ப தத [oT 


| ஸ்‌ 
1 பர ணா IO 








210 


த்‌. 


கபம்‌ 





அன்டு 
ப்ட்‌ 
1 


(ன 
(௫ 





5 ௫ 
4 


இடறி 


டி அ] 





Digitized by the Internet Archive 
in 2019 with funding from 
University of Toronto 


https //archive.org/details/gc-sh10-0085 


ப நும்‌ அத்‌ 









SY 


















i ஆனா! 


NN 





AD 


ELIZ, 


eA 





DOS ்‌ i ட்‌ ஷு ்‌ 
ஆட்ட வடம்‌ | 


cA 


SJ 
க்‌ 







அட, 






| oe 
லி | 
| 
WS = 
டர ரப 


5 x னீ ப <A ட்‌ 
EEE: 2, 
p= ) J) லு NA ATTN ர! 
Ce வ ட் கல்‌ டட தறுதக re 24] 
ws ப ஆ p தி 
~< Z TI 
5 ட 








| 
| 


6 | இ 
௯. 
2 
த்‌ 
IL 
ட்ட நட பயம அர்‌ சகடை மலை டட வரைக ககக! அ ஈனா cp ட பப ணக்த 2 - ணை 
ல இத்தல கடம்‌ வர்ல நு ல லு அடிப்‌ தந்‌] த 2 ந. ப்‌ ட ்‌ க ல = க ்‌ 
அன்ட்‌? அந பதம்‌ 5 s ர்‌ | - 


- 





இ 





£m ௬. 
அட. (Oo ௮௯ 


(17 


27 ] 


்‌ 2:35:29 


(1445: 


250 


சஜ 7a (4 கத்‌ 
3000 0 TE ப்‌ 132843 
ட வட்ட 


ட SUS 






திக 


“020 
ம்‌... 
க ணட ட டண. 





மனை 


ன 
‘9 
"9 

வ] 


த 


ச mr 


2 1 
Neg 


S | 1) £2 


7 ்‌ 
தட. AN எ. 

ட 18 2 அனகன்‌ 1) 2. ட 
அலு. == ஆ ்‌ 








ப 












லப்‌ 
அமையட க அம்‌ 3 ம்‌ ] 
ட ; அ ranger னை வானார்‌ 
தனதன னல்ல க வட்ல னம 









பபர்‌ மட்‌ பாதார ம்ப கையத்‌ டஃப்‌ அபக அட அ ப வம யைக்‌ 
வ 










ஸ்ரீபார்த்தசார இ குரவேம3 
ஊீமதே. ராமா நஜாயாம? 


ட வ்க்ள. இ 





MAN DALY டல்‌ 
பிறு டர்‌ i 


4 


த 


விருத்தம்‌ 






07 நாட பியா! 






எனி ஷா வர்‌ இனிக்‌ போற்று 
ஸ்‌ தம்‌. 
ஆ பாய்‌ க்‌ 


ஈடா வத னஸ்‌ 


தி =| 13 14 ்‌ ல்‌. அலக்‌ ன்‌ அதல வ த்தது 
4 பக்தமால வசனம்‌. ம 
































கோரா. -வெங்கடகிருஷ்ணா ஸ்ரீ. நரசிம்மா பத்து ்‌ ச்‌ 
அங்கிகவிட்டல பார்த்தசாரதி ஹர்வாத்‌ A 


 காலாசிரியர்‌ வணக்கம்‌, - 
ஸ்ரீ ஹரி ! விட்டல. | ஸ்ரீதரா 1 கேசவா | சித 
“ஸ்ரீராமா | மோஹமெஜனும்‌ பிரமையை அணை கல 
யானகுணதாமர்‌ நீரன்றோ ! இடுப்பிலிரண்டு கைகளை 
ணங்களைச்‌ செங்கல்மெலிட்டு அகங்களைப்போக்கு ம( 
யாலனைவசைய மானந்தத்துடன்‌ பார்‌,தீ துக்கொண்டு. 
வர்களுக்கு கீ தரிசனங்கொடுத்‌ அச்‌ சமுசார,கரணஞ்‌. 
வீர்‌, நீரே வியைகருடைய ரூப,ச்தைக்கொண்டு நிதி 
னை த்தர்தருளுவீர்‌, குலதெய்வமான வேங்கடேசுவ 
டன்‌ பஜித்அ, அலர்மேல்மங்கைத்‌ தாயாரையு மன்பு 
பரமாசாரியரான பார்த்தசாரதிக்குப்‌ பிரணாமங்களைக 
திரு அல்லிக்கேணி வேதவல்லித்தாயாருக்குதீ தீர்க 
சமாப்பித்து, பன்னிரண்டாழ்வ பார்களையும்‌ பக்தியுடன்‌ 
எ திராஜர்‌ வரவமமுனி முதலான ஆசாரியர்களை வணர்‌ ்‌ | 
_வானேச்‌ சதாகாலம்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ சரஸ்வதி ன்‌ 
உலகிலிருக்கும்‌ ஸ்ரீஹரிபக்தர்‌ களை உகப்புடன்‌ தெரி 
குருவான கோவிந்தரைத்‌ தியானிதீஅ, ஸ்ரீ முஷ்டம்‌ 
இத்தத்திலிருத்தி, வியாசர்‌, வால்மீகர்‌ முதலான ரச 
னம்‌ புரிக து, ஹரிகாமத்தை யல்லும்‌ பகலு ம 
தேவர்‌, ஞானதேவர்‌, துகாராமர்‌, கபீர்தாசர்‌, அள! 
தவர்‌, இராமதாசர்‌ முதலான பக்தர்களுக்கு நமஸ்க | 
முதலான கலிப்புலவர்களையும்‌ வணங்கி ஸ்ரீஹரி அத 





தருடைய ச. சரங்களைச்‌ சொல்வத்ட தொடங்கி 
பரென்னிருதய தீ இலிருந்து பாவன மான ௮. 
லுவிக்கக்கடவர்‌, ஆ 
தைம்‌ ௬ கம்‌, _ 
பரவசபாவத்தை- யடைந்த பக்தர்களைப்‌ பாம 
ண்ணாமல்‌ ஸ்ரீஹரிக்கு அவர்கள்‌ பாதர்‌ இரர்களாகி : 
தரிக்க வந்தவர்களென்‌ றதியத்தக்கது, அவர்கள்‌. 
வேறுபாஷைகளிலிருந்தன ; அவைகளைத்‌ தமிழ்ப! 
இத தமிழ்‌ காட்டுக்குபயோகமாகும்படி ப்ரீ ஹரி எழி 
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ன்பு 
அத்ய 








| தட்‌ க்‌ ஹரி இல்வேளைமி லோர்‌ கப்‌ 
ண்ட படத பர சற்குச் சரா, ஒரு வர்‌ ச்சசன்‌ 




















்‌ அதனா வல்வில்‌ 


ன்ப. இனை அத த சற்று த ல 
i கிதானித்திருக்க அவர்‌ தியான த்தில்‌ ஸ்ரீஹரிவந்தார்‌. அவர்பீதாம்‌ 
பரம்‌ கணைக்‌ இருந்தது. _ மானச பூஜை முடிந்தவுடன்‌ அச்ரதாசர்‌ 
காபாஜியை ॥ 7 பழைத்து சமுத்திரத்தில்‌. நடந்த. சங்கதி யுனக்கெப்‌ 
படி 'தெரிக்ததென்னு. வினவ, காபாஜி அவசைகொக்கி, உம்மாணே 











வேறொன்‌ றில்லை, சாதுக்களிட்ட பிர சா தமகிமையும்‌ சேவரீருடைய 
ப அன்‌. இந்த | ஞனத்தை யுண்டாக்கிற்றென்று தெரிவித்தார்‌. 
ழு இலை தக்கேட்‌ டு காபரஜியை நோக்கி அக்ரதாசர்‌ சொல்லுவார்‌, நீர்‌ 


பக்த சரித்இிரங்களைப்‌ பாடக்கடவீர்‌, இகலை பவதரண மனாயாச௪ 
“மோக ஆகுமென்று - சொல்ல, விகய விதேயத்துடன்‌ குருசரணங்க 





ஆ ரூக்கு நமஸ்கரித்து. கருவாகனையைக்‌ சிரசாவகத் த ““குவாலேம்‌'” 
பாஷையில்‌ பக்தர்கதைகளை யெல்லாம்‌ வெளிப்படுச்‌ தினார்‌. ஜனங்‌ 

களனைவரு. மவைகளைவாடுத்தக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. காபாஜி இ 
1 சாஸ்தான்‌. தேசத்தில்‌. பிரசுத்தராயிருந்தார்‌, அக்கதைகளுடைய 
ந மெல்லாம்‌ மஹராஷ்டர பாலையில்‌ வெளியாயின , 

 மஹசாஷ்டா தேசத்திற்‌ பிரசித்தரான மஹான்‌ களுடைய சசித்தி 
ந்த அவரவர்கள்‌. வம்சபரம்பைகளைக்‌ கொண்டு அம்தப்பா 

'ஷையில்‌. மஹீப்திபாவா எழுதினார்‌. அதனை யாதாரமாகக்கொ 
ண்டு. வதில்‌ வு oe இற யக்டன 


oe புண்டரீகன்‌ சரித்த திரம்‌. 


திந்த ப்பட த த்‌ கணக்கிடப்பட்ட | பண்‌ கத்‌ 


வூ 


ஆதல்‌ 6 ட்டு கப்‌ தத்‌ 


6 பக்தமால "வசனம்‌. 





ண்டு பாபமற்றவனாகிப்‌ திலி தைங்ர்ன்‌ ல பென்னம்‌! ஸதி 


யுடன்‌ புத்சாபேக்டையைக்கொண்டு தவம்‌ செய்‌ அக்கொண்டிருக்‌ | 
கான்‌. ஸ்ரீஹரிகடாக்ஷத்தா லவனுக்கொரு குமாரன்பிறக்க, தம்‌. 


ப.திசனிருவரும்‌ சந்தோஷித்துப்‌ புண்டரீகனென்று நாமகரணம்‌ 


4) 


செய்து சரிவயதில்‌ உபநயனா திகளைச்செய்து வித்தையைக்‌, கற்டி . 


தீது பதினாறுவஅ வயதில்‌ விவாகம்‌ செய்தார்கள்‌, ஆனால்‌ பின்னை 
அஷ்ட விருத்தியடையவனாய்‌ தாய்தந்தைகளுக்கு தர்வசனங்க 
ளைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு திரவியத்தை விரயம்பண்ணிக்கொண்டு '. 


ஆ 


1 


வேசியின்‌ சகவாசத்தி லிருத்தலும்‌, ஈட்டுவர்களுடன்கூடி இருத்த . 


௮ம்‌ தாயார்‌ ஹிதத்தைச்சொன்னால்‌ அவளை த்‌ திரஸ்கரிச்‌.த சண்டி 
முண்டியென்று பலவாருாகச்‌ சொல்லுதலும்‌ தகப்பனைக்கண்டு 
நீ செத்தால்‌ நான்‌ சுகமடைவேனென்ணறு சொல்லுதலும்‌ இப்படி. 
அர்த விருதீத தம்பதிகனிருவரையும்‌ கஷ்டப்படுத்திக்கொண்டி 
ருந்தான்‌. அவர்கள்‌ தமஅ புத்திரன்‌ சகவாசத்திலிருக்கிறதைவிட 
மரணமடைவது மேன்மையென்றெண்ணி பயத்துட னிருக்குங்‌ 


கால்‌, கங்கா யாத்திரைக்காக பிரயாணப்பட்டுப்‌ போயிக்கொண்டி. A 


ருக்கு மனேகர்‌ வோஹதண்டத்தில்‌ வந்திறங்கனார்கள்‌, அவர்க 5 
ரூடன்கூட அவ்விருவரும்‌ போகவெண்ணி குமாசனைப்பார்க்‌ த | 


பிள்ளாய்‌ ! எங்களுக்கு கங்காயாத்திரை செய்விக்க வேண்டுமெ 
ன்னு கேட்க, குமார னவர்களைகோக்கி உமககின்னம்‌ மரணம்‌ வா 


வில்லையோ ! இன்றையஇனமே நீங்கள்‌ போவீர்களாஇல்‌ த 


சுக தீதையடைவேனென்று சொன்னான்‌. : இதைக்கேட்டு தாய்தக்‌ 
தைக்‌ ஸிருவரும்‌ வியசன த்தையடைகர்‌ அ அன்றே காசியாத்திரை 


க்குப்‌ பிரயாணமாயினர்கள, 


'சிலநாளசெல்ல இன்னும்‌ சிலர்‌ காசியாத்திரைக்குப்‌ பான்‌ 
ப மாகி ௮ந்தக்ஷேத்இர த்தில்‌ வர்திறங்கினர்‌, அதைக்கண்டு புண்ட 
ரீகன்‌ தன்‌ மனைவியைப்பார்த்‌ அ நாமிருவரு மிர்த யாத்திரா ஜனங்‌ 
களைக்கூடி காசிக்ஷேத்‌ திர மெப்படி யிருக்கிறதொ போய்‌ பார்ப்‌ 
போமென்றும்‌ இதற்கு வேண்டுந்‌ திரவியம்‌ தன்னிடம்‌ வெகுவா 
யிருக்கிறதென்றும்‌ சொல்லி அவள்‌ சம்மதிமேல்‌ இரண்டு குதிரை 


களை வரவழைத்து ஒன்‌ றின்மேல்‌ தன்மனைவியை யுட்காரச்செய்து ்‌ 
மற்றொன்றின்மேல்‌ தானே மிக்கொண்டு இருவரும்‌ சென்றனர்‌, 1, 
ர்‌ னு ச 


தாய்கந்தைகள்‌ பாதசாரிகளாய்ப்போக: ழும்‌ 





பக்கப்‌ ல 


- .... புண்டரீகன்‌ சரித்திரம்‌, . <x 


யிற்கண்டு கணக்டாதிருக்தான்‌, இவ்வாறு காட சமீபத்திற்றாச்‌ 
செல்ல வழிதப்பி தெற்குதிசையில்‌ குக்குடமுனிவர்‌ ஆச்சிரமத்தி 
னருகிலிருக்கும்‌ சத்திரத்தைச்‌ சேர்ந்தனர்‌, குக்குடயோகியென்‌ 
பவர்‌ தாய்தந்தைகளின்‌ சேவா தற்பார்‌, வெறுஜதேவதலைகளைக்‌ 
. காண்பவாரல்லர்‌, அவர்கள்‌ சேவையிலிருந்துக்கொண்டு பகற்கால 
த்தில்‌ புராண சிரவணம்‌ செய்வித்துக்கொண்டு இராக்காலத்தில்‌ 
ஹரிகுணானுவா தத்தை யவர்கள்‌ கேட்கும்படிச்‌ செய்துக்கொண்டு 
 க்ஷணரேமும்‌. ஒழியாமல்‌ சேவா மிரதரா யிருப்பார்‌, இப்போ 
தைக்கும்‌ குக்குடயோகியை மன த லண்ணினால்‌ அவரது மகிமை 
யினால்‌ தீமையான கனவுகள்‌ நிவாரணமாஇ ஈல்ல சொப்பனங்களு 
ண்டாகுமென்றும்‌ விக்கினங்கள்‌ காசமடையுமென்றும்‌ பிரசித்த 
மாக விருக்கின்ற து, - காசுபட்டணத்துச்‌ சமீபமிருக தும்‌ பாகீரதி 
யைச்‌ சேவிக்காமலேவிருக்கனர்‌, அவர்‌ தனது அ௮ச்்‌சரமத்திற்கு 
வெளியாக வருந்தருணத இல்‌ புண்டர்கனவரைப்பார்த்து ஸ்வாமி! 
காசிபுரி யிவ்விடத்திற்‌ கெவ்வளவு தூரமென்று கேட்டான்‌, அத 
ற்கு அவர்‌ சொல்லுவார்‌. ஐயா | கா€பரியும்‌ பாகீரதியு மெந்த 
மூலையிலிருக்குமோ எனக்குத்‌ தெரியாசென்று சொன்னார்‌, பின்‌ 
னர்‌. புண்டரீகன்‌ ஐயோ ! உமது ஜன்மம்‌ வியர்த்தமாச்சுசே | 
இவ்விடமிருந்தும்‌ க்ஷேத்திரதரிசனம்‌ செய்யாதிருப்பது என்ன்‌ 
இத்திமென்று. கருதியிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ இரவுகாலம்‌ சமீபித்‌ 
தது ; ஜனங்களனைவரும்‌ கித்திரையி லழுந்தினர்‌. அவ்வேளையில்‌ 
மூன்று ஸ்திரீகள்‌ தண்ணீர்குடங்களை யேந்திக்கொண்டு ௮ழுக்க 
'டைந்தவர்களாய்‌ வந்தனர்‌. அப்பொழுது புண்டரீகன்‌ ஜாக்ரெ 
தைக்குவந்து பிசாச ரூபிகளைப்போலிருக்கு 'மம்மூவமைக்கண்டு 
பயத்துடன வர்களைப்‌ பார்த்தக்கொண்டிருக்க அவ்வாச்சிரம கத்தை 
மெழுக கழுவி மொக்கிட்டு அனேகவிகமான சேவைகளைச்செயய 
அவர்களது ரூபங்கள்மாறி சும தரஸ்தீரீகளாகி சாவிதர்‌, லக்ஷ்மி, 
கெளரீகேவிகளைப்போலக்‌ தோணப்பட்டு அவர்கள்‌ திருமேனி 
காந்தி நாலுதிக்குகளிலும்‌ வீசிற்று, அதைக்கண்டு அச்சரியமடை 

5-௮, நீங்களார்‌ ? ஏன்வர்‌இவ்விடம்‌ சேவைசெய்கிறீர்கள்‌ ? உங்க 
| ரூடைய தேஜசு கார்தியுடையதா யிருக்கன்றதே! என்று கேட்க 
அவர்களிலொருத்தி இவனைப்பார்‌. தீது அடா! துராத்மா! பாபிஷ்‌ 
டனே சா அநிந்தகனே ! அற்மார்க்கனே ! எங்களைக்‌ தீண்டவே 


ச ட்‌ ௯ டக்‌ 4 ட - ௩ 2 a A 


8 பக்தமால வசனம்‌, ' 


ண்டாம்‌, வழிமடக்காதே ! போவென்று பயமுஅத்திச்சொல்ல, 


புண்டரீகன்‌ பயந்து ஒ தாய்மாரே ! அடியேன்‌ பதிதன்‌, காப்பா 


ற்றக்‌ கடவீமென்று கால்களில்விழ, அம்மூவரவனைஃகண்டு அடா 


பிராம்மணா ! எழுந்திரு ! அனேக ஐன்மங்களிற்செய்த புண்ணிய ' 
_ மின்றைக்குப்‌ பலித்தது, ஆனதாலெங்களைக்கண்டு. புனிதனானாய்‌, 


இந்த ஜன்மத்தில்‌ நீ துராகமாவா யிருந தாய்‌, மகாஞானியான 


ஆனதர்‌ லெமது தரிசன முனக்கு இிடைத்தனு, ஈாங்கள்‌ மூவரும்‌... 


கங்கை, யமுனை, சரஸ்வதிகளாவோம்‌, அஷடரனேக ரெங்களி 


டம்‌ ஸ்கானம்‌ செய்வதா லவரஅபாபங்களை நாங்கள்‌ வகித்து. ': 


மலினமுடையவர்களாய்‌ இம்மகாமதியான குக்குடமுூனி ஆச்சிர 


ம,தஇற்கு தினக்தோ அம்வந்‌து அவரது சேவைகளைச்‌ செய்ய நரங்‌ : 


கள்‌ பாபங்களைக்கழுவி பரிசுத்தராகிறோம்‌, இந்த சாதுபுருஷ்‌. 


னுடைய மகிமையை வர்ணிக்க எங்களுக்குச்‌ சாமர்த்தியமில்லை, 


சதர்முகனான பிரமதேவனு மவருக்கு நமஸ்கரிப்பனென்று சொல்‌. 


௮மளவில்‌, புண்டர்கன்‌ பார்த்து ஓதாய்மாரே | இவ்வண்ணமான . 


புண்ணிய மிவசென்ன செய்தாரென்று கேட்க, கங்கை சொல்லு வ்‌. 


வாள்‌, இவர்‌ பூர்வம்செய்த புண்ணியத்தை பூரணமாகவர்ணிக்க ப 


யாவராலுமாகாது, இப்பொழுது தாய்தந்தை சேவையை செய்‌ 
துக்கொண்டு வேறொரு தெய்வத்தைக்‌ கண்டதியார்‌.. (பெருமாளும்‌. 
பிராட்டியு மெப்படி ஒருவர்க்கொருவர்‌ இணைபிரியாரோ அப்படி. 
அல்லும்பகலு மவர்களது சேவாதற்பசரா யிருப்பார்‌.  தாய்தம்‌ 


தைகள்‌ சேவையைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரியபுண்ணியம்‌ -வேறொன்றி 


ல்லை. கோடியாகங்களின்‌ பலத்தைக்கொடுக்கும்‌. மூன்றுதரம்‌.. 


பூவலம்வர்த பலத்தைக்கொடுக்கும்‌. பிதாவின்சேவை செய்பவரு 


க்கு அற்புதமான ஞான முண்டாம்‌, பகவா னெதிரில்வந்துகிற்பன்‌. 
சுருதி, தாய்தந்தையரை தெய்வமென்று சொல்லி இருக்கெ து. 
புராணங்களும்‌ மிதமின்றி சொல்லியிருக்கின்‌ றன, தாய்தந்தைகளை. 
நிந்திப்பவர்‌ பரமசண்டாளர்களாகி அதோக தியை யடைவார்கள்‌. ்‌ 


எமபடாளவர்களைக்‌ கொண்டுபோய்‌ கும்பீபாகநரக த்‌இல்‌ ( போட்டு 
பத்தை 
யுடையவனாய்‌ அழுதுக்கொண்டு ஐயோ ! நரதேஹே es. | 
கல்லவா ! அதனை வியர்த்தமாகச்‌ செய்துவிட்டேனே ! ஈ நான்‌ மதார்‌. 


விவெர்களென்று சொல்ல புண்டரீகன்‌ அதிகமான வனுத 
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ப தடவத்‌ தரன்‌ பங்கப்‌ எமன்‌ மேல்‌ நெர்ந்ததே! என்ன 
| செய்வதென்று கேட்க, பாகீரதி அவனைப்பார்த்து, ஓபுண்டர்கனே! 
.. ஸ்ீஹரியைப்போலும்‌ லக்ஷ்மியைப்போலும்‌ தாய்தந்தைகளைப்‌ பா 
்‌ வித்து பூஜிப்பாயாகில்‌ பகவான்‌ திருப்தியடைந்த உன்னை மூன்று 
லோகத்திலும்‌ இர்த்தியுடையவனாகச்‌ செய்வர்‌, இஅ சத்தியமெ 
தட்ட அட்சர: தமதிருப்பிடம்‌ போய்விட்டனர்‌, 
அனந்தம்‌. புண்டரீகன்‌ குக்குடமுனிவருக்கு நமஸகரித்துப்‌ 
்‌ ப பன காய்‌ தீந்தையரு மவ்விடமே. விருக்கக்கண்டு குதிசைக 
ட்‌ ள்மீது ! அவர்கனிருவசையு மூட்சாரவைத்து காசியாத்திரை யதா 
விதியாக. நடத்தி கயாவர்‌ஜன மம்‌ செய்வித்து, மாகஸ்நானம்‌ பியா 
கையில்‌ கபப்பித்து தன்மனைவியுடன்‌ தாய்தந்தைகளுக்கு சேவை 
& செய்‌ அக்கொண்டு இரும்பி லோஹகண்ட க்ஷேத்திரத்திற்கு வந்து 
ததக ட்‌ ஆச்சிரம த்திலிருத்தி குக்குடயோகி பக்தி செய்வது 
- பொல -அல்லும்பகலு ௦ மொழிவின்றி அவர்களுக்கு செவைசெய்‌ 
துக்கொண்டிறார்தனன்‌. 5 
... இவாசகாபுரியில்‌ ஸ்ரீசருஷ்ணமூர்த்திக்கும்‌ . ருக்மணிதேவிக்‌ 
கும்‌ பிரணயகலஹ முண்டானதால்‌ ருசமணிபிராட்டி லோஹ கண்‌ 
டகேஷத்திர த்திற்கு வந்து தவம்புரிக்துக்கொண்டிருக்தனள்‌. பெரு 
மாளப்பொழுது துவார ரகையிலிருந்‌ தெழுந்தருளிவந்‌ அ ௬ க்மணி 
பிராட்டியைச்‌. சமாதானப்படுத்தி திரும்பிப்போக எத்தனிக்கும்‌ 





போது பக்தனான புண்டரீகனைப்பார்‌ தீது போவோமென்‌ அஅவ 
ல்‌ ப - ஆச்செமத்திற்குவர அவனவவேளையில்‌ தாய்தந்தை 
2 சேவா தற்பரனாயிருர் கான்‌, பெருமாள்‌ செளமியத்துவமான ரூப 
| திதையுடையவராய்‌, சங்குசக்கரங்களை த்தரித்த இருகரங்களை இடு 
“ப்பில்‌ வைத்துக்கொண்டவசாய்‌ புஞ்சிரிப்பான முக ததையுடை 
| யவராய்‌ கால்பெருவிரல்‌ பரியர் தம்‌ கழுத்தில்‌ வனமாலையான து 
தொங்க. முத்தமாலையும்‌ ஊடாக்ஷரமர்‌ திரமாலையும்‌, சுவர்ணவ 
ல்லிதாகையும்‌ கண்ட த்‌ திலணிர் திருக்கு, இடுப்பில்‌ மேகலையுடைய 









இருமேனிகாந்தி காஓதிக்குகளிலும்‌ பிரகா௫ிக்கும்‌ 
்‌ டரீகனுக்கு கண்கள்‌ மூடப்பட்டு ௮ கனால்‌ அவர்‌ விய 
ன்னே திரும்பிப்‌ பார்ககுமள வில்‌ பெருமா னெழுர்‌ 
கண்டு செங்கல்‌ அகளை யவா்முன்‌ இட்டு அவைமேலி 


s x 2 





த. ்‌ ஆரல்‌ ப ந்‌ ப அ ம்‌ 
ருக்கச்சொல்லி பண்ணதும்‌. வல்லம்‌ ல பிதாசேவை அத்ன்‌ 
பிறகு பெருமாள்‌ முன்பு வந்து ஈமஸ்கரித்தான்‌. சியொமசுந்தர 
ரூபரும்‌ சம்பா தங்கனையுடையவராய்‌ பக்‌ சன்பணியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ பெருமாள்‌ புண்டர்‌ கனைப்பார்த்‌த, வாராய்பிள்‌ . 
ளாய்‌! உன்போல பக்தனை நாம்‌ கண்டதில்லை, உனக்கஷ்டமான 5 


வரங்களைக்கெள்‌ . சருகிரோமென்றகு நளினர்‌, புண்டரிகன்‌. கத்த 






கண்டததுடன்‌ நமஸ்கரிச்து ஓபகவானே | தேவரீர்‌. சர்வகாலமும்‌ - 
இர்த இடத்திலேயே இப்‌ பொழுஅகின்‌ ஐ. இருக்கோலச்‌அடனிருக்‌ 
அம்‌, தீர்த்தத்திலும்‌, ே.த்த மிரத் இலும்‌, அடியேனிடமும்‌. சமா 
னமாகவிருந்து, இம்மூன்று ரூபங்களுடன்‌ . லோககத்தாருக்குத்‌ 
தரிசனங்‌ கொடுத்துக்கொண்டும்‌, தரிசனமாத்நிரத்தில்‌ இனங்களை 
உத்சாரணம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டும்‌, வைகுண்டநாயகசான தேவ ரீல்‌: 
மூன்று கெவதைரூப மொருரூபமாகக்‌ காட்டிச்கொண்டும்‌, விட்ட 
லவென்னும்‌ திருகாமத்தால்‌ விக்யா தியடைர்‌ துக்க ண்டும்‌, க்ஷ 
தீதிரத்தை பக்திமுக்தி தாயகமாகச்‌ செய்துக்கொண்ம்‌, சகல. 
ஹிதார்‌ த தங்களைக்‌ கொடு த்துக்கொண்டும்‌, ஸகல ந த க தட்க்கு ப 
தனை ஸ்கானரூபமாகச்செய்தும்‌, மூன்‌ ன்‌ அவோகங்களையும்உத்தரிக்க 
வேண்டுமென்று வேண்டிக்கொள்ள, ஸ்ரீஹரி அப்படியே ஈகக்கட. 
வதென்‌ றஐனுக்கிரஇத்து, முவ்‌ பவுலகங்களிலுள்ள இர்த்தங்கள்‌ மது 
தியான த்திற்கு இவ்விடம்‌ வருமென்‌ அம்‌, என்னுடையதரிசனமா த்‌ 
திரச்தால்‌ பிராணிகோடிகள்‌ பக்திஞான த்தை யடைவார்களென்‌ 
அம்‌, இதுமுதல்‌ நானிவளிடமே யிருப்பேனென்றருளி செங்கல்‌ 
கணின்மேலப்டொழுது நின்‌ இரு க்கோலத்துடன்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. | 
பிற்காலத்தில்‌ லோஹசண்டமென் ப௮. ஸ்ம லக்‌ 
ன்ற பிரஸித்தியாயிற்று, 


ட 
> 


(இச்சரித்திரம்‌ மாத்திரம்‌ ப மவ மென்னும்‌ 


மஹாராஷ்டரக வட்ட திலிருந்து மொழி பெயர்க்கப்பட்ட.) 1. 
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ஐயதேவர்‌ சரித்திரம்‌. 


டில்வமெனும்‌ பெயருடைய வாமன்‌ அண்டு? அஸ்‌ ம்‌: 


அமி ழ்‌. 4 ப்‌ 24 
வட தி யம்‌ 14 ETE 
ப த த்‌ த 


4 
ii 
13 
| 








கல்கி பட்‌ டத்‌ கணகட ல்‌ 1௫ 


மண்குலத்தில்‌ ஸ்‌ மகாமுனியம்ஸமாக ஜயதேவரவ தரித்தார்‌, 
குழந்தைப்‌ பரு ருவத்த தில்‌, கின்று அவர்‌ ஈாளு த்துசாள்‌ வனா அவர 
 சாய்தக்தைகள்‌ உபரயனம்‌ செய்தனர்‌, சாஸ்திராப்பீயாசம்‌ செய்‌ 
யாமலே சகலவித்தைகளிலும்‌ அிபுணராயினர்‌, நஷத்தி ரங்களிற்‌ 
சர்‌இரனைப்போலும்‌, தபசிகளிற்‌ சங்காரைப்போலும்‌, சகலசா தன 
ங்களில்‌. சுத்தபாவத்தைப்‌ போலும்‌, ஜயதேவர்‌ பிராம்மணர்களில 
ரேஷ்டரா. யெழுந்தருளி.பிருகது சுருதிசாஸ்‌ இிரங்களனை கதை 
யுஞ்சோதித்து புரரணங்களனை த்தையும்‌ பார்த்து அவைகளிற்‌ 
கலியுகத்தி தில்‌ முக்கிபசாதனமான து ஹரி£ர்த்தனையென்றறிந் துக்‌ 
1 கொண்டு பத்மபுராணத்தில்‌ ரரதாமா தவலவிலாச . மென்னும்‌ இதி 
ஹாஸ்‌ மொன்றைக்‌ தர்ததனை ரூபமாகப்‌ பாடி தேகோவிக்த 
மென்று அந்தக்‌ கிரந்தத்திற்குத்‌ இருநாமஞ்சாற்றிப்‌ பிரசுரப்படு 
- தத, ௮௮ ஸ்வான இற்கு இரத்தின மிறைத்தாற்போல்‌ மேன்மை 
 பொருர்தியதால்‌ சகலருமெழுதிக்கொண்டு பாடஞ்செய்து ஹரி 
விலைகளை மனைகள்‌ தோறும்‌ பாடிக்கொண்டிருக் தனர்‌, புஷ்பமோ 
நிக மிருக்னு மதின்பரிமள மெங்கும்‌ பரவுவதுபோல ௨.லகி லது 
சர்க்க த்‌ வந்தது, 
 ஐகன்னாதததில்‌ சா னோர்‌ ிநசி்கான்‌! அவ 
னும்‌ ஜயதேவர்செய்‌.த இரந்தம்போலவே வொன்மைச்செய்து 
அனேக பிரதிகளை யெழுதம்படி பண்ணி லோகத்தார்‌ படனைசெய்‌ 
யும்பொருட்‌ டனுப்பினான்‌, இதை சர்வக்ஞரான பண்டிதர்களறி 
நீது அரசனிடஞ்சென்று நீசெய்த கிரந்தம்‌ ஐயே தவர்‌ செய்ததற்கு 
சாம்யமென்‌ று அத்மஸ்அதி செய்தக்கொள்ளுநிறுய்‌, அறிந்தோர்‌ 
: தம்முடைய கர்ததியைத்‌ தாமே வர்ணனை செய்யார்‌. % செய்த 
கிரந்தத்தை யெல்லோரையும்‌ படிக்கும்படி யாக்கியாபிக்கிறாய்‌. 
வித்தையும்‌, குரும௩ திரமும்‌, மகாரகனமும்‌, கஸ்தூரியும்‌, கன்னி 
கையும்‌ இவைகளை பலாத்காரமாக விற்கப்போனால்‌ விலை குறைந்து 
போம்‌, அப்படி உன்னுடைய த்தத்தில்‌ அஹம்பாவத்தை வை 
“த்துக்‌ இரக்கத்தை செய்தபடியால்‌ ஜகன்னாகஸ்வாமி யதனை அற்‌ 
கரிக்க மாட்டாரென்னு சொன்னார்கள்‌. அரச னவர்களைப்‌ பார்‌ 
த்து. ஐபதேவர்‌. ஹரிகுணங்களை வாணித்தார்‌, யானுமப்படியே 
ட்‌ வர்ணித்சேன்‌... இருவருடைய திரக்தங்களும்‌ ஜகன்னாதர்‌ சன்னி 
திமி. லோரிசகில்‌ வைப்போம்‌, எது பெருமாளுக்‌. கங்கோரமில்லை 





ர்‌ 


ஒர்க்‌ க பட என்த 
சந, 


பெண்ணை ப ன்‌ தகி ன்‌ பட 





யோ அதனை யவர்‌ விலக்கிவிடுவாரென்னு சொல்ல, ப ்‌ பண்டிதர்கள 
கற்குச்‌ சம்மதித்து இரண்டு இரந்தங்களையும்‌ வரவழைத்து தஃன்னா 


திறந்து தத தத்து க்‌ தன்தன்‌ புறா: 
ஷோததமர்‌ சமீபத்திலிருக்கவும்‌ அரசனுடைய ரெக்ததீதை இழ 


விழுந்‌ திருக்கவும்‌. கண்டார்கள்‌. அப்பொழுது ஐயஜயவென் அ .. 3 


சொல்லிக்கொண்டு சாஅக்கள்‌. கைதட்டி. யானந்தித்து அரசனை. 
கோக்க, க்ஷீர நீரங்களின்‌ வித தியாஸம்‌ . தெரியவந்தது, -அமஸ 
i காகமும்‌ சமமாமோ ? அதைப்போல ஜயதேவருடைய 


வக்ப்‌ 


பத்‌ 
து 


தர்‌ கத ர்‌ தல்‌ ட மல்கக்‌. ட்‌ 


கிரந்தத்திற்கும்‌ உனத இரந்தத்திற்கும்‌ சாம்யம்‌. வசமர்ட்டாதெ 


ன்௮ு சொல்ல அரசன்‌ வெட்கத்துடன்‌ ஹரிஸன்னிகியில்‌ - கின்று ல்‌ 
அஞ்சலியஸ்கனாகி ஓ ஸ்வாமி ! ப இதபாவனரெனும்‌. திருகாம. க 


மென்விஷயமாய்‌ பொய்யான அபோல்‌. தோன்அறெது. கவத 
சன்மானிதக்து மற்றொருவரை யவமானப்படுத்தினர்‌. ஸர்வகடங்‌: 

களிலும்‌ நீர்‌ சமானராய்‌ வியாபகரர யிருக்கின்‌ நீர்‌, தலமான. 
புலிக்கும்‌ பசுவுக்கும்‌ சமானமன்றோ ] ? ஐயதேவர்‌ முகமாக. சொல்‌ 
லிவைத்தவரும்‌ நீரே, எனக்குள்‌ அந்தர்யாமியா யிருந்து. சொல்லி 
வைத தவர்‌ பவல்‌ விண்ணப்பஞ்செய்ய, இந்த. கருணாவசனங்‌. 
களைக்கேட்டு, பெருமாள்‌ பிரஸன்னராகி இ இருபத்துகான்‌ த்‌ 
கங்களை அரசன்செய்த இரந்தத்திலிருக்தெடுக்து ஜயதேவர்‌ ரந்த. 
த்தி லெழுஇிவைத்தார்‌, இவ்வளவுக்கே Ae கட்கு. 
சக்தோஷித்தான்‌. ட்‌ 





ட்ட 


யாகங்கள்செய்த ஒரு பிராம்மணன்‌ அர்த வம்ப பமக 


சுலோ - 


டி வாஸஞ்செய்துக்கொண்டிருந்தான்‌. அவனுக்கு கன்னியா 


க்தினமமொன்று பிறந்தது, பத்மங்கள்‌ போன்ற கண்களிருர்‌, சமை 


யால்‌ பத்மாவஇியென்று தாய்தந்தைகள்‌ பேரிட்டனா பன்‌. ர 


லாவண்ய செளர்தர்யங்களை யுடைத்தாயிருக்காளாதலால்‌ அகப்‌. 
பன்‌ எ வ த அப செய்ய 
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ஜயதேவா சரித்திரம்‌... - [3 


ளர்த பிர ரம்மணனுடைய சொப்பனத்திற்சென அ கம்‌ விஷயமாய்‌ 


கன்னிகையை யற்பணஞ்‌ செய்தாய்‌, நரமிக்கலியுகத்‌ தில்‌ பென த 
தரூபத்தை த்‌ தரித்திருக்கிறோ மாதலா னும்‌ உயதேவ ரென அம்‌ 
சமாகப்‌ பிறக்திருப்பதா னம்‌ அவருககு கன்னிகையை அலங்கார ங்‌ 


களுடன்‌ அற்பிக்கக்‌ கடவையென்‌ அ நியமிக்க, ௮வ்வர்‌,சணன்‌ விழி 


துக்கொண்டு ஆனந்ததீதையடைந்து ஜயதேவரை யழைத்து 


பெண்ணுக்கும்‌. பிள்ளைக்கும்‌ பொருத்த நிமிச தங்களைப்‌ பார்க்க 


முப்பத்தாறு லக்ஷணங்களூம்‌ பொருந்தி யிருந்ககைக கண்டு 


முகூர்த்த கிச்சயஞ்செய்த சாஹித்‌ தியங்களை சித்தப்படுத்தி தேவ 


ப்பிரதிஷ்டை முதலான அகளைச்‌ செய்வித்து தீ தம்பதிகள்‌ ஈடுவில்‌ 
(அந்திரபடம்‌) திரைச்லேயைவைத்‌ அ பிராம்மணர்கள்‌ மங்களாஷ்‌ 
டகங்களைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, கேசவ, நாராயண, 


மாதவ, கொவிற்த, கோபால, தேவதேவ, மதுசூதனா, கிருஷ்ணா, 


விஷ்ணு, வாமனா, இராமா, பக்தகைவா ரா, கோகுலவாசா, பண்ட 


ரீசா , வைகுண்டவாஸா, சேஷசயனா, பெண்ணையும்‌ பிள்ளையையும்‌, 


 எக்ஷிக்கக்‌ கடவீரென்று அஷ்டகங்களைச்‌ சொல்லி வாத்தியகோஷஹ 


ங்கள்‌. விசேஷமாக முழங்க, ஜயஜய சப்‌ தங்களுடன்‌ கலீயரண 


மகோச்சவத்தை நாலுநாள்‌ பரியந்தம்‌ யாவருங்கூடி நடத்தினார்‌ 
கள்‌, பின்பு ஐயதேவ ரெப்பொழுஅம்‌ ஹரிகுணானுவாதம்‌. செய்‌ 
க்கொண்டு ஜகன்னாதத்தில்‌ மிவசிததிருந்தனர்‌, 

அந்த கேேத்திரத்திற்காச்‌ சமீபமான ஓர்‌ கிராமத்தில்‌ உதார 
குணங்களையுடைய வொரு வர்த்சுகனிருந்தான்‌, அவன்‌ ஜயதேதவ 
ருடைய $ர்த்தியைக்கேட்டு களிப்புற்று இருதார ததனாக வேண்டு 
மென்றெண்ணி அவரிடம்வக்து சரண மடைய, அவன இகாரத்தைப்‌ 


Me பார்த்து. ஜயதேவ ரனுக்கரஇத்கனர்‌, அவிஸ்வாச, நிந்தகன்‌, பாத 
னத்தை விரும்புவோன்‌, அனாசாரன்‌, பிதருஅமோகி, பாஸ்‌ இர்கம 


னம்‌ பண்ணுவோன்‌, அனுபவமினறி பிரமஞ்ஞான தகைச்‌ சொல்‌ 
பவன்‌, இக்குணங்க ஞிடையோசை யெப்பொழுதும்‌ சிஷ்யரா 


கச்‌ செய்யலாகாது, அந்த வர்த்தக னிக்குணங்க ளில்லாதவன்‌, 


மனவாக்காயங்களால்‌- குருசேவா தற்பரனாபிருக கான்‌, ஒருநாள்‌ 


ப அலனாய்பமியனு சென்று அதிக விகயத்துடன்‌, ஸ்வாமி!தெவரீர்‌ 


அடியேவடைய கிரகத்‌, திற்கெழும்‌ தருளி கிருதார்த்த தண்‌ 


வச மிர ல்‌ அவரை க 2. தன 





es ர ட. 


த்‌. 
லு! | பச்தமால வசனம்‌, 


இருப்பிடம்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌, ஹரிகுணசர்த்கனை, ஆக்மசர்ச்சை, 
பிரமஞ்ஞானம்‌, க்ஷமை, சார்‌இ, தயை, நிஷ்காமபுக்தி, உதாரம்‌ 
முதலானவை சத்சமாகத்தாலன்றிக்‌ கிடைக்க மாட்டாதென்று 
வர்த்தகன்‌ ஜயதேவரை தனு வீட்டிலிருத்திக்கொண்டு உல்லா 
சத்துடன்‌ சேவைசெய்ய அவரும்‌ அல்லும்பசுலும்‌ ஹரிகீர்த்தனைச்‌ 
செய்துக்கொண்டு அஞ்ஞானிகள்‌ துராசாரர்‌ முதலானாரை ஹரி 
பக்தியில்‌ பிரீதி உண்டாகும்படிசெய்சனர்‌, ஒருமாசபரியநத மவ்வி 
டமிருந்து வர்த்தகணக்கண்டு ஐகன்னாகத்திற்குச்‌ செல்ல உத்தரவு 
கொடுமென்ற கேட்டார்‌. அவனும்‌ அசாரிய ரஸ்தத்தைக்‌ தன்‌ 
தலைமேல்‌ வைத்து பூரண இருபை செய்யவேண்டு மென்று 
பிரார்த்தித்து இஸனைத்தி லுட்காரச்செய்து பிரேமையுடன்‌ பூஜி 
த்து குருதக்ஷ்ணை யென்ன கொடுப்போமென்று விசாரிக்குமள 
வில்‌ சுவர்ணம்‌ ரத்தினம்‌, இரவியம்‌ முதலானவையெல்லாம்‌ அவரு 
க்கு மிருத்து சமானமாக: இருப்பதால்‌ அவருக்கறியாமல்‌ அவர்‌ 
மனைவியாருச்‌ கேதாகிலுங்‌ கெரடத்தனுப்ப வேண்டுமென்று சங்‌ 
கற்பித்துக்கொண்டு ஓரிரதத்தின்மீது அனேகமான ரத தினபைரணங்‌ 
கஷம்‌ வஸ்திரங்களும்‌ வைத்து ௮வைமீ அ அசனமெரன்றுபோட்டு 
ஜயதேவரை சன்மான த்துடன்‌ ௮தன்மேலுட்காரவைத்து சாகர்‌ 
யமுடைய ஓர்‌ மணிதனைக கூடக்கூட்டி அவனுடன்‌ 'தானிரகயெ 
மாகவைத்த ஆபரணாதிகளை ஆசாரியருடைய - தேலியாருக்குத்‌ 
தனது நமஸ்காரங்களுடன்‌ அற்பணைசெய்து சக்த தில்‌ வரக்கட 
வையென்றுக்கியாபிக்து தயஜேவமைவழிகூட்டியனுப்பி, அவரிடம்‌ 
விடைபெற்றுக்கொண்டு வர்த்தஃன்‌ தன்வீட்டிற்குத்‌ திரும்பினான்‌. 
ஜயதேவருடன்‌ வந்தமணிதன்‌ தன்வீட்டி லத்தின மேதோ 
துரிதமான காரியமிருக்கிறதென்‌ றவருடன்‌ விண்ணப்பஞ்செய்ய, 
அவரும்‌ கருணைகூர்க்து அடிமைச்தொழில்‌ பரா தீனமாக்குமெ 
ன்அ அவனை வீட்டிற்குப்‌ போய்க காரியசாதனஞ்செய்துக்கொள் 
ளென மனுப்பிவிட்டுத்‌ தானொருவராக இரத கை யோட்டிக்‌ 
கொண்டு அரண்ணியத்திற்‌ போய்க்கொண்டிருக்தார்‌. இரண்டு 
பேர்‌ திருடர்‌, வர்‌தீதகன்‌ குப்ததானஞ்‌. செய்தானென்ற. தறிந்து 
அகஸ்மாத்தாக அவரிடம்‌ வந்து ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்தார்கள்‌, இரு 
புறத்தி லிரண்டுபேரும்‌ வந்து தோன்றவே, ஜயதேவர்‌ கிருடசென்‌. 
ற்றிந்து திரவியமூலமாக அனர்த்தமும்‌, க்ஷி ப்‌ 





ஜயதேவர்‌ சரித்திரம்‌, 15 ட 


லவாவென்றெண்ணி இரததீதைவிட்டிறங்கி இதனுள்‌ வஸ்திராப 
ரண இரவியங்க ளிருப்பதுபோல்‌ காண்கிறது அவைகளை யுமல்கு 
அற்பணஞ்‌ செய்தேனென்றுசொல்லி பாதசாரியாக முன்னே நட 
ந்தனர்‌. இருடர்‌ தமக்குள்‌ தாங்கள்‌ ஜயதேவர்‌ முன்னேசென்று 
வர்த்தகனுடன்‌ சொல்லி நம்மை இக்க செய்விப்பாராதலா 
-லவரைக்‌ கொன்றுவிட்டு பின்பு காமிரதத்தை கைக்கொண்டுபேச 
வொமென்று ஆலோசித்து சீக்கிரத்தி லவரிடம்வர்‌து இவரை 
கொல்லக்கூடாதென்‌ றெண்ணி இரண்டு சைகளையும்‌ இரண்டுகால்‌ 
களையுஞ்‌ சேதித்து அங்கோர்‌. பாழுங்குட்டையில்‌ அவரைக்கொ 
ண்டுபோய்‌ போட்டுவிட்டு அந்த இரசககை கைக்கொண்டு தங்க 
ளிருப்பிடம்‌ சென்றனர்‌. 
ஜயசேவர்‌ -தமதிருதயத்தில்‌ ஸ்ரீயப்பதியை ஸ்திரப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு ஞானதிருஷ்டியால்‌ விசாரிக்குமளவில்‌ தேகத்திற்கே 
தன்பமிருக்றெதன்றி அலிப்தனை வாதமாராமன்‌ சுகதுக்கங்க 
ளுக்கு வேறாயிருக்கின்றான்‌. தேகம்‌ சகல வியா திகளுக்கிறாப்‌ 
பிடம்‌ காமக்குரோ தா திகளுக்கு. மூலமாகும்‌, 'திரிகுண விகாரமென்‌ 
றறிம்துதேகாதீதராகி' அவ்விடம்‌ வீற்றிருந்தார்‌, அர்த இனத்தில்‌ 
இரவுஞ்சராஜனென்றோர 1 சன்‌ வேட்டை நிமித்தமாக வனத்திற்கு 
வர இராத்திரி சமயமானதால்‌ அப்பா முங்குட்டையினிட மோர்‌ 
பிரகாசம்‌ அகஸ்மாத்தாக தூரத்திற்றோன்றி அவ்விடம்‌ சென்று 
பார்ககுமளவில்‌ பரமசேதஸ்ஸ டைய விஷணுபக்தர்‌ தியான 
காரணையுடையராய்‌, ராமா | கிருஷ்ணா | கோவிர்தாதி நாம்ஸ்ம 
ரணை செய்துக்கொண் டிருப்பவரைக்‌ கண்டு சாஷ்டாங்கமாக 
ஈமஸ்கரிதது, வெளிச்சத்திற்‌ பார்க்கும்பொழுது. கைகால்கள்‌ 
சேதிக்கப்பட்டிருப்பதையறிர்‌ அ பயழமுற்று ஸ்வாமி! இப்படி 
யாவரவஸ்கதையடையச்‌ செய்தாரென்ன கேட்க, ஜயதேவரவனை 
கொக்கி ஐயா ! என்னுடைய பிறப்பே இப்படி கர சரணமில்லா 
திருக்கின்ற ௮, சகவேர்திரியங்களு மன்னியமே யென்று சொல்லு 
மளவில்‌, அரசணிவவார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு, இவர்‌ விஷ்ணு பக்த 
ரும்‌ பூர்ணக்ஞானியென்‌ அ முணார்து பல்லாக்கை வரவழைத்து 
ஜயதேவரை யதனுளிருத்தி தன து பட்டண த்திற்கு ரக்‌ கொண்டு 
போய்‌ ஆனைத்திலுட்காரவைத்த விதியுக்கமாக பூஜைசெய்து 
டடக்‌ 5 அந்தக வத்து கட்டன்‌ யழைத்து 


3 A, ஆ... 
ச்‌ அஷ க லத்‌ ட 
ளை. 


18. பக தமால வசனம்‌. ன்‌ பத்‌ 2௪. ்‌. 
பி ந 2 ்‌ ்‌ 3 

்‌, 

1 


சர்வகாலங்களிலும்‌ ஸ்வாமி ல்‌ செய்துக்‌ கொண்டிருக்க அக ] 
கியாபிக்தான்‌, அவர்களும்‌ சாதுசேவை சத்‌சர்த்தனம்‌ ஹரிகுணா 3 
வாக மெங்களுடைய பாதா அத்‌ அண்டாயித்தென்‌ 2 ற. | 
அனந்தித்தனர்‌. | 
ஒருநாளரசன்‌ ஜயதேவரிடம்‌ வந்து, ஸ்வாமி ! அடியேனக்‌ 
கொரு சேவை லபிக்கச்செய்யவேண்டுமென் அ வேண்டிக்கொள்ள, 
அவரவனைக்கண்டு, வாராய்‌ அரசனே | நீர்‌ ஸா தஜனங்களை யாரா 
இத்துக்கொண்டிரும்‌. அதைக்காட்டி லும்‌ விசேஷ சாதனமில்லை, 
வீ ட்டுக்குவரும்‌ சஜ்ஜன ங்களுக்கு இச்சாபூர்ச்தியாக . போஜனமி 
ட்டு அவர்கள்‌ கேட்கும்‌ வஸ்‌இ.ராலங்காரங்களைக்‌ கொடுத்து திரு - 
ப்தி செய்யவும்‌, பாகவத சே வையினால்‌ பகவான்‌ சந்தோஷிப்பார்‌. ்‌ 
இலக்குமியைக்‌ காட்டிலும்‌ விசேஷமாக சா தசேவையில்‌ பிரீதியு - 
டையவர்‌. இவவிதமான ததீயார. தனையைசெய்யச்‌ கடவாயென் று 
சொல்ல அரசன்‌ சொல்லுவான்‌, ஸ்வாமி! அடியேன்‌ அஞ்ஞான 
தசையி லிருப்பவனாகலா லவர்களை சானெப்படி கண்டறிவது, 

. அவர்கள்‌ ஸ்‌இதியை தேவர்‌ சருளவேண்டுமென்று கேட்க, ஜயதே . 
வர்‌ பாகவதர்களி னடையாளங்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. கேட்கக்‌ 
கடவாய்‌, பன்னிரண்டு வூர்தீதவபுண்டரங்கள்‌ தரித்தவரும்‌, அள 
ம்ரலையைக்‌ கண்ட தீதில்‌ பூஷணமாக வுடையவரும்‌, அனன்னிய 
பக்‌ தியுடன்‌ ஹரிநாமதீதைச்‌ சொல்பவரும்‌, இத்தன்மையுடைய. 
வர்களுக்கு நீர்‌ ரண லை கடவீரென்‌்௮சொல்ல, அரசனதை 
க்கேட்டு ஆசாரியராக்ஞையை இரசாவகித்து ஹரிபக்கர்‌ களை 
யாதரிக்கத்தொடங்கனான்‌. ச ற்கரையைக்கண்டு எறும்பு உல்லா 
சத்துட னோடிவஅபோலும்‌, மேக கற்ஜனையைக்கண்டு மயில்களா 
டுவதபோலும்‌, அரசனுடைய £ர்த்தியைக்கேட்டு அவன அ பக்தி. 
கெறியைப்‌ பார்க்க விரும்பி சாதுக்கள்‌ வம்துக்கொண்டிருப்பர்‌. 
இப்படி வருவோர்‌, ஜயதேவமை முன்பு கண்டு, பிறகு. இராஐதரிச 
னத்திற்குப்‌ போவார்கள்‌. அரசனவர்களைக்‌ கண்டவுடன்‌ சாஷ்‌ . 
டாங்க நமஸ்காரஞ்செய்து வீட்டிற்கழைத்அக்கொண்டுபோய்‌ இ இச்‌ 
சாபோஜனமளித்து காலுமாசம்‌ பரியக்தம்‌' வைத்துக்கொண்டு 
அவாகள்‌ கோருமவற்றைக்‌ கொடுத்தனுப்பிக்கொண்டிருப்பன்‌. 

ஜயதேவஸ்வாமியின்‌ கைகால்களை வெட்டின இருடர்க னிருவ ல்‌ 
ரும்‌ சாதுக்கள்‌ விஷயமாக அரசன்‌ செய்யு மெளதார்யத்தைக்‌. 
ப விக ்‌ அழ 





ஜயதேவர்‌ சரித்திரம்‌, ல்‌ த்தது டட 
| கேட்டு தாமும்‌ சாஅக்கள்வேஷம்போட்டக்சொண்டு திரவியத்சை 
 அரசனிடம கேட்டால்‌ கொடுிப்பானென்‌ அ சிந்தித்து ஐயதெவாவ்‌ 
விடமிருப்பது தெரியாமல்‌ தாங்கள்‌ கோபீசர்தன தீதால்‌ துவாதச 
புண்டரங்களை த்‌ தரித்து அள சிமாலையைக்‌ கழுத்திலணிந்து, சோ 
' பையுடன்கூடி முனிஜனங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ கொக்கனுடைய தியா 
ன்ம்‌ சர்தரமாகத்‌ தொன்றுவதுபோல அவர்களிருவரு முள்ளத்திற்‌ 
கபடத்தையுடையவராய்‌ வெளிக்குச்‌ சா துக்களைப்போலத தோன்‌ 
2ச்செய்து பட்டணத்திற்‌ பிரவேசித்துக்‌ கைகளில்‌ ஜபமாலையை 
'இருப்பிக்கொண்டு வெளிக்குமா தீதிரம்‌ விரக்தியைக்‌ கரண்பித்‌ துக்‌ 
கொண்டு அரசனரண்மனைக்குட்சென்று எ தோ கோககும்பொழுது 
உடனேயவர்களுடைய 





ஜயதேவ ராசன த திலிருக்கக்‌ கண்டார்கள்‌, 
ஆ ஜீவத்வம்‌ இந்தையென்னும்‌ அக்கினியில்‌ விழுந்தது, அவர்களுக்‌ 
குள்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ பார்த்துக்கொ ரண்டு ஈமக்கு நாமே அக்கினி 
குண்டத்தில்‌ வர்‌ அவிரரந்தோமே! யாருடைய கைகால்களை வெட்டி 
| னோமோ அந்த. 'ஐயதேவ. ரிங்கிருக்கறாசே | கிராதகன்‌ ஆண்புழு 
ப 'பெண்புறாக்களை யடிக்க எத தனிக்க ஒர்‌ அரவங்கடித்து மாய்க்தது. 
போல்‌ நம்முடைய கபடம்‌ நம்மையே கெடுச்சதே யென்றெண்ணி 
முன்னேவா, ஜயதேவரும்‌ பரஸ்பரகுறிப்பை யறிந்‌ துக்கொண்டவ 
ராயினும்‌ ஸர்வபூதங்களிடத்தும்‌ விரோதமின்றி சாந்தியை வ௫த 
திருந்தமையால்‌ சத்துருக்கள்‌ மிச அருக்களைப்போலத்‌ தோன்றப்‌ 
பட்டு கன்‌ ஆனை த, தினின்௮ங்‌ குதித்து அவர்‌ க ளைகட்டியணை த்து 
க்கொண்டு சேவகரை அழைத்து சாஅக்கள்‌ வக்தார்களென்‌ அ அர 
னக்கு தெரிவிக்கச்‌ செர்ல்லி ஆக்கயொயிக்க, அவர்சன்‌ இசாஜனி 
டஞ்சென்று தெரிவிக்கவே அரிதத்தி லரச னாசாரியரிடம்‌ வந்து 
பணிந்து. சாஅக்களூச்கும்‌ ஈமஸகரிக ௮, அவர்களுக்‌ கிருப்பிடமேற்‌ 
ன்‌ படுத்தி பூஜித போஜனமளிக்து இச்சையுள்ளமட்டு மிவ்விடம்‌ 
i வசத திருக்கலாமென்‌ அ! சொல்ல, வேஷ்தாரிகள்‌ அப்படியே இருப்‌ 
போமென்று ஆமோதி,த்இருந்தனர்‌, 
்‌ - அவ்விருவரு. மவ்விடமிருப்பது அவர்களுக்கு இறைச்சாலை 
போலிருந்தது, உபசாரங்களெவையுஞ்‌ சகிக்கவில்லை. அலுக்கர்‌, 
மனிதரைச்‌ செம்மையாகப்‌ போவித்தஅப்‌ பிறகு அவர்களை ££ மகம்‌ 
மாயி? யென்னும்‌ புஷ்டி அவுஷ தம்‌ செய்வதைப்போ லாகுமென்‌ 
ட பரிஷத்‌ இப்படி அவ்வேஷ காரிகள்‌ ல்‌ ளை 








பத்‌ டல ஆட பப்பா ர கதநத டிம்‌ 5000 அ. வத தத தா்‌ 
பச்தமர்ல வசனம்‌, க்தி அ 
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வராகி யிருந்தமையால்‌ 'க்ூஷ்யரோகி துற்பலனானாப்போல ௮ வாக 
ரூடைய உடம்புகள்‌ வாடிற்று, இதைக்கண்டு அரசன்‌ ஜயதேவ 
ரிடம்‌ சென்று ஸ்வாமி! சலகாள்சகளுக்குமுன்‌ இரண்டு சாதுக்‌ 
கள்‌ கெவர்ராணைக்கப்பட்டு வர்‌ கவர்களிப்பொழுது. இளைக்க. 
வர்களாகக்‌ காண்கிறேன்‌. அனேகவித உபசாரங்கள்‌ வீணாகுவது 
போல்‌ கோன்றுகிற ௪, இதற்கென்ன செய்யலாமென்று கேட்க, 
ஐயகேவரரசனைகோக்கி, அப்பா ! சஜ்ஜனங்களுக்கு விஷய போக 
கதி லாசக்‌ தயிரா ௮, விரக்தருக்கு மாயா மமதைகள்‌ விஷூ துல்யமர 
யிருக்கு ம்‌. அனேக சாதுக்க ளுன்னிடம்‌ வருகிறார்கள்‌. அவர்க 
ளை க்காட்டிலு மவ்விருவர்‌ அதிக விரக்தியுடையோர்‌, உனஅ பாக்‌ 
கியா தசயக தா லித்தனைகா ஞன்னீடமிருந்தனாகள்‌. இணி அவர்‌ 
கன்‌ பொகவேண்டுமென்றால்‌ இஷடமான பொருளைக்‌ கொடுத்த 
னுப்பிவிடமுமென்று சொல்ல, அப்படியே செய்கிறேனென்னு நமஸ்‌ 
கமிகீஅ தனதிருப்பிடம்‌ வந்தான்‌. பின்பு இரண்டொரு நானில்‌ 
வேல காரிகள்‌ இராதனிடஞ்சென்‌ அ கரங்கள்‌. தீர்த்தவாகெளனா த 
லால்‌ போக உத்தரவு கொடுவென்று கேட்டனர்‌, அரசன்‌ உம. 
இச்சை யென்னவென்‌ ௮ கட்க இரண்டு ரதங்கள்‌ நிறைய இரவி 
மக்‌ கொடுவென்‌ அ வினவ, அப்படியே அவர்க ளிச்சாபூர்த்தி 


ச்‌ 


யக்‌ை 
யாஃக்கொடுத்து சேவகரைக்கூட அனுப்பி நமஸ்கரித்தான்‌. 
பின்பு ஐயதேவரிட மவர்கள்‌ வந்து. உத்தரவு கேட்டுக்கொண்டு 
ர்ர்க்கத்தில்‌ நடந்துபோக அரண்ணியத்தைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
அரங்கு வேஷதகாரிகளை சேவகர்‌ நமஸ்கரித்து எம்மரசன அ வீட்‌ 
டிக்கு சாதுக்களனேகர்‌ வருரிறொர்கள்‌. அவர்களைக்காட்டி அம்மிட 
தீதில்‌ ஐயதேவஸ்வாமிக்கு விசேஷ கிருபை யேனிருக்கதென்‌௮ு 
கேட்க, வேஷகாரிக ளவர்களைப்பார்‌. தீது பூர்வாஸ்ரம த்தில்‌ நாங்க 
ளும்‌ உம்முடைய வாபி மாகு அர்மார்க்கனான . வாசனிட மவர்‌ 
மக்திரியாகவும்‌ நாங்கள்‌ சேவகரரகவு மிருக்தோம்‌, அப்போது 
ஐயதேவரா லேகோ அபரா தஞ்‌ செய்யப்பட்டபடியால்‌ அவர்மே 
ரசன்‌ கோபித்து அரண்ணியத்திற்‌. கொண்டுபோய்‌ சிரச்சே கஞ்‌ 
ல்‌ ய்ய ஆக்கினையிட்டான்‌. காங்களு மிவரை அரண்யத்திற்கழை 
துக்கொண்டு பிராணனை வாங்காமல்‌ கை கால்களை. மாத்திரம்‌ 
வெட்டி குட்டையிற போட்டு பட்டண த்திற்குன்‌. சென்றோம்‌, 
அன்றுமுதல்‌ ராஜசெவையைவிஃ டு விரக்தியடைந்து. விஷ்ணுபக்‌ 


்‌ அரு. தாக. 
ச்‌ ்‌ இபபட அதிக வடக வளி 00 








..... ஐய்தேவா சரித்திரம்‌... ரணை. 


தராகி ர னஞ்செய்துக்கொண்டு உம்முடைய நகர, த்திற்கு 
வந்தோம்‌, அவரை நாங்கள்‌ கொல்லாமல்‌ விட்டபடியால்‌ எங்கள்‌ 
மேல்‌ விசுவா௪. மதிகமாகவைத்து இராஜனிடம்‌ சொல்லி பூலை 
செய்வித்தார்‌, அவருக்கு பிராணதானங்‌ கொடுத்ததிற்‌ இற 


பிரதியுபகாரமென்ன௮ சொல்லவே இர்த வேஷ்தாரிகளின்‌ ௮சத்ய 


வசனத்திற்குப்‌ பூமிேதவி ஈடுகடுங்கி அவர்கள்‌ பாதஸ்பரிசையை சகி 
க்காமல்‌ பிளப்புண்டாக அவ்விருவரு மப்பிளப்பி லமிழ்ந்துபோயி 
னர்‌. சேவகரிந்த ஆச்சரிய தகை க்கண்டு அனர்த்தமாச்சுதென்று 
சிர்தித்து திரும்பி பட்டணத்திற்கு வரது இந்த விருத்தார்த த்தை 
ஜயதெவரிடம்‌ சொல்ல, அவர்‌. கண்களில்‌ நீர்‌ தளும்ப விசனமடை 


ந்து பகவானைக்குறித்து பிரார்த்திக்கத்‌ தொடங்கினார்‌, ஓ பதிக 


பாவனரே! பகதவகஸலைே 1 ஸ்ரீகிருஷ்ணா! ருக்மணிரமணரே ர! ஜகஜ்‌ 
ஜீவனரே ! என்‌ சத்துருக்களை யதோகதிக்கேன்‌ போகவிடுத்திர்‌ ? 
உம்மிடதீதில்‌ வீரோதபகதியடைய இராவணனுக்கு சாயுத்ய பதவி 
யைக்கொடுத்து என்னுடய ௪தஅருக்களுக்கு ௮சோகஇயைக்‌ 
கொடுத்தீர்‌ ! சிசுபாலன்‌” சகாபராதங்கள்‌ செய்திருந்தும்‌ அவ 
னிடம்‌ கிருபையுடையவரா என்‌ சத்துருக்களுக்கு அதொக௫தி 
கொடுத்தீர்‌, கம்சன்‌ சாணூரன்‌ பூதனைமுதலானாசை மோத ற்‌ திற்‌ 


குல்‌. கொண்டுபோனீர்‌, ஓ மதுளுசனரே ! என்‌ சத்துருக்களுக்‌ 


கேன்‌ அதோக தியைக்‌ கொடுச்சீரென்று தோ தஇரஞ்செய்ய பக 
வான்‌ சந்தோஷித்து மேகஸ்யாமளமான சுந்தர திருமேனி 
முடையவராகி நானு புஜங்களுடன்‌' பிரஸன்ன ரானவாறே ஐய 


தேவர்‌ சை கால்கள்‌ முன்போலவே வந்தன. வேஷதாரிகளை 


புஷ்பகத்திலிருத்திக்கொண்டு பகவான்‌ ஜயதவரைப்‌ பார்த்து, 


உனது பக்தி மேன்மையடைந்தது, க்மையும்‌, தமையும்‌, சாந்தியு 


- முன்னிடமிருக்கன்றன. சத்துரு மிததிசரிடம்‌ சமபா வனையுடை 


யோருக்கு நாம்‌ ஸ்வாதீனமா யிருப்போமென்‌ அசொல்லி மறைக்‌ 


தனர்‌. பக்தியின்‌ மேன்மை பெரியது, பிரம்மா திகளுக்கும்‌ தெரி. 


யப்படா௮, 

ஐயதேவருக்குக்‌ கை கால்கள்‌ வந்ததை ய.சசன்கண்டு ஆச்ச 
ரியமுற்று தன்கைகளைக்‌ குவி துக்கொண்டு ஆசாரியரை நேக்கி 
கச சரணங்கள்‌ முன்னில்லாதிருந்த காரணத்தைக்‌ கேட்க, முன்‌ 


2 னடரற்த சமாசாரதீதை ஐயதேவர்‌ முழுக்க வெளியிட்டார்‌, அப்‌ 


த டி அடகு... ப 





போ தவ்விட மிருந்தோரால்‌ ஐய ஜய சப்தத்தானும்‌, காமஸ்மர 
ணையினாலும்‌, பெருத்த ஒசையுண்டாயிற று, அரசன்‌ உடனே 


பல்லாக்சையனுப்பி பதிவிரதா சிரோமணியான பத்மாவதியை 


வரவழைத்து அனேக வஸ்திர பூஷணா லங்காரங்களைச்‌ சமர்ப்பி 
த்த சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து அரசன்‌ தனத அம்தப்புரத்திற்‌ 
சென்று மனைவியைப்பார் த்து ஜயதேவர்‌ மனைவியான பத்மாவதி 
தேவியாருக்கு உன்கைகளா லிரவும்‌ பகலும்‌ சேவைசெய்‌ அக்‌ 
கொண்‌ டிருக்கவேண்டுமென்‌ முக்ஞாபித்து தானும்‌ தன்சைகளால்‌ 
ஜயதெவருக்குச்‌ சேவை சய அக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, 


இப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ இராஜன்‌ ப 
சபைசெய்து உட்கார்ந்துக்‌ கொண்டிருக்க, சுகந்தங்களில்‌ கஸ்‌. 


தூரி ிரெஷ்டமான அபோல பத்மாவதி தேவியார்‌ முக்க்யொசன த 
தில்‌ வீற்றிரும்தாள்‌, அவவிடம்‌ அகஸ்மாத்தாக ஒர்‌ தூதி வற்று 





இராஜபர்‌து ஒருவன்‌ மரணமடைய அவன்‌ பத்தினி. தன்பதியை 


சித்தத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு உடன்கட்டை. யேறப்போகிழு 
ளென்னும்‌ வர்த்தமானத்தைச்‌ சொன்னான்‌. 'இச்சங்கதி. அரசன்‌ 
மனைவி: முதலானோர்‌ கேட்டு ஆச்சரியமடைர்தனர்‌, பத்மாவதி 
மா த்திரமதனை யாசசரியமாக எண்ணவில்லை. இசை இராஜபத்‌ 
இனி கண்டு அத்தேலியார்‌ சமீபம்‌ வக்கு கைகளை கூப்பிக்கொண்டு 


தாயே! மாயா மமதைகளைவிட்டு நிஜப தியை மிருதயத்திலிருத்‌ 


திக்கொண்டு ஏழு ஜன்மங்கள்‌  வரைக்குமவனே பதியாகவேண்டு 
மென்று உடன கட்டை யேறப்போனால்‌. உமத. த்தத்திற்கது 
ஆச்சரியகர மாகாம லிருப்பதற்கென்ன காரணமென்று கேட்க 


பத்மாவதி அவளைப்பார்த்து பர்த்தா முன்புபோனால்‌ பின்பு பத்‌. 


தனி .போவாளாயின்‌ எந்த காலத்திலவனைச்‌ சேருவாளோ தெரி 


யாது, பர்த்தா மரணமடைந்தானென்னும்‌. வார்த்தையைக்‌ : கேட்‌ 


டமாத்திரத்தில்‌, சூரியன்‌ பின்‌ ரெணம்‌ போவதுபோல, பிராணனைக்‌ . . 


கொடுத்‌ துவிடவேண்டுமென்று சொல்ல, அர சன்‌ மனைவி. ஆச்சரி 
ய,த்தையடைந்து அனுபவமின்றி சொல்லுகிறாளென்ன ஈம்பாம 
லிருந்தனள்‌. அனுபவமற்ற ஆத்மஞானமும்‌, பிராணமில்லா த. 
சரீரமும்‌, மூக்கில்லாக முகமும்‌, கனலுப்தனுடைய பிரேமையும்‌, 


4 


சாதனையில்லாத சுத்த பாவமும்‌ கிஷ்பலங்களானதுபோல . அரசன்‌ ்‌ 


மனைவிக்கு அவ்வார்‌ த்தை பத்தியாக தானத்‌ ன்‌ ஒர்தி 7 


௮௨ ன்‌ 





க்க ம்‌ 





ரியை அழைத்அ .இச்சங்கதியைத்‌ தெரிவித்து ஜயதேவர்‌ ரண 
மடைந்தனரென்னும்‌ வார்த்தை பட்டணத்திற்‌ சமயோகிதமாகத்‌ 
தெரியப்படுத்த வேண்டுமென்று. சொன்னாள்‌, இப்படி இருக்க 
ஒரு மாள்‌ இராஜன்‌ வன. விஹாரமாகச்செல்ல ஜயதேவரையும்‌ 
பல்லாக்கி லுட்கார வைத்துக்கொண்டு அசண்ணிய,க்‌இற்றாக்‌. 
கொண்டுபோனான்‌, அப்போது” இசாஜபத்தினியின்‌ மந்திரி ஒர்‌ 
 மனிதணைவிட்டு. ஜயதேவஸ்வாமி, புலியினலடிபட்டுசெத்தாரெ 
ன்னு சொல்லவேண்டுமென்று அவனுக்குக்‌ கற்பிக்க ௮வனுமப்ப 
டியே பட்டணமெங்கும்‌ தெரியப்படுத்தினான்‌, இதுவுமன்றி சம்பு 

தலை யண்டாவதற்கு ரக்த வஸ்திர த்தையும்‌ காட்டினான்‌, இராஜ 
. ஸதிர்‌ யிந்த வார்‌த்தையைக்கேட்டு கபடமாக அழுஅக்கொண்டி 
I ருகக பத்மாவதிதெவி அவ்விடம்‌ வந்து விசன த்திற்கு காரணத்‌ 
தை விசாரித்தாள்‌. அப்போது இராஜபத்னி தேவியாரைப்‌ பார்‌ 
- தீது அம்மே! அனர்தக்தமுண்டாயிற்று இன்றைய தினம்‌ ஜயதேவ 
வாகிய அரண்யத்தில்‌ புலி அடித்துக்‌ கொன்றதாமென் அ 
சொல்ல அப்போது பத்மாவதி இவ்வார த்தை மும்மா அ சத்தியமா 
வென்று கேட்க ஜயதேவஸ்வாமி யதார்‌ த்தமாகக்‌ கொல்லப்பட்‌ 
டாரென்று சொன்னாள்‌. பத்மாவதி யிந்த வார்‌ த்தையைக்‌ கேட்‌ 
டமாத்திரத்தில்‌, தீபத்துடன்‌ கேஜசு செல்வதுபோலும்‌ பிரா 
ணனை விட்டாள்‌, சாயர்திரமாம்போது அரண்ணியத்திலிருர்‌த 
- அரசன்‌ பட்டண த்திற்ருவா, தன்‌ பிரதானியால்‌ சகல விருத்தாக்‌ 
தங்களு மறிந்துக்கொண்டு தன்‌ மனைவியைக்‌ கொன்றால்‌ ஸ்திரீ 
ஹத்தி வருமென்றெண்ணி தானே பிராணக்‌ தியாகம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொள்ளவேண்டுமென்‌ று எத்தனித்து பட்டண த்திற்கு வெளியே 
பெருத்த அக்கினியை யுண்டாக்கி, ஜயதேவஸ்வாமி முன்பு வந்து 
நமஸ்கரித்து, ஓ ஸ்வாமி! என்னால்‌ அனர்‌ த்தமுண்டாயிற்று என்று 
சொல்ல ஞானபரிபூரணரான ஜயஜேவஸ்வாமி சர்வத்தையு மறி 
ந்துகொண்டவராடி இராஜனை சமாதானப்படுத்திப்‌ பிராணபரித்‌ 
தியாகம்‌ செய்யவேண்டாமென்று சொல்லி பத்மாவதி தேவியார்‌ 
இருமேனி சமீபத்திற்கு வந்து காளவீணைகளை யேர்திக்கொண்டு 
ராதா மாதவ விலாசமான இருபத்தனாலு அஷ்டபதிகளையும்‌ 
பாடி ஈநடனஞ்செய்து. கேசவா, கோவிந்தா, நாராயணா, ஈரஹரி, 
| முகுந்த, மாதவா, பீக்தவத்ஸலா, பத்மநாபா, கோகுலபாலா 


அத அதத ப வ ட றக தமல்‌ வகை உ போதை ததை அலது 


கஜேந்திர ரக்ஷகா, பிரஹ்லாத ரக்கா, பதிதபாவனா, பாண்டவ 
ரக்ஷகா, பரந்தாமா, மனமோஹனா, மேசஸ்யாமா, கோபிஜனமா 
னசரஞ்சனா, ௮னாதநாகா, ருகமணீவரம்‌, இகம்பரா, ஜகதொத்‌ | 
தாரா, ஸ்ரீகிருஷ்ணா அதிதீனனான வென்னை சீக்கிரமாக சக்ஷியும்‌ 
என்னு இவ்வண்ணமாகது திக்க இக்கருணா வசனங்களைக்கேட்டு பக 
வான்‌ பிரஸன்னராதி ஜயதேவரை அலிங்கனஞ்‌ செய்துக்கொண்டு 
உன்னுடைய அஷ்டபதிகளை யார்‌ பாடுவார்களோ, யாவர்‌ பிரீ தியு 
டன்‌ கேட்பார்களோ அவர்கள்சமீபத்தில்‌ ' கரங்களைக்‌ குவித்துக்‌ 
கொண்டு நிற்பேனென்‌ அ சொல்லி பத்மாவதி சரீரத்தைக்கொட்டு 
ஸஜீவியாகச்‌ செய்தருளினார்‌, அச்சமயத்தில்‌ சமஸ்த ஜனங்களும்‌ 
பக்தர்களும்‌ ஐயஐஜயவென்னும்‌ ஒசையைச்‌ செய்தார்கள்‌, தேவர்கள்‌ . 
விமானாரூடசாகி புஷ்ப வருஷ த்தைப்‌ பொழிந்தனர்‌, ்‌ சகலரும்‌ 

- சந்தோஷத்தை யடைர்தார்கள்‌. அரச னனேகபரியாயம்‌ ஐயதெ .. 
வருக்கு ஈமஸ்கரித்தான்‌, இந்த சரித்திரம்‌ உத்தமமான ௮, இதனை 
கெட்போமையும்‌ படிப்போரையும்‌ ருகமணீகாந்தன சக்ஷிப்பர்‌, ன்‌ 
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டல்‌ 
அளகிதாசர்‌ சரித்திரம்‌. 

ஹஸ்தினாபுரத்தில்‌ ஆத்மாராமனென்௮ கனோஜா பிராம்மண 
 ஜனொருவனிருந்தான்‌, அவன தருமமும்‌ சீலமும்‌ தயை முதலான 
குணங்களை யுடையவனாய்‌ அகுபர்‌ யென்னும்‌ மஹா ராஜனிடம்‌ 
மந்தீரியாகவிருந்தான்‌, இவனுக்கு வால்மீக முனியம்சமாக ஒரு 
பிள்ளைபிறந்தது, அக்குழந்தைக்கு ஜாதகர்ம நாமகர்மங்களை தக 
ப்பன்‌ பிராம்மணர்களைக்‌ கொண்டு செய்வித்து அளதொணென்‌.அ! 
பெயரிட்டான்‌. தாய்‌ தந்தைகள்‌ உல்லாச த்துடன்‌. பிள்ளைக்கு 
சரிவயசு வந்தவுடன்‌ உபநயன த்தைச்‌ செய்து சந்தியா . வந்தனம்‌ 
வேதா த்யயனம்‌ முதலானவைகளை விதிபூர்வகமாகக்‌ கற்பித்து 
பன்னிரண்டுவருஷம்‌ பிரமசரிய விரதத்தை ' ஈடப்பித்து பின்பு 
மமதாதேவி யென்று பேர்பெற்றவளை விவாகஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
தாருண்ணிய தசை வந்தவுடன்‌. தம்பதிக ளிருவருக்கும்‌ விசேஷ 
பிரீதியண்டாகி ஓருவரைவிட்டு மற்றொருவர்‌ பிரியாமல்‌. நானாவித 
வஸ்‌ திர பூஷணங்களையும்‌ கேலரி கஸ்தூரி, சந்தனம்‌, ஏலம்‌, ஜாபத்‌ 
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துளசிதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 


வித்‌ துக்கொண்டு வந்தனர்‌, துளசி கரஸர்‌ மனைவி, பதிவிரதா கரோ 
்‌ மணியாகி அனன்னியபாவக்துடன்‌ புருஷனிஷ்ட டத்‌ சேவை 
செய்துககொண் டிருந்தனன்‌, 
ஒருநாள்‌ அகுபர்‌ மகாராஜன்‌ அனசிதாஸரைக்கூட அழைத்து 
வனவிஹா ச த்திற்காச்‌ சென்றனன்‌. அத்தினத்தில்‌ மமதாதேவி 
தாயாருக்குச்‌ சரீரம்‌ செம்மையிலலையென் றும்‌ தன்குமார த்தியை 
'வந்து பார்த்துப்‌ போகவும்‌ சமாசாரம்‌ வந்ததா லகனைக்கேட்டு 
மம,.தாதேவி அத்யந்த துக்கத்துடன்‌ பரிதாபத்தை யடைந்துருக்க, 
இவ்வார்த்தையைச்‌ சொன்ன மனிதன்‌ மமதாதேவியைப்‌ பார்‌ ௮, 
அம்மா! நீ அக்கிக்கவேண்டாம்‌, உன்‌ தாயாருக்கு சரீ ரவியா இயில்லை 
நீ உன்தாயாசைக்கண்டு வெகுகாலமானபடியால்‌ இப்படி சொன்‌ 
னால்‌ வருவா யென்றெண்ணி சொல்லியனுப்பினதே தவிர வேறல்ல 
வென்‌ அவிளம்பினான்‌ , அப்பொழுது மமதாதேவி மாமனார்‌ மாமியா 
ரிடஞ்சென்௮ அவர்களைநோக்கி இன்றையதின மெனஅ பர்த்தா 
வனவிஹாரத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌. அவர்‌ வருமுன்‌ அடியாள்‌ தாயா 
சைக்‌ கண்டுவருகிறேன்‌ விடைகொடுத்தருள வேண்டுமென்று வே 
ப ண்ட, அவர்கள்‌ சம்மதித்து விடைகொடுிக்கத்‌ தாயார்‌ வீட்டுக்குச்‌ 
சென்றான்‌. அன்றையதினம்‌ சாயங்காலத்தில்‌ அளசிதாஸர்‌ வீடுவ 
ந்தசேர்ர்தவுடன்‌ நடந்தவிருத் தாந்‌ தத்தை தாயார்சொல்லக்கேட்டு 
மமதாதேவியை மனதில்‌ நினை த்௫ ஓ பிரியமுடையவளே ! இவ்விட 
மென்னைத்‌ தனியாகவிட்டு தாய்வீடு சென்றாயே ! என்று சிந்தித்து, 
சயனித்தபோதிலும்‌ நித்திரை வாராதிருக்க, அப்போதே புநப்ப 
ட்டு ஐந்‌ கோசுதூரமிருக்கும்‌ தன்‌ மாமியார்வீட்டைச்‌ சேர்ந்தார்‌, 
அப்பொழுது நட சாத்திரியானதா லவர்கள்‌ கதவுகனைச்‌ சாற்றிக்‌ 
கொண்டு நித்திரையி லிருந்கமையால்‌ தானுட்புகுர ரேராமல்‌ வீட்‌ 
டைச்சுற்றி வருமளவில்‌ ஒரு சர்ப்பம்‌ மெத்தைமேலிருக்து இழ்வ 
ரைக்குக்‌ தொங்டகிக்கொண்டிருக்க வதனைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு மெ 
ததைமேலேறி யுள்ளே பிரவேசிக்குமளவில்‌ அவ்விடத்திய சேவக 
ரெழுந்திருக்து அளசிசாஸரைக்‌ கண்டனர்‌. மமதாதேவி விழித்‌ 
. துக்கொண்டு தன்‌ பர்த்தாவைப்‌ பார்த்து அச்சரியத்தை யடைந்‌ . 
தாள்‌, - இளதிதாஸா்‌ தன்‌ மனைவியைப்பார்த்து ஓ சுந்தரீ ! என்னை 
விட்டு நீ இவ்விடமேன்வர்தாய்‌ ! ஐந்து கோசுதூரம்‌ நடந்து உன்‌ 
னிமித்த மிவ்விடம்‌ வர்கேனென்ன, மமதாதேவி பூர்ணப்பிரவாஹ 
ப்‌ வி ந 





24 பக்தமால வசனம்‌, 


தீதுடனிருக்கும்‌ யமுனா ஈதியைத்தாண்டி எப்படி வீட்டுக்குள்‌ பிர 
வேசித்தீரென்னுகேட்க, துளச£காசர்‌ சொல்லுவார்‌, எனக்கு முன 
க்கு மிருக்கும்‌ பிரீதி விசேஷ த்தால்‌ எனக்காக கயிறு கட்டிவைத்‌ 
அாயன்றோே ! அதைப்பிடித்‌ தேறிவந்தேனென்ன, மம தாதேவி 
நான்‌ கயிறுபோடவில்லையே ! நீர்‌ சொல்லுவத௫ பொய்போல்‌ காணு 
சே என்று சேவகரை இிபத்தைக்‌ கொண்டுவரச்சொல்லி மேடை 
மிறசென்று பார்க்குமளவில்‌ அவவிட த்தில்‌ மஹா சர்ப்பத்தைக்‌ 
கண்டு அனைவரு மாச்சரியமடைக்கனர்‌, அப்பொழுது மமதாதேவி 
தன்‌ பர்‌ த்தரவை ஏகாந்தமாக அழைத்து ஓஒ பிராணகாதரே! அடி 
யாள்‌ வாக்கியத்தைச்கேளும்‌, நீர்‌ புத்திமானென்றும்‌ விகரணைசாலி 
யென்றும்‌ எண்ணுகியீர்‌, விவேக மெம்மா த்திரமுமில்லை, தாய்‌ தந்‌ைத 
பந்துக்கள்‌ சம்பத்து யாவையும்‌ விட்டு இவ்விரவி லொண்டியாக 
எனக்காக ஏன்‌ வந்தீர்‌? எம்போல ஸ்திரீகளால்‌ இராவணன்‌ முத 
லான வனேகர்‌ நாசமடைந்தனர்‌, தீபத்தைப்‌ பார்த்து விட்டி ற்பூச்சி. 
நரசமடைவதுபோல ஸ்திரீகாமம்‌ கெடுதலைக்கே காரணமாம்‌, ஆத 
மாராமனை யறியாமல்‌ பிராந்திவிஷபக்தி லபேகை யுடையவராக - 
நிற்னெறிர்‌, ஸ்ரீராமர்‌ சகலருக்கும்‌ விஸ்ராமர்‌, பிள்ளை, பெண்‌ 
மகள்‌, தனம்‌ முதலான அகளின்மேல்‌ பிரியம்‌ வைப்பதுபோல: 
ஸ்ரஹரிசரணத்தில்‌ பிரீதிவைக்கால்‌ ஜன்மசாபல்ய மாகுமென்று 
மமதாகேவி சொல்ல, அளசிதாசர்‌ அனுதாபத்தை யடைந்து ஓ 
தாயே! நீசொன்னது சத்தியமென்று சரணங்களைத்‌ தொட்டு நம 
ஸ்கரித்து அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட்டு பூர்வஜன்ம த்‌ 
யறிந்து கரசிப்பட்டணம்‌ சேர்ந்தார்‌, 
ஸ்ரீராம சரித்திரத்தைப்‌ பாடி ஜனங்களைப்‌ பக்தியில்‌ ர்க்க. 
வேண்டுமென்றும்‌, விஷயசுகம்‌ நாசமடையத்தக்க: தென்னும்‌, 
அதனிட மிக்தனைநாள்‌ பிரீதியடைந்து காலம்‌ போக்கினே. னென்‌ 
அம்‌, அனுதாபத்துடன்‌ பாரேதியில்‌ ஸ்கானம்‌ பண்ணி. அன்ன. 
மும்‌ பழவர்க்கங்களையும்‌ சாப்பிடாமல்‌ இலை சருகுகளைச்‌ சாப்பி 
ட்டுக்‌ கொண்டு ஸ்ரீராம ரெப்போது தரிசனங்‌ கொடுப்பாசென்று 
இராமத்தியானமே செய்‌ அக்கொண்டிருப்பர்‌, இவர்‌ செளசவிதி 
யை செலுத்த ஓரரண்ணியத்திற்குச்‌ சென்று காலலம்பின பிறகு 
மிகுந்த ஜலத்தை ஒருவிறுக்ஷ த்தினடியிற்‌ பரிஹரித்து. வந்தனர்‌, 
பன்னிரண்டு வு ளல்லும்‌ பகலும்‌ நாமஸ்மரணை ப்ட்‌ 
அ ட ட... அக்கதை 





தொண்‌ ரம்‌ ற அ லனுஷ்டித்து வந்தனர்‌, ஒரு 
நாள்‌ அளி தாஸர்‌ செளச க்திற்குச்சென்று மிகுதி ஜல த்தை அநத 
ஸ்‌ தலத்தில்‌. பரிகரிக்கும்பொழுது பயங்கரமான ஒரு பிசாசம்‌ கை 
களைக்‌. குவித்கக்கொண்டு அள தாஸா முன்‌ நின்று உமக்காக 
- நரன்‌ பிரஸன்னனானேன்‌, வேண்டும்‌ வமங்களை கொடுப்பேனென்று 
சொல்லிற்று. அப்பொழுது துளசிதாசர்‌ நீயாரென்று (சடக்‌ 
நான்‌ பிசாசமாகும்‌, அனேகதினங்களாக நீர்‌ இவ்விடம்‌ பரிஹரிக்‌ 
கும்‌ ஐல த்3ை பானஞ்செய்துக்‌ கொண்டி ருக்கியேன்‌, எனக்கு 
தாஹமெடுக்கும்பொழுது ஆற்றின்‌ ஜலமாகிலும்‌ கணெற்று ஜலமா 
கிலும்‌ பானஞ்செய்ய வதிகாரமில்லை யாதலால்‌ நீ இத்தனை நாள்‌ 
உதகபானம்‌ செய்விக்காயா தலால்‌ என்னாலாகுங்‌ ங்‌ காரியத்தை யரக்‌ 
ஞாபித்தால்‌ செய்வேனென்‌.று சொல்லிற்று, ஸ்ரீராம தரிசன த்தை 
இச்சி த்திருக்க பூதம்‌ பிரஸன்னமாச்‌*தென்று அளசிதாஸர்‌ ஆச்சாரி 
ய்ப்பட்டு ,இத்தார்தஞானத்‌ த்தை இச்சிச்தபோஅ பாஷண்டஞானம்‌ 
கேள்விப்பட்ட அபோல நீ! ,பிரசன்னமானால்‌. உன்னாலென்ன செய்‌ 
- யக்கூடுமென்ன, பூதம்‌, கரிய? மலக்கு ஏற்றக்குறைச்சலொன்‌ 
அம்‌ ப ட அத ககன்ன்‌ அ. தற்கு அளசிதாசர்‌, ௮னாலெனக்று 
இராம தரிசனத்தைக்‌ தவிர வேறு இச்சையில்லையென்று சொல்ல, 
அம்த பூதம்‌ பின்‌ னுக்குச்சென்‌ அ இவ்வெழுக்‌்துக ஞச்சரிக்கப்பட்‌ 
டால்‌ நான்‌. நாசமடைவேன்‌, நீர்‌ யாரைக்காண இச்கக்க்மிரோ 
3 அவருடைய சேவகரான னேன்‌ தரிசன ததை செய்விக்‌ 
றேனென்‌ ௮... சொல்லி, ற்று, ஆனா லவ ரெங்றொப்பாரென்று 
அள தாசர்‌ கேட்க, நீர்‌ தினந்கோறும்‌ புரணச்சொவணம்‌ செய்யு 
மிடத்திற்கு விரு த்தப்பிராம்மண வேஷ தை, தக்கொண்டு எல்லவரு 
க்கும்‌ தாகு வருவ அம்‌ எல்லவரும்‌ போனபிறகு போவனும்‌, 
தலையிலோர்‌ குல்லாவும்‌, வஸ்திரங்கள்‌ ஜீ ரணமாயும்‌ கையிலோர்‌ தடி 
யமாக, இருப்பவர்‌ ஆஞ்சனேயபென்‌ அ பிசொசஞ்சொல்லிமறைக்‌ கு, 
பின்பு. அளசிதாஸர்‌ ஆச்சிரமத்திற்கு வத மறுகாள்‌ ஸ்கா 
னஞ்செய்‌.அ சித்திய நியமங்களை முடித்து நாமஸ்மரணை செய்துக்‌ 
கொண்டு புராணம்‌ நடக்குமிடம்‌ சென்றனர்‌, அவ்விடம்‌ பிசாசம்‌ 
சென்ன .  குறிப்புகளூுடைய பிராம்மணர்‌ உட்கார்ர்துககொண 
டிருர்தனர்‌ புராண சிரவணமானபிறகு கேட்கவந்தவர்க ளனைவ 
ரும்‌ இழத படம்‌ சென்றனர்‌, எல்லோருக்‌ ரும்‌ பின்‌ அந்த விரு 
ல்‌ 4 


oi 


தன்‌ a" மி ்‌.. ய்‌ ச்‌ வர உ சிந்த்‌ அதத்‌. ம்‌ தணல்‌ ம ட 
கு 3 அதன ஜாதித்‌ பாதன்‌ ம்‌ அத்து டவர்‌ ட களி 





பச்கமால வசனம்‌; 


தீத பிராம்மணர்‌ மெளன த்கைத்‌ கரித்து போகக்தொடங்க, துளசி 
தாசா அவர்‌ பின்‌ தொடர்ந்தனர்‌, பட்டண த்திற்கு வெனியேபோ 
கும்பொழுது யாருமிராதவிடத்தில்‌ அந்தப்‌ பிராம்மணருடையச்‌ 
ப ஐ (] A ட 0 ட்‌ % ௨ ப்‌ 
சாணங்களை ப்‌ டி தீ துக்கொண்டு, ஸ்வாமி / என்னிடம்‌ கிருபை 


௫. . பக்க 1) 9. ] ௪. © © ௬. ஆ ௫ 
செய்யவேணமென று பிரார்த்திக்க அவ்வந்தணர்‌, ஈீயார்‌ ? என்னை 





' யேன்‌ தீண்டினாய்‌ ? நான்‌ அனாதன்‌, கரித்திரன்‌, என்‌ கால்களை என்‌ 
்‌. பிடித்தாயென்று கேட்க, அளசிதாஸர்‌ நீர்‌ ரரமபக்தர்‌, ஆஞ்சனே 
 மயராவீரென்ன சொல்லிக்‌ திரும்பிச்‌ சரணங்களைப்‌ பிடித்தார்‌, அப்‌ 
போது அளசிகாஸாது பூர்வ விருக்தார்தக்கை விசாரித்து வால்‌ 
மீகாம்ச மென்றறிந்து ௮ஞ்சனேயர்‌ பிரஸன்ன ராகி உன்னிஷ்ட 
மென்னவென் று கேட்க, ஸ்ரீராம தரிசனமெனக்‌ . குண்டாகும்படி 
கிருபை செய்யவேணடு ள்‌ அளடதொசர்‌ வேண்டிக்கொள்ள 


காதத ர்‌. 


அப்படியே யாகக்கடவதென்று சொல்லி மறைந்தனர்‌, பின்பு 
ஆஞ்சனேயர்‌ ஸ்ரீராமா த தியைப்‌ பிரார்‌த்தித௮. துளதொசருக்‌. 
குப்‌ பிரலன்னராகி மனோபீஷ்டங்களை த தீர்க்கவேண்டுமென்ன 
பகவானுமப்படியே யென்று அருள்புரிந்து சகல வானர சேனை 
யைக்கூட இட்டுக்கொண்டு அள்‌தொசருடைய ஆச்செம சமீபமாக 
போய்க்கொண்டிருகக, அனதொலஸர்‌ யாரோ மிலேச்சன்‌ போரை. 
னென்று சும்மாயிருந்துவிட்டார்‌, சமஸ்த சேனைகள்‌ வானரர்க 
ளென்றும்‌ துலுக்சராஜன்‌ ரகுவிரரென்று மறியவில்லையாகலால்‌ 
நமணஸ்கரித்தாரில்லை. பின்பு அஞ்சனேயர்‌ அளதொசரிடம்‌ வந்து 
ன்னிஷ்ட பூர்தீதி பகவான்‌ செய்தாரா? வென்று கேட்க, இராம 
தரிசன : மெனக்காகவில்லையென்று சொன்னார்‌. அஞ்சனேயரப்‌ 
பொழுது இதற்குமுன்‌ பகவான்‌ உன்‌ அச்சொமத்திற்கு முன்பாக 
பேரரைன்றோ ! வென்ன துளசிதாசர்‌ யாரோ ஒரு அலுக்கப்பிரபு ப 
போனாரென்ன, ஆஞ்சனேயர்‌, அந்த வேஷத்துடன்‌ ஸ்ரீசாமழூர்த்தி 
சென்றாசென்ன துளசிதாஸர்‌, ஐலமான அ பூமியெங்குமிருக்னெம்‌ 
சா தபைக்ஷி அந்த நீரை இர௫க்காததுபோல இராமோபாஸலக ரான 
பக்தர்கள்‌ ராம சொரறாப ததை த்தவிர இதர சொரூப த்தை மன்னிக்‌ 
கமாட்டார்கள்‌. வால்மிகர்‌ பூர்வத்தில்‌ வர்ணிக்தாப்போலே நான்‌ 
பகவானுடைய ரூபத்தைக்‌ காண்வேண்டுமென்று சொல்ல ஆஞ்ச. 
னேயர்‌ புன்சிரிப்புடன்‌ ரகுநற்தன ரப்படியே பு தவான்‌ அ 
சொல்லி. மறைந்தனர்‌, 3 


்‌ 
3 த 
ட id A பு டக பசில ல்‌ எ 
உகும்‌ னோ 3 நட ர்க தட்ப 3 2 
1 பப அவள்ட ளத ய்‌ ்‌ 
அதை ஆ x ரஃப $F நகக்‌ ககட்ட 3 





உ. 4 - அன்‌ 





ஆஞ்சனேயர்‌ பின்பு பகவானைக்‌ இயானிக்க த தெடங்டு ஜாடி 
"அயோ த்தியவாசா ! ₹காரமணா ! இரரவணாந்தகா | பதிகபாவனா! . 
தினோத்தாணா ! தைத்தியமர்‌ த்தனா! ஸ்ரீராமா ! வென்று தோத்தி 
ரஞ்செய்ய பகவான்‌ பிரசன்னராகி உன்மனோரதமென்னென்‌ று 
கேட்க, துளசிதாஸருக்கு, தரிசனக்‌ தந்தருளவேண்டுமென்று 
பிரார்த்திக்க, கலியுகத்தில்‌ சாக்ஷாத்‌ சகுணதரிசன மெப்படி 
யாகுமென்று பகவான்‌ கேட்க அஞ்சனேயர்‌ சொல்லுவார்‌, அளி. 
காஸசர்‌ வால்மீகரம்சமாக அவதரித்தனர்‌, ஜனங்களை பக்தியிற்‌ 
பிரவேசிக்கச்‌ செய்யவேண்டுமென்று தேவரீரே ஆகஞாபித்தருளி 
னீர்‌, ஆதலால்‌ அம்சாவதாரமாகப்‌ பிறம்தவராதலால்‌ தரிசனம்‌ 
தந்தருள வேண்டுமென்று வேண்டிக்கொள்ள, அப்படியே செய்‌ 
வேனென்௮ சொல்லி பகவான்‌ சீதாலகஷ மண சகெராகி சகுண 
ரூப த்தைத்தரித்து ஆஞ்சனேயருடன்‌ பக்தருக்குத்‌ தரிசனங்‌ கொடு 
க்கச்செல்லும்போது முன்னதாக அஞ்சனைச்செல்வர்‌ சென்று தள . 
ெதொசரைக்‌ கண்டு இப்பொழுதே இராம மூர்த்தி உன்‌ மனோரத . 
த்தை தீர்ப்பாரென்று சொல்ல, அவர்‌ சந்தோஷ யுக்‌ தராயிருக்து 
பிரத்தியக்ஷதீதில்‌ பகவானைப்‌ பார்த்தார்‌, பிரகாசம்‌ பொரும்‌ 
இய. இரீடத்தைத்‌ தரித்து, பிகாம்பா காரியாகி வில்லம்புகளை 
யூுடையரா யெழுந்தருளிய ஸ்ரீ ராமழூர்த்தியைக்‌ கண்டு ௮பா சமான 
ஆனந்தத்தை யடைந்து ௮னன்னிய பாவத்தால்‌ திருவடிகளுக்கு 
தமஸ்கரித்து நிற்க, பகவான்‌ பிரேமையினால்‌ பகதமைக்‌ கருணிததரு ' 
ளினார்‌. பின்பு ஆஞ்சனேயர்‌ அளசதகொஸரைப்பாரதீத இராம 
ரூப்த்தைப்‌ பிர த்தியக்ஷமாகப்‌ பார்த்தீராகலால்‌ அவருடைய லீலை . 
யை ஜனங்களுக்குச்‌ சொல்லககடவை, கலியுகத்தில்‌ யாக யோக . 
. வேதாத்தியயனங்க ளாகாவாசையால்‌ பகவற்நாம மகிமையைப்‌ : 
பிரகடப்படுத்தி ஜனங்களைப்‌ பக்‌ இயிற்‌ பிரவேசிக்கச்செய்யுமென்று 
- சொல்லிப்‌ பெருமாளைப்பார்த்து, ஸ்வாமி! தேவரீர்‌ அபய ௮ஸ்தத்‌ 
தாலனுக்கிரடக்க வேண்டுமென்‌ அப்‌ பிரார்த்திக்க பெருமாளுமப்‌ 
படியே அபயஹஸ்‌ சத்தைக்‌ கொடுத்து அதிரு .சியரானார்‌, உடனே I 
கவிக்வகாரையண்டாகி தள தாஸர்‌ பகவத்‌ குணானுபவ வர்ண 
னம்‌ செய்ய உபக்இரமித்தனர்‌, ்‌ 
காபெட்டணத்திற்‌ சகல ஜனங்களும்‌ அளி தகாஸருடைய ஹரி I 
ப கட ஆ படத சொடங்கி அவரும்‌ நிமித்த மோர்‌... 








மட ததை யெற்படுத்தினார்கள்‌, . சுகுணசாலியான. னி ப்‌ த்தன 





அளசிதாசரிட மணுக்கெகத்கைப்‌ பெற்று நானாவித பதார்த்தங்‌ 


கனையுங்‌ கொண்டுவந்து மடத்திற்குபயோ கமாகும்படி செய்து வர்‌ 
தான்‌, போஜனசமயச்தில்‌ அளசிதாஸருடன அனேக. யாசகரும்‌. 
ஏழைகளும்‌ ஆயி ம்பேர்வரையில்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருப்பார்‌ ர்கள்‌, 


புரஜனங்களவர அ பிரபாவத்தைக்கேட்டு அனேக வான களம்‌ 
பதார்த்தங்களும்‌ கொடுத்அக்கொண்டிருப்பர்‌,. சிலர்‌ “கொடுப்‌ 


பவரும்‌ சிலர்‌ வாங்கக்கொண்டு போவாரும்‌, சிலர்‌. பூஷிப்பவரும்‌,. 


சிலர்‌ நிர்திப்பவரும்‌, இவ்வண்ணமாயிருற்த போதிலும்‌ துளசிதா 


ஸர்‌ சன்மனஇலே ற றக்குறைச்சல்களை யெண்ணாமல்‌ காயம்‌ 
போல ஓட்டா திருந்தார்‌, போஜனமான பிறகு ஹசிகர்த்‌ தனை. 
விஸ்‌ தாசமாக நடக்கும்‌, பஜனை செய்யும்பொருட்டு. பெரியோர்க - 
ளனேகர்‌ வருவார்கள்‌. இரவு காலங்களில்‌ கதவுகளை ததிறக்த 
வண்ணமாகவைத்து நித்திரை செய்வார்கள்‌, இப்படியிருக்க ஓரிச... 


வில்‌ இரண்டுபேர்‌ திருடர்‌ பிரவேசித்து யாவரும்‌ நிததிரையிலிருக்‌ - 


கும்போது ஸ்வர்ண பாத்திரங்கள்‌ முதலான வைகளை மூட்டை 
யாக கட்டித்‌ திருடிக்கொண்டு போகுஞ்‌ சமயத்தில்‌ அவார.தீதஇிலிர 


ண்டுபேர்‌ வில்லம்புகளை யேந்தி ரூரரைப்போல உட்கார்ந்‌ இருச்‌ 


தனர்‌. இருடரவர்களைப்‌ பார்தது நாம்‌ பிரவேசிக்கும்போ து 
யர்ருமிருக்க வில்லையே என்று ஆச்சரியப்பட்டு வடக்கெயிருக்கும்‌ 
வாசற்படியிற்‌ சென்று பார்க்க அவ்விடமும்‌ கரீடகுண்டலங்களை த 
தரித்து. வில்லம்புகளுட னிருவரிருக்கல்‌ கண்டு தெற்காவாசற்படி' 
யிலுமப்படியே தோணப்பட்டு ஓன்றுந்தோன்றாமல்‌ சற்றுநேரத்‌. 


சி போய்விவெர்களெொன்றும்‌, பின்பு நாம்‌ மூட்டையைக்‌ கொண்டு 
ர்‌ ப 


பாவோமென்றும்‌ நாலுகா மிகை சும்மாயிருக்து இரும்பி துவர்‌... 
ப்‌ ட்‌ அச பார்க்குமளவில்‌ முன்போலவே சேவகரிருப்பதைக்‌ த 
கண்டு பயமுடையவராலி சொர்ன பாது.தரங்களை மடத்திலேயே அ 


வைத்துவிட்டு வீட்டுக்குப்போக வாசற்படியில்‌ வச அவர்களைப்‌ . 
போகாமல்‌ தடுத்தனர்‌, இதற்குள்‌. அருணோதயமாயிற்று, மடத்‌. ல்‌ 


ம தட்ப ப 


திலிருப்பவெல்லோரு மெழுர்திருர்து இராமர்‌ ததக்கு 2 ஹாதி டு 
களைக்‌ கொடுக்‌ தன ர பின்னர்‌ அளத தாஸர்‌ வாசலில்‌ வர அவ்விர 2 


ப ண்டு 9 இறும்‌ ம்‌ வரது ப ட விழுந்து த்‌ : 








தது யாரென்று கேட்க நாங்கள்‌ திருடர்கள்‌, . திருடவேண்டு 


மென்று வந்தோம்‌, அவாரத்திலிருவர்‌ வில்லம்புகளுடனிருக்து எங்‌ 
களை வெளியிற்போகச்‌ செய்யவில்லை, இந்த சொர்ண பாத்திரங்க 
ளேக்கொண்டு. போகக்கூடாமல்‌ இவ்விடமே வைத்துக்‌ கொண்டி 
ருந்தோம்‌, இவ்வண்ணமான வபராத மெங்களால்‌ நடந்தது, நீர்‌ 
இராம பக்தராவீர்‌ உதார குணத்தை யுடையவராளீர்‌, இரவில்‌ 
கவாடங்களை மூடா திருக்கறெதால்‌ நாங்கள்‌ பயமின்றி திருடுவதற்கு 
வந்தோம்‌, எங்களை சக்ஷியுமென்றனு வெண்டிக்கொண்டார்கள்‌, 
 அளசிதாஸாப்பொழுது சிஷ்யரை யழைக்து எனக்கறிவிக்கா மல்‌ 
துவாரத்தில்‌ காவலானிகளை வைத்தவராரென்‌ கேட்க சீஷரவரை 
ப்பார்த்துஸ்வாமி| நாங்கள்‌ தெவரீர்‌ திருவடிசா க்ஷ்யாக காவலாளி 
களை வைக்கவில்லையென்‌ ௮ சொன்னார்கள்‌. அவ்வேளையிலந்த திரு 
ப துளதொஸரைப்பார்த்து ஐயா ! அவ்விரண்டு. காவலாளிகள்‌ 
இரீடகுண்டலங்களை தீ தரித்து பீதாம்பாதாரிகளா யிருந்தார்களெ 
ன்றுசொல்ல, அனைவருமாச்ச ரியமடைக்‌ அவாசற்படியினிடம்‌ வநது 
பார்க்கும்பொழுது அவ்விடம்‌ ஒருவருமில்லை, இதைக்கண்டு தள 
தாசர்‌ கண்களில்‌ ஜலம்பெருகச்சொல்லலுற்றார்‌. இராமபிரானும்‌ 
இலக்ஷ ஈமணப்பெருமாஞம்‌, துவாசரக்ஷகரானாப்போல்‌ கோன்‌ 
“றது, கானாயோக சாசனைகளாலும்‌, தர்ச்தாடனங்களா லும்‌, 
பிராப்கமாகாத ஐஜகதரக்ஷகர்‌ அவாரபாலர்களானாரன்றோ ! ஏகபா 
ணம்‌ ஏவைசனம்‌ 'ஏகபத்ணி விர தமுடை.யவரும்‌, ரர வணாம்‌ தகருமா 
ன ரகுனந்தனர்‌ அவாரபாலகரானாரன்றே ! பாததூபயொல்‌ கல்லைப்‌ 
 பெண்ணாக்னெவரன்றே ! ஜஐயரகுவீரா | பரமபுருஷா ! நீலகண்ட 
' பிரியகரா 1 'விஸ்வோத்தாரா ! உபமன்யனெ ணும்‌ குழந்தை, பால்‌ 
வேண்டுமென்றான்‌, அவனுக்குப்‌ பாற்கடலையே கொடுத்தீர்‌, அரு 
வனெனும்பாலகனுக்கு அழிவற்ற அருவபதத்தைக்‌ கொடுத்தீர்‌, 
உமக்குப்பிரியரான விபீஷணருக்கு ஸ்வர்ணபுரியைக்‌ கொடுக்‌ தீர்‌, 
இவ்வள வெள கார்யத்கை நீர்வகித கருக்க சொர்ணபாக்நிரங்கள்‌ 
இருடர்‌' 'கொண்டுபோனால்‌ லோ பத்வமேன்‌ உண்டாயிற்று என்று 
அனுதாபத்‌ த்துடன்‌. திருடமைப்‌ பார்தீது நீங்கள்‌ சங்கோச மின்‌ றி 
இஷ்டப்படி. வேண்டியவற்றைக்‌ கொண்டு போகலாமென்று 
சொல்ல, அவர்கள்‌ அளசிதாஸீர்‌ திருவடிகளைப்பிடி தீ த அக்கொண்டு 
ஸ்வாமி! கால்கள்‌ பாபிகள்‌, அர்ஜனர்கள்‌, ஞானமற்றவர்கள்‌, உமது 





த 
ந்த 


சாங்க த திய மகிமையால்‌ பரிசவேதி இரும்பை பொன்னாக்குவ.து 
போல ஸ்ரீராம தரிசனமாயிற்று, சூரியோதயத்தி லிருள்‌ நீங்கு 
வது போல உமத தரிசனத்தா வெங்க எஞ்ஞானம்‌ பொயிற்றாத 


மேல்‌ கருபைவைத்து அபயதானங்கொடுக்கச்‌ சொ 


லால்‌ எங்கண்‌ 
ல்லி வேண்டினார்கள்‌, துளசிகாஸரவர்களைப்‌ பார்த்து நீங்கள்‌ பாக்‌. 
கியவான்கள்‌, ஆயாசமின்றி உங்களுக்கு இராமஹாத்தி தரிசன 
த்கையருளினார்‌, நீரைத்‌ தேடிப்போனால்‌ அமிர்‌தமகப்பட்டாப்‌ 
போலே யாயிற்றென்௮ சொல்ல, அவ்விருவரும்‌ நமஸ்கரித்து 
துஷ்ட புத்திகளை விட்டு அவரிடமேயிருந்தனர்‌. பாகவதத்தில்‌ ஸ்ர 
கிருஷ்ண சூர்த்தி உத்தவருக்கு இரகசியமாகச்‌ சொன்ன தாவ ௮ ; 
பகவானை யடையவேண்மெவர்‌ சற்சங்கம்‌ செய்யவேண்டுமென்றும்‌ 
்‌ அதனால்‌ ஹரிகுணானுவா தம்‌ கேட்கப்படுமென்‌ அம்‌, நாமஸ்மாணை 
யில்‌ பிரீதியுண்டா மென்றும்‌, அருளினாராதலால்‌ ஜாரரானாலும்‌, 
சோரரர்னாலும்‌, துர்தனர்களானாலும்‌, சாதுதன சமாகமத்தால்‌. 
சாதுக்களாவார்கள்‌, 
ஒருகாள்‌ அளதொசர்‌ மடத்தில்‌ அனேக்‌ பிராம்மணர்கள்‌ அன்‌ 
ன ததை புஜிக்க உட்கார்ந்து அபோசனமிடும்பொழுஅ ஒரு பிராம்‌ 
மணன்‌ வாசற்படியில்‌ வத்‌ “ஐய தாராம்‌''என்னுசைத்து நான்பிர 
ம்மஹத்தியைச்‌ செய்த பிராம்மணன்‌ புசிப்புக்கொடுமென்று கேட்‌ 
டான. ௮ப்யோது௮க்கணடுரல்லோரு முள்ளே உட்கார்ந்‌இருக்க, 
அளசிதாஸர்‌ வாசற்படியில்‌ வந்து அவ்வந்தணனுடைய அஸ்தக்‌ 
தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு மற்றப்‌ பிராமணருடன்‌ உட்காரவைத்து 
ஜயா! அற்தணரே! நீர்‌, சீதா. ராமாயென்னு உச்சரி த்தவுடனே பிரம்ம 
ஹச்கிமுதலான தோஷமெல்லாம்‌ போயிற்றாதலால்‌ சொஸ்தமாக 
உட்கார்ந்து போஜனஞ்செய்யுமென்று சொன்னார்‌. அப்போதவ்‌ 
விடமிருந்த பண்டிதர்கள்‌ முதலானோர்‌ அளசிதாசரை கோக்கி பிர 
ம்மஹத்தி செய்தவனை எந்த ஆதாரத்தைப்பற்றி எம்முடன்‌ சாப்‌ 
பிட உட்காரவைத்தீரென்ன, அளசிதாஸீர்‌, ராமாராமாவென்‌ அ | 
ஸ்மரிக்க பிரம்மஹத்தி எப்படி நிற்கும்‌ ? கலியுக த்தில்‌ காமமகிமை 
அற்புகமென்றும்‌ ஸ்கானசந்தியாகருமங்கள்‌ செய்வதற்கு முன்‌, 
கேசவ, ஈாராயணாவென்னும்‌ நாமங்களாலே பிராரம்பிக்து காமாக்‌ 
தத்திலும்‌ பகவந்நாமமே ஸ்மரிக்கப்படுமென்‌ அம்‌ இருஷ்ணமூர்‌ த்தி. 
யுத்தவருக்|ுச்‌ சொன்னதறியீரோ ! பிராம்மண பெரஷ்டனான அதா, 





. தலி அது ம | 


மேளன்‌ அக்திமகால த்தில்‌ நாராயணநாமக்தைச்‌ சொல்லி நற்கதி 


அளசிதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 


யடையவில்லையா ? வென்றுசொல்ல, பண்டிகர்க ளவரைரோக்டி 
நீர்சொல்லும்‌ வார்த்தைக ளெங்களுக்கு சத்தியமாகச்‌ தோன்று, 
' கண்காக்ஷியாகக்காட்டுவீராகில்‌ சமுசயம்‌ சமிக்குமென்னுசொல்ல, 
துளசிதாச சகைக்கேட்டு உங்களுச்கென்ன திருஷ்டாந்தம்‌ வேண்‌ 
டுமென்‌ அ வினவ, பண்டிதர்க ளவரைகசோக்கி ஐயா! விச்வேசுரன்‌ 
சந்நிதியில்‌ நந்திகேசுவரர்‌ பாஷாண மூர்‌ தீதியாக இருக்கிறார்‌. அவ 
ருக்கு அன்னபா த்திரத்தை யற்பியும்‌, அவரன்னத்தைப்‌ பக்ஷிப்பா 
ராகில்‌ பிரம்மஹத்தி செய்‌ தவனை பந்‌ தியுலுட்காரவை கத்து சாப்பிடச்‌ 
செய்வோமென்றார்கள்‌, அளரசிதாசரதைக்கேட்டு அனந்த த்துட்‌ 
னன்னபாத்திர த்தை யேரந்திக்கொண்டு விச்வேசுரன்‌ சன்னிதிக்ஞுச்‌ 
சென்‌ அ பிராமணர்களெல்லோரும்‌ பார்‌ த்துக்கொண்டிருக்க, நந்தி 
கேசன்‌ முன்பு பிரசாதத்தை வைத்து இருகைகளுங்கூப்பிக்கொ 
ண்டு சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து ஜயஜய சந்திரமெளள்‌ ! நீல 
கண்டா !--கட்வாங்கதாரீ |, இருபுராரீ ! ஏழையின்‌ வசனங்களைக்‌ 
கேளும்‌, முற்காலத்தில்‌ விஷ த்தை நீர்சாப்பிடும்‌ சமயத்தில்‌ அங்க 
குகனமாக வொட்டாமல்‌ இராமாயென்னு மிரண்டெழு கை ஸ்ம 
ரித்தீரல்லவா ! அதுவே சத்தியமானா லிந்த நந்திகேசுரர்‌ கைவேக்‌ 
தியததை பஃஷிக்கக்கடவரென்னஅ சொல்லவே அர்த நந்திமூர்‌ ததி 
இடுக்கென்றெமுத்‌ திருந்து நைவேத்தியத்தை பக்ஷித்து, முன்போ 
லவே உட்கார்ந்தவிட்டார்‌, பக்தமகிமை அற்புதமான த, வைஷ்‌ 
ணவரனைவரும்‌ ஐய ஜயவென்‌ அ சொல்லி ஈாமஸ்மரணை செய்துக்‌ 
கொண்டு அளசதாசருக்கு நமஸ்கரித்து ஸ்வாமி! நீர்‌ பெருமை 
பொரிந்தினவர்‌. பக்ஷிகளில்‌ கருடனைப்போ லும்‌, த்தர்களில்‌ தத்தா 
 ததிரேயரைப்போலும்‌, பண்டி,தர்களில்‌ வேதாந்த வக்தாவைப்‌ 
போலும்‌, நீர்‌ சிரேஷ்டரென்று துதித்து சக்லரும்‌ மடத்திற்கு 
வந்து பிரம்மஹத்தி செய்தவனைப்‌ பர்தியி ஓுட்காரவைத்துக்கொ . 
ண்டு யாவரும்‌ பக்ஷித தனர்‌, நாட்டிலிருந்கோரெல்லோரும்‌ நாம 
' ஸ்மரணை செய்யகீதொடங்கி அபிமான த்தைவிட்டு ஹரிலீலைகளை 
'இரவணஞ்‌ செய்அக்கொண்டு சொஸ்‌ கமாக விருந்தார்கள்‌, 
இப்படி. வெகுகாலம்‌ ஈடர்தேறிவர  அப்பட்டணத்தில்‌ 
ஜைத்பாலென்னு மொரு சிறந்த வர்த்தகன்‌ சரீரத்தை விட்டான்‌, 
அவனுடைய தா தமான பத்தினி மாயா மமதைகளே 


தா பக்த பத்‌ 
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1 வக்கம்‌ “வசனம்‌, 


விட்டு மனதில்‌ தன்பதியை மனனஞ்‌ செய்தக்க னது ண்ட 
கட்டை யேற நிச்சித்து கங்கைதீரத்தி லக்கினியை ஙுண்டாக்க 
௮ தனில்‌ விழப்போகரும்பொழுது. துளசிதாசர்‌ மடம்‌ -மார்க்கத்தி 
லிருக்கககண்டு. அவரைச்‌ சேவித்துப்‌ போவோமென்றெண்ணி 
அவரிடம்‌ செல்ல, அவர்‌ காமஸ்மரணையி.. லிருக்கக்கண்டு. க்‌ 
டாங்கமாக வற்றக்‌ க அஷ்டபுத்திச பகுதனமஸ்து " 

வென்றவர்‌ ஆசீர்வாதம்‌ அட அந்த ஸ்திரீ இந்த வார்த்தை 





யைக்‌ கேட்டு, ஸ்வாமி 1. எனஅ பர்த்தா. பரகதி. யடைர்தனார்‌, 
அவருடன்‌. உடன்கட்டை யேறச்செல்லுகறேன்‌, உமது ஆ£ீர்வா 
தம்‌ அனுகூலிக்காதே என்றெ சமுசய முண்டாயிற்றே !. யென்று. 
சொல்ல, அனசிதாசர்‌ நான்‌ சங்கதி யறியாமற்‌ . சொன்னேன்‌, 
ஸ்ரீராமசம்திர ரதை சத திப செய்யக்கடவரென்‌ அ சொல்ல, அம்‌. 
மாது மறுபடியும்‌ ஈமஸ்கரித்து புறப்பட்டு மிரேதசமீபம்‌ வக்கு. 
வுடன்‌ தனது பாத்தா ஜீவித்து உட்கரர்ந்திருக்கக்கண்டு. அத்யா. 
னந்தத்தை யடைந்தாள்‌, அவவிடத்திலிருக்கு மனைவரும்‌ ஐய ஜய. 
சப்தங்களுடன்‌ வர அம்மாது பர்த்தாவின்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு அளசிதாசர்‌ மடத்திற்கு வந்து நமஸ்கரி தது. சகு 
டம்‌ சென்றாள்‌. ப னன்‌! இகல்‌ 
அப்பட்டணத குக்கு சகலரும்‌ ஹி ஞ்‌ லு 
தாசருடைய புகழை வெளியிட்டுக்சொண்டிருக்க எவனோ ஒரு . 
வன்‌ அஸ்தினாபுரத்திற்குச்‌ சென்று இவருடைய மமையை அகு . 
பர்‌ ராஜனுக்குச்‌ சொன்னான்‌. அரசனிதைக்கேட்டு. ஆச்சரிய. 





மடைந்து சாதுரியமுடைய. தன்‌. அமைச்சனை - பழைத்து.. அறி 2 
வாளியும்‌ ஹரி பக்தருமான அன்சிதாசமை அழைத்அவாவென்‌.அ I 
ஆக்கயொயித்து இரதம்‌ முதலான பரிவாரத்தையு மனுப்பினான்‌. . 
அவ்வமைச்சன்‌ காசிபுரிச்சென்று துளசிதாஸரைக்‌ கண்டு ஸ்வாமி! . 
தேவரீருடைய வைபவ விசேஷங்களைக்கேட்டு அகுபரரச ன்ழை.. 


க காள்‌ வ்‌ 


த்துவரச்‌ சொன்னானா கலா லவ்வி௨ மெழுந்தருள வேண்டுமென்‌ 


றறிவிக்க துளசிகாசர்‌. தன்‌. மனதில்‌. கெசார்‌ இரத திலிருக்கும்‌ 
ஜனங்களையும்‌ திருநாம சங்கர்‌. த்தன த்தி லீ பொடு செய்யவேண்டு : 


_ மென்றெண்ணி அரசனிஷ்டப்படி ஆங்கு செல்லப்‌ பிரயாண 






மானார்‌. ஆசையற்ற ஹரிபக்தர்கள்‌ அவனியிற்‌ சஞ்சரிப்பது 
லோகோபகாரமல்லது வேறல்ல, ஹரிசாமத்தை | யபாரமாசச்‌ 
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செய்துக்கொண்டு ஹஸ்தினாபுரத்தை அளசிதாசா சோந்தார்‌, 
அரசனு மெதிர்கொண்டுவந்து ஈமஸ்கரித்து வீட்டிற்‌ கழைத்துக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ சிம்மாஸலனத்தி லுட்காரவைத்து சேவகரை இரகசி 
யமாக வரவழைத்து அநத பக்கரை அவ்விடமிருந்து போகவொட்‌ 
- டாமல்‌ அவர்மேல்‌ காவலிருக்கும்படி திட்டஞ்செய்து தளூதாச 
ருக்கு ஷோ டசோபசார பூஜைகளைச்‌ செய்து உமது பிரபாவத்தை 
வெகுவாக கேட்டிருக்கிறேன்‌ இரண்டாவது ஈஸ்வரா ம்சமென்‌ அ 
சொல்லுகிரர்கள்‌ அமானுஷ இருத்தியங்கள்‌ செய்‌ இருப்பதைக்‌ 
கேட்டு சந்தோஷிக்கிறேனென்ன, துளடிதாஸ ரரசனைப்‌ பார்‌ 
கீது இராஜனே | அச்செய்கைகள்‌ யாவும்‌ ஸ்ரீராமரால்‌ செய்‌ 
யப்பட்டவையன் றி ௮நாதனான வென்னால்‌ செய்யப்படவில்லை அவ 
_ர்சரணங்களிற்‌ தெதமிடுவ தொன்றெழிய இந்த சாமர்‌தீதியங்க 
னென்னிடமில்ல்யென்‌ அ சொல்ல, அவணிவ்‌ வசனங்களைக்கேட்டு 
ஸ்ரீராமரை யெனக்கு பிரஸன்னராக்கும்‌ பரியந்த மிவவிடம்விட்டு 
உம்மை நான்‌ போகவொட்டேனென்று சொல்லி தான்‌ அக்தப்‌ 
புரதீதிற்குச்‌ சென்று துளசிகரசர்‌ வைஷ்ணவ வீ. சரானபடி.யால்‌ 
பிர தீ திய திருஷ்டாமந்தம்‌' பாரர்க்கவேண்டு மென்றிருந்தான்‌, 
அப்பொழுது சேவகர்‌ அளூதாசரசைச்‌ கண்டு ஸ்வாமி | ஸ்ரராமதரி 
சனம்‌ செய்விககாதபக்ஷத்திற்கு இவ்விடம்விட்டு உம்மைப்‌ போக 
வொட்டோமென்றார்கள்‌, இதைக்கண்டு ஹரிபக்கர்‌ சங்கடமடை 
ந்து ஆஞ்சனேயரை தொ த்திரஞ்செய்ய, அவர்‌ பிரஸன்ன.சாகி 
| ஆகாயத்தை. மேகம்‌ மறைப்பதுபோல அனேக வானர வீரரை 
அம்பாததி லிருக்கச்செய்து அகுபர்‌ அரசனுக்கு உங்களுடைய 
சுபாவகுணங்களை க்‌ காட்டவேண்டுமென்‌ மூக்கியா பிக்க, அவர்கள்‌ 
அவவாக்கனையை சிரசாவகித்து அற்புதமான சேஷ்டைகளைச்‌ 
செய்யலுற்றனர்‌, வீடுமேலேறிக்குதிச்‌ ததனை ழே விழும்படி செய்‌ 
வதும்‌ பெரிய விருக்ஷங்களைப்பிடுங்கி மனிதர்மேல்‌ போடுவதும்‌, 
சிலருடைய காது மூக்குகளை கடிசதுப்பொடுகிற தம்‌, சிலருடைய 
வஸ்திரங்களைப்‌ பிடுங்கி அம்மணமாக்குகையும்‌, சிலர்‌ கால்களைப்‌ 
பிடித்திழுத்‌துப்‌ பள்ள த்தில்‌ தள்ளூவ அம்‌, லோபிகள்‌ திரவியத்தை 
யெடுத்தெறிவ அம்‌, அாஜனமை இராஜன்‌ வீட்டிற்‌ கழுத்துக்‌ 
கொண்டுபோவ தும்‌, இப்படி விபரீ தங்களைச்செய்ய, சேவக ஜனங்‌ 
ந: ச இசாகனிடம்‌ வந்து வானரர்கள்‌ கூட்டமாக வந்து 
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தி... த விறல்‌ தலத்‌ TSE a அணை பக அது 
94 பகதமால வச௪னம, .. கக்‌ 


பிரளயகாலம்போல பட்டணம்‌ முழுதையு மல்லகல்லோவஞ செய ர 
கிரார்களென்னறு சொன்னார்கள்‌, சில அறிவாளிக எ.சசனைப்‌ பார்‌ 
த்த மஹாராகரே ! அளரிதாசர்‌ மகாபக்தர்‌, அவர்‌ விஷயத்தில்‌ 
நீர்‌ சேஷ்டை செய்ய உத்தேசித்ததால்‌ வானரர்கள்‌ பட்டணத்தி 
லனைவருக்கும்‌ வருத்தத்தைக்‌ கொடுக்கறார்களென்னு சொல்ல, அர 
சன்‌ வியப்புற்று அதியாயமாயிற்றென்றெண்ணி அம்பரீஷனைச்‌ 
சேஷ்டை செய்த தினால்‌ அர்வாச ரவமதிப்படைந்ததுபோல தன 
க்கும்‌ அபாயம்‌ நேர்க்கதென்ன துளடதகாசரிடம்‌ வந்து கைகூப்பி 
ஓவிஷணு பக்தரே ! இப்பொழுதிந்த வானரதளகீதை நிவர்‌ ததி 
செய்யவும்‌, நான றியா மலுமக்கு சேஷ்டை செய்ததை, ௯ஷமிக்கும்‌ 
படிரொர்ததித்தான்‌, அளக தாச ராசனைப்பார்த்து, ஓஇராஜனே ! 
இராமதரிசன த்தை யிச்த்தாய்‌, சூர்யோதயத்த ற்கு முன்‌ ௮௬ 
ணோதயமானாப்போல முன்பு வானரர்கள்‌ வந்தனர்‌,பினபு ஸ்ரீராமர்‌ 
வருவார்‌, இன்னம்‌ பதினெட்டு பத்மங்கள்‌ கணக்கான வானர 
வெள்ளம்‌ வந்தபிறகு தாசரதிவர்து உன க்குத்‌ தரிசன ங்கொடுப்‌ 
பாரென்றுசொல்ல, ஸ்ரீராம தரிசன மடைக்தேனென்று அவா 
சரணங்களை அரசன்‌ பிடித்துக்கொண்டு உமது மகிமையை அறி 
யாமற்பொனேன்‌, பதினாயிரம்‌ வானரசேனை இவவிதமாகப்‌ பகி 
டணமனை த்லையும்‌ அழியச்செய்தன, இனி பதினெண்‌ பத்மங்க 
ளுடைய தளம்‌ வந்தால்‌ பிரளயகாலமாகுமென்று சொல்ல, தள . 
சாச ரிகைக்கேட்டு வான சைனியத்தை அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ 
போம்படி அருள, அவையாவும்‌ பட்டணத்தை விட்டு நீங்னெ , 
அப்போது அந்த பக்தருடைய திருவடிகளை யனைவரும்‌ ஈமஸ்க 
ரித்தனர்‌. ஓருவருஷம்‌ வசைக்குமவ்விடம்‌ துளசிதாசர்‌ நிவசித்‌ 
திருக்க அனேக மூடரும்‌ அஞ்ஞானிகளும்‌ ஹரி குண ர்த்தனை . . 
யால்‌ பக தியில்‌ பரெவேசித்தனார்‌, பின்பு அகுபா ராஜனிடம்‌ விடை 
பெற்றுக்கொண்டு மதுராவாசியான ஸ்ரீருஷணமாூர்த்தியைத்‌ 
தரிசிக்க வேண்டுமென்றெண்ணி முதல்‌ கோமுலஞ்சென்‌ அ அவ்வி 
டம்‌ பகவானைத்தரித்து பிருந்தாவன த்திற்கு மப்படியே சென்று 
ஸ்ரீஹரியைச்‌ சேவிக அ ஒரு மாசம்‌.வரைக்கு மிருந்து பின்பு மது 
ரையைப்‌ பிரவேடுத்து யமுனைக்கரையில்‌ ஸந5ானஞ்செய்த பகவா 
னைத்‌ தரிசித்து அல்லும்‌ பகலும்‌ ஹரி குணானுவாதம்‌ செய்அக்‌ 
கொண்டு அவ்விடத்திய பக்த ஜனங்களுடன்‌ சர்கார்‌. 
அவ ஒனக்கு 
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மதுரையில்‌ பிரிய தத்‌ த, ஓர்‌ விஷ்ணுபக்தர்‌ கலி 
யுகத்இற்‌ பிறந்த பக்தருடைய சரித திரங்களனை கீதையும்‌ வட 
மொ மியிலெழு இக்‌ கொண்டிருந்தார்‌, அளசிதா ௪ ரிச்சங்கதியைக்‌ 
கேட்டு அந்தபக்தரிடஞ்சென்‌ அ தானின்னானென்று தெரிவிக்கா 
மல்‌ ஐயா! நீர்‌ பக்தர்கள்‌ மகிமைகளை யெழுதியிருப்பதாக கேள்வி 
ப்பட்டேனாதலால்‌ அவைகளைக்‌ காண்பிக்கவேண்டுமென்றுகேட்க, 
பிரிய தாஸ ரவரைப்பார்த்து நாலு ஜாத திபிலஓுள்ள பக்தர்கள்‌ ஸ்‌ 
ணி,ச்தேனானால்‌ துளசிதாசா சரித்திரத்தை மாத்திர மெழுத 


- வில்லை, அவரிந்த கலியுக தீதில்‌ பக்த சிரோ மணியென்று கேள்வி 


யுற்றேன்‌, அவருடைய மகிமையை யெழுதவில்லை ' யாதலால்‌ 
சிக்தையுடையவனாகின்றேனென்ன சொன்னார்‌, பகவான்‌ பக்தர்‌ 
களூக்கு பிரியகரனா தலால்‌ பிரிய தாஸருக்குச்‌ தெரியாமல்‌ ஸ்ரீராமர்‌ 
அளதொசஸர்‌ சரித்திரத்தை எழுதி வைத்திருந்தனர்‌, கதை 
கலைக்‌ கேட்கும்‌ நிமித தியம்‌ வைஷ்ணவ ஜனங்களவவிடம்‌ வத்து 
உட்கார்ந்திருக்க பிரியதரீஸர்‌ பக்தர்கள்‌ சரித திரங்களை வாசிக்கச்‌ 
சகலரும்‌ கேட்டுக்கொண்டிருர்தனர்‌. அம்தியத்தில்‌ துளசிதாசர்‌ 
சரித்திரமு மெழுதியிருக்கக்‌ கண்டு அச்சரியமடைந்து ஸ்ரீராமர்‌ 
தானே யெழுதியிருக்கிறுரென்று எல்லோருக்குங்‌ காண்பிக்க 


“அவர்கள்‌ வியப்புற்றவராஏ பகவானுடைய மடமையை வர்ணி 


க்க சக்தியற்றவராய்‌ இடஸ்தராக சும்மா யிருந்தனர்‌, சுருதி சாஸ்‌ 
திரங்களே வர்ணிக்கக்கூடாமல்‌ மெளனமானால்‌ மனிதரெம்மாத்‌ 
திம்‌? இப்படி பக்தி பிரேமையுடன்‌ பகவத்‌ கதைகளைச்‌ ரெ 


வணஞ்செய்ய ஸ்ரீராம தரிசனமாம்‌, இதா நிச்சயமாக நம்பவேண்‌ 


டும்‌, மூலக்கிரந்தம்‌ வடமொழியிலிருக்க அதனைப்‌ பிராகிருத தீ 


திற்‌ தேசபாஷையில்‌ செய்யப்பட்ட அ, அனசிதாசர்‌ சரித்திரம்‌ 
பகவானாலேயே வர்ணிக்கப்பட்ட படியால்‌ சத்பாவத்துடன்‌ கேட்‌ 


போர்‌ ஸ்ரீசாம ரணுக்ரெகத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, 
பல த்தா 


.... நாமதேவ்‌ சரித்திரம்‌, 
பண்டரிபுரியில்‌ தையற்காசர்‌ குலத்தில்‌ தரமாஜி யென்றொரு 
அவர்‌ வைஷ்ணவ பக்கராகியும்‌ மகா புண்ணிய 


வரிருக்தார்‌, 


pp பட அந்‌ க fp 122௪ அத்து பட்ட ட அத்த பவதம்‌ அல அறிக்‌ த்தப்‌ ப்ரி தர்மப்‌ ல்‌ ர்‌ ப்‌, ட்டது 2 ட்டி + , த 5 றிது 
1 36 ச்‌ -பக்தமால. வசன்ம, ..... வர்மர்‌. வன்‌ 


சாலியாகியும்‌ பக்திஞான ர்‌ க்களின்‌ யுடையவராடி கோ 
 ணாயியெனும்‌ பதிவிரதையான மங்கையுடன்‌. பாண்டுரங்கர்மேல்‌ 
பக்தி செலுத்திக்கொண்டு காலயாபனஞ செய்துக்கொண்டிருக்‌ 
த்‌. தார்‌. வார்த்திகதசை வந்தும்‌ பிள்ளையில்லா திரும்‌தமையால்‌ 
மனைவியானவள்‌ புருஷனைப்பார்த்து, பிராணகாதரே!. நீர்‌ பக 
வானிடஞ்‌ சென்று நமக்கொரு யுதீதிரண்‌. 'வேண்டுமென்பதாக 

பிரார்‌ த்திக்கவும்‌, ஈமக்கு வயசாய்விட்டதென்அ . நீர்‌ எண்ண . 
. வேண்டாம்‌,  ஈஸ்வரனுடைய சாமர்த்தியம்‌ மகா பெருமையு 
டையதாகுமென்று நீரறிமீறோ | இராமாவதாரமெடுத்‌ அச்‌ சமுத்தி. 
ரத்திற்கு வாராஃ நியைக்‌ கட்டினார்‌, சருஷ்ணவதார தீதில்‌ பிரம. 
தேவன்‌. கோபா ல கோவதசங்களையு. மொளித்‌த வைத்த 
போது தானே அர்த இடை ப்பிளளைகளா கவும்‌ கன்றுக்குட்டிகளா 
கவு மாகவில்லைய., ? அப்படியிருக்க நமக்கொரு பிள்ளையைக்‌ 
கொடுப்பது அவருக்‌ கருமையோ ! நீர்‌ போய்‌. கேளுமென் று வற்‌. 
பு2தீதிச்சொல்ல, தாமாஜி சம்மதித்து பாண்டுரங்கருடைய ஆல 2 
ந அயர்‌ சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து, ஓ. ஸ்வாமி | 
எனது மனைவி புத்திர ஸந்தான ததை யிச்சத்த தேவரீரிடம்‌ விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்யச்சொன்னாள்‌, நீர்‌ பிரஸன்னராய்‌ ஓர்‌ புத்தினை . 
அருனவேண்டுமென்‌ அ! அவ்விடம்‌ உட்கா ர்ந்துக்கொண்டு. இந்தி த்தி 
ருக்க, சற்றுகேரம்‌ அரைக்கண்‌ நித்திரை யுடையவரரயிருர்தார்‌. 
அவ்வேளையில்‌ பாண்டுங்கர்‌ பிரன்னராடு தாமாஜியை நோக்க. 
நாளையதினம்‌ சந்திரபாகா நதிக்கு ஸ்கானஞ்‌ செய்யப்போகும்‌. 
பொழுது பிரவாக த்துடன்‌ கிளிஞ்சலி லோர்‌ சசுவு மிதக்துக்கொ 
ண்டு வரும்‌, அது “விட்டல?” வெனும்‌ நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌, அதனை யெடுத்துக்கொண்டு வளர்த்துக்கொள்‌ 
ளலாமென்றருளி மறைந்தனம்‌, இது சொப்பனம்‌ பாலிருந்தது. 
பின்பு பகவானுக்கு கெண்டம்‌ சமர்ப்பித்து இன்‌ மனைவியிடம்‌. 
வர்‌ து சங்கதி தெரி விக்ன மறுக ஞூதயமரனவுடன்‌ பீமா 7 தீரக்‌ 

திற்குச்‌ சச ரமாகச்சென்னு ஸ்கானஞ்செய்து சித்திய நியமங்களை 

முடித்து “அக்கரையி அட்கார்ர்‌ தெஜிர்பார்‌ கதக்‌ கொண்டிருக்க 

அந்த நதி வெள்ளச்நிலோர்‌ சினிஞ்சல்‌ மிதந்துச்கொண்டு. வர்க்‌ 

சண்டு கார மாஜி ஆமம்‌ ௫ ஜல த்திற்சென்று அனை எடுத்துக்‌. 


கொண்டுவர்து கரையைச்சேர்ந்து திறந்த பார்க cap பண்‌ அ 
்‌ ட பக்தித்‌ ம்‌ 
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க கமதேல்‌ சர்தீதம்‌, த த 27 ட்‌ 





க்க மிதந்தக்‌ குழர்தையைப்போல, லாவண்ய. சுர்கரத்துட 
ணிருக்கும்‌ உத்தவருடைய அம்சமான பாலகனைக்‌ கண்டு இக்‌ 
குழந்தைக்கு. ஸ்தன்னியபான மெவர்‌ கொடுப்பாரென்‌ அ சந்தை 
புடையவராய்‌ வஸ்‌இரத்தி லணைந்‌அக்கொண்டு வீட்டிற்குக்‌ கொ 
ண்டுவம்‌ து. மனைவியைப்‌ பார்த்து உனக்கு பாண்டுரங்கர்‌ புத்திர 
னை த்‌. தந்தாரென்று அவள்‌ கையில்‌ கொடுத்தார்‌, கோணாயிதேவி 
க்கு ஸ்தன்னியத்தில்‌ பால்‌ சுரந்தது, அதைக்கண்‌ டவ்விருவரும்‌ 
சந்தோஷித அ, செத்‌ கனத்தில்‌. நம்மை கடவுள்‌ கருணித்தாரெ 
ன்று குழந்தைக்கு ஸ்கானஞ்‌ செய்வித்து கோணாயி ஸ்தன்னிய 
பானங்‌ கொடுத்தாள்‌, நாராயணனை பிரலனைனனாக்கிக்கொண்டு 
அவனருளால்‌ காமோச்சா ரணை செய்யும்‌ குழந்தையை யடைந்த 
தால்‌. நால்வர்‌ - பக்துஜனங்கள்‌ கூடி நாமதஜேவ்‌ என்று பேரிட்‌ 
டார்கள்‌, தாய்‌ தந்தைகள்‌ பிரியத்துடன்‌ போஷித்‌ துவா, காளுக்கு 
தாள்‌: வளர்ற்து. வந்தார்‌, 

2 ஒருநாள்‌" - காமாஜி வேறொரு சாமத்தில்‌ சந்தைக்கூட்டத்‌ 
திற்குச்‌ செல்ல, கோணாயி தன்‌ குமாரனையழைத்து பூஜா இ.சவி 
பயங்களையும்‌ கைவேத திய தாம்பாளத்தையுங்‌ கொடுத்து பாண்டு 
ரங்கரிடஞ்‌ சென்று பிரசாத கிவேதனஞ்செய்து திரும்பிவரச்‌ 
சொல்லிக்‌ கட்டனையிட்‌ டனுப்பினாள்‌. ஈரமதேவ்‌ பூஜா இரவியங்‌ 
களை கைக்கொண்டு சன்னிதியிற்‌ பிரவேசித்து விதிப்படி பூஜையை 
முடிதஅப்‌. பிரசாத தாம்பாள ததை பாண்டுரங்கா முன்வைத்து 
பக்ஷியுமென்று பிரார்த்தித்தார்‌, அவர்‌ பக்ஷிக்காமலிருநர்கதால்‌, 
அவரை நோக்கி ஸ்வாமி! பூஜை செய்வதற்கு பொழுதாயிற்‌ 
றென்று கோபித்துக்கொள்ளவேண்டாம்‌, உமது சிஜபக்தரான 
தாமாஜி ட்‌ ட இரக தார்‌ அரில்‌ தத்தி 






இருக்கிறாரே ! என்ன செய்வ 
ஸ்‌ ருக்க, பாண்டுரங்க ரப்‌ . 
ட பிரசன்ன ராகி அழவேண்‌ 







தென்ற ல்‌ த ர. 
ரிள்ளையின்‌ சுசித்‌ பத 








ஆ 
ட்‌ ட்‌ 


லட்‌ எக. ்‌ பக்தமால வசனம்‌, 


டாமென்று சமாதானப்படுத்தி பிரீதியுடன்‌ பிரசாதத்தை பக்ஷி 


தது யாரிடமுஞ்‌. சொல்லவேண்டாமென்‌ அ எப்போ அம்‌. போலி 


ருந்தனர்‌, பின்பு நாமதேவ்‌ பெருமாளுக்கு ஈமஸ்கரித்து வீட்‌ 
டிற்கு வருமளவில்‌ நைவேத்திய மெங்கேயென்று தாயார்‌ கேட்க, 
பாண்டுரங்கர்‌ பக்ஷிக்காரென்று சொன்னா, மறுகாள்‌ சாமாஜி 
வீட்டிற்கு வந்தவுடன்‌ கோணாயி நடந்த சங்கதியைத்‌ தெரிவிக்க, 


_ வராச்சரியப்பட்டு நாமதேவை யழைகத்துப்‌ பகவான்‌ பீரசாதத்‌ 


தை யெப்படி பக்ஷித்கார்‌? இப்போது ஸன்னிஇிக்குச்சென்‌ அ பிர 
தீதியக்ஷமாக எனக்கு காண்பியுமென்‌ ணு சொல்லி பூஜா திர வியய 
களையும்‌ பிரசாதமும்‌ கைக்கொண்டு சன்னிதிக்கு வந்து இருவரும்‌ 
நமஸ்கரித்தார்‌ கள்‌ பின்பு நாமதேவ்‌ ஹஷோடசோபசாம பூஜைகளைச்‌ 
செய்து பிரசாதத்தை பெருமான்‌ முன்வைத்து ஸ்வாமி | கருடத்‌ 
வதே ! பக்ஷியுமென்‌ அ பிரார்த்தித்தார்‌, அப்போது பெருமாள்‌ 
காம்தேவைக்‌ கண்டு உன்னுடன்‌ தாமாஜி வந்திருக்கிறா னாகலா 

அனக்கு மாத்திரம்‌ பிரஸன்னனாவேர்மொழிய மற்றொருவருக்கு 
நாம்‌ காணப்படோ மென்று சொல்ல, நாமதேவ்‌ ஓ தேவனே ! 
நீர்‌ கபடியாக விருக்கின்றீர்‌, என்‌ பிதாவுக்‌ கெதிர்ப்படாமல்‌ இரு 


_ ட்டுதனமாக விருக்க நிச்சயித்ததுபோல்‌ காணுகிறதென்று சொ 
ல்ல, பகவான்‌ சிரித்து தாமாஜிக்கும்‌ கண்‌ காக்ஷியாயிருக்‌,து. பிர. 


சாதத்தை பக்ஷித்தார்‌, பின்பு தகப்பன்‌ பிள்ளையைப்‌ பார்த்து நீ 


யெனக்கு குமார னானாயாதலால்‌ பகவான்‌ பிரசன்னனானாசேயன்‌ றி. 
வேறொரு ஹேது வில்லையென்௮ சொல்லி வெகு சந்தோஷ த்தட 


னனேக பரியாயம்‌ ஈமஸ்காரங்களைச்செய்து பிள்ளையுடன்‌ வீடு 
வந்து. மனையாளைப்பார்த்து சத்தியமாகவே ஸ்வாமி சாப்பிட்டா 
ரென்றும்‌ நாமதேவ்‌ நிஜபக்தனென் னம்‌ சொன்னார்‌, அதுகண்டு 
கோணாயி இவன்‌ அயோனிசம்பவனால ்‌ பகவத்‌. கிருடையால்‌ 


 நமக்காப்‌ பிள்ளையாய்‌ வக்கிருக்கிறு து வட்‌ எந்தக்‌ 


துடனிருஈ தார்கள்‌, 

இல காலத்‌ திற்குப்பின்‌ நாமதேவுக்கு. பத்ம அக காலம்‌ வக்‌ 
தது, பர்‌ துக்களெல்லோருங்கூடி இராஜாமீ என்னுங்‌ கன்னி 
கையை அவருக்கு விவாகம்‌ செய்தனர்‌, . கொஞ்ச காலத்தி லவ 
ருக்கொரு குழநதை. பிறந்தது... . அச்சிசுவுக்கு. காமகரணஞ்‌ செய்‌ 
நல நல்‌, பாண்டுரங்கர்‌ த்‌ பே க்‌ கர 


mr 





ட்‌ எத. ஷ்‌ டட பம்பரத்தை தம்ப ட்ட கடட பக வல தவி வள்‌ இரவ்ட பத படட அகப்‌ ட்‌ 
க. நாமதேவ்‌ சரித்திரம்‌, 30 ட 


த்து காணிக்கைகளை கையிலேர்‌ திக் கொண்டு சாமதேன்‌: வீட்டிற்கு 
வந்தனர்‌, வர்த உரன்முறையாருக்கு கோணாயி வந்தன வழி - 
பாடுகளைச்செய் அ. போனுக்கு என்ன பேரிடவேண்டுமென்று 
வினவ, பர்துரூபியான பெருமாள்‌ நாராயணவெனும்‌ நாமத்தை 
யிடச்சொல்லி பிரா ம்மணராகளை வரவழைத்து புண்ணியா வசனங்‌. 
கள்‌ முதலானவைகளைச்‌ செய்வித்து இராஜாயிக்குப்‌ புடவை இர 
விக்கையும்‌ குழந்தைக்குக்‌ குல்லா சொக்கா முதலான அகளைக்‌ 
கொடுத்து. மறைந்தனர்‌, : 

பின்பு சிலகாலம்‌ நடக அவர, ரத்தன னம்‌ தாய்‌ தந்தை 
கள்‌ நாளுக்கு நாள்‌ விருத்தராகா நின்றனர்‌, தங்கள்‌ குலத்தொழி 
லான தையல்‌ வேலையை நாமதேவ்‌ தொடராமல்‌ அள பமாலையை 
யணிக்த பாண்டுரங்கரைக்‌. தொடர்ந்து, பிதுரார்ஜிகத்தைக்‌ கொ 
ண்டு பாகவதர்களுக்கு பிரபலமாகப்‌ போஜன மிடுவதும்‌, எப்பொ 
ழுஅம்‌ ஏழைகளுக்‌ .கறக்கழுற்‌.று ஹிதகாரியங்களையே செய்வ 
தும்‌, பக்தி பாவனையால்‌ பரவசராட பாண்டுரங்கரைப்‌ பாடுவதும்‌ 
மெய்மறந்தாடுவ தும்‌, ஹரிதாசர்களிடஞ்‌ சென்று ஹரிகதையெனு 
“மமிர்தத்தை  அன்புடனரும் அவ அம்‌, தனத்தை . ஆர்ஜிக்காமல்‌ 
தாமோதரனைச்‌ சேவித்துக்கொண்டு வீட்டிலிருந்த பொருளையே 
விரியோகஞ்‌ செய்துக்கொண்டிருந்தார்‌, தாயானவள்‌ தனயரான 
ஈாமதேவை ஒருநாள்‌ கண்டு உன்‌ இருதயத்தில்‌ ஸ்ரீஹரியை 
வைத்துக்கொண்டு சமுசாரதீதில்‌ திருஷ்டி வையாமல்‌ சர்வ கால 
முஞ் சருவேசுரனைப்‌ பாடிக்கொண்டும்‌ ஆடிக்கொண்டு சகல தனத்‌ 
தையும்‌ போக்கடித்துக்கொண்டு, மனைவியும்‌ மைந்தரும்‌ அன்னச்‌ 
' இற்கு அதிக சங்கடப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்க நீ அவர்களமேல்‌ 
நாட்டம்‌ வைக்காமல்‌ ஹரி திருவடிகளின்‌ மேல்‌ வைத்திருந்தால்‌ 
சமுசார. மெப்படி நடக்கும்‌? கானெவவிதம்‌ சம்பா திப்பேன்‌? 
இனி ன்‌ வீட்டிற்கு வேண்டியலைகளைக்‌ குறித்து நீயே சம்பா. 
இத்து கடத்தக்‌ கடவாயென்று சொன்னாள்‌, நாமகதே விதைக்‌ 
கேட்டு அனுதாபத்துடன்‌ காராயணனிடஞ்‌ சென்ன ஓ பண்டரி 
நாதரே! துக்கருபமான பவசாகரத்தி லென்னை யென்‌ வைத்த 
ரென்று அமுதக்கொண்டு நிற்க, கருணாமூர்த்தியான பாண்டுரங்‌ 
கர்‌ அவர்‌ சுண்ணீரைத்துடைத்அ யாவருன்ளை . துக்கப்படுத்தினார்‌ 
களென்னு.. கேட்க, சர்மடிதவ்‌ சொல்லுவார்‌, டல்‌ தண்டல்‌ 


ப த இவ - ன்‌ அ ல 
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ப பத்தமால வசனம்‌... த எ 
தேவரீர்‌ பாகாரவிஈ்‌த தியானத்தால்‌ சமுசாரத்தைப்‌ பார்க்காம 
லிருக்கிறேனென்‌ ப தாயார்‌ கோபித்துக்‌ கொண்டாளென்று | 
சொல்ல, பாண்டுரங்கர்‌ நாமதேவரை கோக்க நீ கம்மிடத்தே. 
எப்போ அமிருக்கக்கடவை, அப்படி யிருப்பையாயின்‌, மாயாமம 
கதைகஞன்னை யொட்டா, டீ என்னுடைய அம்சபூதனென்றறி, 
சூரியனும்‌ சூரிய கரணங்களும்‌ வேருகா ததுபோல நீ யெனக்கனர்‌ 
நியமென்றறிந்தக்கொள்‌. தீபமும்‌ தன்‌ பிரகாசமு மொன்று 
யிருக்க வெவ்வேறாக தெரிவதபோல உனக்கு மெனக்கு மிருக 
கும்‌ பிரீதி அவ்வண்ணமான தாகுமென்று அனேக திருஷ்டார்த 
பூர்வகமாகச்‌ சொல்ல, நாமதேவ்‌ அவரை கோக்கி ஸ்வாமி! இந்த 
ஞானமெனக்கேன்‌ சொல்லுகன்‌ நீர்‌, உமது காமமென்‌ நாக்கி 
லிருக்குமாயின்‌ நித்திய சுகத்தை யடையேனோ ? நீரும்‌ நானு 
மொன்றெனும்‌ பிரமஞ்ஞான மெனக்குச்‌ சரிபடாது, நீர்‌ ஸ்வாமி 
யாயிருப்பவர்‌, அடியேன்‌ தேவரீர்‌ சொத்தான சேவகன்‌, சர்வ 
கல்யாணகுணங்களும்‌ சகலைஸ்வரியமும்‌ சாசுவதமாக தேவரீரிடமிரு 
க்க, ௮டியேணிடம்‌ அலை அர்க்குணங்களும்‌ அஷ்ட தரித்திரமூ மதி 
சயித்திருக்கின்றது, தேவர்‌ ரிருப்பிடம்‌ வைகுண்ட புவனமாகும்‌, 
அடியேனிருககுமிடம்‌ பொத்த குடிசையாகும்‌, தேவரீர்‌ வீட்‌ 
டில்‌ ஸ்வரண மணிகளுடன்‌ சேர்நத வைஸ்வர்யமுண்டு, . அடியே 
னுடைய ஐசுவரியம்‌ தேவரீர்‌ திருகாமமேயென்அ௮ சொல்ல,பாண்டு 
ரங்கர்‌ சரிக்துக்கொண்டு ஹிதவசனங்களை சொல்லிக்கொண்டிருக்‌ 
தார்‌, 
அவ்வேளையில்‌ நாமதேவ வீட்டில்‌, மருமகள்‌ மாமியாரைக்‌ 
கண்டு, கழு த்திலணிய கருமணியாவது கடையா, கட்டும்‌ வஸ்‌ 
தரங்கள்‌ கந்தலாய்ப்போயின , சாப்பிடுவதற்குச்‌ சற்றேனு மன்‌ 
னங கிடையாது, தரித்திரத்தை: போடுக்கவே உன்‌ தனயருக்‌ 
காட்பட்டேனென்று சொல்ல, கோணாயி இவ்வார்த்தைகளைக்‌ 
கேட்டு வருத்தமுற்று டல ந்து வெளியே சென்றனள்‌, அவ்‌ 
வேளையி லொரு வர்‌ த்தகரைப்போல வேஷம்‌ போட்டுக்கொண்டு 
கோணி மோறாக்களைக்‌ கைக்கொண்டு கேசவரென்னும்‌. திருகாம 
கீதை வகித்து நாமகேவர்‌ வீட்டிற்கு வந்து கதவைத்‌ தட்டினார்‌, 
அப்போஅ ராஜாயி உள்ளிருந்து யாரென்று கேட்க, உம்மைப்‌ 
பார்க்கவேண்டுமென்‌ அ த 22 வர்தேனென்அ பம்‌ ன்‌ 


வட்‌ அதுல்‌ - 


எத வ... நாம்ழே்வ்‌ சற்த்துர மு எக 





மாள்‌ சொல்ல, ராஜாயி இக்தையுடையவளாய்‌ தரித்திர தசையி 


லி௮வும்‌ சம்பிராப்த மாயிற்றே என்று, எஜமானர்‌ வீட்டிலில்லை, 


மீர்‌ திரும்பிப்‌ போகலாமென்று சொல்லி, அக்கம்‌ பக்கத்தாமைள்‌. 


சர்த துக்கொண்டு அவர்களூடன்‌ ல்‌ பாச்க்கவரு 


. மவர்கள்‌ பிராணனை வாங்குகிறார்கள்‌, காளவீணைகளைச்‌ தரித்து 


 தாமோதானை நண்ணி தாண்டவம்‌ செய்றொர்கள்‌, சமையல்‌ செய்த 


வன்ன ததைச்‌ சாப்பிட்டுப்‌ போகிறதால்‌ பாலகரும்‌ நானும்‌ பூ 
புடனிருக்து விடிகறோமென்ன சொல்லி க்கொண்டிருக்க, பெருமா 
ஸிவைகளைக கேட்டுக்‌ கதவைத்‌ இறவென்று சொல்லி நாமதே 
வுக்கு மெனக்கும்‌ வெகுகாளாக நேசமுண்டு, அவர்‌ செலவுக்கில்லா 
மல்‌ சங்கடப்படிகிறாரென்றறிர்‌ த கோணி ஸ்வர்ண தந்தைக்‌ கொண்டு 
வந்தேன்‌, நீ பார்க்கக்கடவாய்‌, கதவைத்‌ திறவென்று சொன்னார்‌. 

தன மென்றெ வார்த்தையைக்‌ டெல ராஜாயி தாளைத்‌ திற 
ந்து, வந்தவை உள்ளே அழைத்து மரியாதையுடன்‌ உட்கார 
ஆசனம்‌ போட்டி, எஜமான்‌ சற்றுநேரங கழித்தவுடன்‌ வருவார்‌, 
அதுவரைக்கும்‌ நீரிவ்விட 'மிருர்தருளூ மென்ன, பகவான்‌ சொல்‌ 
_அவார்‌, பணத்தைக்கண்ட பின்னன்றே நீ பிரிய வசன த்கைச்‌ 
 சொன்னாயென்‌ அ சிரித்து, உன்‌ பர்தீதாவைக கஷ்டப்படுத்த 
வேண்டாம்‌, அவர்‌ வந்தவுடன்‌ நான்‌ வர்து போனேனென்று 
சொல்லச்கடவாயென்‌ அ! கோணி சுவர்ணத்தை அவ்விடத்திற்‌ 
போட்டு மறைந்துவிட்டார்‌. அப்பொழுது ராஜாயிக்குச்‌ சந்தோ 
முண்டா கோணியைத்‌ திறந்து கைநிறையச்‌ சுவர்ணத்தை 
ஏந்திக்கொண்டு. கடைக்குச்‌. சென்று பருப்பு, உப்பு, அமுஅபடி 
முதலானவைகளையும்‌: வஸ்திராலங்கா ரங்கள்‌ முதலானவைகளை 
யுங்‌ கொண்டுவரச்‌ செய்தாள்‌, அச்சமயத தில்‌ வெளியே சென்ற 
கோணாயி எவ்விடமோ கொஞ்சம்‌ தானியததைச்‌ சம்பாதித்‌ 
துக்கொண்டு, சாமகேவ்‌ கோபித்துக்கொண்டு போனானாகலா லவ 
னைச்‌ சமாதானப்படுத்தி அழைத்து வரலாமென்று பாண்டுரங்கர்‌ 

ஸன்னி க்குச்‌ சென்றனள்‌. காமதேவ தாயாரைப்‌ பார்‌.க்தவன 
வில்‌ கோவில்‌ பின்புறத்தில்‌ பிரவேசித்தார்‌, கோணாயி பாண்டு 
. ரங்கரைக்‌ கண்டு நமஸ்கரி*த ஸவாமி | எங்களைப்‌ பிரியத்‌ துடன்‌ 


பாராமல்‌ நீர்‌ நரமதேவனிடம்‌ மாத்திரம்‌ பிரீதி வகிதீதீர்‌, இதனா 


லெங்கள்‌ ன ட்டடபலட்‌ டு வந்தத, தேகபாவத்தை விட்டு 
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த்‌ 


ஹை. . அகண்டு அளவை... ௬ த... அட அவடன 


ளு 





ப |/பக்தமால வசனம்‌, 


நாமதேவ்‌, உனது நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ . கூத்‌ காடுடிறன்‌. 
மோஹக்கை யுன்மேல்‌ வைத்து தாய்‌ கந்தை மனைவி புத்திர 
மைப்‌ பார்க்றெதில்லை, கஷ்டத்துடன்‌ பிள்ளையை வளர்த்தேன்‌, 
கடைசியி லுன்வச௪மாய்‌ விட்டான்‌, நீர்பி பிராணகாதர்‌, பக்தவரதராக 
விருக்கன்றீர்‌, உமது மடியைப்‌ பிடித்து மான்‌ விடமாட்டேன்‌, 
பாரும்‌! என்று சொல்ல, பெருமா னிவைகளைக்‌ கேட்டு சொல்‌ 
வார்‌, காமதேவ நமது பாதங்களை நம்பினனாதலால்‌ உனககது 
மிகுதியான கஷ்டமுண்டாக்கின ௮, அதற்கு நாமென்ன செய்‌ 
வோம்‌, .. புத்திர வாக்ஸல்லியக்தை நகாமசேவமேல்‌ வைத்து 
நம்மை நீ வேருக்குகிறாய்‌, உனது பிள்ளையை அடங்கமின்றி அமை 
த்துக்கொண்டு போகலாம்‌, என்பேரில்‌ நீ ௮பவா தம்‌ போடவேண்‌ 
டாம்‌, அனேக ஜன்மங்கள்‌ நீ சுருததீதைச்‌ செய்தாயாதலால்‌ 
இராக்கதரில்‌ பிரஹலாதன்‌ பிறந்தாற்போல உனக்கு நாமதேவ்‌ 
பிள்ளையாக நேர்ந்தான்‌, அவன்‌ சுன்‌ ,.பிரிய பக்தன்‌, கிஜபு க்திர 
னாவானென்றார்‌, கோணுபி பெருமாளுடன்‌ பேச்சென்னவென்று 
ருக்மணி பிராட்டியிடம்‌ சென்று பக்தியுடன்‌ நமஸ்கரித்து ஒ 
தாயே! உம்முடைய பாத்தா எனது பின்வையைப்‌ பைத்தியக்‌ 


கார னாக்கிவிட்டார்‌ ; அவனுக்குச்‌ சமுசாரத்தின்மீது நோக்கில்‌ 


லாதபடியா லெங்களுக்‌ இந்த கதி வந்தது ; குலதெய்வமென்‌ அர 
பாண்டமெங்கரை த தொழுது வந்தால்‌ எங்களுக்‌ இவ்வளவு கஷ்டங்‌ 


ட கள்‌ கேர்ந்தன ; அவரைச்‌ சேவித்த மாத்திர த்தில்‌ ஜீவச்அுவம்‌ 


'சேதமாய்‌ விரக; ஏக புத்திரனான விவணைப்‌ பெருமாள்‌ தன்‌... 


ஆதீன மாக்கக்கொண்டால்‌ எங்களுக்‌ கென்ன கதி ) ஓ, தாயே J: 


இது யாவும்‌ தெவாருக்குத்‌ தெரிந்த அதானே! இணி. அவரு க்கு 


அடியாளுடைய விண்ணப்பத்கைச்‌ சொல்லி அனுக்கிரடுக்கவேண்‌ 


டுமென்று பிரார்த்திக்து அச்சன்‌ னி.தி பக்கம்‌ போகுமளவில்‌ அவ்‌. 


விடம்‌ நாமஜேவைக்‌ கண்டு அடா பிள்ளாய்‌ / நானுன்னை ப்‌ 
போது பாண்டுசங்கர்‌ பார்க்க வீட்டுக்‌ கழை த்‌ அக்கெொண்டு போகி 
மேன்‌ பாரென்ன பெருமாள்‌ சன்னிதிக்குக்‌. திரும்பி வந்து அவர்‌ 


முன்‌ நின்று சொல்லுவாள்‌, ஓ ஸ்வாமி ! தேவரீர்‌ சமுசாரியாயிரு 


ந்து ஜகன்மோகனராகி செங்கல்மேல்‌ மின்னக்கொண்டு. உம்மி 
டத்திற்கு வருபவரனைவரையும்‌ கிரபஞ்ச தீ திற்கு. வேறாகி நாட 


கஞ்‌ செய்துககொண்டிருக்கிறர்‌ எனது மைக்‌ டர்‌ டம 


நாமதேவ சரித்திரம்‌, 0 0 “250 


'இருடிக்கொண்டீர்‌, அவளைக்‌ கொடுக்காவிடில்‌ இவ்விடத்தை விட்‌ 


டுப்‌ போகேன்‌ மெளன ததை வகித்து என்‌ வீட்டை முழூகடிக்‌ 


கச்‌ செய்ககிரோ ? ஓ முகுந்தா / கேசவா / கிருஷ்ணா / மாதவா E 


என்று அன்புடன்‌ வர்க்க பாண்டுரங்கர்‌ கோணாபியைக்‌ கண்டு. 


உன்‌ பிள்ளையை நீ. அழைத்துக்கொண்டு போகலாம்‌, நம்மேல்‌ நி 
நிமிசம்‌ வைக்கவேண்டாமென்‌ று நாமதேவ்‌ கையைப்‌ பிடித்து 
கோணாயி கையில்‌ வைத்து அவன்‌ மாயாமமகைகளை விட்டபடி 
யால்‌ ஈம்மேல்‌ கிர்தை வர்ததென்று சொல்லியனுப்பினார்‌, குமா 


மனை கூட அமைத்துக்கொண்டு கோணாயி வீட்டுக்குப்‌ போம்போது 


ஸ்ரீ ஹரியை நீ சசணமடைந்தரயோ வென்ற கேட்க, நாமதேவ 
கண்களில்‌ ஜலம்‌ பெருக சும்மாவிருக்கார்‌, பின்பு அவவிருவ 

ரும்‌ வீட்டிற்குள்‌ பிரவே?த அப்‌: பார்க்குமளவில்‌ _நாகனமான 
வஸ்‌.இிரங் களு ம்‌ திரவிய சரசிகளுமிருக்கக்‌ கண்டு நாமதேவ்‌ அனு 


ட்‌ சாபத்தை யடைந்து வலையிற்பட்ட மிருகம்போலே சங்கடத்து 


ட. டன்‌ தாயாரைப்‌ பார்த்து அம்மே ! இக்த சம்பத்து, தனம்‌ முத 


லான: தெவ்விடமிருற்‌து வந்ததென்று கேட்கத்‌ தனக்கு தெரியா 
தென்று சொன்னாள்‌, அப்பொழுது மனையாள்‌ புருஷனிடம்‌ 
வந்து, ஸ்வாமி! பொழுதாயிற்று, ஸ்கானஞ்செய் அ சாப்பிடவாரு 


- மென்ன, நாமதேவ சம்மொழிககாக கேட்டு திரவிய கைக்‌ கண்டு 


குனிர்ந்த வார்த்தைகள்‌ சொல்லுர ளென்றெண்ணி தன 
தாணியங்கள்‌ எங்கிருந்து வந்ததென்று கேட்க, பர்த்தாவானவர்‌ 


' பாகவதர்களுக்குப்‌ பங்கிட்டு விலொரென்று கான்‌ மறுமொழி 


சொல்லா இருக்காள்‌. அவ்வேளையில்‌ ஜனாபாய்‌ என்னும்‌ தாஹி 


யானவள்‌ வந்து தமஸ்கரித்து ஓ ஸ்வாமி! ராஜாயி வ மையினால்‌ 


- 


மனவருஆத முறிறிருந்கமையால்‌ கிருபாமூர்த்தியான பாண்டுரங்‌ 


கரகேசவசெட்டி யென்னும்‌ பேரைச்கொண்டு கோணி பொன்‌ 


க்‌ கொண்வெர்‌ அக்‌ கொடுத்து உமக்கு மவருக்கும்‌ கேசமுண்‌ 
டென்றும்‌, அன்ன வஸ்‌இரங்களுக்காக அனுகூலப்‌ படுத்திக்‌ 
கொள்ளலாமென்‌ அம்‌ தேவரீருக்குக்‌ கஷ்டங்‌ இடுக்கு 
மென்று சொல்லிப்‌ போயினர்‌. இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட 
வுடன்‌ காமதேவ்‌ நயனங்களில்‌ நீர்‌ வெள்ளமாக வோட பகவானை 
| நினைத்துக்கொண்டு. ஓ இருஷ்ணா ! பதிதபாவனா ! பக்தவத்சலர்‌ / 
சச ஷினா! 'கருணாசிந்தா / ஜுஜ்ஜீவனு , / ட்ட பதத / தேவ 


அறி 








ர இ ... பகிதமால வசனம்‌, 


சீர்‌ அவ்யயர்‌, பிறப்பில்லா தவர்‌, அஜிதர்‌, மாயாதிதர்‌, நிராமயர்‌, 
்‌ .அனாதநாதர்‌, கருணாலயர்‌, அடியேன்‌ நிமித்தம்‌ சிரமை யெடுத்தூக்‌ 
- கொண்டீர்‌, காமியபக்தர்கள்‌ தேவரீரை-பஜிக்கிறார்கள்‌ அவர்களு 
க்கு தேவரீர்‌ தன்‌ சம்பத்துகளைக்‌ கொடுப்பதில்லை அடியேன்‌ ள்‌ 
கேட்காமலிருக்க ஆசக்தி யில்லாதவனுக்கு ௮கனைக்‌ கொடுத்தரு 
ஸினீரல்லவா / சமுத்திரத்தில்‌ மேகம்‌ வருஷித்தாலென்ன பிர 
யோசனம்‌ ? அதைப்போல இந்த இரவிய மெனக்குச்‌. சம்மதி 
யில்லை, தேவரீர்‌ இருகாம மென்னுந்‌ தன ததால்‌ அடியேன்‌ இரு 
ப்தி யடைர்திருக்கிறேனென்ற சொல்லி அவவிடத்திய பிராம்ம 
ஊர்களையும்‌ சாதுக்களையு மழைத்து திரவிய வஸ்‌ இராலங்கா.ரங்க 
ளனைத்தையு மவர்களுக்கு தத்தும்‌ செய்து வி 
பஜிதஅக்கொண்டிருர்‌ தனர்‌, 


க வகவலு தேயலுதகவைவயயயபய்‌ 


தாமதேவ்‌ யாத்ராவளி, 

ஞானானந்த பூர்ணரும்‌, மகா பச்‌ தருமான ஞானதேவசென்‌ 
னுமொருவர்‌ நாமதேவரைப்‌ பார்க்க விரும்பி அவரிடம்‌ வர, 
நாமதேவ்‌ அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து 
அபாரமான பீரேமையுடன்‌ விதயுக்கமாக பூஜித்து பூர்வ ஜன்ம 
த்திலடியேன்‌ செய்த பாக்கியவீசேஷத்தால்‌ தேவரீரைதீ கரிசித 
தேன்‌ உலகமாயையா லடிபட்டிருக்கும்‌ ஜீவகோடிகளைச்‌ சீர்திருத்‌ 
அம்பொருட்டு விலகஷ்ணமான விக்ஞானத்தை அருள்செய்ய அவ 
தீரித்திரென்று விரயத்துடன்சொல்லி திரும்பித்தெண்டனிட்டார்‌, ' 
ஞானதேவ ரவரைஃக்‌ கருணித்து ஐயா நாமதேவரே ! உம்முடைய 
பாக்கிய விசேஷ ஞ்சொல்ல தரமல்ல, எப்பொழுதும்‌ பண்டரிகா 
தன்‌ சன்னி தியிலிருர்‌ அ பிரேம மாதுர்யத்தை யுடைவராகி ஆசா 
பாசங்களை விட்டகன்‌ நீர்‌, நீர்‌ பிறந்த வம்சம்‌ பவித்திரமாயிற்று, 
ஒரு சங்கல்பதீதைக்கொண்டு உம்மிடம்‌ வந்தேன்‌, ஜீவன்‌ முக்த 
னானும்‌ குரு, தேவ, தீர்த்த, பஜனைகளை விடக்கூடா தாதலால்‌ 
உம்முடன்‌ கூடி சகல இர்த்தங்களைய ம சேவிக்கவேண்டுமெனு 
மபேகை்ஷைக்கொண்டு- வந்தேன்‌, என்‌ மனோதத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்யக்‌ கடவீரென்ன, ஈநாமதேவ்‌ சிந்தையுடையவராய்‌ பண்டம்‌ ' 
ஷை த்திரச்தைவிட்டு தீர்த்தாடனை யேன்‌ செய்யவேண்டும்‌ ? வீலை. 


டம்‌ ௫ ்‌ ர 
ஆஃ பட அந்தரி க ல்‌ 


ட பயக. ததக அ கதைய ம்‌ 
= ட 
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யுயர்க்த கஸ்தூரியை யெறிர்‌ அவிட்டு வாட்டி சாம்பலைக்‌ கொள்வ த) 
போல பண்டரிகாதரை விட்டுப்போக மனமில்லாமல்‌, ஞானேவ 
ரைப்‌ பார்த்து அடியேன்‌ சர்வ பிரகாரங்களாலும்‌ பிராண பூக 
சான பாண்டுரங்கருக்‌ காதீனனாக விருக்கின்றேன்‌, அவரனுமதி 
யைக்‌ கொள்வீராக ஓுமதிஷ்டப்படி வருகிறேனென்றார்‌, ஞான 
தேவ ரதைக்கேட்டு உமஅ.வுட்கருத்தை அறிந்துகொண்டேன்‌, . 
நீர்‌ ஞானபக்திகளை மேருவைப்போல யுடையவரசாவீசென்று 
சொல்லி நாமதேவுடன்‌ ஞானதெவர்‌ பெருமாள்‌ சன்னிஇக்குச்‌ 
சென்று விய ச்துடன்‌ வர்தனங்களைச்‌ செய்து தன்‌ மனதிலிருக்கு 
மெண்ணத்தை மாதவருக்கு ஞானதேவ ரறிவிக்க, பாண்டுரங்க. 
வரைப்‌ பாரத்து பிரமஞ்ஞான த்தைப்‌ பெற்று ஸ்படிகம்போன்ற 
பரிசுத்த சத்தமுடையராட சதா நிர்மலராகியிருக்கிற நீர்‌ தொந்த 
 ரையான இர்த்த யாத்திரை யேன்‌ போகிகீரென்று வினவ, ஞான 
தேவர்‌ சொல்லுவார்‌, சக்புருஷரான நாமதேவர்‌ சாங்கக்கியக்‌ 
தால்‌ தேகத்தை சார்த்தகம்‌ செய்துக்கொள்ள வேண்டுமென்று 
யாசி த்தேனென்அ திரும்பி நமஸ்கரித்தார்‌, பெருமாள்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு நாமகேவைப்‌ பார்த்து சொருபகஞரான ஞானதேவர்‌ 
உன்னுடைய சாங்கத்தியத்தை யிச்சிக்சிறார்‌, அவரது மனோரதத்‌ 
தைப்‌ பூர்த்திசெய்து திரும்பி இக்ரத்தில்‌ வரக்கடவை யென்று 
அவர்‌ கையைப்பிடித்து ஞானகேவர்‌ காத திலிட்டு நாமகேவனெ 
ன்னிட மதிக பிரேமையைச்‌ செய்து வருவான்‌, உன்‌ வாக்யத்‌ 
கைக்‌ தடுக்காமல்‌ நானிப்போ தனுப்புகிறேன்‌, நீர்‌ அவனைக்‌ காப்‌ 
பாற்றிக்கொண்டு உமது காரியசா தனைச்‌ செய்துக்கொண்டு கி 
ரத்தில்‌ - வரக்கடவீரென்று சொல்ல, இருவரும்‌ பகவானுக்கு 
நமஸ்கரித்து சந்திரபாகாநதியைத்‌ தாண்டி போகுமளவில்‌ நாம 
தேவர்‌ சோகத்தால்‌ மினைப்பற்றவரா ஞானதேவருடன்‌ ஈடர்துக்‌ 
ல்‌ ஈடு. பிரேமைபாவனையா லடிக்கடி. திரும்பிப்‌ பார்த்துக்கொ 
ண்டு என்னையேன்‌ யாத்திரைக்காக பாண்டுரங்கா போகச்சொன்‌ 
னாரென்னும்‌, மகத்தான பிரேமையைப்‌ பகவானிடம்‌ வைத்து 
குழந்தையைப்போல்‌ அத்யர்த மோஹத் துடன்‌ ஓ பண்ட்சி 
நாதரே ! எப்பொழுது தேவரீர்‌ முகதீதைப்‌ பார்க்கப்‌ போகி 
றேன்‌ / தேவரீரைப்‌ பார்க்காத நான்‌ தண்டகா ரண்ணியமாச த்‌ 
தோன்றுதே? ஓ தெய்வ சகொமணியே ? தாய்‌, தகப்பன்‌ தாதா 












பக்தமால வசனம்‌, 


வாகி அடியே னிருகயத்தி லிருக்கக்‌ கடவீரென்று. அபாரமான 
பிரெமையுடன்‌ சொல்லிக்கொண்டு நடந்தனர்‌. ஞானதேவ ர்வ 
ரைப்பார்த்து ஐயா பக்தசிரேஷ்டமே ! பிரியத்துடன்‌ ஸ்ரீஹரி உமது 
உள்ள த்‌அளிருக்கின்றார்‌, மீர்‌ விசாரிக்காமல்‌ வீணில்‌ கஷ்டப்பட 
திமிர்‌, பராத்பரரான. வெம்பெருமானுக்குள்‌ ' நீரிருக்கின்‌ தீர்‌, 
'உமக்குன்‌ அவர்‌ பிரவேரித்திருக்றொர்‌, உமக்குள்‌ நீர்‌ யாராயிருக்‌ 
இின்றிரோ கண்டுகொள்ளுமென்ன சொல்ல, ஈாமதேவ வரைச்‌ 
கண்டு தியானிக்கத்‌ தகுக்கவரான ஸ்ரீபாண்டுரங்கரை:நீர்‌ , காண்பி 
யும்‌, ஸ்ரீ ஹரியினடைய விக்கொக செளந்தர்ய த்தையே அடியேன்‌ 
டைய மனது சேவிக்கக்கோரும்‌, மற்றொரு விஷயத்தி லபேக்ஷை 
கொண்டு மாமுதென்று. சொல்ல, ஞானதேவர்‌ ஐயா பக்தழே? 
அ த்வயரென்றும்‌ அக்ஷரென்று மறியத்தக்க வமலர்‌, உமதிரு 
அயத்திற்‌ சாஷா த்கரித்திருக்கன்றார்‌.  காமரயணரே நிலை ரூப 
ராக நயனாக்தர்வர்த்தியாயு மிருக்கின்றார்‌. அவரே வேறின்றி 
வியா பகராகயு மிருக்கின்றுமென்ன, ஈாமதேவ்‌, அடி யேனுக்கு. 
சகுணத்திலேயே சாக்ஷாத்காரம்‌ செளக்கியமாயிருக்கும்‌, திவ்யா 
த்ம சொரூபமான நிர்க்குண த்தில்‌ நிலைசெல்லா அ, திவ்வியமங்‌ 
கன விக்லாகத்தைகாடி பிரியத்துடன்‌ பாடவு மாடவும்‌ பாதசே 
வையைச்‌ செய்யவும்‌ ஹரிகாஸ்யத்திலேயே அடியேனுடைய மனது 
ஈடுபட்டிருக்குமன்றி மற்றெொன்றி லீடுபடாகென்று . சொல்லிக்‌ 
கொண்டி இருவரும்‌ யாத்திராபரராய்‌ இவ்விதங்களான. வார்த்‌ 
தைகனைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு நடந்து சென்றார்கள்‌, 
ஒருஈாள்‌ ஞானதேவர்‌ காமகேவைப்‌ பார்தது, பக்த. கரே 
ஷீடரே / நீர்‌ எதினுலை பகவானை சுவா தீனப்படுத்திக்கொண்டீ 
சோ அந்த பக்திமார்க்க த்தையும்‌ அற்த பதனையைச்‌ செய்யும்‌ வித 
மும்‌ சரவணமென்னும்‌ மனன மென்னும்‌ நிதிச்தியோாசன மென்னு 
மிவைகளின்விதமும்‌ விஸ்‌ ரார்தியென்ப தெதுவோ அதனையும்‌ உம்‌ 
மிடமிருந்து அறிந்‌ தக்கொள்ளவேண்டுமென்று வெகுகாலமாக இச்‌ 
சித்தேன்‌, உமக்கனுபவமான சாதனோபாயத்கைச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்று வேண்டிக்கொள்ள, நாமதேவ ரவா து திருவடிகளைப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு திரிகரண சுத்தியாகச்‌ சொல்லுவார்‌, அடியேன்‌ அச்‌ 
ஞானி, ஒன்‌ அந்‌ தெரியா தவன்‌, நீர்‌ அத்யரத்மஞான மென்னை சேட்‌ 
டது கற்பகவிருக்ஷம்‌ லோபியினிடம்‌ யாசகததிறு. கேலி போ 





ட இர்‌ த்‌ நாமதேவ்‌ யரசகல 


ப அது 


ர ச்ிய்்‌ நறதென்ன்‌ இரும்பியுக்‌. திருவடிகளைப்‌ பிடிக்க 
ஞானதேவரவரை நோக்கி, என்‌ விஷய, தில்‌ சங்கை வைக்கவேண்‌ 
டாம்‌, உம்முடைய வனுபவத்தைச்‌ சொல்லவும்‌, உமது ஞானா 
ரன்‌ வருஷத்தைப்‌ பொழியச்‌ செய்யவும்‌, நீர்‌ விச்சாந்தியை அங்க 
மாயுடையவரென்னஅ உமஅ சாங்கத்யத்தை யிச்சித்தேன்‌. நீர்‌ அற்‌ 
தரங்க பக்தராக பாண்டுரங்கரை புமதா தீனமாகச்‌ செய்துக்கொண்ட. 
உர்‌. அன்பு பெருகாத ஆத்மஞான மென்ன பிரயோஜனம்‌? உமது 
ஞானம்‌ விஸ்வோ த்தராகமா யிருக்கிறது, அதை கேட்க விரும்‌ 
புகிறேனாதலா அமது மெளனத்தை விட்டு என்னுடைய வார்‌ ந்தை, 
யைப்‌. பூர்ததி செய்யவேண்டுமென்ன வெண்டிக்கொண்டார்‌. 
நாமதேவர்‌ சொல்லத்‌ கொடங்கினா--ஸ்வாமி? அடியேனுடை 
ய வனுபவத்கைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌, வைராக்யெததைய்‌ 
பூர்ணமாக வடித்த ஸர்வபூதங்களிலும்‌ தயை யுடைத்தாய்‌ நீ 
_ நானென்ற பேதத்தை விடுவது சுத்தபஜனை யெனப்படும்‌. இந்தி 
லையில்லாவிடில்‌. ஸாதனங்கள்‌ வியர்‌ த்தமாம்‌, உள்ளே தோஷீகு 
-ணங்களை புடையராகி உபசாரத்திற்கு வெளியே நமஸ்காரம்‌ செய்‌ 
தாலென்ன பிரயோஜனம்‌ ? உ 





த்தமம்‌, மதீதியமம்‌, ௮தமமெனும்‌ 
தன்மைகளைக்‌ ர ெப்ப்தே அகண்டமான நமஸ்கார 
மாகும்‌, இவ்வண்ணமான புருஷனுக்கு ஸ்வாநந்தவெள்ளம்‌ ஊரி 
க்கொண்டிருக்கும்‌, விஸ்வத்தில்‌ சர்வேசுவான்‌ பட்டது. 
ருனென்கிற நிச்சலமான வீந்த ஞானமே மனதில்‌ 
வது. அக்ஷயமான தியான மாகும்‌, 


ல்‌ ஸ்திரப்படுத்து 
நரகலுப்கத்தகால்‌ மானானது 
தேகபாவத்தை மற்க்தாற்போல மனதை ஹரிர்‌ த்தனையில்‌ லீனப்‌ 
படுத்துவது ரெவணமாஞும்‌, லோபிகள்‌ இரவியக்தைச்‌ சேர்க்கு 
ப p டக்க ஆவ்‌ னு a வன்ன 





கிம்‌ ஜாரஸ்‌ இரீ, அதத்‌ க வை 
க்க லென்ஸ்‌ வீட்கெகாரியங்களை கிருவகித்துக்‌ கொள்வது 
போலவும்‌, சா.தகப௫விகள்‌ பூமண்டலத்திருக்கனும்‌ அவைகளூ 
டைப்‌ லக்ஷியம்‌ மேகமண்டலத்தி லிருப்பதுபோலும்‌, வெளிநோக்‌ 
கைக்கொண்டு சமுசாரம்‌ செய்துக்கொண்டு இருதயத்தில்‌ ஸ்ரீதர. 
ளோம்‌. தியானித்துச்‌ . சர்வப்பிரகாரங்களாலும்‌ சகல பூதங்களிலும்‌ 


பாண்டசங்கசை கெதித்துக்கொண்டு ரஜோகுண கமோகுணங்களை 


“45 பகதமால வசனம்‌, 


விட்டு பகவத்‌ விஷயமான பிரேமையை சித்தத்தி லிட்டுக்கொண்டு 
அஸங்கனாட சத்வ லனா பிரேம பக்தியை வகித்திருப்பது ரே 


ஷ்டமான நிதிக்யாசனமாகும்‌, ஏகாந்தத்தி லுட்கார்ந்துக்கொ . 


ண்டு நித்திய நியமதீ இடன்‌ ஸ்ரீஹரிகுண ீர்த்தனை செய்யவேண்‌ : 


டும்‌, இவையில்லா த சாதனங்கள்‌ பந்தகங்களேயாம்‌, அவை பிர 


யோஜன த்திற்கு வாரா, திரிகரண சுத்தியாக எனஅ மமீனாபாவ 


மான வனுபவத்தைச்‌ சொன்னேன்‌, இதனை அடியேனுக்கு ருக்‌. 


மணி காந்தர்‌ சொன்னாபென்ன தெரிவிக்க, ஞானதேவர்‌ கேட்டு 


ஆச்சரியமுற்று உமக்கு சமமான விஷ்ணுபக்த ருண்டாவ தரு. 
இன்றையதின மமிர்த விருஷ்டியைப்‌ பொழிநக்தீரென்று: 


நாமதேவை யனேக விதங்களாகச்‌ சிலாகித்து ஸ்வானந்தத்தில்‌ 
முழுனெைவர்களாய்‌ இருவரும்‌ சம்பாஷிகதுக்கொண்டு அவ்வவ்‌ 
விடங்களில்‌ ஹரிகுண £ர்த்தனைச்‌ செய்துக்கொண்டு யாத்திரை 
செயதுக்கொண்டிருர்‌ தனர்‌, 

இப்படி. சஞ்சரி்‌.கக்கொண்டு ஹஸ்தினாபுரத்தைச்‌ சேர, அவ்‌ 


விட மனைவரும்‌ நாமதேவுடைய பக்தி தாற்பரியத்தைக்‌ கண்டு 


அவருக்கு நமஸ்கரித்து தாளவீணைகளூடன்‌ வாத்யகோஷங்கள்‌ 


ஜய ஜய சப்கங்கநேடன்‌ விசேஷமாகச்‌ செய்துக்கொண்டு பக 


வந்காமத்தைச்‌ சொல்லிப்‌ பாடிக்கொண்டு பட்டணததிற பிரவே . 


திக்க, அவ்விடத்திய துலுக்க வரசன்‌ சந்தடியைக்‌ கேட்டுக்‌ கார 
ணத்தை விசாரிக்க; அவ்விடத்தார்‌ காமதேவசென்னும்‌ பக்தர்‌ 
பண்டரியிலிருக்து தீர்த்த யாதீிதிரையாக வந்தாரென்றார்கள்‌. 
அவன்‌ கோபமுடையவனாய்‌, கீர்த்தனையினால்‌ ஜனங்கள்‌ கெட்டுப்‌ 
போகிருர்களென்‌ அ யெளவன தசையில்‌ வியாதியுண்டாவஅபோல, 
இர்த்தனை செய்யுமிடத்திற்குச்‌ சென்று சகிக்காமல்‌ ஒரு பசுவை 
அவ்விடம்‌ கொண்டு வந்து வெட்டி நாமதேவைப்‌ பார்‌ தீது இந்த 


பசுவை நீரெழுப்புவீராகி அமத புராண வாக்கிெயங்களைச்‌ சத்தி: 


யமென்‌ றெண்ணுவேன்‌, இல்வாவிடி லும்மைக்‌ கொன்றுவிடு. 


- வேன்‌, எத்தனைநாளி லெழுப்புவீரென்௮ கேட்டான்‌, அப்போது 
கீர்த்தனை மாதுர்யம்‌ நின்றுவிட்டது, யாவரும்‌ சேட்டை யற்‌ 
நிருக்தனர்‌, நாமதேவ ரப்போது அரசனை நோக்கி நாலு நாள்‌ 


வேண்டுமென்‌ அ சொல்ல அரச னதற்குச்‌ சம்மதித்து வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றனன்‌, பின்பு நாமதேவர்‌ ஸ்ரீஹரியை மனதிலிரு த்திக்கொ ்‌ 


2 கா ௮௮ 


ழு அத்தன ட ச கததி ன லய கல்வ ட அவடர ன்‌ ட ப்பட்‌... அரு லி டத ரதத 
நாமகதேவ்‌ யாதீராவளி, 49 
ண்டு தீனதயாளா | பதிதபாவனா ! பக்தவத்ஸலா கருணாகரா 
அக்தரசாக்ஷ ! குணநிதானா ! பக்கபூஷணா ! கோவிந்தா! புணை 
ரீகவரதா! பண்டரிகா தா! பாண்டுசங்கா ! வென்று பீரேம ரளி 
துடன்‌ கீர்த்தனையில்‌ நாமதெவ்‌ சோகித்து கண்ணீர்‌ தாரையாக 
வர, பகவானைப்‌ பஜித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌, சரவண த்திற்காக 
வந்தவர்களும்‌ அழுதுக்கொண்டிருந்து ஓருகாள்‌ பரியந்தமிருந்து 
மறுநாள்‌ சூர்யோதமானவுடன்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீட்டிற்குப்‌ போய 
விட்டனர்‌, நாமதேவ்‌ மாத்திரம்‌ அந்த பசுவின்‌ சிரசை பிடித்‌ 
அக்கொண்டு பண்டரிகாதா ! ஸ்ரீஹரி / சீக்கிரமாக வாரும்‌, பண்‌ 
டரியில்‌ பக்த ஜனங்களுடைய இர்த்தனையில்‌ கட்டுப்பட்டிரோ ? 
அல்லது யோகெளுடைய தியான த்திற்‌ கட்டுப்பட்டீரோ? ஸ்ரீமான்‌ 
கள்‌. உம்மைப்‌ _பூஜித்துக் கொண்டிருக்க வடியேனை மறந்தீரோ 
வெ ன்று நாலு நாள்‌ பரியந்த மல்லும்‌ பகலும்‌ அழைத்துக்கொண் 
டு அவரது கண்ணீரால்‌ பூமியாவும்‌ நனைக்கப்பட்டிரா ருந்தும்‌ பெரு 
மாள்‌ வராமையால்‌ ஜலமில்லாமல்‌ மச்சங்கள்‌ தடமாவெதபோல 
காமதேவ்‌ சங்கடப்பட்கெ கொண்டு எனக்கு காலம்‌ சமீபித்ததெ 
ன்அ சொல்லி. ஸ்மரணை தப்பி விமுக்துவிட்டார்‌, அவ்வேளையில்‌ 
பகவான்‌ காமதேவ ரிருதயத தில்‌ பிரஸன்ன ராகி பசுவை யெழு 
ப்பி நாமதேவரை ஸ்மாணைக்கு வரச்செயப, பெருமாள்‌ திருவடி 
களைப்‌ பிடிதீதுக்கொண்டு ஸ்வாமி! ஏணிவவளவு காலம்‌ அலஸ்‌ 
யம்‌ செய்தரென்று கேட்க, பகவான்‌ சொல்லுவார்‌, ஓகாமதேவா | 
நீ நாலு நாள்‌ வேண்டுமென்று ஏன்‌ பிரதிக்ஞை செய்தாய்‌ ? அப்‌ 
போதே எழுப்புவேனென்று சொல்லியிருந்தா லப்போதே வக்‌ 
இருப்பேன்‌, உன்‌ சங்கல்ப முன்னிடமே யிருக்க என்மேல்‌ நிமி 
த்தும்‌ வைக்கவேண்டாமென்று சொல்லி மறைந்தனர்‌, பின்னர்‌ 
நாமதேவ்‌ கண்திறந்து பார்க்குமளவில்‌ அப்பசு யெழுந்திருந்த அ. 
இவ்வ வாச்சமிய த்தை யனைவருங்கண்டு அரசனிடம்‌ சொல்ல அவ 
வ்விட்ம்‌ வந்து காமதேவை ஈமஸ்கரிச்கான்‌, சகலரு மானந்த 
த்தை யடைந்து நாமதேவை கொண்டாடினார்கள்‌. 

_ சிலகாள்‌ அஸ்தினாபுரியில்‌ நாமதேவ்‌ தன அ மதுரகான த்தை 
வெளியிட்கெகொண்டிருக்று அப்பட்டண பக்தை விட்டு அவ்வவ்வி 
டத்திய. தர்த்தங்களைச சேவி துக்கொண்டு காபெட்டணம்‌ வந்த 
மத்தம்‌ அவ்விடத்தில்‌ சுபீர்தாலரைக்‌ கண்டு அவரது ஹரிதர்த்த 


TE 





20 பக்தமால வசனம்‌, 


னையைக்‌ கேட்டு பின்பு மதுரை, பிருந்தாவனம்‌, துவாரகைகளுக்‌. 
குச்‌ சென்று, திரும்பி வருமள வில்‌ மார்வாடி தேசத்திற்‌ பிரவே 
இத்து வழியில்‌ மிகுக்த தாக ததா லவ்விருவரு மவஸ்தைப்‌ பட்டுக்‌. 
கொண்டிருக்க அவ்விடமோர்‌ கிணற்றைக்‌ கண்டார்கள்‌, அதிக 
அழத தில்‌ அதில்‌ ஜலமிருக்கக்‌ கண்டு ஒன்றுந்‌ தோன்றாமலிருக்க, ப 
ஞானதேவர்‌ கணெற்றிற்குள்‌ ஸிறங்கி ஜலக்கைச்‌ சாப்பிட்டு காக. 
சாந்தி செய்துககொண்டார்‌, நாமதேவ்‌ அக்கணேற்றி லிறங்க வறி 
யாமல்‌ கரைமே லிருந்துக்கொண்டு பகவானைப்‌ பிரார்த்திக்க. 
தொடங்கினர்‌, ஓ பரமபுருஷா| பாண்டு ங்கா! கிகமகோசரா ! ! நீல. 
வர்ணா ! ன டார்க்‌ பரீ ஹீ ! அடியேன்‌ தாகத்தினா பத்‌. 
திரவப்‌ படுகிறேன்‌ , ஓ தாமோதரரே | கருணையுடன்‌ சக்கரத்தில்‌. 
வந்து கடாக்ஷிக்கவுமென்று பலவாறாக வேண்ட, தயாளூவான பக. 
வான்‌ அக்ணெற்றின்‌ ஜலத்தை மேலுக்கு வரும்படி செய்தார்‌, 
இந்த மகிமையை ஞானேகவர்கண்டு ஓ பக்தசிரேஷ்டரே சர்வே 
ஸ்வரன்‌ உம்மிடத்தில்‌ பிரேம ரசத்தைக்‌ கொண்டாடுவதுபோல. 


பன வலவ 


இக்கி கிணற்றில்‌ நீரு பெருகிவந்தது. ஆச்சரியகரமானதென்று சொ. 
ல்ல, ஈரமனேவ்‌ தாகசாந்தி செய்துக்கொண்ட பிறகு பிரயாணம்‌: 
பட்டு வேறு யாத திரை களுக்கு நடந்தனர்‌, இப்பொழுஅம்‌ அவ்‌. 
விடத்தில்‌ மார்கழி மாசத்தில்‌ பிரபலமான வுற்சவம்‌ கடக்தேதி. 








க றது. 
பின்பு ரிக்க முதலான திவ்வியகேசங்க ளானே 


தையுஞ்‌ த ட. மதத்த ம்‌ ப) ; 


ம்‌ வர தரையும்‌ Pr - முதலா 
னாசைச்‌ சேவிக்துக்கொண்டு அகுண்டா நாகநாதமெனும்‌ பு 
ணிய வேடத்திரத்றைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, அன்றைய இ னம்‌ மஹாவ 
ம்‌ பர்வகாலமா தக அன்‌ ர. அட 


சமணர்‌ தல பதிலா! ௪ கட்வாம்‌ க்கா 1 கைலாசபதி தக | 


| 





பின்பு ஈர்மதேவ்‌ தாளவீணைகளை பேந்திக்கொண்டு ஆர்த்தியுடன்‌. 


தீர்‌ த்தனை செய்ய ஆரம்பித்தார்‌, இருதயத்தில்‌ பாண்டுரங்கரை 
சிற நித்துக்கொண்டு கண்களை மூடிக்கொண்டு மானாவமானங்‌ 
களைவிட்டு டாம்பிக லோகாசாரங்களைவிட்டு வாஸன லக்ஷண த்‌ 
தையும்‌ விட்டு, பேதாபேதமின்றி ஆசாபாசங்களை நிரஸித்து 
ஸ்வா௩ந்த பிர்‌ தியுடன்‌ ஆடவும்‌ பாடவு மிருக்கனர்‌, அளவிறந்த 


ஜனங்க எவ்விடம்‌ சிரவண க்திலுட்கராக்துக கொண டிருக்தனா, 


பெளர்ணிமையில்‌ சந்திரன்‌ பூர்ணகளையுடன்‌ வர, சமுத்திரராஜன்‌ 


சர்தோஷிப்பதுபோல, கேட்க வந்தவர்கள்‌ புளகித காத்திரராகி 


கண்களி லானர்த பாஷ்பம்‌ பொழிய தடஸ்தராயிருந்தனர்‌, மன 
இற்கு. விஷபங்களில்‌ பிர்‌ தி தி குறைந்தால்‌ இக்திரியஙகளுக்கு சகஜ. 


மாக மறப்புண்டாகும்‌, ௮) தப்போல நாமகேவ சேஹபாவகத்‌ 


தை விட்டபடியால்‌ ஸ்ர ஹரிகுண இர்‌. தீதனையைக்‌ கேட்போரும்‌ 


விசேஹ்‌ ஸ்திதி யடைச்‌ திருந்தனர்‌, அச்சமயத்தில்‌ பிராம்மணர்‌. 


கள்‌ ஸ்கான ம்பண்ணி சர்வாங்கமும்‌ பஸ்மத்தைத்‌ தரித்து உருத்தி 


ரக்ஷ மாலைகளைக்‌ கழுத்திலணிந்து மடி வஸ்இரங்களுடன்‌. அக 


ரோ ககத்தை (பிராம்மணர்கள்‌ பூஜை நிமித்தியம்‌ கொண்டுபோகும்‌ 


தலம்‌) கையிலேந்தி பூஜா திரவியங்களை கைக்கொண்டு சாம்பமூர்த்‌ 


திக்கு அபிஷேகஞ்செய்ய சன்னிதிக்கு வந்தனர்‌, தர்தீதனை கேட்‌ 
கும்‌ ஜன சமூஹ மவ்விட மதிகமாயிருந்தபடியால்‌ சன்னிதிக்குட்‌. 
செல்ல சந்து அகப்படவில்லை, . வெளிக்குமா தத திரம்‌ ஸ்னானம்‌ 

பண்ணி உள்ளே விகல்பங்களூடையவர்கள யிருக்க தம்மை தீண்‌. 
டவேண்டாமென்‌ அ சொல்லிக்கொண்டிருக்தனர்‌, ஹரிரெ்த்த 
னைக்கு அசுகிக்வ மெப்பொழுது மில்லை, அப்படியே பிராம்மண 
சபைச்‌ ' சேர்க்கவிட த்திலும்‌ விஷ்ணுதரிசன ஸ்தல த்திலும்‌ ௮௬ 


இத்வமில்லை, அந்த பிராம்மணர்க ளிதைக்‌ கண்டறியாமல்‌ கோப 


ததையடைர்‌அ ஓ நரமசேவா | நீயேன்‌ வீணாக உளரிக்கொண்டி 
றுக்றொய்‌ ? உன்‌ அடைய கூச்சல்‌ பண்டரியில்‌ பிரயோஜனப்ப 
டும்‌, இவ்விடம்‌ நாகநாதர்‌ அதனை மன்னிக்காரென்‌ று சொல்ல, 
சுரோ தாக்க ளனைவரு மவ்வந்தணரைக்கண்டு, நீங்கள்‌ வ 


களை பின்னமாகச்‌ சொல்லுவது எங்களுக்கு சம்மதி யாகாஅ, 
-வெல்லமு மதமும்‌ வேருகா அ, புஷ்பமு மகரந்தமும்‌ வேறு 
காது, அதுபோல இவ பெருமானும்‌ விஷ்‌ ணுவு மிருவரு மேகமா 


த ணை. அகிலக்‌ ட மகக. ப அடு. அல்லாத 





மிருக்வெர்க சாகலால்‌ நாகநாதர்‌ ரேததனையைக்‌ கேட்டுச்‌ சந்‌ 
கொஷித்‌ திருக்க்ரிபென்ன சொல்ல, பிராம்மணர்கள்‌ பொறுக்‌ 
காமல்‌ பாமரர்களான நீங்க ளெங்களுச்மு ஞான த்தை போதிக்‌ 
கஇறிர்களோ ! நாங்கள்‌ சாஸ்‌இராதிகாரிகள்‌. சர்வஞ்ஞர்கள்‌, நாம 
தேவின்‌ சிக்தாந்த மிவ்விடம்‌ சரிப்படாது, இவ்விடம்‌ விட்டு எழும்‌. 
இருங்கோள்‌, இல்லாவிடில்‌ தாடனை செய்வோமென்னார்கள்‌, இவ்‌ 
வுரைகளுக்‌ கவ்விடம்‌ பிரதியுக்கர மொன்றுமில்லா இருந்ததால்‌ 
சிவபூஜைக்கு நாழியாச்சென்றும்‌ சன்னிதிக்குள்‌ போக மார்க்க 
மில்லையென்னறும்‌ கண்‌ அந்த பிராம்மணர்கள்‌ நாமசேவ்‌ ௮ 
கில்வர்து கோபத்துடன்‌ முதுகலடித்துக்‌ உர்த்கனையை நிறுத்து 
நாமதேவைப்‌ பார்‌ த௮, வியர்த்தமாக இவ்விடமேன்‌ பிதற்றிக்கொ 
ண்டி ருச்இறாய்‌ ? சிவ தரிசனத்திற்கு. நாங்கள்பொக. வழியில்லை, 
நீ தெகபாவததையும்‌ லஜ்ஜையும்‌ விட்டிருக்கிறுய்‌, உன்னுடைய: 
சித்தாந்த ஞானம்‌ கர்மாசரணையை முழுகடி ச்சு, சன்னிதி பின்‌ 
பக்கம்‌ போய்‌ பாடிக்கொண்டிருவென்ன சொல்ல, காமதேவ்‌ நம 
ஸ்கரித்து அப்படியே செய்கறேனென்ற அந்த இடத்தைவிட்டு 
பின்பக்கம்‌ சென்றார்‌, தீர்தீதபாத்திரத்தில்‌ சாராயம்‌ விழுந்தாப்‌ 
போல சந்தனத்தில்‌ வெள்ளைப்பூண்டு. விழுர்காப்போல கதையின்‌ 
மா அரியம்‌ நின்றுவிட்டது, கேட்கிறவர்களின்‌ சத்தங்கள்‌ கிலேச 
முற்றன, நாமதேவ ரவ்விடத்திலும்‌ ர்த்தனையைச்‌ செய்துக்கொ 
ண்டு ஓ பதிகபாவனா! அனாதநாதா | அடியேனை விதேசத்திலேன்‌ 
ஓண்டியாக விட்டீர்‌? தாயாரா பாலகனை அரண்ய த்தில்‌ விட்டதபோ 
லின்றையதின மெனக்கு விபரீதமாயிற்று, ஓ பண்டரிபுர சரிவாக! 
விடோபாயி ! குலஸ்வாமினி/ எனத தாயே! என்னை யெப்படி 
மறந்த இவ்விடத்தில்‌ போட்டாய்‌, உன்னை தயான த்தில்‌ திசை 
கள்‌ நிறைந்தவனாக காணும்போது தேகபாவனைச்‌ சமூலமாக 
போய்வி கிறது, உனது என்னிதியைக்‌ கண்களால்‌ காணுமள 
வில்‌ இந்‌ திரிய சேஷ்டைகள்‌ விட்டப்போகின்றன, ஓ கிருஷ்ணா ! 
ஜகதீசா | யென்று இந்திக்க, சொத்கத்திலிரார்‌ து ஈவவித பகஇகள்‌ 
நவலக்ஷப காகங்களாக (கோடிமரங்களாக) ீமுக்கிறங்னெ, இந்த 
வற்புதத்தைக்கண்‌ூ சகலரு மாச்சரியப்பட்டு தடஸதராட “விட்‌ 
டல'' நாமத்தைக்‌ கர்ஜிக்‌ துக்தொண்டு ஆடக்கொடங்கினர்‌, பதா 
கங்சளூடைய காந்திகாலுபக்கங்களிலும்‌ வீசென து, நாமகெவ்‌ அமிக 
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டத 


ப ப | 
மான ஆன்ற சத்தை யடைந்து பகவச்ிருபையை அறிக்துக்கொ 


ண்டு பாண்டுரங்கர்‌ சகலசாடி த நியமும்‌ குறைவில்லாமற்‌ கொடுத்‌ 


அ நாகநாதரை மர்த்திரம்‌ விமுகராக வைத்திருக்கிறார்‌, அடியே 
னால்‌ அபரா தமென்ன ஈடந்தகோ தெரியாது, ஓ கூ£ரசாகரவிலா 
சரே |! லக்ஷ்மீகாந்தரே | சருணாகரரே ! யாதவராயரே !:கஇருபை 
செய்யும்‌, ஹஸ்‌ புரியில்‌ துலுக்கர்‌ பசுவைக்‌ கொன்றபோது காப்‌ 
பாற்றி ரக்ஷிக்தீர்‌. அரண்ணியத் தில்‌. தாகமெடுத்தபோ ௮ ரைத்‌ 
தீர்‌. ஏன்‌ இப்போது அனுக்கிரடிக்கா திருக்கிமீர்‌ ? அடியேன்‌ 
பக்கம்‌ முதுகிட்டு கங்காதர ருட்கார்க்திருக்றொெர்‌, நீர்‌ கருணி 
க்கவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க, கிழக்கைப்பார்த்த தேவாலயம்‌ 
மேற்கு திசைச்குர்‌ திரும்பிவிட்டது, ௮து சுதினமென்ற பக்தர்‌ 
கள்‌ தாளங்களைப்‌ போட்டுக்கொண்டு ௮ ச்தியானந்த த்தையடைந்‌ 
தனர்‌, உமாரமண்ரும்‌ நா மகேவுடைய கர்‌ ச்தனேயைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிரும்தார்‌, சூர்யோ தயமான பிறகு பிராம்மணர்கள்‌ பூஜா 
விசர்ஜனஞ்செய்து வெளியேவர, சமுகத்தில்‌ நாமசேவர்‌ ர்க்க 
னை செய்வதைக்கண்டு ஆலயம்‌ இரும்பிவிட்டதென்‌ றறிந்தககொ 
ண்டு ஆச்சரியப்பட்டு நாம்‌ கர்மாபிமானிகளாகி நாமதேவைச சங 
கடப்படுத்தினோமென் அ அனுகாபமடைந்அ அவரிடம்வக்‌ ௮, நீர்‌ 
தன்னியரானவர்‌, மென்மையுடையவர்‌, காணாததும்‌ கேட்காதது : 
மான செய்கையை இன்‌ அ நீர்செய்தர்‌, உம்மைப்பெற்ற தாய்தந்‌ 
தைய ரெவ்வளவு மேன்மையுடையாரேோவென்‌ அ! அனேகவிசமா 
கத்‌ தோத்திரஞ்செய்த நமஸ்கரிக்தார்கள்‌, நாமதேவ க த்கதகண்‌ 
டத்துடன்‌ பகவத்‌ றொபாரசத்தைச்‌ சொல்ல வாய்வராமல்‌ பண்‌ 
டரீநாதருக்கு ஆசத்திகொடுத்து ஈமஸ்கரித்துப்‌ பிரசாத தந்தைப்‌ 
பங்கிட்டார்‌, அப்போ செல்லோரும்‌ பார்‌ தீதுக்கொண்டிருக்க 
பதாகங்கள்‌ மறைந்தன. இப்போதைக்கு மந்தவாலயம்‌ பிரத்தி 
யகஷமாக வப்படியே மேற்கு முகமாக விருக்கின்றது, 

பின்பு நாமதேவும்‌ ஞானதேவரும்‌ கைலாசபதிக்கு ஈமஸ்க 
ரித்து அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ பண்டரிபுரத்திற்கு வஈஅக்கொண்டிருக் 
தனர்‌, மாமியார்‌ வீட்டில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ மருமகள்‌ தன்‌ தாயார்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ செல்லும்போது சந கோஷ மடைவதுபோல உல்லா 
ஸத்துடன்‌ நடந்து கொதரிசனமானவுடன்‌, சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்‌ 
கரித்து, ஹரிராமத்தை ஜெபிச்துக்கொண்டு ஆயயைத்திற்‌ பிரவேச 








த்து நாமழேவ்‌ கெண்டஞ்சமாப்பித்துக கட்டை யைப்போல்‌ மே 
விழுந்திருக் கார்‌, ஞானரநேவவரை யெழுப்பி. கையைப்பிடித்அக்‌. 
கொண்டு மண்டபக்திற்குட்‌ செல்ல நாமதெவ்‌ இரும்பி நமஸ்கரித்‌ 
து. கற்பகாகக்‌ கிற்சென்௮ பகவானுடைய சரண கமலங்களில்‌ மஸ்‌. 
தக்கை வைத்து எழுந்திருந்து, ஓ ஸ்வாமி!" வெகு 6 கொர்‌ சாவு. 
கனை யடைந்தேன்‌, அடியேனைக்‌. கிருபாதிருஷ்டி யுடன்‌. பார்க்கக்‌. 
கடவீர்‌, அனேக 'செசங்களைப்‌ பார்த்தேன்‌, அனால்‌ பண்டரிக்குச்‌ 


சமானமானபரைப்‌ பார்க்கவில்லை. தீர்த்தங்களனை சத்தையும்‌ சே 


வீ.சக்தேன்‌ ஆலை எந்திரபாகாநதியிற்றான்‌. அடியேன்‌ மன நீலைபெற்‌ 


றது. தெவரரைவிட்டபிறகு சகுணமூர்‌ க்திக ளனேகரைச்‌ சேவித்‌ 


சேன்‌, ஆயின தெவர்ருக்குச்‌ சமமாக வடியேனுக்கு யாரும்‌ 


சோணப்படவில்லை, அவர்களைச்‌ சேவிக்கும்போது பிரீதியுடன்‌ 
தெ வர்ரையே நினை க்துக்கொண்டிருப்பேன்‌; நீிரென க்கு இஷ்டர்‌, 


மித்திரர்‌, பர்துஏ; அப்‌ கர்‌, குலகெய்வமென்று சொல்லி சும்மா 


த்‌ பகவான்‌ 'கீிருபாரோக்க. த்துடன்‌ உன்னை. ஷ்ண 


மாவது மறந்திருக்கவில்லை பென்றுசொல்லி தன்கழுத்திலிருக்கெ. 


நிமி ஈாமதேவ்‌ கழுத்தில்‌ போட்டார்‌, அனேக பக்த 


ஜனங்க ளப்போ தவவிடங்‌: கூடியிருந்து ஜய ஜய சப்கங்களைச்‌ 
சொல்லிச்‌ சந தொலஷி.க்து பகவானுக்கும்‌ பக்தனுக்கும்‌ ஹாரதி' 


களைக்‌ கொடுத்து மங்களாசாஸனஞு செய்தார்கள்‌; 
பின்னர்‌ பகலான்‌ நாமதேவைக்‌ கண்டு நீ சமஸ்த திர்த்தயாத்‌ 
இரைகளைச்செய்து ஜன்ம சாபல்ய, கை கச்‌ 'செய்அக்கொண்டாய்‌. 


௮து பூர்க்தியாவதற்கு வுக்தியாபனமும்‌ ததியாரா கனமூஞ்‌ செய்‌ 
யவேண்டும்‌, புராணகத்தைக்கேட்டு - ௮திலடங்கிய வர்க்கங்களை. 


மனனம்‌ செய்யாவிட்டால்‌. வியர்‌ ச்‌ தமாவ*?ே பால சப்தபுரிமுத ரீ 


லான திவவிய தேசங்களை க்‌ கண்டு வந்தனையா தலா லதற்குச்‌ சாந்தி 


செய்யவேண்டுமென்று- சொல்லி ருக்மணிதேகியிடஞ்‌ சென்ற 


நாமதேவனுக்கு மெனக்கும்‌ பிரீதி யதிகமா யிருப்பதால்‌ இவனது 


யாத திரை பூர்த்திசெய்ய நீயு முத்தன்‌ த்‌ | 


ட்டி ஓஸ்வாமி ! காமதேவன்‌ யாவையும்‌ விட்டு உம்மையே பிடித்‌ 
திருச்கிறனாகலா லும்மையன்றி: யாவ ரக்காரியத்தை “ முடிப்பர்‌. 
நீரே நா மதேவருடன்‌ சென்று ரொம்மணர்களை அழைக்தவாரும்‌,' 


அஷ்டடத்திக ளனுகூலமா மிருச்கும்போ தென்ன குறைச்ச லில்‌ - 


௬ 








ப பித்த எ ழு தனு வர்ற கத்து க அறத்தில்‌ ட ஜிக்நில் படங்கர் ம்‌ வை லக்கு ப்தி 
நாமதேவ யாரா உளி, 





விடமுண்டு? இச்சாமாத்திரத்தி லெது ஆகாமலிருக்குமென்‌ று 
சொல்ல, பகவான்‌ ஒரு பிராம்மண கிரகஸ்க வேஷத்சைத்‌ தரித 
துக்கொண்டு பக்கானை வரும்‌ கூடவா, பண்டரியை வலம்வற்து அக்‌ 
இர ஹாரத்திற்குச்சென் அ பிராம்மணர்களுச் குக்‌ தெண்டம்‌ சமாப்‌ 
பிக்க, அவர்கள்‌ அவர த! கேதோ விசேஷங்களைப்‌ பார்த்து இவா 
சாமானிய பிராம்மண ரல்லரென்று கண்டுகொண்டு சந்கோொகஷித்‌ 
“து உம்மைத்‌ தரிசித்தமா த்திர த்தில்‌, திரிவித தாபங்கள்‌ போயின, 
உமத வூரென்ன ? பெயரென்ன ? உமது செய்கொழிலெனை 9 
க்கட யிருக்கிரீரென்று 2 கைட்க, பகவா னவர்களைப்பார்த்‌ 
அதம்முடைய ஜாதியும்‌ விருக்தியமிக்க பக்‌ தர்களறிவார்கள்‌. நாம்‌ 
அஸங்கராயிருக்கினும்‌ அவர்கஷூக்‌ கனன்னியனாவோம்‌, நாமதே 
வுக்குள்‌ அன்பனாவோம்‌. காம்‌, சேவாலயச்‌ திருப்போம்‌, நமது 
நாம மனந்தனென்று சொல்லவர்கள்‌, நாளையதினம்‌ ஸ்நான விதி 
களை முடித்துக்கொண்டு சங்கையின்‌ றி போலனத்திற்கு. வாவேண்‌ 
மிமென்று சொல்லிவிட்டு, ஆலயத்தினுள்பிரவேூத்‌.௮ ருக்மணி 
பிராட்டிக்கு நடந்ததைச்‌ சொல்லி சமையல்‌ எத தனத்தைச்‌ ரசனை 
செய்தார்‌, பிராட்டி பிச்சாமாத்திரக்தில்‌ அஷ்ட சதிகளும்‌ தாரி 
களாக வந்து சாஹித்தியங்க ளனை த்தையும்‌ சிக்கப்படு தினர்‌. அவ்‌ 
விடம்‌ மெழுகி கழுவி மொக்கிட்டு கொடிமாங்களிருக்தி அலங்கா 
ரம்‌ பண்ணப்பட்டிருந்தது, அப்பொழுஅ புண்ணியஹவாசனம்‌ 
செய்விக்க, ருக்மணி சத்யபாமை ons நாமதேவுக்கு மங்கள 
ஸ்காகஞ்‌ செய்வித தனர்‌, பகவான்‌ வஸ்‌ தி திரபூஜஷ்ணங்களை விசேஷ 
மாகக்‌ கொடுத்தார்‌, நாமதேவ ரவைகளைத்‌ தரித்துக்கொண்டு 
அலங்கிரு தராஇயிருக்க சகலரு மவரை தகன்னியசென்று சொன்‌ 
னார்கள்‌. இதற்குள்‌ சமையலாக யிருக்ததால்‌ சரெகஸ்கவேஷ 
ரான பாண்டுரங்கர்‌ பிராம்மணர்களை யழைத்து அவர்களுக்‌ கா 
ஸனங்க ளளித்து உட்காரச்செய் து வந்தடைய திருவடிகளைக்‌ 
கழுவி தனது பீதாம்பாக்கால்‌ அடைக்கு அவர்க ளங்குஷ்டங்‌ 
களைக்‌ கண்களுக்‌ கொற்திககொண்டி வரிசையாக வுட்காரவைத்து 
அவர்களஅ சரணதீர்த்தத்தை ஸவீகரிக்து அளபமாலைகளை யவர்‌ | 
கள்கழுத்திற்போட்டு கஸ்தூரி திலகத்தை நெற்றிகளில்‌ ை வத்து 
- தூபங்கொடுத்து ணப. ஜோதியை. பிரகாடப்பிக்கச்‌ செய்து 
ஹா.ரதிகளை யவர்களு க்குக்‌ கொடுச்து, சுவர்ண பத்திரங்களை 


டம 








2 பல்‌ ம டட... அங்கத்துவ ளப தத்தத்‌ அனை. இ தா அடம்‌ அ தங்கல்‌ டப ர்‌ பக்தன்‌. 
த 56 பக்தமால வசனம்‌. ல்‌ 


முன்னிட, ருக்மணி பிராட்டி க கி.ரஹிணி வேஷூத்துட ன்‌ சகலவித 
பக்வரனனங்களையும்‌ வட்டிக்க, பகவான்‌, காமதேவை அழைத்து 
அவரது கைகளால்‌ சங்கல்பம்‌ செய்வித்து பக்தரெல்லோரும்‌ ஜய 
ஐய சப்தங்களைச்‌ செய்ய போக்தா ருச்மணிபதி யென்று ஆபோ 
சனங்‌ கொண்டார்கள்‌. எவ்விடத்தில்‌ பகவான்‌ கர்த்தா, போக்தா 
வாக விருக்கின்றாரோ அவவிட மெந்த பதார்‌த்தமும்‌ குறையுண்‌ 
டாகாது, அந்தண ரனைவரும்‌ கவள கவள த்தற்கு அச்சுதனு 
டைய நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு சுகமாகச்‌ சாப்பிட்டு ஆனந்‌ 
தயுக்தரானபிறகு பகவா னவர்களுக்கு கையலம்ப தலங்கொடுத்து 
வட்காரும்படிசெய்து தாம்பூலமனித்து இருகைகளைக குவித்து 
நீங்கனனைவரும்‌ பரர்த்துக்கொண்டிருக்க நாம்‌ சாப்பிடவேண்டு 
மாதலால்‌ சற்றுநேோம்‌ சொஸத சித்தரா யிருக்கக்‌' கடவீர்கள்‌, 
நாம்‌ போஜனம்‌ செய்தபிறகு சக்ஷணை கொடுப்போமென்முர்‌... அவர்‌ 
களுஞ்‌ சம்மதித்து, பகவானைப்பார்த்து ஐயா ! நீர்‌ வியாபகராகி 
காரிய சாதன த்தை செம்மையாகச்‌ செய்தீர்‌, குறையொன்று 
மில்லாமல்‌ ஆதரணையுடன்‌ அன்னமளித்தீர்‌, உம்முடைய ஓடுக்க 
மும்‌ கெளரவமும்‌ உவமையற்றதா யிருக்கின்றன. நீர்‌ ஸர்வகால 
மும்‌ விஜயத்தை யுடையவராய்‌ எம்மை பரிபாலிக்கக்‌ கடவீர்‌, 
ஆசுல்ப பரியந்தம்‌ ஜீவித்திருககக கடவீரென்று ஆசீர்வதித்த 
அக்ஷதைகளைக்‌ கொடுக்க, பகவா னதனைப்‌ பிதாம்பரத்திற்‌ கொ 
ண்டு, நாமதேவ்‌ முர்தாணியி விட்டனர்‌. பின்பு பிராம்மணர்கள்‌ 
வானைப்‌ போஜனம்‌ செய்யும்படி சொல்ல, ருக்மணி பிராட்டி 
சகல பதார்த்தங்களையும்‌ கொண்டுவந்தனள்‌, பகவான்‌ போஜ 
த்திற்கு சதன்‌ அடல்‌ னுட்கரர்ந்தார்‌, ்‌ ரில்‌ ர்‌ வாரா 
இருந்தபடியால்‌ தானே எழுந்திருந்து அவரை ஆலயத்தி லோ 
ரிடம்‌ ஸ்மாணைதப்பி நிற்கக்கண்டு அவரை மெதுவாக ஜாக்கிர 
தைக்குக்‌ கொண்டுவந்து போகன த்திற்கு உட்காரவைத்தார்‌, 
திரும்பி அவர்‌ ஆனந்தபோ தத்தி லமிழ்க்திருப்பதால்‌, பகவா 
னவரைப்பார்த்து, நீ யெனக்கு அன்யமல்ல, கண்திறந்து பார்க்‌ 
கக்கடவை, அனேக பக்தாக ளிவ்விடம்‌ போக சத வுட்‌ 
கார்ந்திருக்கின்றார்கள்‌, நீ உன்‌ வாய்திறந்து அமிருத. வசனங்களைச்‌ 
. சொல்லுமென்‌ ன்று கைகளைப்‌ பீடிக்க, நர்மதேவர்‌ அவர்‌ இருவடிக 
னில்‌ தலையை வைத்து ஜன்ம ஜன்‌ மன்களீனு ப பிரெமதானத்‌ 


ஆ இத்‌ அல ப்‌ ழக்கு 2 


னில்‌ வைன. அட அண்‌. ட னன்‌ ணி ட தது என்‌. 





நாமதேவ்‌ யாகீராவளி, : ௦.4 





தையே கொடுத தருள வேண்டுமென்று கெட்டார்‌. பெருமாளும்‌ | 
பிரீதி விசேஷத்தால்‌ நாமதேவுக்குத்‌ தன்‌ கைகளால்‌ போஜன த்தை 
யூட்டிக்கொண்டும்‌ உ தடுக்கு ஓட்டிய அன்ன த்தை துடை த்துக்கொ 
ண்டும்‌ அன்புடன்‌ தாய்‌ குழந்தைக்கு வூட்டுவஅபோல அத்தியந்தப்‌. 
பிரீதியுடன்‌ வார்‌ த்தையாடிக்கொண்டு கருணை வெள்ளமோட காம 
தேவரை பக்ஷிப்பித்து மீந்த பிரசாதத்தை பகவான்‌ சாப்பிட்டா, 
அம்தணமெல்லவரு மிதைக்கண்டு அதோமுகத்தை யுடையவா க 
ளாகி இனி யென்னசெய்வோம்‌ ? இந்த எஜமானனுடைய மனைவி 
நமக்கு அன்னத்தை வட்டித்தாள, இவளெந்த ஜாதியாளோ தெரி 
யாமற்‌ போயிற்று, அவன்‌ ஈாமதேவுடைய எச்சிலைச்‌ சாப்பிட்டா 
தலால்‌ அவனுக்கு தகப்பனாக யிருக்கவேண்டும்‌, அவணிடத்தி 
ல திக பிர்‌ தியைக்காட்ட்‌ தர்மதீதிற்கு விரோதமாக நடந்தான்‌, நம.து 
கர்மாசாரத்திற்குக்‌ குறையுண்டாயிற்று, இச்சங்கதி ஈம்மையறி 
யாமல்‌ தடச கபடியால்‌ பிராயச்சித்தத்தால்‌ சரிப்படுத்திக்கொண்டு 
இந்த பிராம்மண கிரஹஸ்‌ குக்கு ஜா திகட்டு செய்யவேண்டுமென்‌ 
றெண்ணி, அவர்கள்‌ மெளன தீ துடன்‌ செல்லக்‌ தொடங்க, பகவா 
னவர்களைக்‌ கூப்பிட்டு சுவர்ணத்தை தஅளதெளன த்துடன்‌ சேர்த்து 
தகஷணைக்கொடுக்க, நாமதேவரை அழைத்துவந்து அவர்கள்‌ இரு 
வடிகளின்மேற்‌ போட்டு இவன்மீது கிருபைவைக்க வேண்டுமெ . 
ன்று வெண்ட, பிராம்மணர்கள்‌ பகவானைப்‌ பார்த்து ஐயா ! 
ஈாமதேவ்‌ தையற்கார ஜாதியான்‌, நீ அவனைப்‌ பந்தியில்‌ வைத்‌ 
அக்கொண்டு சாப்பிட்டதுமன்றி அவனெச்சிலைப்‌ பக்ஷித்தாய்‌, 
உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ வேஷதாரியைப்போல தோன்றுகிறது, 
வர்ணாச்சிரம தரும மும்மிட மிருப்பதுபோல்‌ காணவில்லை, நீ 
சர்வசாஸ்திரங்களையு மறிந்தவனைப்போ லகப்படுகிமுய்‌, வேத 









வசன தீதை மன்னித்துக்‌ கருமாச ணையை நிலைநிறுத்தவேண்டி 
யிருர்த து, தாமதேவமேற்‌ பிரீதிவைத்து செய்பாதகாரியத்சைச 
செய்தாயென்ன சொன்னார்கள்‌, பகவா னவ்வார்‌ த்தைசனைக்கே 
ட்டு நாமதேவுடன்‌ சாப்பிட்டேனென் கற தோஷ மெனககில்லை, 
சதன்னிய௰ மொன்றான அ, புண்ணிய பாபங்கள்‌ பாதிக்கா, நான்‌ 
ந்தன்‌, புத்தன்‌, வியாபகன்‌, அலிப்தஞக யிருப்பவன்‌, தேகத்‌ 
,சப்பற்றி நாமதேவை தையற்கார னென்றாுல்‌ சகலருடைய சரீ 
ம்போல அவனுடையதும்‌ பஞ்ச தத்வங்ளா லான ௮, எந்த அவய 
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58 'பக்தமால வசனம்‌: 


வத்தை நீங்கள்‌ நாமதேவென்ற பேரிடுவீர்‌, பிருதிவி முதலிய 
பூதங்களி லெதற்கு தோஷத்தை கற்பிக்கின் நீர்‌, நீங்கள்‌ வே 
தங்களை வாசி தூதவராயினும்‌ பாமறிஷ்டை லக்ஷணை த்தை கண்ட 
தில்லை, பேதப்பிரபை போகவில்லை, நாமசேவ சங்கல்பம்‌ செய்‌ 
யும்போஅ அவனுக்‌ கன்னமிடவ த ற்கு ௮ இகர மில்லேயென்‌ அ ஏன்‌ 
சொல்லவில்லை? காமதேவ ஆத்ம சொரூபியான படியால்‌ அவன்‌ 
பிராம்மணகை சொல்லப்படுவான்‌ , இஅவன்‌ றி பாண்டுரங்கருக்கு 
பிரிய பக்கனாகலால்‌ அவன்‌ விஷயத்‌ திற்‌ சங்கைசெய்ய அவெ 
மில்லை, வாசாமகோசரமான பிரமத்தை யறியு மவசை பிராம்‌ 
மணரென்று வேதஞ்‌ சொல்லிற்று, 'நீசபென்று அவர்களைச்‌ 
சொல்லுவது கியாயமன்‌ அ, அக்ஞான த்தி லழுர் தின வர்கள்‌ தே 
கத்திற்கு பிராம்மண தவ மென்றெண்ணாுவர்கள்‌, பகவானுடைய 
வடியார்களின்‌ பாதரஜசே ஜகத்திற்கெல்லாம்‌ பரவனமாயிருக்கு 
மென்று அளவின்றிய சாஸ்திரங்களும்‌ புராணங்களும்‌ முறையிடு 
தின்றன. மேலான ஞானமும்‌ மகத்தான வைராக்கிய ததையுங்‌ 


கொண்டு பிரேம பக்தியை வகித்து மோஹத்தை விட்டு பர ஹரி 


நாமத்தைச்‌ சிந்தித்து சித்தலயத்தை யடைந்து சஞ்சரிக்கு மிடமனை - 


க்க க்க ஆ எத தக்‌ 4 பல்ல அக 


த்தையும்‌ பலிதஇரமாக்கி மஹானம்த தீதில்‌ மகனசாயிருக்கும்‌ பக்‌. 


தர்களுடைய மேலான பிரசாத மின்றையதின மெனக்கு பாக்கிய 










விசேஷ ச்கால்‌ அமிருத துல்யமாகக்‌ கிடைத்தது,  அவ்வண்ண 
மான பக்தர்களில்‌ நஈாமதேவன்‌ சிரேஷ்டனாகும்‌, ஆன, தாலவன்‌ 
பெரசா தத்தை பதித்தேன்‌, மேல்‌ நடக்கும்படியான காரியங்களை த்‌ 
தெரியச்‌ சொல்லுங்களென்னு வினவினார்‌, பிராம்மணர்க எதற்கு! 
பெருமாளை கோகு, நீர்‌ சத்குணங்களை பூரணமாக வுடையவர்‌,. 


சாஸ்திரார்த்தங்கவைக கண்டறிந்தவர்‌. பிராம்மணர்களுக்கு 


தமாதிகளை யுடையராயிருத்தல்‌, தவம்‌, சர்வ பூதங்களிலுக்‌ 
தயையுண்டால சொரூபானுசந்தானக்தி லிருத்தல்‌, ஸ்நானம்‌, 


இ! 


[7 
பபர்‌ 







சந்தியை, தேவார்ச்சனை, ஐபம்‌, ஹோமம்‌, அததியயனம்‌, ௮ 
திபூஜை, புராண ஸ்ரவணம்‌, குலாசார கருமம்‌, ச்தோஷத் அ 
டனிரு த்தல்‌, இவை யாவும்‌ பிராம்மண தருமமாக வேதங்க 
விற்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌, அப்பிரமத்தனாய்‌ அனாசரரத்தை 


7) 


யாசரிப்பது தகாத தாதலால்‌, நீர்‌ அனுதாபமுடைபவராய்‌ எ 


a 
a. | 





த்து தட அள்‌ துல னல நட எரு ப ராணா யாமம்‌ ந ப ண்‌ 


நாமதேவ யாத்ராவளி, 59% 


லோருங்காண “அபிமான ததைவிட்டு ர்வு னத செய்துக்‌ ' 
கொள்ளவேண்டும்‌. அதற்கு பண்டர்‌ கேூேத்திரதசை வலம்‌ 
வந்து பக்தியுடன்‌ பீமாக தியில்‌ முழுகி பிராம்மண ஜனங்களுக்கு 
அணை தானங்கள்‌ கொடுத்தால்‌, செய்த பாபம்‌ நரிக்குமென்‌ 
ரூர்கள்‌. இதைக்கேட்டு பிராம்மண வேஷ தாரியான பாண்டுிரங்‌ 
கர்‌ பிராம்மணர்களைக்‌ கண்டு. ஹரிகதையைக்‌ கேட்பதும்‌, ஆத்மா 
வை யறிவஅம்‌, எல்லாம்‌ ஹரிமய மென்றிருக் தலும்‌, வாசனா த்ர 
யங்களைப்‌ போக்குதலும்‌, பரிசுத்த ஸ்5ானமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌, 
ஜலஸ்கானச்தால்‌ பா பக்ஷபமாகாது, ஸ்ரீஹரிநாமத்தையும்‌ சாதுசே 
வையுஞ்‌ செய்‌ அக்கொண்டிருப்பவன்‌ புண்ணிய மூர்‌ த்தியாவானெ 
ன்று சொல்லிக்கொண்டு பக்தஜனங்களுடன்‌ ஈதிக்களையைச சென்‌ 
று ஸ்கானம்‌ செய்யுமளவில்‌ பிராம்மண ஜனங்க ளனைவருங்கூடி 
பிராயச்சித்தவிதிகளை க்‌ தீர்த்தார்கள்‌, ஸ்ரீஹரியின்‌ செளலப்பியத்‌ 
“தைக்கண்டு சுரர்‌ களனைவராஞ்‌ சநக்தோஷமடைந்து புஷ்பவருஷூதீ 
சை பொழிந்தனர்‌, பெருமாளும்‌ புன்சிரிப்பான முகத்துடன்‌ 
இவ்வித நடனங்களை நட த்தி, வைபவகீ துடன்‌ பக்தரனேவரும்‌ 
பின்தொடர, பிரபையுடன கூடி சந்நிதிக்குள்‌ பிவேசிக்கனர்‌, உத 
யத்தில்‌ பிராம்மண ஜனங்களுக்கு பக்ஷணை செய்விக்கவெண்ணி 
இரகஸ்த ரூபத்துடனே அவர்க ளனைவரையுமழைத்து, ருக்மணி 
பிராட்டியிடம்‌ வந்து க்கிர த்நிற்‌ சமையலா கவேண்டுமென்‌ அ 
சொன்னார்‌, ' சகலமும்‌ சத்தமாக விருப்பதை பிராம்மண ஜன 
ங்கள்‌ கண்டு ஸ்நான சந்தியா தி கிரியைகளை தீ தீர்த்துக்கொண்‌டு 
வந்தனர்‌. பெருமாள்‌ விதியுக்‌ தமாக வவர்களைப்‌ பூஜிக்து த னது 
கையினால்‌ கஸ்தாரி திலகங்களிட்டு புஷ்ப ஹாரங்கனைப்‌ போட்டு 
- பரதஜலக்கை புரோகணை செய்துக்கொண்டார்‌, ருக்மணி பிசா 
ட்டி. அவ்வேளையில்‌ இலைகளை வட்‌ டில சரச பதார்த்தங்களுட 
ன்‌ அன்னமளிகச்க, ௮அந்கணரெல்லோரும்‌ ஹரிநகாமக்தைச்‌ சொல்‌ 
-லிக்கொண்டு அபோனைஞ செய்து ஹரியே போக்தாவென்று 
சாப்பிடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, பச்திவிசாரணை பாண்டுங்கர்‌ செ 
ப்துக்கொண்டிருகக, பிராம்மண ரனைவரும்‌ திருப்தியாக பக்ஷித்‌ 
தனர்‌, பின்பு அவர்களுக்குக்‌ கை அலம்ப ஜலங்கொடுத்து தா 
- பூலத்தையு மணித்து அவர்க ளனுமதியைக்கொண்டு தான்‌ பக்ஷி 


அர்த்த பக்‌ சஜனங்‌ களுட னுட்கார்ந்தார்‌, அவர்களா செனில்‌, நிவு 


அகன்‌ ர்‌ ம்‌ 







த்‌ 


கபற டக்‌ ட டன்‌ சாண்‌, ரான ்‌ 
விசோபாகேசர்‌, ராகா. குயவர்‌, . கோரா . குயவர்‌,  சொகாமே. 
ளர்‌, இன்னு ன்‌?! ௬ம்‌ கட்சிக்கு. ப 


குக்‌ i 


ட சர்ச 












ராதி பிராம்மண. ஜனங்க டல்‌ பார்க்க அவர்கள்‌ தங்கள்‌. 
தேகங்களை மறந்தனர்‌, பக்த ர்கானைவரும்‌. பக்ஷி; த்‌ ன்‌ 
டுரங்கர்‌ தனது. பிதாம்பரத்தா லவர்கள ளது. வாயைத்‌ தடைப்‌. 
பதும்‌ பலவிதமான பணிகளைச்‌ செய்யும்‌ லீலைகளைக்காண, பிரம்ம. 
தெவனு மிகரசேவர்களும்‌ விமானங்கள்‌. மீதேறி. ஆக பத்தில்‌ 
வந்து கின்று பார்த்துக்கொண்டிருர்‌௫ சொர்ச்கவாகெளான 
தாங்க்‌ னிந்த விஸ்ரார்‌தியை அடைந்ததில்லை யென்றும்‌ ( பருமா 
ளுடைய செளலப்பிய த்‌ இற்கெல்லையில்லை யென்றும்‌. ௦. சல்லிக்‌ _ 
கொண்டு புஷ்பகிருஷ்டியைப்‌ பொழிந்தனர்‌, அந்த புஷ்பங்களின்‌ ; 
மகரந்தத்தையும்‌ பெருமாள்‌ வீற்றிருக்க ஆனந்த 'கோலத்தையுங்‌ 
கண்டு பிராம்மண ஜனங்களுக்‌ கோசர்னந்கானுபவ முண்டாயித்அ.. 
இதற்கென்ன ஹேதுவென்‌ அ அவர்கள்‌ விசாரிக்குமளவில்‌ பிராம்‌ த 
மண இரகஸ்தன்‌ பாண்டுரந்க சென்ற றிற்‌ துக்கொண்டு ஐயோ ! பக. 
வானுக்குப்‌. பிராயச்‌ த்தர செய்விக்தோமே! ௪ என்னு அனுதாபத்‌ 
அடணனிருக்க, பெருமாள்‌ இரிடகுண்டலு, கெளஸ்துப, சங்கண, கே. 
சதுரப்‌ 











யூரங்களே யுடையராய்‌ சங்குசக்கரம்‌ முதலானவைகளை 
புஜங்களிற்‌ நரித்அக்கொண்டு ஸ்ரீவற்ஸ. சின்ன ததடன்‌,. மிதாம்‌ 
பார தாரியாகி, புன்சிரிப்பான முகத்துடன்‌. சானு ிக்குகளிலும்‌.. ்‌ 
காந்திவீச பிரஸன்னராகு மளவில்‌, பிராம்மணர்கள்‌. கமஸ்கரி று. 
பிரமைகநீறங்கி கண்கள்‌ இதறக . கண்டுக்கொண்டிருந்து சொ ல்ல 
வார்கள்‌-ஒ ஸ்வாமி ! எங்களிடத்திலிருக்கும்‌. 'தேகாபிமான த்தைப்‌ ன்‌ 
போக்கடிக்து, அகஞான க்கை நிரஇத்து தேவர்‌ ரடியார்கள்‌. ர்‌ 
அம்‌ செலுத்‌ ஐ தேவரீர்‌ இ மை ட்‌ 2 அல்ல 







னம்‌ தேசரபிமானம்‌ ர லாகனிதத விடுக்கே 


ஞடைய ஜாத தியை ப்‌ ரம i வ சேலித்‌ த்‌ 
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ன்‌ விசோப பா கேசர்‌. 


வதற்கு னு வில காமமே நகப்‌ ஜென்னி பஜனை 
செய்வீர்களாயின்‌ இந்த சமுசாரத்தைக்‌ கடக்கலாம்‌. இததான்‌ 
சுலபமான மார்க்கம்‌, உண்மையான லக்ஷணங்களை ஞானசேவ 
ருங்களுக்‌: குரைப்பாரென்‌ அ செல்லி மறைந்தனர்‌, (ன்ன ரவர்‌ 
களுக்கு. ஞானதேவர்‌. பிரம்மஞான த்தைப்‌ போதித்தார்‌, பகத 
ஜனங்க. எனைவரும்‌ ஐய ஐய சப்‌ தங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு பாண்‌ 


செங்கருடைய செளலப்பிய,ச்தையும்‌ சரித்திரங்களையு கொண 


டாடிக்கொண்டு சுகமே இருந்தனர்‌. பாண்டுரங்கர்‌ நாமதேவுடை, . 


ட்‌ 


வாத்ய இல்ல தமாகப்‌ பூர்த்தி செய்தனர்‌. 





5 விசோபா ர்‌ ் 
குயவர்‌. குலத்தில்‌ கோ டது பத்‌ கதவ 


வெத்தாலும்‌. ஞான. பரிபாகத்தாலும்‌ கோலவிர்‌ தனை ப்படுத்த 


கொண் டிருக்தனர்‌. பண்டரி புரத்தில்‌ காமதேவர்‌ ஞானதேவர்‌ 
மு,தலானாசைக்‌. கண்டு அவர்களுக்‌ கன்னமிட நினைத்த அருகில்‌ 
வந்து நமஸ்கரித்து. ஸ்வாமிகளே ! தேவரீர்‌ தேகப்பற்றுகளைவிட்டு, 
முகுந்தனுடைய பாதார] விந்‌ தங்களை பிரத தியக்ஷ்மா கச சேவித்து 
மேன்மை யடைந்தவர்கள்‌. அடியாருக்‌ - கடியேனான ஏழையின்‌ 
இருக த்திற்கு. தெவரீர்க ளனைவரும்‌ ஒருவேளை யமுதுகொள்ள 
எழுந்தருளி அடியேனை இருதார்‌,த,சனாக்கவேண்டுமென் று பிரார்த்‌ 
திக்க, அவர்கள்‌ பிரியத்தை யடைந்து சந்ேகோஷ்த்துட னவரிருக்‌ 
குமிடம்‌ வந்தனர்‌, கோராபக்த ரவர்கன து இருவடிகளைக்‌ கழுவி 
அர்த ஜலத்தை தான்‌ இரடன்மேல்‌ வடித்து போஜனததிற்கு உட்‌ 
காரும்படி.. செய்து. அறுசுவை பதார்த்தங்களை யன்புடனளிக்கச்‌ 
செய்து. ரம்‌. இருப்தியா யுண்டபிறகு கையலம்ப ஜலங்கொ 
தெ. உட்காரும்படிசெய்‌அ காம்பூலக்தைச்‌ சகலருக்கு மளித்‌ 
ட்டம்‌ த த ந்த ர்‌ ன்‌ க, வினோ 

ன்‌ பாலிருக்றெ! இயங்கா. ப்‌ இவ்விட்‌ க்‌ செய்தீர்‌, நீரோ 
சார்பை க்க ட த கண்டீர்‌, திங்க 





த ்‌ 
















ல அன்‌ வசனம்‌. ப்‌ ல்‌ 





கொக்லவெண்றுமொா சேம்‌ க, அப்படியே லில்‌ 
பானைகளைத்‌ தட்டுங கட்டையைக்‌ கையிலேந்தி அவ்விடத்தி ஓட்‌ 
கார்ந்திருந்த பக்தர்கள்‌ தலைகளைக்‌ கட்டிப்‌. பார்த்துக்கொண்டு 
வர, எல்லோரு மெளனமா யிருந்தார்கள்‌ . காமதேவர்‌ தலையைத்‌ 3 
தட்டப்போம்பொழுது ஏனடிக்கவற்தீரென்‌௮ கேட்டார்‌, அப்‌ 
பொழுது கோராபக்தர்‌, இதுதான்‌ வேகா தபானையென்‌ அ சொல்‌ 
ல, அவ்விட த்திய பக்தர்க ளனைவரும்‌ ௬ சிரிக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
ர வர்க விசனமுற்று உடனே அ௮வ்விடமிருந்‌ தெழுச்திருச்‌ 
அ வெறு கதி யில்லையென்று பண்டரீநா தரிடம்‌ வந்து கண்களில்‌ . 
ஜலம்பெருக பாதங்களைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பதித கொ சர்‌ 
ஹரி பாண்டுரங்கர்‌ இதற்கென்ன காரணமென்று கேட்க, கோ 
ராபக்தர்‌ வீட்டில்‌ தனக்கு நடந்த அவமான த்தை நாமதேவ்‌ வெளி. 
ட்டார்‌ | பகவான்‌ சிரித அக்கொண்டு படட நத. 
தைச்‌ சொன்னான்‌, அதிற்‌ சந்தேகமில்லை, உலகத்தி லாசாரிய ருக்‌. 
இரகமடையா இருப்பவன்‌ பக்வமர்னவ னன்றென்று. பெரியோர்‌. 
கள்‌ சொல்லுவர்களென்றுசைக்க, நாமதெவர்‌ பெருமாளை நோக்கி. 
ஓஸ்வாமீ!துக்க நிவர்த்த திக்காக அடியேன்‌ தேவரீரிடம்‌ வந்து வே 
ண்டிக்கொண்டால்‌ கிருபாகண்ணோக்களு செய்யா மல்‌ mid 
ததை யுண்டாக்கிரீசே / உம்மைத்‌ தொழுவ அம்‌ சகலமான தவன்‌. 


கள்‌ புரிவதும்‌ உம்மை யடையவல்லவர ஜனங்கள்‌ செய்வது ? அப்‌ 


3 
படி. அடியேன்‌ சதேவரீரை யடைந்த பிறகு ஆசாரியன்‌ வே ண்வெ. 
தென்னென்‌ அ சொல்ல, பெருமாள்‌ சொல்லுவார்‌ ; என்னை த 
வன்‌ பிரத்யக்ஷமாகக்‌ கண்டுகொண்டா லும்‌ ஆசரரியனுடைய றெ. 
பையின்‌ றி ஆத்மஞான மெப்பவுங்‌ கட்டாது, ல்லை கக்‌ 
தேவாலயத்தில்‌ விசோபாகேசர ரென்பவர்வாசஞ்செய்அக்கொண்‌. 
டிருப்பார்‌, அவருலகமாயையை உற்னுணராமல்‌ உபரதி சுகத்தை 
மேற்கொண்டு ஆனர்தானுபவத்தி லிருப்பவர்‌, அவரை ஆசாரிய 
ராக வரிக்கக்‌ கடவையென்று சொன்னார்‌. காமதேவர்‌, ஸ்வாமி! 
தேவரீரே ஆசாரிய ராகலாமேயென்று சொன்னாலு மிசையவில்லை 
யாதலால்‌ அழுத கண்ணீருட னவவிடம்‌ விட்டு புறப்பட்டு பகவா 
னுடைய நாமத்தைப்‌ பலமாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு பகவான்‌ 
சொன்னபடி அந்த தேவாலயத்தைச்‌ சேர்ந்தார்‌. அவ்விடத்‌ 
தில்‌ விசோபாகேசரென்பவர்‌ சிவலிங்கத்தின்மீது தன்‌ கால்களை 






A ர ட்டம்‌ கஃப்‌ தத்து 
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நீட்டிக்‌ கண்களை மூடிக்‌ கொண்டு கள்ளமித்திரை யடையவராய்‌ வீற்‌ 
றிருக்தார்‌, நாமதேவ ரவர்‌ நிலமையைக்‌ கண்டு சங்கித்து, இதெ 
ன்ன வாச்சரியமென்று வருத்தமுற்றவராய்‌ அவரை நேரக்கி ஓ 
ஸ்வாமீ ! தேவரீர்‌ சாதபுருஷராக விருக்கிறிர்‌ ! சாம்பஞார்‌ திதியின்‌ 
மீது சரணங்களைவைக்து இப்படிப்‌ படுத்தக்கொண்டிருப்பது தகு 
தியா? என்‌ நூடுசால்ல, விசோபாகேசர்‌, ஐயா! தேகத்தின்மீது மற 
தி நேர்க்‌ தபடியால்‌ தெரியாமல்‌ கால்களை வைத்தேன்‌. வார்த்திக்‌ 
கியத தால்‌ சக்‌ இயற்‌ றவனாயு மிருக்கிறேன்‌. நீ தயவுசெய்து வெ 
லிங்க மில்லா த இடத்தில்‌ கால்களை யெடுத்து வையென்றுசொல்ல, 
நர மதேவ ரக்கால்களைப்‌ பிடித்து பக்கத்தில்‌ வைத்தனர்‌, அங்கு 
மொருலிங்க மிருக்கக்கண்டார்‌. அவ்விடம்விட்டு இன்னமோரிடத்‌ 
தில்‌ வைக்க அங்கு மோர்லிங்க மிருக்கது. எந்தெந்த இடங்களி 
லக்கால்களை வைத்தபோ திலும்‌ அவ்வவ்விடங்களிலும்‌ லிங்கங்‌ 
களே உண்டாயின, இதைக்கண்டு ஆச்சரியமுற்று ஆசாரியருக்கு 
வலம்‌ வந்து சரணங்களைப்‌ பிடி தத, ஓ ஞானசாகரரே ! சைதன்னி 
ய்ரூபபே . தேவரீருடைய பாதசேவை செய்யுமளவில்‌ யாவும்‌ சிவ 


- மயமாய்ப்‌ பிரகாசித்ததென்று திரும்பி குருசரணங்களுக்கு நமஸ்‌ 


கரித்தார்‌, அப்போது விசோபாகேசர்‌ நாமதேவைக்‌ கிட்ட உட்‌ 
காரவைத்தக்கொண்டு ஞானகேத்துதைகக்‌ காண்பித்து சகல 
வேத சாஸ்திர ரகசியமான ஆனந்தத்தை யடையச்செய்து சமு 
சயத்தை ிரஹித்து அஸ்தமஸ்‌ தக சையோகஞ்செய்து இருகாங்‌ | 
களைக்‌ குவித்த அடியேன்‌ ஞான தேவருக்கு கிங்கரன்‌, அவருடைய இ 
பாதாரவிந்தத்‌ தியான த்தில்‌ நிலைமை பெற்றவனென்று சொல்ல; 
நாமதேவர்‌ சித்தம்‌ கரைந்து சன்மய ஸ்திதியை யடைந்து, உ குரு | 


மாயரே ! என்னை தரிக்கும்படி செய்தது உமது திருவடிக னாத. | 


லால்‌ அவைகளுக்கு சேவை செய்ப யாவுமொன்றாகத்‌ தெரியவக்‌ 


தது, பகவானான பரண்டுரங்க மூர்த்தியை எனறு இருதயத்தி i 
லேயே கண்டுகொண்டேனென்று பிமம்மானந்தத்தை யடைந்து | 
ஆசாரிய ரனுமதியைக்கொண்டு திரும்பி பண்டரிபுரத்திற்கு வக்‌ 
தார்‌, முன்போல ஆலயத்திற்கு வெகுவாகப்‌ போகாதிருந்தார்‌. 


 ஒருகாள்‌ பாண்டுரங்கர்‌- நாமதேவுடைய சித்தக்தை சோதிக்கும்‌ i 
3 பொருட்டு ஒரு யாச்திரைகாலமான அவா தகி தினத்தில்‌ நாய்‌ வடி % 


வங்‌ கொண்டி அங்கு மிங்கும்‌ இரிரக தகொண்டு பலபேர்‌ தமக்கு டி 


ஷ்ரத்தா 
- ண்‌. ச்‌ ய்‌ x டி 
| பல்வ ட்ட 


SS 














வேண்டும்‌ உணவுகளை க வைத்திருந்தால்‌ அவை 


களை அன்னாய்‌ வாயினால்‌ தீண்டிற்று, அந்த செய்கையைக்‌ கண்டு 
அருகிலிருக்கிற ஜனங்க ளதனை த்‌ அரத்துவதும்‌ சில ரன்னத்தைச்‌ : 
சாப்பிட்டுக்கொண்டிருக்க ௮௬2 நாய்‌ வருவதைப்பார்த்து கொல்‌. 


லங்கள்‌, கொல்லுங்களென்று கூறுவதும்‌ பிராம்மணர்கள்‌ பக்ணை 





செய்யும்பொழு தவவிடம்‌ அர்த சுனகம்‌ சென்றால்‌ கொப த்துடன்‌ 
கட்டையை யெடுத்து அடி ! அடி! யென்பவர்களும்‌:. அது அன்‌ 
ன்த்தைத்‌ தீண்டிவிட்டால்‌ மடிவஸ்‌ திரங்களூடைய பிராம்மணர்‌ 

கள்‌ மனதிற்‌ கலங்கி சாப்பாட்டைவிட்டு அன்னம்‌ அபரிசுத்தமா 
யிற்றென்‌ றெழுந்துவிடுவஅம்‌, இது கபடமான சுவானமாகயிருக்‌ 
இறத, கட்டையினா வடித்துக்‌ கொல்லுங்க ளென்று சொல்ப 
வரும்‌, சில குடியானவர்கள்‌ சாப்பிட்டுக்கொண்டிருக்க . அக்கா 
யானது சென்று சாப்பிடும்‌ பாத்திரங்களான இலைகளை யிழுக்கு 
மளவில்‌ அதனை அரத்‌இவிட்டு புஜிப்பவரும்‌, இப்படியாக அந்த 
நாய்‌ யாத்திரையில்‌ திரிக்குக்கொண்டி நாமதேவ்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றது. அவ்விடத்தில்‌ செய்துவைக்கப்பட்டிருந்த பக்ஷியங்‌ 


. களை அச்சுனகம்‌ வாயில்‌ கவ்விக்கொண்டிருக்க ஈாமதேவர்‌ நெய்‌ 


யை அந்த பக்ஷ்யங்களு க்கு தடவி அந்த நரய்க்குப்‌ போட்டு 


। அதனைப்‌ பக்ஷிக்கும்படி செய்தனர்‌, இதைக்கண்டு பாமர ஐனங்‌ . 


* கள்‌ நாமதேவமைப்‌ பார்த்து நகைக்க வாரம்பிததனர்‌, . I பின்பு. 


்‌. பாண்ரமெங்கர்‌ பிரசன்னராகி என்னை யெப்படி கண்டுகொண்டா 


யென்று கேட்டார்‌, நாமதேவர்‌ பெருமாளுக்கு நமஸ்கரித்து. 


ஸ்வாமி! தேவரீருடைய குறிப்பை ஆசாரிய சதிவித்தாரென்ற 


னர்‌, அப்போ அ பகவா னவரைரோக்கி சாமதேவா! 8ீஇப்போத. 


| பக்கா (சுட்ட) பாண்டம்போலாய்விட்டாய்‌, இணி பக்‌ தஜனங்க 


| ளுடைய மத்தியில்‌ நீ மேன்மை யடைவாயென்‌ அருளி. மறைந்த. 


டனர்‌. உவமையற்ற விருத்திகளை யுடைய கரமதேவை கும்‌ 
த்‌ I பத 
நாமதேவ்‌ ஏகாதி விரத த்தை யாசரிப்பது டக 


்‌ அ, அ த்தின த்திலவர்‌ ஜலபானங்கூட செய்யாமலிருப்பர்‌, . பக. 
வானவரை பரிக்ஷிப்பதற்‌ கொரு ஏகாதசி தனம்‌ விருத்த. பிராம்‌... 


| மண ரூபத்தைத்‌ தரித்து காயத்தை ஈடுக்கலுற்றதுபோல காண்‌ 


| பித்து கிழிந்த வஸ்‌ ஸ்.இரமும்‌ சக 1 கல்லாது முடையாம்‌.. 








ட 
7, 





விசோபா கேச 


கால்கள்‌. தடுமாற நரமதேவ்‌ வீட்டில்‌ வந்து நின்னு ஐயா ! விருக்‌ 
தாப்பிய தசையில்‌ பசிரோயினால்‌ வருதீதப்பகெறேன்‌, மீர்‌ ஹரி 
தாஸரென்ற கேள்விப்பட்டு உம்மிடம்‌ வந்தேன்‌, அன்னமளிக்க 
வேண்டுமென்று வேண்டினார்‌, நாமதேவ்‌ அவசைக்கண்டு நமஸ்கரி 
த்த,ஸ்வாமி! இன்றையதினம்‌ ஏகா தசியாகும்‌, வீட்டி லன்னமில்லை 
பழவர்க்கங்களை புசிக்கலாம்‌, தருகிறேனென்ன; பிராம்மணர்‌ அவ 
ரை நோக்கி அன்னத்தையே வேண்டுகிறேன்‌ வேறு பஜார்க்தங்‌ 
கள்‌ வேண்டாம்‌ அயாஸத்தட னுமது வீட்டிற்கு வந்தேன்‌ அதி 
க பசியுடையவனா யிருக்கிறேனென்று பலதரம்‌ சொல்லிக்கொண் 
டு வுட்கார்க்தவராய்‌, ஐயா! இன்றைய தினம்‌ நீர்‌ அன்னங்‌ கொடுக்‌ 
காவிடில்‌ என அயிர்‌ போய்விடும்‌, பிரமஹத்தி யுமக்‌ குண்டாகு 
மென்னு சொல்ல, நாமதேவ்‌ சொல்லுவார்‌; ஓ ஸ்வாமி ! பாண்டு 


சங்கனுடைய , திருவடிகளை மனதிற்‌ பதித்துக்கொண்டிருக்தால்‌ 


புண்ணிய பாபங்க ளடியேனுகமு வாரா, சகலவாசைகளை விட்ட 


சத்குண பூர்ணனுக்குத்‌ திருடடுடைய பயமெப்பவும்‌ தொடரா அ, 
அதைப்போல புண்ணிய பாபங்களெனும்‌ பந்தங்கள்‌ ௮டியெனை 
்‌ விட்டுப்‌ போயினவென்‌ அ சொல்ல, பிராம்மண ரவரை மொக்கி 
. உயிர்களின்‌. மீது கருணையை வைக்காமல்‌ ஆத்ம ஞானத்தை 
முடை. ததா யிருக்கை வியர்த்தமாகும்‌, பசியுட னவஸ்தையடைம்‌ 
இருக்க பிரஸாதத்தைக்‌ கொடுக்காவிடில்‌ பிராணன்‌ வெளியாய்வி 
டுமென்று அழுக்திய குசலுடன்‌ சொல்ல, நாமதேவர்‌ அப்படியே 
அடியேனுக்கு மாகசக்சுடவதென்ன, அதிதியாய்‌ வக்தவர்‌ கணைகளை 
சுழற்றிப்பார்ச்‌.து பிராணனை விட்டனர்‌. பின்னர்‌ நாமதேவ சந்த 


பிரேதத்தை பிமாகதிக்கரைக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ பசவர்காமக்‌ 


“தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு காஷ்டத்தின்மே லதனை வைத்து காம 


A 


தேவும்‌ நாராயணனை மனதிலினறுத்தி அந்து சவக்‌ அடன்‌ படுத்தும்‌. 


கெண்டு அக்கினியை மூட்டச்செய்தனர்‌, அந்த அக்கினி எதி 
யுக்‌ தருணத்தில்‌ பெருமாளகைவிட்டெழுக்‌ திருந்து சதுர்ப்புஜ 
ரூபத்தைக்‌ காண்பித்து, ஈநாமதேவா ! உன்மனதை பரிஃஷிக்க 
இவவண்ணமாக வந்‌ சன்‌. முற்காலத்தில்‌, ருக்மாங்கதன்‌ முத 
லான பச்தசைப்போலே அசாரிய கடாக்ஷத்தால்‌ நீயும்‌ இடடித்‌ 


தை யுடைத்தாயிருக்கிறாயென்றருளி மறைந்தனர்‌, 
ப 1 cy 


ட அல 


சத வது 
சப அஅல்ககடட்ட 








அபு தமி அவை. * 





எனது பர்த்தாவானவர்‌, ரகமணி தேவியைக்‌ 





து 


 பக்சமால்‌ வசனம்‌, 









பாரகவத ன்‌. ந ட a ன்‌ 2 : 
பண்டர்‌ புரத த்தல்‌ பிரம்ம டக பாகவத வலு: ற 4 
யர்‌ பெற்று ருக்மணி பிராட்டி க்குப்‌ பக்தனாக வெகுகாலமாக சே. 
வை செய்துச்கொண்டு, தாயே ! அடியேனுடைய தரித்திர. தசை 
யைப்‌ போக்கி. ரக்ஷிக்கறாள வேண்டுமென்று பலமுறை பிரார்த்‌ 
இக்க ருக்மணி பிராட்டி. தயையுடையவளாகி பிரஸன்னையாய்‌ பிரி... 
பத்தும்‌ ன வனுக்சொரு ஸ்பரிச வேதியைக்‌ கொடுத்து இதனை யிரு 
ம்புமேல்‌ தேய்‌ ச.சாலம த இரும்பு சொர்னமாய்விடும்‌. ' அதைக்கொ 
ண்கென்‌ இஷ்டப்பிரகாரம தன ததை சேகரப்‌ படுதீதிக்கொண்டு 
அதனை கர க, சொல்லி மறைந்தனள்‌, பாக 


வசன சந்தோஷி தீது பிராட்டியை 'பலமுறைக்‌ அதித அர்த . 


ஸ்பரிச வேதியை கைக்கொண்டு தனது மனைவியான : குமலஜ. யென்‌. 


பவனிடங்‌ கொடுத்து ரகசியமாக. இரும்பைப்‌ பொன்னாக்கிக்கொ 
ண்டு விசேலசெல்வத்தை யுடையனாய்‌ ,பிராம்மணர்களுக்கடிக்சடி. 
போஜனமிட்டுக்கொண்டு பண்டரி பிரபலமான பக்தனெ அ 


ஹு பலே பரு ரூம்ல. விளங்கினான்‌, 





ஒருநாள்‌ கமலஜ கையில்‌ குடத்தை வேம்‌ க்கொண்டு ஃ ஜலக்‌ ள்‌] 
இற்காக பீமாகஇக்குச்‌ சென்றனள்‌, ஈாமதேவ்‌ மனைவியும்‌. ஜலம்‌ ்‌ 
இரட்ட அவ்விடம்‌ வந்தனள்‌, 'கும்பங்களில்‌ ஜலத்தை கிறைச்‌. 
னன்‌ இருவரும்‌ திரும்பிவருகிற சமயத்தில்‌. கமலஜ நாம்‌ ள்‌ 
தேவர்‌ மனைவியைப்பார்க்து அம்மே! உங்களைப்‌ பார்த்தால்‌ தரி . 








அதிர, தசையை டட” ள்போல்‌ த்ர ச | 










கரிச்திர த்தை ௮௧ ப துக்‌ 5 கொண்டிருக்கேகன்‌ ச 


ர லம பரிச தீ க்கு மனதுடன்‌. Dae. நல்‌ ம்‌ 





ம அவரு னன்‌ 









கள்‌ இர்‌. வக பலி தல்‌ கரன்ட்‌ யே 





ட ந DLO ௮ ப ப்பி சாட்டி ஸ்பிக்‌ 


- பாகவகன்‌, .. 







ஓல்‌. சகல செனக்கெங்களு மனுபவிக்துக்‌ கொண்டிருக்‌ கிரோம்‌, 
த்தல்‌... ஜனங்களுக்கும்‌ போஜன மளிக்கிறரோமென்ன, இரா 
_ லாயி ஆச்சரியப்பட்டு அர்த பரிசத்சதை காண்பிக்கவேண்டுமென்‌ 
டது பிரார்த்திக்க, வீட்டிற்கு வந்தால்‌. காண்பிக்கிறேெ னன்‌ கம 
லஜ சொன்னாள்‌, . பின்பு அவர்களிறாவரும்‌ தம்‌ இம்‌ வீடுகளுக்‌ 
ட்‌ குச்‌ சென்றனர்‌. . லெநாள்‌ கழிக்கபிறகு ஒருதினம்‌ இராஜாயி கம 
ஜை வீட்டிற்குச்‌ “சென்று பரிசவேதியைப்‌ பார்த்து இரும்பு 
பொன்னாகும்‌. இரிகையைக்கண்டு அதனைக்‌ தர்கால்‌ தன்‌ வீட்டிலி 
ருக்கு. மிரும்பு வஸ்‌ அக்களைப்‌ (பொன்னாக்கிக்கொண்டு தருகிறே 


Pe 
ட்‌ 


னென்ன: அவள கர்கரு சம்மதித்து உன்‌  பர்த்தாவுக்கும்‌ 
- ஜனங்களுக்குக்‌ தெரிவிக்காமல்‌ செளக்கியமாம்படி பொன்னை செ 
- துக்கொண்டு சக்கர த்தில்‌ திரும்பிக்‌ கொடுத்துவிட வேண்டு ப 
ன்று கமலஜ 'பரிசவேதியைக்‌ கொடுக்க, இராஜாயி ௮.கனை கைக்‌ 
கெ ரண்டு தன்‌: வீட்டிற்கு வந்‌ இரும்பு பாத்திரங்களைச்‌ சொர்ண 
்‌ மாகச்‌ செய்து தபல சென்று தானியம்‌ முதலான வஸ்‌ துச்‌ 
கனை வாங்கிக்கொண்டு வ வந்த சமையல்‌ செய்து புருஷன்‌ வரவை 
எ தர்ய்்திருக்காள்‌; நாமதேவ்‌: ஈநாராயணனுடைய சன்னிதி 
யில்‌ நடன. திதுட்ன்‌ பஜனை செய்க மூன்றும்‌ ஜாம மாம்போஅ 
தன. வீட்‌! டிற்கு. வத்து பார்க்குமள ளவில்‌ இரும்பு ப LIT த்திரன்கள்‌ சுவா 


அன்டு யிருப்பதையும்‌ விமல துத்‌ நாதன்‌ வஸ்திர ரங்க 












| னையு: மிருக்கக்கண்டார்‌, நல்லவார் த்க்‌ யொருகரளாம்‌ சல்‌ 
லாத மனைவியானவள்‌ பிரியத்துடன்‌. போஜனம்‌ செய்யும்படி வே 
ண்டினள்‌, த்‌ நாமதேல்‌ அவளைக்‌ கண்டு இந்து. சம்பத்து உதை 
படி வர்ததென்ற கேட்க, அவள புருஷனை 2 சுண்டு இணி நீ 
விட்டினுடைய சங்கதியே பக ர காதம்‌ போ சொஸ்தமாக ர்‌. 
ஹரி பஜனையைச்‌ செய்‌ தக்கொண்டிரும்‌, பகவான்‌. நம்மை ரவூப்‌ 
பென்று. சொல்ல, நாமதெவர்‌ சங்கதி யறியாமல. சாப்பிடே 


னன்ன, மனையாள்‌: சம்பத்து வர்த சங்கதி பைத்‌ தெரிவித்து 





பரிசவேதியைக்‌ : காண்பிக்க, அதனைப்‌ பலாத்காரமாக ஈரமதேவ்‌ 
கைக்கொண்டு சர்இிரபாகா நதிக்குச்‌ சென்று அச்ச ஜலத்திற்‌ 
TL டிட்‌ 9 ஸ்கான பகத்‌ பத்ர கார்க்‌. அ ஸ்மரணை செ 


2] 









ட அது : நத வ 


ஆல அவத க கடத ப்ட்‌ ல அகல பிலிம்‌ சிபியும்‌ விடய பர்ரி தை ன்ப... ._- இத்‌ 
பகஃகமால வசனம்‌, . 





பாகவ கன தன்‌ வீட்டி லில்லானைக்‌ கண்டு பரிஸவே இயைக்க : 
ட்டான்‌. ஏக்கிரத்திற்‌ கொண்டுவருகிறேனென்ன அவள . ராஜாயினி . 
டம்‌ சென்று பரிசவேதியைக்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்லிக்கேட்டாள்‌. 
அவள்‌ - தொறர்தரவடைகந்து பயமுற்றவ ளாய்‌ பர்த்தாவினிடம்‌ . 
வக்து பரிசவேதியைக்‌ கொடுமென்னு கேட்டான்‌, அவசர தனை 1 
அற்றிலெறிந்து விட்டேனென்றனர்‌. இதைக்கேட்டு ராஜாயியும்‌ . 
கமலஜயுங்‌ கூக்குரலிட்‌ டழத்தொடங்கனார்கள்‌, அனேக ஜன 
ங்க ளிதனைப்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்டு ஆற்றின்‌ கரைக்குச்‌. சென்‌ | 
றனர்‌. பாகவத னிதைக்கேட்டு பரிதபித்தோடிவர்து நாமதேவ 
மரைக்கண்டு, ஐயா! நீர்‌ ஹரிதாஸராக விருந்து பிராம்மணனு 
டைய சொத்தை ய்பகரித்தர்‌, மேலான வைஷ்ணவர்ஃ ளிவ்வித 
மான செய்கையைச்‌ செய்ய மன தி லெண்ணார்களென்ற சொல்ல, | 
நரமதேவ்‌ சொல்லுவார்‌, நான பகரிக்கவில்லை, - தப௫ியாயிருக்கறெ 3 
உமக்கு இற்ததனம்‌ துக்கத்தைக்‌ கொடுக்குமென்றெண்ணி ஆற்றி 3 
வெறிந்துவிட்டேன்‌. இது பொய்யென்‌ அங்களுக்குத்‌. தோன்றி . 
னால்‌ ஆற்றிலிறங்கிப்‌ பாம்த்துக்கொள்ளாங்கோளென்றார்‌,. இதைக்‌. ்‌ 
_ கேட்டு அவவிடத்திய ஜனங்கள்‌ சிரித்த, தண்ணீர்க்குள்ளிருக்கு . E 
மதை எப்படி. கண்களால்‌ பார்க்கக்‌ கூடுமென றனர்‌, அப்போது 3 
நாமதேவ்‌ ஆற்றுக்குள்‌ கூதித்‌ அ முழுகி ஒருபிடி. பரிசவேதிகளைக்‌ 4 
கெொண்டுவம்து கரைமேற்போட்டு பரிக்ஷித்துக்‌. கொள்ளலாமென்‌ - 3 
அ சொல்ல, சிலர்‌ இரும்பு காண்டிகளைக்‌ கொண்டுவக்து பமிக்ஷிக்க,. 
அவை. சொர்ணமானகை பார்த்து பரகவதன்‌ அனதாபமுற்று 
ஹரி கிருபையை அடைந்த அனன்னி௰ பக்தருடைய அற்புத. மகி - 
மை இதுவென்றெண்ணி பமிஈவேதிகள்‌ பிரயோஜனப்பட மாட்‌ ' 
டர்வென் அ அற்றிலெறிந்துவிட்டு ந நாமதேவுடைய சிஷ்யனாஇ பக. 
வத்‌ பகதி வகித்து நிக்தியகக க்தைப்‌ பெற்றான்‌, : ரமதேவ சான்‌ 3 
நத பூர்த்திபுடன்‌ நர ஹரியைப்‌ பஜித்துக்கொண்டு.. சியாமள. ரூப ’ 
ரான சாவேசுரனை சதானுபவம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்தார்‌. ்‌ 
ஒருகாள்‌ நாமதே தவருடைய தாயார்‌; 'தன்மகனை யழைத்து ! 
அப்பா! நீ யெப்பொழுஅம்‌ பாண்டெங்கருடைய த ஸ்ய.சச,த்தி இ 
லிபெட்டு தாராபுகீதிரர்களூடைய கோக்க த்தை விட்ட i 











மார்க்கத்தைக்‌ காப்பாற்றி என்னைக்‌ தத்‌ பார்க்கக்‌ கட இ 
பட கா்‌. 
வை, எனக்கு வார்க்தகசசை வந்கது, இலில்‌& 
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இருமலுண்டாகி இரவும்‌ பகலும்‌ கொர்தரவு செய்கின்றது. இர்த 
வியாதி நிவர்த்திக்காக வன தீதிற்குச்‌ சென்று மூலிகையைக்‌ கொ 
ண்டுவரச்‌ ௪ வ்யைண்‌ ஹு சொல்ல, அப்படியே செய்கிறேனெ 
ன்ன அரிவாளைக்‌ கையிலேந்திக்கொண்டு வனத்திற்‌ சென்றும்‌ 
மூலிகையைக்‌ கண்டுபிடித்து அரிவாளாஈ லந்த செடியை வெட்ட 

அதில்‌ கின்றனும்‌ இரக்தம்‌ வரக்கண்டு கையிலிருந்த அரிவாளை மே 
போட்டுவிட்டு நான்கு யோனிகளில்‌ நிறைந்து ஜந்துக்கள்‌ நாராய 
ணாம்சமென வறிந் தும்‌ மகா பாபத்தை இன்றையதினம்‌ மிஞ்சிச்‌ 
செய்துவிட்டேன்‌ ! ஐயோ ! வென்று அனுதாபத்துடன்‌ அதிக 
விசன முடையவராய்‌, ஹரி / விட்டல படட ணத ! ஆதிநாராயண 
சே! கேசவ காமசே ! கோவிந்தா ! மாதவா ! முகுந்தா! 5 ரஹரி ! 


பிதா பிராம்மணன்‌. 


ஜனார்‌ த்தனா ! கருணையுடன்‌ வாருமென்ன பலகர மழைத்தாலும்‌ 
பண்டரிநா தர்‌ வாராதிருப்படைக்‌ கண்டு கான்‌ செய்க பாபத்கைச்‌ 
சிந்தித்துக்கொண்டு அரிவாளால்‌ தனதுகாலை அனத்து அங்இரு 
ந்த மாம்சதிகை யெடத்அ,அம்தமூலிகைக்கு ஒட்டினும்‌ இரத்தம்‌ 
்‌. வருவதடங்கவில்லை யாதலால்‌ அச்சுதமரே ! பராதீபமரே ! பரம 
புருஷரே 1! யென்று பிரயாசைப்‌ பட்டுக்கொண்‌ டிருக்குமளவில்‌, 
பாண்டுரங்க ரவ்விட்ம்‌ வர்து புன்சிரிப்புடன்‌ பார்க்கக்‌ தொடங்கி 
னார்‌. அப்போது செடிக்கு. நேரிட்ட இரத்தமும்‌ சடக்கென 
நின்றது. ஈாமதேவருடைய காயமும்‌ செம்மையாயிற்று, பெரு 
மாள்‌ மறையவே ஈரமதேவர்‌ வீட்டிற்கு வருமளவில்‌ தாயாருக்‌ 
இருந்த இருமலும்‌ கணிர்துவிட்டஅ, 





த ய பபப 


-பிதர்‌ பிராம்மணன்‌. 

நாமதேவருடைய தர்க்தி நான்கு திக்குகளிலும்‌ பரவின 
அனு ர 2 ளிலிகுக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ தரிசன ததிற்கு வருவா 
ர்கள்‌, . பிதசென்னும்‌ பட்டணக்தி லிருந்த ஒரு தனவானான 
த கரம்மியார்த்தமாகப்‌ பண்டரிகாதர்‌ விஷயத்தில்‌ 
பிரார்த்தனை யொன்று செய்‌. துக்கொண்டான்‌, தான்‌ கோரினது 
பிரபலமான காரியமா யிருந்த அ, அது து பலித.த்திற்‌ ற்கு வந்ததால்‌ 
அக்கி பிரார்த்தனையை செலுத்கவேண்டுமென்று பண்டரி பரத்‌ 


Vix 
வ க 





ற்‌ க ட்‌ லை வன்‌ 












சவம்‌ ல்லி னல்‌ ர்‌ ந, களப ர்‌ 
ம்படி பிரார்ததித்தான்‌. இதைக்கேட்டு ஈாமதேவ்‌, ஐயா ! 4: டர] 
ம்மணரெ! வைகுண்டத்னைக்‌ காட்டில்‌ விசேஷமாக வெண்ணி 
இர்தப்‌ பண்டரியில்‌ வாசஞ்செய்கிறேன்‌, ல்ல. பவம்‌ 1 


ரிடம்‌ ல்‌ ௮ னன்று ம்க்‌ விட்டார்‌. 


மைத்து ம அதெல்வவெள்ன சேட்டான்‌. மந்த ப கள்‌ ட்‌ க 


இ 






| ளிடம்‌ வந்து வாத்திய கோஷ கதை த்க்‌ கூ 


மப்‌ ச்‌ ட பன்‌ பெய்லி ம்‌ அர்‌ 2 










ன்‌ லன்‌ 


ஆடம்பரத்துடன்‌ கட்க ர அவரைச்‌ £6 ந 
தஇீமையொன்னுஞ்‌ செய்யாமல்‌ போய்விடு மென்ன சொன்னர்‌. | 
அம்மனிதர்கள்‌ மக்திரியிடஞ்சென்.று தேவரே !/ pl ப வென்னும்‌. ந 
. ஹரிதாசர்‌ பண்டரியிலிருக்து பஜனை சமூகத்து டன்‌ அதல்‌ 
தைச்‌ செய்துக்கொண்டு வந்த காரென்ன - ன்ட்‌ ்‌ றி. 


ப அத்ன்‌ ட “ச என்னத்‌ 





= ல்‌. இ 
அ ன்‌ ப அ 


ae i அத்த ட பல்னிகில்‌ ஒந்திதம்‌ 
உம்‌ ல தது அப க 





பிகர்‌ பிராம்மணன்‌. 





னமயாகாஅ, கெடுதலை கேரிடுமென்‌ அ சொல்லியுங்‌ கேளாமலிருக் 
கான்‌, சேவக ரப்படியே அவர்களைக்‌ கட்டிப்பிடி த்‌.துக்கொண்டு 
வநத தமன்‌ றி தடிகளாலடித்தும்‌ அரசனெதிரில்‌ கொண்டுவட்து 
நிறுத்தினர்‌. அப்பொ தர௪ன்‌ ஓர்‌ பசுவை ௮வவிடங்‌ கொன்று 
நாமதேவைப்‌ பார்த்து இந்த பசுவை பிழைக்கச்செய்து எழுப்பு 
வாயர்‌ அன்னை விடுவேன்‌, இல்லையாகி இன்னை பிரஷ்டனாக்குவே 
னென்று சொன்னான்‌. அவ்வேளையில்‌ ஹரிதாஸர்க ளனைவரும்‌ 
ஹாஹாகார ஓசை செய்து ஹரி! ஹரி! யென்று சொல்லிக்கொண்டு 
 அமிகமான அக்க இ லமிழ்ர்‌ திருந்கனர்‌. காமகேவ ஈரஹரியை 
மன இ லிறு 3 ல்‌ சிரஸின்மேற்‌ கையை வை 
த்து துக்கொண்டு கோவி ஈகா! புண்டரீகாகூ.ர ! பண்டரிகாதா ! 
பத்மநாபா ! பரவ டப பரந்தாமா! பாண்டுரஙகா ! ஸர்‌ 
 வேசுவரனே ! சங்கடகாலத்தில்‌ சம்ரக்ஷனை செய்யும்‌ ஓ தயாநிதி | 
வெங்கடமிலையரே | வேகத்துடன்‌ வாரும்‌, பகவானே | பக்க பூஷ்‌ 
ணசே | க்ரெத்தி லுமது ௮ருட்கண்ணோக்கம்‌ வையாவிடில்‌ அடி 
யேனுடைய பிராணன்‌ போய்விடுமென்‌ அ பிரார்த்திக்க, இம்முறை 
யைக்கேட்டு ஆகாயத்திலே ரர்‌ ஓசையண்டாக்கி பெருமாள்‌ வக்து 
பசுவை தீண்டினமா த்திரத்தில்‌ அது எழுந்திருந்தது, அவ்வேளை 
யில்‌ அனேக சர்ப்பங்க ளர்தப்பட்டணத்தி லுண்டாகி ஜனங்‌ 
களக்‌. க்க  அவர்களனைவரறாம்‌ மாணமடைக்தார்கள்‌, அந்த 
பிரேதங்க.  ளனைத்கையு மரசனிடம்‌ கொண்டுவர்து பிரஜைக 
ளனைவரும்‌ காட்ட இராஜன்‌ மந்திரியை யழைக்து மனோ வியா 
கூலத்‌அடன்‌ சொல்லுவான்‌, ஹிதாளருக்கு. அறியாமலே கான 
பசாரங்களைச்‌ செய்துவிட்டேன்‌ அவரை அனேக விதங்களால்‌ 
ஹிரார்த்இத்து இந்த. அரிஷ்ட த்தை பிவர்த்தி செய்விப்பாயென்று 
வேண்டிக்கொண்டான்‌. அச்சமயத்தில்‌ நாமகெவ்‌ ஸ்ரீ ஹரியினு 
டைய பூத்தில்‌ மனகைச்செலுத்தி ஆனந்த ரசத்தில்‌ மூழ்கி யிரு 


நன்‌, கண்கள்‌ இறக தவுடன்‌ தன்னெதிரில்‌ மந்திரியு மிராஜ 





னும்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ க்கொரை டிருக்கக்கண்டு உடனே பலவானைக்‌ 
குதித்து ஈரமேவ்‌. (தி திய ன்வேண்ட இறந்த பிரஜைக எனைவ 
ரும்‌ பிழைத்தனர்‌. சர்ப்பங்களும்‌ போயின. பாண்டுரங்கர்‌ இந்த 
ப திர த்தை க்‌ கர ண்பிகீஅு மறைந்சனர்‌, பின்பு நாமதேவர்‌ அந்த 


. சங்கல்பிதது வுறசவச்தை யூர்ஜிதமாகச்‌ செயவி 
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பக்கமால வசனம்‌. 





த்து, ஹரிகுண ீர்த்தன த்தா லனேசகரைச்‌ சதீஸஹவாசத்தி லீடு : 


படுத்தி சதானந்த முடையராகச்‌ செய்தனர்‌. இவ்விதமாக பிரா | 





ம்மணனுடைய பிரார்த்தனையைச்‌ செலுத்தச்செய்அ பலபேர்‌ கொ 
ண்டாட நாமதேவர்‌ பண்டரிபுரத்திற்குத்‌ திரும்பி எழுந்தருளினார்‌, 


& ந்தி 20 
தத்தத்‌ பட்‌ கயம்‌ அரத பயம்‌ 


ee ட? வினா! 
ன்‌ 


கமலா கரன்‌... 


கமலாகானெனு மொரு பிராம்மணன்‌ பண்டரி. க்ஷத்இரத்‌.. 


க்கப்ப அ அவிக்க 


தில்‌ வாசமாகவிருந்து பிக்தாடனஞ்‌ செய்துக்கொண்டு வருவான்‌. 


அவனுடைய மனைவி சுமதியென்பவள்‌ பதிவசனங்களுக்கு மானு 





சொல்லாமல்‌ குணசாலீயாகி பெரியோரிடத்தில்‌. பிரீதி வைத்துக்‌ 
கொண்டு பசியுடன்‌ வர்தவர்களுக்கு த போஜனமலஸித்து இம்மைக்கும்‌ 
மறுமைச்கும்‌ ஹித ச்தை தேடுமவளா யொருபுத்தினைப்‌ பெற்றி 
ருந்தான்‌. ஒருநாள்‌ லெ சாதுக்கள்‌ பண்டரிபுரதீதற்கா வந்‌ திருர்த 
னர்‌,அவர்கள்‌ புண்ணிய சிலராதியும்‌ பரமபாகவ கராகவு மிருந்தார்‌. 
கள்‌. கமலாகர னவர்களைக்கஸ்டு தன்‌ வீட்டிற்‌ கெழுர்‌தருளூம்படி 


பிராதீதித்தான்‌, இந்த பிராம்மணனுடைய சுத்தபாவத்தைக்‌ . 





3 
கண்டு அவர்களூ மப்படியே வந்தார்கள்‌. இவ னவர்‌ களை சன்‌ ்‌ 
மானிக்து அர்க்கிய பாத்தியங்களைக்‌ கொடுத்து ஆசனங்களி அம்‌” 
காரச்‌ செய்து அவர்களுடைய சசணதூசியால்‌ தான்‌ பரிசு. இியை i 
யடைந்கெனென்‌ அ அவர்களை ௦ கோக ஸ்வாமிகளே !. ஒருவேளை | 
அன்னமிவவிடத்திற்‌ புஜிதீ து அடியேனை அனுக்கிரக்கவேண்டு 
மென்று பிரார்த்தித்தான்‌, சாதுக்கள்‌ கமலாகரனைக்‌. கண்டு, ட 
ஐயா ! எங்களுக்கு நீ அன்னங்‌ கொடுக்கவேண்டு. மென்னும்‌. பிரீ 










இக்கே நாங்கள்‌ திருப்தியடைர்தோம்‌, நீ வேறு பிரயாசை 'யெடு.. 
கதுக்கொள்ளவேண்டா மென்றுர்கள்‌. . அதற்கு. பிராம்மணன்‌, 
மகான்களே ! தேவாள்‌ புண்ணிய கூர்க்திகளான பெரியோர்கள்‌, . 
இவ்விட மமுதகொள்வீராகல்‌ பெருமா. ளடியேனிடங்‌. கருணை S 


செய்வாரென்று பலவாறாகப்‌ பி அவர்கள்‌ போஜனஞ்‌ 
செய்யச்‌ சம்மதித்து ஸ்ரான த்திற்‌ சேனர்‌. பின்பு கமலாகரன்‌ - 


கன்‌ மனைவியிடம்‌ வத சாதுக்கள்‌ வந்‌ தார்களென்னு 7 சொல்ல, 


அவளு மதைக்‌ கேட்டு பாண்டுரங்கரும்‌ ட 4 பிராட்‌, ப்ப] 














கரன்‌, 


| சக்ஷிப்பதற்கு நம்‌ தலைமேல்‌ குடையாயிருக்க நமக்கென்ன சங்கை, 
 சாஅக்களுக்‌ கன்னமிடுவோம்‌ உமக்கு பிரயாசை வேண்டியதில்லை 
யென்ன சக்தோஷத்தஅடன்‌ சொல்ல அமந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ ஸ்கா 
 னஞ்்‌ செய்யப்போனான்‌, 

பின்பு சுமதியானவள்‌ வீட்டிற்குள்‌ சென்று பானைகளைப்‌ 
பார்ககுமளவில்‌ பதார்த்தங்க ளில்லாதிருர்‌ கன, அக்கம்‌ பக்கங்‌ 
கணி லமுதுபடி முதலானவைகளைக்‌ கொண்டுவந்து நாலு விதம்‌ 
பதார்த்தங்கள்‌ பணியா ரங்களுடன்‌ சமையல்‌ செய்த பாயசம்‌ பண்‌ 
ண வாரம்பிதீது அதற்கு விறகு இல்லா திருந்ததனால்‌ வெளியிற்‌ 
சரலையில்‌ விளையாடிக்கொண்டிருந்த பிள்ளையைக்‌ கூப்பிட்டு விற 
கைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லி கேட்டாள்‌. அவனுமப்படியே செ 
ன்அவிறகைத்‌ தொட்டவுடனொருபாம்பு அவ்விடமிருந்அ கடிக்க, 
அம்மா ! யென்றலறி அப்போதே பிராணனை விட்டான்‌, உடனே 
தாயாரவவிடம்‌ வந்து பார்க்க, சர்ப்பத்தைக்‌ கண்டு அக்கித்தாள்‌. 
எகபுத்திரனாயிருந்தவனுக்‌ இந்த கதி வந்ததல்லவாவென்ற சோ 
கத்தை யடைந்து சர அக்க னிதைக்கேட்டால்‌ சுகமுண்டாகா தென்‌ 
றெண்ணி பாலகனை மறைவாக வைத்து தான்‌ ஸ்தான செய்து 
விறகைக்‌ கொண்டுவந்து பாகத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்தாள்‌, 

அவ்வேளையில்‌ சாதுக்க ளனைவரும்‌ ஸ்கானம்‌ பண்ணி சச்‌ 
தியா கருமங்களையும்‌ தெவபூஜைகளையு முடித்துக்கொண்டு கமலா 
கரனுட னெழுந்தருள, சுமதியானவ எவர்களுக்கு ஆஸனங்களை 
யஸிகது இலைகளைப்‌ போட்டி பதார்ததங்களையும்‌ அன்ன த்தையும்‌ 
வட்டித்தாள்‌, சாதுக்க ளன்புடன்‌ ஹரியைச்‌ திர்திக்துக்கொண்டு 
ஆபோசனங்கொள்ளுஞ்‌ சமயத்தில்‌ அக்கூட்டத்தில்‌ நாமதேவும்‌ 
கூடவிருர்‌து ஹரி | விட்டல! சாப்பிடவாருமென்றனு பாவத்தி 
'லெண்ணுங்கால்‌ பாண்டுரங்கர்‌ தனத பாவகத்தில்‌ குட்படா தபடி 
யால்‌ ஏதோ விக்னெ மிவ்விடத்தஇல்‌: ஈடக்தருக்றெதென்‌ அணர்ந்‌ 
அ பாலகனொருவனை பிராதக்காலத்திற்‌ கண்டேன்‌, அவனைக்‌ கூப்‌ 
பிடககடவீர்களென்று சொல்ல, சுமதி அவரைக்‌ கண்டு ஸ்வாமி] 
பாலகன்‌ புஜிக்அு தொட்டிலில்‌ சித்திரை செய்கறானென்று சொ 
ல்ல, நாமதேவ ரக்குமாரனே மெதுவா யெழுப்பிக்கொண்டு வரச்‌ 
சொல்லிக்‌ கேட்க, தேவர்‌ பஷித்தருளுமென்ன சுமதி பிரார்த்‌ 
இக்க, நாமதேவர்‌ இலையைவிட்‌ டெழுந்திருக்து தாளவீணைகளை 
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- பக தமரல வசனம்‌, 





கையிற்கொண்டு கண்களிலிருந்து ஜலம்‌ பொழிய ஓ. இருஷ்ணா! 
கிருபாமூர்த்தி! தனவச்சலரே ! உம்மைத்‌ தவிர என்னை எந்தத்‌ 
தாய்‌ ரக்ஷிக்கப்போகிறாள்‌ ? கமலநரயகரசே ! விசுவவியாபகரே! 
என்று அனேக விதங்களாகக்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்தும்‌ பகவான்‌ 
வாரரமையால்‌ பாண்டுரங்கரே ! உம்முடைய ஈநாமோச்சா ணையை 


அடியேன்‌ விட்டுவீடுதறழேன்‌ பாரும்‌? பாம்பு சரீரத்தை நீர்‌ வகித்து 


பாலகனைக்‌ கொன்றிர்‌, பக்தர்களுக்‌ கெவாறான கஷ்டங்களை 


யிடுவ அ ௨உ.மக்கு நியாயமா ? சரணாகதியடைக் த வெங்களுூக்கு தேவ 
ரீரே க தியன்றி வேறொருவ ருண்டோ ? சத்பாவத்துட னும்மைப்‌ 


பலிப்போருச்கு இவ்விகத்‌ அன்பங்களை யிடுவையாயின்‌ அடி. 


யோங்க சொன்ன செய்யப்போகிறோம்‌, சீக்கிரத்தில்வக்‌ தடியே 


'னஅுடைப குறையை தீர்க்கக்‌ கடவீர்‌, பாண்மெங்கரே ! நீரெனக்‌. 


காதாரபூசர்‌, நீரிப்பொழுது வராவிடில்‌ அடியேன்‌ பிராணனை 
வீடகிறெனென்று பலம்பப்‌ பெருமாள்‌ பிரஸன்ன ராகி பிரிய வ௪ 
னங்களை. பே௫க்கொண்‌ டிருந்தார்‌. அ௮வ்வேளையி லக்குழக்தை 
தொட்டிலி லிருந்து “* அம்மா * வென்று கூப்பிட்டான்‌, உட 
னே தாயார்‌ சென்று என்னென்றுகேட்க, தாகத்திற்கு ஜலங்கொ 
ண்டி வரும்படி கேட்டான்‌, அதைக்கண்டு சந்தோஷ. க்துடன்‌ 
காயா ரக்குமந்தையை யெகுித்துவந்து சா அக்களிடம்‌ விட்டனள்‌. 


பெருமாள்‌ மறைந்தவுடன்‌  நாமதேவர்‌ முதலானோருக்கு நடந்த 


சங்கதியை சமதியான வள்‌ தெரிவித்தாள்‌, அப்பொழுது சகல 


சானுக்கவரம்‌ ஐய ஐய வென்று நாமதேவமைக்‌ கொண்டாடி பால 
ny ச ௯ » 
கனா பந்தியில்‌ வைத்‌ துக்கொண்டு பாண்டுரங்கரைப்‌ கதா 


கொண்டு பக்ஷ£ணை. செய்‌ கார்கள்‌. i: “க 


[2 4 
்‌ இ: 





தாதா சவுகார்‌. 
ஒருநாள்‌ தாயா ராகிய கோணாயி தன து பிள்ளை ல்‌ ட வரில்‌ | 
வை அழைத்துச்‌ சமீபத்தி லுட்கார வைத்துக்கொண்டு அப்பா ! 
த்‌ ப ஹரியை மனதிற்‌ கொண்டு சமுசாரத்தைப்‌ பார்க்காம 
விருக்கிரிய, கிருஷ்ணனையே கோரிக்‌ தத்தா தர்‌ ருக்‌ 


3 1 அளத 2 ப 5 அரள 
கா ல்‌ (ன்ப! ரீ தைக்‌ கென்ன செய்வது மர ரர்களுக்‌. கென்ன 


உ விறகில்‌ வப ்ியதிற்்‌, பிணியை லு ப்ல்ச்‌ 





ம்ப்க்ப்பய்பபப்க/விலவவ்பெத்வப்ர் பல்வலி அம்ப்ப்பட 








ட. டைய தட்ட ப்பட்‌ ன ல த்‌ தக்‌ 


சாதா சவுகார்‌, 





கதி? ல கேட்க நாமதேவர்‌ தாயாரைக்கண்டு தாயே | 
அனேக ஜன்மங்களில்‌ சுகிரு தங்களைச்‌ செய்தேன்‌, அவையெல்‌ 
லாம்‌ ஸ்ரீ ஹரிக்கு அர்ப்பணையாய்‌ விட்டன, கையில்‌ திரவிய 
| மில்லாதபடியால்‌ விவ்கரர மேதேனும்‌ செய்ய. விரகில்லை, கையி 
ருப்பு இருக்குமாயின்‌ வேண்டிய கிருஷிசெய்க குடும்பத்தை 
போஷிப்பேனென்ன, தாயா. ரிதைக் கேட்டு காதா இன்னு 
மொரு பிராம்மண சவுகாரிடஞ்‌ சென்று ஆயிரம்‌ விராஹன்‌ கடன்‌ 
கேட்டாள்‌. அந்த சவுகார்‌ தன லோபியாக வயிற்றிற்கே தவீடு 
அன்னத்கைச்‌ சாப்பிட்டுக்கொண்டு தனத்தைச்‌ சேகரிச்அ வட்‌ 
டிக்கு கொடுத்துக்கொண்‌ டிருப்பான்‌, ஈாமதேவ்‌ வர்கதகஞு 
செய்ய வெத தனித்ததால்‌ கோணாயி கடன்‌ கேட்க, அவன்‌ 
விசுவாசத்தட னுடனே பணதீதை யெண்ணிக்‌ கொடுத்தான்‌. 
ஐவஜ-. யில்லாமல்‌ கடன்‌ கொடுக்தானென்னறும்‌ இது பாண்டு 
சங்கருடைய எத்தனமென்‌ அம்‌ கோணாபி யெண்ணிக்கொண்டி.ருக்‌ 
காள்‌, ஆறு மாசற்களூக்குள்‌ பணத்தைச்‌ சேர்த்‌ அவிகிகிறேனெ 
ன்னு பத்திர மெழுதிக்கொடுத்து அந்த திரவியக்சைக்‌ கொண்டு 
_ வந்து கோணாயி காமதேவை அழைத்து அப்பா ! ரீ இந்த இரவியத்‌ 
தைக்கொண்டு  செமமாக வர்த்தஃம்‌ செய்பக்கடவாய்‌, உன்னு 
டைய யூகையினாலும்‌ யுத்தியினாலம்‌ லாபக்திற்கே அனுகூலமாக 
சாக்கை விற்கவேண்டும்‌, கடன்காரனுக்கு ஆறு. மாசத்திற்குள்‌ 
பண்‌ கட்டவேண்டும்‌, ஜாகெகையாய்‌. விவகாரத்தை கடக்க 
வேண்டுமென்‌ அ சொல்ல, அப்படியே ஆகட்டுமென் அ தாயாருக்‌ 
கு நமஸ்கரித்து தன க்குள்‌ எண்ணத்‌ தொடங்கினார்‌, எந்தவிதவர்ச்‌ 
தகம்‌ செய்வது? எப்படி செய்வது? ஒரு புருஷனுலக த்தில்‌ பின்ணே 
தளுண்டாக தவம்‌ புரிவான்‌, தன்‌ கோரிக்கை தரும்படி குமாரன்‌ 
பிறந்தால்‌ காலன்‌ வந்து அந்தப்‌ பின்ளையைக்‌ கொண்டுபோய்வி3ி 

வான்‌, பின்பு அவன்‌ தனக்குத்தானே வருத்த முற்றி. ட 
யக்கியங்களைச்‌ செய்தா லொரு புருஷன்‌ தேளீஞ ட 
தைப்‌ புஜித்து இரும்பி சலைழோய்‌ வித 


ஓஓ ர ன்‌ s ச . . 5, 
வியர்‌ ததமேயாம்‌, தவங்கள்‌ செய்தால்‌ அளவு 










டல்‌ பிறது 
அரசாக்ஷியை வகித்து முடிவில்‌ ஈரக த்தை யல 
சயமில்லை, ஒரு கோரிக்கையு மில்ல 9. 


கன்ன சந்த்‌ த்தால்‌ சர௯தாகி சர்வேன்‌ 





2 ஞ்‌ பகவ க கணமும்‌ பாயல்‌ வக்க துத்‌ டர எல அதத அருட்‌ வ மலிய முத வைய பத: அப்ல நட வண. க, ஹட 31- பர்‌ 
பததி 70 பக்தமால்‌ வசனம்‌, 


கான லாபமுள்ள வியாபாரமென்‌ நறெண்ணிக்கொண்டு, அஅவு ப 
மிந்த பண்டரீபுர,தீதில்‌ செய்வேனாயின்‌ தாயார்‌ மெத்தகோபித்‌ 
அக்‌ கொள்ளூவாளேன் அ மனதி லெண்ணிக்‌ தாயாரிடம்‌ நின்று, 
அம்மே ! தூரதேசத்திற்குப்போய்‌ வர்த்தகம்‌ செய்வேன்‌, பணக்‌ 
தைக்கொடுத்தா லவ்விடம்‌ போகிறேனென்ன, தாயாரும்‌ திரவியத்‌ | 
தைக்‌ கொடுத்து அப்பா ! தந்திர மறிந்த வர்த்தகர்களுடன்‌ கூடி | 
கூர்மையான புத்தியுடன்‌ வஸ்திரங்களை வாங்கி லாபத்திற்கே ஜாக்‌ 
இரழையுடன்‌ விற்கக்கடவாய்‌; முதலுக்கு மோசமின்றிக்‌ காப்பாற்ற | 
வேண்டுமென்று சொல்ல, காமதேவர்‌ கணனிகரத்துடன நான்‌ சமு . 
சாரத்திலிருக்தக்கொண்டு ஒருகாலும்‌ நஷ்டத்தை மனசார செய்‌ | 
யமாட்டேன்‌. அப்படி செய்வேனா அன்புத்திர னனாகேனென் அ | 
்‌ சொல்லி பாண்டுசங்கரைச்‌ சேவித்துக்கொண்டு தஇிரவியத்அடனு . 
ம்‌ சில பிராம்மணர்களுடனும்‌ இரா௯£௪ பக்‌ த்‌ கத்‌. 
திரத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌, | 
அந்த இடம்‌ சுஜனங்களான பாகவகர்க ளிருக்கும்‌ சுபகர . 
மான க்ஷேத்திரமா யிருந்தது, நாமதேவ ரவ்விடத்தில்‌ வதி 
கும்‌ பிராம்மணர்களைக்‌ கண்டு ஐயா ! பிரரம்மணர்களே ! ஈஸ்வ 3 
ரார்ப்பணமாக நான்கு தினங்கள்‌ பரியந்தம்‌ பிராம்மணாகளுக்கு 
போஜன மிடுவதற்குப்‌ பிசயத்தனமாக விருக்கிறது. பகற்சாலத்‌ 
தில்‌ பக்ஷணை செய்வித்து இரவில்‌ ஹரிகதையை நீங்க எனைவரும்‌ . 
கேட்கச்‌ செய்கிறேனென்ற சொல்லி பணத்தைக்‌ கொடுக்க, ௮வ்‌ 
விடமுள்ள பிராம்மணர்களதிக சந்தோஷ த்துடன்‌ மண்டப மொன்‌ ்‌ 
றேறப்போட்டு சாஹித்தியங்களைச்‌ சேகரப்‌ படுத்திக்கொண்டு. | 
மறு இன மிரண்டு ஜாமததிற்குள்‌ பக்ஷியங்களுடனும்‌ பகவான்‌ 
னங்களுடனும்‌ சமையல்‌ செய்து . இலைகளில்‌ ப்ரஸாதத்தையும்‌. | 
பக்வான்‌ னங்களையும்‌ வட்டித்துப்‌ பிராம்மணர்க ளெல்லாம்‌ போ. 
ஜனத்திற்‌ குட்கார்க்கு ஆஇபோசனமிட்டு ஹரியே போக்தாவென்‌ 
அ சொல்லி சாப்பிடத்தொடங்கினார்கள்‌, அவர்க ளனைவருஞ்‌ ௬௧. | 
மாகச்‌ சாப்பிட்க்கொண்டி.ருக்ச ஹரிஈாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொ 
ண்டுநயனாகர்தமாக நாமதேவ பார்த்துக்கொண்டிருக்தார்‌. அவர்க 
ளனைவரும்‌ திருப்தியாகச்‌ சாப்பிட்ட்பிறகு ஒரு விராகன்‌ த்ஷ்ணே 
தாம்பூலத் துடன்‌ கொடுத்தார்‌. இந்த உச்சவத்தை யொரு பிராம்‌ 
மணன்‌ பார்சக்து பண்டரி யுசத்திற்குச்‌ சென்று ஒரு விராகன்‌ 
்‌ 











“தாதா சவுகார்‌, 


்‌ தகஷணைக்‌ கொடுகதிறார்களெள்அ அவ்விடத்தில்‌ விளம்பரஞ்‌ செய்‌ 
ய அனேக பிராம்மணர்கள்‌ உல்வா ச த்துடன்‌. இசாக்ஷச புவனத்‌ 
திற்குச்‌ சென்றனர்‌. பணத்தைக்கொடுத்த தாதா சவுகா ரிதைக்‌ 
. கேட்டு, கோணாயி மோசஞ்செய்து என்வீட்டை முழுகடித்தாளனெ 
ன்அம்‌ கொடுத்தபணத்திற கொஞ்சமாவது வாராதென்‌ றெண்ணி 
மார்பை அடித்துக்கொண்டு இராக்ஷச பவன த்திற்சென்‌ அ அடா 
நாமா ! என்னுடைய பணத்தை நீ கைக்கொண்டு வேடிக்கையோ 
டே விப்ர போஜனஞ்‌ செய்வித்தாய்‌, அச்சகுணங்களைக்‌ கொண்‌ 
டு தனத்கைச்‌ செலவு செய்தாயென்‌ அ! தரஷிக்கத்‌ கொடங்கனான்‌, 
அவ்வேளையில்‌ பிரரம்மணர்களனைவரும்‌ போஜனம்‌ செய்ய உட்‌ 
கார்க்‌ திருந்த வினோ தச்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு நாமதேவர்‌ வீற்‌ 
நிருந்தனர்‌, தாதா சவுகாரின்‌ கடினவாக்கியங்களை நாமதேவ கே 
ட்டு வேதா த்தியனஞ செய்யும்‌ விப்ரர்களுக்கு காதாவைககாட்டி 
ஜயா ! பிராம்மணோத்தமர்களே ! இர்த உற்சவத்திற்கு இவர்‌ 
தான்‌ கர்த்தாவாவார்‌. இவர்கையினா அதக தனைச்‌ சங்கல்ப பூர்‌ 
வகமாக விடுவித்து போஜனம்‌ செய்யக்‌ கடவீர்கள்‌, சமயோகுத 
மாக வந்துவிட்டாரென்ன, பிராம்மணர்க ளவன்கையி. அதகது 
தைவிட எ த்தனிக்கும்போ ௮, அவன்‌ தான்‌ சங்கல்ப ததைச்‌ சொ 
ல்லி நீரைவிட்டால்‌ சகலதனமும்‌ போய்விடுமென்௮ பயப்பட்டு 
பின்னிடைக்தவனாய்‌ சொல்லுவான்‌, கான்‌ பிறர்‌ ததுமுதல்‌ பித்ரு 
சிரார்த்தமே வைத்த தில்லையே ! இந்தப்‌ பிரகாரம்‌ சகல தன த்தை 
யும்‌ நான்‌ லெவழிக்கமாட்டேனென்று விவாதம்‌ செய்துக்கொண்‌ 
டிருக்க, பிராம்மணர்கள்‌ அபோசனத்திற்கு ஆலஸ்ய மாவதை 
க்கண்டு பலவாரான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி, தாதா சவுகாரை 
தாக்கு நீ அப்‌ பிரமத்தனாயும்‌ மூர்க்கனாயு. மிருக்கிறாம்‌, ஹஸ்‌ 

தாதகத்தை நீ யிப்போது விடக்கடவாய்‌, எங்கள்‌ வாக்கியங்‌. 


களை நீ கேளா திருந்தால்‌ சீக்ரெத்தி லழிர்து விடுவாயென்‌அ சொ. ... 


பம்‌ தில்‌ ர்‌ றப த்‌ கல இது வரல்‌ த டத 





த . பகதமால வசனம்‌ 


மிப்படி அனியாயமாய்ப்‌ போய்விடுவதே! யென்று திகைத்து நின்‌ 
மூன்‌, பின்பு நாமதேவ்‌ போஜன ச்திற கெழுந்திருமென்‌ ௮ தாதா 
சவுகரரை யழைக்க அவன்‌ அடடா ! தனமெல்லாம்‌ போய்விட 
டதே ! வென்றுசொல்ல, நாமதேவ்‌, ஐயா ! இந்த க்ஷேத்திர த்தில்‌ 
ஐக்துகாள்‌ பிராம்மணர்கள்‌ புஜித்தனர்‌, உமக்கு பெரிய சுகருதம்‌ ' 
கோரந்கது. நீரும்‌ சுகமாக பக்ஷ்யமென்ன சொல்ல, சவுகார்‌ 
சொல்லுவான்‌, அடா நாமா ! அர்த சுகுருதத்தினால்‌ இனிமேல்‌ 


| 


வரும்‌ சுகத்தை நான்‌ வேண்டேன்‌. இப்போ தெனக்கு வட்டியு : 


முதலுங்‌ கொடுக்துவிடு, அந்த திரவியம்‌ கையில்வந்தா லனன தீ 


தை புஜிப்பேன்‌, இல்லாவிடில்‌. பிராணனை. விடுவேனென்றான , 


நாமதே விந்த நிற்பந்கச்கைக்கண்டு பாண்டுரங்கரை. நினைத்து : 


ஹரி! நாராயணா ! அச்சுதா! கேசவா! முகுந்தா ! மூரஹரி! 
ஐனார்க்களா! ஸ்ரீதரா! சியாமளருபா! பண்டமிகா தா! ஸர்வேசுரா! 


நஷ்டமாகா வியாபாரத்தை நான்செய்தேன்‌, அதினுடைய கிரி 


யாபலத்தை யிவன்‌ காணாமல்‌ கிலேச ததை அடைகிஜஞான்‌, நீர்‌ ஆப்‌ 


தராயிருக்கிறி ராதலால்‌ அடியேனை யாதரித்தருளக்‌ கடவீர்‌, ஓ. 
தாமோ தரமே ! அடியேனுடைய பிசாப்க்க மெப்படி. யிருக்க. 
தோவென்று பிரார்த்திக்க, பாண்டுரங்கர்‌ பிரஸன்ன ராக நாம. 
தேவைக்கண்டு அந்த சவுக்காருடன்‌ விகடமாக ஓன்னுஞ்‌ சொல்‌. 


லாமல்‌ ஜலத்திற்குள்‌ எமைக்‌ அக்கொண்டுபோய்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்‌. . 


யும்படி செய்வையாகில்‌ அவ னவ்விடத்தி லாச்சரியமான மூமை... 


யைக காண்பானென்னு சொல்லி மறைந்தனர்‌, . 


நாமதேவை அந்த சவுகார்‌ பிடி அக்கொண்டு க்கக்‌ 
மான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல, காமசேவ்‌ ஐயா ! உமது பணக்‌ 


தை பத்துபங்‌ கதிகமாகப்‌ பெருகனேன்‌, நான்கு. மாசம்‌ பெ. 


அதஅக்கொண்டால்‌ காண்பிக்கிறேன்‌, அப்பொழுது நீ பெற 


௮க்கொள்ளலாமென்ன, அவன்‌ பணத்தை யிப்போது கையில்‌. 
போடாவிடில்‌ பிராணன்‌ போய்விடுமென்னு கையைப்‌ யீடிக்க,. 
நாமதேவர்‌ சொல்லுவார்‌, ஆற்றில்‌ அடையளவு ஜலத்தில்‌ வநத 





ராகில்‌ விராகன்களின்‌ மூட்டையை விதிப்படி க்‌ கொடுப்பேனெ.. 


ன்அ சொல்லி அவன்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஆற்றினிடன்‌ 
சென்‌ அ ஜலக்திற்‌.கொண்டுபோனார்‌. அப்பொழுது தாதா அடா 
நாமா ! என்னை ஆழ்ந்த ஜலத்தில்‌ முழுகச்செய்யப்‌ பார்க்கிருயோ 





தாகா சவுகார்‌, 





வென்று சொல்லிக்கொண்டிருக்க நாமசேவ்‌ அவன்‌ கையைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு ஐயா ! இதில்‌ ஸ்கானஞ செய்யும்‌, உமக்குக்‌ 
| குறையொன்‌ அம்‌ வாராதென்‌ அ தலையை ஜலத்தில்‌ முழுகச்செய்ய, 
| அதிலவன்‌ விசித்திரங்களைக்கண்மான்‌, அவையாவன அவன்‌ பாதா 
' எத்திற்குப்‌ போனதபோலச்‌ தோன்றி அவ்விடத்தில்‌ திவ்விய: 
சத்னமயமான தெஐஸ விளங்க தேஜோமயமான வீடொன றிரு 
ந்தது, அந்த வீட்டைத்‌ தேவதா ஸம்பந்தமான கற்பக விருக்ஷ்ங்‌ 
கள்‌ சூழ்ந்திருக்‌ சன, காமதேனுவும்‌ சிக்தாமணியு மவவிடம்‌ 
சேர்ந்திருந்தன. அழகான இடத்தைக்கண்டு ஆனந்தித்துக் கொ 
ண்டிருக்க சுந்தரம்‌ பொருந்‌ திய இரண்டு துலுக்கர்‌ தாகா. சவுகா 
மிடம்‌ வரது ஐயா! அரஸன்‌ அரண்மனைக்குள்‌ ளெழுநக்‌ தருளி யிருக்‌ 
இரு ரவ்விடம்‌ வரச்சொன்னாரென்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய, சவு 
கார்‌ பிராந்தியடைர்‌ தவனாய்‌, உள்ளே புஞுந்தவளவில்‌, உயர்ந்த வா 
ஸன த்தி.லோ. ரரசனெழும்‌ தருளி யிருக்கக்‌ கண்டான்‌. அந்த 
இராஜனைச்‌ சூழ்ந்த. சகல. பரிசாசகரும்‌ துலுக்கரா யிருர்‌ கார்கள்‌, 
இதைப்பார்த்து பயமடைந்து,௩ாமதேவ னிர்த சங்கடத்தை நிவர் தீ 
இத்தால்‌ கடனைக்‌ கேட்கமாட்டேனென்று மனதிலெண்ணமுத 
வே, அவ்விடத்திற்‌ நாமதேவரையே கண்டு தனக்கோ ராதார 
முண்டரயிற்றென்று நினைத்திருந்தான்‌, அரச னவனை போஜன, 
திற்‌ கழைத்து வாவென்‌ அ நாமதேவுக்கு கட்டளையிட, அவர்‌ தாதா 
சமீபம்‌ வந்த ஐயா ! போஜனத்திற்குப்‌. பந்தியி லுட்காருமென்‌ 
அ சொல்ல, தாதா சொல்லுவான்‌ துலுக்சுருடைய வன்னம்‌ நிக 
திகமாகும்‌, வேண்டாமென்று சொல்ல, காமகேவர்‌ பண்டரி நாத 
ரே பிரபுவாகி உம்மை பக்ணேக்கு கூப்பிட்டாரென்று சொல்ல, 
சவுகார்‌ சொல்லுவான்‌ அடர காமா ! நீ,கொமையானச்‌ சேஷ்‌ 
டைகளைச்‌ செய்தாய்‌, இந்த வாபத்தி லிருந்தும்‌ தொக்‌கரவிலிருக்‌ 
அம்‌ நிவர்‌ த்திசெய்‌ அவிடு, நீ சொடகெகவெண்டிய கடனை நான்‌ கேட்‌ 
கமாட்டேனென்ன, ஈாமகெவ்‌ ஐயா ! நீர்‌ பயமுறாமலும்‌ சமுசயிக்‌ 
காமலும்‌ பக்ஷணை செய்யுமென்ன, அவன்‌ அமுதுபடி சாமக்கிரி 
கொடுப்பாயாகில்‌ நரன்‌ சமையல்‌ செய்து இவ்விடம்‌ சாப்பிடவே 
னென்ன, நாமதேவர்‌ சென்று அரசனுக்‌ கறிவிக்க அரசன்‌ தாதா 
வினுடைய சஞ்தெபல மென்று சொல்லி, அமுஅபடியே கொடு 


மென்ன, காமதேவ அதனைக்‌ கொண்டுவந்து சவுகார்‌ கையிற்‌ கொ 


- பகதமால வசனம்‌, 





டுக்க, அவன்‌ பார்த்து துலுக்கர்‌ சமீபமில்லா த இடத்தைக்‌ காண்‌ 7 
பித்தால்‌ கான்‌ பாகம்‌ செய்அ பக்ஷிப்பேன்‌, இந்த உபகாரத்தை நீ, -. 
செய்வையாயின்‌ நீ கொடுக்கவேண்டிய பணத்தை விட்டுவிடுகிறே 
னென்று சொன்னான்‌, அப்போ அ ஈஸ்வர மாயையா லவனுக்குக்‌ 
கண்கள்‌ மூடப்பட்டன, ீரிலிரும்து அந்தப்‌ பிராம்மண சவு 
கார்‌ வெளியிற்‌ களம்புமளவில்‌ தன அ நிவாசபூமியான பண்டரி 
புரம்‌ கண்களுக்குத்‌ தோன்றிற்று, இதென்ன வாச்சரியமென்‌ அ 
மன இ லெண்ணிக்கொண்டு மூட்டையைக்‌ கையிலேர்‌, இக்கொண்டு 
தன்‌ வீட்டைச்‌ சேர்ந்து அவிழ்த்து பார்க்குமனகில்‌ விராகன்க. 2 
ளனேக மதில்‌ நிறைந்திருக்‌ தன, இதைக்கண்டு அதிக சந்தோஷ்‌. ! 
முடையனாடி ஈஸ்வர மகிமையை யெண்ணீப்‌ புகழர்‌அக்கொண் 
டிரும்தான்‌, பின்பு காமதேவரை யொருநாள்‌ கண்ட தெண்டஞ்‌ ஆ 
சமர்ப்பித்து ஜயா உமக்கு ஸ்ரீஹரி ஸர்வ அதக ல வசமா. - 
யிருக்கிரா னென்றான்‌ அ . 
ஞானதெவ ணில்‌ பரு வந்து. தவத நண்டு ்‌ 





ஸ்வாமி | உம்மையன்றி வெஅ ரஷக ரடியேனுக்‌ இல்லையாதலால்‌. - 
சமாதியைக்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டார்‌... அப்படியே யாகக்‌ 
கடவதென்று பெருமாள்‌ சொல்ல, ஞானதேவர்‌ ஆளந்தியென்‌ . 
னும்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ வந்தார்‌. பாண்டுரங்க ரவ்விடத்திற்‌ கொரு... க 
காள்‌ சென்று இந்திராதி: தேவர்கள்‌ சேயிக்கச்‌ சாதுக்க எனேகர்‌ . 





கூடியிருக்க மகோ த்சவமாக ஞானதேவருக்கு சமாதி யளித்தார்‌, 3 
ஞானதேவர்‌ சமா தியடைகர்தாரென்ற ஈாமதேவ்‌। கேட்க ௮திகதுக்‌ ... 
சதக யடைந்து பெருமாளி௨ஞ்‌ சென்று, கேசவா / இருஷ்ணா ! 
முருக்க | முரஹரி, இருபையுடன்‌ ஞானதேவரை எனக்குக்‌ 7 
காண்பியும்‌, ஓ தயாமூர்த்தி !! இப்போது. காண்பிக்காவிடி. லென 
அயிர்‌ போய்விடும்‌,” நாங்க. ளிரூவரு மதிசயமான பிேமையுட்‌”. 
னிருந்தோம்‌. இப்பொழு. தவரைக்‌ கண்களாரக்‌ காணவேண்டு | 
மென்ருர்‌, பெருமான்‌ பிரிய வாக்கியங்களைச்‌ சொ ல்லியும்‌ பயன்‌. 4 
படாம லிருக்க, கருடனை அழைத்து, நீ வைகுண்ட த்திற்குச்‌ செ, 3 
ன்று புண்டரீகன்‌ பக்கத்திலிருக்கும்‌ ஞானஜேவரைக்‌ கொண்டு 3 
வாச்‌ சொன்னார்‌, பெரிய திருவடியும்‌ வேகத்துடன்‌ சென்று | 
வைகுண்டத்தி லவரைக்‌ கண்டு பாண்டுரங்க ரும்மை வரச்சொ : 


ல்வி சொன்னார்‌, என்மீதேகி கருணையுடன்‌. வாருமென்ன, அவ்‌ . 
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.. சாகத்‌ ௮௭ வு 


ஞானதேவர்‌ சரித்திரம்‌, கர 





வாக்கனையை. சரசாவகிக்து அவ்வாறே பாண்டுரங்கரிடம்‌ வரு 
மன வில்‌ நாமதேவைப்‌ பெருமாள்‌ கூப்பிட்டு பாரும்‌ ! ஆகாய 


மார்க்க த்தில்‌ கருடனுடைய முதுகின்மேல்‌ ஞானதேவர்‌ வருகிரு 


ரென்று சொல்லிக்கொண்டே த்த கருடன்‌ பூமிமே லிலங்கி 
ஞர்‌, அப்பொழுது நரமதேவர்‌ ஆர்த்தியுடன்‌ நானதெவருக்குத்‌ 
தெண்டஞ்‌. சமர்ப்பித்து இரகசிய கோஷ்டியி லிருவரும்‌ வெகு 
சே.ச மிருந்தனர்‌, ருக்மணி பிராட்டி அர்த பச்‌.த ஜனங்களுக்‌ 
கன்னமணிக்க அவர்கள்‌ இருப்‌ தியடைக்‌ து அவரவருடைய நிவா 
சங்களுக்குச்‌ சென்றனர்‌, பக்தரான நாமதேவ்‌ விஷயமாக பாண்‌ 
டுரங்கர்‌ செய்த சரிதைகளை அனுரக்தியுடன்‌ சொன்னாலும்‌ வாட, 25 

தானும்‌ எழுதினாலும்‌ பரம புருஷரான பாண்ரெங்கர்‌ கிருபை 


யுண்டாகும்‌, 


வனா! 





2 Te 
ல 


000 ஞானதேவர்‌ சரித்திரம்‌ அ 
க்தி பல்‌ சவிட்டலபந்து. 
கோதாதரி இரத்தில்‌ அபேகாமெனங்‌ மிலான்‌ வம. 
அதில்‌ கோலிந்தபட்‌ டசென்னும்‌ பிராம்மண சிரேஷ்டர்‌ மீராபாய்‌ 
யென்னும்‌ மனைவியுடன்‌ திரகஸ்‌,த தர்மத்தைப்‌ பரிபாலித அக 
கொண்டு புத்திடுபின்‌ பாண்டுரங்கரைத்‌ தொருதுக்கொண்டு வாச 


மாமிருந்தனர்‌, 


ண்டானான்‌. . அவனுக்கு விட்டல பந்துவென்று காமஞ்சாற இ 


பகவத்‌ கிருபையா லவர்களூககோர்‌ யுத்தினு 






வளர்த்‌.அவர குழந்தைப்‌ பருவ முதற்கொண்டு நருொஷ்ணபகஞ்தியி 
லீடுபட்டிருந்‌தான்‌, பிறகு தாய்‌ தந்தைகள்‌ உபகயனமும்‌ வித்தி 
யாப்பிபாசமும்‌ செய்வித்தனர்‌, எட்டாவது வயதிலேயே சம 
ஸ்‌. யாத திரைகளும்‌ செய்யலிஞ்ப்பில்‌ தகப்பனை கேட்குமா வில்‌ 
அவரும்‌ போகும்படி யுத்தரவு செய்தனர்‌, : விட்டலபந்து தாய 
தந்தைகளுக்குத்‌ தெண்டஞூ சமர்ப்பித்து அர்க கிராமக்லை 
விட்டு இவ்விய தேசங்களைச்‌ சேவிக்கத்‌ தொடங்கி குசேலபுரம்‌, 
கோவர்த்தனம்‌, கோகுலம்‌, மதுரை, ஹரித்துவாரம்‌, பதரிகாச்‌ 
சிரமம்‌, அயோத்தி, வெங்கடாசலம்‌, காஞ்புமம்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, ரா 
மேசுவரம்‌ முதலான திவ்விய தேசங்க ளன ச்தையுஞ்்‌ சேவித்து 
அலகாவதியெனும்‌ க்ஷச்திரத்தைச்‌ செர்ச்து. சக்கர தீர்த்தத்‌ 
தில்‌ ஸ்தானம்‌ பண்ணி நித்பகருமங்களை செய்துக்கொண்டிருக்‌ 
| 13 11 





க்‌ போனன்‌ ட ததாக... அண்‌ ளு... .... ஜு. 


வலு... அட்‌ மடை... வண்ண வ 


52 பக்கமால வசனம்‌, 


வெரி 


தான்‌. அவ்வூரில்‌ வ: பா சிக்தோபக்து பெனும்‌ பிராம்‌ 
மணன்‌ அவரிடம்‌ வந்து மதுரவாக்கி யங்களைச்‌ சொல்லித்‌ தன்‌ 
வீட்டிற்‌ கழை தீ அவந்து அதிதி பூஜையைச்‌ செய்து, விட்டல 
பந்தை ௮ன்றைபதின மல்விடமே தங்கும்படி கேட்டுக்கொள்ள, 
அவனும்‌ சம்மதிச்‌ திருக்கனன்‌, அன்றிரவில்‌ சத்தோபந்அடைய 
சொப்பன த்தில்‌ பாண்டுரங்க ரெழுந்தருனி உன்‌ குமாரத்தியை 
விட்டல பந்துக்கு கலியாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொடுக்கும்படி கூறி 
யருனினார்‌. இச்சொப்பன சங்கதியை விட்டலபந்துக்குத்‌ தெரிவி 
க்க, இது எண்ணாத காரியமென்னு விரய விதேயத்துடன்‌ விரக 
தியை வகிகது, வேண்டா மென்றான்‌, சித்தோபந்து பகவதா க்களை 
யாபிற்பே ற. 1 அ தனை விடத்சுசுமர ? வென்று விண்ணப்பஞ்செய்ப 
அலை பண்டரீநாதர்‌ தனக்கு நேராக சொல்லில்‌ விட்‌ - டலபக்‌.து 
பார்க்கலா மென்றான்‌. அப்படியானா . லன்றை றயதின மு மகர்‌ 
வதியி லிருப்பாயரடல்‌ ஹரிபாண்டுரங்க ருனக்குஞ்‌ சொல்லுவா 
ரென்று சிச்தோபநீது சொல்ல, அதைக்கெட்டு விட்டலபர்‌ து திலே 
சக்துட னவ்விடத்திலேயே யிருந்தார்‌, பெருமாள்‌ விட்டலபக்த 
சலித்த திலுஞ்‌ சென்று அல்கன்னிகையை விவாகத்திற்‌ ௦ கைக்‌ | 
வ்‌ ளக்கடவை யென்றாக்ஞாபித்தார்‌, விட்‌ டலபச்து இவ்வி௫த்‌ 
தரத்தைக்‌ கண்டு, விதிக துக்கொண்டு. சித்தோபந்துக்‌ த” கனவு. 


ய ஆக்‌ + “ra 





கண்டதை வெளியிட்டார்‌. இவர்‌ சந்தோவஷித்து. பெ ருத்த மிமி 

பத்‌ 2H RE பத்‌ 

சதங்களை பிள்ளைக்கும்‌ பெண்‌ ணுக்கும்‌ லிசாரிக்குமனவி, ம்‌ னரா 
ட அதத்‌ ட 


தியிருர்ததைக்‌ கண்டு முகூர்த்த நிச்சயஞ்‌ செய்து பிசாம்மண ஜன. 
ஙகன்‌ மங்க ளாஷ்டகங்கள் சொல்ல வேடிக்கையுடன்‌ விவாஹ) 
தை முடித்தார்‌. 

இவ்விதமாக விட்டலபநர்து விவாகஞ்‌ செய்துக்கொண்டு பவா. 
தரணோபாயமான பண்டர்‌ புரத்தைச்‌ சேவிக்க விரும்பி தன து 
மாமனாரை பண்டரி யாத்திரைக்கு விடைகொடுக்கும்படி கேட்‌ 
டான்‌, மாமனா ரதைக்‌ கேட்டுக்‌ கானும்‌ கூடவருவதாகச்‌ சொல்லி 3 
இன்ன மிதராளையுங்‌ கூட்டிக்கொண்? பண்டரிக்குச்‌ சென்றனன்‌, | 
உத்தமமான க்ஷேத்திர மென்று மகா பிரேமையுடன்‌ அவ்விடம்‌ | 
சேர்ந்தார்கள்‌, அந்த ஸதலத் தின்‌ பெருமை ஆச்சரியகரமான அ. 
அவ்விடதீதிற்‌ போனவுடன்‌ அபிமானம்‌ விட்ப்போம்‌, அத 
னைக்‌ கண்டமாததிரத்தில்‌ பாபங்கள்‌ கிரஸனமாய்விடும்‌, தரும 


by 





ஞானதேவா சரித்திம, 





நெறிகளை யுணரீந்த விட்டலபந்து. அவ்விடஞ்‌ சென்று பீமா கதி 
ச ல்‌ 2 A 
யைக்‌ கண்டவுடன்‌ விதியுக்கமாக ஈமஸகரி க்து ௮9ல்‌ ஸ்நான. 
செய்து தனது நித்திய கருமானுஷ்டானங்களை முடித்தூக்கொ 
ண்டு ருக்மணிபதியைச்‌ சேவித்து அவரது திருவடிகளைக்‌ தொட்டு 
நமஸ்கரித்து பண்டரீபா கதை வலம்வருமள வில்‌ ஹஊரிகாஸர்கள்‌ 
ஸ்ரீஹரி நாமத்தை அஇியானந்சத்துடன்‌.. பாட, தான்‌ சேட்டு 
விசேஷமான பக்தியுடன்‌ விரகத இர்தராடி யிருந்தார்‌, சன்‌ 
கூடவந த பந்துக்கள்‌ திரும்பி தமதிரு, ப்பிடம்‌ செல்லுமளவில்‌ 
வீட்டலபநீது மவ சடன்‌ கூடி மாமனார்‌ வீட்டிற்கு வந்தார்‌, 
அவ்விடம்‌. சிலகாளிரு ருக்‌. விரக்தியையே மேம்கொண்டு தாய்‌ தந்‌ 


தையமரைப்‌ பார்க்க க விரும்பி ந்த பத்‌ ட டு 


தன்‌ புத்திரியை! 





ஜி 


ட வனி அடைய தா த்துடன்‌. 
த குச்‌ வை 6 செய்‌.கக்கொண்டு பகவத்‌ சிந்தனையும்‌ ; 
விரக்தி லகதணமும்‌ விடாமல்‌ காலயாபனஞ்செய்துவந்தார்‌, 6௨ எகா. 
லஞ்சென்றபின்‌. பெரிய வயதை யுடையவர்களா தலால்‌ மாதா பகா 


3 ்‌ ] 
அன்‌ 0 


ச்கள்‌ பரமபதத்தை யடைக் தனர்‌, பின்னர்‌ விட்டலபர்து இளம்‌ 
பருவ வமான. அன அ மனையாள்‌ மீது மோஹத்தை விட்டு இரகஸ்த 
தர்மத்தையும்‌ தான்‌ பாராமல்‌ கிருஷ்ண சரணங்கனில்‌ விருப்பக்‌ 
கைவை த்து இகலோக சுகமெப்பவு மிடருகளையே தருமென்றும்‌ 
அதனை யிச்சிபா திருப்ப அ நன்றென்னம்‌ எண்ணியிறாக்க இக்தசம்‌ 
கதியை யறிந்து மாமனார்வந்து குமார த்தியையும்‌ மருமசனையும்‌.. 
தன திருப்பிட மான அளகாபுரிக்‌ கழைத்துப்பொனார்‌, அன்‌ 
அஅ க்ஷேக்ரவாசமா யிருக்கபடியால்‌ விட்டவபற்‌.து சான 
சமாகமஞ செய்தக்சொண்‌ டும்‌ பாசவதர்களை த்‌ கொழுதுக்கொண் 
ஓம்‌ சத்த சார்தியுடையவார யிருந்தார்‌. ஒருகாள்‌ தான்‌ சன்னியா 
சம்‌ வாங்கிக்கொள்ளும்பொருட்டு தன்‌ மனைவியை கேட்க, அவள்‌ 
மாருததரங்‌ கொடாமல்‌ கன்‌ தகப்பனிடம்‌ வந்து கேட்டாள்‌, சந்‌ 
சதிப்ல்லா அரு நக்க சன்னியாசம்‌ வாங்கிக்கொள்வது சான்‌ இர ரீதி 








64 பக்கமால வசனம்‌, 


யல்ல வென்‌ அ சிக்தோபர் ௫ ஒப்பாமலிருந்தார்‌. லெகாள்‌ கழிந்த 
பிறகு விட்டலபந்து கங்காயர த்திரை போய்‌ வருகிறே னென்று 
மலாயானலைக கேட்க அவ்வேளை யி லேகோ வீட்டு வேலைகள்‌ செய்‌ 
வதனால்‌ பராமுகமாகயிருந்து நல்லசென்னு மாருத்தரங்‌ கொகெக, 
விட்டலபந்து வீட்டை விட்ட புறப்பட்டு காபெட்டண த்திற்குச்‌ 
சென்‌ 39] பகவத்‌ கையை பபிர்ச்ு செய்த கரணோேபாயத் திற்‌ 
காக நீர்ச்கபாதரென்ன மாசாரியரிடம்‌ சன்னியாசாச்ரெமத்தை 
கைக்கொள்ள வெண்ணி சாணமடைந்தார்‌. ஞான பூர்ணரான 
வவ்வாகிரியர்‌ உனக்கு மனைவி மக்களுண்டோவென்று கேட்க, 
விட்டலபர்‌ அ இல்லையென்று சொல்ல, அவர்‌ சன்னியாசாச்சிரமத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்து சைகன்னிய னதும்‌. நாமத்தை பிட்டருளினார்‌. 
விட்டலபந்து சன்னியத்த சங்க இயை அளகாவதியில்‌ மனையாள்‌ 
கொட்‌ ங்கனாள்‌. அப்பொது 
னர சொல்லி அரசு விருக்ஷ 
ச்திம்கு அனுதினமும்‌ பிரகக்தணம்‌, வரும்படி ஆக்கினை செய்‌ 


» 





கெட்டு அ! திகவிசன தஅடன்‌ அம; 
இ க்தோட 1ந.து] குமார்‌ க்திககு ஏமாத 


கார்‌. ws காரம்‌ அம்மாது செய்துவந்தாள்‌. 
இப்படியிருக்க காபெட்டணத்தில்‌ தீர்த்தபாத ஸ்வாமி, 


தங்களைச்‌ வ்‌ தத்‌ கோதாவரியில்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்ய 
அனகாபுரத்திற்கு வர்து மார்க்காயாசத்தால்‌ அலண்டு அவ்வரசு 


விருக்ஷத்தினிடம்‌ உட்கார்ந்தனர்‌, அவ்விடத்தில்‌ விட்டலபங்‌து 


மனையாள்‌ ன வலம்வர்துக்கொண்டிருக்தாள்‌. அந்த . 
ன்ணியா சியா ரவ்விடம்‌ வரக்கண்டு அவள்‌ சாஷ்டாங்கமாக நம. 3 
ஸ்சரிக்க அவர்‌ ““ புத்ரவதீபவ”! '*புண்ணியவ தீ பவ?” யென்றாு£ீர்வ 4 
இ.்சார்‌, அவளைக்‌ கேட்டுச்‌ ரித்து ஸ்வாமி ! அடியாளுடையு . 
பர்த்தா காசிக்குச்சென்௮ு அவவிடம்‌ விரக்தராகி சன்னியாசம்‌ . 
வவாற்டுக்கொண்டாரென்று கேள்‌ வியாயிற்று, பர்த்தா யில்லா. | 
மல்‌ பு,சீதிர ரெப்படி பிறப்பார்கள்‌ ? தேவரீர்‌ வாக்கு நிஷ்பலமா . 
காகென்‌ றெண்ணுகுேே றனென்ன? இர்க்கபாத ரிவ்வசனங்களைச்‌ | 
கேட்டு உனது பர்த்தாவுக்கு ஆசுசிரமங்‌ கொடுத்தவ னெவனோ | 


அவன்‌ பிராயச்சித்தம்‌ வாங்கிக்கொள்ளவேண்டி. வரும்‌, இளமைரி 


வயதுடைய ஸ்திரீபிருச்க ஆச்சரமங்‌ கொடுக்கக்‌ தகாது, உன. 


பர்த்தா வி தட கக கல பாங்குடன்‌ சொல்லென்ன அவுஸ்‌ 





“சேது தரிசன நிமித்தியம்‌ பிரபாணமாகி அவ்வவ்விடங்களில்‌ தரக்‌. 


ப ர்க்‌ 











| தன்‌ கணவனுடைய ரூப்‌ இன்னங்களை தெரிவித்தாள்‌. தர்க்க. 
பாகம்‌ அவ்வசனங்களைக்‌ கேட்டு நானே அவனை சன்னியாசியாக 
| செய்தேனென்று சொல்லி உனக்கு ஆப்தர்‌ யாருமில்லையோ 
வென்ன கேட்க தாய்‌ தந்கைகளு மிதர பந்துக்களு மிருக்கறார்க 
ளென்று சொல்லி கிற்க, உன்‌ தகப்பனை ௮ழைச்‌்௫வாவென்னு 
கட்டண யிட்டார்‌, உடனே அவன்‌ தகப்பனிடம்‌ வந்து சந்‌ 
கோஷத்துடன்‌ தீர்த்தபாத ஸ்வாமிகள்‌ வந்த சங்கதியைச்‌ சொல்‌ 
லி பிதாவை அழைத்து வந்தாள்‌. சித்தோபங்து,சன்னியாசியைக்‌ 
கண்டவுடன்‌ தீர்க்க ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்து விதி. பூர்வகமாக பூஜை 
களையும்‌ நடத்தினான்‌, அப்பொழுது தர்க்கபாகர்‌ தானறியாமற்‌ 
செய்த காரியத்தைத்‌ தெரிவித்து இந்த வபசார மென்‌ தவக்சை 
வீணாகச்செய்யும்‌, காசிபட்டண மிப்போது நான்‌ போகவேண்டு 
மான தால்‌ நீங்கள்‌ வரவேண்டுமென்று தகப்பனையும்‌ அவர்‌ குமார்‌ 
தயையும்‌ சன்னியாசிபா நிட்டுக்கொண்டு காசிபுரியைச்‌ சேர்ந்தார்‌, 
அவ்விடத்தில்‌ சைதன்னிய னெனும்‌ சிஷ்யனை யழைக் து இளமைப்‌ 
பருவமுடைய மனையானிருக்க, நீ சன்னியாச யாகுவ தற்கு முன்பு 
ஏன்‌ அசத்தியத்தைச்‌ சொன்னாய்‌ ? இவள்‌ உன்மனையாளோ அல்ல 
ளோவென்று கேட்க, அவன்‌, பயந்து ஸ்வாமி ! இவ ளென்பச்தினி 
யாகும்‌, பிள்ளைக ளில்லாம லிருந்தமையால்‌ வீட்டு வற்தெனென்ன , 
ஆசாரிய ரவனைகோக்கி நீ யுன்‌ மனையாளை கைக்கொண்டு குறிப்‌ 
புட னிருக்கக்‌ கடவை, நீ பொய்யை யுரைத்து என்னை நரகததிற்‌ 
்‌ காளாக்கனை, தாருண்ணியமுடைய ஸ்‌இரியை விட்டுவிடுவது ககா 
த பாபமாம்‌. என தாக்கனையை மீறாமல்‌ மனையாளை மறுபடியு 
மங்ககரி த்துக்கொண்டி வாழ்வாயாக, அதனா ஒனக்கு மேன்மை 
, யுண்டாகுமென்‌ அ. சொன்னார்‌, குருவாக்கனையை சரசா வகித்து 
மனைவியை கைக்கொண்டு பதிகமும்‌ அளகாவஇக்கு வந்து f 
சோந்தனர்‌, 

திரகஸ்த கருமத்தைச்‌ சை தனனியர்‌ திரும்பி கைக்கொள்ள 
அவச பிராம்மணர்க வனைவரும்‌ இது சாஸ்திர விரோத 
மென்று சொல்லி பஹிஷ்கரரம்‌ (ஜாதிகட்டு) வைத்தார்கள்‌. ௪இ 
புருஷா்க ளிருவரும்‌ ஊரிலிருக்கச்‌ சரிப்படாமல்‌ ட பதக்‌. 
காட்டிற்குச்‌ சென்று பகவகனுபவ த்தி லீபெட்டு இரவும்‌ னல்‌ 
 ஹரிநாமக்தை விடாமல்‌ உச்சரிக்துக்கொண்டு அருகிலிருக்கும்‌ ரொ 








.. 
மலாசிகளான பிராம்மண கிரகங்களில்‌ பிசை வாங்கிக்கொண்டு 
தேக யாந்திரையை நடத்தி வருவார்கள்‌, இவ்விசமாக நடக்‌ 
சேறிவர மனையாள்‌ கற்பமுடையவளாய்‌ பகவத்‌ கருணையால்‌ மூன்‌ 
அ பிள்ளைகளையும்‌ ஒரு பெண்குழர்தையையும்‌ பெற்றாள்‌, பால 
பருவக்தீல்‌ குழந்தைகளுடைய விளையாட்டின்‌ மேன்மையால்‌ சாய்‌ 
தறதைகள்‌ வினோதமடைர்து அவர்களை லலிதப்படுத்தி அனர்தித்‌ 
துக்‌ கொண்டிரு தனர்‌, அம்மூன்று பிள்ளகளும்‌ பிரம்மா, விஷ்‌ 
ணு, ருத்தார்களுடைய அம்சமாக விளங்கிரைகள்‌, யோகமாயை 
யி னம்சமாக வப்‌ பெண்குழந்தை வீளங்கிற் று, முன பு பிறந்த 
ருத்தாருடைய அம்சமானவருக்கு மிவிருத தி யென்றும்‌, விஷ்ணு 
அப்‌.சமாக பிறந்தவருக்கு ஞானதேவரென்னும்‌, பிரம்மதேவ மம்‌ 
சமாக பிறந்த மூன்றாவஅ பிள்ளைக்கு சோபான ரென்றும்‌, யோக 
மாயையி ஸம்சமாகப்‌ பிறந்த பெண்‌ குழந்தைக்கு முக்தா பாயி 
யென்றும்‌ காமங்களைச்‌ சாற்றி தாய்‌ சந்தைகள்‌ வளர்த்து வந்த 
னர்‌. பிள்ளைகளுடைய லீலைகளை தகப்பன்‌ கண்டு களிக்கிலும்‌ 
பாண்டுூரங்கருடைய நாமத்தை விடாமல்‌ பஜித்துக்கொண்டு இல்‌ 
லாளுடன்‌ கூடியிருந்தனர்‌, கராமவாசிக ளனைவரும்‌ அக்குமா 
சர்களுடைய முகங்களைக காணலாகாதென்‌ அ நிக்திதமான வாகி 
யங்களை நவின்‌ றனர்‌, சிறுவர்கள்‌ மூவரும்‌ சீருடன்‌ வள அவர்‌ 
கள்‌ தாயார்‌ தன்‌ பர்த்தாவைக்கண்டு பிள்ளைகளுக்கு உபஈயனங்‌ : 
களைச்‌ செய்விக்கவேண்டுமென்று வற்புறு க்தினாள்‌. சைசன்னிய 
ரிவவார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு பிராம்மணர்களிடஞ்‌ சென்ற, ஐயா! 
பிராம்மணச்‌ சிரேஷ்டர்களே! நீங்கள்‌ சகல சாஸ்திரங்களையும்‌ 
சாக்ஷாத்‌ கரிக்கவர்கள்‌, கான்‌ செய்த பிழைக்கு ரரொயச்சித்தத்‌ 
கைச்‌ செய்து அடியேனை. யொருநிலையில்‌ நிற்கச்‌ செய்யக்கடவீ 
சென்று பிரார்த்தித்தார்‌, பிராம்மணர்கள்‌ £ தர்ம சாஸ திங்களை 
. பரிசோதனை செய்யுமள வில்‌ தேகத்தை மாய்த்துக்கொள் வதே 
. தகுதியான தண்டனை விதி யென்றும்‌ சன்னியா௫. பிள்ளைகளுக்கு 
i கரும மிபற்தனங்கள்‌ கடையாவென்றுஞ்‌ சொல்லிவிட்டார்கள்‌. 
இதைக்கேட்டு அனுதாப சித்தமுடையனாய்‌ சைதன்னியர்‌ தன்‌ 
மனைவியுடன்‌ ஹரிநாமத்தை அபசரிமிதமாகச்‌ செய்துக்கொண்டு 
காட்டிற்‌ பிரவேசித்து. இருவருங்‌ களேபரங்கனை விட்டு பரம 
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பசத்கைப்‌ பெற்றனர்‌, 
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தாய்‌ தந்தைக்‌ ளிருவரும்‌ தங்களை விட்டுப்போனதைக்‌ னன்‌ 
டு தனயர்கள்‌ மூவரும்‌ பிராம்மண ஜனங்களிடம்‌ சென்று ஓ 
பிராம்ம ணோத்தமர்களே ! எங்களுக்குத்‌ தண்டனையாவகெ து 
வோ தெரியப்படு 2.௪ வேண்டுமென்று கேட்க, அவர்கள்‌ பிரதி 
ஷ்டானி பென்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ பண்டித ரனேக ரிருக்கின்ற 
னர்‌, அவ்விடம்‌ சென்று விசாரிக்கில்‌ அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ சாஸ்‌ 
இரவிதி. யங்கீகாரமாரும்‌ இதிலையமில்லை யென்‌ றனர்‌, அப்போது 
நிவிருத்திகாதர்‌ சொல்லுவார்‌, நானெனும்‌ வஸ்து ஞானசொரூபி, 
அவயவமில்லா ம லிருப்ப தென்றார்‌, ஞானதேவர்‌ கர்ம விகர்மங்‌ 
களுக்கு ஆத்மா வேறுபட்டவ னென்றனர்‌. சோபானர்‌ திரு த்தமா 
ன ஹரிபக்தியே பிரதான மென்றார்‌, ஆனதால்‌ ஞானிகளுக்கு ஜா தி 
யாச்சிரமங்களேன்‌ வேண்டுமென்‌ அ சொல்ல, அர்த கிராமத்திலிரு 
க்னாம்‌ பிராம்மணர்க ளொரு பத்திரிகையை யெழுதி அச்சிறுவர்க 
ரிடங்‌ கொடுத்து பிர கனு பட்டணத்திற்குக்‌ கொண்போ 
கக்கடலீரென்று சொன்னார்கள்‌, - அதனை தாங்கள்‌ கையிலேர்‌ தி 
ஹரி நாமத்தைச்‌ ன்‌ பிரயாணமாகிச்‌ சென்று 
| பாதையில்‌. கோதாவரி கதியில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்து பிரதிஷ்டானி 
யைச்‌ சேர்ந்து அவவிடத்திய பிராம்மணர்களைச சபை கூடச்செய்‌ 
து அவர்களுக்குத்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து தாங்கள்‌ கொண்டுவந்த 
பத்திரிகையை அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்து எதிரே நின்றார்கள்‌, 
பண்டிதர்கள்‌ சாஸ்திரங்க எனை த்தையும்‌ பரிசோதித்து சன்னியா 
சியினுடைய சந்ததிக்கு சாதி கோத்திரங்களையும்‌ செய்யத்‌ தகுந்த 
கருமங்களையு மொன்றும்‌ சொல்லவில்லை யென்றும்‌ ஸ்ரீஹரி காம்‌ 
சீதையே மனதி லிருத்திக்கொண்டு சர்வேசுவானுக்குச்‌ சரணம்‌ 
டைந்து சர்வ வழு. மவனே யென்று சதாநினை ததிறாந்தால்‌ நீங்கள்‌ 
கருமங்கள்‌ செய்யாமலே கிருதார்த்த ராவீர்களொன்று தெரிவிக்க, 
இதைக்கேட்டு ௮ச்சிறுவர்கள்‌. சொல்லுவார்‌, எங்களுடைய யோ 
| சனையு மிதுதான்‌, நாங்கள்‌ சந்தோஷத்தை யடைக்தோம்‌, மேன்‌ 
மையடைக்கோ மென்ருர்கள்‌, அப்பொழுது சபையிற்சோந்த 
| பிராம்மண ணொருவனச்சிறுவர்களை நோக்கி உங்களுடைய நாமங்க 
| ளென்னவென்று கேட்க. அவர்கள்‌ தங்களுடைய பெயர்கள்‌ ஓவ 
வொருவரும்‌ வெவ்வேராகச்‌ சொன்னார்கள்‌, மற்றொரு பிராம்‌ 
| மணன்‌ ஞானசாஸ்திரங்க ளொன்றையு மறியாமல்‌ ஞான தேவனெ 
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னும்‌ பேரை வடிப்பது தகுதியல்லவென்று சொல்லிக்கொண்ட. 
டிருக்க அவ்வேளையில்‌ எருமைச்டொ வொன்று பளுவைச்‌ ௬மந்‌ 
- துக்கொண்டு போகின்றகைப்‌ பார்த்து அந்தக இடாவுக்கும்‌ ப 
ஞான சேவனென்று பேரிட்டாப்போலாம்‌, தாய்‌ தந்தைக ரிந்த 
 ழதுப்ட்டா து சருதியல்ல, செய்கையின்றி வெறும்‌ பெயரால்‌ பிர. 
'யோஜனமென்ன ? என்று விளம்பினான்‌. அப்போது ஞானதே. 
வர்‌ அஞ்சலி அஸ்தராய்‌ சொல்லுவார்‌, ஸ்வாமி! நீர்‌, காண்பித்த 
எருமைக்கிடாவுக்கும்‌ எனக்கும்‌ பேதமில்லை, சைதன்னிய மெவ்‌. 
விடத்திலு மேகரீதியா யிருக்கின்றது, வியாபகமாகி விசுவமெங்‌ . 
கும்‌ நிறைந்திருக்கிற தென்றார்‌. பிராம்மண னத வெளிவார்த்‌ 
கை யென்று எருமைக்கிடா முஅகின்மே லடிதீதான்‌, அதின்‌. 
கழும்பு ஞானதேவ ரங்கத்தி லிருக்கப்பார்‌ த்து, பின்னும்‌ ஞான . 
தேவரைக்கண்டு உனக்கு மதற்கும்‌ பேதமில்லா திருந்தால்‌ அதற்‌. 
குச்‌ சுருதியை சொல்லிவையு மென்றான்‌, அப்படியே செய்வே 
னென்று ஞானதேவர்‌. தன்‌, கையை எருமைக்கிடா தலைமேல்‌ 
வைத்து முக்வேதத்தைச்‌ சொல்லென்‌ முக்ஞாபிததார்‌, அர்தக்‌ 
கிடா அப்பொழு ருக்வேத முழுக்க ஓதியது, அவ்விட த திய 
- பிராம்மணர்க ளதைக்கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு வேதசாஸ்‌ திரங்களை 
வாசித்த எங்களுக்‌ கிம்மகிமைக ளுண்டாகவில்லை, இது அற்புத 
மான செய்கையென்று சொல்ல நானதேவர்‌, ஸ்வாமி ! அடி 
யெனிதற்கு கர்‌. தனல்ல, சாக்ஷாத்‌ பாண்ரெங்கரே இதற்கு கர்த்‌ 
தீராவார்‌. அடியோங்களுக்கு பிராம்மண பாத தூசியே யன்‌ டி 
வேறில்லை யென்றனர்‌ ட 
பின்பு அவ்விடத்திய பிராம்மண ஜனங்க எனவரும்‌ அவர்‌. 
_ களுக்கு விகதராகி மன்னித்‌ திருக்‌ தமையால்‌ அனவ தழும்‌ ஹரி 
குண வர்ணனைச்‌ செய்துக்கொண்டு கிருஷ்ண நாமங்களை குறிப்‌ 
புடன்‌ பாடிக்கொண்‌ டிருக்தார்கள்‌, இந்த நால்வரு மொரு பிரா 
ம்மணன்‌ வீட்டிற்‌ தங்கியிருக்தபோ அ அவவர்‌தணனுக்கு பிதுரு 
திதி வந்தது. அத்இினத்தி லிதர பிராம்மணர்களை போஜனத்‌, திற்‌ 
கழைக்தான்‌. சன்னியாசி சந்ததியை வீட்டில்‌ வைத்திருப்பதால்‌ 
அவர்கள்‌ வரமாட்டோ மென்றார்கள்‌, இகத பிராம்மணன்‌ இக. 
_லடைந்திருக்க ஞானதேவ ரவனைக்கண்டுி எதார்த்தமான பிதுருக்‌ 
களை யிவவிட த்திற்‌ கழைத்து போஜன பின, நீ தள ர்வடை 


i 


ஞானதேவர்‌ சரித்த 





யவேண்டாம்‌, பதார்த்தங்க எனை த்தையும்‌ பக்ஷ்யங்களுடன்‌ பாக 
ஞ்செய்ய யெத்தனியுமென்‌ அ சொ ல்ல, அவ்வந்தண னப்படியே 
சமையல்‌ செய்து சித்தப்படித்த, ஞானதேவர்‌ அகஷதைகளைக்‌ கை 
க்கெ ண்டு ஆவாஹனம்‌ செய்தவுடன்‌ பிதுர்க்கள்‌ கண்காக்ஷியாக 
வந்தனர்‌. அவர்களை அர்த பிராம்மணன்‌ சக்க கஅப்‌ பூஜித்து 
. இலைகளைப்‌ போட்டு அன்னமிட அவர்கள்‌ சகல பதார்த்தங்களை 
யும்‌ செளக்கயமாக பக்ஷித்து தாம்பூல த௲ணைகளை வாங்கிக்‌ 
கொண்டபிறகு ஏதாஸ்தானங்களுக்குப்‌ போகக்‌ கடவீர்களென்று 
சொன்னமாத்திர த்தில்‌ ஆகரயமார்க்கமாகச்‌ சென்று மறைந்தனர்‌. 
.இராமவாகக ளனைவரு  மிதைக்கண்‌ டாச்சரியமுறறு அ்நால்‌ 
வரும்‌ அவதார புருஷரான மஹான்களென்‌ அம்‌ இவ்வுலகில்‌ கலி 
தோஷத்தை நிவர்த்திக்க வந்தவர்களென்றும்‌ நினைந்து இவர்களு ' 
க்கு பிராயச்சித்த மொன்னும்‌ வேண்டுவதில்லை யென்‌ றும்‌ பததி 
ரிகை யெழுதி அவர்கனிடங்‌ கொடுக்க அதனைப்‌ பத்திரப்‌ படுத்‌ 





திக்கொண்டு திரும்பி அளகாவதிக்குவர பிரயாணப்பட்டார்கள்‌. 
வேதாத்தியயனஞ்‌ செய்த எருமைக்கிடா இந்கால்வரை விட்டுப்‌ 
பிரியாமல்‌ கூடவே வந்தது, அவவூரிலுள்ள ஜனங்க எனேகர்‌ 
வழிகூட்டி யனுப்ப அவ்வூரை விட்டு மஹாலபமெனும்‌ ப்ட்டண்‌ 
த்தை வந்து சேர்ச்‌ கார்கள்‌, 
அப்பட்டண த்திற்‌ கரசனான மோஹன த்‌ ப இந்கால்‌. 
வரையும்‌ கெளரவப்படுத்தி கன்‌ பட்டணத்திற்‌ சிலகாலம்‌ வைத்‌ 
இருந்தான்‌. கோரக்‌ நாதருடைய குருபரம்பரையைச்‌ சேர்ந்த ்‌ 
கோணீநாத சென்பவர்‌ நிவிருக்தி நாதருக்கு தாரக மந்திரத்தை 
யுபகேசித்தார்‌, நிவிருத்திகாதர்‌ ஞானதேவருக்‌ கம்மந்திர ந்தை | 
யுபதேரித்தார்‌, ஞானதேவர்‌ சகல சேவைகளையும்‌ சதாசாரியரு 
க்கு. கர்த்தா தானென்‌ றெண்ணாமல்‌ செய்யலுற்று கவி ஜனங்‌ . 
.கள்மேல்‌ கருணை யுடையவராகி பகவத்கீதையை மஹராஷ்ட்ர 
பாஷையில்‌ பணித்‌ அ, அர்த, விந்‌ தத்தை ஆசாரியன்‌ சன்னிதியில்‌ 
வைக்க அவர்‌ ஞானதேவரைப்‌ பார்த்து 2 உன்னுடைய அனபவரா த்‌ ; 
. தங்களை இன்னமொரு கிரந்தத்தில்‌ வெளியிடவேண்டுமென, அப்‌ | 
. படியே இவரும்‌ அனபவாமிருதரச மென்றெொரு ிெர்தத்தை இய 
ற்றி ஆசாரிய செதிரிலிட, அவரு மதிலடங்யெ பொருள்களைக்‌ கண்‌ 
ஆனந்தத்தை யடைர்தனர்‌, பிரவிருத்தி லக்ஷணங்களி லடிபடும்‌ | 
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த பகதமால வசனம்‌, 


ஜனங்களுக்கு ௮௮ பிரபத்தி நிஷ்டையைத்‌ தெரிவிப்பதும்‌ அகற்‌ 
காரத்தை யுடையோருக்கு ௮இ௧ பயத்தை கொடிச்குமதும்‌ அகங்‌ 

காரத்தை யணேதீதவர்களுக்கு அதிக சுகத்தைக்‌ கொடுக்கத்தக்க 
கிரந்தமாகும்‌, பின்பு அந்நால்வரும்‌ அரசனிடம்‌ விடைபெற்று 
ஹரிகா மஸைமரணை யுடன்‌ வறிநடந்து செல்ல, தங்கள்‌ கூடயிருங்த 
எருமைக்கடா நாளபீயென மரணியத்தில்‌ பிராணனைவிட்ட து, 
கூடயிருந்தவர்க ளோர்‌ பெரிய பள்ளத்தை கோண்டி. சமாதி செ 
ய்து அவ்விடதீதிலோர்‌ லையை ஸ்தாபித்து சிந்தூர ததைப்பூசி, 


“்‌ மசோபா ” 


யென்று பேர்‌ வைத்தார்கள்‌. பின்பு வழிநடந்து 
அளகாபுரியைச்‌ சமீபிக்க அவ்விட த்திய பிரஜைக எனைவருங்கூடி 
எ இர்க்கொணடிவற்‌த மேன்மையடன்‌ கொண்டாடி இம்‌ கால்வரு 
டைய மஹிமைகளை கேட்டு தம்முடைய வீடுகளில்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. பிரதிஷ்டானீ பட்டணத்தில்‌. பிராம்மணர்கள்‌ 
கொடுத்த பததிரிசையை அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்க அவர்கள்‌ 
ஞானதேவர்‌ முகலானோருக்கு கமஸ்தரித்து மன்னித்தார்கள்‌. 
ஹரி குண தீர்த்தனையை அவ்விடத்தி லனுதினமும்‌ செய்துவர 
சகல ஜனங்களும்‌ பக்கி பீரேமையைச்‌ சார்ந்திருந்தனர்‌. 

1 விசோபாசாடி, 

விசோபா சாடியென்றொரு பிராம்மணன்‌ அவ்வூரில்‌ வாசமா 
யிருந்தான்‌, அவ னெப்போதும்‌ ஞானதேவ்‌ முதலானோருக்கு 
விரோததீதைப்‌ பாராட்டிக்‌ கொண்டிருப்பன்‌, ஒருவருஷம்‌ . 
தீபாவளீ பண்டிகைக்கு பிட்டுசெய்து பெருமாளுக்கு பிரஸாத 
மிடவேண்டுமென்று நிவிரு க்தினாகர்‌ முக்தாபாயிக்கு சட்டளையிட்‌ 
டார்‌. ௮ம்மாது புஅசட்டி வேண்டுமென்று குயவன்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றாள்‌, அவ்வேளையில்‌ விசேரபாசாடி அவ்விடம்‌ வந்து எங்கு 
செல்கிறா யென்று கேட்டான்‌. அவள்‌ ஞயவன்‌ வீட்டுக்கு ஓர்‌ சட்‌ 
டிக்காகப்‌ போகிறே னென்றுள்‌, சன்னியாசியின்‌ சந்ததியான 
உங்களூக்கு ஜாதியில்லையென்றும்‌ உங்களுக்கு மண்பாததிரமும்‌ . 
திடைக்கமாட்டாதென்னு அவன்‌ சொல்லி அவளை தன்‌ கையினா 
லடித்துக்‌ கூயவனைக்‌ கண்டு முக்தாபாயிக்கு நீ பாண்டத்தைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடாஅ, கொடுதீதாயால்‌ நீ யெனக்குக்‌ கொடுக்க 
| வேண்டிய கடனை யிப்போதே கொடுச்சச்சொல்லி கேட்பேனென்‌ 
| று சொல்லிப்‌ போய்விட்டான்‌, முக்தாபாயி குயவன்‌ வீட்டுக்‌ கழு 
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ஞா னதேவர்‌ சமித்திர ம்‌. 





துக்கொண்டு சென்று ஓர்‌ பாத்திரங்‌ .கொடுக்கச்சொல்லி. கேட்க 
அவன்‌ பாத்திரக்‌ கன்னிட மில்லையென்று சொல்லிவிட்டான்‌. 
அம்மாது திரும்பி அழுதுக்கொண்டே வீடு வந்து சேர்ந்தாள்‌. 
அவ்வேளையில்‌ ஞானதேவர்‌ வந்து முக்தாபாயியை நோக்கி சோ 


_ கமடைய கா. ரணமென்னவென்னறு கேட்க அவள்‌ நடந்த சங்கதி 


யை அறிவித்தாள்‌, அப்போ தவர்‌. தன்‌ முதுகின்மேல்‌ பிட்டு 
செய்யலாமென்ன யோகாக்கனியைக்‌ செப்பி கண்களிலும்‌ மூக்க 
லும்‌ ஜவாலைகளை வரக்காட்டி கவிழ்௬்துப்‌ படுத்துக்கொண்டு தன்‌ 
முதுகின்மேல்‌ முக்தாபாயியைப்‌ பிட்டுகளைச்‌ செய்யச்‌ சொன்னார்‌, 
நல்லதென்‌ றந்தமாது தனக்கு வேண்டிய பிட்டை.ச்‌ சமைத்துக்‌ 
கொள்ள ஞானகேவர்‌ தமது யோகாக்கனியைத்‌ கணிச்‌அுவிட்‌ 
டார்‌, பின்பு நிவிரு ததினாத மெழுந்தருளவே அப்பதார்த்தத்தை 


, பெருமாளுக்‌ கர்ப்பணஞ்‌. செய்து ஈால்வரும்‌ சாப்பிட்டுக்கொண் 


டிருந்தனர்‌, விசோபாசாடி வெளியிலிருந்து இகத விந்தையை 
தான்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்து அனுதாப முடையவனாகி ஹரி ! 
ஹரி! என்னபாபஞ்‌ செய்கேனென்௮ு ஞானதேவரிடம்‌ வந்து 
அடியேன்‌ சாணாகதியானேனென்ற தெண்டனிட்டிப்‌ பிரசாதத்‌ 
தைக்‌ கேட்க ஞானதேவர்‌ கடினச்சொல்லாக அடா ! கேச 
னே ” என்ன அவன்‌ உணர்ச்சிபுடையவனாய்‌ பலாத்காரமாக ௮ 
வர்‌ பிரசா தத்தை யெடுத்து பக்ஷித்து உம்மையன்றி அடியேனுக்கு 
வேகதி யில்லையென்று கால்களைப்‌ பிடிச்சுக்கொண்டு சரணமெ 
ன்று சொல்ல லுற்றான்‌, அப்பொழுது ஞானதேவர்‌ ஈன்‌ கிருபா. 
திருஷ்டியால்‌ பார்‌ த்தவளவில்‌ கிருதார்த்தனாகி அபாரஞான த்தை 
யுடையவனாய்‌, விசோபாசாடி யென்னும்‌ நாமக்கைவிட்டு விசேர 
பாகேசர னெனும்‌ நாமத்தை வகித்தான்‌. ஞானதேவர்‌ செய்த 
மகிமைகளை உலக த தாருக்கு பிரஹித்தமாகவே அனேகர்‌ வந்து 
அவரைச்‌ சேவித்‌ துக்கொண்டு போவார்கள்‌. 

கோதாவரி தீரத்தில்‌ சாங்கதேவனெனு மோர்‌ யோபஸ்‌ 
வச னிறாந்தான்‌. அவன்‌ புரந்தரனுடைய அம்சத்‌ தினால்‌ பிறம்‌.௪ 
ஆயிரத்து நானா அவருஷம சமா தி சாதன த்தி லிருந்தான்‌, அவன்‌ 
ஞானதகெவருடைய மகத்தான மதிமைகளைக்‌ கேட்டுத்‌ தாலும்‌ 
ஞான த்தை பயடையவேண்டு மென்னும்‌ கருத்துடையவனாயை கிஷ்‌ 


யரி லொருவனை யழைத்து பத்திரிகை யெழுதியனுப்ப யோடித்து 





22 ப்ஃதமால வசனம்‌, 


காகிதத்தைக்‌ கைபிலேக்திக்கொண்டு ஞானதேவருக்கு வர்ணனை 
“சிரஞ்சீவி”? யென்‌ றெழு இனால்‌ தானவருக்கு சிஷ்யனாகுஞ்‌ செய 
லொவவாதென்றும்‌, தீர்த்தரூபரென்‌ றெழுதினால்‌ தான்‌ மூற்றோ 
னாயிரு த்தலாலும்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ கடிதத்தி லொன்று மெழு 
தாமல்‌ மடித்து சிஷ்யனுக்குக்‌ கொடுத்து அளகாபுரியில்‌ ஞான 
சேவர்‌ சையிற்‌ கொடுக்கச்சொல்ல, அவனும்‌ அவ்வாறே சென்று 
சாங்கசெவன்‌ சீட்டனப்பினானென்று ஞானதேவர்‌ கையிற்கொ 
டுக்க அவரைத்‌ திறந்துபரர்தீது வெருங்‌ காகிதமாக விருந்த 
னதக்கண்டு விசேஷகாலம்‌ வியர்‌ த்தமாக இந்த விபூதியிலிரும்தா 
னே ! சித்திகளெ த்‌ தனை யுடைத்தாயினு மாத்ம பிராப்தியைக்கொ 
டுக்காவே ! என்றெண்ணி கடுதாசியைக்‌ கையிலேந்திக்கொண்டு 
கருணையுடன்‌ பத்திரிகையை யெழுதினார்‌. அதாவது, பரப்பிரம்ம 
மே பரிபூரணமாய்‌ விளங்காகின்றதென்பது பிரசித்தமன்றோ ? 
சைதனனியத்திற்கு சிறியவன்‌ பெரியனெ னும்‌ குறிப்புகள்‌ கிடை 
யாத, அதனை இவ்வள வவ்வளவென்றஞ்்‌. சொல்லப்போகா அ, 
மேகமற்ற வாகாயங கண்களுக்கோர்‌ கரைகாணா திருப்பதுபோல 
பசமாக்மா சதோதயமாய்‌ ஞானஸ்வரூபராய்‌ ஆனஈக சொரூப 
ராய்‌ விளங்குவர்‌,  இத்தன்மையான வவரை அ௮விததையும்‌ 
மாயையும்‌ அறியவொட்ட மற்‌ செய்தபடியால்‌ ஜிவனுக்குப்‌ பிர 
மை பெருக்காசசுஅ. விஸ்வபிஜமாயிருக்கும்‌ வஸ்து உம்மிடத்‌ 
திலேயே இருக்கிறது, சுதந்திரத்தைவிட்டு விவேக வழியால்‌ 


பார்க்கக்‌ கடவீரென்று பத்திரமெழுதி அம்‌ மனி தனிடங்கொடுத்‌ 


கார்‌, அவனு மதைக்‌ கொண்டுவந்து சாங்கதேவரிடங்‌ கொடுத்‌ 


தான்‌. அந்தப்‌ பத்‌ திரிகையி லடங்கிய சங்கதிகளைக்காணப்‌ பரதத்‌ 


துவபாவனை மனதிற்பட்டு ஞானதேவசைச சேவிக்கவேண்டுமெ 


ன்ற ஒரு புலியின்‌ மீதேறிப்‌ பாம்பை சவுக்காகப்‌ பிடி க்துக்கொண் 


டு அளகாபுரிச்‌ சமீபத்திற்கு வந்து ஒரு இஷ்யனைக்‌ தான்‌ வரத ௪ங்‌ 
கதியறிவிக்க ஞான தேவரிட மனுப்பினான்‌. அம்மனிதன்‌ வரும்‌ 
சமயத்திலோர்‌ குட்டிச்சுவரின்மேல்‌ ரானதேவ ருட்கார்ந்திருக்‌ 
தார்‌. சாங்கதேவன்‌ வந்தானென்‌ றவன்‌ சொன்னதே ஒஹோ? 
யோகி சிரெஷ்டன்‌ வந்தானோ ! வென்றுசொல்லி சுவரைக்கண்டு 


யோகி சிேஷ்டனுக்காக நீ யெதர்க்கொண்டு செல்லக்‌ கடவை 


யென்‌ ருச்ஞாபிக்க அந்தச்சுவர்‌ சாங்கதெவரிடம்‌ வேகத்துடன்‌ 


ஆ 
அவுல்‌ 

















டல வு ப்‌ பகம்‌ பதிவவ்பர்ங்துத்த்துவளி பத்‌ 50 
ந்‌ . ஞானதேவர்‌ சரித்திரம்‌, 


சென்றது, குட்டிச்சுவர்‌ மேலவா வருவதைச்‌ சாங்கதேவன்‌ கண்டு 
வெட்கமுற்று அசேதனம்ரன சுவரை நடப்ப தத மஹானுபரவர்‌ 
முன்பு சேகனமான புலியை ஈடத்திவைப்பது லொக்கெமல்லவெ 
ன்று அவவாகன த்தினின்‌ றிறங்கி சாஷ்டாங்கமாக க்‌ தெண்டஞ்‌ 
சமர்ப்பிக்க, ஞானதேவர்‌ சுவரை விட்டிறங்கி அவனை யெழுப்பி 
இவ்விருவரு மங்கோர்‌ வடவிருக்ஷ தீதி னடியிலுட்கார்ந்து வெகு 
"நேரம்‌: வார்த்தையாடி ஞானதேவர்‌ வீட்டிற்‌ வழமைக்கு வந்தார்‌, 
அப்பொழுது வீட்டில்‌ முக்காபாயி ஸ்நானம்‌ செய்துக்கொண்டிரு 
ந்தாள்‌, அதைக்கண்டு சாங்கதேவன்‌ திரும்பிப்போக, அம்மா து, 
காய்க்கத்தகுர்த செடியாயிருக்து மிம்மட்டுங்‌ காயாமாம்போல்‌ 
குருவைக்‌ காணாதிருநதையே ! வென்றாள்‌. இதனை€க்கேட்டு சாங்‌ 
கதேவன்‌ முக்தாபரயி சமீபத்திற்‌ சென்றுக்‌. கும்பிட்டு. தாயே / 





/ உமக்கெப்படி இத தெரியப்பட்டதென்று கேட்டான்‌. அவள்‌ 
சொல்லுவாள்‌, நான்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்யும்‌ சமயத்தில்‌: நீ வந்து 
| திரும்பிவிம்டாயன்றோ ? ஆசாரியாஸ்ரயணத்கை யடைந்திருக் தா 
யானால்‌ விரு தியின்‌ விகாரை நீ காணாயன ரெ ? பசுக்கூட்டங்‌ 
கள்‌ காடுகளில்‌. பலவாஞகச சஞ்சரிக்கும்‌, அவைகளுக்கு வஸ்திரா 
ட ச்சாதனை யில்லாதிருககினும்‌ அவை விகாரங்க ளொன்றமறியா, 
அப்படியே நானும்‌ பசு சமான்மென்று : பார்க்கா திருந்தாய்‌ 
அதனால்‌ ஆத்மல்ஷ்யமுனக்‌ கிருக்கவில்லை யென்ற கிரகேனென்்‌ 
| முள்‌. யோணஸேவர ணிந்த வாக்கியங்களைக்‌ கெட்டு ஞூானதேவரு 
டைய திருவடிகளில்‌ விழுந்து ஈமஸ்கரிக்க அவர்‌ கிருபா கடாக்ஷ 
ததால்‌ அவன்‌ சிரசின்மேல்‌ தன அ அஸ்தத்தை வைச்து அபார 
கருணையுடன்‌ தாரக மந்திரத்தை அவனுக்‌ குபதேபில்சார்‌, பிறகு 
சரங்கதேவன்‌ அத்மலஆ்ூய த்தில்‌ நின்று. பகவதனுபவத்தைப்பெ. 
ற்று ட ப லு படி அறி ட்ட. 





ரைச்‌ கண்ல த ற்ரவருட்னி ௯ கூடி பட னதா ப சகல தீர்த்‌ 
தங்களையுர்‌ இல்விய்‌ ( ேசங்களையுஞ்‌ சேவித்து ஹரி குணானுவாத 
ததை யபாரமாகச்‌. செய்து ஐசுததகை உகத்மரித்து விளங்கினார்‌, 
இச்சரித்திரத்தை வாசிர்கோரும்‌ கெட்போரும்‌: இகபர சுகங்‌ 


களை யடைவார்கள்‌, 


சகடம்‌... ௩ பக்தமால வசனம்‌ கள்‌ சத 
கூர்மதாஹர்‌ சரித்திரம்‌. 
பைடன்‌ என்ற பேர்‌ விளங்னெ பட்டணத்தில்‌ பிராம்மண 
தம்பதிகளுக்கு கை கால்களில்லா த ஓர்‌ பிள்ளை பிறந்த அ, தாய்‌ தம்‌ 
தைகள்‌ தரித்திர தசையால்‌ தடமொறிக்கொண்டிருர்‌ தும்‌ அ க்குழர்‌ ப 
மைக்கு கூர்மகாஸனென்று நாமஞ்சாற்றி வளர்த்து வந்தனர்‌, அப்‌ 
பிள்ளை வளர வளர அவருக்குப்‌ பகவத்‌ பக்தியும்‌ வளர்ந்துக்‌ 
கொண்டு வந்தது. குந்த வயதில்‌ தாய்‌ தந்தைகள்‌ உபநயன 
கர்மத்தை நடத்தினார்கள்‌, அங்கஹீனசாயிருக்தும்‌ ஹரி நாமத்‌. 
தை அனுஷ்டித்து வருவதால்‌ பட்டணத்து ஜனங்க எவருக்கு 
போஜன தக்கை கடப்பிக்‌ துக்கொண்டு வருவார்கள்‌, சிலகாலஞ்‌ 
சென்ற பிறகு சிலஹரி தாஸர்கள்‌ பண்டரீ யரத்‌ இசைக்குப்‌ போய்‌ 
க்கொண்டு வழியி லப்பட்டணத்தி லிறங்கி கூர்மதால ரிருக்த வீட்டு 
க்கருகில்‌ பஜனை செய்து பாண்டுசங்கருடைய மகிமையைப்‌ பா 
க்கொண்டிருந்தார்கள்‌, இதைக்கேட்டு கூர்மதா சருக்கு. த்‌ 
விஷயத்தில்‌ பிரீதி மேலு மேலும்‌ ஜனித்து பண்டர்புரத்திற்குத்‌ 
சான்‌ போக வுத்தேடத்து அந்த ஹரிதாஸர்களைக்‌ கண்டு ஸ்வாமி 





களே ! அடியேனு மவ்விடம்‌ வருகிறே னென்ன [| அவர்கள்‌ சொ 
ல்லுவார்கள, ஐயா ! வுமக்குச்‌ கைகால்‌ களில்லையே !. விசேஷ இரவிய 
,மூம்மிட  மிரு்தா லதைக்கொண்டு விடோபாஜூர்‌ த்தியை நீர்‌ சே 
விக்கலாம்‌, ௮ அவுமில்லையா தலா லவா அசேவை லபிப்ப தருமையெ 
ன்று சொல்லிப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. கூர்மதாஸ ரவ்வசனங்களைக 
கேட்டு கிலேசமுற்று தனக்குள்‌ எண்ணக்‌ தொடங்கினார்‌, அனேக 
'(யோனிகளிலே திரிந்து திரிந்து இந்தமானிட ஜன்ம மருமையாகக்‌ 
டைத்தத்ன்றோ ! இப்பொழுஅ பண்டரிபுரத்திற்குப்‌ போகாவிடி 
ல்‌ புண்ணியம்‌ விளையாஅ,  கரகத்தையே அனுபவிக்கவேண்டி 
வரும்‌, தருணோபாயம்‌ தப்பிவிட்டால்‌ . கரையேறு மார்க்கத்தைக்‌ 
காணேனென்று கூர்மதூஸர்‌ நகர்ர்‌ துக்கொண்டு கோசுதூரம்வ 
ரையிற்பேரக -அ௮ஸ்தமானமாய்‌ விட்ட அ, ஆயாஸத்துடன்‌ செல்ல, 
௮ வவிட மொரு ஆஞ்சனேயர்‌ கோவிலக்கண்டு பசிதாகங்களால்‌ 
பரிதபித்துக்கொண்டு பாண்டுரங்கா | பதிதபாவனா ! பாறதாமர |. 
பக்கவக்சலா ! கிருஷ்ணா ! கேசவா / முகுந்தா ! கோவிந்தா | 
ஹர்‌! போக்கற்று கேவரீருடைய பாகங்களைப்பிடிக்க விரும்பி 
னேன்‌, பூரணதயை ப ககப்பனும்‌. 8ீரே! காயு! 
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கூர்மதாஸர்‌ சரித்திரம்‌, 


























நீரே தெய்வமும்‌ நீரேயென்று பிரார்த்திக்க பெருமாளோர்‌ வீப்ர 
| வேஷ த்தைக்‌ கொண்டு வர்த்தகரைப்போல அவ்விடம்‌ வரது, 
(ஐயா ! நீ ரெவ்விடம்‌ போகிறீர்‌ ? பெயரென்ன ? ஊரென்ன ? வெ 
ன்று கேட்க, பக்தன்‌ அக்கேள்விகளுக்‌ குத்தரஞ்‌ சாற்றியபிறகு 
பெருமாள்‌ நன்றாயிற்று, எனக்கும்‌ துணை கோர்‌ தென்று தெரி 
விக்கக்‌, கூர்மதாஸ ரவரைக்‌ கண்டு ஓயா ! கை கரலுடைய வுமக்‌ 
கும்‌ அவையில்லா தவெனக்கும்‌ பொருந்‌ தத லெப்படி யமையும்‌ ? 
உமது பேசென்னவென்னு கேட்க, பகவான்‌ சொல்லுவார்‌, அபா 
ரமான திரவியத்தை ஆர்ஜிதது கொடுக்கல்‌ வாங்கலான வியா 
பாரஞ்‌ செய்துக்கொண்டு ஊருக்கொரு நாள்‌ சஞ்சரிதீது ஒரு 
கோசு தாரமே நடந்துக்கொண்டு பரப்பியேோஜனமாக ஏழைக 
|ளான வழிப்போக்கருக்குப்‌ பிதொகங்களைப்‌ போக்கி பெரியதான 
'கடை பண்டர்புரியில்‌,வைத்து மெதுவாக வழி ஈடந்து மேன்மை 
யாக வியா பாரஞ்‌ செய்துக்கொண்டு பண்டர்புரத்திறகுப்‌ போவது 
(வருவதுமாக விருப்பேன்‌, என்‌ பெயர்‌ இஸ்தி விடோபாவென்று 
(சொல்லுவார்கள்‌. உன்னுடைய சகவாசமு மெனக்குச்‌ செம்மை 
[யாக கோக்கு, 'பண்டரீபுர.த்‌இில்‌ பிரபலரான பக்தர்கள்‌ பெருமா 
[ருடைய திருநாமத்தைக கொண்டாடி கூத்தாடுவார்கள்‌, நிறைந்த 
| அன்புடன்‌ நீரவ்விடம்‌ போடுறி ராதலால்‌ நிஜமாயெசாதன மமை 
|யுமென்று சொல்லித்‌ தானே சமையல்‌ செய்து அவருக்கு வூட்டி 
(ரைக்‌ குடிக்கச்செய்ய அவர்‌ நித்திரை யடைந்தார்‌, மறுநா ளூத 
|யமானவுடன்‌ மார்க்கத்தைக்‌ காண்பித்து மறைந்தருளினர்‌, 
இவ்விதமாக கூர்மகாஸர்‌ ஒரு கோசுதூரம்‌ ஒவ்வொருநாள்‌ 
1ஈடக்கப்‌ பெருமா எவருக்கு வாத்‌தகரூபியாய்‌ பிரீதியுடன்‌ சேவை. 
1செய்து வருவர்‌, காடுகளிலுங்‌ கிராமங்களை யிவருக்காக வேற்ப 
டுத்தி லஹ்ஈள்‌ என்னும்‌ கரொமம்‌ வரையிற்‌ சேர்‌ த்தருளினர்‌, அவ்‌ 
வூர்‌ பண்டர்புரத்திற்கு ஏழு கோச தூரத்திலிருப்பது. அனேக . 
பாகவதர்கள்‌ கும்பு கும்பாக பண்டரிக்குப்‌ போய்க்கொண்டிருக்‌ 
தனர்‌, கூாமதாஸ ரவாகளை க கண்டு எவவிடஞ்‌ செல்லுகறீரென! 
அவர்கள்‌ பண்டர்புரக்திற்கென்று சொல்ல, அவ்விடத்தி வின்‌ 
றைக்கென்ன விசேஷமென, அவர்களிது கார்த்திகை சுத்த ஏகா 
தி உச்சவமென்றும்‌, அன்றையதினம்‌ ஹரி பாண்டுரங்கபைச்‌ சே 
வித்தால்‌ பிராணி கோடிகள்‌ பமமபதத்தை யடைவார்க ளென்றார்‌ 


கச, 


.லத்தைப்‌ பார்தத மாத்திரதீதி லானற்தத்தை யடைந்து, ஸ்வாமி/ 


பங்க எனை த்து தீர்ந்துவிடும்‌, பாவத்திற்‌ கெட்டாத பிரம. 


சா சாலு கலன்‌ ம. ப்ற்றி A பு பரக்‌ பதத ததத 
a 96 பக்கமால வசனம்‌, தட்ப ம்‌. 


கள்‌, இவவசனங்களைக கூர்மதாஸர்‌ கேட்டு, என்ன செய்வேன்‌ ? 
பொழுது விடியுமுன்‌ னவவிடம்‌- போவ தற்‌ கெப்படி முடியும்‌ ? ஓ. 
பண்டரிகாகா ! பாகங்களற்ற. கானெப்படி பாதை ஈடப்பேன்‌, 1 
அன்பு மேற்கொண்ட ; ஹரி.பாண்டுரங்கரை அவ்விட திற்‌. கழைக்க 
வெண்ணி அந்த பாகவதர்‌ மலமாக பாண்டுர்‌। ங்கருக்கு; நிருபத்தை. 
ச்‌ சொல்லி யனுப்ப்‌ னார்‌. அதாவது, ஒ பராத்பரசே | ஸ்ரீ பா ண்டு 
ரங்கே! வெகுதூர த்திலிருக்கும்‌ பைடன்‌ புத் திலிருந்து “லகுள்‌””. 
என்னும்‌ கிராமத்திற்கு வெகு பிரயாசைப்பட்டு வந்தேன்‌. கைகால்‌, 
களில்லா மலே பிறந்தே னாதலால்‌ நான்‌ உம்மிடம்‌ நடர்திவருவத | 


ற்கு ஏழு நாள்‌ செல்லும்‌, உம்மை நாளையதினஞ்‌ சேவிக்கவேண்டு 















மாதலால்‌ ஓ கருணைக்கடவே ! நீ ரிதுவரைக்கும்‌ வந்து அக எட 
யாக கரிசனம்‌ தந்தருள வேண்டுமென்று சொல்லி யனுப்ப, ௮. 
பாகவதர்கள்‌ பாண்டூரங்கர்‌ கோவிலைச்‌ சோச்து ஹரி / கோவிக்‌ 
தா! அச்சுதா ! இருஷ்ணா ! வென்று சொல்லிக்கொண்டு ஆலயத்‌ 
தை வலம்‌ வந்து இராம பிரதக்ஷ்ணமும்‌ வந்து மஹா மண்டபத்‌ 
இல்‌ தாமதேவ்‌ முதலான அனைவரும்‌ பாண்டுரங்கர்‌ மகிமையைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு, மாதவா ! கிருஷ்ணா ! முராரி ]' அச்சுதா || 
மதுசூதனா / ஸ்ரீதரா! கேசவா ! முகுந்தா ! நரஹரி / கோவிந்தா [| 
வென்று பிரேமையுடன்‌ நாமோச்சாரணை செய்அக்கொண்டிருக் ௪, | 


பகவானும்‌ பக்தர்களேக்‌ கருணையுடன்‌ கண்டுகொண்டிருக்க, அதி 


ப 


தருணத்தில்‌ கூர்மதாசருடைய சிருபத்தைக்‌, கொண்டுவந்த அ 


வதர்கள்‌ வந்து பெருமாள்‌ சரணங்கணின்மேல்‌ இரங்கலை வைத்து 
அவரை அலிங்கனஞ செய்துக்கொண்டு. அவர்‌ திருமுக மண்ட| 


தேவரீருடைய தி திருமுகத்தைப்‌ பார்‌ த்துவளவில்‌. ஜனங்களுக்கு குர 


மன திலிருக்ததை யவர்கஷக்குச்‌ சொல்லி: பக்தரான: கூர்மதாசி 
ழ்‌, 


ரைப்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்டு மூவரும்‌ பாதசாரிகளாக நடந்தார்கள்‌! 





பதக பதன வ ப்ரி. க்‌. 


“சாவதா மாலி (தோட்டக்காரன்‌). 
பாண்ரெல்கருடன்‌ நாமதேவரும்‌ ஞானதேவரும்‌- லச, மார்க்‌ 
கத்தி. லோர்‌ கதோட்டத்தைக்கண்டு பெருமாள்‌ தாகசரந்தி பண்‌ 
ணிக்கொண்டு வருவதாகச்சொல்லி அவ்விரண்டு பேரையும்‌ வெளி 
யே நிறுத்தித்‌ தானொருவராய்த்‌ தோட்டத்திற்குள்‌ பிரவேசித்தார்‌, 
ட அவ்விடத்தில்‌ சாவதா யென்னும்‌ மாலி தன்‌ மனதில்‌ பண்டரிரசாத 
“ரை நிறுத்திக்கொண்டு தராமல்‌ வெளிசோக்க. மில்லாமல்‌ பர 

வச மடைந்திருக்கான்‌. பெருமான்‌ தன்‌ கைகளா லவன்‌ தலையை த 
தண்டினவுடன்‌ வெளிநோக்கங்‌ கொண்டு ட வுட மெதுவாகத்‌ 






திறந்து பார்க்குமளவில்‌ சியாமள சுந்தர சுகுமா ரும்‌ இரு, ்அர்றாய 
'மரலையையுங்‌ சரீடமும்‌ வனமாலையு முடையராய்‌ திருமேன காந்தி 
திக்குகளிற்‌ ஜொலிக்க பிரசன்னராக நின்றனர்‌, சாவதாமாலி தம்‌ 
-மூர்‌.ச்இயைக்‌ கண்டு பரம சுகத்தை யடைர்து சாணங்களை யர்ச்சி 
க்கிறேனென, பகவான்‌ சொல்லுலார்‌, பூஜையை -நானடைவதற் 
து சமயமல்ல, இரண்டுபேர்‌ தருடர்க ளென்பின்‌ வர்திருக்கிருர்க 
ள்‌, என்னை யுதெமானஸ்‌தலத்திலொளித்து வைக்கக்கடவையென்‌ 
- சொல்ல, சாவதாமாலி இதனைக்கேட்டு ஸ்வாமீ ! தேவரீர்‌ சர்வ 
ட்‌ வியாபியாயிருக்க உம்மை யென்னீடம்‌ ஒளிப்பதற்‌ கடங்காணேன்‌., 
காற்றைப்‌ பஞ்சரத்திலடச்கல்மோ? வென்றுணர்த்த, பாண்டுரங்‌ 
கர்சொல்லுவார்‌. அப்பா ! இப்போது பிரமஞானம்‌ பபன்படாது 
-உூதமான யிடத்தி லொளித்துவையுமென்றார்‌, இதைக்‌ கெட்டு 
சாவதர்மாலி கட்கத்தை ையிலேரந்தித்‌ தன்‌ வயிற்றைக்‌ சீறி இரு 
அய குகையிலிருக்கக்‌ கடவீரென்றார்‌, உடனே பெருமா ன தற்காள்‌ 
பிரவேசித்தனர்‌. அப்பொழுது பச்சன்‌ சமரசமாக வயற்றின்மீது 
வஸ்திரத்தைச்‌ சுத்தி விசேஷப்பிர்‌ நதியுடன்‌ உள்ளிருக்கறவரை உத்‌ 


தரித்து இ விட்டல மர்‌. சதியே! உம்மை விலயகாலம்‌ வரைக்கும்‌. 


'விடமாட்டேனென்ன, பகவான்‌ சொல்லுவார்‌, ஓய்‌ மாலி! நீ ர 


வ பர்‌ “பந்தல்‌ ஒனக்கு ன்‌! உ தாய்‌ ரக வக்பு 





உண்மையென்‌ ப ணத டத்‌. ட அரிக்க. பரமா 
னந்த மடைந்து ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ பேசிக்கொண்‌ டிருந்தனர்‌, 
இதற்கு அங்தக: சத்து ன்றது டக்க கை வ 











னையை வர தடால்‌  சயிரோ !.. சுயிரென்று சென்றவள்‌ ர 
கிருஷ்ணா ! தாமோதரா! வென்று. ஹரி தியானத்தால்‌ பரவச 
மாகி. கூறிக்கொண்டு சென்றனன்‌. ' சயிரு வாங்குகிறவ.ளொரு 
த்தி அவளை யழைத்து கிருஷ்ணனைக்‌ காண்பிக்கச்சொல்லிக்‌ கேட்‌ 
டாள்‌, அவள்‌ கூடையை இறக்கி பானையைத்‌ திற்ந்தமாததிரத்‌ 
தில்‌ அப்பானையிலிருக்‌ து ருஷ்ணைன்‌ வெளிவந்தார்‌, அப்பொ 
முது கோகுலத்திலிருந்த ஜனங்க. எனைவரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்‌ 
கள்‌. அற்புத காரியங்களசெய்யும்‌ அ ட... சன்‌. பத 
வயிற்றில்‌ ப அங்கியிருப்பதுபெரிய தல்ல, ம 

தோட்டத்திற்கு வெளியே.பிருந்த i தற்ஸ்‌ 
வெகுகேரமாய்‌ வாரா திருப்பதைக்கண்டு பெருத்த அக்கமடை. 
ந்து, போனவ ரின்னம்‌ வரவில்லையே ! கோட்டத்திற்குள்‌ பெரு . 
மாளுக்‌ கேதோ தொம்தரவு  கோக்ததுபோ லிருக்கறதென்‌ அ 
அடிக்கடி அககித்துக்கொண்டு கலவர முடையவராய வனத்திற்குட்‌. 
சென்று வெகுவாகத்‌ தேடினார்‌, அவ்விடத்தி. லகப்படவில்லை, 
சாவகாமாலி ஆங்குட்கார்ந்‌ இருக்கக்கண்டு. அவர்‌ திருவடிகளை. 
கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டி ஐயா |. கோவிர் தரை கண்ணா. 
ரப்‌ பார்க்கச்‌ செய்யவுமென்‌ அ! அபார பிரேமையுட னழுதுக்கெ 
ண்டிருக்க, சாவதாமாலியானவர்‌ பகவதனுபவத்தி லீடுபட்டவ 
ராகி கேகபாவனை யற்றிருக்தார்‌., அவருடைய திருமுக. மண்டல. 
காந்தியும்‌ பூர்ணகளையும்‌ பார்த்து இவருக்குள்‌ பாண்டுரங்கர்‌ அனு" 
வர்த்தராூ வீற்றிருக்கறொரென்று . நதாமதேவ' மறிக்துக்கொண்டு 
ஹரிசிர்தனேயைச்‌ செய்து ஓஒ பாமபுருஷரான பாண்டுரங்கரே [1 : 
அடியேனிட த்திற்‌ கருணேபாரும்‌, இந்த. சாவதா மாலியினிடம்‌:. 
இருப்‌ தியுடனிருக்க  உமக்‌ கெப்படி யிஷ்டமாயிற்றோ 2 தேவ. 
ரீமைத்‌ தன்னுள்‌ வைத்துக்கொள்ள இர்ச சாவதா என்ன நோன்பு. 
: நோற்றாரோ ? வென்ற சொல்லி ஓ கிருஷ்ணா 1- துவாரகா வாசா! 
ஸ்ரீ ஹரி! சுந்தாமான தேவரீர்‌ திருமுகமண்டலத்தைக்‌ காண்பியும்‌, . 
பவளம்பொன்‌ ற வாயினால்‌. சம்பாஷணை செய்தருளுமென் று . 
தைனியத்தை வகித்து வேண்ட, பகவான்‌ சாவதாமாலி வயிற்றி 
னின்றும்‌ சொல்லுவார்‌ ! ஓ சாவதா ! உவமையற்ற பிரேமையால்‌ 
காமதேவன்‌ விலாபிக்கிராணாதலால்‌ நான்‌ வெளியில்‌ வரும்படி வயிற்‌ 


றினமேற்‌ கட்டை விடுவியு மென்‌ உளர்‌, இவவார்த்தைகளைச்‌ சாவு 











| தாமாலிகேட்டு. காமதேவரைக்கண்டு பாண்டுரங்கர்‌ பிரபலமான 
| பிரேமையை உம்மிடத்தில்‌ வைத்திருக்கிறார்‌, இப்போதே தரிசனப்‌ 
கொடுத்து உன்‌ அபேக்ஷிக த்தை நிறைவேற்றுவார்‌, ' 'பூர்வஜன்‌ 
மத்தில்‌ விசேஷமான புண்ணியங்களைச்‌ செய்தீர்‌, இது அதினடை 
| பலமல்லவா? என்று சொல்லி தன்வயிற்றின்மேற் கட்‌ டியிருர்த வஸ்‌ 
| திரத்தை அவிழ்த்தார்‌. உடனே பாண்டுரங்கர்‌ சாமதேவர்‌ காண 
| வெளிவர்தனர்‌, : நாமதேவ்‌ ஸ்வாமி இருவடிகளைப்‌ பிடித்திருக்க 
அவரை யெழுப்பி பெருமாள்‌ தன்‌ பீதாம்பர த்தா லவரது கண 
ணீரைத்‌ துடைத்து இவ்வளவு விசன த்ைதையே னடைந்தாயென்ன, 
நாமதேவர்‌ சொல்லுவார்‌, ஸ்வாமி. ! நானென்ன செய்வேன்‌ தேவ 
ரீர்‌ இருமூக. மண்டலத்‌) அடியேன்‌ பார்க்காவிடி லிவவிகமான 
மகா.மோஹ முண்டாகின்‌ றதுமன்றி, சேவரீரைக்‌ காணாவிட்டால்‌ 
| மனது. தபிக்கிறது, அடியேன்‌ பைத்தியம்‌ பிடி த்தவனாய்‌ விமிகிறேன்‌.. 
்‌ தாய்‌, தந்தை, பந்துவும்‌ நீரே ஒஸர்வேசுவரா ! ஹரி! சர்வமும்‌ 
| கீராயிறாக்கிதிரென்று சொல்ல, பாண்டுரங்கர்‌ சிரித்துக்கொண்டு 
 ஞானதேவரைப்‌ பார்‌ தீது கூர்மதாஸரிடம்‌ ஈரம்‌ மூவரும்‌ செல்லு 
1 வோமென்று சொல்லிப்‌ பிரயாணமானார்‌. கூர்மதாசருக்‌ கவ்விடம்‌ 
| சுப சகுனங்களாயின.. 'சீச்சரமாகப்‌ பெருமா ளவ்விடஞ்‌ சென்று 
. தரிசனங்‌ கொடுத்தவுடன்‌ அ௮த்யாசக்தியுடன்‌. கூர்மகாஸர்‌ சாண 
| ங்களைப்‌: பிடித்துக்கொண்டு அரித்தைப்போல விழுக்து டெக்க, 
| கருணாசிதியான பெருமாள்‌ தன்‌ சைகளா லவரை யெடுத்து வரங்‌ 
| கக்‌ கேளுங்‌ கொடுப்பேனென்னு சொல்ல, இதைக்கேட்டு கூர்ம 
தாஸ. சதயானந்தத்தை யுடையவராய்‌ யெப்பொழுதுந்‌ தன்னிட்ச்‌ 
1. திலேயே இருக்க அருளவேண்டுமென அப்படியே ஆகக்கடவ 
- தென்று கேட்டவர த்தைக்‌ கொடுத்து லஹுளெனும்‌ கிராமத்தில்‌ 
தனது ரூபத்தை நிலைகிஅத்தினார்‌, ஆஷாட மாசத்திலும்‌ கார்த்‌ 
- திகைமாசக்திலு மவ்விட த்தி அற்சவ மிப்போதும்‌ ஈடந்தேறி' வரு 
கின்றது !: அனேக பிரஜைக எவ்விடமும்‌ வருறெர்கள்‌. இது 
| பாவனமான சரித்திரம்‌ கேட்போர்‌ பவித்திர மடைவார்கள்‌, 
ராகா குயவர்‌ கதை, 
இல்வல தேசங்களிற்‌ சிறந்த பண்டரி புரத்தில்‌ டன்ன 


னம்‌. பட சுவல்‌ பங்காவென்னும்‌ மனைவியுடனும்‌ வங்கா 





ல்‌ 
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வென்னும்‌ புத்திரியுடனும்‌ வாழ்ந்‌இருர்‌ சார்‌, அவர்‌ பாண்டுரம்கர்‌ 


விஷயத்திற்‌. பிரபலமான பக்தியடையவராய்‌ பகவன்‌ கரமத்தைச்‌ 


்‌ சொல்லிக்கொண்டு அன ௮ குலவிருத தியில்‌ ச்ருமகெறி தப்பாமல்‌ 


பாண்டங்களைப்‌ பண்ணி விற்பனைசெய்து அதினால்‌ ஜீவனம்‌ நடத்தி 
வருவர்‌, ஒருகாலத்தில்‌ பாண்டங்களைச்‌ செய்து தன்வீட்டி லோ. 
ரிட்ததில்‌ கும்பலர்க ௦ வைத்தி இருந்தார்‌, அவைகளி லோர்பானையில்‌ 
பூனை, குட்டிகளைப்‌ பொடடிருந்தஅ. தாய்ப்‌ பூனை வெளியில்‌ மேச்‌. 
சலுக்கு போனவேஜரயில்‌ பூளைக்குட்டிகளுடன்‌. அந்த பானைக 
ஊனை ச்தையுஞ சூளையில்‌ வைத்து நெருப்பிட்டனர்‌, பின்பு தாய்ப்‌ 
பூனை வத்து தன அரகுட்டிகளைக்‌ காணாமல்‌ கூச்சலிட்டு துக்கித்து ௮ங்‌ 
முமிங்குமாக திரி்துக்கொண்டிருந்க து, இதை ராகரகுயவர்‌ கண்‌ 
டு குட்டிகளைக்‌ காணாமல்‌ ௮து கலக்கமுனஇறதென்‌ றறிந்து தன்னை 
மறந்த மேவிருக்து சற்று நிகானித்து மனைவியை யழைத்துச்‌ சொ 
ல்‌ வார்‌, அறியாமல்‌ பூனைககுட்டிகளை சூளையில்‌ வைத்துவிட்டேன்‌, 
மகர்கானமோசம்‌ வர்ததே ! என்னசெய்வோம்‌! அபசாரம்‌ நேர்ந்‌ 
ததென்ற சொல்ல, ௮ம்மாது அழுதுக்கொண்டு ஆகா! வென்று 
அவனியெல்‌ விழுந்து சதிபுருஷர்க விருவரும்‌. ஸ்ரீஹரியைத்‌ தங்க 


ளிருகய இல்‌ தியானித்து, பதிதபாவனா! பாண்டுரங்கா ! பக்தவக்‌ 


சலா | அகச்சகக்சா ! ஜகத்குரு ! ஸ்ரீபதி] தேவரீர்‌ பரண்டவர்களை 
அரக்குமானிகையி லழியவொட்டாமல்‌ காப்பாற்றினீர்‌, பிசகலா 
தாழ்வானைப்‌ பெருக்தீயிலிருந்து காப்பரற்றினீர்‌, அதைப்போ 
ல்‌ இற்குப்‌ பூனைக்குட்டிகளைப்‌ பிழைப்பிப்பது தேவரீருக்கு பெரிய 
காரியமோ ? பண்டரி மாதரே |: பசமபுருஷரே | இந்தப்‌ பாபத்தி 
னின்று அடியேனை விலை செய்யவும்‌ ஓ ! பரக்தாமசே யென்று. 
பிரார்‌ சதிக்கு, மனையாள்‌ தன்‌ புருஷனைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுவாள்‌. 
பிராணமாகரே! பாண்டு ரங்களுக்கு பிரார்த்தனையாக ஒரு முடிப்பு 
கட்டிலை மனோரதம்‌ பலிக்குமென்ன சொல்ல, ராகாகுயவர்‌ சொல்‌ 
க ர, பூ ஏக்குட்டிகளைப்‌ பெருமாள்‌ குறைவின்றிக்‌ காப்பாற்று 
வாரேல்‌ பபயப்பதிக்குச்‌ சாணமடைந்து சமுசார சம்பந்தத்தை: 


ட்டன மன்‌, ஸ்வாமி! ஹிம்சையான இக்கரும மென்னை 


| 


அண்கவொட்‌ டாமல்‌ இரக்ஷித்சறாள வேண்டுமென்ற பண்டரி. 


நாதரைப்‌ பக்தியுடன்‌ நினைத்‌ அக்கொண்டு பதிசதிக. னிருவரும்‌ 


அன்ன ப ரனங்களை விட்டு அவ்வி ம மூன்று நாள்‌ இடக்திருக்தார்‌ 1 











மீனவ அத்த த ர்க்ட அன்ன அக்கினி அணைந்தது, அதி 
க பாண்டங்க அனகப தத ந்தம்‌ எடுத்து வைக்‌ 
| ண்டு ல்‌ ஒரிய, பசமபுருஷனு டைய ன எட்ட - 
'அப்பூனைக்குட்டிகளும்‌ கூச்சலிட்டன, அதை அர்த தாய்ப்பூனை 
-க்கேட்டு. ஓட்டமிட்கெ குதித்துக்‌ குட்டிகளுடன்‌. சேர்தது, 
அப்போ தந்த. விஃணுபக்கர்‌ தன்‌ மனைவியைப்பார்த்து பெண்‌ 
ணே! நாம்‌ ஸ்ரீ ஹரிகருணேயை யடைந்தோம்‌, அனந்த மாயிற்று, 
பிரார்த்தனை கைக்கூடி வந்தது, இணி நாம்‌ சமுசாரத்தை விட்டு 
விடவேண்டுமென்று. சொல்லி, வீட்டிலிருக்கும்‌ சகல பகார்தீதங்‌ 
கணையும்‌ பிராம்மண. ஜனங்களுக்குச்‌ சந்தோஷ த்துடன்‌ பறகிட்டு 
தனது தொழிலையும்‌ விட்டு கெளபீனத்தைத்‌ தரித்து சதியுக்தானு 
மாக ஸர்வேஸ்வரனுக்னாச்‌ சரணமடைந்து காட்டிற்சென்று காஷ்‌ 
_ டங்களைப்‌. பொருக்கி தலையின்மீது வைத்துக்கொண்டு கடைவீதி 
்‌ யி லதனை விற்று அதனால்‌ வந்தத திரவிய த்தைக்‌ கொண்டு தமது 
ஜீவன த்தை நடத்திக்கொண்டு ஸ்ரீஹரியைச்‌ செெதிக்து அவருடைய ௨. 
 ஸ்மரணையை மறவாமல்‌ காலங்கழித்து வருவார்கள்‌, இந்த தசை 
யிலும்‌ : அதிதிவந்‌ தால்‌ அவர்‌ சக்கரித்‌ துக்‌ கொண்டிருப்பர்‌, தை 


யற்காரர்‌ கெருவுகளில்‌ தான்‌ கட்டும்‌ கெளபீன ததிற்குத்‌ அண்டு | 


வஸ்திரங்களை த்‌ தேடிக்கொண்டிருப்பா, அதைக்கண்டு அத்தை 
யற்காரர்கள்‌ ஓய்‌ சாகா குயவரே ! .பூனைக்குட்டிகளுக்காகச்‌ சமு 
சாரத்தைவிட்டு இப்படி யேன்‌ விகித க்கும்‌ வஸ்திரத்‌ துண்டு 
களைப்‌ பொருக்குகிறி ரென்றார்கள்‌. இதைக்‌ கேட்டு நல்லவார்த்‌ 
தையென்றெண்ணி பிராம்மணர்‌ சாப்பிட்ட எச்சிலிலைகளை யப்‌ 
போஅ கெளபீனமாச த்‌ தரிக்கலுற்றார்‌, இவ்விசமாக அதிக விரக்‌ 
தியுடன்‌ காந்தனும்‌ மனைவியும்‌ காலயாபனஞ்‌ செய்ய, பாண்டு 
சங்க மூர்த்தி அவர்களைப்‌ பமமகிருபையுடன்‌ | பாதுகா த்துக்கொ 
ண்டு வருவார்‌, 
ஒருகாளவருடைய ட்டது ஆற்றிறகுச்‌ சென்று ஸ்கா 
னஞ செய்அக்கொண் டி ரு? னன்‌, அவ்வேளையில்‌ நாமதேவர்‌ 
்‌ இரங்களை தோய்த்துக்கொண் 








குமாரத்தி அவ்விடம்‌. வர்ம 


டிருந்தாள்‌. அதினாற்‌ ச 
கொண்டிரு மப்பெஸ! 


லததஅனிகள்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்துக்‌ 
ட்டன. அதனா லப்பெண்‌ நாம 
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தெவர்‌ புத்திரியைப்‌ பார்த்து அம்மே! கொஞ்சம்‌ மிதானித்துத்‌ 
கோய்க்கக்கடவை, என்னுடைய மானஸ . பூஜையை முடித்துக்‌ $ 
கொண்டபிறகு வஸ்திரத்தை நீ தோய்ககலர மென்றாள்‌, அதை 3 
க்கேட்டு நாமதேவ்‌ குமாரத்தி சொல்லுவாள்‌, நீ புண்ணியவதி _- 
யோ ! குயவர்களுடைய குலத்தில்‌ சீலமென்ன இருக்றெஅ?. உன்‌ 
தகப்பன்‌ பூனைக்குட்டிகளுக்காகச்‌ சமுசார த்கை விட்டானல்லவர ?: 
அது காம்மிய பக்தியன்றோ ? வீணில்‌ கமலக்‌ கண்ணருக்குக்‌ கஷ. 
டத்தைக்‌ கொடுத்சானென்னறு சொல்ல, அக்குயப்பெண்‌ சொல்‌... 
அவரள்‌, அம்மே! ஹரி விககிரகத்‌ இற்‌ கன்னமிட்டுச்‌ சாப்பிடும்படி ! 
உன்‌ பிதா செய்தது அவருக்குக்‌ கஷ்டங்‌ கொடுத்தது போலன்றோ? 
தரங்கள்‌ கமலேசனைச்‌ இந்‌.இத்துக்‌ காட்டிற்‌ சென்றுக்‌ காஷ்டங்க.. 
ளைக்‌ கொண்வேர்து அதனை விற்று ஜீவன த்தை. நடப்பிததுக்‌ 
கொண்டு வருவோமென்று சொல்லிப்போகத்‌ -தொடங்கினாள்‌. 
பின்பு நா மதேவ்‌ குமாரத்தி வஸ்திரங்களை த்‌ தோய்த துக்கொண்டு. 
தின்‌. வீட்டிற்குச்‌ சென்று வங்கா சொன்ன. வார்க்தைகளைத்‌. 
தன்‌ தகப்பனுக்குத்‌ தெரிவித்தாள்‌, இதைக்கேட்டு. நரமதேவர்‌. 
ஹரி சன்னிதிக்குட்‌ சென்று அனேக விதங்களாக பிர்‌ தியுடன்‌ 

. பிரார்த்தித்து வினயத்துடன்‌ சொல்வார்‌, ஓ தேவதேவா ! ருக்‌. 






| மணிகாக்தா ! ராகாகுயவ ரும்மை பக்தியுடன்‌ தொழுதார்‌, அனா. 
. லது ரக்தியோ, (சகாமமோ) விரக்தியோ (கிஷ்காமமோ) வென்று. 
கேட்க, பகவான்‌ சொல்லுவார்‌, அவன்‌ வைசாக்கயத்தில்‌ கரே. 
ஷ்டனாகி விளங்குமவனாம்‌, இது உனக்கு காண்பிக்கிறேன்‌ வாவெ 
ன்று கூட அழைத்துக்கொ ண்டு ருக்மணி பிராட்டியுடன்‌ சாகர்‌ 
குயவர்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்‌ றனர்‌; அவவிடத்தில்‌ சாகா. 
பக்தரறும்‌அவரஅு மனைவியும்‌ புதீதிரியும்‌ இரண்டாம்‌ ஜாமத்தித்குச்‌ | 
சென்று தி விற்குத்‌ துண்டுகளை அங்கங்கு தேடிக்கொண்டு 
ஓரி! ,க்திற்‌ சேகரப்பதெதுவதும்‌, இரண்டு சமித்துகள்‌ ஒரிடமிருக்‌ 
தாலிதரா ளவைகளைச்‌ சேகரப்படுத்தினார்களென்‌ அ அவைகளைச்‌ 
இண்டாமலும்‌, அவ்வனத்தில்‌ ஜீவஹத்தி வருமென்று ஜாக்கிர 
தையுடன்‌ பூமியைப்‌ பார்த்து கடக்துக்கொண்டிருப்பதும்‌ விறகைக்‌ 

| கட்டாகக்கட்டி தலைமே லெடுத்தக்கொள்ளுவதும்‌,. இத்தன்மை. 
i யாக அம்மூவரும்‌ காட்டிலிருக்தார்கள்‌. இவர்கள்‌. கண்களுக்குக்‌ 
்‌. காணாமல்‌ பெருமாளும்‌ பிராட்டி ர சதுல்‌ அன்ற அவனு 





ட்‌ கோரா குயவர்‌ சரித்திரம்‌, 








103 அத 


ய. செய்கைகளைக்‌ கண்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌, அவ்வேளையில்‌ 
| நர மதேவர்‌ ருக்மணி பிராட்டியைக்‌ கண்டு காயே ! எஏதாொ மிவா்‌ | 
களுக்குக்‌ கொடுத்அப்பார்க்கி லிவர்களுடைய குணங்களைக்‌ காண 
 லாமென்றார்‌. அதைக்‌ கேட்டுப்‌ பிராட்டி சந்தடி செய்யாமல்‌ 
"கையிலிருக்கும்‌ கங்கணத்தைக்‌ கழற்றி அவர்கள்‌ சேர்த்துவைத்த 
காஷ்டத்தின்மீது வைத்தாள்‌. ராகாசூயவர்‌ கங்கணத்தை யவ 
விடம்‌ பார்த்து ஓடிச்சென்று தன்‌ மனையாளை அழைத்து தூரத்தி 
னின்று அதனை காண்பித்து அக்கப்பொருள்‌ நமக்கு மகத்தான 
விக்சினங்களைக்‌ கொடுச்குமென்று புருஷன்‌ சொல்ல, ஆமென்று 
அவளுஞ்‌ சம்மதித்து உலகில்‌ ஈம்மைக்‌ கெடுக்கும்‌ பொருட்டு பெரு 


மாள்‌ சித்திகளைக்‌ காண்பித்தனர்‌. . பிரபஞ்ச சம்பற்சமான வஸ்‌. 































அக்கள்‌ பிரயோகன த்திற்கு வாராவென்று பாண்டுரங்கருடைய 
பாதங்களைச்‌ சலனமின்றி சரணடைந்திருக்க இதனைக்‌ காண்பதெ 
ன்ன வாச்சரியம்‌? இந்த கங்கணம்‌ நமக்கென்னப்‌ பிரயோஜன 
மென்னு. இச்சையை யஅத்துப்‌ போகத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, 
| இதைக்கண்டு நாமசேவர்‌ பெருமாளைப்‌ பாரத்து ஸ்வாமி ! தேவர்‌ 
ரிவர்களுக்குத்‌ தரிசனந்தந்தருன வேண்டுமென்று வேண்டினார்‌, 
அப்பொழுது சதுர்ப்புதங்களுடன்‌ பெருமா எவ்விடத்திற்‌ பாகட 
மானார்‌, அதை ராகாகுயவர்‌ கண்டு பரிமிதியற்ற பிரீதியுடன்‌ அனம்‌ 
தா! அச்சுதா ! ஆஇராராயணா ! கேசவா! கோவிந்தா! முராரி 
யென்று அனேக நாமங்களால்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்து அடியேனு 
டைய நோன்பு இன்ற பலித்த தென்ன ஆனந்தத்துடன்‌ தெண்‌ 
டஞ்‌ சமர்ப்பித்து அஞ்சலியஸ்தராய்‌ நின்றார்‌, பெருமாள்‌ பிரீதி 
யுடனவர்களை யாசீர்வஇத்து ப தது எஜமான்‌ பின்பு சாகாபக்‌. 
தர்‌ பாசமோகங்கள ற்று பண்டரியி டத பாண்டுகம்‌ ரைப்‌ 
பதித்த ன்‌ சதா, 

௮ 


| 
ட்‌ 





பயல்‌, 


கோரா குயவர்‌ "ட 0 







| 'தர்டோகியெனும்‌. கிராமம்‌ [30 
திலிரு க்கும்‌, அதில்‌. னத 2 


யவர்‌ பதககமக 


வளையினும்‌ பட்ட ப 








த்‌ 104 ன்‌  பகதமால வசனம்‌, 


ஆட்‌ ல்‌ 
வ்‌ 


ருடைய இிக்தனைச்‌ செய்துக்கொண்டு ஒல்‌ சருமத்திகிருக்தார்‌, 
சாதுகளாற்‌ கேட்கும்போதும்‌ சுண்களாற்‌. பார்க்கும்போதும்‌ இக்‌ 
இரியங்கள்‌ விஷய விஹாரங்களி லிருக்கும்போதும்‌. எவ்விடத்தும்‌ 
பரமாத்மாவான ஸ்ரீஹரயையே பார்க்கும்‌. நிஷ்டை. அவருக்குகிலை. 
பொருந்தி யிருந்தது, ஒருகாள்‌ அவருடைய மனைவி தன.க்கருர்‌த 
ஓரே குழக்தையை வாஸலில்‌ விட்டு தான்‌ கையில்‌ குடத்தைக்கொ. 
ண்டு ஜல்‌ இரட்டச்‌. சென்றாள்‌ , அவ்வேளையி லந்த யிட தீதில்‌ தகப்‌ 
பன்‌ பானைகளைச செய்ப ம ண்மிஇித்துக்கொண்டி பாண்ரெங்கரை 
பாவ த்தி லிருத்திக்கொண்டு வெளிவிருத்திகளை யறியாதவராய்‌ விம। 
லமான ஞானானுபவத்தி னின்றனர்‌. அத்தருணத்தி லக்குறர்‌ 


தை தவழ்சு துக்கொண்டு தகப்பன்‌ கால்களிடம்‌ வர அவர்‌ தேகத்‌ 


தை மறந்து பரமாத்மாவினுடைய வியாபக த்‌ தன்மையில்‌ பா வனை. 





யிட்டவராகி அக்குழந்தையை. மண்ணுடன்‌ மிதித்து விட்டார்‌, 
மனையாள்‌ ஜலம்‌ திரட்டிக்கொண்டு வந்து வீட்டில்‌ வைத்து பிரே 
மை மிகுதியுடன்‌ மைற் எனை பேரிட்டறைதீதனள்‌, பலதர மழை 
தீதும்‌ காணாமல்‌ புருஷனைப்பார்‌ த்து பிராணகாதரே! இவ்விட த்திற்‌ 
குமழந்தையைவிட்டு ஜஐலத்திற்குச்சென்றேன்‌, திரும்பிவந்‌ அப்‌ பார்க்‌ 
குமளவிலவனைக காணாமையால்‌ என்மனம்‌ துடிக்கிறதென்று உரக. 
கக்கூவிச்‌ சொல்லியு மவர்‌ கேட்கா சவராகி ஹரிதற்பரராயிருக 

தனர்‌, அப்போ தவவிடதகதில்‌ மண்ணைப்‌ பார்க்குமளவில்‌ மாம்ச. 
மும்‌ ரக்தமும்‌ கூடியிருந்த அ, இதைக்கண்டு கண்ணீர்‌ விட்டமுது 
மார்பி லடி.க் துக்கொண்டு புருஷனை நோக்கி நீர்‌ பிள்ளையை மண்‌ | 
ணில்‌ மிதித்து விட்டிரே! வீட்டைச்‌ சாம்பராக்கினீரே ! நான்‌ பிரா. 
ண்னை விடுவேனென்னு உரக்கக்‌ கூவிக்கொண்டு அழுதகுர௮டன்‌ ்‌ 
சொல்ல, அவர்‌ வெளிநோக்க த்தை யுடையவராய்‌ பெருமா ளென்‌ 

கண்க ல்‌. பேரின்பத்தைக்‌ கொண்டு 'முகமலர்ச்சியுட்‌ னிருந்‌ | 
தனரே! அதை நீ கெடு டுத்தாயன்றோ ! வெனச்‌ சொல்லிக்கொண்டு | 


கோபத்துடன்‌ தன்‌ மனையாளை யடிக்கச்‌ சக்ர தண்டத்தைக்‌ கையி 
லேந்தினார்‌, இதைக்கண்டு. மனைவி பயந்து என்னைத்‌ தீண்டினால்‌ | 
பாண்டு ரங்கர்மேல்‌ ஆனையென்னு சொன்னாள்‌. இவ்‌ வசனங்களைக்‌ | 
டு ஜம அ அட்டையைக்‌ போட்டிவிட்டு 





ததி சசி அ ட ட்டா டத்‌. (4 ்‌ ப்‌ 7 pie அத னி 


கோரா குயவர்‌ சரித்திரம்‌, 02: ஆ 


ன மிந்தித. வாச்யெங்களைச்சொல்ல்‌ ச்தொ டங்னோர்கள்‌. அவையொ 
ன்றையுக்‌ தான்‌ கேளாமல்‌ மல லரகதெமான மனதுடன்‌ மாதவனைக்‌ 
கொண்டாடிக்‌ கொண்டாடித்‌ தொழுதிருக்கனர்‌. ஒருகாள்‌ தன்‌ 
மணைவி ஜல 3 க்தைக்கொண்டுவர்‌ அ பர்தீதாவின்‌ காலை யலம்ப எத்‌ 


தனித்தாள்‌. அப்பொழுது கோ சாபக்தர்‌ தன்லே ; ந்‌ தீண்டக்கூடா 
தென்ற தெரிவித்தார்‌. இதைக்கேட்டு கர்வத்தைவிட்டு இனி 


சமுசாரத்திற்‌ கென்னசெய்வே னன்‌ றழுதுக்கொண்டு அதிக 
அக்கத்தோடும்‌, தன பர்த்தாவைக்கண்டு, பிராண நாதமே ! பிள்‌ 
னையி னிமித்தம்‌ அன்றுஅறியாமல்‌ வார்த்தை யாடினேன்‌. அதனை 
மன்னித்து! அடியானை அங்கெரிக்கக்‌ கடவீர்‌, கோபத்தை விட்டு 
விடமென்௮ வேண்ட, கோராபச்தர்‌ சொல்லுவார்‌, பெருமாள்‌ மே 
ல்வைத்த ஆணையை ர விடமா ட்டேன்‌, சழெக்குஇக்கி 


லுதிக்குஞ்‌ சூரியன்‌ மேற்கி லு தயமாயினு மென்னுடைய இிச்சய த்‌ 


தை நான்‌ விடமாட்டே னென்றார்‌, மனைவி இதைக்கேட்‌ மி மகத்‌ 
தான துக்க ததை யடைந்து "புத்திரராண்டாவகதுற்கும்‌ குல சம்ரஷை 
ணெக்கும்‌ நற்கதி படைவ தற்கும்‌ வேறொரு பெண்ணே விவாகஞ்‌ 
செய்விக்க வெண்ணி தனது தாயார்‌ வீடு சென்று தனக்கும்‌ தன்‌ 
பர்‌ த்தாவுக்கும்‌ நடந்த சங்கதியை தந்தை காய்களுக்குச்‌ சொல்லி 


வம்சத்தை நிலைநிறுத்த ௨ ங்களிடம்‌ யாசிக்க வர்தேன்‌, கடைகுட்‌ 


| டிப்பெண்ணை என்‌ பர்த்தாவுக்கு கலியாணஞ்‌ செய்துக்கொடுக்க 


வேண்டும்‌, அவருக்கு மனைவியா சான்‌ இருக்க சேவேரோர்‌. பெண்‌ 
ணைக்‌ கொடுப்பதற்கு 9 எவரும்‌ சம்மஇக்காரென்று விசாரிக்‌ திவ்‌ 
வீடம்‌ வந்தேன்‌ , எனன விண்ணப்பதீகைல்‌ கேட்டருளக்‌ கடவீ 
ரென்‌ அ பிரார்த்தித்தாள்‌, தாய்‌ தைக னிருவரு மிவ்வசனங்‌ 
களை சேட்டுக்‌ கருணையுடையவராஇ கனிஷ்ட புக்திரியைக்‌ கொடு 
க்கச்‌ சம்மதித்தார்கள்‌, உடனே அவள்‌ பிரரம்மணரை யழைத்து 
விவாஹ லக்னெக்தை யேற்படு த்தி கலியாணப்‌ பிள்ளையை அழை 
தீதுவந்து சாஹித்தியங்களைச்‌ சேகரப்‌ படுத்திக்கொண்டு பிராம்‌ 
மணர்க ளனைவரும்‌ மா தவன்மேல்‌ மங்கள நீதங்கள்‌ பாட, பந 
துக்க ளனைவரும்‌ கூடி விவாகத்தைச்‌ செய்து முடித்தனர்‌, கான்‌ 
காநாள்‌ சகலரு. மவர்க ஸிறாப்பிடங்களுக்குப்‌ போகிற தருணக்‌ 
தில்‌, மாமனா மருமகனைக்‌ ரி அப்பா / நீ யென்னுடைய 


ச்ச்‌ ப்ச்‌ செ ட புக்‌ ழக கொண்டாய்‌, அவ 
அ, 14 








(00. யக்கமால வசனம்‌, 


ணாக ப ப்பா? பா ராகா பபச முற்றம்‌ 1 எ 1. “எருதை சா ஓதா மதா க. 1 ந க்‌ ந்தது து தரல்‌ 





ர்க ஸிருவரையும்‌ வஞ்சனையின்றி சமபாவ த்துடன்‌ பரர்தீதுக்கொ 


ண்டு சுகமுடனிருக்கக்‌ கடவாய்‌. ஸ்‌ திரீகளிருவரும்‌ போர்செய்துக்‌ 
கொண்‌ டிருக்கால்‌ இதர ஜனங்கள்‌ கண்டு பரிஹாசம்‌ செய்வார்‌ 
கள்‌, என்னுடைய விண்ணப்பதீதிற்கு வேறாக நடப்பாயாகில்‌ 
விடோபாமே லானை யிருக்கிற தென்றான்‌,  அறிவாணியான லோ 
ரா பக்கர்‌ இதைக்கேட்டு அதிக சந்தோஷத்தை யடைந்து பக 
வா னுடைய கிருபை பூர்ணமாக விருந்தால்‌ பந்தங்கள்‌ தமக்குத்‌ 
தாமே போய்விடுகின்றன, விஷயங்களில்‌ கோல திருஷ்டியை யுண்‌ 
டாக்கி காமவிகாரங்கஸில்லா மல்‌ ஸ்ரீஹரி. செய்வரென்‌ றெண்ணி 
வீட்டிற்குச்‌ சென்று இரண்டு மனைவிகளுட ஸிருக்து சகல வஸ்துக்‌ 
களும்‌ சமமாக இருவருக்குங்‌ கொடுத்துக்கொண்டு பன்ஞ்‌ 
செய்துவருவார்‌. ்‌ | ர, 
ஒருநாள்‌ மூதீதப்பெண்சாதி பர்த்‌ தாவினிடம்வர்‌ து வம்ச 
விருத்திக்காக எனது தங்கையை உமக்கு கலியாணஞ்‌ செய்வித்‌. 


: தேன்‌. அவளைக்‌ கைக்கொள்ள வேண்டுமென்று கேட்க, கோரா 


பக்தர்‌ வினயத்துடன்‌ சொல்லுவார்‌, பெண்ணே ॥ கேளாய்‌ 7 
உன்‌ தகப்ப னென்னை வழிகூட்டி. அனுப்பும்‌ பொழு உங்கனிரு 
வரையும்‌ சமமாகப்‌ பார்க்கும்படி ஆணையிடடு கட்டமா யிட்டார்‌, 
அக்கராணத்தால்‌ உங்களிருவரையும்‌ பிராணன்‌ போனாலும்‌ தீண்ட 
மாட்டேனென்றார, இதைக்கேட்ட அவ்விருவரு மிக விசனத்‌ 
தை யடைந்திருக்தார்கள்‌, ஓரிரவில்‌ மூத்தபெண்சாதி மபிரெரேப்‌ 
ணையால்‌ இளையவள்‌ பர்த்தா படுத்துக்கெொண டிருக்குமிடஞ்‌' செ 
ன்று நித்திரையிலிருக்கு மவரது கைகளை தன்‌ மார்பி விரு த்‌, இன 
மா த்திரத்இி லவர்‌ விழிசதுக்கொண்டவராகி அனுதாபத்துடன்‌ 
விசனமுற்று ஆண்டவ சாக்ஞைக்கு அன்னியமாக நடப்பது அதிக 
கோஷூமென்றெண்ணி, பயமற்றவராடு ஸ்தம்ப த்திற்காக்‌ கத்தியைக்‌ 
கட்டி. ஸதிர்யைத்தொட்ட கைக ஸிவையல்லவா ! வென்று அவை 
களை காகரவென்றறுத்துவிட்டு அச்சமின்‌ றி ஹரி நாமத்தைச்‌ சொ. 
ல்லிக்கொண்டு மோகத்தை விட்டிருந்தார்‌ உதயமானவுடன்‌ பத்தி 
னிகளிருவரு மவ்விடம்‌ வக்து பார்க்குமளவில்‌ விபரீத. த்தைக்‌ கண்டு 
மார்பிலடித்‌தக்கொண்டு மிகுதியாக அழத்தொடங்கி இனி நாம்‌. 
பிறைப்ப தெப்படியென்று ஓன்றும்‌ தொன்றாம லிருக்க, சம்பா. 


திற்கும்‌ மோக்ஷக்திற்கும்‌ ஸ்ரீ,தரரான பாண்டுரங்க: ரிறாக்றோராத | 
பட்ட டங்க ப! பதித 











இ டா எர. 1 9 தி 
லு i ்‌்‌ 
டய ஆத 





















லாற்‌ இந்திக்க 2 ௪ மில்லையென்று கே £.சாபக்தர்‌ சொல்ல, இது 


' குணக்சாஹ்யமென்‌ றெண்ணி உற்சவ சமயம்‌ வந்தவுடன்‌ பண்‌ 
டரீபுரதீதிற்கு சாத ச்‌, 
தாவை இட்டுக்கெ। i 
'பத்திற்குள்‌ கோரா fH 


ததுடன்கூடி சதிகளிருவரும்‌ தமது பாத்‌ 
ன்றனர்‌, அவ்விடம்‌ சேர்ந்து மண்ட 
ச்கவே நாமதேவ ருல்லாச த்துடன்‌ இர்‌ 


டத்‌ $ தனைச்‌ செய்துக்கெ 


அஞ்‌ செய்தக்கொலவ்‌ ழு 1 க்க கண்டார்‌. ஹரிகாமத்தை அபரி 
மிதமான அன்புடன்‌ : ய்ய வரு ய நன்மை அபாரமான 
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.மதுரமுண்டாயிற்னு, அதனா லவ்விடச்தி லனைவரும்‌ கைகளை 


த: ஞி 
மேலுக்கெடு. த்து ஹரி 1 இ இர 


| அச்சுதா ! முராரே ! கோவிற்‌ 
தம! மாதவா! கோகுலவர்சா வென்றனர்‌ தகாமங்களைச்‌ சொல்‌ 
அத்தருணத்தில்‌ கோரா 


பப்‌ i வார 
| கரமில்லயென்‌ ஹெண்ணஙு 


கொள்ள்‌ கைகள்‌ என்றேன்‌ வக்தன.' அதைக்‌ கண்டு அப்‌ 


போ 'தனைவரும்‌ மஹா சந்தோஷத்தை யடைந்து, இன்னு மதி 
கமாக ஹரி நாமத்தைச்‌ சொல்லி பெருமாளைக்‌ கொண்டாடினார்‌ 
கள்‌. அத்தருணத்தில்‌ கோரபக்தருடைய மூத்தபதீதினி கைக 
ளைக்‌ கூப்பிக்கொண்டு வரங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ வாசுதேவரே ! கண 
வனுக்கு கையைக்‌ கொடுத்தீர்‌, எனது குமாரனையும்‌ நீர்‌ கொடுக்‌ 
கக்‌ கடவீரென்ன வேண்டினாள்‌, அ௮ப்பொழுதந்த பாலகன்‌ பக்‌ 
கார்களின்‌ சமூகத்தில்‌ பாடிக்கொண்டுவா, தாயார்‌ தன்‌ புத்திர 
னைக்‌ கண்டு தடையற்ற வானந்த மடைந்து நின்றனன்‌. அவ்வே 
ளையில்‌ ருக்மணி தேவி அம்மூவரையும்‌ பிர்‌ தியுடன நோக்கி இன்று 
தொடங்கி ஆணை தீர்ச்துவிட்டது, இனி சுகமாகச்‌ சமுசாரது 
தைச்‌ செய்யக்‌ கடவீர்களென்றாள்‌, இந்தச்‌ சரியைகளைக்‌ கேட்டு 
அலவிடத்த திய பக்தர்கள்‌ டோ ய்‌ மானக்‌ தத்தையு மடைக்‌ 


கார்கள்‌, 


|: = 





கபிர்தாஹர்‌ சரித்திரம்‌. 
ஸ்ர ஹரியி னுடைய ஆக்ஞையினால்‌ சுகப்பிரம்மருஷியி னம்ச 
மான சிசவு ஓர்‌ திளிஞ்சிலி லடங்‌க, மழைதுளிகளூடன்‌ கங்கா நஇ 
யில்விழ அது காபெட்டண த்தில்‌ மணிகர்ணிகை யெனுங்‌ கட்டத்‌ 
அல்‌ ப துத்‌ வந்தது, எ யில்‌ பஞ்சுக்கொட்டித்‌ 


ம K 


டக்க சகல பக்தருங்காண ஸ்ர ஹரி பல்ப்‌ 


பருக்கள்‌ ததத மு 2 அத்தகு 


பச 


| 


- பகமுமால வசனம்‌, 





அலுக்கன்‌ க்மாலென்‌ னம்‌ பெய்ருடையோ எது த நாலை 


தீ தோய்த்துக்கொண்டிருந்தான்‌ , அக்கிளிஞ்சிலைக்கண்டு மாரளவு 


ஜலத்திற்‌ சென்று அதனைச்‌ கைக்கொண்டு. கரையேறிவர்‌ த அக்‌. 
கினிஞ்சிலைத்‌ திறந்து பார்க்குமள வில்‌ சுந்தர ரன குழந்தை சர்வ. 


லஷணங்களுடன்கூடி யிருக்கச்கண்டு சந்தோஷத்தை யடைந்து 
வீட்டிற்கு அந்சக குழந்தையுடன்‌ சென்று பெண்சா தியை யழைத்‌ 
அ புக்திரவாஞ்சையை வெகுகரலமாகப்‌ பெற்றிறாந்தொமல்லவா! 


அந்த மனோரத மின்றைக்குப்‌ பூர்த்தியாச்சுதென்னு சொல்லி பத்‌ 


இனி கையில்‌ ராமநாம நத்தைச்‌ சொல்லுமச்‌ செலைககொடுத்தான்‌. 
அவளக்‌ குழற்தையைக்‌ கைககொள்ளவே அவள்‌ ஸ்தன்னியத்தில்‌ 
பிரேமை கண த்தால்‌ பாலுண்டாயிற்‌ கலா லம்மாஅ, பால 
கணுக்கு பால்‌ கொடுத்து வளர்க்க நாளுக்கு நாள்‌ பிள்ளை. வளர்ந்து 
வந்தாள்‌, கமால்‌ அப்பிள்ளைக்கு கபிரென்று நாமத்தைச்‌ சாற்றினா 

. அக்குமாரரும்‌ பகவா னுஸடய திருநாமத்தை யெப்பவுஞ்‌. சொல்‌ 
ப டிருப்பர்‌, அதைக்கண்டு பட்டணத்தி ௮ள்ளோ ரனை 


வரும்‌ பாலகன்‌ பூர்ணபக்தரென்னம்‌ தாய்‌ தந்தைகள்‌ ௬௬.௧ 


விசேஷங்களை த தாராளமாகச்‌ செய்ததால்‌ பரத சிரோமணி பால 

க: ப ஆட வதில்‌ சொல்லலுந்டர்கள்‌... ட (அய்‌ 
டபின்ளனைக்கு விவேகதசை வந்தவுடன்‌ தாய்‌ தந்தைகள்‌. தங 

கள்‌ குலவிரு; கீதியான . கெய்யுர்‌ தொழிலைக்‌ கறழிக்கத்‌. தொடங்கி 


ர்கள்‌: அத்தொழிலில்‌ சிக தமொருமிக்காமல்‌ மெளனியாயிரு 


ப்பதைக்‌ கண்டு தாபார்‌ சிகை செய்து. மெதுவாகக்‌ கற்பித்துக்‌ 
கொடுத்து ஒருசாள்‌ நூலைக்‌ கொண்வெக்து. கபிர்‌ முன்வைத்து 
துணி நெய்யுமென்அ சொல்லி தான்‌ வெளியே சென்றனள்‌. 
கபீர்‌ ஸ்ரீராம பஜுனயால்‌ காயத்தை மறந்து கண்களை மூடிக்க 
ண்டு கையினா லொரு வெலையுஞ்‌ செய்யாமல்‌. சும்மாவிருக்க தா 
யார்‌ கண்டு தனையனை மூதுகன்மே லடித்தாள்‌. அப்போது தேக 


ஸ்மிருதியைக்‌ கொண்டு துணியை கெய்யத்‌ கொடங்கினார்‌, இரு 


ம்பி தியானத்தில்‌ ஸ்ரீஹரி :பிரலன்னரர்கவே தேகத்தை மறக்‌ 
தனர்‌. இவ்வண்ணம்‌ தியானத்திற்கு பரதநதிரரா யிருப்பதை 
இராமமூர்த்தி கண்டுகொண்டு அவமே அவ்வஸ்திர த்தை கெய்து 


கபீருக்கு வெளிநொக்கமுண்டா கும்படி கருணிக்க, அவர்‌ தேக. 


பாவனை படைத்து அன்முன்‌ பார்க்குமள வில்‌ அணி முழுக்க. கெய்‌ 


J 
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யப்பட்டிருர்தஅ, அதனை சீராக மடித்து தாயாரிடம்‌ சேர்த்த 
னர்‌. அவள தனை திரும்பி கபீர்‌ கையிற்‌ கொடுத்து கடைவீதி 
பிற்‌ சென்று அதனை விற்று காசு கொண்டுவரச்சொன்னாள்‌, கப 
ரதனை கக்கத்தி லிருத்திக்கொண்டு கடைவீதியிற்‌ சென்று ஓர்‌ 
பக்கத்தி அட்கார்ந்து வஸ்திரத்தை நால்வர்‌ பார்க்கும்படி தன்‌ 
முன்‌ வைத்த. ஸ்ரீராம பஜனையிற்‌ சித்தத்தை ரமிக்கச்செய்துக்‌ 
கொண் டிருந்தார்‌, அவ்வஸ்திரம்‌ பெருமாள்‌ கைப்பட்ட தாத 
லால்‌ அதன்‌ விலை அமிதம்போல காணப்பட்டிருர் கத, பிரஜைக 
ளுடைய அதிகாரானு குணத்திற்கு மிஞ்சி அப்புடைவை கோன்‌ 
றினபடியால்‌ அதற்கு இரயுமொன்று மேற்படவில்லை, பொழுது 
சாய்ர்துபோனபடியால்‌ கபீர்‌ அவ்வஸ்‌ திர க்கை கையிலேக்‌ திக்கெர 
ண்டு. தாயார்‌ கோபிப்பாளென்ன பயச்தை யுடைத்தாய்‌ வழியி 
லோர்‌ விடுதி வீடிருக்கக்‌ கண்டு அதனுட்‌ சென்று ஹரிஸ்மரணை 
செய்துக்கொண்டு உட்கார்ந்திருக்தனர்‌,; இசாமபிரா னோரேழை 
ப்பிராம்மணனைப்போலக்‌ கபிரிடஞ்சென்று 6 ஐயா ! குளிர்காலமா. 
யிருககன்‌ ற அ, வஸ்‌ திரமின்‌ றி கொடிய அன்பத்தை யடைகிறேன்‌, 
| ஒர்‌ வஸ்திரத்தைக்‌ கொடுவென்றனு பிரார்தீதிததார்‌, கபிர்‌ காஸ 
ரிதைக்‌ கண்டு தன்னிடமிருக்கும்‌ வஸ்திரத்தில்‌ பாதி கிழித்துக்‌ 
கொடுக்க, அவரதனை கைக்கொண்டு சென்றனர்‌, .யரிகஷிக்கும்‌ 
பொருட்டு ஸ்ரீராமர்‌ திரும்பி யோர்‌ ப£ர்‌ வேஷத்தைத்‌ தரித்து 
வகது ஐயா ! வஸ்திரஹீனனா யிருக்கறேனாதலா லோர்‌ வஸ்திரத்‌ 
தைக்‌ கொடுமென்று கேட்டு, (கூ.தா) கடவுள்‌ நிராகாரராக யிரு 
க்க நீ யேன்‌ ஹரியை ஆதரித்துக்‌ தொழுகிறு யென்றார்‌, அதற்‌ 
குக்‌ கபீர்காஸர்‌ சொல்லுவார்‌, பகவா னிடைய! சேரமை காய்ச்‌ 
சன. கெய்போலும்‌ காய்ச்சாத நெய்போலு மிருக்கும்‌, கரைந்த 


பொத ம, ிராகாசம்‌ கரையாத நெய்யைப்போலா 









அவருடைய சகுண சொருபம்‌, நெய்‌ கரைக்‌ திருக்தாலும்‌ 
யாதா வி வனு பந்து i s மர அவ்வி 


| வஸ்தி த்தைக்‌ கேட்டார்‌, கபி ரப்பொழுத கன்னிட 
; யாத வஸ்திரத்தை அவருக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு யுபாதி 
ரதி நாம்‌ ப்ஜணையி லிரும்தனர்‌, ்‌ பின்பு பெருமாள்‌ பிரா 











ரைப்‌ பார்த்து கபீர்‌ வீட்டிற்கு வந்தவுட னடிப்பே னென்றுள்‌, 


பெருமாள்‌ இப்பொழுது வீட்டிற்கு வாரான்‌ அந்த வீட்டைக்‌ கா. 


ட்டுகிறேன்‌ வாவென்‌ றமைத்துவற்று கான அரரத்திலிருந்து கப்‌ 


மைக்‌ காண்பித்தார்‌, அவள்‌ தன்‌ மாமாரனைக்‌ கண்டு சமீபதீதிற்‌ 


சென்று பார்ககுமளவில்‌ பகவன்‌ நாமத்தைச்‌ செய்துக்கொண்டி . 


ந்தனர்‌, அதைக்கண்டு அடா! கீரா ! வஸ்‌ திர மெங்கேயென்று 
கேட்க, கபீர்‌ ரகுராமரிடம்‌ சித்தத்தைச்‌ செலுத்தி வெளி நோக்க 
மின்றி பரதந்திரராகி மெளனியாயிருந்தார்‌. தாயார்‌ பிரம்பைக்கை 


யிலேர்தி கோபத்துடன்‌ திட்டிக்கொண்டு கபிரை யடித்தாள்‌. அவ்‌ 


வடிகள்‌ பெருமாள்‌ மேற்பட்ட மாத்திரத்தில்‌ சக்ஷித்தது போதும்‌, 
க்ஷமிக்க க்கடவையென் அ சர்வேஸ்வான்‌ முஅகுமேல்‌ தழும்புகளைக்‌ 


காண்பித்து விப்ர வேஷத்தை விட்டு மேககரந்தியான தருமே. 





ய்‌ 


௩ ம்மண வேல, துண்‌ பிருடைய வீட்டிற்குக்‌" பிர்ன்ய Dr விர ட்‌ 
தாயாரை வெளியே. வீர்ச்சொல்லி அழைத்து கபிர்‌ செய்த. விவகார 
ரங்களை அவளுடன்‌ சொல்லி: அவனிப்பொழு தோர்‌ (விடுதி வீட்டி | 
விருக்அகொண்டு. ராமலர்தனை '! செய்கிருனென்றார,' தாயா ரவ 


னியும்‌, கர்ணகுண்டலங்களும்‌, விசால மார்பும்‌, கண்டத்தில்‌ கெள 


ஸ்‌ அபமணியும்‌, வில்லம்புகளுடன்‌ சொர்ண காந்தியைக்கூடின சீதா 
பிராட்டி சகிதம்‌ சேவை சாதித்தனர்‌, அப்பொழுது கபீர்‌ கண்‌ 
ணை விழித்து திவவிய மங்கள விக்கரஹக்தைப்‌ பார்த்து அபார 


மான பிரேமையுடன்‌ அனேக பர்யாயங்கள்‌ கமஸ்கரித்து சகஜ. 


காஸ்யத்தை நேத்ராஞுசலிகளுடன்‌ செய்வதைக்‌ கண்டு பகவான்‌ 
சொல்லுவார்‌, எமது பரிகைக்கா நீ பொருததிருர்தாய்‌, உன்னை 
விடாமல்‌ ஈாமரு& லிருப்போம்‌, எம்மை நீ பஜிக்கக்‌ கடவையென்‌ 
௮ சொல்லி அவர்‌ தாயாரைக்‌ கண்ட அமித பாக்கியத்தை நீ 
செய்தவளாவாய்‌, எம்மை உன்‌ இருதயத்தில்‌. நிறு த்திக்கொள்‌ 


ளென்று சொல்லி மறைந்தருளினார்‌. பின்ன எவள்‌ அமிதானம்‌. 


தத்கை யடைந்து மகனைக்‌ கட்டியணேத்‌ அச்சிமோர்ந்து சொல்லு” 


வாள்‌, அப்பா. இராம பஜனையை நீ கற்றாய்‌, உன்னா லந்து நீலவர்‌. 


ணனுடைய ரூபத்தைக்‌ கண்டேனன்றோே ? ஆனந்தத்லை, யடைம்‌. 
தேனென்று பிள்ளையை வீட்டிற்‌ கமைத்துவந்து இராம இந்‌.தனை 
யே செய்துக்கொண்டு குறையொன்‌ நில்லாமல்‌ சந்தோஷமா மிரு. 
ந்தனர்‌, தாயாரும்‌ பிள்ளையி ல்க கத்து கடந்து. ர்‌) க 


திறப அன்றிப்‌. 


- கபிர்தாசர்‌ சரித்திரம்‌, 
நாள்‌ கழிந்தபின்‌ சலஆதணமான ஓர்‌ பெண்ணைக்‌ கொண்டுவந்து 
கபிருக்குக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்ய அவரும்‌ விலகஷணமான- இரகஸ்‌ 
இராது - -வீற்றிருக்கார்‌. தாயாரும்‌ தினமும்‌ தப்பாமல்‌ தாசாதி 
| பஜனையைச்‌ செய்துவந்ததால்‌ படப்‌ ஞானத்தை யுடையவளாய்‌ 
இல்ம்‌ யடைம்திரும்தான்‌, 
 பதிவிரதையான பத்தினியுடன்கூடி பலாத்‌ சம்பத்து தரி 
'த்திரமென்னு. இரண்டையும்‌ பாராமல்‌ வாழ்ந்து வருங்காலத்தில்‌ 
ஓர்‌ பிள்ளை பிறந்தது, பன்னிரண்டாகாள்‌ பந்துக்க ளஎனைவரும்‌ 
பிரேமையுடன்‌ வந்து கமால்‌ என்று நரமகரணஞ்‌ செய்தனர்‌, 
நாளுக்குகாள்‌ அப்பிள்ளை பெரியவனாகி நல்ல குணங்களையுடைய 
வனாய்‌ தகப்பன்‌ சொன்ன கவிகளை த்‌ தான்‌ பாடஞ்செய்து வைரா 
கயெமும்‌, சச த்வமும்‌, சீலமும்‌ விசெஷமாகக்கொண்டு ஞானானு 
,பவமுடையவனாய்‌ ஹரிகருண கானஞ செய்துவருவான்‌, தின்ன 
வயதை யுடையவனாயினும ஒருகான்‌ தகப்பனை பக்‌ தியுடன்கண்டு 
அவாரகாபுரியைச்‌ சேவிக்க அபேக்ஷையடையவனா யிருக்கறே 
னென்றும்‌ ஆக்ஞஜையானால்‌ போய்‌ வருகறேனென்றும்‌ அன்புடன்‌ 
கெட்டு தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்கக்‌ தகப்பன்‌ சந்தகோஷித்து இறு 
வயதில்‌ யாத்திர சிந்தனை செய்வது ஸ்ரீஹரி இருபையென்றெண்‌ 
ணி, போகலாமென்று பிள்ளைக்குச்‌ சொன்னார்‌, தகப்பன்‌ இரு 





வடிகளில்‌ செண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து கமால்‌ காசி பட்டணத்தை 
விட்டு ஹரிமாமத்ை பிடைவிடாமற்‌ சொல்லிக்கொண்டு பிரயா. 
ணப்பட்டான்‌. நல்ல அன்னத்தில்‌ கினைப்பு செல்லாமலும்‌ தன 
வான்களுடைய வீட்டில்‌ தான்‌ பிரவேசிக்காமலும்‌ நியம விரோத 
மின்றி வழிஈடந்து செல்வன்‌, இவன்‌ பஜனையில்‌ பாடும்‌ பாட்டுகளை 
புரஜனங்கள்‌ கேட்டு இன்பு ௮ மன்னித்து வருவார்கள்‌, நாரத 
ரைப்போல நாமத்தை இரவும்‌ பகலுஞ்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்த 
படியால்‌ அவனைப்‌ பார்க்க சகலரும்‌ பிரீதி யடைந்திருப்பார்கள்‌. 
கிராமங்களில்‌ ஒவ்வொரு நாள்‌ மாத்இிரந்‌ தங்குவ தன்றி மறு இனந்‌ 
திம்‌. பித்த நிஷ்டாகரிஷ்டனாய்‌ அவாரகாபுரியைச்‌ சேர்ந 
ன ரிட்‌ மனுதாபத்துடன்‌ தீர்த்த ஸ்நாநம்‌ : பண்ணி 
- துவாதசோர்‌ 2 ்‌ புண்டாங்களை தீ தரித்து பிரேமையுடன்‌ சன்‌ 

சசன்று ஸ்ரீகிருஷ்ணர்‌ சதிக்குச்‌ சாஷ்டாங்க தெண்‌ 
அம்‌. விச்ரெகத்கை கன்‌ னிருதயது தில்‌ நிலை 
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பக்கமால வசனம்‌, 





நிறுத்திக்கொண்டு அனேகப்‌. பிரசாரங்களாகத்‌ தோத்திரங்க 
ளைச செய்து நூதன கவித்வங்களைச்‌ சொல்லி நான்கு மாசங்க 
ளவவிடமிருக்து பின்பு பெருமாளுக்குத்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து 
வீட்டுக்குப்‌ பிரயாணமாகி இடைவிடாமல்‌ சாமபஜனை செய்துக்‌ 
கொண்டு வழி நடர்து சென்றனன்‌, விஷ்ணுதாஸ்‌ னென்றெொரு 
வாத்தகன்‌ கமால்‌ வருவதைக்‌ கேட்டு இதர ஜனங்களையுங்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு எதிர்சென்னறு தன்‌ விட்டிற்‌ கமைத்துவக்து. மரியாதை. 
யுட்‌ னன்ன மளிக்திருக்கச்‌ செய்தான்‌, கமால்‌, இரவுகாலமானவா 
றே சில ீர்ததனங்களை வேடிக்கையுடன்‌ பாடினை., அனேக ஜன 
ங்க ளந்த நாம ஸங்‌8ர்‌த்‌ கன த்தைக்கேட்டு அத்யானந்தத்தை யடை 
தனர்‌, அந்த வர்த்தகன்‌ பிரியமுடையவனாய்‌ திரவிய ராசிகளை 
கமால்‌ தீண்டானென்‌ றெண்ணி நூதனமான ஓர்‌ மாணிக்கத்தை 
எதிரில்‌ வைத்துப்‌ பாதங்களுக்கு ஈமஸ்கரிக்து இது இரவு காலக்‌ 
தில்‌ வெளிச்சக்தைக்‌ கொடுக்குமாதலால்‌ அங்கேரிக்கும்படி பிற 
தீதித்தான்‌, கமா லிதைககேடடு ஐயா, வர்த்தகரே ! இதை நான்‌. 
கெரண்டுபோவேனாகில்‌ என்‌ தகப்பனார்‌ கோயிப்பார்‌, இரத்தினம்‌ 
கள்‌ முதலானவை யெனக்கு கற்கள்போலத்‌ தோன்அம, அவை 
சுகத்தைக்‌ கொடா, இது விஷயத்தில்‌ ந ரென பிரயாசை யெடுக்‌ 
துக்கொண்டீர்‌. அதனை வேண்டாமென்று சொல்லி விட்டான்‌. 
- சாதுமார்க்கமும்‌ சாதுக்களுடைய இரியாவிசேஷங்க ளறியாத அவ்‌ 

ப வர்த்தகன்‌, கமால்‌ காசு நித்திரை செய்துக்கொண்‌ டிருக்குமள வீல்‌. 
அந்த: இரத்தின த்தை அவன்‌ கோமணத்திற்‌ கட்டி முடிப்போட்‌ 

டான்‌. கமால்‌ உதயமானவாறே விழித்துக்கொண்டு கெளபீனத்‌ 
தில்‌ மணியை முடிக்த தறியாமல்‌ வழிமட.ந்து அன்றே வீட்டைச்‌ 
சேசரந்து தகப்பனுக்கு நமஸ்கரித்தான்‌. பின்பு தன்‌ கோமணத்‌ 
தில்‌ முடி யிருப்பதைக்‌ கண்டு மகாபயத்துடன்‌ தகப்பனிடம்‌ 
வந்து வர்த்தகனுக்குந்‌ தனக்கும்‌ நடந்த சங்கதியை வெளிப்படுத்‌. 
தின மாத்திரதீதில்‌ கபீரதாஸர்‌ மூர்ச்சை யடைந்து ழே விழுந்‌ 
தனர்‌, சற்று நேரம்‌ சென்றபின்‌ திரும்பி எழுந்திருக்க அவரு 
டைய பத்தினியானவள்‌ ஒர்து என்ன சங்கதி? யென்று விசாரி க்‌. 
தாள்‌. கபீர்தாலர்‌ தன்‌ குமாரனை எதிரில்‌! நிற்கவொட்டாமல்‌. 
அரத்திவிட்ட அபாரமான கோபத்தை யடைந்து மண்விலியக்‌.. 
கண்டு சொல்லுவார்‌, இன்னக டட நமது வமிசமே- முழுப்‌ 
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ம்‌ ௮ 
-கொண்வெந்தான்‌. இராமகாமத்தை விக்கி ிெயப்படுத்தினான்‌. இரத 
 அக்ரெமமான வபசாரத்தால்‌ அதிக துக்கத்தை யடைந்தேனெ 
டன்ன சொல்ல, இதை கமால்‌ கேட்டு உடனே அவவிடம நிற்காமல்‌ 
ர அவ்வர்த்தகனிடஞ்‌ சென்று தகப்பன்‌ சொன்னதை தெரிவித்து 
அர்த இரத்தின த்தை அவன்‌ கையிற்‌ கொடுத்து திரும்பிவர. 
அத்த தந்தைகளுக்கு நமஸ்கரிதீது ன்று கங்க சொன்‌ 
னன்‌ “இதைக்‌ கேட்டு அவர்க னிருவரும்‌ குமாரன்‌ பிரபா திக 
னாய்‌ சன பனிக்‌ அதிக சந்தோஷத்தை யடைந்தார்கள்‌, 
ஒருதினம்‌ கபீர்சாசர்‌ கடைவீ தியில்‌ கானஞ்‌ செய்துக்கொ 


ண்டு ஸ்ரீராம மூர்த்தியின்‌ உர்த்தியைப்‌ பிரபலப்‌ படுத்த திக்கெரண்‌ 


விரு துக்கொண்டு. எந்திர ச்தில்‌ மாவரைத்தக கொண்‌ டிருக்கான்‌, 


அதைக்‌ கண்டவுடன்‌ கபீர்‌ தன உல்லாசத்கைவிட்‌ெ வெளியே 


குச காரண மென்னென்று “வினவ, அவர்க ஊனைவரும்‌ கலி 


.மனிகர்களென்று கண்ணெடுத்துப்‌ பாராமல்‌ மாஅ த்தர மொன்‌ 


சென்று பேசாதிருக்தேன்‌, நீர்‌ பூரணஞு ஞான முடையவரா,தவால்‌ 


வரைக்கு. மளவில்‌ காணிய மனை த்தும்‌ பொடியாய்ப்‌ போடுற தே! 


அதனா பக இக்க சமுசார சக்கரத்தில்‌ விழுந்த நான்‌ காச 







கட்டு பிபட்‌ நிரஞ்சனர்‌ பிரீதசாகி சொல்லு 
சத்த உலகத்த பாகவதர்கள்‌ உண்மையான வாதாரத்கை விடா 
அற ன்‌ மடையா, ஆதாரத்தைப்‌ பிடிக்‌ 
காதிருக்கு மவர்கள்‌ பவசக்கரத்திற்‌ பொடியாகில்‌ கீமேவிழுக்து 
விடுவார்கள்‌, அஃ அப்படியென்றால்‌ யந்திரக்கல்‌ மத்தியில்‌ அச்சு 


னிடமி நக்கும்‌. காாணியற்கள்‌ பொடியாய்‌ விமாகதுபோல்‌ வலமாக 
i 


பஸ்‌ 


fe ௪ & » ௪ . 
தரப்ப கமால்‌ இராமராமத்தைப்‌ பாடி இரக்தின ததைக்‌ 


டுருங்தனர்‌. ' அந்த வீடில்‌ இல்லா ளொருகுதித சன்‌ வீட்டி 


யிருக்துக்கொண்டு அபரிமிதமாக அழச்தொடங்கனார்‌. அதைக்‌ 
கண்டி வழியே போகும்‌. ஜனங்கள்‌ விந்தையடைந்து அழுகைக்‌ 


அம்‌ கொடாமல்‌ அழுதுக்கொண்டே. யிருந்தார்‌, அவ்வேளையில்‌. 
கிபட்‌ கிரஞ்சன னென்றொரு பக்தர்‌ அம்மார்க்கமாக வந்து க - 
ரைக்‌ கண்டு ஏன்‌ அழுகிதீரென்‌ அ கேட்க, ஸ்வாமீ | உலகத்தில்‌ ்‌ 
பிரகிருதி சம்பந்தமான ஜனங்கள்‌ உண்மைநெறி சொல்ல வறியா. 


அடியேன்‌. விண்ணப்பத்தைக்‌ கேட்கக்‌ கடவீர்‌, எந்திரத்தில்‌ மா. 


அ பயந்து மிகுதியாக அழத்தொடங்கினே. 
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ம அத. A 
ஸ்ரீராம நெகனை செய்பிவருக்குக்‌ காலசக்கா. யொ கன்‌ ல்‌. 
மேலான வைராக்கியத்தை யடைந்‌ ௮, சாந்தியும்‌, தாத்தியும்‌, அஷ 
மையும்‌ நீர்‌ உடையவராமிருக்க நீர்‌ ஏன்‌ பயப்பட்டு . சுண்ணீர்‌ 
விட்டமுகிறிம்‌ ? சோகத்கை விட்டு விடுமென்று த்குர்த வார்த்தை. 
களைச்‌ சொல்ல, கபீர்‌ சக்தோஷமடைர்து கிபட்‌ நிரஞ்சனருக்குத்‌. 
செண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து பின்பு இருவரும்‌ ஆனந்த த்துடன்‌ பாடிக்‌. 
கொண்டு மாடிக்கொண்டும்‌ தமது கிவாசங்களுக்குச்‌ சென்றனர்‌, 

இவ்விதமாக ஹரிகுணானு வாதத்தில்‌ காலயாபனம்‌. பண்ணு 
ளவில்‌ கபமீரொருகாள்‌ தனக்குள்‌ சிந்திக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. உல. 
க3இல்‌ சமுசாரத்தி லிருகஇனும்‌ களங்க ரகிதராகி சதாசாரியரை 
படையாவிட்டால்‌ பிரேத சமானசாவார்கள்‌, ஒரு புருஷனுக்‌ 
குப்‌ பிரியமுடைய பத்தினி யில்லாவிட்டால்‌ பிரபஞ்ச காரியங்கள்‌ 
ஈடவா, சிறுவர்களில்லா வீடுஞ்‌.சுகமுலை டயதாகக்‌ காணாது. அதை. 
கா லவே ஆசா! ரியன ருளை யடையாதவன்‌ ஆயுள்‌. வியர்த்தமா. 
குமென்ணு சிர்திச்து ராமானக்தரெனும்‌ சன்னியாகசியாரை ஆஸ்‌. 
ரயித்துச்‌ சமுசாரத்தைத்‌ தரிப்பனென்‌ றெண்ணி ஓர்கா ளவ்‌ 
வாசாரியர்‌ ஸன்னிதிக்குச்‌ சென்று தாரத்திலிருக்து நமஸ்கரித்து 
தேவார கிருபைக்கு அடியேன்‌ பாத்திரனாகும்படி ஆதர ச்தட அப 


தேத்து ஆட்கொண்டருளூமென்‌ அ பிரார்த்திக்க, சாமானககர்‌ ' 
சொல்லுவார்‌, மீர்‌ துலுக்கர்‌ வம்சத்தில்‌ பிறந்தபடியால்‌ உபகே 


சம்‌ பொருந்தா கென்றுர்‌, அகைக்கேட்டு கபிர்‌, ஸ்வாமீ ! அடி ்‌ 
பேன்‌ அதிதினன்‌, தேவரீர்‌ இருவடிகளிலேயே அடியேன்‌ நிச்ச 
யக்டை வை,க்தேனா கலால்‌ அடியேனைக்‌ கடத்தேறச்‌ செய்யவேண்‌ 
மன்று நமஸ்கரித்து வீட்டிற்கு வந்தனர்‌. பின்பு. குருசரணம்‌ ; 
கள கன்‌ கலையி, ற்படு ம பாய மேதென்று தனக்குள்‌ . இந்தித்‌, 
ஒருராள்‌ ரரமானந்கர்‌ ஸ்கானஞ்செய்யும்‌ பொருட்டு. கங்கைக்கு... 
இரங்கும்‌ படிக்‌ கட்டுகளின்‌ மேல்‌ கபீர்‌ தாஸர்‌ முக்காடிட்டு படுத்‌. 
துக்கொண்‌ டிருந்தார்‌, அருணோதய சமயமான சந்தியிருட்டில்‌ 


ராமானந்கர்‌ ஸ்கான கட்டத்திற்கு அங்குச்‌ செல்ல, கபீர்‌ தலை. 


3 


மேல்‌ பாக க்தை ல அறியாமல்‌ வை தது, சமர 1 ராமா! பராரை 
யோ மிதிக்க விட்டேனே ! என்றனுதாபத் துடன்‌ சொல்லிக்கொ] 
ண்டு ஸ்கானத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌. பின்னம்‌ கபிர்‌. எழுந்திருந்து. 


| 


ஸ்வாமி! தேவரீர்‌ கிருபையை யடைந்கேன்‌, அதச்‌ தேவ்‌ 





த்‌ 


20222 அதவதன்‌ 2 அத்தகு த அலல்‌ த்‌ ஹத டு அவ கடட அஜி ட ்‌ 
ET A ளு கட்‌ = கப்ரதாசா ்‌ டங்கள்‌ 


பர 


ரர்‌. சரணங்க க ள்டியேன்‌ தலைமேல்‌ வைக்கப்பட்டன, ஸ்ரீராம மத்‌ 
இரமும்‌ இரவணமாயிற்று, அநேக ஜன்மங்களிற்‌ செய்த சுகிருகு 
மின்னு பலித்தது தரு தார்த்தனானேனென்று பலமுறை நமஸ்‌ 
கரித்து ஆட ச்தொடங்கி அசாரியரைக்‌ கண்டேனென்ணு பாட 
வாரம்பித்தார்‌, இக்க விங்கையைக்‌ கண்டி ராமானந்தர்‌ சந்தோ 
ஷூத்தை யடைந்து அவரைப்‌ பரிக்ஷிக்க வேண்டுமென்று பிரிய 
முற்திருந்து தனது நியமத்தை ச்‌. அடு ஆ மதிலை 
யடைர்தார்‌, 

டட 5 கழிந்தபின்‌ கபிர்தாசர்‌ ஸ்ருஹரியைப்‌ பாடிக்கொ 
ண்டு கடைவீதியிற்‌ சென்று கண்ணீரொழுக கான நிரு த்திய யங்களை 
மெய்மறந்து செய்துக்கொண்டு எனது ஆசாரிய. சிராமானந்தர்‌ 
பாதங்களை நியமத்துடன்‌ பிடி த்துக்‌ குறைகளை யற்நேனென்று குரு 
வைப்‌ புகழ்ந்து. கொண்டாடிக்கொண் டிருந்தார்‌, ராமானக்கு 
ரவ்வே யில்‌ வந்து ஐ. இவ்வாக்கியங்களேக்‌ கெட்டு கோபங்‌ கொண்‌ 
டவரைப்போல்‌ வெளிக்குக்‌ காட்டி அடா / கபீரா! என்னு 
டைய ஷெயகை நீ சொல்லிக்கொண்டு சஞ்சரிக்கருய்‌, கானுன 


க்கு மர்‌ திரோபதேச மெபய்போது செய்தேன்‌ ? அதற்கு சரக்ஷி ட்‌ 


யார்‌? வீணிலேன்‌ பிதற்றிக்கொண த. று தன்று 
பா. தககுறடை யவன்மே லெறிந்தனர்‌, அது கபிர்‌ ரெற்றியிற்‌ பட 
வே ரத்தம்‌ வரத்‌ தொடங்கிற்று, இதைக்‌ கண்டு கீர்‌ சந்தகோஷமு 
டையராய்‌ தேவர்‌ ரப்பொருது செய்த உபதேசம்‌ இரகட௫ியமா 
யிருந்தது, இப்பொழுது நால்வாறிய தேவரீர்‌ பாதுகைக வடியேன்‌ 
சிரஸின்‌ மேல்‌ வைக்கப்பட்டன, ஜந்து பூதங்களையும்‌ சாக்ஷி 
வைத்து தேவரீர்‌ கமலபதகங்களைப்‌ பிட. த்தேன்‌, தேவரீர்‌ செய்த 


உபதேசத்திற்கு ஸ்ரீஹரியே சாக்ஷியென்றனர்‌.. இதைக்‌ கேட்ட 


வுடன்‌ இசாமானந்தர்‌ இருபை யுடையரரய்‌ அமிசமான பிரேமை வு 


யுடன்‌. தனத ௮ஸ்கதை 5 அவர்‌ அலை து வைத்து. 4 தர்ருக்மா இல்‌ இ 
தை யுபகேடுத்‌ தருனினர்‌. அதற்கு அளவுபடாத அனந்தததை 
கபிரடைக்தவராகி கமலக்‌ கண்ணரான இராமபிரான்மேல்‌ கவி த 
“சக. யனேகமாகப்பாடி பிரபலமான புகழை யலகத்தி லடைந்‌ 
இருக்‌, தார்‌, 

இஷ; தக்கண்டு ( தூடிலபு தீதியால்‌ அர்ச்சனர்க வவருக்குக்‌ கஷ்ட 

முண்ட ஈரும்பொருட்‌ டு ஏகாந்தமான விட ததி லிர்த குடிலர்களனை 

















- வருங்கூடி யாலோித்து, கபிர்தாரை பெயரால்‌ திவ்ய க்ஷேத்திரங்‌ 
களில்‌ வசிக்கும்‌ சாதுக்க ளனைவர்களூக்கும்‌ கடிதங்களெழுதி, அதில்‌ ்‌ 


பீ ராமபிரான்‌ டன! மகோத்ஸவ மொன்று நடக்குமென்‌ ந 


அம்‌ தாங்களே மியமித்த ஓர்‌ தின த்தில்‌ சகல சா அஜனங்களும்‌ கா. 
சிப்பட்டணத்தில  கெலைசா தக்கலே வமல்‌ _ றெழுகி மனிதர்வ. i 
சங்கொடுக்கனுப்பினாகள்‌, ஹரிச்துவார ம்‌, பிருந்தாவனம்‌, அயோ | 
த்தி, துவாரகை, மதுரை முதலான விடங்களுக கவர்கள்‌ சென்ற 
கடிதங்களைக்‌ கொடுக்க, அவவவ்விடத்திய சாது கூட்டங்கள்‌ அபரி ; 
மிதமாக புறப்பட்டு காபெட்டணத்தில்‌ சேத திரோ தஸவமாக கபீர்‌ 
தாஸருடைய உகசசவம்கைக்‌ காணும்‌ பொருட்டு நியமித்ததகின த்‌ 
தில்‌ நாழுயிரம்‌ ஸாதுக்கள்‌ சாமஸங்கீர்‌ த்தன செய்‌ துக்கொண்டு. 

வந்து கபீர்காஸரைக்‌ கண்டு செண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்க அவரு மதிக. 


பிர்தர ர்க அவர்க ளனை வரு, நக்கும்‌ நமஸ்கரித்து அமிதமான ஆன 


ட்‌ பத்தின்‌ 11 7 டர்‌. ம்‌ 
த்க்‌ ப்‌ வ்மலப்பி 


சத்துடன்‌ சதகரித்து சுதனமென்று கொண்டாடினார்‌. இது, அர | 
ஓனர்கள்‌ செய்த அஷ்ட சேஷ்டையென அறியாமல்‌ ஈஸ்வர கடா, 
௯2 மென்றெண்ணி இன்புற்ற ருந்தனர்‌. ஸ்ரீராமபிரான்‌ குடிலரு ' 

டைய வெத்தன த்தை குக்தகப்படுத்த வெண்ணியும்‌. கபிர்சாஸர்‌ .. 
குறையைத்‌ தீர்ச்கக்‌ கருக்துடையவராயும்‌ பெருத்த வேலையைப்‌ 
பூண்டுக்கொண்டு அத்தனை பெருக்கு மத்தனை கபிர்‌ ரூபங்களை 
வகித்து வக ஸாதுக்க ளனைவருக்கும்‌ உ ல்லாசத்தடன்‌ சேவை 
செய்அக்கெொண. டிருர்கனர்‌, என்னவேண்டுமென்று . நிலரை 
விசாரி தீது இஷ்ட வஸ்அச்களைக்‌ கொடுப்பர்‌, சிலர்களுடைய ரரி 
வடியைக ட சுகமூட னிருக்கச்‌ செய்வர்‌, கலருக்கு 6 ஸ்நானஞ்‌ ; 
செய்விப்பர்‌, சிலருக்கு சந்தன மரைத்துக்‌ கொடுப்பர்‌, ர்‌ 


முன்னின்று லைகளைக்‌ கூப்பிக்கொண்டி ரப்பர்‌, கில. சா அக்க i 


“a 


நூடையச்‌ சாணங்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, ஒரிடத்தில்‌ 
ண க்‌ பா தரகைகளை ௮ மர்துககொண்டிருப்பர்‌, ஒரி. ்‌ 
தீதில்‌ கானஞ்‌ செய்‌ துல்கொ ண்டு சாதுக்களைச்‌ சம்தோஷப்‌ பத 
துவா, சிலருக்கு போஜன மிட்டு சயன த்திற படுக்கச்‌ செய்வம்‌... 
i வலம்‌ க்கு. குடுடி யைக்‌ கழுவி குடாகு. கல்‌ 

ப்பர்‌, இலருக்குது தா ம்பூலததைக்‌ கொடுத்து இத. வசனங்களைச்‌. 
சொல்விக்கொண்‌ டருப்பர்‌, அன பமாலைகளைக்‌ கட்டி இல க்குப்‌ 
போட்டு பூஜித்து வருவர்‌, சிலருக்கு ல்க ட தகக பத்‌. 
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 கபிாரகுரசா சார்தாம்‌ 












வர்‌, செருக்கு வஸ்‌ திரங்களைக் கொடுப்பர்‌, இவருக்குப்‌ 
லக்‌ கொடுப்பர்‌, சிலருக்குச்‌ சாப்பாட்டுச்‌ சாமக்கிரி 
இகாடுப்பர்‌, சிலருடன்‌ ஏகாந்தத்தில்‌ ஆத்ம ஞானத்‌. 
உ லுவர்‌, போஜன பந்தியிலன்னமிட்டு போ துமவவள வ 
[சத்தைக்‌ லா டுப்பா்‌. 2. ருக்கு விசிறியை யெடுத்து விச அவர்‌ 
| லர நுக்குப்‌. படுக்கைகளைப்‌ போட்டு பாங்காகப்‌ படுக்கச்‌ செய்வர்‌, 
022 மைக்கு. ஸாதனமாக சிலருடைய சரீரங்களை யொ த்திக்கெொ 
॥ ண்டு சுகமுறச்‌ செய்வர்‌, சிலருக்கு வெண்சாமரங்களைப்போவெர்‌, 
| இப்படி வியாபகரான பகவான்‌ பக்‌ தன்‌ காரியமாய்‌ வெகு ரூபங்களை 
1௨ இத்து அனேகவித சேவைகளை மூன்றுநாள்‌ பரிய கஞ்‌ செய்து 
| வேடிக்கையுடன்‌ சந்தோஷப்படுத்தி இ விசேஷமாக வஸ்‌இரங்களை 
புக்‌ தன த்தையுங்‌ கொடுத அ விடைகொடுத்‌ தனுப்பி தானும்‌ மறை 
| ந்தனர்‌, தர்ஜனாக ளஅ தாபத்தை யடைந்து கபிர்‌ தாசரு 






3 கெடுதி தத எ ணகி வஅவே தர்த்தியைக்‌ கொடுத்த 
சர்வேஸ்‌ ஸ்வரன்‌ காப்பாற்றினா சென்னு விஸ்வசி த்து அவர்கள்‌ ௫ 
| தாலரிடம்‌. வந்து சரணமடைர்‌தோமென்‌ அ திருவடிகளைப்‌, அடி 
| தார்கள்‌. கபி. ரவர்கள்‌ மன்னித்து இராம மந்திரத்தை ௮ வர்க 3 
நக்‌ குபதே௫த்‌ அப்‌ பக்திமார்க்கத்திலிமுக்கச்‌ செய்தனர்‌... கபிர்‌... 
| தாசரும்‌ ஸ்ரீராமர்‌ த்தியின்‌ வத்தி ஈடில்லை. யென்று களிப்‌ 
i புற்‌ கத யிருந்தார்‌, 
துளஸிவாணி, ப ல்‌ 
அத்‌ தாச்சிரமத்தில்‌ மனைவி புத்திரருடன்‌ கபிர்‌ காஸிம்‌. 
வாழ்ந்துக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ விரக்தி யுடையவராய்‌ சாந்தியும்‌. 
தாக்தியும்‌ ௪தீபக்தியு முடையவரா யிருப்பார்‌, பதினாயிரம்‌ சாது 
க்க ளொருகாலத்தில்‌ ஹ ரிசாமக்தசைப்‌ பாடிக்கொண்டு. துவாதச 


த த்க்‌ ப அடகு 


புண்டரமும்‌.. தள்ச ' மாலைகளை த்‌ தரித்து காசிநகர த்திற்கு வந்து 
அவ்விடத்திய ஜனங்களைப்‌ பார்த்து, ஐயா ! எங்க எனைவருக்கும்‌ 
போஜன த்தை யளிக்கும்‌ புண்ணியம்‌ த்தி இவ்விடம்‌ பாமேணு முள 
ரோவென்று. கேட்ச, இல அர்‌ஜனர்கள்‌ கபீர்தாஸ ருங்களுக்கு சோ 
திடவோ இ ரன்ன, அந்த. பாகவதர்கள்‌ அது உண்மையென்று நம்பி 
அவர்‌ கல வர்து “ஜய. சகாரா!” யென்று சசலரும்‌ கூச்ச 
லிட்டனர்‌ இதைக்கண்டு 2 கதத பா தங்களில்‌ விழு . 


ஈது நமஸ்கரித்து நிற்கு சா அக்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌, ஐயா ! ஈரங்க 


= 








விதியில்‌ வர, மர்‌ நீ ரன்னகானம்‌ ௦ 5 எப்வீ சென்ன! சொன்ன 


யால்‌ மிகக்‌ த பிரீதிபுட எம்மிடம்‌ வக்‌ேேேர்மென்றனர்‌.? கபிர்‌. தா 


4 ரிதைக்‌ கேட்டு கடைவிதிக்குச சென்று..அவ்விடம்‌ : அள ££தாசெ | 


னும்‌ வர்த்தகனைக கண்டு, ஓயா / இன்றையதினம்‌ சாது | காள்‌ 


வெகுபே ரென பங்க்‌ வந்தார்கள்‌, இல்லையென்னாம லவ 


கரூக்குச்‌ சாமக்கிரிகையைக்‌ .கொடுக்கால்‌ கணக்கான பணத்தை . 


பின்னிட்டுக்கொடுத்து விடுகிறே னென்றார்‌. வர்த்தக ணிதைக்கே 


ட்டு உன்மத் தனா இவ்விரவிற்கு உம்மலேவியை போகதானமாக . 
.க்கொடுத்தால்‌ சாதுக்களுக்கு வேண்டிய சாதெதியத்தைக்‌ கொடு 


ப்பேனென்றான்‌. அதைக்‌ கேட்டு கபீர்தாச ரப்படியே யாகக்கட 


வதென்று சம்மதித்து சாஹித்தியத்தைப்‌ பெற்று வீட்டிற்குக்‌ 


கொண்டுவர்‌ அ சா துக்க ளன பூர்‌ த்தியாகக கொடுத்த 


னர்‌, அவர்க ளனேவரும்‌ திருப்தி யடைரதனைப்‌ பார்த்து சட 


தொஷித்து கபிர்‌ சாஸர்‌ ர ஹே அசுமாக சாஅக்களுடைய சேவை 


யை ஈஸ்‌ வான்‌ கிருபை செய்சாரென்று சாயங்கால மானவுடன்‌. 


தயை யமைக்துச்‌ சொல்லுவார்‌, பெண்ணே ! செய்யத்தகா 


த வேலையை இன்று நீ செய்யவேண்டி வர்தது, துளசதாசனெ 


னும்‌ வர்த்தகனுக்கு இந்த இரவுக்குன்னை விக்கிரயித்தென்‌, அவ 3 


அடைய இஷ்டபூர்‌ சதியை உ குறைவின்‌ இ செய்யக்கடவை, சா 
அதனங்களுக்‌ கின்றையதினம்‌ சாமக்கிரிகையைக ப மத்கான்‌: 
பாபமென்று நீ சங்கோடுக்காம லென்‌ வாக்கைப்‌ பரிபாலனம்‌ 
பண்ணவேண்டுமென்னு சொல்ல, அவளு மப்படியேயென்று 
சந்தோஷித்தனள்‌, பின்பு கபீர் தாஸர்‌ அவள்‌ கையைப்‌ பிடித்‌ 





துக்கொண்டு அந்த வாததகன்‌ வீட்டிற்கு வந்தனர்‌. வர்த்தக 3 


னச்‌ சமயத்திற்‌ செளக்கியமான ஓர்‌ கட்டிலைப்‌ பூட்டி அலங்காரங்க 


ளனைத்அஞ்‌ செய்து புஷ்பம்‌, பன்னீர்‌, சக்தனம்‌, வஸ்திரம்‌, தாம்‌ 
பூலம்‌ மு.சலாகியதுகளை வைத்துக்கொண்டு விசேஷ வாஞ்சையுட 
செ எதிர்பாரத கரத கான, கபிர்‌ தாஸர்‌ கன்‌ பத்தினியை அவன்‌ 


வீட்டில்‌ விட்டு தன்‌ வீடு வந்து சேர்ந்தார்‌, அம்மாது அந்த வர்‌ 


த்தகனிடஞ்‌ சென்று சொல்லுவாள்‌, 


னமிட்டீர்‌, அது பிரபலமான உபகாரமாகும்‌, நீர்‌. கிருபை செய்த 


படியா லெங்களுக்கு சுறொத முண்டாயிற் று, ட்‌ உமக்கு விஷயேச்‌ 





பாகவதர்களுக்‌ இன்ற. மீரன்‌ | 








வு ம்‌ த ட்‌ ்‌ த ப] 2 . டி ட்ட a க்‌ ட 
“சை யுண்டாயிருந்தபடியால்‌ கானிவ்விடம்‌ வந்தேன்‌, உம்மிஷ்‌ ட 


த்தை நிறைவேற்றிக்கொள்ளலாமென்று அவன்‌ இன்புஅம்படி 





| பாட்டுகளைப்‌ பாடினாள்‌. வர்த்தகன்‌ காமாதுரனாகி அவளைச்‌ சர 
மான்ய்மான ஸ்இரீயென்று கட்‌ டியணைவதற்குக்‌ கிட்டச்‌ சென்‌ 
॥ முன்‌, திபத்தைக்‌ கண்டு ஓர்‌ பதங்கம்‌ பிரமை கொண்டு அதில்‌ விழு 
4 வதுபோல்‌ பாபரூபியான வர்த்தக னவளைத்‌ தீண்டப்போகும்‌ 
சமயத்தில்‌ காகுத்தரவ்வூரின்‌ கொத்தவால்‌ ரூபத்தைககொண்டு வில்‌ 
லம்புகளும்‌ டால்‌ கத்திகளையும்‌ தரிச்துக்கொண்டு அவவிட ந்திற்‌ 
காணப்பட்டு கோபத்துட னவவா த்தகனைக்‌ கண்டு சொல்லு 
வார்‌. அளவுபடா த பாப்கருமத்கை ஆலோசிக்காமற்‌ செய்திறுய்‌ ! 
இந்த வில்லம்புகளா னுன்னை இப்பொழுதே வெட்டி மாய்ப்பே .. 
னென்றார்‌. வர்த்தக னிதைக்கண்டு விட விட நடுங்க்க்கொண்டு 


நரனபராதியானேன்‌, நீர கேட்ட தனத்தைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌ 


ச ஊன்‌ 
பிராணனை ரக்ஷியுமென்று மண்டை விழுந்து திருவடி களைப்‌ பிடித்‌ 
அதக்கொண்டான்‌. தாசரதியைச்‌ கண்டமாத்திரத்தில்‌ தாது சாபல்‌ 
லியம்‌ போய்விட்ட௫, அப்போது பெருமா வவனைப்‌ பார்த்து 
அடா அலச! கபீர்தாஸர்‌ பத்தினி என ௮ பகினி (தங்கை)யாவா 
ள்‌, அவளுக்கு நீ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்கக்கடவை யென்றார்‌, அத 
| ற்கு வர்த்தக னப்படியே செய்அ அடியேனால்‌ அநியாயம்‌ நடந்தது 
| நீரதை க்ஷமிக்கக்கடலீர்‌, உமது வீட்டிற்குப்‌ போகலாமென்ன, 
பகவான்‌ வர்த்தகனைக கண்டு துஷ்டசேட்டைகளை விட்டுவிடு, 
தன மதத்தா அன்னை நீ மறக்கவேண்டாம்‌, ஜாக்கிரசையாயிருக்‌ 
 கக்கடனை, அனுதாபத்துடன்‌ கமபீர்தாஸமைச்‌ சரணம்‌ புகுவாய்‌, 
அவர்‌ மனைவியை அமைக்தக்கொண்டுபோய்‌ அவர்‌ வீட்டில்‌ 
- விட்வெொக்‌ கடவையென்‌ றிந்த லீலைகளைக்‌ காட்டி கருணாஜூர்த்தி 
யான இராமர்‌ கண்படாமல்‌ மறைந்தனர்‌. கடவுள்‌ கட்டளைப்‌ 
படி அவவர்த்தககன்‌ அம்மாதைக்‌ கபீரிடங்‌ கொண்டுவந்து விட்‌ 
டீச்‌ சென்றனன்‌. 
கபிர்தாசர்‌ தன்‌ பத்தினியை வீட்டிற்‌ கண்டு வர்த்தக னிஷ்ட 
ப்படி நீ நடவாமல்‌ இவ்வளவு சீக்சிர மேன்‌ வந்தாயென்று வினவ, 
அம்மாது, கொத்தவா லவவிடம்‌ வகு வர்த்தகனைச்‌ சிக்ஷிக்க, 
. என்னை இவவிட. மவன்‌ கொண்டுவந்து விட்டா னென்ராள்‌ , இதை 
- த்சேட்டு கமீர்‌ கோபங்கொண்டு கொத்தவால்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்‌ 





a 





முற்று வாசற்கதவை திறத்து வெளியே வந்து கபிர்தாசருக்கு வந்‌ 
தனமிட்டு நிற்க, ஓய்‌ கொத்தவாலே ! துளி வர்திதகனுக்கு என்‌ 
மனைவியை இன்றைக்கு போகதானமாகக்‌ கொடுக்க, நீரே னவளிட. 
ஞ்சென்று தொந்தரவு கொடுத்தீர்‌ ? இன்றைக்‌ கவன்‌ சாதுக்கஞக்‌. 
கன்னமிட்டான்‌, எனது வாக்கியத்தை மீறாமல்‌ எனது பத்தினி. 
அவ்விட மிருக்காள்‌, ஏகார்தக்இ லேன்வந்து அந்தவர்‌ த்தகனைச்‌. 


ெஷித்தாய்‌? என்று கேழ்க்க, கொத்தவா லாச்சரியப்பட்டு ணை 
ல்‌ ப (25 9 2 


அம்‌ கோன்றாம லிருந்ப நான்‌ வர்த்தகனைக்‌ காணவே யில்லையே? 


ஈஸ்வர சாக்ஷ்யாக எனக்கிந்தச்‌ சங்கதியொன்ணும்‌ தெரியாது. 


அப்படி இதிலெனக்‌ சன்வய முண்டாயிற்றறே லெனது கண்கள்‌ 
போகக்சடவஅ, ஹரிபக்தரான உமக்கு நான்‌ அசத்தியஞ்‌ சொன்‌ 
லை சவாவ நரகத்தை யடையக்கடவே னென்றான்‌, இதைக்கேட்டு 
கபிர்காஸர்‌, இது இராமபிரான்‌ காரியமா மென்னும்‌ அவர்‌ இரு 
பைகூர்ந்து பக்தீரைணை செய்தா ரென்றும்‌ தான்‌ மன திலெண்‌ 
ணிக்கொண்டு அள சிவர த்தகன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று ஐயா ! ஸ்ரீ ரகு 
ராம ருமக்குதீ தயையுடன தரிசன மருளினார்‌. அனேக சாதகன்‌ 
கள்‌ செய்யினு மவர்‌ கண்கஞக்‌ செதிராகார்‌, அவரை அனாயாச 
மாக நீர்‌ பார்த்தீர்‌ உம்முடைப மகாபாக்இயமின்னு பலிதத்திற்கு 
வந்த தென்று சொல்ல, அவ்வர்த்தகன்‌ கபீர்‌ பாதங்களைப்‌ பிடித்‌ 
அக்கொண்டு அடியேன்‌ மகாபாபி, வியபிசார தீ தன்மையையுடை 


யோன்‌, என்னை இரக்ஷித்தருளினீர்‌, விஷத்தை தின்ற௮ுப்‌ பிரா. 


ணை ரதி, ந தக்‌ கொண்டாப்போ லாயிற்று. பாராங்கல்லைக்‌ கட்‌ 
டிக்கொண்டு சமுத்திரத்தை நீர்தினதுபோ லாயிற்றென்‌ அ அனு 
தாபத்துடன்‌ சொல்லி ஹரிபஜனையி லவன்‌ பிரீதியை யுடையவ 


2 


னாய்‌ மகா. பா பங்களைப்‌ போக்கிக்கொண்டு மரா தவனுடைய சேவை 


யில்‌ விளங்கினான்‌. கபீர்தாஸர்‌ தன்‌ வீட்ட்குவந்து கன த்த பிரே 


மையுடன்‌ இசாமகிந்‌ தனைச்‌ செய்தக்க ச மனைவி து 


மகிழவுற்‌ திரும்தனர்‌. 
கமால்‌ தாஸர்‌. | 
ஒருகால்‌ பாகவத ரனேகர்‌ தீர்த்த யாத்திரைகளைச்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டு ஒருஜாமம்‌ சாச்இரிபான சமயத்தில்‌. கபிர்‌ காஸர்‌ வீட்‌ 
ற்கு வந்தனர்‌, அவர்களைக்‌ கண்டவுடன்‌ பக்கர்‌ சந்தோஷப்‌ 


ஆ 





பீர்தாசர்‌ சரித்திரம்‌, 121 


பட்டு உட்காரச்செய்து பிரிய வாக்கியங்களைச்‌ துட்ட டம சொல்‌ 





லிக்கொண்டிருக்து பின்பு, கபீர்தாசர்‌,ஏகாக்கதீ தில்‌ மனைவியிடம்‌ 


வ 
| 
| 





வந்து பெண்ணே ! இன்ன நம்வீட்டிற்குச்‌ சாதுக்கள்‌ வக்தனர்‌, 





அவர்களுக்‌ கன்னமிட வேண்டீமென்‌ னு மபேகை யிருக்கின்ற 






















| ட்ட சொல்ல, கணவனைப்பார்‌. ச்து ஸ்வாமி ![பாண்டத்திலெள்‌ 
ளவு அனனங்கூட வில்லையே! ௮ம்‌ பக்கத்தில்‌ கடனகேட்‌ 
ல மேது மகப்பவேதி வலர்‌ என்செய்வேன்‌, கொழமிட்டியுங்‌ 


ப திற்கு அல்‌, 


கையில்‌ அட்வொங்காமல்‌ கொடுக்கரன்‌ , அட்‌ லையிலில்லாமை 

ல்‌ திருடியாவ அ கொண்வொரும்‌, சா அஜனங்களுக்காக வீப்‌ 
பச செய்வது அபசாரமாகாது, கமாலும்‌ நீரும்‌ இருட்டு த்தன 
மாக்‌ கோமுட்டி வீட்டிற்குச்‌ சென்று மிகி பருப்பு மூகலான 









சாமக்கிரியை அடைவுடன்‌ கொண்டுவக்தால்‌ சீக்கிரத்தில்‌ சடை 
யல்‌ செய்து சாது ஜனங்களுக்கு சா தம்ம்வோ மென்றாள்‌, இ 
கேட்டு கபீர்‌ சம்மதித்து கமாலைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு ஆயுதங்‌ 
கையிலேர்தி ஓர்‌ வர்த்தகன்‌ கடையைப்‌ பார்த்து அவன்‌. 
தஇிரையுடை யவனா யிருக்கக்‌ கண்டு இருளான விரவில்‌ தங்களூஃ 
| வாயுதங்களால்‌ கன்னமிட்டுச்‌ துவார மாககினர்‌, கபீர்‌, துவ 
இற்கு வெளியிலிருந்து கமாலஃைப்பார்த்து நீ யுள்ளே டண க ரரி. 
ய சாதனதகைச்‌ தலம்‌. செய்துவரக்‌ கடவை பென்‌ றனர்‌, 
| தகப்பன்‌. கட்டளைப்படி கமால்‌ அவாரத்திற்குள்‌ பிரவேரித்து இர 
விய ரரகளையும்‌, வஸ்‌ திரமுட்டைகளையும்‌ ஒவ்வோ ரிடங்களில்‌ 
கண்டு இவை நமக்கென்ன. பிரயெரதன மென்று அவைகளைத்‌ தா 
ண்டி இன்னோ ரழறைக்குட்‌ பிரவேசிக்க அவ்விடம்‌ அமிசி பருப்பு 
முதலான சாமஃகிரிகைக விருக்க க்கண்டு தன்‌ வீட்டிற்குவந்த பாச 
வசர்களுக்‌ கெவ்‌ வளவு வேஸ்மோ அவ்வளவு மாத்‌ கைக்‌ 
(கொண்டு தகப்பனுக்‌ கெட்டிக்கொடுக்க.௮வ ரகைவாங்கி மூட்டை 
கட்டிக்கொண்டு மனதிற்‌ ருஹையம்றவராய்‌, பிள்ளாய்‌! நா மிதைக்‌ 
| கைக்கொண்டு இவ்விடத்தை விட்டு, வீட்டுக்குப்போவோமாகில்‌ நம 
க்கு சவுக்கிய முண்டாகாறு, இகர திருடாக ஸிச்த்‌ அவார த்தின்‌ 
| வழியாய்ப்‌ பிரவே வித்து இஷ்டமான வஸதுக்களைக கொண்டுபோ 
I ஓல்ரமக்கா. பாபம்‌ வது நேம்டும்‌ அதனால்‌ சத்வ த்‌, 
1௨ ள்ளெதூங்கும்‌. மனி, கணை எழுப்பி விட்டுப்‌ பேரவது யுச்‌ ர மாறா 
மென்‌ ன்னு. சொல்ல, ப தக்‌ ல்‌ கமால்‌ உள்ளே பிரவே 


ப்‌ ்‌ ்‌ ந அந்‌ 





192 பக்கமால வசனம்‌, 


இத்து படுத்துக்கொண்டு நித்திரைசெய்யு மவனை யெழுப்பி, நரங்‌ 
கள்‌ திருட ரிரண்டுபேர்‌ சாமக்கிரிகையை திருடிக்‌ காண்டு போகி 
ரேம்‌, உன்னுடைய சொத்தை நீ பததிரப்படுததிக்‌ கொள்ளக்‌ 
கடவையென்‌ று சொல்லி துரிதமாய்வர்து அவார த்தில்‌ அழைந்து 
வயரளவு வெளிவருமளவில்‌ உள்ளிருந்த வர்த்தக னோடிவக்து கமா 
ல் கால்களைப்‌ பிடித்தக்கொண்டான்‌, இத கண்டு கமால்‌ தகப்‌ 
பனைப்‌ பார்தீது அய்யரே ! வர்தசகன்‌ உள்ளேவந்து கால்களைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. சற்௮/நேர மிவ்விட மிருந்தா லிகரதனங்‌ 
கன்‌ வந்து கூடி விடவொர்கள, நம்மை திருடர்களென்று விபர சஞ்‌ 
செய்வார்கள்‌, வீட்டில்‌ வந்த பாகவதர்‌ களுக்குப்‌ பூரணமாகப்‌ பகத 
ணை பிடவேண்டும்‌, ஆனகதைப்பற்றி எனத தலையை நறுக்கிக்‌ 


கொண்டு போம்‌, மாயா மமதைகளை இச்சமயத்தில்‌ நீர்‌ மன தில்‌. 


வைக்கவேண்டாம்‌, அப்படி வைத்தால்‌ ஸக்வஹாணி வரும்‌, நாம்‌. 


திருடர்களென்னறு பாகவதர்க எறிந்தால்‌ விலபெபோய்விவெர்கள்‌, 


ஆப்த்தென்‌ றெண்ணாமல்‌ சாந்தியைக்கொண்டு என்‌ தலையை மறு. 
க்கெகொண்‌்டு போமென்‌் அ சொல்ல, கபீர்தாஸ ாதற்குச்‌ சந்தோ 
ஷிதீது, கத்தியைக்கொண்டு குமாரன்‌ கழுத்தை யறுதீதுச்‌ சாம. 
க்கிரிகையும்‌ சிரசையும்‌ கைக்கொண்டு, தன வீடுவந்து நடற்க சங்‌ 
கதியை மனையாளுக்குக்‌ தெரிவித்து சாமகஇிரிகையையும்‌. தலையை 


யுங்கொகெகனர்‌, அம்மாஅ, குமாரனுடைய தலையைக்‌ கண்ட 


வுடன்‌ அப்பா ! மகனே! சாதுக்களுக்‌ கரகவே சரீரத்தை வள 
ர்த்து வக்தசையோ : பரமாச்மாவை பஜித்து வம்சத்தை உத்த 
ரித்தாய, உலகில்‌ வர்தபிறகு ௪முஸாரத்தி லிருந்தே சீருடன்‌ . 
முக்தியை பெற்றுயோ ? என்றன சொல்லி அக்கத்தை யுடையவ 


ளாய்‌ அவவிட மொரு மூலையில்‌ ௮ க்தலேயை யொளிச்துவைத து. 


சஞ்சலமற்று. தைரியத்துடன்‌ சமையல்‌ செய்து பஃவரன்னங்க்‌ 
ரூம்‌, பக்ஷியங்களூஞ்‌ செய்து பாகவதர்களுச்குப்‌ போஜன மீளி: 


த்தாள்‌, எனக்கு சுதினம்‌, சாதுக்களுடைய. சேவை நேர்ற்‌ 


அ, மென்மையாச்சு சென்று கபீர்‌ தாஸர்‌ சந்தோஷூத்துட ன்‌. 
அனைவருடனும்‌ சம்பாஷித்அக்கொண்ூ அவர்களுடைய 4 
வையி லிருந்‌, சனா, ௮ ருணொ, சயமா மன வில்‌ சாதுக்க ள்ளைவரு. 

மெழுக இருந்து ஸ்ரீஹரி ஸ்மரணையைச்‌ செய்து. ர ளர்குச்‌ 


சென்றனர்‌, 





கபீர்தாசா சரித்திரம்‌, 
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| ம. . இஇப்படி யிருக்க வர்த்தகன்‌ தன்‌ வீட்டில்‌ விசேஷமாகக்‌ கூச்‌ 
| சலிட்டு திருடர்‌ / திருடர்‌ ! என்று உறக்கக்‌ கூவினான்‌, இதைக்‌ 


கூமனவில்‌ சரசில்லாத தெகத்கைக்கண்டு இன்னானென் அ சொல்‌ 
லத்‌. தெரியாமல்‌ திருடன்‌ சிரத்தை வேரொரு திருடன்‌ கண்‌ 
டனைச்‌ செய்துக்கொண்டு போய்விட்டான்‌, இதறகரக விசனப்‌ 


பட. வவசரமில்லை, இிரவியத்தை வைத்துக்கொண்டு ஓருவனாகி 


கி 


தான்‌ படுத்துக்கொண்‌் டிருப்பது தகாது, பொருள்‌ நிமித்தம்‌ 
பெருத்த உபத்திரவங்கள்‌ நேரிடும்‌, அது அனர்த்தங்கடுரக்கெல்‌ 
லா மதிஷ்டானமாக விருக்கும்‌, தனம்‌ தன்னைக்‌ கொல்வதற்கு 
மூலமா யிருக்கும்‌, வந்த திருடர்‌ திரவியத்தைத்‌ தீண்டாமல்‌ வெ 
௮ம்‌ ஸாமக்கிரிகையை மாத்திரமே கொண்டுபோனார்கள்‌, அவர்‌ 
சுருணங்களையுடைய சாதுக்களா யிருப்பார்கள்‌, உனச்கு சவுக்‌ 
இய மாச்சுகென்னு சொன்னார்கள்‌, பின்பு வர்தீதக னரசனிடஞ்‌ 
சென்று சங்கதி யனை த்தையும்‌ விளம்பினான்‌, அவ்வரசன்‌ விசா 
ரணை செய்யாமல்‌ அது திருடன்‌ சரீரத்தைச்‌ சூலத்தில்‌ போடும்படி 
சொல்லிவிட்டான்‌. சேவக ரனைவரு மச்சரீரத்னதக்‌ கொண்டு 
- வந்து முச்சந்திகள்‌ கூடுமோரிடத்தில்‌ சூலத்தை ஈட்டு அதனி லச்‌ 
சரீரத்தை யிறுக்கச்செய்து திருடர்களுக்கு செய்யும்‌ பைக யிது 
வென்று சகலரு க்குக்‌ தெரிவித்தார்கள்‌, 
கபீர்‌ தாஸர்‌ வீட்டிற்குவற்த சாதுக்கள்‌ கங்கா ஸ்நானம்‌ 
ப்தக்கொண்டி அவாகசோர் கவ புண்டரங்களைத தரித்து கபிர்‌ 
ரிடம்‌ விடை கொண்டு செல்ல கிற்கு, அவர்‌ மனைவி வெளி 
நீது கண்களில்‌ ஜலம்‌ பெருக, ஸ்வாமிகளே ! சருணாகடா 
ரக்கக்கடலவீர்கள்‌. திரும்பி எப்பொழுது பார்ப்பேனே வெ 
டன்‌ தீர்க்கதெண்டஞ்‌ ஸமா்ப்பித்து புருஷம்‌ பாரி 
$ூடன்‌ வழிக்கூட்டி யனுப்பச்‌ சென்றனர்‌, மூச்‌ 
மளவில்‌ சூலத்தில்‌ சாது ஜனங்க ளேரர சிரரில்லாச்‌ 


சரீர [டு விர்தையடைர்‌ அ சற்றுநேர மவ்விடம்‌ கின்ற 
னர்‌, 9 லந்த பிரே தத்தின்‌ கைகளிரண்டு மந்த சாக்‌ 


பி போட்டது, இதைக்கண்டு அவர்களாச்சரியப்‌ 


பட்டு இது: உத மிந்க பிரேதசரீரம்‌ பிராணனை வைத துக்கொ 
ண்டிறாப்பஅ, உண்ண காரணமோ ! எப்படி வைக்துக்கொண் 


கேட்டு அக்கம்‌ பக்கத்திலிருந்த ஜனங்க எவ்‌ வீட்டை வந்து பார்க்‌ 
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டிருந்த்தோ வென்‌... |! வினவ, கபிர்தாசர்‌, ஸ்வாமிகளே 4 இவ்‌ 
வுலகில்‌ இவனுமோர்‌ பஃதனாகயிராப்பவன்‌, தேவரிர்களுக்கு. ல த 
கரிக்க வேண்டி. தனது பிராணனை வைத்திருந்தான்‌, அவன ஸங்‌ 


கல்பம்‌ ரிறைவேறினதகைச்‌ சகலருக்குாக்‌ தெரியச்‌ செய்தன னென்‌ . 





முர்‌, அதைக்கேட்டு சாதுக்கள்‌ த யாரென்று வினவ, | 
கபீர்தாஸர்‌ நடந்த சங்கதியை நவின்றனர்‌, சாதுக்கள்‌ அதைக்‌ ] 
கேட்டு நாங்க வன்னங்‌ கொடுககச்சொல்லி கேட்காதிருக்க உது 
தமனான குமாரனை யேன்‌ கொன்றாய்‌ ? அச்சிரசைக கொண்டுவரும்‌ : 
படி அவர்க ளாக்ஞாபிக்க கபிர்‌ மணைவி கன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று. 
அதனைஃ கொண்மிவக்காள்‌. அப்பொழுது சாதுக்கள்‌ கமால்‌ சரீ 
மத்தை ரூலச்இலிருக்‌.து கீழேபிறக்கி பூமிமேல்‌ வைத்து சிரசைச 
சரீர த்துடன்‌ சர்க்‌ கைல்‌ ஆச்சரியக்‌ டன்‌. கமா லெழுத்து. 
ருந்து சாதுக்களுக்கு பிரீதியடன்‌ தெண்டஞ்‌ ஸமரப்பித்து நின்‌ 
முன்‌, அப்பிளனையின்‌ நற்குணங்களுக கானந்இத்து ஆசீர்வாதம்‌ . 
களை பனேகமாகச்‌ செய்துப்‌ பாகவதர்கள்‌ பாகசாரிகளாக போ. 
யினர்‌, காசி கேஷேந்திரத்தி லிருக்கு 'மனைவரும்‌ கபிசையும்‌ கமா. 
லையுங்‌. கொண்டாடினார்கள்‌, பின்பு கபீர்‌ பிள்ளேயை அமைக்க 


துக்கொண்டு மனைவியுடன்‌ வீவெந்து சேர்ந்தார்‌, 


கபீர்‌ மனைவி, 

ஒருகா விரவில்‌ சாதுதனங்கள்‌ யாத்திரை செய்துக்கொண்டு. 
கபீர்‌ வீட்டிற்‌ தெவ்லோரும்‌ வநதனர்‌, பார்யையும்‌ பர்த்தாவு 
மவாகஞக்கு பக்தியுடன்‌ தெண்டஞ்‌ ஸமர்ப்பித்அ றி 
கணி வுட்காரும்படி. பிரார்தீதித்துப்‌ பூஜித்தார்கள்‌, . பின்பு. புரு? 
ஷன்‌ மலரவியைப்‌ பார்த்து இவர்கரக்கு அனனங்‌ கொடுத்து 
அதரிப்ப்து உத்தம மாகுமென்று சொல்ல, மனையாள்‌ கலக்க 
முடையவளாய்‌ ஸ்வாமி! என்‌ செய்வேன்‌ ! அணுவள வன்ன... 


- கி [*! © Ld 
பூங்கிடையாமல்‌ அமிதமான கஷ்ட கீதுடன்‌ உபவாசமாக இன்‌... 








றிருககயேமே! அககம்‌ பக்கத்தில்‌ கடன்‌ கேட்டா. ம்‌ அகப்‌ 
படரம பத்க்‌ ப ! வர்‌த்தகனையாவது கெட்டு ௨ ர்‌ 
ன்று கடைவீதி சென்றனள்‌. பாதையில்‌ ராமகா 
விக்கொண்டு போகருமளவில்‌ கடை கணத்துக்கு 


கடைமார க்தரம்‌ 2 1 ஐக்‌ இருக்கக்‌ கண்டாள்‌, 








குச்‌ சென்று. வர்த்தகனைப்பார்‌ த்து ஜயா ! வீட்டில்‌ சாதுக்கள்‌ வர்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌, நீச்‌ உபகராஞ்‌ செய்து சாமக்கிரிசையை அவர்களு 
க்குக்‌ கொடுப்பிராகில்‌ அதன விலையைக்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்து 
"விடுவேன்‌, 'தப்பமாட்டே னென்றாள்‌. அவனனு/கூல காமல்‌ 
பெயரென்ன? ! ஊரென்ன ! வென்றன கேட்க, அம்மாது நான்‌ கபீர்‌ 
தாஸர்‌ மனைவி, இவவூரி லென த வீட்டிற்குச்‌ சாது ஜனங்கள்‌ வர்‌ 
தார்கள்‌, அவர்களுக்காக சாமக்கிரிகையைக்‌ கேட்கிறே னென்‌ 
முள்‌, வர்த்தக னவளுடைய சர்தரமான முக த்தைக்கண்டு காமா 
"தூ ரனாகி மோகமுற்று என்னுடைய மனோசததக்தைப்‌ பூர்த்திசெய்‌ 
 வையாயின்‌ அரிசி பருப்புமுதலான சாமக்கிரிகையையும்‌ வஸ்திர 
பூஷண ங்களும்‌ பொன்னையும்‌ கொடுக்கிறேன்‌, இல்லாவிடில்‌ வெ 
மனே போகலா மென்றான்‌, அப்போ தம்மாது தனக்குள்‌ எண்‌ 
ணுவாள்‌ சாதுக்களுக்‌ கன்னமிடாவிட்டால்‌ சக்வ ஹானிவரும்‌, 

இன்ன மோரிடத்திலும்‌ சாமக்கிரிகை க விதிகிஷே 

தங்கள்‌ லெள கேருக்கே விதிக்கப்பட்‌ டிருக்கிறது, சகல த்தைவிட்‌டு 
ஸ்ரீஹரி சரணங்களையே பிடி த்‌, தவ னுக்கு நுண்ணறிவால்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுது கர்மாதர்மங்கள்‌ வேண்டுவ தில்லை பரதன்‌ தனது 






தாயாரான கைகேயி வார த்தையை ஒக்கா திருந்தபடியால்‌ ரகு 


சாமருடைய திருவடியைச்‌ சேர்ந்தான்‌, பிரஹலாதன்‌ தகப்ப 


கோவிந்தனை யடைந்தான்‌, மாபலி, குருவாகஞையைக்‌ கடந்லு மா. 
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தி க 






மேல்‌. பிரீதராகி தாய்‌ கந்தைகளை விட்டனர்‌, இவ வண்ணம! 
த ந 
செய்கைகளை யெல்லாம்‌ தான்‌ மனதி லெண்ணிக்‌ கொண்டு பர 
'மாத்மாவின்மேல்‌ பாரத்தைப்‌ போட்டு ஸ்திமித மன முடையவ 


ளாய்‌ வர்த்தகனைப்‌ பார்த்து ஐயா ! நீர்‌ சாமக்கிரிகையை முன்னே 





கொடும்‌, நான்‌ திரும்பி இப்போதே வந்து உன்‌ கோரிக்கையை 
.நிை றவேற்றக்‌. கடவேன்‌,-சரதுக்க ளுபவாசமாக விருந்து படுத்‌ 
த வ த்‌ வர்த்தகன்‌, நீ இிரும்பிவருவா யென்‌ 
சயமிமென்ன , அதற்கு அம்மாது சத்தியஞ்‌ செய்து 
கா வெர்காள்‌, அவள்‌ வி ட்டிற்கு வந்த 





்‌ மவளை ரோக்தி காயே! சாமக்கிரிகை 






பக சாதுக்க ஸ்ப 


யை கொடுத்தால்‌ 


ம நாங்களே செய்துக்கொள்வோ மென்‌ 





அடைய வார்த்தையைக்‌ ற கித்லபிலில்‌ பரமபுருஷண ரத்‌ 


 தவனருளைப்‌ பெற்றான்‌. கோபிகைக எனைவரும்‌ தகிருஷ்ண்மூர்க்‌ தி ்‌ 
்‌ 





அ அந்தக பக்க 2 அக படம த்‌ 


பகதமால வசனம்‌, அத்து ச்‌ 





ரூர்கள்‌, அப்படியே யாகக்கடவதென்‌ அ அவள்‌ சாமககரிகையை 
யவர்களுக்குக்‌ கொடுக்‌ அபசரிக்க அவர்கள்‌ சமையல்‌ செய்து பக்ஷி 
த்தனர்‌, பின்பு அம்மாஅ பர்த்தாவை தபா? கழைத்து, ்‌ 
பிராண நாதரே! வர்த்தகனுக்கு வாக்கைக்‌ கொடுத்து பதார்த்த 
ங்களை வாங்கி வந்தேன்‌, இப்போது த... இஷ்டதைத 
தீர்க்கவேண்டு மானதால்‌ தேவர்‌ ரனுக்ஞைத்‌ தந்தருளவேண்டும்‌; 
போடேனென்றுள்‌, அதைக்கேட்டகெபிரா னந்தத்தையடைம்்‌ து 
வாணியன்‌ செய்த உபகாரம்‌ விசேஷ மாச்சுஅ, சாதுக்களுக்‌ 
காக தேகத்தை விற்பது சக்தோஷீகா மானது, இர்தவிரவில்‌ நீ 
யொண்டியாய்‌ சேற்றி லெப்படி நடந்து செல்லுவாயென்றன௮ு சொ 
ல்லி மனையாளைக்‌ தான்‌ சுமக்துக்கொண்டுபோய்‌ அச்கடையினிட 
த்தில்‌ விட்டு சங்கோசமின்றி அவனிஷ்டததை நீ சம்பூர்த்தி . 
செய்யக்கடவாய்‌, சாதுக்களுக்‌ கவனன்னமிட்டதால்‌ நமக்கு சவுக்‌ 
கயமாயிற்று, கான்‌ சாதுக்களுடைய சேவைசெய்யப்‌ போகிறே 
னென்று வீட்டிற்குத்‌ திரும்பினார்‌, அம்மாதம்‌ வர்த்தகனிடம்‌ 
"சென்றாள்‌, அவனு மெப்போ வருவாளோவென்‌ ழெதீர்பார்த்திரு 
ந்து அவளைப்‌ பார்‌ த்தவுடன்‌ அதிக சந்தோஷமடைர்து மழையி 
லும்‌ சேற்றிலும்‌ கால்களுக்‌ கமுக்கொட்டாம லெப்படி வந்தாயெ . 
ன்ன கேட்க, அம்மாது சொல்லுவாள்‌, நீர்‌ சாமக்கிரிகையைக்‌ கொ 
டுத்தபடியால்‌ சாதுஜனங்க ளதிக சந்தோஷத்தை யடைர்தார்கள்‌. 

அணுவர்கள்‌ பூர்ணதிருப்தி யடைந்தபடியா லந்த புண்ணிய முமக்கே 
வாச்சுது, நீர்‌ செய்த உபகாரத்திற்கு சான்‌ எவ்வளவு கொடுத்‌ 
காலும்‌ போசாது, நான்‌ பதிவிரதை யானபடியால்‌ பர்த்தாவி . 
னாக்ஞனையை கேட்டேன்‌, அவர்‌ சம்மதித்து என்னை யிதுவரைக்‌ 
கும்‌ சுமக்தக்கொண்டுவந்து சச்கோஷ த்துடன்‌ விட்ட்போனார்‌, 
உம்முடைய மனோபிஷ்டத்தை நீர்‌ தடையின்றி செய்துக்கொள்‌ 
ள்லாமென்றாள்‌. இதைக்கெட்டு அவவர்‌ ததக னனுதாபத்தை 
யுடையவனாய்‌, இம்‌ மானிட கதகேசு ததை யடைக்து சார த்தகமாக ்‌ 

... தானொன்றும்‌ நன்மை தேடி செய்துக்கொள்ளவில்லை, எண்பத்து 

.... தான்குலக்ஷ யோணிகளில்‌ திரிற்துத்‌ இரிக்து அருமையாக இம்மா 

| னிடசரீர மமைந்தது, அறு இடைச்தும்‌ விஷய வாசனைகளிலே 

யே உழண்டுக்கொண்‌ டிருர்‌ துவிட்டேன்‌, தனவே ன்‌ வன த்தைத்‌ அண்‌ 
டி த்திக்‌ கெடுத்தாப்போ லெனக்மா கேத தன்‌ கபீர்‌. 


டம திலக த வன த ததத தவத்‌ அ அறச்‌ 1: அனலும்‌ 2 சகி 3 ஆணி ஆகி த - 








கபீர்தாசர்‌ சரிக தரம்‌, 


காளை ஹரிபத்திபி லதிக நைபுண்ணியத்தை யுடையவர்‌. போக 
தானத்திற்காக பத்தினியைக்‌ கொடுப்பவர்களை யெங்கும்‌ கண்ட 
தில்லை, பதிவிரதையிற்‌ சிறந்த அம்மாதை நான்‌ மாத்ருவாகவெ 
 ண்ணுவேனென்அ அஃ௨ளுக்கு ஈமஸ்கரிக்துத்‌ தாயே ! என்னை 
| கஷமிக்கக்‌ கடவாய்‌, மான்‌ குடில புத்தியாம்‌ பிழை செய்துவிட்‌ 
டேன்‌, மூடனான பால..ன்‌, என்னை கபீர்காஸரிடம்‌ கொண்டு 
போய்‌ அவர்‌ இருவடிகளி லிடங்கொடுக்கச்‌ செய்யுமென்னு சொ 
ல்ல, அம்மாஅ சொல்லுவாள்‌, ஸ்ரீசாமருடைய கிருபை: நேர்ந்க 
தே உமக்கு அனுதாப முண்டாயிற்று, பரபமனைத்தம்‌ போயி 
ற்று, பவரோகத்தைக்‌ கடக்திரென்று அவனை புட பல்வ 





கொண்டுவந்து விட்டாள்‌, வர்த்தக னபிமான த்தைவிட்டு . ர்‌ 


பிரியத்‌ தட னவருக்ரு நமஸ்கரித்து நிற்க, கபிர்‌ கருணையமைய்‌ 
ராய்‌ அவனை யாலிங்கனஞ்‌ செய்துக்கொண்டனர்‌, வர்தீதகன 
இராம பஜனையில்‌ பிரீதி யுடையனாய்‌ அதனை செய்து கருதார்‌ த்த 
னான்‌, 
தீத்துவன்‌ ஜீவன்‌. 
கபிர்‌ தாஸரிடம்‌ ஞான தேவரும்‌ காமதேவரும்‌ யாத்திசை 
செய்துக்கொண்டு வந்திருந்தனர்‌, ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ வந்தனங்‌ 
களைச்‌ செய்துக்கொண்டு பிரீகராய்‌ சந்தோஷ த்தை யடைந்துருக்க 
நாமதேவர்‌ சொல்லுவார்‌, அனேக யிடங்களில்‌ யாத்திரை செய்‌ 
துக்கொண்டு உம்மை யிவவிடத்திற்‌ கண்டோம்‌ எங்குளுக்கு 
க்ஷமமாயிற்று, அனந்த மடைந்தேோ மென்று ஏகநிஷ்டையுட 
னனைவரும்‌ கூடிக்கொண்டு பகவானுடைய கருணையைப்‌ புகழ்ந்து 
பாடுவது மாடிவதுமாக யிருக்தார்கள்‌, காமதேவர்‌ பண்டரி புரத 
இற்கு வரவேண்டுமென்று கபீர்‌ தாஸரை யழைத்தனர்‌, . அதற்‌ 
கவர்‌ சம்மதிக்க நரமசேவரும்‌ ஞானதேவரு மவருடைய விடை 
பெற்றுக்கொண்டு இதமான தீர்த்தங்களுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌, 
சிலநான்‌ கழிக்தபின்‌ கபிர்தாசர்‌ யாத்திரைக்காக புறப்பட்டு 
பண்டரி க்ஷேச்திரத்திற்குச்‌ சென்று பாண்டு. ரங்கரை பக்தி 
யுடன்‌ சேவித்து பிரீதியுடன்‌ ஈநாமதேவர்‌, நிவிருத்திகாதர்‌, ஞான 
தேவர்‌ முதலான. பக்தர்களையும்‌ சேவித்து இராமேஸ்வசத்திற்‌ 
குச்‌ செல்லுமளவில்‌ அவ்வல்‌ விடங்களில்‌ ஹரிகுணானுவாதஞ்‌ 
செய்துக்கொண்டு நடந்தனர்‌. ஓர்‌ தினத்தி லோர்பட்டணத்தி: 


= 





EF த அதன அட்‌ அட அ ம இற்‌ நத அட்ட ஆடு மப 
Api ரப்‌ ன்‌ பக்தமால வசனம்‌, ர வ்‌ 
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லிறங்கி யெல்லோருங்‌ கேட்க ஹரிகுணா வாதத்தை ஆனநக் தக்‌! 
துடன்‌ பாடினார்‌, அகைக கேட்டு க்கெ: ரண்டிருக்த ஜனங்களில்‌ தத்‌ 
வன்‌, ஜீவனெனு மிரண்டு பிராமணர்களுடைய மனங்கள்‌ அ 
யப்பட்டு அனந்த தீதுடன்‌ கபீர்‌ காஸருக்குச்‌ சரணமடைமர்‌ து 
தெண்டஞ்‌ ஸமர்ப்பிக்க அவர்கள்‌ பரிசுத்த லக்ஷணங்களை பொ. 
ரூம்‌ ர்தினவர்களென்று கபீர்‌ கண்டுகொண்டு அவர்‌ களுக்கு தாத 
மந்திரத்தை அன்ன ல்‌; ந்தனர்‌. பின்பு அவர்‌. சாமேசுவர த்திற்‌. 
குச்‌ சென்று சேது தரிசனஞ்‌ செய்து இராமலிங்கரைச்‌ சேகித்து. 
அமிதமான oo வ காசிக்‌, க்திரத்தைச்‌ சேர்ர்தார்கள்‌, 
ஜீவனும்‌ இத்‌ அவனும்‌ தம்முடைய பந்துக்களாலு மிசா. 
ர ப ணர்சளாலும்‌ னித க பண்ணப்பட்டு சிந்கைக்குட்‌ 
பட்டவர்களாய குரூரமான சிலையை யடைதந்தார்‌ கல்‌. இதர. 
பிராம்மணர்கள்‌ போஜன தீதிற்கு கூப்பிடாதிருப்பர்கள்‌, ருலத்தி. 
ஓள்ளோர்‌- வெஞுவாகத்‌ தொந்தரையைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ குரு. 
இருவடிகளே கதியென்று சத்தியத்தை யுடையராய்‌ குடும்ப சத 
சிலகாலமிருச்க ஒருவனுக்கு குமாரன்வய துடையவனானான்‌, மற்‌. 
றொருவனுக்‌ கொர்‌ குமாரத்தி யென வன தசையடையுங்‌ காலமா. 
யிற்று, அப்பெண்‌ ணுக்கும்‌ பிள்ளைக்கும்‌ விவாகம்‌ செய்யும்‌ பொ 
ட்டு பிள்ளையும்‌ பெண்ணு மகப்படா இருந்தார்கள்‌. அதைப்பற்றி. 
ஜீவனும்‌ தத்துவனும்‌ கபீர்தாஸரிடம்‌ வந்து தெண்டசிட்டுச்‌ சங்க 
இயைத்‌ தெரிவிக்க அவா சொல்லுவார்‌, என்னுடைய ௨: தேசத்‌. 
தை நீங்கள்‌ கொண்டீ ராதலா லிவவண்ண மாயிற்று, உங்க ப 
ளிருவர்‌ களில்‌ சம்பக தங்களைச்‌ செய்துக்கொண்டால்‌ பாமபதத்திற்‌ 
கேறாவீர்க ளென்ருர்‌, இதைக்கேட்டு அவ்விருவரு மஞ்சலி அஸ்த : 
ராய்‌, ஈமஸ்கரித்து தேவரீர்‌ கருபையென் று சொல்லித்‌ திரும்பிப்‌ | 
பிரயாணமாகி தங்கள்‌ வீவெர்து சேர்ர்து விவாக லக்ன த்தை வை 
த்து சாமக்கிரிகையைச்‌ சேகர்ப்படு த்தி பிள்ளைக்கு உபநயன த்தை 
யும்‌ செய்து மறுநாள்‌ விவாகம்‌ செய்ய நிச்சயித்துக்கொண்டிருக்க, 
அவ்வூரில்‌ வசிக்கும்‌ பிராம்மணர்கள்‌ வந்து பர்‌ துக்களின்றி விவாக 
மெப்படி செய்லீர்களென்று கேட்க, அவ்விருவரும்‌ பிள்ளையும்‌ 
பெண்ணும்‌ வீட்டிலேயே பரொக்கிறுர்களா தலால்‌ இருத்தமாக செ 
ய்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌, பசுபஷ்களைப்போல. வெங்களுக்கு. ஜாதி. 
யுடன்‌ காமிய மில்லை யென்று சொன்னார்கள்‌, இவர்கள்‌ பவத்‌ கு, 


ih 


, அதி லன்‌ அபர (வங்கி ச ச நாத இது த சல 
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- பையையே ன னவர்க ளென்று பிராம்மணர்களுச்கு வெ ஸியாயி 







இறு, பின்பு பிராம்மண ந ரனைவரு£ கூடி பஹிஹகாத்தைப்‌ போக்‌ 
தவிட்டு அவர்களே பிள்ளையைபும்‌ பெண்ணைய மெற்படுத்தி விவா 
| கங்களை முடித்து கர்ம மார்க்கங்களை கெடுக்கக்‌ வரல்‌ தின்று ரர 
்‌ யில்‌ கலக்கச்‌ செய்துக்கொண்டார்கள்‌, இத தங்களுடைய அச 
ரியர்‌ கிருபையென்‌ அ மனதி லெண்ணி ௮அவ்விருவர்கஷம்‌ ந 
ரி டணத்த்‌ திற்குச்‌ சென்று ஞாருவுக்னாத்‌ தெண்ட ஞ்‌ சமர்ப்பித்து 
ஈடம்த சங்கதி யனைத்தையு மறிவிக்சார்கள்‌, அதற்கு கபீர்தாஸ 
ரானந்தித்து ஆசீர்வசனங்க ளஎனேகமாகச்‌ செய்ய அமித.பிரேமை 
யுடன்‌ திரும்பி தங்கள்‌ வீடு வந்து சேர்ந்தார்கள்‌, ண்ட 
| பதீம நம்பன்‌, 
காசிபட்டண த்தி லோர்‌ வர்த்தக னதிக சம்பத்தையும்‌ 


தய முடையவனாய்‌ லாவண்யமான மனையாஞநட ஸனிருக்து ஓ; 
/ மூ ப 





பிள்ளைகளைப்‌ பெற்று வாழ்கதிரும்தான்‌, நல்ல பர்துக்களும்‌. ல 
ஃ - வகர்களும்‌ செல்வமும்‌ குறைவின்றி யுடைத்தாயிருந்தான்‌, கொ 
்‌ ஞ்சகாலத்து திற்குப்பின்‌ சரீரத்தில்‌ கோரமான ஓர்‌ வியாதி கண்டது, 

பூர்வ கருமவசதீதால்‌ புழுக்க ளச்சரீர த்தில்‌ யிருந்த, 

 தர்க்கந்தமெங்கும்‌ வீச ஜனங்கள்‌ அவனைக்‌ இட்ட சகிககரம கதர்‌ 


தார்கள்‌, அதற்ளுத்‌ தகுந்தவபித்திய விசேஷங்கள்‌ அளவின்றி நடக்‌ 
 அககொண்டிருர்தன , நவக்கிரக சாந்திக்காக பிராம்மணர்க ளோ 








 கரைவிட்டு பிரபலமாக தபஹொமங்களை பக்துக்கள்‌ செய்‌? 
கள்‌, குலதேவதைகளுக்கு மனேகமான பூஜைகளைச்‌ ஹெ 
மல்ஹாரி யென்று மோர்‌ மஹரகெவதையையும்‌ ர) 
ஸப்தசதி யென்னும்‌ சரக்ஜேய கிரம்தத்தை! ப 


iT ர்கன்‌ ட 





வித்தார்கள்‌, குப்த, தானங்களையும்‌ வெகுவா கச்‌ இ 
சூரிய நமஸ்காரங்கள்‌, காயத்ரி ஜபம்‌, ருத்ராபிஷெகம்‌, கணபதி 
ஜபம்‌, காலபைரவர்‌ ஐபமு மிவை யனை தீதையுஞ செய்விக்தார்கள்‌, 
இவை யெவ்வளவு செய்யினும்‌ வியா நி குறைவுபடாமல்‌ பெருகிக்‌ 

கொண்டு வருவதை வர்‌ ததகன்‌ கண்டு பர்துக்க ளணொவமையும்‌ சம்‌ 
பத்தி லழைத்து வியாதி காஞரக்குகா ளெனக்கு விருத்தியாய்க்‌ 
கொண்டு வருகிற அ, விபரீதமான கருமத்தை விசேஷமாகப்‌ பூர்‌ 
தேன்‌... அதனாலே வியாதியும்‌ சம்பவ மாச௬து, என்‌ 







சையை வைக்கவேண்டாம்‌, பா ரதியி லென்‌. சரச - 
3 17 


னி 


















தைப்‌ போட்டுவிடுங்கோ ளென்றான்‌, அதைக்கேட்டு பந்‌தச்க எனை : 
வரும்‌ வெகுவாக அழத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, பின்பு அந்த வர்த்‌ 


தகனைக்‌ கங்கைக கரைக்கு அழைக்‌ துக்கொண்டு போய்‌ பதுக்க 


ரனேைவரும்‌ பானேகளைக்‌ கொண்டுவரக்‌ த அவ்‌ வர்த்தகனுடைய 
கால்களூச்கு இரண்டு பானைகளும்‌ தலைக்கிரண்டு பானைகளைக்‌ கட்டி 
வித்‌ தப்‌ படுத்தினார்கள்‌, அனேக ரிந்த விதையைப்‌ பார்க்க வந்‌ 






தனர்‌. அவ்விடத்தில்‌ கபிருக்கு சிவப்‌ பத்மநாப னெனும்‌ 


பிராம்மணன்‌ ஆசமனஞ்‌ செய்ய அவ்விடம்‌ சென்றான்‌, ஆத்ம. 3 


ஹத்தி செய்துக்கொள்ள அவ்விடம்‌ வந்திருக்கும்‌ வாத்தகன்‌ சங்‌ 


கதியைக்‌ கேட்டு அவனிடம்‌ சென்ன சொல்லுவான்‌, ஓயா! 


வர்‌ த்தகரே ! கீர்‌ பிராணத்தியாகம்‌ செய்ப யெத்கனிப்பத பாப 


மாகும்‌, எண்பத்துகான்கு லக்ஷம்‌ யோனிகளில்‌ இரிந்து திரிந்து 


அருமையாக விர்த மானிடதேகம்‌ வர்தஅ. இதில்‌ நீர்‌ ஆகம ஹத்‌. 
இக்கு உடன்படுவீராயின்‌ பவநரக மும்மை யெப்பவும்‌ விடாது | 


மனிகப்‌ பிறவியை நாமடைந்தால்‌ மாதவனைப்‌ பஜிக்கவேண்டும்‌, 


அதனால்‌ ஜனன மாணங்கள்‌ போய்விடும்‌, ஸத்தியத்தில்‌ கிற்கவே 


ண்டுமென்‌ அரை த்தான்‌. இதைக்கேட்டு வர்த்சகன்‌, உபாயங்க 


ளெ த்தனை செய்யினும்‌ தின தினமும்‌ வியாதி விருத்தியாய்க்‌ கொ 
ண்டே வந்தது, அதனாற்‌ அனபத்தை யடைந்து பொறுக்கக்‌ 


கூடாமல்‌ அக்கமுடையவனாய்‌ பாரதியில்‌ விழுக்து சாவது பாவ. 


னமென்‌ றெண்ணினே னென்ருன்‌, பத்மநாப னிகைக்கேட்‌ விகி 


கமான உபாய மொன்‌ அண்டு, அதனை நீங்க எனுசக்திக்காமல்‌ 


அலக்ஷியம்‌ செய்தீர்கள்‌. இப்பொழுது ஸ்ரீராம ரரமவென்‌ று ட்‌ 


சொல்வீராகில்‌ ஸர்வேஸ்வானுடைய கிருபையால்‌ வியாதி சவுக்‌ 
இயப்படும்‌. வேகம்‌, புராணம்‌, ஐபம்‌, தப மிவைகளை விதிபூர்வ 
கமா யாரம்பிக்கு மிடத்தில்‌ இராம நாமத்தைச்‌ சொல்லாம லவை 


இரிய காரியமாகா, ஹரிகாமகமைவிட்டு அனேக தேவர்களை 


விசேஷமாகப்‌ பூஜித்தானும்‌, அனேக யாத்திரைகளைச்‌ செய்பி 


௮ம்‌ கொஞ்சமேனும்‌ சக தகை அடையார்கள்‌, இராமத்‌ தியா 


ன த்தைவிட்டு யர கதத. செய்வார்கள்‌, அனனதானம்‌, மத்‌ 
இன கானம்‌, கோ தானம்‌, பலிகொடுக்தல்‌ செய்வதெல்லாம்‌. வியர்த்‌ 


_ தமாகும்‌, இதரஜனங்களையும்‌ பத்மநாபன்‌ கண்டு நீங்களனைவரும்‌ 
வத்த 2 
அன்போடு மூன்றுதரம்‌ ராம காமத்தைச்சொன்னால்‌, பவரோகமே 


ப்‌ ட்‌ 


ஆம்‌ 





கடின விடுமென்று சொல்ல , வினயத துடன்‌ வந்த ஜனங்களனேவ 

_ ரூம்‌ இராம நாமதகைச்‌ ல ்லரற்றம்கன்‌. வார்ததகனும்‌ இராம 
| நாமத்தைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்க உலகச்சார்காண, வியாதி உப௪ 
- மனமாயிற்று, வியா தியுடன்‌ கூடின இதர ஜனங்களும்‌ தங்களுக 
கிருந்த கோய்களி லிருக்து விடுதலாயனார்கள்‌, வர்சக்சக னெ 
முந்தரும்து பதீமநாபனுக்குத்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து சுகமுட 
னின்றான்‌, இதர ஜனங்க எனைவரும்‌ பத்மநாபன்‌ மகா குணசாலி 


. வட 


யென்று கொண்டாடினார்கள்‌, அனேகம்பே ரப்போது இராம 
நாமத்தை நியமன ததடன்‌ சொல்லக்‌ கொடங்கினார்கள்‌, வினீக 
னாகி வாத்தகன்‌ தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌, 

சில ரிக்த சங்கதியைக்‌ கபீர்‌ தாஸருக்குத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு கபிர்‌ பத்மமாபனை அழைத்து மூலகாரண 
மான இராம காமத்தை மூன்றுதரமேன்‌ சொல்லச்‌ சொன்னாய்‌ ? 
- பக்தியுடன்‌ ஒருதரம்‌ சொன்னால்‌ பந்தம்‌ விட்டப்போம்‌, வாலா 
. கோளி இராம பஜனையால்‌ வால்மீக மகாருஷி யானார்‌. காலாம்‌ 





்‌ தரத்தில்‌ இராமாயண மெனும்‌ கிரந்தமவரா லுண்டாயிற்று, நாறு 
. கோடி இரந்த த்தை அவர்‌ செய்ய அதை யனைத்தையுஞ்‌ சாம்பமூர்‌ 
த்திகைக்கொண்டு ஸ்வர்க்க மர்த்திய பாதாள மென்னும்‌ மூன்று 
 லொகங்களுக்கும்‌ பற்டட்டார்‌, அவைகளி லொரு சுலோகம்‌ மீக்‌ 
. தனு, அது முப்பத்திரண்‌ டக்ஷரங்களுடன்‌ கூடினதாகும்‌, . 
்‌ யும்‌ மூன்று 5. ர டன்‌ டது. ்‌ 








ட்‌ வ தத்‌ டிருக்த அ. அவ்வேளையில்‌ சந்திஜ 

ட தை விழுங்கி இராமாவென்று சொன்னமா இ ்‌ த்‌ தழு லத்தை 
யடைந்தனர்‌, இப்படி யிருக்க 5 ஒரு தத்‌ சுத்தி 
தைச்‌ கல்‌ பட்‌ க இக்கு FE 
பி 





வல்‌ ம 2.ரரமத்தில்‌ பிராம்மண வம்சச்‌ 
இல்‌ தித்தி ர ன்னெருவ ரிருந்தனர்‌, அவர்‌ வீட்டு வீட்டுக்கு 


தானிய பிலை வாங்கிக்கொண்டு அதனால்‌ திருப்தி யுடைய 


1 ம்‌ த ல்‌ ப 


வராய தனது கும்‌ 
oN ௪ 50) த்‌ 3 ன்‌ 2 க த்‌ 
வில ல்‌ ய. தல LF ஜி 1 ௦0) ்‌..... பி nL அ வ 1 NT குல றவாதம்‌' 


'ஈரல்வருக்கும்‌ சொல்லிக்கொண்டு மோக ர்தையடையாமல்‌ மாத. 


வனைத்‌ தியானஞ்‌ செய்தவ வருவர்‌, அட சனக ரவரை யாதரித்துக்‌ 
கொண்டே அவர்சொல்லும்‌ ஹரிகதைகனைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு. 


மிருப்பர்கள்‌, அவர்‌ புண்ணிபலே ரென்று, தனாதியரும்‌. கரித்திர 


ரும்‌ தங்களுக்குள்‌ யெண்ணி யிருக்தகார்கள்‌, -சிலகால மிப்படி 


கடந்தேறிவர அவர்‌ ரான பீர்த்தியை யடைந்திருந்தனர்‌ ; (இதைக்‌ 


கண்டு பொறாமை கொண்டு குதர்ககரான லெ துரஜனர்கள்‌ கூடி. 


ஓரிரவில்‌ விஷு ணுபக்தர்‌ நித்திரை செயஅக்கொண்டிருக்க வீட்‌ 


டிற்கு செருப்பை யிட்டுச்‌ சென்றனர்‌, அவ்வேளையில்‌ அவர்‌ நிக்‌ 





இரை தெளிக செழும்திருந்து பார்க்குமளவில்‌ நாலுப்க்கத்‌ திம்‌ 


தெரு ரப்பு சுற்றிக்‌ கொண்ட த, மனைவி மச்சளுடன்‌: கான்‌ மத அயில்‌ 
பு சுற்‌, அ, ரூ று 


நின்றனர்‌, அதது ணத்தி ரப்‌ அநு: தோன்றாமல்‌ ஹர்‌! 


வாசுதேவா | அகா தரமப்க்கா 1 அபத்பாற்துவா / புண்டர்கவச தர்‌ ! 


புருஷோக்‌ தமா ! நாராயணா ! நர ஹரி! கட | புண்டரீகா 


தா [ பாண்டுரங்கா | வென்று முறையிட்டுச்‌ சக்ர ச.இல்‌ வந்து 
ரக்ஷிய மென்று பிரார்க்திக்க, இகைப்‌ பாண்டுரங்கர்‌ செவியேற்றி 
சதரிசன ததை கொண்டு ச்ச அவரை சுகமுடனிருக்கச்‌ 


செய்தார்‌. பக்கத்து வீடகேனிலிருக்கும்‌ க ஜனங்கள்‌. பயமடைக்‌ இருக்‌ 


தனர்‌. வெலிபார்வைக்குப்‌ பக்தன்‌ குடும்பத்துடன்‌ பஸ்மமானா 


ரென்றெண்ணி பிரஜைகள்‌ பரிதாபப்‌ ப ட்பனச்‌; உ ,கயமான 
வுடன்‌ செருப்பை, த்‌ அஞ்‌ ந்தியாச்சு து, புர ஜங்க்‌ அனை 


எம்‌ கூடி கட ம்‌ ண்ட அவரை ரப்பார்க்க வர்தனர்‌, அவ்விடத்தில்‌ 
சாம்பல்‌ சமி முதலானவை. “யெ ான்‌ அ மில்லாம்‌ லிருந்து, பக்‌ 
தர்‌ பாண்டுசங்கரைப்‌ பா டிஸ்‌ கொண்டு வெடிச்கையுடன்‌. விட்டல 


மூர்த்தியின்‌ மமையை விசேஷமாகக்‌ கொண்டாடிக்‌. கொண்டு 


சுகமாக உன்ன கண்டு, குச்ததேவி, பிள்ளைகளை . அரக்குமாணி' 


 கையிலிருர்து முற்காலத்தில்‌ கோவிந்தன்‌ காப்பாற்‌ தினப்‌. போல்‌ 
இனறிவர்களை ஈஸ்வரன்‌ காப்பால்தில சென்ன. சொல்லிக்‌ கொ 
அந்து 


1ம்‌ ஹரி.பினுபை _. ம. இருபையை ய. 02 ரது உட வ்ந்து 





ண்டி ஆனம்தத்துடன்‌. அவரவர்‌ வீ ளு ஞு சென்றனர்‌ 





கடி தண்ட ர சமர்ப்பி. ந்தன (22 க ல. ட ப அந்தத்‌ பழத்த ப அட்டன்ட்‌ 





கணைய. ப. பட்ட 
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ஷஜோக ஈபராமானா 










யமா  மென்றெண்ணி: தங்கள்‌ எத்தன த்தை ன்‌ 
| - ஜகமித்திர ரவர்களைப்‌ பார்த்து கருஹஸ்தர்‌ 
2 செய்வதினா லே குடும்பரக்ஷூணை குறைவின்றி 
ரன்னை. அசக்தியுடன்‌ பூமியைக்‌ கைக்கெரண்‌ 


தத்தத்‌ உற்‌ கெல்லாம்‌ குடும்பியான ஈ௱ரரயணன்‌ 


லஷ கள்‌ கரங்கள்‌ விதை விதைத்து தாக யம்‌ eo தமான பிறகு 


“வுமக்குக்‌. கொடுப்போ மென்று சொல்லி சருமமாக அவவக்‌ தண 





ருக்கு ே கொஞ்சம்‌ பூமியை தானங்‌ கொடுத்தார்கள்‌. ஜகமிகீஇரனும்‌ 
3] த மானிய பூமியைக்‌ கைக்கொண்டு சுகமாக விருற்கனர்‌, 
இவ்வித மாக வெகுகாலங கழிய ஒரு ந அலுச்கப்பிரபு சிராமாதி 
கார த்தை வகிதீது வற் தான்‌. அவனவ்விட த்தி ட (மிகணக்குகனெ | 
நால்‌ பரிசேரதித்துக்‌ெ காண்டு ஜகமித்திரர்‌ பூமியை ஜப்‌ ப்தி செய்‌. 
தான்‌. அவ்விடத்தி லலைவரு மத்‌ அலுக்கனிடன சென்று இ யா! 
ங்கள்‌ எங்களுக்கு இஹபர சாதனமென வெண்ணி அந்த வர்த 
ருக்கும்‌ பூமிதானளு செய்தோம்‌. அதை நீர்‌ ஐப்திசெய்யவேண்‌ 
டாம்‌, கொடுத்துவிடுமென்று : பிரார்த்திக்க, அவன்‌ கேட்காமல்‌ பரி. 


- வாரதிதுடன்‌ அவ்வக்‌ தணர்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று ஓய்‌! நீ ஜகமித்‌ 











வென்ற பெர்வைத்துக்கொண்டாய்‌, விவா ஹப்‌ பீரதிஷ்டைக்‌: 
காக நீயோர்‌ புலியைக்‌ கொண்டுவோவேண்டும்‌. நீ யப்படிச்‌ செய்‌ 
வாயேல்‌ பூமி இடைக்கு மென்றான்‌, ஐகமித்திரர்‌ நல்லதென் அ 
சொல்லி. அரண்ணியத்தி ற்குச்‌ சென்ன அபாரமான ஆர்‌ ததியுடன்‌. 
- ஆஒிருஷ்ணா ! மாதவா ! கேசவா / முராரி 1 கோவிந்தா ! கோகுல 
- வாசா / ஸ்ரீதரா.. ! ஸ்ரீநிவாசா ! தாமோதரா ! ஹரிபாண்டு ரங்கா! 
வென்று. பிரார்த்தித்து ஓ ப. சந்தாமனே ! மேன்மை செய்யக்கட 
வீர்‌, ஜிலேதா னோர்‌. புலியைப்பார்கக விரும்பினான்‌, , காரியசாத 
i னஞ்செய்து க டான்‌ அதருளும்‌ ; ்ரஹரி! பென்று ட பெரு 
ப மா ளே புலி லிரூப சாய்‌ வர்‌ தனர்‌, இந்தக்‌ குறிப்பை யறிந்துக்கொ 
ண்டு டு ஐகமித்திசர்‌ தெண்டஞ்‌ ஸமைர்ப்பீத்து நிற்கப்‌ பெருமாள்‌ உன்‌ 
அங்கவஸ்திரத்தை என்‌ கழுக்திற்கட்டி ஊருக்குன & சீக்கெரத்தி ெ 
ட்‌ ஆது இரா வன்று த்த "அப்போது உண்‌ 
















மன துடன்‌ பகவானைத்‌ கோத்த 
யை சன்னுடைய அங்கவஸ்திரத்‌ 
வர அப்புலி ஐ ஓர்‌ காஜன செய்தது, அடைக ச 4. 
கும்‌ ஸ்திர்கரூம்‌ புருஷர்களும்‌ அதினெ திரே ந. ்‌ 
முடையவர்களாகி சிலருள்ளவே பதுங்கிக்‌ கொள்‌ 
சுவர்கள்‌ மெலேறியும்‌ சிலர்‌ மேடைகள்‌ மேலே" 






த சகா ன டிருக்கா கன . ஊராரனைவரும்‌ விழற ம ட்டி 
ற்குச்‌ சென்று புலிவக்கதென்று சொன்னார்கள்‌. இதைக்கேட்டு கோ 
ட்டையின்‌ கதவை மூடச்செய்தான்‌, கோட்டைவாசம்‌ படியினிடம்‌ 
வந்து வுள்ளேபுக வுபாயமறியாமல்‌ பக்தர்‌ புலியுடனுட்கார்ந திருக்‌ 
ரர்‌... அப்பொழுது புலி ஓர்‌ கர்ஜனை செய்யுமளவில்‌ கோட்டைக்‌ 
வு 2ழேவிழுக்தது, கலக்கமின்‌ றி பக்‌. தரந்தப்‌ புலியுடன்‌ கோட்‌ 
க்குள்‌ தமழைர்தனர்‌, இவர்‌ பாண்டுரங்க மூர்த்தி. யென்‌ று 


1110 ப 
'லலிக கொண்டு பிரஜைகளமு 2 டைய பயத்தை நீக்கி சுஜன ரான. 


.ஜகமித்தார்‌ ஜிலேகாரனிடம்‌ போய்‌ சொல்லுவார்‌, ஓயா / சக 


மாகப்‌ புலியை கைக்கொள்ளூ மென்றார்‌, அவன பயத்தால்‌ மனை: 


ம்‌ 


வியுடனிருக்துக்‌ கொண்டு தெருக்கதவை மூடிக கொண்டான்‌, 
அப்பொழு பக்தரவனை நோக்கி பகவானே வந்தார்‌. தபங்கள்‌ 
விரதங்க னெத்தனை செய்தாலும்‌ தரிசிக்கவரிய தேவனாம்‌, £ீர்‌ 
பயமுற்றுக்‌ கதவையேன்‌ சாற்றினீர்‌, சந்திரனைக்‌ காட்டிலும்‌ தல 
த்தை யுடையவசாவர்‌, சொர்க்கத்திற்‌ அமிருதத்தைபை பானம்‌ செ 
ய்பவர்‌, நீர்‌ பார்குகச்வாரு மென்று சொல்ல, புலியானது. கர்ஜித்து. 
பிடிப்பை விடுவித்துக்‌ கொள்ள எத்தனித்து, அப்பொழுது 
ஜகமித்தார்‌ அதின்‌ தலையைத்‌ தடவிக்கொடுத்து சாந்தப்படு த திக 
கொண்டிருந்தனர்‌, பகவானும்‌ பக்தா தீனராகி விளையாட்டைக்‌ 
காண்பித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ தனர்‌, அவ்வேளையில்‌ ஜிலேதாரன்‌ 
மனைவி வர்க பயத்தையடைந்து புருஷனைப்‌ பார்‌ த்து நீர்‌ வெளி 
யே போம்‌, உமககாகப்‌ பிள்‌ னை களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ பிரராணஹானி 
ல்‌ காண்றெஅ, நீரே ழெவனாய்‌ விட்டீர்‌. அப்புலிக்கு. 
நீ ரொருவரே பிரலாதமாகி காலணுடையப்‌ . பட்டணத்திற்குப்‌ 








 ஜஜொகாபாமாகக்கள்‌. சரிக க்திரம்‌, 





போய்‌ எங்களைக்‌ காப்பாற்றுமென்று சொல்லப்‌ பிரஜைக வனைவ 
ரு ம வனை: அல்பமாகப்‌ பார்த்தார்கள்‌, பின்புஜிலேதார்‌ கதவைத்‌ 
இறர்து பக்தனுக்கு நமஸ்கரித்து ஐயா ! பிரா ம்மணரே ! இப்புலி 
யை நீர்‌காட்டுக்கழைத்‌ அக்‌ கொண்கிபோம்‌, னறியாமற்‌ பிழை 
செய்கேன்‌, கஷ்மி கீது ர்க்ஷிக்கக்‌ கடவீர்‌, நீர்‌ பன அ அன்‌ 
நாமத்திற்குத்‌ தக்கபடி ஜகத்திற்கு நீர்‌ மித்திர ராவீரென்பது சத்‌ 
தஇியமாயிற்றென்று சொல்ல அந்த பக்கர்‌, புலியுக்‌ தானமாக வன 
தீதிற்குச்‌ செல்ல, பெருமாள்‌ பிரேமையடன்‌ சியாமளமான சந்‌ 
கம. சுகுமார ரா இய திவ்யமங்‌ கள விக்கிரகத்தடன்‌ சேவை சா திக்‌ 
கப்‌ பக்தர்‌ பிரேமா னர்தத்தால்‌ லல க ரசஇ * பவந்து வ 
கப்‌ பெருமாள்‌ மறைந்தனர்‌, ஜக மிச்இற. | | 






சேர்ந்து தனது குறியை ன னுப 
தனர்‌, 


ட ல்‌ 


3 ஜோகாபரமானந்தன ரத்தால்‌ 
்‌ பார்சீயென்னுமோரூர்‌ பண்டரிக்கு வடக்கு இக்கலிருக்கும்‌, 
அதில்‌ பிராம்மண குலத்தில்‌ ஜோகாபரமானந்த சென்பவர்‌ பக்‌ 
தர்களில்‌ சிரேஷ்டராகி ஸ்ரீஹரியையே சிந்திக்கும்‌, ஆராதித்தும்‌ 
அவரது நாமத்தைப்‌ பஜித்துக்கொண்டும்‌ பிக்ஷாடன த்தால்‌ குடு 
ம்ப பொஷணஞ்‌ செய்அவருவர்‌, குடிலருடன்‌ சேராமலும்‌ ஆசா 


பாசங்களை தன்‌ மனதில்‌ வைக்காமலும்‌ பொழுது விடட சவு ௮ல்‌ 





ஸ்கானஞ்செய்து. பாண்டுரங்கர்‌ விக்கிரக மொன்‌ அக்கு டீ ப 
சோபசார பூஜைகளைச்‌ செய்த பகவத்கீதை சுலோக மொ வோ Tr. பி 


டச்‌ 


Her 
நைக்‌ சொல்லி. ஒவ்வொரு நமஸ்காரம்‌ செய்துக்கொண் டிருப்‌. 4 


ட்ப வத்தி 


பர்‌, இப்படி எழுநா று சுலோகங்களைச்‌ சொல்லி எழுநூறு நமஸ்‌ 
காரங்கள்‌ செய்தபின்‌ பக்ஷணைசெய்து வருவார்‌, பிரதி தினமும்‌ 
தைர தப்பாமல்‌ பரமானக்கத் இடன்‌ நித்திய நியமங்களை 


டத்திக்கொண்டு. கரலயாபனம்‌ செய்தவருவார்‌, 












ஓ ருநாள்‌ சில வர்‌ த்தகர்க ளவ்வூருக்கு வந்து கோவிலி ல. 





ருக்கு பக்தரான ஜோகாபரமான. தரைப்‌ பார்க்கவந்கார்கள்‌ 

வ்வேளையில்‌ பூமியான த மழையினால்‌ கனேந்திருர்தது,. ஆங்கு 
ஏகநிஷ்டராக நமஸ்காரங்களைச்‌ செய்துக்கொண்டிருக்த 
்‌ உ சுண்டு அசல்‌ திடு றிந்து விசேஷ 





2 பக்‌ கமால்‌ 6 வச னம்‌, படப்‌ படக 4 படத்‌ ன்‌ 





















கனிகரத்‌ துடன்‌ பீதாம்பர மொன்றை கையிலேக்தில்‌. கொடுக்க 
வெண்ணி அர்த பக்தரைப்‌ பார்த்து வெகுவ ரகத்‌. தோத்திரம்‌ பண்‌ 


ணிப்‌ ரத்‌ கக கட்‌ ட்‌. ஈரன்‌ ர 


கக ன்‌ ன்று டட க அதற்கவ ரங்கு வத்த 
கண்டு ஸ்ரீஹரி மகாதயை யுடையவர்‌, எம்மை விசாரிதப 
களரூக்காக பழைய வஸ்தில்கனாம்‌ பசிக்கு சாப்பாடும்‌ i மித்த 
வர, காங்க ளதலை பரமதிருப்தியை யடைம்து பஜணையி லிபெபி 

பதற பதத ஆனதா லிந்தசரிகை பி பீதாம்பர மெங்களுக்‌ கென்‌ 
ன த்திற்கு? ஸ்வாமிக்குச்‌ சமர்ப்பணஞ செய்யும்படி, வேண்டினார்‌, 
அவ்வர்த்தக னசைக்‌ கேளாமல்‌ அவவஸ்த தரத்தைப்‌. பலாத்கார | 
பாரக்‌ கட்டிவிட்பெ போயினான்‌, பின்பக்த பக்தர்‌ இதா மட த்இ 
குச டடத மண்ணி ( முன்போல்‌ தாராள ளமாக நமஸக 
ரிக்கப்‌ பின்னிடைக்தாம்‌, கஸ்திரலே லாபத்தால்‌ நிஷ்டை குலைந்த 
பயம்‌ கூட் ப்பொ முந்தி ஆபாசப்படுத்த. நியமந்‌ தம மட்டன்‌ 
இதனால்‌ துக்க த்தை யடைக்து - -பரிதமிக்க லானார்‌, பீதாம்பர 
மே இன்றைக்‌ கெனக்கு விரோஇபாய்‌ : வந்தது, தோ கமஸ்காரங்‌. 


a மன்‌ அ 3 1 





களைச்‌ செய்யவொட்டாமல்‌ கெடுத்துவிட்ட & அ, எண 
ப்பிப்போன தால்‌ பொசிப்பெடுப்பத சகுநியல்லவென்‌ அ ன்ன . 
யேவந்து உட்கார்ந்து எண்ணத்‌ தொடங்கினார்‌... இன்றழைக்‌, சுசெ 
.ய்த தப்பித்‌ த்திற்கு தேகதண்டனை யெது தகுதியாயிருக்கும்‌? கா 
னகத்திற்‌ சென்று பஞ்சாக்கினி மத்தியில்‌ கனத்த அயத்தைச்செய்‌ 
வோமா? அல்லது கங்கா ஸ்நான த்திற்குச்சென்‌ றவ்விடமே இ இருக்‌ 
து விடலாமா? அன்னபானங்களை விட்டு அனுதாபத்து. 
த்தைப்‌ போக்கி கொள்ளலாமா ? அக்னியை ட அரி 
சாகலாமா என்‌ ஜிவ்வாறு பலவிதமாக. எண்ணிக்கெ 
ஒரு குடி பானவன்‌ இரணை டெருதுக3 த யோர்‌. நன்‌ I னு ம்‌ 
டி A ட்டம்‌. அதில்‌ 2 








க கொடு திலான்‌, - இட்தபுத்த 
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சவுக்கனா லடித்கப்போ வென்ன அம்‌: 
துப்போய்விட்டான்‌, அவ்விரண்டெரு. 
௮ பாராமல்‌ முூட்களிலும்‌ வக பட்லு 


லோலமாய்‌ நின்றும்‌ ஹரி ! கிருஷ்ணா | ௮. 
முராரி ! கேசவா ! கோவிம்தா / ராமசக்திரா ! ரகுவீரா , _ 
வனா / பாண்டுரங்கா | வென்று நாமங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு 
அடியேனுக கிந்த தேகதண்டனை க்கும்‌ தகுமென்று சொல்ல. 
அந்த பக்‌ தருடைய பிராணன்கள்‌ கண்டகதமாயிறஅு, அவ்வேளை 
யில்‌ கருணாகிதியான பாண்டுரங்க ரவ்விடத்திற்கு வந்து பச்தனு 
டைய கால்களை நுகத்தடி விட்டவிழ தது உடம்பைத்‌ துடை தீது 
சொல்லுவார்‌, ரீ செய்யும்‌ சகல காரியங்களு ஈம்மைக்‌ குறித்தே 
செய்துக்‌ கொண்டிருந்தாய்‌, ஓர்‌ அப்பிதமு நல்லா திருக்க தேக 
தண்டனையேன்‌ செய்தாயென்று சொல்லிப்‌ பக்தனை அ௮னுக்கிர 
இத்து மறைந்தார்‌, ஜோகா பாமானகதா தன்‌ வீட்டிற்குச்சென்று 
நித்திய கியமங்களை ல துப்‌ சுகமாக வாழ்ந்திருக்கார்‌, 














ரி கதை. 
பண்டரி புரத்தில்‌ கட்டார்‌ குலத்தில்‌ நரஹரி யென்‌ மொரு 
புண்ணிய சீலர்‌: வாழ்ர்திருர்‌தனர்‌, அவர்‌ சாம்பமூர்த்தி சேவா 
தற்பரராகி விடியற்காலத்தி லெழுந்திருக்து பீமாகதி.பில்‌ ஸ்கா 















ன்ஞ்‌ செய்து ஆசாபாசங்களை யறுத்து அரன்‌ சன்னதிக்குச்‌ சென்‌ 
று அன்புடன்‌ பூஜைசெய்வு வருவர்‌, பண்டரி புரத்தில்‌ வாஸமா 
யிருக்‌ ௯ம்‌ பாண்டுரங்கரை செவிக்காமலும்‌. அவர்‌ வீற்றிருக்கு 
மாலயத்தின்‌ கொரத்தையும்‌ கண்ணெடுத்துக்‌ காணாமலும்‌ சாம்ப 
மூர்த்தியைத்‌ தொழு.அக்கொண்டு மற்றொரு தெய்வததைத்‌ தொ 
ழாமலும்‌ சத்திய சீலராகி ஒரிடத்திலேயே।பக்தி செலுத்திக்கொ 
ண்டிருந்தனர்‌, 

இதிப்படி யிருக்க அவ்வூருக்கோர்‌ வர்த்தகன்‌ வர்அு பிள்ளை 
யில்லாமல்‌ சிந்தை யடைநஅ பெருமாளைச்‌ சேவித்த பாண்டுரங்‌ 
கா!பரம்‌ தயாசிதி! நழமஹ்ரி / கரராயணா ! வார்த்திக தசையில்‌ வம்‌ 
18 












க்குள்‌ அடியேனுக்‌ கோர்‌ புத்தி 
ங்கள்‌ செதுக்கிய பொன்ன ரைஞாண்‌ 
்‌ சமாப்பிக்கிறே னென்று சொல்லி பிரா 
-தீதிற்குச்‌ சென்றனன்‌. அவனுடைய 
த்திற்குள்‌ பாண்டு. ரங்கருடைய 
பூரணமனோர கனாகித்‌ தனது 
அல்வணடி பண்டரி 'புரதீதிற்கு வந்தான்‌, 
டுதியிலிறங்கி ஸகான ஞு செய்து மெருமாளை ஆனர்‌ 
தத்துடன்‌ சேவித்துப்‌ பூஜித்து அவ்விடத்திய அர்ச்சகரைப்பார்த்‌ 
து ஐயா ! பாண்டுரங்க மூர்த்திக்காக சொர்ண அரைஞாண்கயிறு 
செய்பவேண்டு மாதலால்‌ சீராகச்‌ செய்யும்‌ தட்டானொருவனை த்‌ 
தெரியச்‌ சொல்லுமென்ன௮ கேட்சு, அவணிவவூரில்‌ ஈரஹரி யென்னு 
ம்‌ தட்டான்‌ கலமாகச்‌ செய்யத்தக்கவன்‌, சத்யவக்தன்‌, சீருடை 
யவனும்‌ ஜாக்கிரைக யுடையவனுமாமென்‌ அ சொல்ல, அவ்‌ வர்க்‌. 
சுகன்‌. கலமாச்சுகென்று தட்டானான நரஹரியிடம்‌ வந்து சொர்‌ 
ணமும்‌ இச,ததினங்களுங்‌ கொடுத்துப்‌ பாண்டுசங்கருக்கு அசை 
ஞாண்‌ குயிறொன்றை தகுதியாகச்‌ செய்யுமென்‌ 'முக்ஞாபித்தான்‌. 
. நரஹரி அவைகளைக்‌ கைக்கொண்டு நாராயண மூர்த்தியினுடைய 
இடுப்பினளவைக்‌ கொண்டு வரச்சொல்லி கேட்க, அவ்வர்‌ த்தகன்‌ 
ஸ்ர ஹரி சன்னி திக்குச்‌ சென்று பாண்டுரங்க ரிட்ப்பளவைப்‌ பிடித்‌ 
துவந்து நரஹரிககுக்‌ கொடுத தனன்‌. பின்பு தட்டான்‌ மணிகளை 
இழைத்து சொர்ண த்தினால்‌ காதி கயிறு சா அரியமாகச்‌ 
செய்துக்‌ கொடுத்தான்‌, 

அனமந்தரம்‌ வர்த்தகன்‌ பூதா திரவியங்களை ச சேகாப்‌ படுத்தி 
க்கொண்டு பெருமாள்‌ சன்னிதிக்குச்‌ சென்று அபிலேகங்களைப்‌ 
பரண்டுரங்கருக்குச்‌ செய்து பூஜையண த்தம்‌ பண்ணி அபாரமா 
ன பிரியத்துடன்‌ அரைஞாண்‌ கயிற்றை அம்மூர்ததிக்கு சமர்ப்‌ 
பிக்கும்போது அது கன்னம்‌ லிருக்தது, அதைத்‌ திரும்பி கொ 
ண்டுவந்து நர ஹசிக்குக்‌ காட்டி இது பிடிக்கவில்லை யென்று தெ 
ரியப்படுக்த அவரதை நீட்ட மாகச்‌ செய்துக்‌ கொடுத்தார்‌. வர்த்‌ 
தகன திரும்பி அதனைக்‌ கொண்டுவந்து பெருமாஞக்குப்போட, 
அது பெரியதாய்‌ களா. தீதியாய்‌ விட்டது, திரும்பி அதனை வர்க்‌, 
தகன்‌ ஈரஹரிக்குக்‌. கொண்டுவந்து காட்டி க்‌ படம பறி 
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குறுகலாகச்‌ ழ்‌ தக  இதாடுமென்‌ அக்‌ கொடுத்தான்‌. அதைக்‌ 
திரும்பி கதர்த் திக்குப்‌ போமெளவில்‌ பிடிக்கா இருந்தது, வர்தீ 
குகன்‌ இரும்பி அதனை நரஹரியிடங்‌ கொண்டுவந்து ஐயா | நான்‌ 
செய்யுக்‌ கைங்கரியம்‌ பெருமாஞரைக்கு உகக்கும்படி செம்மையாய்‌ 
சசெய்துக்கொடு வென்றுகேட்க அதனை மறுபடியும்‌ கொஞ்சம்‌ நீ 
ள்மாசச்செய்‌ துக்கொடு, த்தார்‌, அதைக்‌ கொண்டுவந்து பாண்டுரங்க 
மூர்த்திக்குத்‌ தரிக்கச்‌ செய்ய அது தளர்ந்திருக்தது, திரும்பி 
வர்த்தகன்‌ நரஹரி யிடம்‌ வர்து ஐயா ! நீர்‌ சன்னிதி வரைக்கும்‌ 
வந்து உமது கையினால்‌ போடுமென்று பொர்த்திக்தான்‌, அதற்கு 
நரஹரி சொல்லுவார்‌, ஐயா! சங்கர மூர்தீதி யொருவரே சிரே 
ஷ்ட ரென்றும்‌ அவரைத்தவிர மற்றொரு தெய்வத்தை அவனியிற்‌ 

பாரேனென்னும்‌ விரத முடையேனாதலால்‌, விடோபா சன்னி 
திக்கு வசமாட்டேனென்றார்‌, அனேக விதங்களா லவ்வர்‌ தீத்கன்‌ 
வேண்டியு மிடங்‌ கொடுக்கவில்லை, அப்போது வர்த்தக னவரை 
நோக்கி ஐயா ! உமக்கு தேவதாந்தாத்தைக்‌ கண்ணாலே பார்க்கக்‌ 
கூடாதென்ற விரத மாதலால்‌ நீர்‌ பார்க்கவேண்டாம்‌, சைகளால்‌ 
தொட்டு அந்த ஆபரணத்தைப்‌ பெருமாளுக்குப்‌ போடக்‌ கடவீ 
பென்று அவருடைய கண்களை வஸ்திரத்தாற்கட்டி அவர்‌ கையைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு பாண்டுரங்கர்‌ சன்னிதிக்குப்‌ பிரியத்துடன்‌ 
கொண்டுவந்தான்‌, ஈரஹரி தனது கைகளால்‌ பா ண்டுரங்கருடைய 
விக்கிரகத்தை ஆபாத மஸ்தக பரியந்தம்‌ கைகளால்‌ பரிசிக்கு 
மளவில்‌ பஞ்சமுகங்களும்‌ பன்னக பூஷணமும்‌ பத்துகைகளுூம்‌ 
பெருத்த சடையும்‌ புலிசர்மமும்‌. விபூதியையுடைய திருமேனியு 
மாக விருக்கக்‌ கண்டு கான்‌ மனதிலெண்ணி ஆராதித்த தெய்வ 
மென்றே கோணப்பட்டு கண்களைத்‌ திறந்து பார்க்குமளவில்‌ 
பீதாம்பரத்துடன்‌ இடுப்புமே லிரண்டு கைகளை யுடையராய்‌ சியா 
மள திருமேணி யுடைய சுந்தர மூர்த்தியும்‌ சங்கமும்‌ சக்கரமும்‌ 
கிரீடமும்‌. வைஜயந்தி வனமாலைஙும்‌ சம சரணங்களுடன்‌ செங்கல்‌ 
மேல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பாண்டுரங்கருடைய ரூபத்தைக்‌ கண்டு 
ஐயோ [| நான்‌ பிரமித்தேனே / யென்று நரஹரி திரும்பிக்‌ கண்‌ 
களை மூடிககொண்டாரா, பின்பு கைகளால்‌ பரிசக்குமளவில்‌ பார்‌ 
வதிரமணருடைய ரூபமே தோன்றிற்று, இரும்பி கண்‌ திறந்துப்‌ 
பார்க்குமளவில்‌ பெருமாள்‌ ரூபத்தையே பார்த்தார்‌, இவ்வாச்சரி 










ய,தீதைக்‌ கண்டு கண்களுக்குக்‌ கட்டியிருந்த வஸ்திரத்தை. அவிழ்‌ 
தீத மேபோட்டு பாண்ரெங்கரை பரக்தாமராகப்‌ பாவித்து. 
அனுதாபத்து.. னவரது இருவடிகளைக்‌ கண்டு பிரீதியுடன்‌ சேவி. 
த்து, விஸ்வ வியாபகரே / விட்டலரங்கசே | புருஷோ த்தமரே 7 
புண்டரீகவரதரே ! ஸ்வாமீ ! பக்தருடைய மாயையைப்‌ பரிஹரிக்‌. 
கும்பொருட்டு இர்த செய்கையைப்‌ பூண்டீர்‌, மு.த்தியடைவதற்கு . 
மேலான ஞானத்தைத்‌ தர்தருளினீர்‌, அடியேன்‌ வேற்றுமை. 
யான ஞான த்தை யடைகந்திருந்தேன்‌, பரிலைனை செய்து பார்க்கு 
மளவில்‌ பரமன்‌ நீர்தான்‌, ஜய கேசவஸ்வாம்‌ ! ! ஓய ஸ்ரீஒரு... 
ஷ்ணா ! ஜய ஸ்ரீசங்கரா ! ஜய ஸ்ரீமிவாசா / ஜய பார்வதீரமணா !.. 
ஜய பாண்டுரங்கா ! ஐய பினாகபாணி! ஜய கோதண்டபாணி! ஜய. 
நீலகண்டா 7. ஜயராம சந்திரா |] தெவர்சைச்‌ சரணமடைந்தேன்‌, . 
இசக்ஷித்தருளக்‌ கடவீரென்று தோத்திரங்கள்‌ செய்ய, பெருமாள்‌ . 
பிரஸன்ன ராகி சொல்லுவார்‌, ஓ ஈரஹரி ! சத்தியத்தை விடாமல்‌ 
செய்த தவம்‌ சர்வேஸ்வரனான ஈம்மையே யடையும்‌, இவ்வார்த்‌ 
தையில்‌ வித்தியாஸ மணுவளவேனுங்‌ கிடையாது, உனக்குத்‌ . 
திரும்பியும்‌ பேதம்‌ தோன்றாமலிருக்கும்‌ பொருட்டு இக்காரியத்‌ . 
தைச்‌ செய்தோமென்று இடுப்பி லரைஞாண்‌ கயிற்றை யணிர்‌ தக்‌. 
கொண்டனர்‌. வர்த்தகன்‌ தனது கைங்கரியம்‌ நிறைவேறிற்றெ . 
ன்அ சக்ேகோஷதக்தை யடைந்திருந்தான்‌, நரஹரி அபாரமானப்‌ ்‌ 
பிரீதியைப்‌ பாண்டுரங்கரிடம்‌ செலுத்திக்கொண்டு பூர்ணதிருப்‌ . 
தியை யுடையராய்‌. தன்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றனர்‌, 
| 
ஜனாபாயி சரித்திரம்‌. டி 

ஒரு வருஷம்‌ .பண்டரிபுர உச்சவததில்‌ i உ ததன்‌ ள்‌ 
சேவிக்க ஜனங்க ளதிகமாக வந்திருந்தார்கள்‌, அவர்களி லோர்‌ ்‌ 
பெண்பிள்ளை தாய்‌ தந்‌ ககளூடன்‌ வர்திருந்த அ, அப்பெண்‌ . 
பெருமாளைச்‌ சேவித்து பிதா மா தாக்களைக்‌ கண்டு. சொல்லுவாள்‌ ; 
உம்மை நீங்கள்‌ போஷித்துக்கொள்வது. கஷ்டமா யிருக்றெ து, 
_ நரனிவவிட மிருக்கறேன்‌ பாண்டுரங்க செனகஒருக்கருர்‌, நீங்கள்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ செல்லலாமென்றாள்‌., அவ்விடத்திலுள்ள. ஜனங்க . 
ளாச்சரியப்பட்டு ஏழு பிராயத்துப்‌ பெண்ணு எக்கி பகடு | 


௯ 


தத்த ஆர்ப்‌. கூ... 





உ ள்‌ ஜனாப்‌ இதம்‌ அர, அத உ அத தது 
டாயிற்றே.! பகவானிடம்‌ பிரீதியை வைத்தா ளல்லவா ? வென்று 
 சொல்லிக்கொண்டிருக்தார்கள்‌. காய்‌ தந்தைகள்‌. கூப்பிட்டும்‌ 
 போகாமையால்‌ அவ்விடமே விட்டுப்‌ போயினார்கள்‌. அச்சன்னி 
'இயி லோரிடத்தில்‌ ௮க்கன்னிகை யொருத்தியா யிருந்ததை நாம 
தேவர்‌ கண்டு கடாக்ஷ துடன்‌ கேட்கலுற்றார, பெண்ணே 1 
உனக்குப்‌ பந்துக்கள்‌ யாருமில்லையோ ? அவர்க ளெங்கு சென்ற 
னர்‌, பெயரென்ன? வென்று கேட்க, ௮க்கன்னிகை அவரைக 
கண்டு அடியாளுக்கு பிரியரானவர்‌ பாண்டுரங்கரே, மாதாவும்‌ 
பிதாவு மவரேயாவார்‌. ஜனாபாயிஎன்அ அடியானை பேரிட்டழைப்‌ 
பார்கள்‌;  பண்டமிநாதரைத்‌ தவிரப்‌ பர்துச்க ளில்லையென் ம? 
சொல்ல, காமகேவ சப்பெண்ணைக்‌ கையிற்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
கருணையுடன்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்று தன்‌ தாயாரை அழைத்து, 
தாயே ! இப்பெண்‌, தாய்‌ தந்தைகளை விட்டு யாத்திரையி லொண்‌ 
டியாய்‌ நின்றனள்‌, &ீழ்மைசெய்யாமல்‌ மன்னித்‌ து ரக்ஷிக்கக்கட 





வை,  என்றிவவிதமாக தனயன்‌ சொல்ல, தாயார்‌ கிருபையுடன்‌ 


அப்பெண்ணை வீட்டுவேலைகள்‌ செய்ய A சன க அப்பெண்‌ 
“மகா புண்ணியமென்று சு€லையான பாகவ தருடைய சரணசேவா 


 நிஷ்டையைப்‌ பலமாகப்‌ பிடி கத்துத்‌ தாஸியாகி, வீட்டுக்‌ காரியங்க 





எனைத்தும்‌ செய்அக்கொண்டும்‌, பகவானுடைய சரித்இரங்களைப்‌ 
பக்தியுடன்‌ கேட்டுக்கொண்டும்‌, பகவன்‌ நாமத்தை யெப்போதும்‌ 
 பாராட்டிக்கொண்டும்‌ அவள்‌ வளர்ந்து வந்தாள்‌, மகத்தான்‌ 
மோகத்துடன்‌ தனக்கு காய்‌ தந்தையர்‌ நாமகேவரே யென்றி 
ருந்தாள்‌, 
இப்படியிருச்க காமதேவர்‌ ஓரிரவில்‌ வீட்டில்‌ கித்திரை செய்‌ 
துக்கொண்டிருந்தனர்‌. அப்போது காற்னுமழை அதிகமாக வரு 
விக்கத்‌ தொடங்கிற்று, பக்தன்‌ நிவசித்திருந்த வீட்டின்‌ மேற்‌ 
கூரை இன்னாபின்னமாகச்‌ சிதரலாயிற்று, அப்போது ஸ்ரீ ஹரி 
சுதர்சனத்தை முன்னே யனுப்பி வீட்டிலொழுக்க லில்லாமல்‌ சுக 
மாக விருச்சச்செய்து பின்பு பாண்டுரங்கரே அவர்‌ வீட்டிற்கு மெ 
துவாக வந்து வீட்டின்மேலேறி மேற்கூரையைச்‌ செம்மை செய்‌ 
- தக்கொண்டிருந்தார்‌. நித்திரை கெனிர்து நாமசேவர்‌ வெளிவக்‌ 
து பார்க்கும்பொழுது பீதாம்பர காந்தியால்‌ விளங்கும்‌ பெருமா 
ளைக்‌ கண்டு அதிதீனராக டாண்டுரங்கருடைய பாதங்களைப்‌ பிடித்‌ 





ன த்டத டட வசனம்‌, 





க 


துக்கொண்டு பதிதபாவனரே ! நீர்‌ இந்த. வீட்டின்மீதேறி செய்வ. 
தென்ன? வென்று வினவ, பெருமாள்‌ சொல்லுவார்‌, சமுசா.ர விவ 
காரங்களிற்‌ சேராமலவைககளை மறந்து மோக மமைகளை விட்டா. 
யாதலால்‌ உனக்கு ஈன்மைசெய்ய வெண்ணிக்‌ கூரையை சரிப்படு 
தீதுகிறேன, ண்பன்‌ உன்‌ தாயார்‌ நிந்திக வார்த்தைகளை 
யென்பேரில்‌ சொல்லுவா ளன்றோ! வென்ற விளம்ப, இதைக்‌ கே. 
ட்டு கோணாபாயி பெருமாளுக்கு ஈமஸ்கரித்து நின்றனள்‌. அவ்‌ 
வேளையில்‌ ஐனாபாயி பெருமாளுடைய முதுகைத்‌ துடைத்துக்‌ . 
கொண்டு, இருபா சாகரா ! கோவிந்தா ! விட்டலா 1 கிருஷ்ணா ! 
ஸ்ரீஹரி ! அபாரமான தயையுடன்‌ நிஜாங்கத்தா லெங்களை இர 
கூதிக்தருளுகிறி சென்றாள்‌. அப்பொழுது பெருமாள்‌ நாமதெவ 
பைப்பார்த்து உனக்கு பசியுண்டானாப்போல்‌ சாணுஅ போஜனம்‌ 
செய்வோம்‌ பிரஸாதததை வட்டிக்கச்‌ செய்யென்ன, தாம்பாளங்‌ 
களி லன்னத்தையிட்டு கோணாபாயி கொண்டுவந்து வைத்‌ தனள்‌. 
அப்பொழுஅ நாமதேவர்‌ பிள்ளைகளுடன்‌ கூடி பெருமாளுடன்‌ ௮. 
ன்ன த்தை புஜித்தார்‌, ஜனாபாயியைக்‌ கூப் டொ இருந்தபடியால்‌ . 
அவள்‌ பெருமாளை ஸ்மரிக்துக்கொண்டு ஹரி | வேங்கடபதி | 
பாண்டு ரங்கா ! பக்‌.கரக்ஷகா |! நாராயணா ! நாரடும்மா ! அடியாள்‌ . 
ப.ரதேசியா யிவ்விட மிருந்து விட்டேன்‌, ஓ லக்ஷ்மீ நாயகரே 1 
அடியாளை. விட்டுவிட அ தகுதியோ? கருணைக்‌ கண்ணால்‌ பாரு 
மென்று பிரலாபித்துக்கொண்டு தன்‌ குடிசையிலிருந்தாள்‌, பாண்‌ ' 
டுரங்கர்‌ அவள்‌ படும்‌ வருத்தத்தை தனக்குள்‌ கண்டுகொண்டு 
அடிக்கடி அவள்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்ப த்தையே கேட்டுக்கொண்டு 
தான்‌ பக்ஷணை செய்யாமல்‌ அன்னம்‌ ர௬ுசிக்கவிலலையென்று அடை 
விட்டெழுந்தனர்‌, அப்பொழுது நாமதேவ ரவரைச்‌ கண்டு ஸ்ரீ. 
ஹரி ! பாண்டுரங்கா ! ஜனாபாயியை நம்மிட பந்தியிற்‌ சேர்க்கவில்‌ 
லை யென்ற உழக்கு குறையுண்டாயிற் றல்லவா வென்ற சொல்ல, | 
கோணாபாயி: அவ்வேளையில்‌ பெருமாள்‌ பிரசாதத்தை ஐனாபாயிக்‌.. 
குக்‌ கொடுத்தனள்‌. அவள்‌ அதை ஸ்ரீஹரிப்‌ - பிரசாதமென்று . 
- கைக்கொண்டு தாம்பாளத்தில்‌ வைத்‌ அவிட்டு யெொகும்கள்‌ வரவை 
. எதிர்பார்‌ தீதிருந்தாள்‌, 
பின்பு பெருமாள்‌ நாம? தவருடன்‌ ல்க றத பகல்‌ 
அவர்‌ நித்திரை செய்யுமளவில்‌ பெருமாள்‌ ஐனாபாய்‌' குடிசைக்கு 





வந்து எனக்குப்‌ பசியா யிருக்கிறது. ௮ன்னங்‌ கொடுவென்று 
கேட்க, ஒலக்ஷ்மீபதி | உமக கன்னத்தை அடியா ளெவகவிடமிருக்.து 
கொண்டுவருவது, உம்முடைய எச்லொன பிரசாதமெ எனக்கு 
 கொணாபாயி கொடுத்தாள்‌, ஓ கண்ணபிரானே ! அதை யுமகஇடு 
_ வது நன்றோ! கிருபா சாகரா ! கோவிந்தா ! இருஷ்ணா ! கமலா 
பதி! ௮னந்தா1. அச்சுதா 1. நீர்‌ சயையுட ன டாயஸிடம்‌ வந்தீர்‌, 
என்ன கொடுக்கப்‌ பொகிழறேனென்று சொல்ல , அவரந்த எச்சி 
லன்ன த்தையே கொண்டுவரச்‌ சொன்னார்‌, அவ ளவ்வண்ணமே 
யதைக்‌ கொண்டு வந்து பெருமாள்‌ முன்‌ இட அவர்‌ சொல்லு 
வார்‌, என்‌ எச்சிலை நான்‌ சரப்பிட ஏதுக்கு சங்கோச மென்று ஜனா 
பாயியுடன்‌. சாப்பிட்டு, கையை. அலம்பி சயனச்த திற்‌ படுத்தனர்‌. 
அவ்வேளையில்‌ பரக்க நாமதேேவரை யெழுப்பி பெ 
ருமாள்‌ செய்த இருத்‌ இயங்களை நவின்றனள்‌, நகாமதேவர்‌ தாயார்‌ 
வாக்கியங்களைக்‌ கேட்டு ஐபையி சிறந்த பக்தியி லிருப்பவ ளாத 
லால்‌ பாண்டுரங்க ரவளிடம்‌ பிரீ தியுடன்‌ சென்றனர்‌, . அவர்‌ பக்த 


- வத்லைசென்௮ நாம்‌ கேட்டில்லையோ? பிசேமானக்‌ கத்தை யடை 








_தீக அப்பெண்‌ பெருமாளுக்கும்‌ 
ளைச்‌ சாமானனியமாகச்‌ செ 
இந்‌.இக்கத்‌ ,க.க்கவளா தலால்‌, ப 
விசித்திர மென்னவென்று ல்‌ ] 

_ளிவ்வசனங்களைக்‌ கேட்டிருந்த a வந்து சய த்‌ 
விஸ்சமித்திரு ந்தனர்‌, ன 

- அன்றிரவு மூன்றாஞ்‌ சாமத்திற்க்‌ கெழுர்திருர்‌ த பிஹி ஜனா 
பாய கடித வ ண்ணு அவளை எழுந்திருக்கச்‌ சொல்லி யெர்தி 


ட ஆத்‌. ற ஆ 


சககல்லை அவள்‌ முன்‌ இட்டு, நான்‌ மாவை அமைக்கிறேன நீ கையை 
யெட்திர ததின்மேல்‌ வெறுமனே வைத்து பாட்டுகளைப்‌ பாடக்‌ கட 
வை யென்ன பாண்டுரங்கர்‌ சொல்ல, அப்படியே செய்வேனென று 
தலைமயிரை முடித்துக்‌ கொண்டு அக்கல்லின்பமீது தன்கையை வைத்‌ 
துக்கொண்டு ஸ்ரீஹரிபக்தர்களுடைய சல்லாபங்களைச்‌ சொல்ல தீ ்‌ 
தொடங்கினாள்‌, தாமோதரரிடம்‌ தற்பரரான காம? வ ரெனக்‌ 
குத்‌ தகப்பனாவார்‌.  நிவிருத்திரா தரும்‌ ஞானதேவரு மெனக்கு 
நிலை பாருந்திய சகோதரராவார்கள்‌. ராஜாயி யெனக்கு தாயா 
சாவாள்‌,. கோராபக்கசெனது கதி அணன்சா. சாவதாமாலி யெ 


ல்‌ பனிக்‌ ம்‌ 








னது பந்துவாவார்‌. அவர்களனைவரும்‌ ஹரி பாண்டுர ஷ்‌. 
தம்‌ வசம்‌ பண்ணிக்கொண்டு இப்புவியின்கண்‌ பிரபலமான செம்‌. 
கைகளைச்‌ செய்தனர்‌, அவைகளை யெவ்வள வென்று சொல்லு 
வேன்‌! நாமதேவர்‌ யாத்திசைக்குச்சென்று ௮ஸ்‌ இினாபுரியில்‌ பிரே த. 
மான பசுவை பிழைக்கச்‌ செய்தார்‌, நாகநாதர்‌ சிவாலயத்தை நாம்‌. 
கற்ஜனை செய்து மேற்கு முகமா க்கனார்‌, இன்னு மனேக லீலைகளை. 
யவரைக்‌ கொண்டு பெருமாள்‌ செய்வித்தார்‌. ஞானதேவர்‌ ௪௫ 
மைக்கடா முகத்தினால்‌ வேதங்களை யோதிவித்தார்‌, கோராகுயவர்‌ 
குழந்தையை மண்ணில்‌ மிதிச்தும்‌ கைகளை சேதித்தக்கொண்டும்‌. 
பாண்டுரங்கர்‌ சன்னிதிக்குப்‌ போக, பெருமா எவரது கரங்களையுங்‌ 
கொடுத்துக்‌ குழக்தையையு மெழுப்பினர்‌, சாவதாமாலி தன்‌ வயி 
ற்றைக்‌ தீறி சாவேஸ்வரனை அதனுள்‌ வைத்‌ அக்கொண்டு நாமதேவ 
ருடைய பக்தியைக்‌ கண்டு வெளிவந்தார்‌, பக்தரான கபிர்‌ வஸ்தி 
சரங்களை கெய்ய பகவானும்‌ கூட நெய்து பின்பு தனது தரிசன த்தை 
தந்தருளினார்‌, ஸ்ரீஹரி சரிதைகளை சுருதி சாஸ்‌ இிரங்களால்‌ சொ 
ல்லக்‌ கூடவில்லை யென்று மகத்தான பிரீ தியுடன்‌ மயிர்குச சலப்‌ 
புடையவளாய்‌ அனுமகதியுடன்‌ பாடிக்கொண்டிருந்தாள்‌, 'பர்ட்டுக 
ெடைய ஓசையை கோணாபாயி கேட்டுக்கொண்டிரும்‌ அ ஜனாபாயி 
இருக்கும்‌ குடிசைக்குவக்து அடி! ஜனி! கூலி கொடுத்து அன்னி 
யரைக கூட மாவரைக்கச்‌ செய்வது அடுக்குமா ? என்று வினவ 
அவள்‌ மாறென்அஞ்‌ சொல்லாமலிருக்க, கட்டையைக்‌ கையி. 
லேந்திக கொண்டு அடி! தானியத்தைக்‌ கொடுக்காவிட்டால்‌ அன்‌ 
்‌. ணியரெப்படி உன்கூட அரைப்பார்கள்‌. நமது சமுசாரம்‌ துர்ப்பல 
மானதென்று உனக்குத்‌ தெரியாகா? என்று சொல்லிக்கொண்டு 

ஒரடி அடித்தாள்‌, அந்தவடி பெருமாளுக்குப்‌ பட்டது, அப்‌ 
பொழுது ஜனாபாயி பாட்டுகளை கிறு த்தி ஆயி! ஹரி சர்வேஸ்வரன்‌ 
. அடியாளூடன்‌ மாவரைக்கின்றா சென்றாள்‌, அதைக்கேட்டு நாம 
தேவரவ்விடம்‌ வகு சாயாரை கோக்க, ஜனார்‌தீதன ரே ஜனாபாயி 
” யோடு ஆனந்தத்துடன்‌ மாவரைக்களுார்‌, அவளுத்தம கிலையடையவ 
- னாய்‌ சர்வேஸ்வானை சுவாதீளமாகச்‌ செய்துக்‌ கொண்டாளென்று 
. சொல்ல, சினேகத்துடனும்‌ பயத்துடனும்‌ தாயாரவ்விட மிருந்து. 
3 திரும்பி, ஐயோ ! ஸ்ரீஹரியை அடித்தேனே! சமுசாரத்திற்காக 
்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ கொண்டு சர்வேஸ்வரனை அடி த்தேனே ச்ம்‌ 





தம்‌ 


ராம்‌ எப்பவும்‌ துன்‌ ப 2 6 இருப்பிடமாக அழியத்‌, கககதன 
ஜோ? சுகுமாரரும்‌ சியாமலரூபரும்‌ தவ்வீயசுந்கதர விக்கிரஹரு 
மான ஸ்ரீஹரி சொர்க்க வாசிகளான இந்திரன்‌ முசலானோர்க்‌ 
கெட்டா தவர்‌, அவவண்ணமானவரை நானடித்தேனே ! என்று 
சொல்லிக்கொண்டு அனுதாப துட ன்‌ உட்கார்ந்‌ இருக்‌ தாள. 

1 ஸ்ரீஹரியும்‌ ஜனாபாயியு ம்‌ கூடிக்‌௦ காண்டு ௮ம்மாவையல ரத்து 
ஓ: ரிடத்தி லெடுத்துவைக்க அ௮ருணேதைய மாயிற்று, அவ்வேளை 
யிலும்‌ பெருமாள்‌ ஜனாபாயியுடன்‌ பிரிய வசனங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. ஜனாபாயி அவரைககண்டு ஓ செளரி ! முகுநி 
தா! சர்வேஸ்வரா ! ஸ்ரீஹரி / ஸன்னிதியி லும்மைக்‌ காணாலிடி 


லவ்விடத்திலுள்ள ஜனங்களும்‌ பிராம்மணர்கனூம்‌ சோதிக்கத 


தொடங்கி கலக்கமு௮ுவாக வனாதலா லிப்போ உம்முடைய 


ஆலயத்திற்குச்‌ செல்லுதல்‌ நன்றும்‌, ஓ மீரதகாடரே ! அடியா 


ணச்‌ காப்பாற்றுமென்று சொல்லவே, பாண்டுரங்கர்‌ அரிதத்து 
டன்‌ செல்லுமளவில்‌ தனது மணியாரத்தை யவளிடம்‌ விட்டு நினை 
ப்பில்லாதவடைப்போல்‌ ஜனிபாயி யினுடைய ஜீரண வஸ்திரத்தை 
'தோனின்மெ லிட்டுக்கொண்‌ டேகனர்‌, அருணோதய மாம்போது 
ஆவயைத்தில்‌ சகல பக்தாகளூம்‌ ஆரதீதியைக்‌ கொடுக்க, ஆர்கு 
அவர்‌ கழுத இலிருர்த மணியார தைக்‌ காணாமல்‌ ஜீர்ஸ க 
மொன்றைக்‌ தோனின்மேற்‌ கண்டனர்‌. பீராம்மணர்க ளாச்சரி 
யத்துடன்‌ நிச்சய மறியாமல்‌, வெளியில்‌ பூட்டி. சாவி பொட்ட 
வண்ண மிருந்ததே ! கழுத்துமணி எப்படி போயிற்று ? கந்தலெப்‌ 
படி. யிவ்விடம்‌ வந்ததென்று விசாரித்துக்கொண்‌ டிருர்தார்கள்‌: 
அப்பொழுது ஒருவனதை யெடுத்அப்‌ பரிசோ தித்தான்‌, ஐனு 


பாயிகக்தலென்றுஇ த.ர ஜனங்கள்‌ சொல்லவே அவள்வீட்டிற்கர்ச்ச 
கர்கள்‌ சென்று அனேக அவண்‌ வாக்கியங்களை யவ வள்மேற்‌ சொ 


ல்லி பெருமாளுடைய மணிமாலை யெவ்விட மிருக்கிற து ௨ ண்மை 
யைச்‌ சொல்லென்‌ ன்று வறபுறு சத அவள்‌, ஸ்வாமிகளே ! மாத 
வன்‌ சாக்ஷியாக மாலையை நான றியேன , நரனெடுத்திருக்தா லென்‌ 










து ? பாகக்கடவன வென்றுள்‌.  அர்ச்சகக்க ன கனைக்‌ 
கேட்ட விழுக்‌ இருக்க வஸ்திரங்க வனைததையும்‌ பரி. 
சோத வ விட த்தி லந்த ஹார ம்கப்பட்ட த, ஜனாபாயி தான்‌ 
ஹார தஸ்‌ த்‌. | ருடினளென்‌ று அவனை. சல தச்‌ படிக்‌ இ ரூல 











ன்றது 10 வர்க்‌ பக்தி மது தட ந்த? கப AT வர்‌ ட 





-ததிற்போட நதிக்கரை போரத்திற்கு த... சென்ற 


னர்‌, அவ்வேளையில்‌ ஜனாபாயி 6 ஓ ஹரி! சர்வேஸ்வாரே/ ஆதரியும்‌, ட 
கிருபா சாகரரே ! கருணாகிதி! கிருஷ்ணா ! ஜரை த்தனா ! ப்க்தவத்‌! 
சலா! பாண்டுரங்கா ! காப்பாற்ற வாரும்‌. ஓ ஸ்ரீகிவாசா ! 
ர்த்தனா ! உன்னையன்றி யென்னை இரக்ஷிப்பவர்‌ யாருமில்ல்யென்‌ 





ர்‌ 
பிரார்த்திக்க, நாராயணனணுடைய கிருடையா லச்சூலம்‌ நீராய்விட்‌ 


டது, இதைக்கண்டு சகல ஜனங்களு மாச்சரிய மடைந்தனர்‌, ஸ்ரீ 
ஹரியினுடைய விசேஷ கிருபையென்‌ அ சொல்லிக்கொண்டு அபா 
ர பிரேமையுடன்‌ ஹரிமாமததைச்‌ சொல்லக்‌ தொடங்கனார்கள்‌.. 
ஜபையி, நாமதேவசை கெளரவப்‌ படுத்திக்கொண்டு ஈஸ்வர 
னுடைய நி ரஹே.துஃ கருபையை நினைப்பி விட்டுக்கொண்டு கன்‌: 
ணிருப்பிடம்‌ சென்றாள்‌, பது | 

ஒரு தின த்தில்‌ ஜபைசயி தன அ வர்க ்கொண்டு 
பாண்டுரங்க விஷயமாக கவித்வங்களைப்‌ பாடிக்கொண்டிறாக்க 
அவைகளை பெருமா ன்‌ கோவிலி அட்கார்ந்து எழு 
திககொண டிருந்தனர்‌, அவ வ்வேளையில்‌ பெருமாளைச்‌ சேவிக்க 
ரானதேவர்‌ வந்து அவ மெழுதிக்கொண்‌ டிருப்பதைக்‌ கண்டு விக்‌ 
தை ங்‌ நமஸ்கரித்து ஸ்ரீஹரி. / வாசுதேவா !. விட்டல 
ரங்கா ! உ ரஜனாபா] நீ செழுதுூவ தென்னென்று கேட்க, , தாஹி ஜனா 
பாய்‌ செய்த சுவித்வ வத்தை எழுதுகிறேனென்று பெருமாள்‌ சொல்‌ 
ல, தனது தோத்நதிர்த்தைத்‌ தானே எழுதுவஅ தேவ ர்ருக்கு. தகுதி 
பா ! தேவரீர்‌ கைகளால்‌ அதனை எழுதுவது ஆச்சரிய மாகுதென்று 


ஞான சேவர்‌ சொல்ல பாண்டுரங்க ரதைக்கேட்டு சொல்லுவார்‌. 


ஜனாபாய்‌ செய்த கவித்வங்களை க்‌்‌ கெட்க இ இனிப்புடையனவாயி 


ருந்தன, மேலான மஅத்துட ஸிருந்த சாஹித்தி ய மாதலா 
ன டிருந்தே தனென்று சொல்லிபெருமாள்‌ நாமதேவர்‌ 
வீட்டிற்கு வந்தனர்‌, அவரை விடாமல்‌ ஞானதேவரும்‌ இதமான 
பக்தர்களும்‌ தொடர்க்து வந்தனர்‌, இவர்க னனைவரையும்‌ பா ந்த்‌ 
து நாமதேவர்‌ நமஸ்கரித்து அவர்களிருக்க. ஆஸனங்களேக்‌ கொ 
டுக்சு அனைவரு முட்கார்க்தபிற்கு பெருமான்‌. நாமதேவரை க்கண்டு, 


- ஜனபாயியை அழைத்து வரும்படி கட்டளை மிட்டா “i | ட்‌ ட்டனே 






அவளை யழைத் துவா, அவள்‌ பெரு மார்க்‌ ர ள்‌ 


பிகு குனள, 
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மக்லேய்‌ த்‌ வடட அத்தி 
மச்சேந்தரகாதர்‌,. 


ம்‌ மதத்‌ ஆ... ட - 8 ன்‌ இஃ ம ட ஆ ஞ்ச ம்ம 
பத்த ல்த்த்திய்து்‌! ௦ மய: த்‌ படை ப ந நடக ப ய்‌ வ்ந்து அக்‌ 1 


கட்டர்‌; ப்ப அதிக ற்ப ப்‌ 


து லத்‌ 


ஆல. 234 ஜி ம்பா த்‌ ட ல 


கோரக்காகர்‌. a 


i சா காமேளா. கல்‌, 





இசைக்‌ கேட்டு அவவர்த்தகன்மனேவி திகெகிட்டு மாஅத்தாஞ்‌ 
சொல்லாமல்‌ இகைத்து நிற்க, தபூ அவளைப்பார்த்து ஏன்‌ 
| இகைக்கிருய்‌ ? அவ்விடூதியைப்‌ போட்டுலிட்டையோ ? யென்று 


கேட்டார்‌, அவள்‌ சாப பீதியினால்‌ வியப்புற்று சொல்லுவாள்‌, 
ஸ்வாமி | எனக்‌ கொரு சினேகிதி சொன்னச்‌ சொல்லைக்‌ கெட்டு 
அந்த விபூதிமமையை விஸ்வஷிக்காமல்‌ அடுப்பிலெரிந்து விட்‌ 
டேன்‌, நான்‌ செய்த பூர்வகருமமான தென்னை நாசஞ்‌ செய்தது. 
பரம தயையுடைய ஓ ஸ்வாமி!-பரபுத்தியினாலப்‌ பலத்தை கைவிட்‌ 
டேனென்ன அவர்‌ சொல்லுவார்‌, வாதானம்‌ வியர்த்தமாய்‌ விட்ட 
தோ! அடுப்புச்‌ சாம்ப லெவ்விட மெறிந்தாய்‌? அந்தக்‌ குப்பமேட்‌ 
டைக்‌ குறிப்புடன்‌ காட்டக்கடவையென்று வெளியே வந்து நிற்க, 
அவள்‌ வெகுகாளாய்‌ பயிர்‌ பச்சைகளுக்குச்‌ சேர்த்துவைத்த பார 
மான குப்பமேட்டைக்‌ காண்பித்தாள்‌. அத்தபசி உடனே அக்‌ 
குப்ப மேட்டின்‌ மேலேறி “அலக்‌?” யென்று உரக்கக்‌ கூப்பிட 
ke‘ ஆதேஸ்‌ ” என்று ஓர்‌ த்வனி அதினின்று முண்டாயிற்று, 
இதற்குள்‌ அவ்விடத்திலள்ள ஜனங்க ளனைவருங்கூடி அக்குப்ப 
யைக்‌ கிளருமளவில்‌ அவ்விடம்‌ பன்னிரண்டு வருஷத்திய பிள்ளை 
சாதவேஷ தலைப்‌ பூண்டு சுக்தரமான மேனியுடன்‌ சகல ௪௫ 
ணங்க ளுடையவனாய்‌ தவத்தைச்‌ செய்துக்‌ கொண்டிரு தான, 
அப்பிள்‌ளையின்மேல்‌ மண்ணொட்டாம லிருப்பதைப்‌ பார்த்து 
| சகலரும்‌ மகத்தான வாச்சரியத்3க யடைந்தனர்‌, மச்சேந்திரர்‌ 
.அப்பிள்ளையி னருகில்வரும்‌ சமயத்தில்‌ மைந்தன்‌ கண்திறந்‌ தெ 
முக்திருக்து, அவருக்கு சரஷ்டாங்க ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்தான்‌, உட 
னே பிள்ளையை கரத்திற்‌. பிடி த்துக்கொண்டு கோரக்தக னென்று 
பேரிட்டு தபசி போகத்‌ கொடங்கினர்‌. அப்பொழுது வார்த்தகனு 
மவன்‌ மனைவியு மோடிவந்து நமஸ்காரங்களைச்‌ செய்ய, பெரியோ 
சால்‌ பூலிக்கப்படு மொரு பிள்ளை யுமக்குண்டாவா. னென்று சொ 
லலிப்‌ போய்விட்டார்‌. 

'தபூயின்பின்‌ தனயனும்‌ போகத்‌ தொடங்கினான்‌. சிலகா 
லங்கழிய கோரக்ஷ்கன்‌. தன்‌ அ௫ிரியரைக்கண்டு ஸ்வாமி ! தேவர்ர்‌ 
உபதேசம்‌ செய்யவேண்டு மென்று பிர ரர்த்தித்தான்‌, அதற்கு 
ஆசாரியர்‌ சொல்லுவார்‌. நீ சிஸ்ரூஷை செய்து வருவையாகி 
இர ியைர்‌ சொல்லுவேன்‌, பரி செய்யாமல்‌ பிரம்‌ 


ல்‌ i, 
(I, வரல்‌ 


ர்‌ 






மோப ட்ட த்தைப்‌ பெரியோர்‌ ய சென்னா. i 
னும்‌ சேவாதற்பானாகி சஸ்ரூஷை களைச்‌ செய்து அவருடன்‌ சஞ்ச 
ரித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஒருகாளிருவரு மோர்‌ பட்டண த்தைச்‌ | 
சேர்ந்து வூருக்கு வெளியி வோர்‌ விருஷததடியில்‌ ஆசாரியர்‌ . 
நின்னு ஷெயனை பிக சொண்லெரும்படி கட்டனையிட்டார்‌, ! 
கோரகஷ்கன்‌ பட்டணத்து வீதிகளிற்‌ சென்று பிக்ஷையை கே. 
டக, ஒரு பிராம்மணஸ்‌ இரீ அன்னமிட்டு சில வடைகளையுங்‌ கொ 
டுத்தாள்‌, கோரக்ூஷ்கன்‌ எ ட. யடைந்து செல்லுமள 
வில்‌ அவ்விடத திய ஜனங்கள்‌ கண்டு டைத்ததற்கு சந்சோஷிக்‌ 
கும்‌ சத்புறுஷ னென்று அவனைக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. சோர 
ஷூச னவ்வடைகளையு மன்னததையும்‌ குருவுக்‌ கர்ப்பிக்க அவர்‌ 
பிரேமையுடன்‌ பக்ஷித்து இந்த வடைகள்‌ . மதுரரஸத்அடன்‌ கூடி... 
யிருக்கின்‌ றன நாளையதினமும்‌ வடைகளைக கொண்டு வந்து கெரஃ 
டுவென்‌ அ சிஷ்யனைக்‌ கேட்டார்‌, அப்படியே செய்வேனென்‌ ௮ 
சொல்லி சிஷ்ய னருணோ தயத்தி லெழுந்‌ தி இருந்து ஸ்நானஞ்‌ செய்து 
நித்த இய கியமங்களை முடித்‌. துக்கொண்டு ஜோல்னாவை சுக்கத்திலி 
ட்டு முன்‌ தான்சென்ற பிராம்மணன்‌ விட்டுக்கு இரும்யியும்‌ 
பிைக்குப்‌ போய்‌ வடைகளைக்‌ கொடுக்கச்சொல்லிக்‌ கேட்டான்‌, 
அந்த பிராம்மணஸ்திர்‌ சொல்லுவாள்‌, தேற்றியதினம்‌ பிராம்மண 
ஜனங்களுக்கு ததீயாரா கனஞ்‌ செய்தோ மாதலால்‌ வடைக ளுூனக்‌ 
குக்‌ டைத்தன, இன்றையதினம்‌ வீட்டில்‌ சான்‌ வடைகள்‌ செய்‌ | 
யவில்லை, காணிய பிக்ஷையை கொண்டுபோவென்றாள்‌, கோர௯்ஷ 
கன்‌ தானியத்தை நான்‌ கொள்ளேன்‌. அஷ்டவித இத்திகளும்‌ 
சதுர்வித முக்‌ அதம்‌, அடுத்அவந்தானும்‌ ஆசாரியர்‌. கன்ணெடுச்‌ $ 
அப்‌ பார்ப்பவ ரல்லா. அவருடைய இச்சா பூர்த்தி. செய்யும்பெ 
ரூட்டு 8 வடைகளைச்‌ செய்துக்கொடு வென்றான்‌, அம்மாது அங்‌ 


குள்ளோரைப்‌ பார்த்து மாயிக்‌ கொருகா ளன்னமிட்டால்‌ மறு. 
தினமு மந்த ல்‌ மம விருப்‌ அ அபத இவன்‌ வே: 





'மச்சேர்திர கொரக்ஷகர்‌ சரித்திரம்‌, 


அடையாப்பொரு ளெப்படி ய்டையப்படும்‌? -நீ யுனது நேத்திரத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பையோ ? வென்ன, கோரச்ஷகன்‌ சமுசயமின்றஜி நான்‌ 
சாவைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌ நீ வடைகளை த்‌ தரவேண்டுமென்ன, 
அவன்‌ பிரயோொஜனமற்ற வீண்வார்‌ த்தைகளைப்‌ பிதற்றுவதனா லெ 
ன்னவென்று சொல்ல, உடனே கோரக்ஷகன்‌ ஒரு கண்ணைப்‌ பிடுங்‌ 
இக்‌ கையில்‌ வைத்தான்‌. அதைக்கண்ட அம்மா அ திடுக்கிட்டுப்‌ பய 
நீது அவன்‌ கண்‌ இரத்தத்தைத்‌ அடைத்து கால்களில்‌ விழ, கோ 
ர்க்ஷ்கன்‌ பயப்படவேண்டாமென்று கைரியஞ்‌ சொல்லி, சாந்தி 
படனும்‌ குரோதமற்றும்‌ குருவை நினைத்துக்கொண்மெ்‌ வேசனையு 
மடையாமல்‌ மகா ஸித்திகளையும்‌ நினையாம லிருக்கான்‌. பிராம்‌ 
மணன்மனைவி டிக்கி தீதில்‌ வீட்டிற்‌ சென்று மாவை யரைத்து 
வடைகளைச்‌ ஈட்டு உடனே கொண்டுவந்து கொடுக்து யாருடனும்‌ 
சொல்ல வேண்டாமென்று கும்பிட்டாள்‌, அப்பொழுது கோ 
ரக$ஃகன்‌ கண்ணுக்கு வஸ்திரததைக்‌ கட்டிக்கொண்டு ஆசாரிய 
ரிடம்‌ வத்து வடைகளை அவர்முன்‌ வைத்து அமுது செய்யுமென்று 
பிரார்த்‌ இத்தான்‌. சச்ஷெயனை சதாசாரியர்‌ கண்டு இவ்வளவு அலசி 
யமேனென்ன, கோரக்ஷசன்‌, வடைகளுக்காக விியைக்‌ கொடுத்தே 
னென்ன, குருமூர்த்தி மற்றொரு கண்ணைத்‌ தனக்குக்‌ கொடுவெ 
ன்ன, அப்படியேயென்று கோ ரச்ஷகள்‌ தன அ இரண்டாவது கேத்‌ 
திர த்தையுஞ்‌ சதாசாரியருக்கு சமர்ப்பித்தான்‌, அப்பொழுது 
த்‌ மகத்தான பிரீதி யடைந்து அமலக்‌ கண்களைக்‌ கொடுத்‌ 
கிருத கிருத்தியனென்னு சொல்லி தாரக மந்திரக்தை யுப 
டு த்து ப து பிரசாதத்தைக்‌ கொடுத்தருளினார்‌, 


'ருவரும்‌ கூடி மகா மேன்மை யுடையவர்களாகி 











5 கொண்டிருந்து பின்பு வெவ்வேருகி மச்சேம்‌ 


இர்‌ இ தீர்த்தயாத்திரைச்‌ சென்றனர்‌, கோரக்ஷகர்‌ 


பரதகண்‌ ர்‌ கல தீாத்தங்களைச்‌ சேவிச்துக்கொண்டு கேர 
விர்தா 1 ே முராரி! மாதவா | ஹரி / அச்சுதா வென்று 
சொல்லி ர்‌ 'னெவரையும்‌ சஜனர்களாகச்‌ செய்து விஷ்‌ 
ணு அம்ச ச விசேஷ ஜனங்களுக்கு விஸ்வோத்‌ தாரக 


மான தாரக கத்தல்‌ யுபகேடித்துக்கொண்டு வெகுகாலஞ்‌ 
தது H ரல காரணவெண்டு மென்ணுங்‌ கரு த்துடை 
யவராய்‌ அவல 


ப 

A ஸம்‌ 

RL 
வய 


ல்‌, தனே லோபிக்குத்‌ தனம்‌ நஷ்டமானால்‌ 








தலை வவ  உங்வளுடை ன்‌ 


ஓ. அலைல்‌... 


ச, ! 
ES அது லப்டப்‌ 






2 ழ்‌ பக்தமால வசனம்‌... ம்‌. வ வத்த 


குனிந்து குண்டித னாவதுபோல, மனவருச்தமுற்று 'தேடலுற்‌ 
இப்படி தேசதேசங்க ளவருஃ்காகத்‌ தேடிக்கொண்டிருக்க 
கானீபா காதரெனு மோர்‌ சத்புருஷர்‌ மச்சேக்திர ரிருக்குமிடத்‌. 
தைத்‌ தெரிவித்தார்‌, அதை மனதற்‌ குறிப்புடன்‌ கொண்டு அவ்‌. 
விடத்திற்குப்‌ போய்க்கொண்டிருச்கும்‌ மார்க்கத்தில்‌ ஓர்‌ பட்ட 
ணத்திற்‌ பிரவேசித்து பிக்ஷைக்காக ஒரு வீட்டிற்குப்‌ போம்பொ 
மூன ஒரு ஸ்திரீ! கோரக்ஷ்கருடைய சுந்தரமேனியும்‌, பூரண. 
சந்திரனைப்‌ போன்ற முகமும்‌, லாவண்யமான காந்தியும்‌ பார்த்‌. 
அ, ஓயா! பிக்தகரே ! நீர்‌ முன்னுக்குச்‌ சென்றால்‌ மிகுதியான 
விக்கினங்கள்‌ வந்தடையும்‌, அர்கிருப்பது ஸ்திரீ ராஜ்யமாகும்‌, : 
அவவூரிலிறாப்பவர்‌ சா அக்களையா வத யோகிகளையா வது கண்டால்‌ 
சீக்கிரத்தில்‌ கொல்லுவார்கள்‌. அர்த ராஜ்யத்தின்‌ அரசாக்ஷி 
யைப்‌ பிரேமளராணி யென பவள்‌ செலுத்‌ தவாள்‌. நான்‌ சத்தி 
யத்தைச்‌ சொன்னேன்‌ நீரவ்விடம்‌ போகக்கூடா தென்றாள்‌. கோ 
ரக்ஷக ரது பொய்யென்‌ றெண்ணாம விருந்தும்‌ ஆசாரியரை சேவி 
க்கவேண்டு மாசையினால்‌ போகவேண்டியதா யிருப்பதால்‌ அவ்‌ 
வார்த்தைகளை கவனிக்காமல்‌ போகனுற்றார்‌. ப 
ஸ்திரீ ராஜ்யத்திற்குப்‌ போகும்‌ மார்க்கத்திலோர்‌ செடி யின்‌ 

கீழ்‌, பகல்‌ வேஷிக்காரா லெ ர௬ுட்கார்ந்திருக்க கோரக்ஷக ரவர்‌ 
களைப்‌ பார்தது சந்கோஷித்து நீங்க ளெவ்விடம்‌ போூதீர்க 
ளென்ன ? அவர்கள்‌ மகா சோகத்துடன்‌ நாங்கள்‌ பகல்‌ வேஷங்‌ 
களைப்‌ போட்டு வெகுவாக ௩டனஞ்‌ செய்வோம்‌ பிரேமளராணி! 
வடிக்கும்‌ பட்டணத்திற்கு போய்க்கொண்‌ டி ருக்கு தருணத்தில்‌ 
மிருதங்க மடிப்போனுக்கு வியாதி சம்பவித்தது இதனால்‌ திலேச 
மடைந்கொமென்ன, கோரக்ஷகர்‌ நான்‌ மிருதங்க வாத்தியம்‌ சேய்‌ 
வேனென்று அவர்ளுடைய மிருதங்க, ததைக்‌ கொண்டு தான்‌ வாசி 
க்க அவர்கள்‌ மதுரமான வோசையைக கேட்டு சந்தோஷ மடைச்‌ 
து அந்தக்‌ கோரகஃகரைம்‌ தங்கள்‌ சமூக தீதிலொருவரா கச சோத 
துக்‌ கொண்டு பிழேரமள புரத்திற்கு அழைத்துப்‌. போனார்கள்‌. 
கோரக்ஷ்கரும்‌ ஆசாரியரைக காணும்‌ பொருட்டு தனது மேன்‌ 
மையை லேசமும்‌ பாராட்டாமல்‌ அப்பகல்‌ வேஷக்காரர்களுக்‌ 


குச்‌ சேவை செய்து அவர்களைக்‌ கொண்டாடிக்கொண்டு சென்‌. 





றனர்‌, அவர்க எவ்வூசைச்‌ த்தி எர இர அலைக 


2 PN 
இ கூ பப த 





பண்ற லாடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, பிரேமள ராணியும்‌ ப மச்‌ 
| சேர்‌ இரரும்‌. அப்பகல்‌ வேஷக்கார ராவெதைப்‌ பிரீதியுடன்‌ பார்த்‌ 
*க்கொண்டிருர்‌ தார்கள்‌, அவ்வேளையி லவ்விருவர்‌ களை சந்தோஷி 
படிககும்பொருட்டு மிருதங்கவாச்தியத்தை கோரக்கர்‌ மெத்தசா 
அர்யத்துடன்‌ வாசித்தார்‌. அந்த வாத்திய த்‌இல்‌ : கோரக்க னிவ்‌ 
விடம்‌ வந்தான்‌? எனு முச்சரிப்பு பிரேமள . ராணியின்‌ மன இற்‌ 
பட்டு திடுக்கிட்டுத்‌ தனக்கு பிரியமுள்ள கணவரான மச்சேந்திரரு க்‌ 
குச்‌ சொல்லுவாள்‌, பிராண நாதரே ! மிருதங்க வாத்தியக்தை 
நீர்‌ சற்று கிதானிச்‌ அக்‌ கேளுமென்ன, அவருமப்படியே செவியிட, 
தன்னுடை சிஷ்யன்‌ கோ ரக்ஷகன்‌ வந்தானென்‌ றறிந்து அவவிட 
மாடிக்கொண்‌ டிருக்கும்‌ வேஷதாரிகளில்‌ தேடிப்பராக்கு மளவில்‌ 
சஷனுடைய குறிப்பு லக்ஷணங்களை அவர்களி : லொருவனுக்‌ 
இருக்க க்கண்டு தனது மனைவியைப்‌. பார்த்து சிஷ்யன்‌ வந்த 
விட்டான்‌. இணி யவனென்னை விடான்‌. மீ இதை பார்க்கக்கடவை 
யென்று சொல்லி ஆசனத்தை விட்டிறங்கவெர்‌.து அவனை அலிங்‌ 
கனம்‌ பண்ணிக்கொண்டார்‌, கோரஷூகா மிருதங்க த்தைக்‌ ழே 
வைத்து சாஷ்டாங்கமாகச்‌ சத்குருவுக்குத்‌ தெண்டம்‌ ஸமர்ப்பித்து 
அவ்விருவரு மேகாந்தப்பிரதேசத்திற்‌ கெழுக்கருளி வெகுநேரம்‌ 
பெசிக்கொண்டிரும்‌து மச்சேந்திரர்‌ சொல்லுவார்‌, நான்‌ உலகத்‌ 
இலுள்ள தீர்த்தங்க ளனைத்தையும்‌ சேவித்‌ இவ்விடம்‌ வந்தேன்‌, 
யிரேமள ராணியானவ ளென்னை வலையிற்‌ போட்டுக்கொண்டாள்‌, 
இராஜ்ய போகங்களை யனுபவிக்க வெனது மனதை ரம்மியப்படுத்‌ 
“தினாள்‌ , போஜன சயனாதிகள்‌ குறைவின்‌ றி நடந்தேறிவர அவளுக்‌ 
கோர்‌. புத்திரனைப்‌ பெற்றேன்‌. நீ வருவாயென்‌ றெதிர்பார ததி 
ருந்தேன்‌, 8 வந்தால்‌ நானிவ்விட மிருக்கமாட்டேனென் அ நிஜக்‌ 
தை யவளுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. அவ ளதற்குமேல்‌ தன்‌ ராஜ்ய 
த்திற்கு வரும்‌ சாஅக்களைக கொல்ல வாக்ஞாபித்தாள்‌,.. நீ யிவ்‌ 
'விட மெப்படி வந்தரயென்ன, கோரக்ஷகர்‌ கூறுவார்‌, சகல தீர்த்‌ 
தங்களைச்‌ சேவித்அக்கொண்டு உம்மைப்‌ பார்க்க விருப்பமுற்று 
'௫தேடிக்கொண்டிருக்க கானீபா நாதர்‌ நீ ரிவவிட மிருக்கும்‌ சங்‌ 
கதியைச்‌ சொன்னா. ராதலால்‌ கேவரீரைத்‌ தேடிக்கொண்டு 
வமல்‌ சேவிக்க . அத்து இப்பொழுதுஆனந்த மடைந்தே 
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பக்தமால வசனம்‌... (0 ட்‌. 


அசாரியரும்‌ சிஷ்யனு மிவ்விதமாக அப்போதில்‌, பத்‌ 
வார்த்தைக ளாடிக்கொண்டிருக்க மகத்தான பிரேமையுடன்‌ கோ 
ரக்ஷக ராசாரியருக்கு சீஸரூலை செய்து வருவார்‌. இதைக்‌. 
கண்டு பிரேமள சாணி பெரிய விசன தீதில்‌ முழுகினள்‌. சோம 
சேகரருக்கு சமானரான தனது பர்த்தா, சிஷ்யன்மேல்‌ பிரியத்தை 
ப்பாராட்வெதைக்கண்டு தான்‌, பிரேமாதிக்கயத்தைத்‌ தன்‌ பர்த்‌ 
தாவின்மேல்‌ விசேஷமாகச்‌ செய்து தனது நாதன்‌ தனனை விடா 
திருக்கும்‌ யோசனை செய்து வருவாள்‌, மச்சேந்திரரும்‌ கோ 
ரஷ்கரு மேகாந்தமாக விருக்கும்‌ மோர்‌ சமயத்தில்‌ கோரசக்ஷகர்‌ 
குருவைக்கண்டு பிரயோஜன மொன்றுமின்‌ றி காலத்தை வியர்த்த 
மாக கழிக்க லானோமென்றும்‌ இந்த ராஜ்யத்தை விட்டு வடக்கே. 
கோக்கிச்‌ செல்வோமென்று சூசனை செய்ய, மச்சேந்திர ரதைக்‌. 
கேட்டு இச்ததேச மதிக செளக்கயமாக விருக்கன்றதே ! சொர்க்‌' 
கத்தில்‌ நாம்‌ வசித்தாலு மிவ்வளவு செளக்கியம்‌ நேரிடாதே! பால. 
கனை விட்டெப்படி போகக்கூடும்‌? நான்‌ கட்டுப்பட்டவனா யிருக்‌ 
திறேனே ! என்றார்‌. கோரக்ஷ்கர்‌ இதைக்‌ கேட்டு அனுதாப 
முற்அ சமயத்தை யெதிர்ப்பார்தீது கஷ்டத்துட னிருந்தனர்‌, 
வெகுகால மிப்படி நடந்துக்கொண்டு வர, ஓரிரவில்‌ புருஷ 
ரான மச்சேந்திரரும்‌ அவர்‌ மனைவியும்‌ புத்திரனுடன்‌ கட்டிலின்‌ 
மேற்‌ படுத்துக்கொண்டிருக்க பிள்ளை வயிற்றுவலியா லழதக்தகொ 
டங்கினான்‌, தகப்ப னெழுர்‌இருக்து தன்யனை நோக்கி ஏ னழு 
கிராயென்ன, மல விஸலர்ஜன த்திற்குக. கட்டிலி னின்றும்‌ ழே 
போசகவேண்டுமென்ன மச்சேந்திரர்‌ கோரக்கரை யழமைக்து தன்‌ 
பிள்ளையான மீனா நாதனை மலவிசர்ஜனம்‌ செய்விக்கக்‌ கொண்டு 
போய்‌ திரும்பி யிவவிட மழைத்துவா வென்ன, அவரு மப்படி 
யே அப்பிள்ளையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு மல விசர்ஜனத திற்கு 
உட்காரவைத்து ஐலவிசர்தனம்‌ செய்வையேல்‌ காதஅப்பே னென்‌ 
ரோ, இமைக்கேட்டுத்‌ திடுக்கிட்டு அப்பிள்ளை, தன்னைத்‌ தகப்ப 
னிடம்‌ கொண்டுபோ வென்றான்‌. கேரரச்ஷக ரவ்வண்ணமே. 
அவனைக்‌ கொண்வெக்து கட்டிலின்மீ இருத்தினார்‌. பின்பு அப்‌ 
பிள்ளை படுக்கையிலேயே மல ஜலங்களை விட்டான்‌. அவ்விடத்‌ 
தில்‌ காற்ற முண்டாகவே மச்சேர்திர ரெழுந்து' கோரக்கரை 
யழைத் அப்‌ பிள்‌ காயைக்‌ கழுவிக்கொண்டு வரச்சொன்னார்‌, அதை 
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க்கேட்டு கோரச்ஷக ரப்பாலகனை ஜலத்தினிடம்‌ கொண்டுபோய்‌ 
வஸ்திரத்தை வண்ணான்‌ துவைப்பதுபோல பாறையின்மே லடிக 
கத்‌ தொடங்கினார்‌, அதனா லப்பிள்ளைக்குப்‌ பிராணன்‌ போய்விட்‌ 


| 


டது, பின்பு அதிலிருந்த ரக்கத்தை யலம்‌! அஸ்தி மாம்சத்தை 


 அவவிடம்‌ போட்டுவிட்டு சர்மத்தைக்‌ கழுவி குருவிருக்குமிடம்‌ 





கொண்வெர்அ உலர்த்தினார்‌, பின்பு குரு, கோரக்ஷகரைக்‌ கண்டு 
குமார னெங்கேயென்று கேட்க, சிஷ்ய னவனைத்‌ துவைத்து உல 
ர்த்தீனேனென்ன, சதிபதிக ளிருவரும்‌ வெளியேவந்து தமது புத்‌ 
திரனுடைய சர்மத்தைக்‌ கண்டு மூர்ச்சை யுடையோராய்‌ திரும்பி 
எழுந்திருர்‌ அ ஆசாரியர்‌ சிஷயனைக்‌ கண்டு பூர்ணகனையுடன்‌ கூடி 
ன புத்திரனைக்‌ கொல்வது உனக்குப்‌ பொருத்த மாமோ ! என்‌ 
பிள்ளையை நான்‌ திரும்பிக்‌ காணச்‌ செய்வையேல்‌ உன்னைப்‌ பேர்‌ 
பெற்ற சிஷ்யனாக எண்ணுவே னென்ன, கோரக்க ரிதைக்‌ 
கேட்டு நூற்றெட்டு பேசை அப்‌ பிள்சளாயைப்போலவே யிருக்கச்‌ 
செய்து மகிமையைக்‌ காண்பித்தார்‌, இந்த அற்புதத்தைக்‌ கண்டு 


மச்சேந்திரர்‌ சந்தொஷித்தனர்‌, பிரேமள ராணி கோரக்க 


ரைக்கண்டு ஈமஸ்கரித்து ஐயா ! உமது மேலான வித்தைகளை 
மறைத்து எனது பிள்ளையை எனக்குக்‌ கொடுமென்ன, கோரக்ஷ 


| கர்‌ அவள்‌ பிள்ளைறை அவளுக்குக்‌ கொடுத்தவுடன்‌ மற்ற நாற்‌ 


றேழு பேரு மறைந்தனர்‌, 

பின்பு சிஷ்யன்‌ ஆசாரியருக்குத்‌ தெண்ட்ம ஸமர்ப்பித்து 
ஸ்வாமி! இனி காமிருவரு மிவ்விட மிருப்ப்‌ து தகுதியல்ல, இதை 
விட்டுப்போவது. ஈன்மை யென்று சொல்ல, அசாரியர்‌. தனது 
சஷனது பேச்சைக்‌ கேளாவிடில்‌. விபரீதத்தைச்‌ செய்வானென்‌ 
வெண்ணி. அவனுக்குச்‌ சம்மதி வசனத்தைக்‌ கொடுத்து தனது 
மனைவியான பிரேமளையைக்‌ கண்டு கோரக்க னென்னை வரச்‌ 
சொல்லிக்‌ கூப்பிடுகிறான்‌, போகாவிடில்‌ ஆபத்‌ அண்டாம்‌, நான்‌ 
போவே னென்ன அவள்‌ போரநொக்து பிராண நாதரே ! உம்‌ 
மைப்‌ பிரிந்து பிராண னிப்புவியின்கண்‌ ணிற்குமோ ? எப்படி 


| 'பொதப்பேனென்று பலவாருகச்‌ சொல்லி பிரலாபி த்து அம்‌ மச்‌ 


சேர்திரருடைய ஜோல்னாவில்‌ சொர்ணக்கட்டிகளை வைக்து நமஸ்‌ 
இதத்‌ மச்சேந்திர ரதிக அக்க த தடன்‌ வீட்டைவிட்டு சிஷ்ய 
உடன்‌ சென்று பட்டணத்தைத்‌ தாண்டி கானகத்தில்‌ நடச்துக்‌ 
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டுக்க, கோரக்கர்‌ ஓர்‌ பாராங்‌ கல்லின்மேல்‌ : செளசத்தை விட்‌ 


வைத்தனர்‌. பின்பு மச்சேந்திரர்‌ செளசத்தைச செய்துக்கொண்டு 


செல்ல மகத்தான அரண்ணியத்திற்‌ பிரவேரித்தனர்‌, அப்பொ 


டுவந்த திரவியத்தை தமக்காடலும்‌ மற்றொருவர்க்காகலு ' முப்‌ 
| யோகப்‌ படுத்தாமல்‌ வீண்‌ செய்தது நன்மையே? வென்று வெ 


ந்தனர்‌. அப்போது கோரக்ஷகார ஸ்வாமீ! இது தேவரீருடைய 


பச கமால்‌ வசனம்‌, ற்‌ ம்‌. 


கொண்டிருக்க கோரக்ஷகரைக்‌ கண்டு வழியில்‌ பயமுண்டோ வெ 
ன்ன, அவராசாரியரை நோக்கி ஸ்வாமி ! மேலான விராகத்துடன்‌ : 
சகலத்தையும்‌ விட்டு நாம்‌ செல்ல 'பயமென்ன இருக்கிறதென்று 
சொல்லியு மவர்‌ பீதியுட னே மீட்ந்துக்கொண் டிருர்தனர்‌. சற்று ( 
துரம்‌ நடர்தவளவில்‌ நிர்மலமான ஐலத்சையுடைய ஓர்‌ தடாகத்‌ 
ஹைக்‌ கண்டு ஆசாரியர்‌. தனது ஜோலனாவை ௮க்கசையில்‌ வைத்து 
செளசத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌. : அப்பொழுது கோரசக்ஷகர்‌, ஆசா 
ரிய ரடிக்கடி பயப்படுவ தற்குக்‌ காரணமென்ன விருக்குமென்‌ அ 
அலோசித்து அவரது ஜோல்னாவை விரித்துப்‌ பார்க்குமளவில்‌ 
பொற்கட்டிகளைக்‌ கண்டு பொன்மீதும்‌ பெண்மீதும்‌ அத்யந்த 
பிரீதி அசாரியர்‌ வைத்தா ரென்றும்‌ பிரதிபந்தமான பெண்ணை 
விட்டும்‌ பொன்னைவிட வில்லையென்று: மெண்ணி இதை விடுவிப்‌ 
பது உத்தமமென்ற அப்‌ பொற்கட்டிகளைத்‌ தடாகத்தி லெறிந்து . 
அவைகளுக்குப்‌ பதிலாக அந்த்‌ தோல்னாவில்‌ கற்களைச்‌ சேகரி த்து 






















ஜோல்னாவை கக்கத்திலிட்டு நடக்கத்‌ தொடங்கினார்‌, சற்று தாரஞ்‌ 


முது ஆசாரியர்‌ சீஷனைக்கண்டு வழியில்‌ பயமுண்டோ வென்ன, 
அதற்கு சீஷன்‌, ஸ்வாமீ | பயம்‌ தடாகத்தினிடமே ப்‌ ர்்விவிட்ம. 
தென்றான்‌. அதைக்‌ கேட்டு ஆசாரியர்‌ தனது ஜோல்னாவைப்‌ 
பார்க்குமனவில்‌ அதில்‌ கற்களைக்கண்டு வழிச்செலவுக்குக்‌ கொண் 


டார்‌, அக்கல்லெல்லாம்‌ காஞ்சனமாயிருக்க குருவானவர்‌ பயா 
ர்த்து மயிர்க்குச்சலிப்புடையராகி மிகுர்‌,த வாச்சரியத்தை அடை - 


திருவடிகளின்‌ மேலான பிரதாப மாகுமென்று மகத்தான பிரே 
மையுடன்‌ நமஸ்கரித்தார்‌. அப்பொழுது மச்சேந்திரர்‌. தன்னி | 
ல்மை தானறிர்துக்கொண்டு ஷெயனுடைய அற்புத ' மகிமைகளை 
உலக த்தோ ரறியும்‌ பொருட்‌ டிவ்விதமாகச்‌ செய்யலாச்சுதென்‌ அ 
சொல்லிக்கொண்டு மிர்ப்பயராி சுவேச்ல ல்‌, சஞ்சரித்சனர்‌. 





... சோகாமேள்‌ சரித்திரம்‌. ப 
..' பஞ்சம குலத்தில்‌ சோகாமே ளென்பவர்‌ பிறந்து பாரியை 
யுடன்‌ பண்டரி புரத்தில்‌ வாசமாயிருக்கார்‌,  அரந்தியர்‌ குலதீதிற்‌ 
பிறக்கினு மவனியிலுள்ளேோ ரனைவரையும்‌ ஆத்மதல்யமாகப்‌ பா 
ர்ப்பர்‌, தேகமனித்தியமெனும்‌ விசா ரணை யுடையவராய்‌ சத்யமா 
ன ஆத்ம நிலைமையிலும்‌ ஹரிபச்‌இயிலு மீடுபட்டிருப்பர்‌, எகா 
தூ விரதத்தை கைக்கொண்டு அதனை நியமத்துடன்‌ கொண்டாடு 
வர்‌, ஹரிகாம சங்கர்த்தனத்தை அதிமதுரமென்று கேட்பர்‌, இரு 
நாமத்தை இடைவிடாம லுச்சரித்துக்‌ கொண்டிருப்பர்‌, 'துடை 
ப்பத்தை கைக்கொண்டு புரிபிரதக்ஷ்ணை மார்க்கத்தையும்‌ கோ 
வில்‌ வெளி பிரதக்ஷணை மார்க்கச்தையும்‌ பெருக்கிச்‌ சுத்தப்படுத்‌ 
துவர்‌, அடியார்களுடைய சேவையை அபரிமிதமாகச்‌ செய்து 
வருவர்‌, இகத நிஷடையைக்கண்டு பாண்டுசங்கச்‌ அப்போதைக்‌ 
கப்போ தரிசனங கொடுத்து வருவர்‌, 
இப்படி யிருக்க வொருகாள்‌ ஸ்ரீஹரி சோகாமேள்‌ வீட்டிற்கு 
வந்து ஏகாதசியாயிருந்த படியால்‌ ஏதாகிலு முபஹாரம்‌ (பல 
ஹாரம்‌) கொடுமென்ற கேட்டார்‌. சோகாமேள ரதைக்கேட்டதெ 
தன்‌ மனையாளை யழைத்து பெருமாளூக்‌ கேதாகிலும்‌ தகுந்த 
பதார்த்தத்தைக்‌ கொண்வெந்து கொடுக்கச்‌ சொல்ல, அவளு 
மோமென்று சம்மதித்து சக்கரத்தில்‌ மனை அறையிற்‌ சென்று 
டடத கப்ரை அன்புடன்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்கப்‌ பெருமாள்‌, 















ணங்களுக்கு நமஸ்கரித்து, எதுகுல திலகரே ! அச்சு 


] ண்டு ரங்கே ! கோவிந்தா ! முராரி ! நாளை தினம்‌ அவா. 
ரல்‌ தீர்த்தப்‌ பிரசாதத்திற்கு தேவம்‌ ரெழுந்தருஞூ: 


பிர ரர்‌ தீதிகக ஸ்ரீஹரி சம்மதிதீதுச்‌ சென்றனர்‌. வெளியி 
மண னிந்த சங்கதி யனை தது மறிந்‌ துக்கொண்டு 
ஸ்ரீஹரி சன்னிதிக்குச்‌ சென்று விக்கிரகத்தைப்‌ 
(தோம்பாத்தில்‌ தயிரொட்டி யிருந்தது, இதைக்‌ 
று ஏகாந்தமாக. அவ்விடத்திய பிராம்மணர்களுக்‌ 
ன்‌, பறையனான சோகாமேளன்‌ பாண்டுரங்கர்‌ 


ஈர்‌ குலங்களைப்‌ பாராமல்‌ பிரியமுடன்‌ பக்ஷித்தெழுக் திரு, 
04 கொஞ்சம்‌ தயிர்‌ பூமிமேல்‌ விழுந்து. பீதாம்பரதி 
பப்டி கொண்டது, (பின்பு பிரியத்துடன்‌ சோகாமேன்‌ 








யர்‌ வ்‌ 





சன்னிதிக்கு பலமுறை வருவதும்‌ அவரைத்‌ நண்டில்‌, அவர்‌ 
ஆலய சமீபத்தில்‌ வாஸமாயிருப்பதும்‌ தகுதியன்‌ ௮, ஊருக்கு 
வெளியில்‌ அவனிருக்கு முபாயதீதைச்‌ செய்வது யுக்தமென்‌ ௮ 
சொல்ல, இந்தப்படியே பிராம்மணர்க ளனைவரு மோர்‌ பத்திரி 
கையை யெழுதி அதிகாரிக்‌ கனுப்பினார்கள்‌, அவ்வ திகாரி லெ 
தலுச்கர்களே அழைத்து, சோகாமேளை அழைத்து. வரும்படி. 
ஆக்ஞாபித்தான்‌, அவர்கள்‌ சோகாமேள்‌ வீடடிற்குச்‌ சென்ற! 
அதிகாரியினுடைய உத்தரவை யறிவித்தார்கள்‌, இதைக்‌ கேட்டு 
சோகாமேள்‌ விந்தை யடைந்து ஐயோ ! விட்டல ததி விரும்‌ 
அக்கு வருவாரே ! நான்‌ வர சரிப்படாதென்று சொல்லி, பெண்‌ 
சாதியைப்‌ பார்த்து ஓ பெண்ணே ! பாண்டு ரங்கரை போஜனச்‌ 
திற்கு வசச்சொன்னோமே ! அதை நீ மறந்தனையோ ! சீக்ரெத்தில்‌. 
சமையல்‌ செய்யென்றார்‌. இதைக்கேட்‌ அத்அலுக்கர்க . வாவனை' 
வெளியே இழுத்து அடித்துக்கொண்டு வந்து அதிகரரியினிடம்‌ 
சேர்த்தனர்‌. சோகாமே எவ்வ திகாரிக்குதி. கெண்டனிட்டு, ஓ 
கந்தை தாயரே 1! ஏழையை யழை.தீததென்ன காரணமென்றார்‌, 
அதிகாரி யவரைக்‌ கண்டு சொல்லுவான்‌, பிராம்மணர்கள்‌ பத்திரி 
கையை யனுப்பினார்கள்‌. நீ அந்தியர்‌ குலத்தில்‌ பிறந்து ஹரியால 
யத்தி விரவிற்‌ சென்று பூஜை செய்து பெருமாளுடன்‌ பேசிக்கொ 
ண்டிருப்பாயாம்‌, தாதி தர்மத்திற்கு விரோதமாக மீ சன்னிஇக்குச்‌. 
செல்லத்தகுமா ? வென்று கேட்க, சோகாமேள்‌ சொல்லலற்றார்‌, 
ஸ்வாமி! பாண்டுரங்கரே என்னை அழைக்றோர்‌, அது அவருக்‌ 
i குத்‌ தகுமா? கான்‌ நீசனென்‌ றெவவளவு சொல்லியு  மவர்‌ : கேளா 
மலிருப்பர்‌, என்னுடைய வீட்டிற்‌ கவரேவந்து சுகமுடன்‌. சாப்பிடு 
வா, இதை நிவர்‌ த்திக்க உபாயமொன்றில்லை, என்‌ அடைய வப்‌ 
சரத மணுவளவேனும்‌ கடையா ௮, அடியவரிட மிடைவிடா. பக்‌. 
தியை அவ சிச்‌சித்திருப்பர்‌, ஜாதி நீதிகனைப்‌ பாரார்‌, ஸர்வ தே. 
கங்களிலு மாச்மா வொரு தன்மையாயிருந்‌ அ சகலமர்ன  விந்திரி 
யங்களையு மாட்டிவைத்துக்கொண்டு கிஷ்களங்கராய்‌ மிர்விகாரரா 
பிருப்பதுபோலும்‌, பிராம்மணனும்‌ பறையனும்‌ பூமிமேல்‌. நடம்‌ 
தா லந்த மிக்கு சொல்‌ க போ ஏடி 








ல்‌ ட்ட பரதம்‌ அது 


சோகா( மள ௪ கீது 





பக்ர்‌ ' இதைக்கேட்ட அதிகாரி ல யுடையவனாய்‌ 
அடா ! பரதத்துவத்தை நீ யெங்களுக்குச்‌ சொல்வதற்கு வெட்கப்‌ 
படாயோ ! ? என்னு சேவகரை நோக்கி இரண்டெருஅகளைக்‌ கொ 
ண்டுவரச்சொல்லி அகத்தடிக்கு அவ்வெருஅகளைப்‌ பூட்டிச்‌ சோ 
காமேள்‌ கால்களை நகத்தடி நடுவில்‌ கட்டினை, பின்பு சோகா 
மேள்‌ பிராணன்‌ போகும்‌ பரியந்தம்‌ எருதுகளை இழுக்‌கச்செய் அ 
தன்னிடம்‌ கொண்டு வரும்படி அதிகாரி சேவகர்களுக்கு மியமித்‌ 
தான்‌, இதுகண்டு சோகாமேள்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனையை செய்யலுற்றார்‌, 
அச்சுதா! இருஷ்ணா ! அனந்த சாகரா! பரக்தாமா! பாண்டுரங்கா! 
இவ்வுலகில்‌ நீசனாகியும்‌ பாபியாகியும்‌ பிறந்தேன்‌ | அர்த ஹெதவி 
னாலேயே உம்முடனானிருப்பது பெரிய தப்பிதம்‌, உன்‌ ஆலயத்‌ 
திற்கு வெளியில்‌ பெருக்கிவரும்‌ வேலைகா னெனக்கு தகுர்ததா 
கும்‌, எனனலடய ஈனஸ்திது யைக் கண்டு இப்போ இர 
க்ஷியும்‌, ஓவிட்டல ன வாசுதேவா ! த௪ரதராமா ! கேசவா! 
முராரி! நாராயணா ! நரஹரி / யென்று பிரார்த்திக்க, பெருமா 
எவ்விடம்‌ வந்து நுகத்தடியைப்‌ பிடித்து நின்றனர்‌. அதிகாரி 
யீர்னவன்‌ அறிவீனனாடு அவ்வெருஅகளை யோட்டச்‌ சொல்லி 
யுத்தரவு செய்து, எந்ததெய்வம்‌ குஅக்கேவருமோ நான்‌ பார்க்கி 
றேனென்று சொல்ல, எருதுகள்‌ ஈடக்கவேண்டி ௮ச்சேவகர்‌ 
பட்டுக்‌ ட அபாரமாக அடித்தனர்‌, எவ்வள வடித்தாலு மவை 


கள்‌ தகரவில்லை, பூமியில்‌ நாட்டிவைத்தாப்போ லிருந்தன, அவ்வி 










னங்க எனைவரும்‌ இதை விசித்திரமாகப்‌ பார்த்துக்கொ '. 


சொன்னார்கள்‌... அவளதிக அபேகைஷபுடன்‌ புருஷனைக்‌ காரை 
ரரிடம்‌ மார்பை புடைத்துக்கொண்டு வர்துபார்க்குமளவி 


iat 


நாக ததடி முன்‌ பு நிற்கக்‌ கண்டாள்‌. ஸ்ரீஹரி, பக 


ப்பர்‌, பெருமாள்‌ முன்பாக அவள்‌ தின்று 
“கைகூப்பி 4 1 அடியோங்கள்‌ மெத்த ஏழைகள்‌ . எங்க 
ளூதர நடத்திக்‌ கொள்வதே கஷ்டமாக ருக்‌ 


மனைவியிடம்‌ சிலர்‌ சென்று இந்த சங்கதியைச்‌ 





ட்ட வித? ப. 





பகதமால வசனம்‌, 





டைகளை யுண்டாக்கி இந்த க திக்குக்‌ கொண்டுவர ர்‌. நம்‌. 
சல்லிய ததை யுடைய தேவரீர்‌ உமது ரூபத்தை பிரகடப்படுத்தி. 
என அ புருஷன்‌ சாகாமலிருக்கு முபாயத்தைச்‌ செய்யக்‌ கவி. 
ரென்‌ று பிரார்த்திக்க, பெருமா ளிதைக்‌ கேட்டு சஅர்புஐங்களும்‌,. 
தஇவயாயுதங்களும்‌, மகரகுண்டலங்களும்‌, கம்டமும்‌, வைஜயம்‌, 
வனமாலைகளும்‌, பீதாம்பரமும்‌, ஸ்ரவத்சம்‌ முதலாகிய சகல அலங்‌ 
காரங்களுடைய ௬௦௧7 ரூபராய்‌ விளங்க, பெருத்த மில னல்‌ ஆகா 
யத்திற்‌ ரோன்‌ றினால்‌ நேத்திரங்கள்‌ ெறு்ப்ே லர்‌ அவ்விட 
மிருந்த அனைவருக்கும்‌ சர்வேசுவசனது இவ்பமங்கள விக்ரெகத்‌ 
தின்‌ காந்தியினால்‌ கணகளனைத்அு ஐ மூடப்பட்டன, உடனே பெரு 
மாள்‌ மறைந்தனர்‌, அவ்விடத்திய ஜனங்க ளனைவரும்‌ அவ்வ 
இகாரியு மாச்சரிய மடைந்து பக்தனுடைய கால்கட்டுகளை அவிழ்‌ 
க்கச்‌ செய்துவிட்டார்கள்‌.. சோகாமேளரைப்‌ யன்‌ சாக்ஷாத்‌ 
ஸர்வேசுவரனைக்‌ கண்டோமென்ு சகலரு மார்த்தியுடன்‌ கெண்‌ 
டம்‌ ஸமர்ப்பித்தார்கள்‌, இது பாண்ரெங்கருடைய பரம கிருபை. 
யென்றெணணி கிருஷ்ணா! கோவிந்தா ! முகுக்கா! முராரி! காரா. 
யணா ! ஈரஹரி ! அச்சுதா ! அனந்தா ! வென்னும்‌. நாமங்களைக்‌ 
கொண்டாடிக்கொண்டு சோகாமேள்‌ தன்னிருப்பிடஞ்‌ . சென்ற 
னர்‌, அஅமுத லவர்‌ பெருமாள்‌ சன்னி ன்தி போ. 


க்குவருத்தா யிருப்பர்‌, 


ர தரை இ 
5 ஏகநாதர்‌ சரித்தான்‌ 
_.... பைடனெனும்‌ பட்டணத்திற்‌ பானுதாஸ சென்பவர்‌. பிரம்ம 


ண வம்சத்தில்‌ பசமபக்தராஇ பிரசித்தியடைர்திருந்கனர்‌. அவர்‌. 
குமாரன்‌ சக்கரபாணி யென்பவர்‌ சூரிய நரராயணனெனும்‌ பிள்ளை 
யைப்‌ பெற்றார்‌. இவர்‌ ருக்மணியெனும்‌ புண்ணியவதியை விவா | 
கஞ்‌ செய்துக்கொண்டு மகோபகாரரான ஏகநரதரைப்‌ பெற்றார்‌, 
சிறுபிராயத்திலேயே ஏகநாதருடைய தாய்‌ தந்தைக்‌ னிருவரும்‌. 
ஸ்ரீஹரி பதத்திற்குச்‌ சென்றதால்‌ ஜிகா உல்டா பரிபாலித்து. 
வந்தார்‌. ம a சன்ன ட ாலர்களூடன்‌ | 





PN ௩ தாது ம்‌ 4 சரம்‌ த ன்ட்‌ ந்தி 


பபபபபபபபப்பபப்ப்ப 


சாமா அற ்‌ ட தி 
[நி 33 வைனு 14. 
ப்‌ a ௩ 
ன்‌ க ப 
1” ள்‌ ்‌ ்‌ ௯ வப த்சனா 3 
க ட்டி ஆத்‌ ம்‌ A க. | 
ர பலக ஆய்வ ய 7 
> ர இ » » 
3 2011௮ ய ட A s சி 
்‌ - (x ௫ ்‌ aN 14 2, Sie 
ய ச! (அக த்‌, EA] SYS இ ந! | 
ன்‌ இல்‌ மச்‌ ட்‌ ்‌ ANS 222 De |, tw H ப 
்‌ ட்‌ GA \ 2 ம்‌ = பிரித்த] 
ள்‌ ட (CAL ரி 4] ர 
t ்‌ rit ௪2 25] ய 
ட்ட 8 % படக்‌ 1) / 
உ ௩ NS ies டவல ்‌ 4 (Uk ST 
J ஆக GE > ௬. ப [ ட்ட ்‌ ல்‌ 
7 ச மைக்‌ 10 ௮7௩: ட்‌ ஜ்‌ ந்‌ 4 ப்‌ - 
த்‌ இல கடம்‌ 112-௮20 ப்‌ ல ப்‌ ர்‌ ர 7 
1 த அத து 1 3 
ர்‌ ட | 


வி 











த 2 ஏகமாரதா சரித்திரம்‌, 101 















 பாண்டுரங்கா ! காப்பாற்றுமென்று கூவுவர்‌, சுப்பல்களின்‌ நனியில்‌ 
ரி லைக்கந்தல்களைக்‌ கட்டி. கையிற்‌ பிடி தீதுக்கொண்டு இது கொடி 
மரமாகும்‌, பண்டர்‌ புரத்திற்குப்‌ போவேனென்பர்‌, செவாயிருக் 
அ ஸ்ரீஹரி சிந்தனை செய்வதைப்‌ பாட்டன்‌ கண்டு தன்‌ ககப்பணக்‌ 
குப்‌ பகவான்‌ கொடுத்த வாப்பிரஸா சத்தால்‌ இப்பிள்ளை பிறர்தா 
ரென்று பிரீதி செய்துக்கொண்டிருக்து ஆறாவது வயதில்‌ அவர்‌ உ 
பந்யன தகை முடித்தார்‌. அஅமுத லப்பிள்ளை குலகுரு சொன்ன 
படி நித்திய கருமங்களைச்‌ செய்துவருவர்‌, ஸ்நானஞ்‌ செய்யாமல்‌ 
ஜலபானங்‌ கூட செய்யார்‌, வேதாத்தியயன மொருதர மிரண்டு 
ரஞ்‌ சொன்னவாறே பாடமாக்கி ஒப்பிப்பர்‌, இதர வித்தை 
: களையு மெளிதிலே வுணர்ந்தனர்‌, சித்தத்தில்‌ தொம்தரையடை 
யாமல்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவராகி யெந்தெர்த வேளையி லெது வெது 
1பிரரப்தமாமோ அது ஈஸ்வரானுக்கிரகத்தா லுண்டாகுமென்று 
| இடமுடையவராக இராமநாமத்தை யிடைவிடாது பிரீதியடன்‌ ஐபி 
| ததுக்கொண்டிருப்பர்‌, கீ திசாஸ்‌திரங்களி லிருக்கு மர்த்த வீசே 
| ஒங்களை நைபுண்ணிய தீதுட னிதர ஜனங்களுக்‌ கவர்‌ சொன்னால்‌ 
| பண்டி தர்களூ மவைகளைக்‌ கேட்டு பிரபலாசசரியத்தை யடைந்து 
|சாரரசார விவேக்‌ லேரென்று சொல்லுவார்கள்‌, 

ஒருநா ளேகநா தர்‌ பண்டிதர்களிடஞ்‌ சென்று ஐயா ! எனக்‌ 





| 'கேதாகிலுஞ்‌ சமுசயங்கள்‌ நேரிட்ட 






[சென்று கேட்க, அவர்கள்‌. அப்பா 












ராகி சத்கதியைக்‌ கொடுப்பார்‌. 


அ பிரதி யுத்தரம்‌ சொன்னார்கள்‌. 
ரத்தை யுடையவராக எப்பொழு, 






வேன்‌. எப்போ ட செ 






அதின்‌ ட்டு ச ப த்தல்ருப் 
வை i வ டரிகு ப தி டல்‌ 





ற்றும்‌ பழுது பணம்‌ பிம்‌ வசன 10, day பது நல ட்‌ 1 நட த்தில்‌ ப 


_ மாணையைச்‌ செய்து, செளச கருமங்களை முடிதீது, வீட்டை மெ. 
. முருதல்‌ முதலான வாஸ்து பூஜைகளைச்‌ செயது அசாரிய ரெழுந்த . 


ர ஈஷா 





கவே புறப்பட்டு ஜந்து காதவழி நடந்து, அவல்வூசைச்‌. சேர்ந்து! 
ஜனர்த்தனருடைய இருப்பிடத்தை விசாரிகீதுக்கொண்டு அலர்‌ 
வீட்டையடைந்து தனத வரவை அவவிடத்திலிரும்த ஒருவர்‌ மூலி 
மாகத்‌ தெரியப்படுத்தச்‌ சொன்னார்‌. ஜனார்த்தன . வ்‌ 
வசனத்தைக்‌ கேட்டு தடை செய்யாமல்‌ வெளி வாசற்படிவரை க்‌ 
தானே வந்து நீதி ரெறியுடைய அவ்வைஷ்ணவமைக்‌ கண்டு சம்‌, 
கோவிக்க, ஏஃநாகருஞ்‌ சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து அடியே. 
னைப்‌ புனிதனாக்க வேண்டும்‌, சரணாகதனானேன்‌, தேவரீர்‌ திருவ. 
டத தாமரைகளைச்‌ சேர்ந்தேன்‌, ஸ்ரீகுருராயரே ! தேவரீருடைய 
இருக்கைகளை அடியேன்‌ சிரசின்மீதிட்டு ரக்ஷிக்கக்‌ கடவீர்‌, அசை 
யும்‌ மோஹமழும்‌: அமிவாரங்களா அதிக தொரந்தரை செய்ய, 

தெவர்ரிடம்‌ வந்தேன்‌, அடியேனை யங்கேரித்‌ தனுக்கரகிக்கவேண்‌ 
டுமென்னறு பிரார்த்தித்தார்‌. அனுதாபத்தை யுடையவசென்று 
அசாரியர்‌ சந்தோஷித்து வினயத்துட னவரை நோக்கி வீட்டிற்‌ 

குள்‌ வரக்கடலீ சென்றார்‌, . ஏகநாதர்‌ பிரியமூடையவசாகி, அரு. 
வபாலகன்‌ நாரதரைக்‌ கண்டுகொண்டதைப்போல்‌. பவரோகத்‌ 
தை ஙிவர்த்தி செய்யு மாசாரியரைக்‌ கண்டு தைரிய மடைந்து. 
தனது மமதைகளை விட்டு மேன்மை. கம்மை யென்று பாராமல்‌. 
மிகுதியாகச்‌ சேவைகளைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்னோர்‌, 

















ஜனார்த்தன சுவாமி. 
அரோ காலத்தில்‌ ஏகநாதர்‌, தட்ட பல ரன 


மிடதீதில்‌ மணையை வைத்த பாத்திரங்களைப்‌ பரிசுத்தமாகத்‌ 1 
அலக்கி மிருத்திகையும்‌ ௬டு ஜலமும்‌ ஆசாரியர்‌. கேட்காமுன்‌ கொ. 
கெல வைத்து அவருக்கு ஸ்நான விதியெல்லாஞ்‌ ரெமமா 


வுடன்‌ செளசத்திற்காக ஜலத்தைக்‌ கொடுத்து அவர்‌. காலலம்பு. 


கச்‌ செய்வித்த, பூதா இரவ்வியங்கள்‌, புஷ்பம்‌, அள முதலா 
ய துகளைக்‌ கெ த வைத்து ஆசாரியர்‌ பெருமாளாசாதனத்‌ | 
இலிருக்க சந்தனம்‌, தூபம்‌, ஹா இிகளைச்‌ சேகரித்துக்‌: கொடுத்து | 
அவர்‌ ரள கலிகனு லவசையே தான்‌ சேவித்து. அவர்‌ஸ்வீ | 
கரிக்க எச்சிலையை அன்புட னருந்தி அவருக்குத்‌ தாம்பூல த்தைக்‌ 
கொடுத்து எச்சிற்‌ படிக்க சதையும்‌ அண்டைவைக்கது எந்த வேளை 
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'யிலு மேமாறாமல்‌ ஜன்‌ மமிருக்கும்வை ரக்கு மிவவாருன குருசேவை 
யிலிருக்கவேண்டுமென்‌ றெண்ணியிருந்தார்‌. இனவன்றி தனார்த்த 
னருடைய பிரபஞ்ச சம்மந்தமான கணக்குகளையும்‌ லஆஷ்ணை யுக்த 
மாகவும்‌ திருத்தமாகவும்‌ வைத்து வந்தார்‌, ஜரை த்தன ஸ்வாமி 
இவருடைய குணங்களைக்‌ கண்டு ஏகநாதரே! நீர்‌ நம்மிடத்தே இரு 
ந்துவிட்டீர்‌, உம்முடைய பந்துக்க ளெவவிட மிருப்பரென்று கே 
ட்க, ஏகறாத ரவரை நோக்கி ஸ்வாமி! அடியேலுடைய பந்துக 
களும்‌ பாட்டனும்‌ பாட்டியும்‌ பைடன்புரத்தி லிருப்பார்கள்‌, அடி 
யேன்செவா யிருக்கும்‌ பொழுது தாய்‌ தந்தைகள்‌ தேகங்களை விட்‌ 
டனர்‌. அவர்களை மனதிலெண்ணாமல்‌ பாப நிவர்த்திக்காக தேவர்‌ 
ரிடம்‌ வந்தேன்‌, தேவர்‌ சேவையே அடியேனுக்கு பிராப்பிய 
மாம்‌, குருகாமமே ஐபமாகும்‌, ஒரு விகல்பமில்லாம லிவவிடம்‌ வந்‌ 
கென்‌, தெவரீர்‌ உச்ஷெடமே அடியேனுக்கு பிரம்மரசமாகுமெ 
ன்று சொன்னார்‌, 

ஜனர்த்தனர்‌ ஞானேசுவரி ஹ்ம்‌ கிரந்தத்தை பாராயணஞ்‌ 
செய்து தான தருமம்‌ பண்ணி அத்தியயனமான பிறகு சாப்பி 
ட்டு இராஜ்ய விஷயமான விவகாரங்களை இராஜனிடம்‌ உத்யோக 
மூலமாகச்‌ செலுத்தி பூஜிதை யடைந்து காலயாபனம்‌ செய்து 
வருவர்‌. இப்படியிருக்க ஒர்‌ சமயத்தில்‌ அரசனுக்கு விரோதி யொ 


ருவன்‌ சேனையுடன்‌ வந்து ஊரைச்‌ சுற்றிக்கொண்டான்‌, இதைக்‌ 


கண்டு இராஜன்‌ ஜனார்த்தனரிடம்‌ சேவசனை யனுப்பினான்‌. அவ்‌ 


ஏகநாத ரவரைத தியான த்திலிருச்‌ தெழுப்பாமல்‌ அவர்‌ தரிக்கும்‌ 
வஸ்திரங்களை தானணிஈ்துக்கொண்டு அரசனிடம்‌ செல்ல அவன்‌ 
சேனைகளைக்கூட்டி விரோதி சைன்னியங்களை ஓட்டிவிட வேண்டு 





மென்று அக்ஞாபிக்க ஏகநாதர்‌ ஜனார்‌ ததனருடைய வேஷ க்‌ அடன்‌ 
அனேக சைன்னியத்தைச்‌ கைக்கொண்டு எ திரிகனிடம்போர்‌ புரி 
நீது அவாகளை யோட்டிவிட்டு பயகிவர்த்தி செய்து விஜயக்துடன்‌ 
வீடு வந்து ஆசாரியர்‌ வஸ்‌ திரங்களை முன்போலவே வைக்து சேவா 
தற்பர சரயிருந்தார்‌. யின்பு ஆசாரியர்‌ தேகநோக்க முடையவராய்‌ 
எழுந்திருக்‌ த இருவாராதனையை முடித்துப்‌ போஜனஞ செய்து 
சற்றுநேரம்‌ சயனத்தில்‌ றுயின்றெழுர்து விவகார தசையி லுடுக்‌ 


A 
விர்‌ 


(4 ப காதும்‌ 


வேளையிலிவர்‌ பகவதீ தியான தற்பரரா யிருறதனர்‌, அப்போது 


திக்‌ கொள்ளும்‌ வஸ்திரங்களை தீ தரித்துக்கொண்டு ஈடர்த சங்கதி 






ர. 





யொன்‌ அந்‌ தெரியாமல்‌ உத்தியோக த்திறகுச்‌ சென்று அரசனைக்‌. 

கண்டார்‌, அவனவரைச்‌ சமீபத்தி லுட்காரச்‌ செய்து. சால்வை. 
களைப்‌ போற்றி சத்துரு ஜயத்திற்காக பிருதுகளைக்‌ கொடுத்து. 
கெளரவப்‌ படும்‌இனொன்‌. ஜனார்த்தன ரிதைக்‌ கண்டு சாதுரியத்‌. 
துடனொன்றும்‌ சியல்‌ கொடுத்தவைகளை அங்கீகரித்து லீட்‌, 
டுக்கு வந்து இதற்குக்‌ காரணம்‌ ஏகதா தராக வெண்ணி ஷ்யரைப்‌' 

பார்த்து கேட்குமளவில்‌ அவர்‌ மெளனமாயிருக்க பின்னும்‌ ஆசா. 
ரியர்‌ கேட்கும்பொழுது நடர்த சங்கதி சிஷ்ய ரறிவித்தார்‌,. இதை 
க்‌ கேட்டு ஆசாரியர்‌ சிரிக்கத்‌ தொடங்க ஏகநாத ரவருடைய திரு 
வடிகனைப்‌ பிடித்தனர்‌, இ | 


சிலகால மிப்படி செல்ல ஆசாரியர்‌ ஓர்‌ காள்‌ கக்கல்‌ பா 
ர்க்க ஏகநாதருக்குச்‌ சொல்ல, அப்படியேயென்று ஏகுநாத ரனேக 
பதீதுகனை யொன்றாகக்‌ கூட்டி தொகையோடு மனவி லோர்‌ பை 
சா குறைவா யிருந்தது, அதைச்‌ சரிப்படுத்தும்‌ பொருட்டு. அனே 
க பரியாயம்‌ கணக்கைக்‌ கூட்டவும்‌ கையிருப்பைச்‌ 'சோதிக்கவு 
மாக விருந்தபடியால்‌. இசவிற்‌ காலம்‌ இருதாமமாயிற்று, அப்‌ 
போது அகஸ்மார்‌ த்தாகவந்த பத்து தோன்றினதால்‌ ஏகநாதர்‌ அப 
ரிமிதமாக வானந்த மடைம்தனர்‌. அப்பொழு த ஜனார்த்தன ரிதை 
க்கண்டு என்ன விசித்திர மென்ன கேட்க, கணக்கு லோ பைசா. 
விட்டுப்போச்சுஅ, ௮து ைத்ததால்‌ சந்தோஷ மடைர்தேனெ. 
ன்றீர்‌. அப்பொழுது ஆசாரியர்‌ சொல்லுவார்‌, இவ்விதமா கவே 
ஹரியினிடம்‌ சித்தத்தை வைத்தால்‌ ஸம்ஸா ரத்தை தாண்டலாமெ | 
ன்௮ சொல்ல, ஏககாக ரெழுத்தாணியைக்‌ ழேவை க்‌ ஸ்வாமி ! 
அடியேனுடைய வெண்ணமு மப்படியே யிருக்கிறதென்று சொ. 
ல்ல, ஆசாரியர்‌ தனது.௮ஸ தத்தை யவர்‌ கலைமேல்‌ வைத்து தாரக 
்‌ மந்திரத்தை யுபதேசித்அ கடாக்்ஷித்‌ தருளினர்‌. எகநாதர்‌ சேவா. 
நிரகராகி ஆசாரியருடைய செளச ஸ்தலத்தையும்‌ சுத்தப்படுத்திக்‌ 
கோலமிட்டு வருவர்‌, லெநாட்கழிய ஆசாரிய ரிதை யனு இனமும்‌. 
கண்டு ஆச்சரியமுற்று அழுக்கெடுப்போ னிவவண்ணம்‌ செய்யமா 
ட்டானென்று ஏகநாதரை யழைத்து செளச ஸ்தலத்தை. சுத்தப்ப 
டுத்தி கோலமிமிவ தாரென்று. கேட்க ஏகநாதர்‌ சேவா கிஷ்டனா 
செய்தேனென்ன, சேவா முணஸதனா. யிருப்பதா வினி நீர்‌ சேவை 
செய்பவேண்டி.யதில்லையென் அ ஆசாரியர்‌ கக்கம்‌ 








ஜனார்த்தனர்‌ ீஷனமீ தி லதிகப்‌ பிரீதியுடையராகி தத்தாத 
இரயருடைய தரிசன த்தைச்‌ செய்விக்க விரும்பியும்‌, சீஷனுடைய 
பிரபாவ மவர்‌ காணவேண்டுமென்‌ ஜெண்ணியும்‌, அங்கோர்‌ பர்வ 
கத்தின்மீ௫ எககாதரை அழைத்துக்கொண்டு சென்றனர்‌, அற: 
கு பரிசுத்தமான ஜலமுடைய தடாக மொன்றுண்டு, வாழைமரம்‌, 
பலாமரம்‌, சண்பகமரம்‌ முதலான வை அவ்விட முண்டு ஸதலமும்‌ 
ரம்யமாக விருக்கும்‌, அவ்விடத்திற்கு வியாழக்கிழமை தோனும்‌ 
ஜனார் த்தனர்‌ சென்ற அத்தடாகத்திற்‌ ஸ்கானஞ்செய்து ஆயிரம்‌ 
பார்த்திவ (மண்‌) லிங்கங்களைச்‌ செய்து விதிப்படி அர்ச்சனை பூஜை 
களை முடிக்கும்‌ சமயத்தில்‌ தத்தாத்திரயர்‌ தரிசனங்‌ கொடுத்து 
அவ்விடத்தில்‌ சிஷ்யருடன்‌ சம்பாஷித்தக்கொண் டிராப்பர்‌, 
அவர்‌ ஏகநாதருக்கு வரங்களைக்‌ கொடுப்பாரென்று . மனதிலெ 
ண்ணி ஐனார்த்தனர்‌ எகநாதசை பருவதததின்மேல்‌ அழைத்‌ 
துக்கொண்டு வந்து வககாதரே ! மான வேஷ ச்தடன்‌ தத்தா தீதி 
சயர்‌ ஈமக்குத்‌ தரிசனங்‌ கொடுப்பார்‌. நீர்‌ மனதில்‌ விகல்ப மொ 
ன்றும்‌ வைக்காமல்‌ அவரை மன்னிக்கக்‌ தகுவீர்‌, நீர்‌, ஸ்கானம்‌ 
 செய்தென்னுட னிருமென்னு கட்டளை யிட்டனர்‌, பின்பு ஆசாரி 
யர்‌ நீராடி ஆயிரம்‌ லிங்கங்களைச்‌ செய்து பூஜித்து பின்பு மனதில்‌ 
தத்தாக்தியருடைய ரூபத்தைப்‌ பிரியத்துடன்‌ சந்திக்க அவ 
சோர்‌ துலுக்கருடைய வேஷக்அடன்‌ ஓர்‌ நாயைக்‌ கூட கொண்டு 
வந்தனர்‌. ஜரை க்கனர்‌ அவருடைய திருவடிகளுக்கு நமஸ்கரித்து 
வேடிக்கையுடன்‌ சில. வார்தைகளைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்து 
பிரஹ்ம. ரசத்தில்‌ முழுகி, மனதிற்‌ கெட்டாத பகவதனுபவ பர 
ராகி ஆத்மசர்ச்சை செய்துக்கொண்டிருக்க ஏகநாதர்‌ அவ்வார்‌ 
தக அத்ன்‌ ட்ட இ ந்தனர்‌, ௮5௪ ணித்தில்‌ அத்‌ 
ர, சத்தில்‌ கையிலோ தி னார்‌ த்‌ சன 








113 ச்‌ fig கந்த, ரயில்‌, ல்ச்‌ 
ல்‌ 2 றக்து. ணு பவட ரல்‌ பதர 





ர எ ரியா ்‌ வசனம்‌, வ்கி | 


கொண்டு வரக்கடவையென்ற சொல்ல அவரதனை கைக்கொண்டு 
சென்று சாதகர்களுககு சற்குருவினுடைய உச்சிஷ்டமே கங்கை, 
நர்மதை, கோதாவரிக ளாகுமென்றும்‌ இஜ்தகத்திற்‌ முன்‌ அதி 
ஷ்டவானென்று மெண்ணி குருப்பிரசா தத்தை சாப்பிட்டு பாத்தி, 
ரத்தைக்‌ கழுவிக்‌ கொண்டுவந்தார்‌, இதை யறிர்‌துகொண்ட ஜனார்‌! 
த்தனர்‌ தன தாசாரியருக்குச்‌ தெரிவித்து ஸ்வாமி! தேவரீர்‌ ஏக. 
நாதருக்கு தரிசனந்தந்‌ து தரிக்கச்‌ செய்யவேண்டுமென்று பிரார்த்‌ 
திக்க, தததாத்திரயர்‌ சொல்லுவார்‌, ஏகநாத னுலகத்தைத்‌ தரிக்‌ 
கச்செய்ய வந்தவன்‌, பாகவதார்த்தத்தை வெளிப்படுத்தி இராம 
சரிதையையும்‌ மராட்டி தத்கல்‌ மேன்மையுடன்‌ பிரசுரப்படு 
ததி ஜனங்களைப்‌ பக்தி மார்க்கத்தில்‌ நிற்கச்‌ செய்வனென்ற சொ 
ல்லி தனது நிஜரூபத்தைக்‌ காண்பித்தனர்‌, அவர்‌ சியாமல சுந்தர 
மூர்த்தியாகவும்‌, அறுபுஜங்களை யுடையவரும்‌, விசால நேத்திரங்க 
ளுடையவருமாய்‌ பிர கடி த்தார்‌, அப்பொழுது ஏகநாத ரவர்‌ திரு 
வடிகளைப்‌ பிடிக்க, பரமாசாரியர்‌ தனது கரங்களை யவர்‌ தலைமேல்‌ 
வைத்து மறைந்தனர்‌, பின்பு ஜனார்த்தனர்‌ தத்தா த்திரயருடைய 
கருணையை யடைந்த ஏககாகருடன்‌ தனது வீட்டிற்கு வந்தனர்‌, 
அனக்தரம்‌ ஏகநாதர்‌ தனது ஆசாரியருடைய சேவையை 
இடைவிடாமற்‌ செய்‌ அக்கொண்டி ருக்க ஒருகாள பரமாசாரியரான 
தத்தாத்திரயரைப்‌ பஜித்துக்கொண்‌ டிருந்தார்‌, அவவேனையில்‌ 
ஜனூத்தன ரவரிடம்‌ வரவே, ஏகநாதர்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்க, 
ஜனார்த்தன ரவரை நோக்கி ஏகநாதரெ! ஹரிகிருபையால்‌. ஆத்ம 
ஞான த்தை யடைந்தாயாயினும்‌ சர்வேசுரனுடைய சகுணபக் தியி 
I லினியராக வேண்டும்‌, யோகபலத் தால்‌ ஆகாயத்திற்‌ பறக்கக கற்‌ 
மூலும்‌ ஹரியைக்‌ காண்பதற்கு அது அனுகூலதீதைக்‌ கொடாது, 
தான்‌ திகம்பர னானாலும்‌ விஷ்ணுவை காண்ப திருமையாகும்‌, 
ண்ண: கிழக்குச்‌ இக்கில்‌ திருமலைக்குச்‌ சமமான ஓர்‌ மலை 
( சுலபா” வென்று பெயர்‌ பெற்றிருக்கிறது. அவ்விடம்‌ சூரிய 
தீர்த்த மென்னும்‌ சரோவர்‌ மொன்‌ அண்டு, அவ்விடத்திற்‌ கு நீர்‌ 
சென்று அத்திருக்குள த்தில்‌ ௨ ஸ்நானஞ்‌ செய்து. சாதனை செ ம்‌ 
யாகில்‌ பகவான்‌ சாகழாத்கரிப்பர்‌, அங்கு பண்டரிசாதல ரப்‌ பக்‌ 







டன்‌ ஏதகதக தியானித்அக்கொண்டு. எவருடனு சி ட்‌ 
கராம்‌. பக்ஷித்துக்கொண்டு சபாச்சு ட ்‌ 
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குத்தியும்‌ 8 டவ்‌ அவத 
வ்‌ நாதா சரத்‌ 






| முனக்கோர்‌ திருஷ்டாந்தமாகும்‌ அத 2 னக்கு சொல்லுவீ 
சென்‌ முூக்ஞாபித்தார்‌. இதைக்‌ கேம்‌ பரமானந்த த்தை யடை 
ந்த ஏகநாதர்‌ பிரயாணமாகி சுலப ப வற்‌ குச்‌ சென்று பாண்டு 
 ரங்கருடைய பாதா ங்களில்‌ பக்தி செலு தினக மாதவனுடைய 
| ரூபக்திற்‌ சேர்க்கவே விருத்தி வெளிகோக்க மில்லாதிருந்கது, 
அங்கோர்‌ சர்ப்பம்‌, நிகமும்‌ அவருடைய சரீரத்தைச்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டி சிரசின்மேல்‌ பட த்தை விரித்து ச்தோஷ்ணங்களைச்‌ சேர 
'வொட்டாமல்‌ செய்தது, ஏகநா தருடைய விருத்தி வெளியாம்‌ 
பா அப்பாம்புப்‌. போய்விடும்‌, தேகத்தின்‌ மீது மறதியுண்‌ 

டியால்‌ அவருக்‌ ௧த தெரியா இருந்தத, அப்பர்வதத்திற்‌ 
டை யோர்‌ இராம மிருந்தது. அவ்விடத்தி லோர்‌ 





































ஹரிதாஸர்கள்மே லன்பு செலுத்திக்கொவ்‌ ர" 
ரு. த்தியையும்‌ ௪ த்தாசரர த்தையு முடையவனாய்‌ 
ரதுக்களைப்‌ பூதை செய்பவனாதலால்‌ மலையேறி சொ ற 
ருக்குப்‌ பால்‌ கொடுத்துக்கொண் டிருப்பான்‌, அவ ரக்‌ i 
£வனுடைய பக்தியைக்‌ கண்டு அதனைச்‌ சாப்டிட்டுவருவர்‌ . ட்‌ 
ரனவனுடைய மனைவி யொருகா ளதிகாலை ஸ்நானம்‌ 
7 பர்த்தாவுக்குப்‌ பக்தனை கொண்டுவந்தாள்‌, புருஷ னிவ 
இரத்து லேன்‌ கொண்டுவந்தா யென்ற கேட்க, மனைவி 
நீதித்‌ இரவு நேரத்தில்‌ விழித்‌ துக்கொண்டு. மரவரைக்து 
_ செய்துக்கொண்டு வந்தேன்‌. பாத்திரத்தில்‌ நிறைய: பா 
சாடு வந்தேன்‌ மலை மேலிருக்கும்‌ முனிவருக்குக்‌ கொடு 
௭. அப்படியே யாகக்கடவதென்று அவன்‌ நீராடி ஹரி 
்‌ ல யச்‌ செய்து பாலைக்‌ கையிலேந்தி தியான த்திலிருக்கும்‌ 
! 4 இற்கு சென்றான்‌. அங்கு ஓர்‌ பாம்பு அவரைச்‌ சுற்றிக்‌ 
ப்பதைக்‌ கண்டு பயமுற்று உரக்கக்‌ கூவியும்‌ அது 
து, அப்போ தக்குடியானவன்‌, ஐயோ! இத்தபசிக்கு 
ட எ ததி றெண்ணி ஓ பாண்டுரங்கரே! தயா 
8 । ரங்கா! நாராயணா ! இந்த தபசியைக்காப்பாற்று 
பக்கங்களும்‌ மரோக்கி உரக்கக்‌ கூவலுற்றான்‌. மெது 
ப்பு விடுகிற. சமயத்தில்‌ பாம்பும்‌. விட்‌ 
.. அப்பொழு தபசி குடியானவனைக்‌ கண்டு. ஏன்‌. 
சந்‌த। | ரபென்ன, அவ னவசைக்‌ கண்டு நீர்‌ தியான த்தில்‌ 


ப 


_பககுமால வசனம்‌, ' 





இருக்குமளவில்‌ சர்ப்பமொன்‌ அம்மை சுற்றிச்கொண்டது, அதை 
க்கண்டு நான்‌. கூச்சலிட்டே னென்றான்‌. இதைக்‌ கேட்டு எக 
நாதர்‌ பகவானிடம்‌ பிரேமை: யுடையவராய்‌ சகல பாரமும்‌ ஹரி 
மேல்‌ வைதஅ தயாநிதி! தாமோதரா ! சேஷசயலு ! ஜகதா. 
காரா! ஸ்ரீயப்பதி! இருபாசாகரா 1. இரக்ஷிக்கிற கர்த்தா மீரா. 
வீர்‌, நீர்‌ சகல ஜகத்திற்கும்‌ சாக்ஷிரூபர்‌. சதானந்த ஞான பூர்‌: 
ணர்‌, பக்தர்களுக்காக சகுணத்தை யுடையவராவீர்‌, தேவரீரு 
டைய சஅர்ப்புஐ திவ்வியமங்கள விக்கிரகத்தை அடியேனுக்குக்‌ கா 
ட்டி யருளுமென்று அனேகவிதங்களாகப்‌ பிரார்த்தித்தத்‌ தயா. 
ன த்திலிருக்க, ஸ்ரீஹரி இதைக்‌ கேட்டு சகலாலங்கிறா த சின்மயவிக்‌' 
இரகராக நான்கு கைகள்‌, கிரீடம்‌, குண்டலம்‌, சங்கம்‌, சக்கரம்‌, 
சார்ங்கம்‌, கதை முதலானவைகளை யுடையராய்‌ ீதாம்பரத்தைத்‌' 
கீரி த்து பிரஸன்ன ரானார்‌. அங்கு சூரிய தேஜஸ்ஸைக்‌ காட்டில 
இக தீப்நியா யிருப்பதைக்‌ கண்டு இதென்ன நூதனமா யிருக்‌' 
கிறதேயென்று அவர்‌ கண்களைத்‌ திறக்க ஸ்ரீஹரி ரங்கருடைய 
சாக்தாத்காரத்தை சர்மையுடன்‌ கண்டு அதிசயமான வன்பினால்‌ 
மானசீகமாக வர்ச்சித்து கோவிச்தா 1 ஹரி ! அடியேன்‌ கோரிய 
படியே நீர்‌ கருணித்தீரல்லவா ! என்று பாதங்களைப்‌ பிடிக்கவே ' 
பகவான்‌ மழைக்தனர்‌, : அக்‌ குடியானவன்‌ கிருஷ்ண சமூர்த்தி 
யைக்‌ கண்டு. சருதகிருத தியனானே னென்ன சொல்லி ஏக்நாத 
ரைப்‌ பார்த்து நீர்‌ சாக்ஷா தவிஷ்ணு சொருபர்‌, பாலமுது. செய்யு 
மென்று பிரார்தீதித்கான்‌. அவனுடைய பரிசுத்த வெண்ண்த்‌ 
தை யறிந்து ஏகநாத ந்தப்‌ பாலை யருர்தி சித்தசாந்தியுடன்‌ ல 
தனரைச்‌ சேரவிரும்பி பர்வதித்தினின்‌ றிரங்‌கி, அதற்கு க 
ஈமஸ்சாரஞ்‌ செய்து ஆசாரியரிடம்‌ வந்து அவரது சரணங்களைப்‌ 
பிடி க்க, ஹரியைக்‌ கண்டா ரென்று ஜனார்ச்கனருக்கு கூச 
யாயிற்று, ண்டு த்‌ 






வனா ப்‌ 





பாடிக்‌ ன கொண்டுவ அர்தற்தக்‌ விக்ன தி 5 லை வ வா 
தஞ்‌ செய்துக்‌. கொண்டும்‌ ஓர்‌ பட்டணத்திற்‌ மழவர்‌. 





ஏகநாதா சரத ற ட சரட்‌ த்தது 


விடத்தில்‌ சந்தம்‌ பட்டென்பவன்‌ குணவானாக யிருந்தா னாத 
லால்‌ அவனிடத்திற்றங்கி -பாவைதத்தில்‌ பிரம்மதேவர்‌ நாரதருக்‌ 
 குபதேசித்த சுலோகங்களை வியாக்கியானம்‌ செய்தார்கள்‌. அதி 
'லடங்கிய அர்த்த விசேஷங்கள்‌ ரம உபாஸனையும்‌, கருமமும்‌, 




























ஞானமும்‌, சமரச லகஷணமும்‌, முக்கியமாக விருந்தன, இக்கான்கு 
மவர்களிட மிருக்கச்‌ சந்திரம்பட்டு கண்டு சினேக மதிகமாகி 
அவர்களைப்‌ பிரியமன மில்லாமல்‌ தானுமவர்கஞுடன்‌ காசிக்குப்‌ 
போகத்‌ தொடர்ந்தான்‌, அங்காங்கு சாதுக்களையும்‌, யோகி 
களையும்‌ சேவித்துக்‌ கொண்டு பஞ்சவடி தீர்த்தத்திற்கு அவர்க 
ளனைவரும்‌ சென்றார்கள்‌. அவ்விடம்‌ கோதாவரி நதியில்‌ ஸ்கானஞ்‌' 
'செய்து இராம மூர்‌ த்தியைச்‌ சேவித்து மேற்‌ சொன்ன சுலோகங்‌ 
களுக்கு வேதாம்‌ தார்‌ த்தங்களை விவரிக்க அவ்விடத்து பண்டிதர்க 
ளனேகர்‌ பிரமஞானத்தை யறிவித்தார்க ளென்று வெகுவாக மன்‌: 
ணித்தார்கள்‌. சந்திசம்பட்டு அந்த வர்த்தங்களை சார்வதா வாடிக்‌ 
கத்‌ தொடங்கினான்‌, அனந்தரம்‌ அவர்கள்‌  திரியம்பக த்திற்குச்‌ 
சென்௮ பிரம்ம கிரியை வலம்‌ வந்து கூசாவர்த்தியில்‌ ஸநானஞ்‌ செ 
ய்து திரிபுராரியைச்‌ சேவித்து மூன்றுகா ளவ்விடமிருந்து காசிக்கு 
ப்போகும்‌ நியமன த்தைவிட்டு வீட்டை நோக்கத்‌ திரும்பினார்கள்‌, 
பின்பு அவர்க ஸிருப்பிடமான தேவகிரியைச்‌ சேர்ந்து ததீயா 
சாதனை தாமோ தரப்‌ பிரீதியாகச்‌ செய்தார்கள்‌, ஜீவாகாரமான 
ஸ்ரீஹரி சாமத்தைச்‌ சார்வதா செய்துக்கொண்டு சந்திரம்பட்டு மவ்‌ 
விடமே ஜனார்த்தனருடனிருந்து பிரம்ம ரசத்தைப்பானஞ்‌ செய்து 
ஞானானு பவத்தைப்‌ பெற்று சரீரத்தை விட்டுவிட்டான்‌. அப்‌ 
புண்ணியவா னுடைய சரீர மங்குள்ள: பர்வதத்தின்மேற்‌ சமாதி 
செய்யப்பட்டன, இப்போதைக்கு மனேக மகிமைக ளவ்விடத்தி 
௮ண்டாகின்றன வென்னும்‌ ௮து ஆசாரியருடைய இருபை யென்‌ 
௮ம்‌.சொல்லுவர்கள்‌ 

ஒருகாள்‌ ஆசிரியர்‌ ஏகாந்தமாக ஏககாதரை யழைத்தருள, 
(சீஷன்‌ வந்து அவரது சரணங்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, ஐய ஜனார்‌ 
$ கனஸ்வாமி ! பிறப்பிறப்‌ பென்னும்‌ பிணையொன்று மில்லாமற் 
(செய்யும்‌ பிரியபந்து நீரே! மோக்ஷதாதாவும்‌ நீரே ! சுருதிகளுக்‌ 
கட்டாது ஹட்குணைஸ்வரிய சித்தி ரூபரும்‌ நீரே. பிரமதேவன்‌ 
ன்அக்குட்டிகளையும்‌ கோப பாலர்களையும்‌ வஞ்சனை செய்து கைக்‌ 

பழத 8 நல்‌ 
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ச ட .... . புகதமாலா வசன டல்‌ 


கொண்டு போனான்‌, அப்பொழுது அந்தக்‌ கன்றுக்‌ குட்டிகளும்‌ 
கோப பாலரும்‌ நீரேயானீர்‌, பின்பு பிமமதேவ னும்மை தோத்தி : 
ரஞ்செய்தான்‌. உம்முடைய சத்தா தாரகத்தா லிந்திரியங்கள்‌ சலிக்‌ . 
கின்றன, உம்மையன்றி வேன பதார்த்த முலகிலில்லையென்று ஆசா i 
ரியரை தோத்திரஞ்‌ செய்ய, அவர்‌ சந்தோஷித்த, அப்பா ! ஏக 
நாதரே ! நீர்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்துவாவேண்டும்‌, அதன்‌ மூல 





மாக சாதுக்களுடைய சேவையும்‌ சத்கதாலாபமு முண்டாகும்‌. 
உம்முடைய யோக கேஷேமத்திற கது உதவியா யிருக்குமென்றார்‌, 
இதைக்‌ கேட்டு ஏகநாதர்‌ சோகமும்‌ சந்தோஷீமு முடையவராய்‌ | 
ஸ்வாமீ ! ஆசாரிய சேவை அர்தரி க்குமே யென்ன, ஆசாரிய ரிஷ்‌ 
டத்தை சிஷ்யன்‌ அனுஸரிப்பதே அவிய கர்த்தவ்விய மென்று 
ஜனார்‌ ததனர்‌ சொல்லி சிஷெய னுடன்‌ போஜனஞ்‌ செய்து இருவரும்‌. 
வீட்டை விட்டு வெகுதூரம்‌ கடந்துச்‌ செல்ல, ஆசாரியர்‌ வழிகூட்டி . 
யனுப்ப, வெகுதூரம்‌ வருவதை ஏகநாதர்‌ கண்டு குருவின்‌ பாதங்‌ | 
களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, நிற்கச்சொல்லி அழத்‌ தொடங்கினார்‌. 
ஆசாரியரும்‌ கண்ணீர்‌ பெருக சிஷ்யனைக்‌ கட்டி யணைத்து எனது 
ஜீவபிராணன்கள்‌ நீர்தான்‌, உமது இதமா நான்தா. னென்று, 
சொல்லி பிரியத்தைக்‌ காண்பித்தார்‌, ஏகநாத சரசாரியருக்கு.. 
அதிக பக்தியுடன்‌ 'தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து அவருடைய விக்கிரக த. 
தை மனதி லிட்டுக்‌ கொண்டு மார்க்கத்தைப்‌ பிடி த்துச்‌ சென்றார்‌, 


| 
| 


சக்கரபாணி. | 
பைடன்‌ புரத்திற்‌ சக்கரபாணி யென்னும்‌ வல்‌ பேர 














னை ஏகநாதமைக்‌ காணாமல்‌ வெகுவாக விசனமுற்அு அவ்வூமைச்‌ 
சந்து சந்தாக சோதித்தும்‌ சங்கதி யறியாமல்‌ செய்வ தென்னெ! 
ன்று சிந்தை செய்துக்கொண்டிருர்‌ து பண்டி தர்கள்‌ சேர்ந்‌ இருக்கு 
மிடங்களிற்‌ சென்று பேரன்‌ சங்கதியை கேட்க அவர்கள்‌ சொல்லு) 
வார்கள்‌, ஐயா ! ஓரு சாஸ்திரி இவ்விடம்‌ வந்திருந்தான்‌, உமது. 
போனவனுடன்‌. சாஸ்திர விசாரணை செய்்‌தக்கொண்‌ டிருந்தான, 
அந்த சாஸ்திரி பதரிவனத்திற்குப்‌ போடற தாகச்‌. சொன்னான்‌, 
அவனுடன்கூட உனது பேசன்போன சங்கதி யறியோம்‌. அந்து 
சாஸ்திரிக்குக்‌ கடித மெழுதி தெரிந்து கொண்டால்‌ உ௫தமா% 

மென்முர்கள்‌, -அக்ழெவனார்‌ பதர்வன த்திற்குப்‌ | 
தப்‌ பண்டிதனுக்கு கடித மனுப்பினார்‌, அக்‌ 





யத ப 
An AEN பக 





யலி ஏகநாதர்‌ சரித்திரம்‌, | ழ்‌ ம்‌ 


பண்டிதன்‌ பார்த்து விசனமுற்று என்னுட னுமதுபேசன்‌ வரவில்‌ 
லை யென்‌ அம்‌ தேவகிரியில்‌ ஜனார்த்தனரிடம்‌ ஒருவேளை சேர்ந்தருக்‌ 
தாலிருக்கலா மென்றும்‌ அவ்விட தீதிற்குச்‌ சென்று. விசாரியு 
மென்னும்‌ மணுகடிதம்‌ எழுதினான்‌, பைடன்‌ புரியில்‌ பண்டிதர்க 
ளிதைக்கண்டு தேவகரிக்குச்‌. சென்ன ஜனார்த்தனரைப்‌ பார்த்து 
ஏகநாதர்‌ சங்கதியைக்‌ கேட்கு மளவில்‌ அவ ரப்பண்டிதாகளை 
கோக்க ஏகநாத ரென்னை பிரியா ம லிதுவமைக்கும்‌ சேவாகிரதரா 
யிருந்தார்‌, யாத்திரை: செய்துவாச்‌ சொல்லி யானே அனுப்பி 
னேன்‌, அவர்‌ விஷயமாக ஒரு சிக்தையு மடைய வேண்டியதில்லை 
யென்று பிதாமஹருக்குக்‌ கடிதம்‌ தானே எழுதி யனுப்பினார்‌, 
அதனை அவர்கள்‌ கொண்டுவகஅ சக்காபாணிக்குக்‌ கொடுக்க பாட்ட 
னும்‌ பாட்டியு மதிக சந்தோஷத்தை யடைந்து அச்சீட்டைக்‌ கொ 
ண்டுவம்‌ தவர்களுக்குச்‌ சற்கரையைக்‌ கொடுத்துத்‌ தாங்களே பிர 
'யாராணமாக தேவ௫ரிக்கு வந்து சங்கதி யனைத்தையும்‌ ஜனார்த்தன 
ருக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌, அவ, ரக்கிழவர்களை யொருமாச பரியந்தம்‌ 


வைத்துக்கொண்டு, ஏகநாதர்‌ விஷ்ணு அம்சராகப்‌ பிறந்தவரென்‌ 


ஹூ அவருடைய சுகுணங்க ளனைத்தையு மவர்களுக்குச்‌ சொல்‌ 
லியும்‌ புதவஸ்‌திரங்களும்‌ வழிச்செலவுக்குங்‌ கொடுத்தும்‌ ஏகநாத 
ருக்குக்‌ கடிதமொன்‌ றெழுதி அதி ““லிக்கடிதத்தைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
உன்னிருப்பிடமான பைடன்புரிக்கு நீ பிரயாணமாகக்‌ கடவை”? 
யென்‌ ெழுதி அக்கிழவர்கையிற்‌ கொடுத்து, யாத்திரை யெல்‌ 
லாஞ்செய்து உமது பேரன்‌ வருவார்‌, அவருக்காகத்‌ எதிர்ப்பார்‌ 
தீதிரும்‌, இந்தகடிதம்‌ ஏகநாதர்‌ பார்த்தவளவில்‌ மற்றோரிடஞ்‌ 
செல்லார்‌, ௨.ம இருப்பிடம்‌ நீர்‌ போமென்று விடைகொடுத்‌ தனு 
"ப்ப, பாட்டனும்‌ பாட்டியும்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ வீடுவந்து சேர்ந்து 
"பேரன்‌ வரவை யெதிர்பார்த்‌ இருந்தார்கள்‌ அந்தப்பட்டணத்தி 
அம்‌ இச்சங்க தியை யனைவரு மறிந்துகொண்டார்கள்‌, 
ஏகநாதர்‌ யாத்திரை யெல்லாஞ்‌ செய்துக்கொண்டு கங்கோத்‌ 
தரி, ப்ப 5 பிருக்தாவனம்‌, பிரையாகை, அயோத்தி, மதுரை, 
'அவாரகை, முதலான முக்கியஸ்‌ தலங்களைப்‌ பார்த்து பைடன்‌ 
புரத்தில்‌ ய்‌ காவரிக்கு வந்து ஸ்கானம்‌ செய்து சாம்பமூர்த்தி 
சவி . தனு சாதுக்கஞை டன்‌ கூடியிருக்து இரண்டு ஜாமமாகும்‌ 
க்ஷக்குச்‌ சென்ற கிடைத்ததை ரன: ப வெ 
ஸ்ரீ ்‌। 










வுழு பத டட ல 
ண்ணி பக்ஷித்து திருப்‌ இயாயிருந்தனர்‌. அங்கு ஸ்திரீ புருஷர்கள்‌ 
வந்த யாரென்று கேட்கனும்‌ பதில்‌ வார்தீதை. சொல்லாமல்‌. சும்‌. 
மா விருந்தனர்‌. இலர்‌. ஏகனாதராக யிருக்கலாமென்‌ றெண்ணி. 
அவர்‌ பாட்டனாருக்குச்‌ தெரிவிக்க அவர்‌ தன்‌ பத்தினியுடன்‌ வந்து. 
நின்றனர்‌. ஏகநாத ரவர்களைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ மனதில்‌ தெண்டனி. 
ட்டு. அவ்விடமிருந்து புறப்பட்டுப்போகச்‌ இந்திக்க, அக்ழெவ ரிரு 
வரும்‌ கண்களில்‌ ஜலங்‌ கலங்க போகக்கூடா தென்று ஜனார்த்தன. 
செழுதிய பத்திரிகையைக்‌ காண்பித்தனர்‌, அது ஆசாரியர்‌ கை 
யெழுக்தென்‌. ஐறிந.து. தலைமே லிட்டுக்கொண்டு அவ்விடமே. யூட்‌. 
கார்ந்தார்‌... பந்துக்கள்‌, வீட்டிற்‌ கழைத்‌ தும்‌ போகவில்லை, பூமி. 
மீது. மெளனத்தை யடைக்‌ அட்கார்நதிருக்க, ஜனங்க ள வசை 
சாதுபுருஷ ரென்‌ அ! மன்னித்து வெகுபேர்‌ பார்க்க வருவார்கள்‌... 
சில ரவவிடகதிலேயே போஜனம்‌ கொண்டுவந்து சமர்ப்பிப்பார்‌ 
கள்‌, ஏகநாதர்‌ சர்வமும்‌ ஸ்ரீஹரி மயமென்றெண்ணி தோஷண . 
ங்களை: யடையாமல்‌ கூன்‌ அறாள்‌ வெட்ட வெளியிலே யிருந்தார்‌, 
சில -சுஜன தைக்கண்டு ஓர்‌ பந்தலை யேற்படுத்த அவர்‌ அதனிலி . 
ருந்தனர்‌, பின்பு தன அ மெளன த்தை விட்டு ஸ்ரீஹரி பஜனையைச்‌ 
செய்தக்கொண்டிருக்க பிரஜைகள்‌ பக்தரென்அ மன்னித்தார்கள்‌ , 

 சிலகாட்களி  லவருக்கு கவித்வ தோரணையும்‌ கானவித்தை 
யும்‌ பெருமாள்‌ கருயையா ஓுண்டாயிற்று, அனேகப்‌ பிரகாரங்க. 
ளாக ஹரிகுண வர்ணனையைப்‌ பிரீதியுட னனேகருக்குச்‌ சொல்லு. 
வர்‌. அக்கதைகளைக்‌ கேட்பதற்கு அனேகர்‌ வரத்தொடங்கனார்கள்‌, . 
இடம்‌ நெருக்கமா யிருந்த தால்‌ விசாலமான வீடாக யதனைக்‌ கட்டி 
புண்ணிய புருஷராக எப்போதுக்கப்போ.து பிராம்மண ஐனங்களு . 
க்குப்‌ போதனமிட்‌ வருவர்கள்‌ , பாட்டனும்‌ பாட்டியு மவ்விடமே . 
சேர்க்தனர்‌, ஏகாதி இனத்தி லெம்பெருமான்‌ திருநாமம்‌. அவ்‌ : 
விடம்‌ வெகுவாக நடக்கும்‌. பருவகாலங்களில்‌. போஜனம்‌ பிரபல. 
மாக. நடக்கும்‌, ப மடு முவ்வுரிதியு 
ஒரு வாத்தகன்‌ ப ரவ்ணண்க்ப்க் பின உத்சவம்‌ கிஸ்‌ 
இதை.ஜனரைத்தனர்‌ கேட்டுப்‌ பிரீதியடன்‌ வருமளவில்‌ தத்தாத்திர: 
யர்‌ துவரரபாலகராகி திரிசூலத்தை கையிற்றரி த. இருக்கக்கண்டு 
ஐனார்‌.ததனர்‌ வக்தனமிட்டு கிற்க,. அவரோர்‌ மானிட வுருவங்‌ கொ. 
ண்டு ஏகநாதரிடம்‌ வந்து ஜரைத்தனர்‌. வர்‌. காசென்‌. அறிவித்தனர்‌, ழு 


ifs 





பரலி 
இவ்வசனத்கைக்‌ கேட்டவுடன்‌ ஏகநாதர்‌ தெண்டன்‌ சமர்பித்துக்‌ 
கொண்டே ஆசாரியரிட்‌ மெதிர்கொண்டுசென்று வீட்டிற்குள்ளழை 
தஅவர்து மகா பிரேமையினால்‌ வெகுநேரம்‌ பேரசிக்கொண்டிருர்த 
னர்‌, உத்சவ சமயம்‌ வந்தவுடன்‌ கிருஷ்ண பஜனை செய்த சம்பிர 
மத்துடன்‌ பிராம்மணர்களுக்கு போஜன மளித்து ஹரிகுண பர்த்‌ 
தனம்‌ இரவும்‌ பகலு மிடைவிடா அ ஈடந்துக்கொண்டிருக்க அதிக 
விகயத்துடன்‌ குருசேவையை எஏகநாத ரிசவும்‌ பகலும்‌ செய்து 
வந்தனர்‌. 'ஜனார்த்தனர்‌ இதைக்கண்டு திருப்தி யடைக்து திரும்பி 
தனதிடம்‌ போக எத்தனிக்க, பாட்டனும்‌. பாட்டியு மவரிடம்‌ 
வந்து, ஸ்வாமி! வம்ச விருத்திக்கு ஏகநாதர்‌ ஓர்‌ பெண்ணைக்‌ கலியா 
ணஞ்‌ செய்துக்கொண்டு பிள்ளைகளைப்‌ பெறவேண்டுமே ! தேவரீ 
ரவருக்கு விவாக மொன்றைச செய்து வைத்தால்‌ விசேஷ சுகிாத।' 
முண்டா மென்றனர்‌, இவவார்‌ த்தையைக்‌ கேட்டு ஆசாரியர்‌ ஏக: 
நாதரைக்‌ கண்டு. நீர்‌ பத்தினியைக்‌ கைக்கொண்டு செகஸ்த தரு 
மத்தை அவலம்பித்‌ இருக்கக்‌ கடவீரென்ன, அதற்கு ஏகநாதர்‌ 
தேவரீர்‌ இருவுள்ள த்தின்‌ சியம்‌ னப்படி நடத்தக்‌ கடவே னெ 
ன்ன, ஆசாரியர்‌ சந்தோஷித்து தனதிருப்பிடம்‌ சென்றனர்‌, 
பாட்டனும்‌ பாட்டியும்‌ பெண்ணுக்காக. அங்குமிங்கும்‌ தே 
டிக்கொண்டிருக்க, சமீப கிராமக்தி லொரு பிராம்மணன்‌ தன்‌ 
னுடைய கன்னியா விவாகத்திற்குப்‌ பிள்ளையை த்‌ தேடிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த: தன்பெண்ணை சில. பிள்ளைகளுக்குக்‌ கொடுக்க யெக்கு 
னித்தால்‌ பொருத்த நிமித்தங்கள்‌ சரிப்பட்டு வாரா இருந்தன, 
இதைப்பற்றி அவன்‌ சிந்தையடைந்திருக்கப்‌ பெருமாள்‌ அவன்‌ 
சொப்பன த்திற்‌ சென்று உன்பெண்ணுக்குக்‌ தகுந்த பிள்ளை, பை 
டன்‌ புர,தீதில்‌ ஏகநாத னெனும்‌, பக்தனிருக்கிறான்‌. அலங்காரங்க 
ஞூட னக்கன்னிகையை அவனுக்கு விவாகத்தி. லர்ப்பணை செய : 
ட்‌ பருவக்‌ 
லெழுர்திருக்து' ஆச்சரியத்துடன்‌ தன்‌ மலையில 
டன்‌ புரிக்கு வந்து, ஏகநாதர்‌ வீட்டிற்‌. ஆ வித்‌ 


யென்று சொல்ல, இந்த சொப்பன ததைக்‌ ௪. 







அவர்‌ பாட்டனையும்‌ பாட்டியையுங்‌ கண்டு தான வர 
சொல்ல, பகவானே விவாக,த்தைச்‌ : டய | தானு வன்ம 
விருத்த சிருவராம்‌' பரமாக்தோஷத்தை யடைந்து புரோகிதரை 
வரவழைக்க பொருத்து நிமித்தங்களப்‌ பார்க்க சகலமும்‌ சரி 


பத்‌ ழ்‌, இட 








பகதமால வசனம்‌, 





யாயிருந்தன , உடனே முகூர்த்த நிச்சயம்‌ செய்‌ துக்கொண்டு ஒரு 
வருக கொருவர்‌ தாம்பூலங்களை மாற்றிக்‌ கொண்டார்கள்‌, வந்த 
பிராம்மணனுக்கு போஜனமளித்து விடை கொடுத்தனுப்மிப்‌ பாட்‌ 
டனும்‌ பாட்டியும்‌ விவாஹத்திற்கு வேண்டிய வஸ்‌.தக்களை சேக 
சப்படுத்தினார்கள்‌. பெண்‌ வீட்டாரும்‌ லேஷத்திரதீதில்‌ விவாகம்‌ 
செய்வது சிரேஷ்ட மென்று தங்களா லியன்ற சாமக்கிரிகைகளைச்‌ 
சித்தப்‌ படுத்தினார்கள்‌, பாட்டனும்‌ பாட்டியும்‌ பந்துக்களளே 
வரையு மறைப்பித்து சம்பந்‌திக ளிருவருங்‌ கூடி பிள்ளையையும்‌ 
பெண்ணையையும்‌ ஆசனங்களி லுட்காரவைத்து பிராம்மணர்க 
ளனைவரும்‌ மங்களாஷ்டகங்கள்‌ பாட ஸ்ரீவச்ச சின்ன முடைய சே 
ஷசயனரே சுகங்களை யனளிக்கக்‌ கடவரென்று பலவிதங்களான 
ஆசீர்வசனங்களைச்‌ செய்யவும்‌ சர்வ ஜனங்களுங்‌ கொண்டாடவும்‌ 
பட்‌துக்களனைவருங்‌ கூடி விவாஹத்தை முடித்தார்கள்‌, | 
ஏகநாதர்‌ விவாஹத்திற்கு வர்திருந்த உதீதவ னென்னும்‌ 
ஓர்‌ பந்து ஏகனாதருக்கு முக்கிய , ஷனாகி சேவை செய்யத 
கொடங்கினன்‌., அவன்தவிர மற்றவர்க ளனைவரும்‌ தங்கள்‌ தங்‌ 
கள்‌ வீட்கெளுக்குச்‌ சென்றனர்‌, கிரிதாபாயி யென்னும்‌ பெய 
ருடைய ஏகநாதர்‌ மனைவி புருவனுடைய பணிவிடைகளில்‌ தற்‌ 
பறையா யிருந்து அவர்‌ பாட்டியார்‌ பாட்டனார்‌ இஷ்டத்திற்கும்‌ 
அனுகுண்ணியமாக நடர்துவந்தாள்‌. இது சுவிசேஷ மென்று 
சந்தோஷத்துட னனைவரு மிருக கார்கள்‌. ஏககரத ரிருக்குமிடத்‌ 
தில்‌ அயாசிதமாகவே அன்னதானம்‌ வெகுவாக நடந்துவரும்‌, 
எல்லோரும்‌ ஹரி சொரூபர்க ளென்று ஜாதிபேத மில்லாமல்‌ ஏக 
தாத ரன்னமளிப்பர்‌, அவர்‌ பண்டரி ஈாதருடைய மூர்த்திக்குப்‌ 
பூஜைகளைச்செய்து இரண்டாஞ்‌ சாமத்தில்‌ பிராம்மணர்களுடன்‌ 
பக்ணைசெய்து மூன்றாம்‌ ஜாமத்தில்‌ பாகவ தத்தை முயற்சியுடன்‌ 
சொல்லி இரவு காலங்களில்‌ ஹரிரே த்தனையை இனிப்புடன்‌ சொ 
“ல்லி வருவர்‌, கேட்பதற்கு அனுதினமும்‌ அனேகர்‌ வருவார்கள்‌, 
இப்படியாக நடத்‌ றிவருங்‌ கரலத்தில்‌ பாட்டியும பாட்டனும்‌ 
பரலோக மடைக்தார்கள்‌. சிலநாள்‌ கழிந்தவுடன்‌ ஜனார்த்தனர்‌ 
ேகத்லை விட்டாசென்ன தெரிய வந்தது, அப்பொழுஅ உத்‌. 
இவனைக்‌ கண்டு ஏகநாதர்‌ சொல்லுவார்‌, ஜனார்த்தன ஸ்வாமி. 
்க் பங்குனி மாசம்‌ சுக்கில ஷஷ்டி இதியாகும்‌, அர்த தி 
னிட ர 





பிற்றான்‌. அவர்‌ தத்தாத்திரயரிடம்‌ தீனை .யடைந்தது. எனக்‌ 
குபதேச மான ௮ மந்த த இதியிற்றான்‌. அவர்‌ பரமபதமு மந்த திதியி 
லேயே யடைந்தார்‌, ஆனதா லவர்‌ நிமித்தியம்‌ ததீயாரா தனை செ 
ய்ய வெத்தனித்தென்‌, நீ திரவியத்தைச்‌ சேகரப்படுத்திக்‌ காரிய 
சாசனம்‌ செய்யவேண்டுமென்ன, உத்தவன்‌ கையில்‌ கொஞ்சம்‌ திர. | 
விய மிருந்தது, அது போராம லொரு வர்த்தகனிட மெழுனூறு 
ரூபாயை ஆசாரியர்‌ பேரால்‌ பதீதிர மெழுதிக்‌ கொடுத்துக்‌ கடன்‌ 
வாங்கி ஆடம்பர த.துடன்‌ மூன்று நாள்‌ பயரிந்தம்‌ பெருமாள்‌ திரு 
வாராதனமும்‌ ஆசாரிய ரர்ராதனமும்‌ பெரிய உத்சவமாகப்‌ பிரா 
'ம்மண போஜனமும்‌ இரவு காலங்களில்‌ ஹரி கீர்‌ த்தனையும்‌ செய்‌ 
யப்பட்டன, அனைவருக்கு மதிக சந்தோஷமா யிருந்தது, லெநாள்‌ 
கழிந்த பிறகு வர்‌ த்தகன்‌ கடன்‌ கேட்க வந்தான்‌. உத்தவன்‌ கை 
யில்‌ பணமில்லா தருப்பை வாத்தகன்‌ கண்டு கடன்வாங்கி யிப்‌ 
படியேன்‌ கண்டபடி செலவு செய்தீர்க ளென்றான்‌, ஏகநாத வ்‌ 
வேளையில்‌ ஸ்கானம்‌ பண்ணி சந்தியா வந்தனஞ்‌ செய்தக்கொண 
டிருக்க வாத்தகன்‌ அவரைக்‌ கண்டு ஜயா | என்‌ கடனைத்‌ தர்க்கா 
மல்‌ நீர்‌ அன்னம்‌ புசிப்பீரே லாணை யிருக்கிறதென்று சொல்லி தன்‌ 
வீட்டிற்குப்‌ போய்விட டான்‌. எஏகநாத ரிதைக்கண்டு ஸ்ரீஹரி 
கர்த்தாவென்று சொல்லி, இன வீட்டிற்கு வந்த ஜனங்களுக்‌ கன்ன 
மிட்டுத்‌ தான்‌ கைஈனைச்காம ஓபவாசமாக விருந்தனர்‌, உத 
தவன்‌. திரவியத்திற்காக எத்தனைப்‌ பிரயத்தினஞ்‌ - 

கிடைக்கா. திருந்தது, அதனா லத்தியர் த துக்இதகு 
தோன்றும லிருக்‌ கான்‌. அவ்வேளையில்‌ பெரு ச 
ய ரூபத்தைச்‌ கொண்டு ஜாமராத்திரியில்‌ வ! 
சென்று கதவைததட்ட, வவன்‌ வெளியே! . நீத 
முஅ பெருமாள்‌ அவனை கொக்கி ஐயா, ! ப க்‌ 












கேன்‌, அதை கைக்கொண்டு பத்திர த்தை g கா( இவன்‌ கேட்‌ 
டார்‌, . வர்தீதகன்‌. காளைக்கு வாங்கக்‌ ள்‌ அய்‌ ன 
பெருமா. ளிதற்காக ஏககாதருக்கே: 
பணத்தை. யிப்பொழுதே கைசக்வொணி ௮ 
வென்று கேட்க, வர்த்தகன்‌ துணுக்கு ட்‌ காண்டு வுள்ளே சென்று 
கணக்கைக்‌ கொண்டுவக்து பணத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு புத 
_தகத்தில்‌ வரவிட்டு பத்திரத்தைக்‌ கொடுத்து விட்டான்‌. பகவா 








னப்பத்திரத்தை ஏகநாதர்‌ பாராயண கிரந்தத்தில்‌ வைத்துச்‌ சென்‌: 


றனர்‌. மறுகாள்‌ வர்த்தகன்‌ தனக்குள்ளே பரிதபித்து ஐயோ | 


நேற்று ஏகநாசருக்கு கோபத்துட னாணையிட்டு வந்தேனே யெ. 


ன்னு அவர்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று அவர்‌ பாதங்களில்‌ நமஸ்கரித்து. 


ஸ்வாமி! நான்‌ மீதி யற்றவன்‌ , கடின சித்தன்‌, உமக்கு தொந்தரை 


யை கொடுத்தேன்‌ க்ஷ்மிககக்‌ கடவீர்‌, உத்தவன்‌ நெற்றிய இர. 


வில்‌ எனக்கு கொடுக்க வேண்டிய திரவியத்தைக கொடுத்து i | 


டா னென்றான்‌. இதைக்‌ கேட்டு ஏகநாத ராச்சரியப்பட்டு பெரு 


மாள்‌ அனுக்கிரக மென்றும்‌ அவருடைய கிருபை யபார மென்‌: 


அஞ்‌ சொல்லி வர்த்தகனைக்‌ கண்டு ஐயா ! நீ புண்ணியசாலி, 
ஸ்ரீஹரியை 8 சேவித்தா யன்றோ? என்று சொல்ல, அவன்‌ சந்‌ 


தொஷத்துடன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌. பின்பு ஏக்காதர்‌ தனது. 
நியமங்களை முடித்துக்கொண்டு பிரசாதத்தைப்‌ புஜித்தார்‌. உத்தவ 


னும்‌ கிரிஜாபாயியும்‌ பின்பு போஜனம்‌ செய்தார்கள்‌. 

ஏகநாதர்‌. மகிமைகள்‌ உலஇல்‌ விளம்பரமாகும்‌ பொருட்டு 
பெருமாளொரு பிசாம்மண ரூபத்துட னவரிடம்‌ நிவசித்து ஏசு 
நாதருக்குப்‌ பின்பக்க மிருந்து கீர்த்தனை செய்யும்‌ பொழுது தாளம்‌ 
போட்டுக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, அதனால்‌ £ீர்தீதனை மாதுரிய மதிக 
மேன்மையாக்‌ விருக்கும்‌. அனேக ஐனங்கள திக அவலுடன்‌ வெகு 
தூசத்திலிருந்து அக்கதைகளைக்‌ கேட்க ஓடிவருவார்கள்‌, இதனால்‌ 
ஏககாதருடைய ர்த்தி எங்கும்‌ ப.சவிற்௮, இப்படியிருக்க பண்‌ 


( 


டரிபுர/த்தி லொரு பிராம்மணன்‌ பெருமாள்‌ பிசசன்னராம்‌ பொ . 


ருட்டு வெகுநாள்‌ சன்னிதியில்‌ தவத்தைச்‌ செய்து வந்தான்‌, சில 
வருஷங்க ளிவ்வாறு கழிய ருக்மணி பிராட்டி அவ்வறந்தணன்‌ 


சொப்பன ததிற சென்று சொல்லுவாள்‌, பைடன்‌ புரத்தில்‌ ஏக. 
நாதரெனும்‌ பக்தருடையு பரிசுத்த நிலையைக்கண்டு அவர்‌ பக 


வத்‌ சீர்த்தனை செய்யும்‌ வேளையில்‌ பாண்டுரங்கர்‌ பிராம்மண. வே . 


த்துடன்‌ விட்டலரெனும்‌ நா மத்தையுடையராய்ப்‌ பக்தர்‌ பின்னி 


ன்அ தாளம்‌ போட்டுக்கெொண்டிருப்பர்‌, நீ யவ்விடம்‌ சென்றால்‌ 
பிரயாசையின்றி அவர்‌ தரிசனங்‌ கொடுப்பாரென்ன சொல்லி பிரா 


ட்டி மறைந்தனள்‌, இதைக்கேட்டு திடுக்திட்டு உடனே பைடன்‌.. 


புரத்திறகு பிரயாணமாகி அவஷரைச்‌ சேர்ந்து ஏகநாதரிடம்‌ . 


சென்று துட செங்கிருப்பாரென்று விசாரித்து, அவ்விட மவர்‌. | 


ட்ப 


/ ம்‌ 


்‌ 





ன்‌ சரித்திரம்‌, 


ம்‌ ரூபத்அட ளிருக்கக்‌ கண்டு திருவடிகளைப்‌ பிடி.தீ 
அக்கொண்டான்‌, அப்பொழுது அவர்‌ சஅர்ப்புஜங்களும்‌ சியா 
மலரூபமும்‌ சுந்தரத்‌ திருமேனியுடன்‌ சேவை சாதித்தருளி மறை 
ந்தனர்‌. இதைக்கண்டு அந்த வநதண ஞாச்சரியப்பட்டு ஏகநாத 
ரெவ்வளவு தன்னியரோ வென்று கொண்டாடினான்‌. ஏகநா அரும்‌ 
ஈஸ்வரனுடைய செளலப்பியத்தைப்‌ புகழ்ந்து அடியார்களுக்காக 
ஸ்ரீஹரி. தானொரு அடியான்‌ வேஷத்தைக்‌ கொண்டன ன்றோ ! 
அவா த சரிசைகளென்ன வற்புதமென்று கொண்டாடி சந்தேர்‌ 
ஷித்தனர்‌, பன்னிரண்டு வருஷம்‌ பெருமாள்‌ பிராம்மணராக 
.அவ்விடமிருர்‌ ௫ அந்த ரூபத்தை விட்டனர்‌. | 

ஒருசாள்‌ உத்தவன்‌ ஏகநாதரிடம்‌ வந்து ஸ்வாமி! பாகவதத்‌ 
தை சகல ஜனங்களு மறியும்படி வியாக்கியானம்‌ செய்து சொல்ல 
வேண்டுமென்று வேண்ட, அவனுடைய ஆர்த்தியைக்கண்டு அத 
லோச்‌ சொல்ல வாரம்பித்தனர்‌, பக்தியுடைய ஜனங்க னை 
வரும்‌ பாகவதார்த்தங்களைவ்‌ கேட்க வருவார்கள்‌, பண்டரிகாதர்‌ 
திரும்பி ஓர்‌ விப்ர வேஷத்தைத்‌ தரித்து அவவிடம்‌ வர்து ஏகநாத 
ரைக்‌ கண்டு ஸ்ரீபாகவதத்தை கேட்கப்‌ பிரீதியுட ணிவ்விடம்‌ வர்‌ 
தேன்‌ உம்முடைய சேவையிலிருப்பது எனக்கு மேன்மையைக்‌ 
தரும்‌ என்பேர்‌ கேசவனென் அ தெரிவிக்க, ஏகநாத ரிதைக்‌ 
கேட்டு இஷடயப்படி இருக்கலாம்‌, ஸ்ரீஹரி தாஸர்களுடைய இரு 
வடிகளே அடியேனுக்கு ரக்ஷகமென்று சொல்லி ! புர இர்‌ 
வண காலத்தில்‌ கேசவ ரவ்விடம்‌ செொத்தையுடன்‌ வந்திருக்‌ து 
சங்கையுண்டாகு மிடங்களி லர்த்த சந்திகளைக்‌ காண்பி துக்கொ 
ண்டும்‌ தானும்‌ கேட்டுக்கொண்டிருப்பர்‌, செவண த்திற்கு வரு 
ம்‌ க்ஷேத்திர வாசிகளுக்கும்‌ சத்பக்தியும்‌, சாந்தியும்‌, தாம்தியும்‌, 
க்ஷமையும்‌, விரக்தியு முண்டாயிற்று, அவ்விடத்திற்கு வருவோர்‌ 
சத்திய வசனங்களே சொல்லுவார்கள்‌. தர்ம மார்க்கக்திலேயே 
நடப்பார்கள்‌. . பெருமாஞ்டைய திருநாமத்தை பிரியத்‌ அடன்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌. இரவுகாலங்களில்‌ ஹரி£ர்தீதலை விசேஷமாக 
நடப்பதால்‌ வைதிக பிராம்மணர்களு மிதா ஜாதியரும்‌ அதனை 
யானக்தமாக கேட்பார்கள்‌, சில பிராம்மணர்கள்‌, துவேஷ புத்‌ 
தியைக்‌ கொண்டு காம்ய கர்மங்கலா பிரஜைகள்‌ விடவ்கால்‌ தங்கள்‌ 
பிழைப்பு ' போயிற்றென்‌ அம்‌ பக்தி மார்க்கமே சிரேஷ்ட. மென்ற 


பி 
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பகதமால வசனம்‌, . 



























தனால்‌ கருமங்கள்‌ யாரும்‌ செய்வதில்லை என்றும்‌. வைதிக. ஜீவன 
மெல்லாம்‌ போய்விட்டதென்றும்‌ தூஷித்‌ இருந்தனர்‌, இவை. 
-யெல்லாவற்றையும்‌ ஏகநாதர்‌ கண்டு செதுக்கொண்டிருர்‌ த பாதி ட 
கவதார்தீதங்களைச்‌ சொல்லி வருமளவில்‌ வீட்டிற்கு வந்த ஜனம்‌ | 
களுக்‌ கில்லையென்னாம லன்னம்‌ போடுவர்‌, வஸ்திரம்‌ முதலான | 





அகளையுங்‌ கொடுத துக்கொண்டு வருவர்‌, 
ஒருதடவை ஏழுநாள்‌ மழை ஓயாமல்‌ மொழிக்‌ 
டிருந்தது, தானியம்‌ வீட்டிலிருககினும்‌ விறகு ௮கப்படா இருக்‌. 7 
தது, இராககாலத்தில்‌ நான்கு பிராம்மணர்கள்‌ பசிபொறுக்காமல்‌ | 
பைடன்புரத்திலேககாகரடம்‌ வா, அன்னத்தை விரும்பிவந்த அவ்‌ , 
வந்தணர்களைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ அவர்‌ தன்‌ சதியையழைத்து இவர்க | 
ரூக்குச்‌ சமையல்‌ செய்து சாப்பாடு சாதிக்கச்‌ சொன்னா, மனை 
யாள்‌ கணவரை நோக்கி, ஸ்வாமி ! விறலெலையே யென்ன, ஏக 
தாதர்‌ வீட்டைப்‌ பிரித்து வேண்டிய காஷ்டங்களைக்‌ கொள்ளென்‌ . 
ன, மனைவி ஸ்வாமி ! அப்படி செய்ய காலவிளம்பமாமே யென்ன, 
அப்பொழுது அவர்‌ உபயோகப்படுத்திருக்கக்‌ கட்டிலைப்‌ பிளந்துக 
கொடுத்தார்‌, அதைக்கொண்டு அம்மாது சமையல்‌ செய்து பிரா 
ம்மணர்களுக்‌ கன்னமிட அவர்கள்‌ பக்ஷித்து ஏகநாதரை வெகு | 
இப்படி நடந்துவர ஒருகாலத்தில்‌ ஏகநாதருடைய தாயார்‌ க 
(திவசம்‌) வந்தபடியால்‌ அவ்வூரிலிருக்கும்‌ பிராம்மணர்களைச்‌ சாப்‌. 


காலம்‌ வாழ்ந்திருககக்‌ கடவீரென்‌ முசர்வதித்துக சென்றார்கள்‌. 


பாட்டுக்கு வரும்படி ஏகநா கர்‌ பிரார்த்திக்க அவர்களும்‌ ஸ்கானஞ்‌. | 
செய்து வருவதாக ஓத்துக்கொண்டனர்‌, பிறகு ஏகநாதர்‌ தனது| 
கித்நிய நியமங்களை முடித்துக்கொண்டு பிராம்மணர்களுடைய | 
வரவை எதிர்பார்த்‌ இருந்தனர்‌. அவவேளையில்‌ மனனலைரும்‌| 
பதர்களுமான மூன்றுபேர்‌ அலுக்கர்கள்‌ வந்து ஐயா! பசியி| 
னால்‌ வருத்த மடைநதோம்‌, அன்ன மளியுமென்று அர்‌ த்திக்க, | 
ஏகநாதர்‌ அனனத்தையும்‌ பதார்ததங்களையும்‌ கொண்டு வந்து 
அவர்களூகடெ, திருப்தியாக வவர்கள்‌ பக்ஷித்து குதா (கடவுள்‌) | 
உமக்கு கலியாணமாக கோரிக்கைகளைக்‌ கொடுக்கக கடவபரென்‌ 
ஆசர்வதித்துப்‌ போனார்கள்‌, அசசமயத்தில்‌ பிராம்மணர்கள்‌ ஸ்கா | 
னம்‌ பண்ணிவந்து அலுக்கர்‌ சாப்பிட்டுப்‌ போனதைக்கண்டு ஏ 


கா தருக்கு ஜாதிகட்டு செய்து பிரஷ்டனானாயென்‌ அ. சொல்ல, அவ 
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 ஏகநாதா சரித்திரம்‌, 










ரூக்‌ கடிபணிநது ஸ்வாமிகளே ! சர்வ பூதங்களிலும்‌ 
( திறப்டியா லவர்களுக்‌ கன்ன மிட்டேன்‌, அந்த சமை 

ர்த்து மறுபடியும்‌ ஸதலசுத தி செய்து புது ஜலத்தால்‌ 
ுமயலைச்‌ செய்வித்தேன்‌, அருள்புரிய மென்றார்‌, அந்தப்‌ 
ளனைவருங்கூடி தருமா திகாரிக்குத்‌ தெரியப்படுத்த 
(வனும்‌. ன கநா தர்‌ பஹிஸ்‌. காரத்தி லிருக்கக்‌ கடவரென்‌ அ 
i i த்‌ ரவர்களிடம்‌ றன்‌ அனேக பம்ப்‌ 


று ஏகநாதர்‌ தன்‌ க ட தேவதைகளை அவாகனம்‌ 
செய்தார்‌. அப்பொழுது மூன்றுபேர்‌ பிதுருக்க எவ்விடம்‌ தோ 
ன்றி அங்குள்ள பிராம்மணர்க எனைவரும்‌ கேட்க வேத பாடங்‌ 
களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு போஜனம்‌ செய்து தாம்பூல தக்ஷணை 






களை வாங்கிக்கொண்டு அந்தர்த்தான மானார்கள்‌, பிராம்மணர்‌ 
கள்‌ வெட்கமும்‌ விசனமு ப ரணம்‌ அத்த வீ 
குச்‌ ன 
கிநஷ்ண தாஸன்‌, 
கிருஷ்ண தாஸனெனும்‌ ஒரு பிராம்மண பட அம்பா 
பூஜையைச்‌ செய்துக்கொண்‌ டிருந்தான்‌, அவனுடைய பரிசுத்த 
லக்ஷணங்களைப்‌ பார்‌ த்து தேவி பிரஸன்னமாக என்ன அபேக்ஷிக்‌ 
கிராயென்‌ அ கேட்க, அவ்வர்தணன்‌ கவிசெய்யும்‌ இறமை வேண்டு 
மென்று கேட்க, அவ எந்த வரத்தைக்‌ கொடுத்து மறைக்‌ 
தாள்‌. பின்பு. ன ரடின சாகன்‌ இராம சரித்திரத்தை மஹராஷ்ட்ர 
பாஷையில்‌ கவிகளாகச்‌ செய்யத்தொடங்‌்க அயோத்தியா காண்‌ 
டம்‌ முதல்‌ யுத்தகாண்டம்‌ வரைக்கும்‌ செய்து வந்தரன்‌. சில 
பிராம்மணர்க ளேகநாதரிடம்‌ சென்று கிருஷ்ண தாசருடைய 
கவித்வ லக்ஷ்ணத்தைச்‌ சிலாகித்துச்‌ சொன்னார்கள்‌. கநாத | 
தனைக்‌ கேட்டு புஞ்சிரிப்புடையவராய்‌ உலகத்தில்‌ மகாதீதமாக்க I 
ளெத்தனையோபே ரீருக்றொர்கள்‌, கவி,த்வம்‌ நன்றுயிருக்கிறதென்‌ 
அ துவேஷ மெண்ணாமல்‌ மேன்மைப்‌ படுத்திச்‌ சொல்ல, அவர்கள்‌ I 
அகும்‌ சென்றார்கள்‌. தோஷ்மெரன்‌ நில்லாமல்‌ கிரு 
ஷண தாஸன்‌, அந்தப்‌ பெரிய இரந்தத்தை எழுதிவர, அத பூர்ண்‌ ்‌ 
மாகா. முன்னமே ஒருமாள என்றுப்‌... தத்‌ மறுதினம்‌. 


ர்‌ ர \ 3 | 
AA ; மனக்‌ ; ik HY ள்‌ i 

த  ப்பா ததன்‌ பர்க்‌, ப 
1 சீரு! யத்‌ VA அ | ம்‌ 7 ்‌ இட A பிம்ப 2 இற்திய்ம்‌ 





கேட்டு க கொர்தசை யடைக்து கச ko 
நிறைவேறுமென்று யோசித்து ஓன்னும்‌ தோன்றாமல்‌ ஏகநாத 
ரிடம்‌ வடக்தான்‌, அவசெதிர்க்கொண் டழைகத்துவரந்து மரியாதை , 


செய்து சன்மானித்தார்‌. கிருஷ்ணதாஸன்‌ தனக்கு அம்பாள்‌ 
சொன்ன குறிப்பை யறிவித்து. மிகுதியாயிருக்கும்‌ இரக்‌.த,க்தை 
நீர்‌ பூர்த்தி செய்யவேண்டுமென்னு ஏகநாதரைப்‌ பிரார்த்தித்தான்‌. 
அப்பொழுது ஏகதா தரந்த இசந்தத்தை முழுதும்‌ பார்வையிட்டுக்‌ 
இருஷ்ணகாசை நொக்கி உம்முடைய வாக்தோரணையைக்‌ கொ 
ண்டே கிரந்தத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்யவும்‌, அது கிறைவேனும்‌. பரி" 
யந்தம்‌ நீர்‌ பிழைத்திருப்பி சென்றுர்‌. அதைக்கேட்டு இருஷ்ண 
தாஸன்‌ கிரந்தத்தை யிவ்விடமே எழுதுகிறேனென்ன, ஏகநாதர்‌ 
உமது வீட்டிற்கே சென்று அவ்விடமிருந்தே யெழுதும்‌, காலன்‌ . 
 ஈகாரல்‌ நானவவிடம்‌ வந்து உமது கோரிக்கையைச சபல மாக்கு . 
ஈனென்றார்‌. இருஷ்ணதாஸ னவ்வண்ணமே வீட்டிற்குச்‌ 
ந்‌ ந கிரந்தத்தை யெழுதிக்கொண்‌ டிருநதனன்‌. மஅநாள்‌ 


A மத்தில்‌, பிராணனைக்‌ கொண்டுபோக காலன்‌ வந்தா. 





டை... அவ்விடம்‌ ஏகராதர்‌ குறுக்கே வந்து கிருஷ்ணதாஸ 
னை ்‌ கத்லி I “கச்‌ சுற்றி கையைக்‌ திருப்பி காலனைக்‌ கண்டு. 
இன்ன ப! நல்‌ பான்‌ இந்தப்‌ பிராணி சஜீவமா யிருக்குமென்னு | 
சொல்ல மக டட அவ்வாகஞையை சிரசச வகித்து காலன்‌ 


சென்றான்‌. வ ஈருடைய பெருமை யிதனால்‌ பிரபலமாகி அனே . . 
க பிரஜைகள்‌ காணவருவார்கள்‌, பத்தாவதுகா எந்த கிரந்தம்‌. 
முடிந்தது, இருஷ்ணதாஸன்‌ அன்றையதினம்‌. ததீயாராதனம்‌ . 
செய்வித்தான்‌, மறுசான்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்து நித்திய கியமங்களை 
முடிச்துக்கொண்‌ டிருக்க மாண சமயத்தில்‌ ஏகநாதர்‌ புஷ்பங்க | 
னேெந்தி இருஷ்ணதாசன்‌ வீட்டிற்குச்‌ செல்ல, அவன்‌ மிலைதப்பா . 
மல்‌ நித்திய பதவியை யடைந்தான்‌. வின்‌ புக்தர்களுக்‌ விவ்‌ 
வித. மமைகள்‌ விளங்கிக்கொண்டிருந்தன. ்‌ 










கன்னட. வர்த்தகன்‌. 

கானாடக தேசத்தில்‌ வாசமாயிருந்த ஓர்‌ வர்த்தகன்‌ தன்னு ழ்‌ 
டைய வீட்டில்‌. தருவாரா. கனை செய்யும்‌. பொருட்டு பாஸ்‌) ட த 
ருடைய ச செய்வித்தான்‌. திருமுக மண்டலத்‌ ர்‌ 





































டும்‌ புன்னகையுமுடையதாய்‌ சுப்பிரஸன்னமாயிருந்கஅு, 
டு வர்‌ த்தகன்‌ பிராண பிரதிஷ்டையும்‌ பிராம்மண போ 
சய்விகக வேண்டுமென்‌ றெண்ணி யிருர்தான்‌, அவவிர 
டடக்‌ கித்திரையி லிருக்க செஃப்பனத்தில்‌ ஸ்ரீஹரி சென்று 
4 தரெலும்‌ ஓர்‌ பக்த சிரோமணி பைடன்புரியிலிருப்பர, அவ 
ரத மூர்த்தியைப்‌ பூஜிக்கத்‌ தகுந்தவர்‌, அவருக்கு ரீ இதைக்‌ கொ 
டுக்கக்கடவை, சொன்னபடி செய்யாவிடில்‌ நீ கஷ்டத்தை யடைவா 





யென்றார்‌. அவனுடனே ஜாக்கரதைக்கு வந்து தொந்தரையடை 
ந்து பொழுது விடிந்தவுடன்‌ பிராம்மணர்க ளலைவசை யழைத்து 
தன்னுடைய சொப்பன சங்கதியைச்‌ தெரிவித்தான்‌... அவர்க 
ளாலோடித்து மூன்று தினங்களுக்குள்‌ திரும்பி பெருமாள்‌ சொப்‌ 
பனத்தில்‌ வந்து சொல்லுவா ரால்‌ இம்கூர்‌த்தியை எககா தருக்கே 
செலுத்துவோ மென்‌ அ சொன்னார்கள்‌, இவ்வார்‌ ததையைக்கேட்டு 
வர்த்தக னப்படியே ஆகட்டுமென்றான்‌. மூன்றாவதுகாள்‌ பெருமாள்‌ 
திரும்பி அவன்‌ சொப்பனத்தில்‌ வந்து முன்போலவே. சொல்ல, 
வாத்தகன்‌ விழித்துக்கொண்டு இஅ விசித்திர மென்று பரிவாரத்‌ 
துடன்‌ பைடன்‌ புர,தீதிற்குச்‌ சென்றனன்‌, அத இவ்ய கேத்‌ 
| இர மாதலால்‌ பிராம்மணர்களுடைய தொர்தரைகளுக்குப்‌ பொறு 
த்‌ துக்கொண்டு அவ்வூரை வலமாக வந்து ஏகநாதரை அவர்‌ வீட்‌ 
| டிற்கண்டு தெண்டன்‌ சமர்ப்பித துச்‌ சுந்தரமான பாண்டுசங்க மூச்‌ 
த்தியை அவ ரெதிரில்வைத்து தனது. விருத்தார்தம்‌ யாவையு 
மறிவித்தான்‌, ஏகநாதர்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ அம்மார்‌. த்தியை எடு 
 தீ௮ுக்கொண்டு கண்களி லானந்த பாஷ்பம்‌ பொழிய, இருதயத்தி 
லிருத்தி சச்சிதானந்தசே / புண்டரீக வ.சகசே |. புருஷோத்தம 


யேனிடம்‌ வாஞ்சையை வைத்து வந்தரன்றோ ? அடியேனுடைய 
லிம்‌ மென்னென் று சொல்வேன்‌, ஓ தயாநிதியே! தீனபந்.து 
என்ற புகழ்ந்தார்‌, பின்பு சாமக்கிரிகை யனைத்தஞ்‌ சேகரப்‌ 

த்து பொருட்டு உத்தவனுகளுக்‌ கட்டளையிட்டு. சோதிடரை 
na அப்‌. பிராணப்‌ பிரதிஷ்டையை அவ்விக்கிரக த்திற்குச்‌ செ 
'ததத்தை நிச்சயித்தார்‌, ஓர்‌ சுபதினத்தில்‌ பிராம்மணர்க 
திக டி. அமிஷேகமர்ச்சனை பூஜை மு தலானஅகளைச்‌ செய்த 
எ செதிஷ்டையை முடித்து பக்குவான்னங்கள்‌ முதலான. 





ரே! பாண்டு ரங்கரே | பரம புருஷசே.! நீர்‌. தயைபுரிர்து அடி. 













ண்ணெயை அமுது செய்தீரன்றோே ? இப்பொழுது அடியேன்‌ | 


பார்க்க நீர்‌ புசிப்பீரேல்‌ பிரஜைக ளனைவரும்‌ ப்ரம்‌ விசுவாசத்‌ 
தை வைப்பார்களென்று வேண்ட, சிரித்த முகத்துடன்‌ ல்ல | 


அப்பொழு ௫ ஏகநாதர்‌ ட்‌ செய்லேஃதப்‌ 1 wy 
ரங்க மூர்‌ த்தியின்‌ வாயிலிட்டு கிருஷ்ணா | கோவிர்கா 1 முகுந்தா ! 


முராரி! நாராயணா / நரஹரி ! நீர்‌ கோகுலத்தில்‌ விசேஷமாக வெ. 


ண்ணெயை விழுங்கினார்‌, அல்கா ஹரிபக்த மெல்லோருங்‌ . 


கூடி ஹரி, விட்டல, ஜய, ஐய வென்று கைகளைக்‌ கொட்டிக்கொ ட 


ண்டு அபாரமக வானக்தித்தார்கள்‌, பின்பு மேன்மையான பிரே 


மையுடன்‌ ஏகநாதர்‌ மங்கள ஹாரதிகளைக்‌ கொடுத்து இரண்டாம்‌ 


ஜாமத்தில்‌ பிராம்மணர்களுக்கு போஜனமளிதக்தனர்‌, அப்பொ . 
முது அனைவரும்‌ சந்தொஷிக்க வர்தீதக்‌ னெழுக்திருர்‌ து. ஏகநாத 
ருக்கு தெண்டன்‌ ஸமர்ப்பித்து சொல்லுவான்‌, அடியேனுடைய : 
விண்ணப்பமாவது--கரனொரு ருக்மணி பிராட்டி மூர்த்தியை என்‌ |: 
னிடம்‌ செய்விக்கிறேன்‌. இந்தப்‌ பாண்டுரங்கரை அவ்விடம்‌ நீங்‌. 


கள்‌ கொண்டுவர்து விவாகத்தை செய்வித்து திரும்பிவரவேண்டும்‌, 


ii 





இப்பொழுது விடை கொடுமென்று கேட்க, அப்படியே ஆகக்கட . 


வதென்றனு ஏகநாதர்‌ சொல்லி யருளினார்‌, 


பின்பு வர்த.தகன்‌ தன்னாரைச்‌ சேர்ந்து பிராட்டி விக்கிரக 


மொன்றைப்‌ பிரியமுடன்‌ செய்வித்து கநா தருக்க றிவிக்ச, இவா. 


தனது பரிவாரத்துடன்‌ பாண்டுரங்க மூர்த்தியை பல்லக்கில்‌ வை. 
தீது அனைவரும்‌ சக்கொவிக்க மேளவாத்திய கோஷதீதுட னத்‌. 


்‌ ஸவரீதியாகச்‌ சென்றனர்‌. அவ்வர்‌ த்தக னிருந்த ஷரைச்‌ சமீபிக்க, 
அவன தனது பரிவார த்துட னெதிர்க்கொள்ள வந்துபைடன்புமத்‌ 


திலிருந்து வந்தவர்க ளனைவருக்கும்‌ வந்தனமிட்டுவைபவத்துடன்‌ 


பெருமாளைத்‌ தன்‌ வீட்டிற்‌ கழைத்துவக்தான்‌, பின்பு முகூர்த்த . 


இனத்தில்‌ பெருமாளுக்கு அவவர தீதகன்‌' விசேஷ வரிசைகளைக்‌ . 
கொடுத்து பெரிய பிர்‌ தியுடன்‌ பெருமாளுக்கும்‌ பிராட்டிக்கும்‌ கலி | 
யாணத்தை நடத்த, அந்த மகோத்வைத்தில்‌ ஏகநாதர்‌ மாதவனு 


டைய இவ்விய சரித்திரங்களை த்‌. தெரிவித்தார்‌. அனேக. ப 


கள்‌ வரது மகத்தான ஆனந்தத்துடன்‌ கேட்டுக்கொண்டிறார்தனர்‌,. 
அனந்தாம்‌ வர்‌. தக்கன்‌ பிள்ளைக்கும்‌ பெண்ணுக்குள்‌ அன்றும்‌ 






ரவா டன்‌. எகரா்தா சாத்திரம்‌, 


கனமும்‌ கொடுத்து ஒரு மாசபரியந்த மவ்விடத்தி லிருத்திக்கொ 
ண்டு பின்பு அனப்பலுற்றான்‌. - கூடவந்த வனைவருக்கும்‌ வஸ்தி 
ரங்களைக்‌ கொடுக்க ஏகநாதர்‌ வெகு சந்தோஷ த்துடன்‌ பைடன்‌ 
புரத்திற்கு உத்ஸவ ரீதியாக பெருமாளையும்‌ பிராட்டியையும்‌ கொ 
ண்வெர்‌.அ சேர்‌ தது ததீயாரா தனை விசேஷமாகச்‌ செய்வித்தார்‌, 

. ஏகநாதர்‌ பிறர்கதுமுதல்‌ பண்டரிபுரத்தைப்‌ பாராம லிருந்த 
படியால்‌ பாண்டுரங்கமே பிரியத்துடன்‌ தன்னிடம்‌ வர்தனரென்‌ 
றெண்ணி உத்தவனை யேகாந்தமாக அழைத்து பண்டரிபுர த்திற்குச்‌ 
சென்று பாண்டுரங்கரை,க்‌ தரிரிக்கவேண்டு மாதலால்‌ வழிக்கு 
வேண்டிய வஸ்துக்க எனை த்தையும்‌ ஜாக்கரெதை செய்யவேண்டு 
மென்று கட்டளை யிட்டார்‌, உத்தவ னவரிஷ்டப்படி யாவும்‌ சித 


Pa. 


தப்படுத்த, ஏகநாத ருத்தவனை வீட்டிலிருத்தி Pe டி 


ப்ரிவாரதீதடனும்‌ பிரயாணமானார்‌, அவர்‌ போய்‌ மா: 
வொரு கிராமவா சிகளும்‌ 'மரியாதைகளை நடத்தி, ௨ வர்‌. சர்‌ லும்‌ 


ஹரிகுணானுபவ த்தை யன்புடன்‌ கேட்டு சந்தே சண்டன்‌ "வெகு 


மானங்களைச்‌ செய்தனுப்புவாகள, வழி நடக்குமளவில்‌ ஏகநாதர்‌ 
ஹரிரேத்தனையைப்‌ பாடிக்கொண்டும்‌ பகவத்‌ கல்வியாண குணங்‌ 
களை நினைத்து நினைத்‌ தானந்தித்துக்கொண்டும்‌ கிருஷ்ணா! கோவி 
ந்தா! முகுந்தா! முராரி! யென்று பகவன்‌ ஈநாமதகைச செய்துக்‌ 
கொண்டும்‌ பிரீதியுடன்‌ பண்டரிபுரத்தின்‌ சமீபத்தித்கு வர, பெரு 
மாள்‌ அர்ச்சகர்களூுடைய சொப்பன த்திற சென்று ஏகாரதருக 
கெதிர்கொண்டு செல்லக்‌ கட்டளையிட, அவாக சம்‌ பர வன்ர்றறு 
வத்து ஆடம்பர த்‌ துட னேகநா தரை ட்கள்‌ வந்த 
தர்‌ சந்திரபாகா ஈதியில்‌ நீராடி, பெருமாள்‌ சன்னி 








மிரேமையுடன்‌ பாண்டுரங்கரைச்‌ சேவித்து சண்‌: லானந்தபா 
ஷ்பம்‌ பொழியப்‌ பா தங்களைப்‌ பிடித்துத்‌ தோ கச்‌ செய்‌ 
ய, சமரச நமெமையை யடைந்தார்‌, பின்பு ச - றா 
மூர்த்தியை அலிங்கனஞ்‌ செய்து சித்தத்தி ருத்‌ 
ணிதி வலம்‌ வர்து பண்டரிபுர த்திலிருக்கும்‌ அிரம்ங்கை்க ளனைவ 
சையும்‌ போஜன த்திற்‌ கழைத்‌௮ மன்றாஞ்‌ சாமமாகும்‌ சமய த்தில்‌ 
பகவன்‌ நாமங்களை அனைவரும்‌ சொல்லிக்கொண்டு ப்க்ஷணை செய்‌ 
ய தானும்‌ பக்ஷணை செய்திருந்தனர்‌.  அவ்விடத்திலுள்ள சஜ்ஜன 
ர்கள்‌ சிலர்‌ கூடி ஏககாதரிடஞ்‌ சென்று, ஐயா ! உம்முடைய ர்‌ 











்‌ பவி ம்ப த்‌ தர சிதம்‌ 09. தின்‌ 
'பகீதமால | வசனம்‌; ம்‌ 






த்தி எங்கும்‌ பசலியிருக்றென. மாகு ன்‌ செய்ய நாங்‌ 
கள்‌ கேட்போமென்ன, ஏகநாத ரப்படியே அகுகவென்னு. அவ்வி 
ஈவில்‌ கதை. பட்டு. ௮ பெருமாள்‌ சன்ன இ முன்‌. கின்று. 
தலைமேல்‌ இருகைகளைக்‌ கூப்பி பா ண்டுரங்கரை நோக்கு, கதையைச்‌. 
சொல்லச்‌ தொடங்கினார்‌, அதாவது -சொல்பவனும்‌, கேட்போ 
ரும்‌, உனார்த்தனரேயென்ன௮ கைகளை கொட்டிக்கொண்டு ஸ்ரீ சரா! ்‌ 
மாதவா ! கோவிந்தா! கேசவா! கிருஷ்ணா ! நொபாகரா | 1 என்று. 
சொல்லி வந்தனன்‌ செய்து பானுதாளருடைய சரித்திரத்தைச்‌ 
சொல்லி முடித்தார்‌, மதுர ரசமாயிருர்ததைக்‌ கண்டு கேட்போ . 
ரனைவரு மானந்த மடைக்தார்கள்‌, ஏகநாதர்‌ பின்பு பண்டரிபுரத்‌ 
தின்‌ பெருமையை வெகுவாகச்‌ சொல்லி மிறைந்த பிரேமையுடன்‌ 
ஸ்ரீஹரி ரூபத்தைச்‌ சித்தததி விருத்திக்கொண்டு மறுதினமே. 
ME அனர்‌ வழி நடந்து செளக்கியமாக பைடன்புர சமீபம்‌ : 
ர, அவ்வ்ரா ரனைவரு மெதிர்க்கொண்டு வந்தார்கள்‌, உத்த 
வன்‌ பக்தியுட னேகநாதர்‌ தருவடிகளைப்‌' பிடிக்க இவ ரவனை 
யெழுப்பி ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துக்கொண்டார்‌, பின்பு அனைவரும்‌ 
கூடி விபவத்தூடன்‌ வீட்டிற்கு வந்து விட்டல கூர்த்தியைச்‌ சேவி . 
த்து விப்ர ஜனங்களுக்கு ஏகநாதர்‌ வ ர்வ மனித்து i 
பட்‌ | 


க்‌ பரம ஹம்ஸர்‌. | 

பைடன்‌ புரதீதிற்கு பிரதிஷ்டானி. கென்றும்‌ ரன்‌. 
அவவிடத்தி லொரு பிராம்மணர்‌ பரமஹம்ச ஆச்சிரமத்தை வ. 
த்து மகா விரக்தராகி காம க்குரே ாதாதிகளான அுசத்துருக்களை ; 
ஜெயித்து எவ்விடத்திலும்‌ ஸ்ரீ ஹரி பாவனையே யுடையவராகி உலகி | 
லுள்ள ௪.ராசரங்க ளனைத்திற்கும்‌ பண்டிதறுக்கும்‌, பரமராருக்கு 
ம்‌, சண்டாளருக்கும்‌, யானை, எ அம்பு, கொ௫கு, குதிரை, : கழுதை, 
லி முதலா யெவைகளுக்கும்‌ , பெருமை இறுமை யென்று பாரா 
மல்‌ சாஷ்டாங்கமாக பூமிமேல்‌ விழுந்து நமஸ்கரிப்பர்‌. ஏகநாதர்‌ 
செய்யும்‌ ஹரிர்‌ த்தன,த்‌ இற்‌ கெப்பொழுஅம்‌ வருவர்‌, இவ்வண்ண . 
மிருக்க, ஒர்காள்‌ அவர்‌ ஸ்கானத்திற்காக கதியிடஞ்‌ சென்று நீராட 







அவ்விட மோர்‌. சமுதைப்‌ ன்ட்‌ பார்க்‌ சாஷ்டாங்க 
ணட டம்‌ | i 
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... .. ஏககாதா சரித்திரம்‌, 








லடித்துச்சொண்வெர்தது அதினிடக்தி லாத்மா இல்லாதபடியால்‌ 
ஆதவ்‌ நீர்‌ ஈமஸ்கரி தர்‌! 2 ஸர்வமும்‌ ஹரியென்று பார்க்கும்‌ 
நட ச்புருஷர்‌ நீராவிர்‌, அந்தக்‌ கழுதைப்‌ பிழைக்குமாயின்‌ உமது 
நிச்சயம்‌ நிலமை படையின்‌ றெண்ணுவோம்‌, இந்தப்‌ பிரதிதி 





(உண்மை)யை யுள்ளபடி. காட்டாவிடில்‌ உம்மைச்சா தவென்‌ றெண்‌ 
ணொ மென்றார்கள்‌. பரமஹம்சரிதற்‌ கொன்றும்‌ மாறுசொல்லா 
மல்‌ பகவானைத்‌ தனக்குள்‌ நினைத்து, பரம புருஷா! பண்டரி 
காதா 1 காருண்ணியமூர்‌ த்தி / கருடத்துவஜா ! செத்த கழுதைக்‌ 
குச்‌ செய்த வர்தனம்‌ வீணாமோ ! என்று வெஞுவா க ஆர்‌ கத்தியுடன்‌ 
பிரார்த்திக்க, அக்கழுதை மூச்சுவிட்டு எழுந்திருந்தது, பிராம்‌ 
மணர்க. ளிதைக்‌ கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு அப்பரமஹம்சருக்கு 


ஈ.மஸ்கரித்துத்‌ தமக்குள்சோ சொல்லிக்கொள்ளுவார்கள்‌, நம்மூர்‌ 


பண்டிதர்‌ ஏகநாதர்‌, பாமர ஜனங்களுக்குப்‌ பிரமஞான த்தை யப 
க்கிறார்‌, அனா லிவ்வண்ணமான மகிமைகளை யவர்‌ செய்‌ 
ய யெங்குங்‌ கண்டதில்லை யென்று மாற்ற முரைத்திருர்தார்‌ 
கள்‌. அவ்வேளையில்‌ ஏகநாதர்‌ ஸ்கானம்‌ செய்ய அவ்வாற்றின்‌ 
கரையைச்‌ சேர்ந்தார்‌, அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ ப.ரமஹம்ஸர்‌ 
நமஸ்கரித்தார்‌, ஏகராதரும்‌ சாஷ்டாங்கமாக அவருக்கு நமஸ்‌ 
கரித்து ஸ்வாமிகளே! விசேஷ மகிமையை இன்று காண்பி தீர்‌, 
இதனா ஓமக்கு யோக விக்கின முண்டானதபோல்‌ தோன்று 
இறத, இக்கலிகாலகத்து மனிதர்கள்‌ அதிக விகல்பத்தை யுடையோ 
ராவார்கள்‌, கலுஷபுத்தி யுடையோராய்‌ காமங்கசாயே விரும்பு 
வார்கள்‌, எவனுக்காவது சாவு வந்தா லும்மிடம்‌ வந்து செத்த 
வனை எழுப்பச்சொல்லி தெரந்தரவு செய்வார்கள்‌. இப்படி த்தி 
களை விசேஷமாக வினியோகப்படுத்தினுல்‌ தபோமகிமை விட்டுப்‌ 
போமென்௮ சொல்லப்‌ பரமஹம்ச ரம்மொழிகளைக்கேட்டு நிதான 


மாக யோசித்து ஏகநா தமைக்‌ கண்டு, ஐயா! நான்‌ பரமபதச்தைய 


டைய சமாதியைக்‌ கொடுமென்று கேட்க, அவர்‌ கொல்ல த்துவேலை 


செய்பவர்களை அழைத்து ஒர்‌ பள்ளம்‌ வெட்டும்படி நியமித்தார்‌. 
'அப்பள்ளத்திற்‌ பரமஹம்ஸ ருட்கார்ர்து தாரணையினால்‌ விகே 
ஹதீதை யடைய, ஏகநா தர்‌ அவருக்குப்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்து மண்‌ 
ணக iN சமா தியை மூடி அன்னிருப்பிடம்‌ சென்றார்‌, 
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ட நிஜத்‌ 


ர்த்து வம்‌ ல யின்‌ பிரேதம்‌ கர்தால்‌ வெள்ளத்தி 


த ன மலய டப இதக்‌ வ அ ம த்‌ டட ர. அ 




















பகதமால வசனம்‌. ட்‌ 


-அவ்வூரிலிருந்த பிராம்மணர்க ளணே 
கேட்டு இத மகா பாபமென்று அங்கருக்‌ 
நாதரை யழைத்து ஜீவிகராயிருந்த ॥ 
செய்தீர்‌, அவரைக்‌ கொன்ற தததி 
விபரீதமான கருமங்களைப்‌. 7 
பஹிஷ்காரம்‌ (ஜாதிகட்தி 
பகவானுக்கு உகப்‌ 
மிப்பாஷாண கந்தி 


அஷ்காமத்தை 8 ஹம்‌ வுமென்ன சொல்ல, ட்ட 


டர்போ வர்ல சென்ற சர்வ கோக்க; 
த உர! இத்தினத்தில்‌ தேஹத்தைவிட்ட யதி சிரேஷ்டரான . 
ப 5 ஹம்சருக்கு சமாதியைக்‌ தந்தேன்‌, அதனால்‌ தோஷமில்லா . 
இருதால்‌ பிரஜைக ணிடும்‌ புல்லை புஜிக்கக்‌ கடவீரென்ற தீர்க்க | 
4 ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்ய, நந்தியும்‌ நாக்கை நீட்டி பிரஜைக ளிட்ட புல்‌ | 





லைப்‌ புஜித்தஅ, பிராம்மணர்க விதைப்‌ பார்தீது ஏகநாதரைக்‌ 
கண்டு இன்றிட்ட பஹிஷ்கார முமக்லெலை, விசித்திர செய்கை . 
யைக்‌ காண்பித்தபடியால்‌ சம்மதித்தோம்‌ சந்தோஷ்‌ மாச்சுதெ நீ 
ன்ன, ஏகநாதர்‌ அவர்களுக்கு நமஸ்கரித்து மகா விகயக்துடன்‌ 
சொல்லுவார்‌; பிராம்மணர்களுடைய பாத தீர்த்த மகிமையே 
அடியேனுக்கு ரக்ஷகமாகும்‌, சத்புருஷர்களான தங்களுடைய சர | 
ண பிரபாவமே அடியேனுக்கு ௫ திகளைக்‌ கொடுக்கின்றதென்று 











சொல்ல, பிராம்மணர்க ளேகநா தரைப்‌ புகழ்ந்து அவர்க ளிருப்‌ 
பிடம்‌ போனார்கள்‌. வர்‌ ப க ட வீட்டுக்‌. பர : 
தருளினர்‌. பு விக்‌ 

க்ஷக்‌ர வாசிகளான இதர ஜனங்க ௦ த கேட்டு வேகத்‌ : 
துட னச்சவொலய்‌ த்திற்கு வந்து நந்திமூர்த்தியைப்‌ பார்த்து எக 
நாதருக்குசத்‌ திரும்பி பஹிஷ்காரம்‌ வைத்து அவரை வரவழை 
த்து பரமஹம்ஸரை நீர்‌ கொன்றபடியால்‌ பிரமஹத்தி யுமக்கு கோ . 
ந்தது, நநதிகேசுரர்‌ செய்த செய்கையை நாங்கள்‌ காணவில்லை, 
இப்போது நாங்கள்‌ கொண்டுவந்த மிட்டாய்‌ லட்டுக்களை. இந்த 
நந்திகேசர்‌ பக்ஷிப்பாராயின்‌ எங்களுக்குச்‌ வவ பு படர்‌ 





க்கும்ஈன்மையாம்‌, அப்படி ஆகா விடில்‌ உம்மேல்‌ பஹிஷ்கா மமுண்‌ 
டாமென்ன, ஏகநாதர்‌ தேவரீருடைய அனுக்கிரகமென்னறு அந்த 
நந்தி விக்ரக த்தினிடம்‌ சென்று சொல்லுவார்‌, ஓ பசவேஸ்வரரே! 
நீர்‌ உமாரமணருக்கு உகந்தவராவீர்‌, ஐயரே! இவ்வாறு மேய்ச்சலை 
எப்படி நித்தியமும்‌ பஃஷணை செய்வீர்‌ ? புரவாசிகளான பிர 
ஜைக ளனேகரிது நிமித்தமாகவே வருவராகள, அவர்களுடைய 
கோரிக்கைகளை க்‌ தீர்ப்பதற்கு மகிமைகளைக்‌ காட்டவேண்டி வரு 
மாதலால்‌, .எல்லோரு மறியும்படி யோர்‌ யுக்தி செய்து உமது ம 
. மையைத்‌ தெரிவிக்க வேண்டுமென்று பிரார்ததிக்க, அநத நந்தி 
. யெழுந்திருந்து உச்சுவாச நிச்சுவாசங்களை விட்டு அங்கு மிங்கும்‌ 
திரிந்து ஓர்‌ குதி குதித்து கோதாவரி கங்கைக்‌ கரையோரம்‌ கின்‌ 
றது, ப ர ரம்மணர்‌ க. ளனைவரு மிதைக்‌ கண்டு ஆச்சரியமடைந்து 
பிற்காலத்திற்‌ இது ஓரடையாள மாமென்றெண்ணி, ஏகநாதர்‌ பாண்‌ 
டுரங்கருடைய கிருபா .பாதீதிசரென்று கொண்டாடிக்கொண்டு 
போய்விட்டார்கள்‌. இப்போதைக்கு மவ்விடதீதி லிதை திருஷ்டா 
ந்தமாகக்‌ காணலாம்‌. ஏகநாதர்‌ பின்பு தன்னிருப்பிடம்‌ சென்றார்‌, 
ட ஏகநாத ரொருகாள்‌ ஞானதேவர்‌ சமா தியைக்‌ காண அளகா 
வதிக்‌ கெழுந்தருளினார்‌. . ஞானதே வவர்‌.சொப்பன தீதில்‌ வரது 

சமாதிக்குச்‌ சமீபத்திற்‌ செடியின்‌ வேருகள்‌ பெருகியிருக்கிறபடி | 
யால்‌: அவ்வேர்களை வேறோர்‌ மார்க்கத்தில்‌ போகும்படி செய்ய 
வேண்டுமென்றார்‌. - அவ்விரவி வேகநாதர்‌ விழிததுக்கொண்டு 
உதயமானவுடன்‌ அவர்‌ கட்டளையின்படி. அந்த விருக்ஷ்த்தினடி 
வேரை எடுத்துவிட்டு சமாதிக்கோர்‌ கெடுதலை யில்லாமற்‌ செய்க 
னர்‌... அவ்விடத்தில்‌ ஹரி குணானுவாதத்தை அவர்‌ சொல்ல வார 
மபிக்க, அனேக ஜனங்கள்‌ வந்தார்கள்‌, போஜன த்திற்‌ கவவிட 


மொன்ணுங்‌ இடைக்காமையால்‌ பாண்டுரங்க ரொரு வர்ததகராகி 


ஓர்‌ கடையை வைத்து ௮ரிச பருப்பு முதலாகிய வனைத்து மவர்க : 


ரூக்குக்‌ கொடுத்து அவ்வஸ்‌ அக்களின்‌ விலையை மரு இனம்‌ வாங்கு 
திரேனென்று சொல்லி இரண்டா காள்‌ மறைந்துவிட்டரா. இது 

ஹரி விலாசமென் று ஏகநாதர்‌ சொல்லிக்கொண்டு அவ்விட கதை 

விட்டு பைடன்புரத்தைச்‌ சேர்க்திருந்தனர்‌, 

ட ஞானதேவாசெய்த ஞானேஸ்வரி யென்னுங்‌ கிரக்கம்‌ அபூர்‌ 
வமாக விருந்த, அதில்‌ காலாந்தரத்தால்‌ பிழைகள்‌ கிறைந்திருக்‌ 


நாகம்மா) நலிய ம 
ரீ டி யர" 


கதமால வசனம்‌. 





தன, எஏகநாதரா லது சீர்திருத்தப்பட்டு கோவ றம, 
அதனை யனைவரும்‌ கேட்டு ஆனந்திப்பதற்கு ஏகநாதர்‌ படிக்க 
வாரம்பிக்கனர்‌, கேசவரென்னும்‌ பிராம்மணரும்‌ உத்தவனும்‌ 
அது னருத்தங்களை வெகு சிரத்தையுடன்‌ கேட்டார்கள்‌, நரந்தம்‌. 
சமாப்தியானதே கேசவர்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டார்‌, ஏகநா 
தரு மவரை அனுதாபத்துடன்‌ பிரிக்காா. 
பைடன்‌ அலுமீகன்‌. ட 
பஞ்சம குலத்திற்‌ பிறந்த ஒரு அனாமீகன்‌ சல்பர்‌ 
பைடன்புரியில்‌ வாழ்க்திருந்தான்‌, கன்‌ மனையாரூடன்‌ ஹரி 
குணானுவாகக்தைக்‌ கேட்க ஏகநாதர்‌ வீட்டிற்கு நிதம்‌ வருவான்‌, 
ஏகநாக ருதயகாலத்தில்‌ ஸ்5ானத்திற்காக அற்றுக்குச்‌ செல்லும்‌ 
வழியை அவவனாமிகன்‌ இனமும்பெருக்கி வருவான்‌. அவர்‌ சா 
ஷாத்‌ ஹரி சொரூப ரென்றெண்ணி மகா பிரீதியுடன்‌ கமஸ்கரிப்‌ 
பன்‌. பக்‌ இயுடணன்‌ சேவைகளைச்‌ செய்ய எப்பொழுதும்‌ கோரிக்‌ | 
கை யுடையவனா யிருப்பன்‌, ஒரு சமயத்தில்‌ ஏகநாதர்‌ ஹமி. 
குண னவா கஞ்‌ செய்யும்‌ பொழுது பகவானுடைய விஸ்வரூப த்தை 
விசேஷமாக வர்ணித்தார்‌, அவ்வெளையி லந்தவனாமீகன்‌ பக்‌ 
தியுட னேகநாதமைக்கண்டு ஸ்வாமீ ! அர்ச்சுனனுக்கு ஸ்ரீஹரி 
கன அ நிஜரூபத்தைக காட்மெளவில்‌ நரனவவேளையி லெவவித 
மாக எவ்விடத்தில்‌ தங்கி யிருந்தே னென்று கேட்க, ஏகநாதர்‌. 
ஹரீரூப க்தி லனன்னியமாயிருக்கா யென்றார்‌. இட்டு அவ்‌ 
வனாமீகன்‌ ஹரிரூபதீதை மனதி லிருத்திக்கொண்டு நாமரூபங்க 
ளொன்றையுங்‌ காணாமல்‌ விபுவான நாராயணனிடம்‌ பிரீ தியை 
யமைக்து சற்துகொம்‌ அறிவாகாரமரயிரும்‌ ஐ பின்பு வெளிநோக்கங்‌ I 
கொண்டூஏகநா தர்‌ பிரமரூப (ஆத்மசாக்தாத்கார)ரென்று மகத்தான 
பிரேம பாவத்தை யவரிடம்‌ வைத்திருந்தான்‌, அவருடைய தரி. 










சன மப்போ அக்‌ கப்போதாகும்‌ பொருட்டு தன்‌ னிருப்பிடமான . 
பறைச்சேரியை விட்டு ஆற்றின்‌ கரையி லோர்வீட்டைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்‌ டவ்விடமே வாஸமா யிருக சான்‌. ஏகநாத ரவ்விடம்‌ ஸ்நா 
னத்திற்காக அடிக்கடி வரும்பொழுது தரிசனம்‌ செய்து வருவன்‌. . 
இவ்விதமாக தான்‌ பத்‌இனியுடன்‌ லெகாலங்கழிக்க, ஒருநாள்‌ புரு: 
ஷனைப்‌ பார்த்து மனைவி சொல்லுவாள்‌, ஏகநாதர்‌ ஹரிசொரூபியெ 
ன எவ்விடத்திலும்‌ புகழ்பெற்றார்‌, அவருக்கு காம்‌ போஜனமளி பீ 








பதற்கு ஒருநாள்‌ அழைத்துவாரு மென்ன சொல்ல, அவனப்ப 
| டியே ஏகநாதர்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்யுமிடத்திற்கு வந்து அவர்‌ தீனி 
| த இருப்பதைக்கண்டு, ஸ்வாமி! அடியேனுடைய விண்ணப்ப 
ம்‌ -தேவரீ ரொருகாள்‌ அடியேனிடம்‌ போஜனத்திற்‌ கெழுந்த 
ருளவேண்டுமென்று அடியேனுடைய மனைவி சொல்லச்‌ சொன்‌ 
னாள்‌. அதனை அ௮ங்கேரிக்கும்படி பிரார்ததிக்கிறே னென்ன, ஏக 
நாத ரவனுடைய மனோபாவத்தை யறிர்‌ துக்கொண்டு பெருமாள்‌ 
கிருபையா லன்‌ மனோரதம்‌ பூர்த்தியாகக கடவதென்றார்‌, அதைக்‌ 
கேட்டு ௮னாமீகன்‌ சந்தோஷச்துடன்‌ தனது சதி யிடஞ்‌ சென்று 
ஏகநாதர்‌ சொன்ன வார்த்தையைத்‌ தெரிவித்தான்‌, அவ ளானந்த 
மடைந்து தரித்திர தசையி லிருக்கினுந்‌ தகுந்த சாமக்கிரிகையைச்‌ 
சேகரித்து விகயத்துடனும்‌ ஆர்த்தியுடனு மவசரத்தைப்‌ பார்த்‌ 
இருந்தாள்‌. அவர்கள்‌ வீட்டினே இரே அளசீவனம்‌ சோபிதமா 
யிருக்கும்‌, வெள்ளை வஸ்திரம்‌ சுயுடன்‌ உலர்த்தப்பட்டிருககும்‌, 
ஸ்ரீராமநாமத்தை யெப்பவும்‌ இருவரும்‌ பிரீதியுடன்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருப்பார்கள்‌. ஓர்‌ ஏகாதசி இன த்தி லிருவரும்‌ ஹரிகுணா 
னு வாதத்தை ஏகா தரிடங்கேட்டு துவாதசி தினத்தில்‌ வீட்டிற்கு 
வந்து மனைவி புருஷனைப்‌ பார்‌ த்த இன்றைய தின த்தி லேககா தை 
போஜன தீதிற்‌ கழைத்தால்‌ மேன்மை பெறுவோ மென்றாள்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு அனாமீகன்‌ நல்லதென்று ஸ்ரான கட்டத்திற்குச்‌ 
சென்றான்‌, அவவேளையி லேகநாதர்‌ ஸரானஞ்‌ செய்ய வந்திருந்தா 
பர்‌. மகாவினயத்துட. னவருக்‌ கவன்‌ தெண்டன சமர்ப்பித்து ஸ்வா 
மி! போஜனத்திற்‌ இன்றையதினம்‌ வரவேண்டும்‌, அடியேன்‌ ஈன 
ஜாதியில்‌ பிறந்தவ னாதலாற சந்தேக மடைகின்றேன்‌, இந்த 
விண்ணப்பத்தை யங்கேகேரிப்பிரோ அல்லஅ அதற்கு கோபமுடைய 
வராவீரோவென்று பயப்படுகிறேனென்ன, ஏகநாத ரவனைக்‌ கண்டு 
'சொல்லுவார்‌, உன்னுடைய பிரேம பாவம்‌ பெருமாளுக்கு உகந்த 
தாயிற்று, வேத புராணங்கள்‌ வாசித்த விப்ரர்கள்‌, பகவத பக்‌ 
இக்கு. விமுகர்களா யிருக்கன்றார்கள்‌, அதினிட மவர்களுக்கு ஆத 
ரணையே யில்லை. அரந்தியர்‌ குலத்திற்‌ பிறந்து. அச்சுத பக்தியை 
- யொருவ னடைவானாகில்‌ . அவவற்தணமைக காட்டில மவன திக 
னாவான்‌, வெளி யலங்காரங்கள்‌ வீணாகுமென்‌ அ ஸ்ரீ பாகவத த்தி 
லிருந்த ஓர்‌ சுலோகத்தைச்‌ சொல்லி மேற்சொன்ன அர்த்தத்தை 





வெளியிட்டார்‌. இதை அங்கோர்‌ பிராம்மணன்‌ கேட்டிருக்க, 
சற்று கெரத்திற்‌ சஹசரிக ளனே கரைச்‌ சோக அக்கொண்டான்‌.. 
அனைவரும்‌ குரோதங்கொணடு ஏகராதரைக்‌ கண்டு அஷ்ட வார்த்‌ 
தைகளைச்‌ சொல்லி சுருதிகளின்‌ பொருளை பறையனுக்குச்‌ சொன்‌. 
னீர்‌, அவ்வாக்கியங்களை கேட்க அவன்‌ தகுந்த வதிகாரியாவனோ 2 
செய்யத தகாத காரியத்தைச்‌ செய்தபடியால்‌ பாபம்‌ நேர்ந்தது, 
இதனால்‌ நீர்‌ தோஷமுடையவரானீ ரென்றார்கள்‌, ஏககாத ரவர்‌ 
களுக்கு நமஸ்கரித்து விறயத்துடன்‌ சொல்லுவார்‌, பெருமாளுக்கு. 
பக்தனானவன்‌ பமையனெப்படியாவான்‌? அல்பதாதியான பறை 
யனானாது மவனுக்குச்‌ சமானரிவவிட மொருவருமில்லை, ஞானோப்‌ 
தேசத்திற்கவன்‌ அதிகாரியாவான்‌., பரிசுத்தமான மனதையுடைய 
வி பக்தியை யவலம்பித அப்‌ பெருமாளை தன்‌ சுவா தீனஞ்‌ செய்‌ 
துக்கொணாடவனாதலால்‌ அவனுடைய ஆர்த்தியைக்‌ கண்டு சுலோ 
கார்த்த, சைச்‌ சொன்னேன்‌. இதினாற்‌ கெடுதலை யொன்றுமில்லை. . 
நீங்கள்‌ செய்யவேண்டிய வேலையை , செய்யலா மென்றார்‌, அப்‌ 

பொழுதந்‌த பிரரம்மணரக ளனைவரு மேகநாதர்‌ கையைப்‌ பிடிக்‌. 
துக்கொண்கெங்கைக்குச்‌ சென்று பிராயச்சித்தங்களை செய்வித்தார்‌ 

கள்‌, இதைக கண்ட வனாமிக ன இக வியாகூல த்தை யுடையவனாய்‌. 
வீட்டிற்குச்‌ சென்று மனைவியைப்‌ பார்த்து என்னுடன்‌ ஏகரா தர்‌. 
வார்த்தையாடின. ரென்ன விசேஷ பிராம்மணர்கள்‌ கூடிவந்து அவ. 
ருக்குப்‌ பிராயச்‌ த்த விதிகளை. முடித்தார்களென்றான்‌, அவள்‌ 

இதைக்கேட்டு மகா அக்க த்தையுடையவளாய்‌ &ழேவிமுக்து அழத்‌: 
தொடங்கினாள்‌. புருஷனவளைக்‌ கண்டு ஏகநாதர்‌ தீனஜனங்கள்‌. 
மீது பரம கிருபையுடையவர்‌, சொன்னபடி செய்தே முடிப்பர்‌, நர. 
ன அவ்விடஞ்‌ சென்று அவர்‌ நிலைமையைக்‌ கண்ட திகிறேன்‌ நமக்‌ 
காக அவா இக கஷ்டங்களை ௮னுபவிப்பாராயின்‌ நாமிவவுலகிலிருக்க. 
முடியாது பிராணனை விடுவோமென்று சொல்லி கங்கைக்கரையிற்‌ 

சென்ற அவ்விடம்‌ ஏகராதரிருக்கக்‌ கண்டு தெண்டனிட்டு போல. 


' ஸஊத்திற்கு வரவேண்டுமென்று வேண்டினான்‌. அவனுடைய சுத்த . 


கிலைமையைக்‌ கண்டு, விதிப்படி நித்திய பூஜையைச்‌ செய்து... 
வருவேனென்‌அ எககாதர்‌ சொல்ல, அனாமிகன்‌ சந்தோவித அ 
வீட்டிற்குச்‌ சென்று அளவற்ற அனக்கத்துடன்‌ க்‌ தானுங்‌. 4 
கூடிச்சமையலைச்‌ செய்தார்கள்‌. வூடு ள்‌! 
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ர, (ப வ வங்க கட பத்தில்பு pS ஆ ங்கியின்‌ 
_ ஏகமாதகா சரித இரம்‌, 


்‌... ஏககாத ரவ்வனாமீகனுக்குச்‌ சொன்ன வசனங்களை அங்குள்‌ 
ன பிராம்மணர்கள்‌ கேட்டு ஏகநாதர்‌ பழையனுடன்‌ பேசின 
தற்குப்‌ பிராயச்சித்த மிப்போதடைர்தாரன்றோ? எல்லோர்முன்பு 
பறையன்‌ போதன த்திற்‌ கழைக்க வதற்கும்‌ சம்மதிவசனங்‌ கொடுத்‌ 
தனரே ! ஜாதிப்பிரஷ்டராம்போ லிருக்கெறதே 9 என்ன செய்வோ 
மென்‌ றெல்லோருங்‌ கூடி ஏகாந்ததீதி லொவ்வொருவ ரவவவ்வி' 
டங்களிலிருக்து கண்ணுற்௮ு நோக்கிக்கொண்டு அனாமிக னன்ன தீ 
தை அவரருர்‌ அம்‌ சமயத்திற்‌ பிடித்துக்‌ கொள்வோமென்று சொ 
ல்லி ஜாக்கிரதையாக யிருக்தார்கள்‌. ஏககாதர்‌ தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்று பெருமாள்‌ திருவா ராதனை செய்து இரண்டாம்‌ ஜாமத்தில்‌ 
பாகவததீதைச்‌ சொல்லி போஜன வேளையில்‌ பிராம்மணர்களை 
புப்பிட வழைக்க, அவ்வேளையில்‌ அனாமீகன்‌ வந்து பாகம்‌ பூர்த்தி 
யாயிற்௮ு, கூப்பிட வர்தேனென்ன, ஏககாதரிப்போதே வருகிறேன்‌ 
நீ வீட்டிற்குப்‌ போகலா மென்று சொல்லி. பிராம்மணர்‌ களுடன்‌ 
தன்‌ வீட்டி லனைவருங்‌ காண, சாப்பிட உட்கார்க்தார்‌, பெருமாள்‌ 
ஏகநாதர்‌ வடிவங்‌ கொண்டு பறையன்‌ வீட்டில்‌ பிரகடமானார்‌, உட 
னே சதிபுருஷர்களிருவருமவர்‌ திருவடி களைக்கழுவி பா ததலத்தைப்‌ 
| பானஞ்‌ செய்து தெண்டன்‌ சமாப்பித்து அபாரமாக சன்மானங்‌ 
களைச்‌ செய்து இலையைப்‌ போட்டு சமையற்‌ செய்த சகல பதார்க்‌ 
தங்களையும்‌ வட்டிதீது வைக்க அவரும்‌ கிருபா திருஷ்டியுடனவர்‌. 
களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு பக்ஷணை செய்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

அவவேளையி லொரு பிராம்மண னவ்விடம்‌ வந்து ஏகநாதர்‌ 
பக்ஷித்துக்‌ கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டு விசேஷ குரோதத்துடன்‌ 
அனேகப்‌ பிராம்மணர்களைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு ஏகநாதர்‌ வீட்‌ 
டிற்குப்‌ போகுமனவி லவ்விடத்தில்‌ அவர்‌ ஆர்த்தியுடன்‌ பக்ஷிக்‌ 
அக்கொண்டிருக்கக்‌ கண்டார்கள்‌. இன்னும்‌ சிலரனாமிகன்‌ வீட்டிற்‌ 
குச்சென்னு பாற்குமளவி லங்குமவர்‌ பக்ஷித்‌அச்கொண்டிருக்தார்‌. 
இங்கு மேகநா தர்‌, அங்கு மேகநாத செப்படி இரண்டிடத்தி லிருப்‌ 
பாசென்னு மகத்தான வாச்சரியதீதையடைர்து ஒன்றும்‌ தொன்று 
மல்‌ இங்குமங்கும்‌ திரிர்துக்‌ கொண்டு இரண்டு ஜாம்மிருந்தார்கள்‌, 

பெருமா ளவவனாமிகன்‌ வீட்டில்‌ வடைபணியா ரங்களுடன்‌ பக்ஷி 
த்து 'கையலம்பித்‌ தாம்பூலங்‌ கொண்டு நிற்க, மகாபிரீதியுடன்‌ புரு 
ஷனும்‌ மனைவியு மவர்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடித்து ஸ்வாமி! நாங்கள 











| நண்ண ட்ட னம்‌ 
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விசுவாசஈனர்கள்‌, க இன கள்‌, மகாபாபிகள்‌, சேவாஈனர்கள்‌, 
ஜாதிரனர்கள்‌, ்கேம்முமில்லா்‌ க்கள்‌ | எங்களுடைய வார்த்‌ 
தியை நீர்‌ பூர்த்திசெய்‌ தீரன்றோ ? நீர்‌ தன்னியாரவீர்‌, தேவரீர்‌. 
பாததூளியா லெம்முடைய வீடு இன்று பவித்திரமாயிற்று, என 
றிவ்வானு சொல்ல பகவான்‌ பலமுறை ஆசீர்வதித்து அவ்விட 
மே அர்கர்த்தானமானார்‌, அனாமிகர்‌ அவ்வுச்சிஷ்டத்ை (எச்‌. 
சிலை) பின்பு பக்ஷித்து ௮பாரமான வானந்தத்தை யடைந்‌ திரும்‌. 
தனர்‌, பிராம்மணர்க ளனைவரு மேகநாதர்‌ மாந்திரீக ராவாரென்‌. 
அம்‌, பிரஷ்டனுடைய முடிவு அறியக்கூடவில்லை யென்றும்‌ துர்‌ 
ஜனராடிச்‌ சொல்லிக்கொண்டு அவ்வவர்‌ வீகெளில்‌ ப 
றிருந்தனர்‌. 
பிரதிஷ்டானி பிராம்மணன்‌. 
பைடன்புரத்தி லோர்‌ பிராம்மணன்‌ தாரா புத்திர ரர்சளுடன்‌ 
பிரபல இர்த்தியும்‌ மேன்மையு முடையவனாய்‌ வாசஞ்செய்து வம்‌ 
தான்‌. ஏதோ ஒரு புண்ணிய விசேஷத்தால்‌ பரிஸ வேதியை 
அவ னடைர்திருர்து அதனால்‌ மிகுதியான சம்பத்தும்‌ செள 
பா க்கெயத்தையு முடையவனாக விருந்தான்‌, சிலகால மப்படியே 
நடந்தேறிவர மனையாளும்‌ மக்களும்‌ மரண மடைந்தார்கள்‌, அத. 
னாலவ அதாசனனாகி. கங்கா ஸ்நானத்திற்குச்செல்ல விரும்பி பரி 
ஸ்‌ வே தியை எங்கு பத்திரப்‌ படுத்துவடகென்று ப்ரியாலோசனை 
செய்து ஏகராத ராசையற்றவராதலா லவரிடம்‌ வந்து தனித்திருப்‌ 
பதைக்கண்டு கமஸ்கரித்து ஸ்வாமி ! அருமையான வஸ்து வென்‌. 
னிட மிருக்கறது அதனை நீர்‌ பத்திரப்படுத்கக்‌ கடவீர்‌, நான்‌! 
யாத்திரைக்குப்‌ போகிறே னென்ன, ஏகநாதர்‌ சம்மதித்திருக்க, | 
அந்த பிராம்மண னந்த வஸ்துவை அவர்‌ கையிலிட, ஏகநாதர்‌. 


னேகநாதரிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு ஷரைவிட்டு பாத்திரக்‌ | 


பாஷாணம்போலிருக்கிற அ இதென்னவென்று கேட்க, பிராம்மண 
ன அதான்‌ இரும்பைப்‌ பொன்னாக்கும்‌ பரிசவேதியாகும்‌, யாத்‌ 
திரை கெய்‌ அவம்‌ தபின்‌ எனக்குக்‌ கொடுக்கக்‌ கடவீசென்றான்‌. ஏக 
நாத ரதைப்பார்‌ த்து மணையின்கம்‌ வைத்தனர்‌, அத்தப்பிராம்மண 


குச்‌ சென்றான்‌. ஏகநரத ரந்தவஸ்து அருமையான தென்‌ | 
பாராமல்‌ மணக்கழ்‌ வைத்ததை மறந்து விட்டார்‌, பிராப்பிய 


பூமியை யடைக்தவர்களுக்குப்‌ பொன்னும்‌. மண்ணும்‌ சமமாகும்‌; 
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ரத்தா தோகா. 1. 


ப வத்‌ ஒல அதர. ட உ... 2 
ஏகநாதர்‌ சரித்திரம்‌, 


























ஒருவருஷம்‌ சழிக்கபிறகு அந்த பிராம்மணன்‌ மில்‌ ஐ 
 ஏகநாதருக்கு பக்தியுடன்‌ நமஸ்கரித்து தான்‌ யாத்‌ திரை செய்த 
| சங்கதி யனை த்தையும்‌ பைடன்‌ க்ஷத்‌ தரத்தில்‌ வந்து சேர்ந்ததை 
யும்‌ தெரியப்படுத்தி, நானுநாழி யுட்கார்நதிருந்தான்‌. ஏகநாதர்‌ 
 பரிசவேதி சங்கதி மறந்து அவனுக்கு ஒன்றும்‌ சொல்லாம லிருந்‌ 
தார்‌. அது, முதல்காளென்று அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ தன்‌ வீடு 
சென்று மறுநாள்‌ வந்துஏகநாதரை கோக்க பரிஸவேதியைக்‌ கொ 
டுமென்‌ அ கேட்டான்‌. சற்றுநேர மாலோசித்து ஏகநாத ரதை 
யெவ்விடம்‌ வைத்தே னென்றார்‌ ? அப்போ தந்த பிராம்மணன்‌ 
யா ] நீர்‌ மணையின்‌ழ்‌ வைத்தீரென்ன, ஏகநாதர்‌ மணையை 
- யெடுத்துப்‌ பார்க்கும்‌ பொழு அ அவவிட மொன்று மில்லா திருக்‌ 
தது. அதைக்கண்டு கிருமால்லியத்துடன்‌ கங்கையி லெறிர்திருப்‌ 
 பார்களென்றார்‌, இதைக்கேட்டு அந்த பிராம்மண னத்தியந்‌ த 
வியாகுலனாகி அந்த பரிசவேதிக்காக இவ்விடம்‌ திரும்பிவந்தேன்‌, 
. மனைவியு மக்களும்‌ மாண்டுபோனபின்‌ பந்தங்கள்‌ விட்டுப்போயின 
வென்று. பரிதபிததுச்‌ சொல்ல, ஏகநாத ரந்த பிசரம்மணனை யிட்‌ 
| டக்கொண்டு ஆற்றினருகே சென்ற அந்த பரிசவேதி நிர்மால்லி 
. யத்துடன்‌ கங்கையிலிருக்குமென்‌ அ அவ்வாற்றிலுளள மணற்‌ கற 
கனை யோர்‌ பிடி கையிலெடுத்‌ அவர்‌ அ உம்முடைய பரிஸவேதியை 
நீர்‌ கைக்கொண்டபின்‌ மற்றவைகளை கங்கையில்‌ பத்திரப்படுத்தி 
. வைக்கிறேனென்று சொல்ல, அந்த பிராம்மணன்‌ ஒருகல்லை கைக்‌ 
- கொண்டான்‌. மற்றவையை ஏகநாதர்‌ கங்கையி லெறிந்துவிட்டு 
- ஸ்கானம்‌ செய்த வீட்டிற்குச்‌ சென்றார்‌, ஏகநா தருடைய மகத 
 தாணலஸ்வரிய தனை யாவரால்‌ கொண்டாடப்படும்‌ ? உலகத்தை 
ல்‌ கு ராவார்‌. 
ப துவாரகை பிராம்மணன்‌. 
ம்‌ ர தல்‌ தில்‌ ஏகநாத ரெழுத்‌ திருந்து 6 ன ஸ்மரணை 
செய்த செளச த்திற்குச்‌ சென்ற கைகால்‌ முகங்களைக்‌ கழுவி அற்‌ 
றிற்குச்‌ சென்று நீராடி அர்க்யெமிட்டு வீட்டிற்கு வர்க பரண்‌ 
டடுசங்கரைப்‌ பூஜித்து புராணத்தைச்‌ சொல்லி சா தஜனங்கள்‌ வந்‌ 
தால்‌. சதாவர்‌த்தியைக்‌ கொடுத்து பிதுரு தர்ப்பணஞ்செய்அ பிரா 
ம்மணர்களுக்குப்‌ பூஜை செய்து அவர்களுடைய பாத தீர்த்தத்‌ 
“ந்த்‌ ரதி அவர்களுக்கு அன்னமிட்டு பின்பு தான்‌ பக்ஷி 
தரப்பட தன்‌ | 29 


ப்பத்‌ ப ப தததி 


ப 





லத்திற்‌ கங்கைக்குச்‌ சென்று சந்தியாவந்தன த்தை முடித்து வீட்டி. 
ற்குவர்து ஹரிகதா காலக்ஷேபத்திலிருந்து இப்படி காலயாபனம்‌. 
பண்ணிவருவர்‌, பகவத்கதைகளை கேட்கும்பொருட்டு பக்‌ தஜனங 


கள்‌ வெகுவாக வருவார்கள்‌. அர்ச்சனை பூதனை முதலானதுகளை | 


ற்கும்‌ கக்க வ்‌ தக ததை நதி 


ப்பார்‌, நான்காம்‌ ஜாமத்தில்‌ பாகவதத்தைச்‌. சொல்லி 4 சரயங்கா 


ட க்‌ 


ஆடவா 


யுஞ்‌ செய்து ஆர்‌ த்தியடன்‌ ஹரிநாமத்தையுஞ்‌ சொல்லிக்கொண்டு i 
வருவார்‌. இதுகளுக்காகச்‌ செலவு விஷயங்களுக்கு ஈஸ்வர னனுக்‌ 


இரஇத்துவருவார்‌. இப்படி பரம திருப்தியுடன்‌ ஏககா த ரிருக்கும்‌ 
பொழுது பெருமாள்‌ சாதாரணமான ஓர்‌ பிராம்மண வேஷத்தைப்‌ 
பூண்டு அவரிடம்‌ வந்து கமஸ்கரித்து ஐயா! உம்மிடத்தி லெனக்கு 
சாது சங்கமும்‌ ஈஸ்வர பக்தியு முண்டாமென்றெண்ணி சேவை 
செய்ய வந்தேன்‌, சம்பளம்‌ கேட்க மாட்டேன்‌. அன்னமிட்டால்‌ 
போரும்‌ என்றார்‌, ஏகநாதர்‌) பெயரென்ன ஊரென்ன? வென்று 
கேட்க பெருமாள்‌ சொல்லுவார்‌, கானொருவனாகவே எங்கு மிருப்‌ 
பேன்‌, ஸ்ரீகண்டியர யென்றெனனை . அழைப்பார்கள்‌. மனைவி 
றக்கஷிடத்இி லாசை யெதுவு மெனக்நில்லை. நான்‌ ருக்வேதி பிரா 
ம்மணனென்‌ அரைத்தார்‌, ஏகநாதர்‌ கேட்டு அன்ன வஸ்திரங்‌ 
களைச்‌ கைக்கொண்டு சும்மாயிரும்‌, சேவைகளைச்‌ செய்யவேண்டஈ 
மென்ன, பிராம்மணர்‌ சொல்லுவார்‌, சரீரத்இிற்‌ சக்தியிருக்றெ.௮, 
இவ்விட திற்‌ சும்மா யிருப்பது உதெமல்ல, மனித தேகம்‌ நிலை 


யற்றதாம்‌, ஹரிபக்தருடைய சேவைகளால்‌ ல்ல ய்டை 
யலா மென்றார்‌. 


பிரதி தினமும்‌ உதயமானவுடன்‌ ஸ்ரீகண்டியா பாத்திர பரிக : 


ரங்களனை த்தையுந்‌ துலக்கி, ஏககாதர்‌ பூஜை செய்ய புஷ்பமு£ ஐல 
மும்வைத்து, சந்தனமரைத்து, தீபத்தை யேற்றிவைப்பார்‌, ௪ 
யல்‌ வீட்டிலுளள வேலைகளெல்லாம்‌ சலிப்பின்‌ கி செய்துவருவர்‌ ,” 
கிராமவாஹிக ளனைவருங்‌ கொண்டாடும்படி கடற்.தக்‌ கொள்வார்‌ 4 
இப்படி பன்னிரண்டு வருஷம்‌ நடந்தேறிவர அவரசகா புரியில்‌ 6 ஒரு. 
பிராம்மணன்‌ பெருமாள்‌ பிரஸன்ன ராகும்பொருட்டு தவத்தைச்‌ 
செய்தான்‌. பகவான்‌ மிரலன்னராகா இருந்தபடியால்‌ அவ னன்‌ 
னாஹாரமின்றி யுபவாசமிருக்க, ருக்மணி பிராட்டி சொப்பனத்தில்‌: 
வக்கு டீ உபவாசத்தால்‌ தேகத்தை விடவேண்டாம்‌. ட வக 
புசத்இில்‌ ஏஏுரக்தர வீட்டில்‌ ஸ்ரீகண்டியா எனம மகம்‌ 











த; 


ண்ர்‌ சேவைச்‌ செய்துக்கொண்டு சுகமே விருக்றருரென்று சொன்‌ 


னாள்‌. இதைக்கேட்டு அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ பிரயாணமாக பைட 
ன்புரத்திற்குச்‌ சென்று நதியில்‌ ஸ்கானம்‌ செய்யும்‌ சமயத்தில்‌ 
பெருமாள்‌ அங்கு ஜலக்‌ இரட்டிக்கொண்டே அவனைக்கண்டு இங்கு 
வொண்டியாகச்‌ சுகமே யிருந்தேனே ! ருக்மணி பிராட்டி, என்னை 
இருக்கவிடா மல்‌ செய்தாளல்லவா ! கான்‌ போகும்படி நேர்ந்ததே! 


என்று சொல்லிக்கொண்டு காவடி ஜலத்தை வீட்டில்‌: கொண்டு 


வந்து. வைத்து சந்தன மரைக்க அற்றார்‌. இதற்குள்‌ அவாசகை 
பிராம்மணன்‌. ஏகநாதர்‌ வீட்டிற்கு வரவே ஏகநாதர்‌ உகப்புடன்‌ நம 

ஸ்கரித்து ஆனைத்தி லட்காரச்செய்ய, அவன்‌ விகயத்துடன்‌ ஈமஸ்‌ 
கரித்து ஐயா! ஸ்ரீகண்டியா எனும்‌ பிராம்மண ரூபத்துடன்‌ உமது 
வீட்டில்‌ ஸ்ரீஹரி சேவைகளைச்‌ செய்கிறாராம்‌, அவரைக்‌ காண 
வந்தே னென்ன, ஏகநாதர்‌ ஸ்ரீஹரி எவ்விடமும்‌ வியாபித்திருப்‌ 
பவ சென்ன, பிராம்மணன்‌, பெருமாள்‌ சகுணரூபமே தனக்கு ௬௧ 
மாகு மென்றான்‌. அப்பொழுது ஏகநாதர்‌ உதீதவனைக்‌ கண்டு 
ப்ரீகண்டியா எங்கே வென்ன, சந்தன மரைககிரரென்று உத்தரம்‌ 
சொல்ல, ஏகநாத ரதைக்கேட்டு அந்தப்‌ பிராம்மணனுடன்‌ பூஜை 
வீட்டி ற்கேக, அவ்விடம்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்த்தி கிரீடகுண்டல கெள 
ஸ்துப மாலைகளுடனும்‌, க.சசரணங்களிற்‌ கங்கணமுஞ்‌ சிலங்கை 
களும்‌ இடுப்பில்‌ பீசாம்பசமும்‌ சோபையுடன்‌ கூடின சுந்தர இரு 


மேனியுடன்‌ பிரகடிக்க ஏகனாதர்‌ தனது பார்வையை யவர்மேற்‌ செ 


அத்தி ௮ன்தாபத்துடன்‌ ஹரி ! கிருஷ்ணா ! வென்று அஞ்சலியஸ்‌ த 
. ராகி அடியேனுக்காக அளவிறந்த வேலைகளைச்‌ செய்தீர்‌, தேவரீர்‌ 


மகிமை அபாரமாயிற்றே| சதுர்முகரும்‌ சேஷீமூர்ததியும்‌, வர்‌ 
ணிக்க வல்லவரல்ல வென்றால்‌ அடியே னெம்மாத்திரம்‌! ஈசனே / 


I _தயாஞூர்த்தி ! தாமோதரா ! பதிதபாவன ரென்னும்‌ விருதை அடி 
| யேன்‌. விஷயத்தில்‌ வெளிப்படுத்தின ரென்று சொல்லி பிரியத்‌ 
- அட னனேக ஈ௩மஸ்காரங்களைச்‌ செய்யப்‌ பெருமாள்‌ ஏகரா,கமை 


கோக்கு, சென்ற காலத்தில்‌ விட்டல னெனும்‌ பெயரை வடித்து 
கீர்த்தனையில்‌ தாளம்‌ பிடி தீ.துப்‌ பன்னிரண்டுவருஷ்‌ மிருந்தேன்‌, 


! கேசவ னெனும்‌ பெயரால்‌ பன்னிரண்வேருஷம்‌ பாகவதங்‌ கேட்‌ 


டேன்‌, இப்பொழுது ஸ்ரீகண்டியா யெனும்‌ நாமத்தால்‌ பன்னிரண்‌ 


.. டய்தங்க ளிருந்தெனென்‌ ௮ சொல்லி அர்தர்த்தானமானார்‌, அவா 


APD ஸ்ட, 





த்தி 


அ ப படுக்‌ சாக வடிவ பாகாக 1 எட சமத்‌ 
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1 படி 


ரகை பிராம்மண னிந்த விந்தையைக்‌ கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு ஏக 
நாதருக்குதீ தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து நிற்க, அனுதாபத்துடன்‌ ஏக. 
நாதர்‌ சொல்லுவார்‌, ஸ்ரீஹரி சமீபத்தி லிருகக சத்கரிக்காம லிருக்‌ ' 
தேளே ! என்ற பெருமாள்‌ லீலைகளை: யெண்ணி யெண்ணி பிரே. 
மை மிகுதியால்‌ சற்றுநேரம்‌ தனனை மறந்து பின்பு அந்த பிராம்ம 
ணரை போதனத்திற்‌ கழைத்து ஒருவரை யொருவர்‌ புகழ்ந்து. 
உசிகாஹாரத்தைக்‌ கொண்டெழுந்தார்கள்‌. அவ்விடத்திய சகல. 
ஜனங்களும்‌ ஸ்ரீஹரி கிருபை யென்ற சந்தோஷ மடைர்‌ திரும்‌ தனர்‌.பூ 
ஒருகாளிரவி லேகனாதர்‌ சர்த்கனை செய்யுமளவில்‌ சகல ஜாதி ' 
யரு மவ்விடம்‌ வந்து ச த்கதைகளைக்‌ கேட்கலுற்றார்கள்‌. ஏகனாதர்‌ 
அனந்தத்துடன்‌ அச்சுதா. ! ரங்கா! ஹரி! அனந்தா! கேசவா! 
கோவிந்தா 1 முராரி 1 முகுந்தா ! வென்று மெய்ம்மறந்து சொல்‌ 
லிக்கொண்டிருந்தரா , கேட்போரு மவவண்ணமே ஆனந்த பரவச 
ராயிருந்தனர்‌. அவ்வேளையில்‌ ஈான்கு திருடர்கள்‌ வம்‌ பிறருக்குத்‌ 
தோன்றாம லிருக்தார்கள்‌, கதை கேட்கவர்தவர்க ளஎவ்வவர்‌ வீட்டு 
களுக்குச்‌ சென்றபின்பு உத்தவன தெருக்கதவை சாற்றி நித்திரை 
செய்யச்‌ சென்றழுன்‌. திரிஜாபாயி தன்னரையில்‌ சி.த்திரை செய்யச்‌ 
சென்றனள்‌. ஏககாத ராயாசமின்றி அவ்விடம்‌ உட்கார்ந்து காமஸ்‌ 
மரணையி லிருக்தார்‌, அவ்வேளையில்‌ அத திருடர்களவவீட்டுக்குள்‌ . 
அழையவே கண்கள்‌ காணாமல்‌ வாசற்படிக ளிருப்பிடம்‌ தெரியாமல்‌ 
தடுமாறித்‌ தலைகளை முட்டிக்‌ கொள்வதும்‌ இபமிருப்பது தெரியாம 
அம்‌ அவவீடெல்லாம்‌ சுற்றி ஏகனாத ரிருப்பிடம்வச அவர்களுக்கு . 
ட கண்கள்‌ காணவந்ததனால்‌ கபட த்தைவிட்டு அவருக்கு கமஸ்கரித்து 
அனுகாபத்தட சவரை தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌. ஏகனாத ரவ 
ர்களைக்கண்டு நீங்கள்‌ யாரென்று வினவ, அவர்கள்‌, நாங்கள்‌ திருட . 
ர்களாவோம்‌, விசாரணையின்றி இவ்விடம்‌ வரவே கண்கள்‌ தெரியா . 
மற்போயின, தேவர்ரைக்‌ கண்டபோது கண்கள்‌ வந்தன, துஷ்ட 
புத திகளும்‌ போயின, மனோசுத்தியை யடைந்தோ மென்ன, ஏக : 
நாத ரவர்களைப்‌ பார்த்து வெகு பிரயாசை .யடைக்தீர்களே ! , 





என்னு அவர்களை யழைத்‌ துக்கொண்டு தானிய சால்கள்‌ திரவியம்‌. . 
முதலானவைகனைக்‌ காண்பித்து எவை வேண்டுமோ அவைகளைக்‌ i 
குறைவின்றி கொண்டுபோகலா. மென்றார்‌, . அவர்க ளெண்ணங்‌ | 
கீள்‌ வேறுடி அன்னதீதைக்‌ வேண்டினார்கள்‌. இதைக்‌ கேட்டு ஏக | 


து 
da ரி 





ய ரர ட எத்து 


நாதர்‌ தன்‌ மனையாளை யெழுப்பி சமையற்‌ செய்யச்‌ சொல்ல, 
அவள்‌ புருஷனுக்கு நமஸ்கரித்து சீக்கிரத்தில்‌ சாதமும்‌ இரண்டு 
வித பதார்த்தங்களும்‌ சமையல்‌ செய்து இலைகளில்‌ வட்டிச்தாள்‌. 
ஏகநாதர்‌ வினய த்அட னவர்ககாயழைக்து, சமுசாரிகள்‌ தமது பந்‌ 
அச்களை சன்மானிப்ப அதுபோல, நல்ல வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு அவர்களுக்கு பிரசாதமும்‌ தீர்த்தமு மளித்து பக்ஷிக்‌ 
கும்படி செய்ய, அவர்கள்‌ திருப்தியுடன்‌ புசித்து பகவத்‌ பக்தியை 
க்ப்‌ நன்னெ றிகளை யுடையராய்‌ பேர்‌ பெற்றனர்‌, 
சிறைச்சாலை பறையன்‌. 

றக்க ம்‌ ரனாமிகன்‌ தரி த்தி த்தின்‌ கொடுமையால்‌ ' அன்‌ 
னியர்‌ வீடுகளிற்‌ சென்ன கானியத்தைத்‌ திருடிக்கொண்டிருப்பன்‌. 
இப்படி செய்ய ஒருநா ளதிகாரிக ளவனைப்‌ பிடித்‌ அ அடித்து 
கால்‌ விலங்கு போட்டுக்‌ காவலில்‌ வைத்தார்கள்‌, அவவிடத்தி லவ 
லுக்‌ கன்னமிடாம லிருக்ததால்‌ காயசோஷண முண்டாயிற்று, 
இதைக்‌ கண்டு அவன்‌ ஓடிப்போகானென்‌ அ அதிகாரிகள்‌ விலங்‌ 
கை நீக்கிவிட்டார்கள்‌. இரவுகாலம்‌ வந்தவுடன்‌ அத்திருடன்‌ தன 
க்கு விலங்கு நீங்பெதா லோடிப்போவது நன்மை யென்றும்‌ அப்‌ 
படி போவதற்குச்‌ சக்தி யில்லையே என்னும்‌ விசன தீதுடன்‌ எண்‌ 
ணமிட்டுக்கொண்‌ டிருந்தான்‌, அவவேளையில்‌ சிறைச்சாலை சமீ 
பத்தில்‌ ஹரிகுணானுபவம்‌ நடந்தவருவதைக கேட்டு மெதுவாக 
நகர்ந துக்கொண்டு ஹரிகதை நடககுமிடஞ சென்ன ஏகநாதமைக்‌ 
கண்டு அங்கணத்தி லோர்‌ பக்கத்தி லிருந்தான்‌, கதை முடிந்த 
பின்‌ எககாதரைப்‌ புகழ்ச்‌ துக்கொண்டு கேட்கவந்தவர்க ளிருப்பி 
டங்களிற்‌ சென்றார்கள்‌. உத்தவன்‌ கதவை மூடி படுக்கையிற்‌ சேர்ந 
தான்‌. ஏகநாதர்‌ ஹரிஸ்மரணை செய்துக்கொண்டு அங்கண த்தில்‌ 
இருஷ்டியைச்‌ செலுத்த, அவவிட மோர்‌ மனிதனைக்‌ கண்டு யைத்‌ 
தியக்காரனோவென் அ சமீபத்திற்‌ சென்று யாரென்று கேட்டார்‌. 
அவன்‌ மறுமாற்றஞ்‌ சொல்ல சக்தியற்றவனாய்‌ கைகளால்‌ சைகைக்‌ 
காட்டினான்‌.  எகநாத ருடனே வீட்டில்‌ தனது மனையாளை எழு 
ப்பி பசிநோயா லொரு மனிதன்‌ ஈமதங்கணத தில்‌ வந்‌ இருக்கிறான்‌, 
8 அவனுக கன்னமிட வேண்டுமென்ன, அவள்‌ தெண்டனிட்டுச்‌ 
சமையல்‌ அறைக்குச்‌ சென்று அவனுக்காகச்‌ சோற்றை வடித்து 
யாலும்‌ 'சர்க்கரையு மன்னமும்‌ பிசைந்து புருஷன முன்னிட்‌, ழ்‌ 


ழ்‌ 





பகமால வதன்‌ 0 அது 


அதைச்‌ தான்‌ கைக்கொண்டு ௮ன்னசோவையென்‌ றதிர்‌அக்கெர்‌ 
ண்டு அற்பாகாரமாக அத்திருடன்‌ வாயில்‌ விட்டனர்‌. . அவன்‌ 
கொஞ்ச மருந்‌ தியபின்‌ ஜலத்தை சாப்பிடும்படி செய்தார்‌, அவன்‌ 
நிதானித்து தன்‌ சங்கதியைச்‌ சொன்னான்‌. ஏககாத சதைக்‌ கேட்‌ 
டு அவனுக்கு தைரியஞ்‌ சொல்லி தேகத்திற்‌ சக்தி வரும்‌ பரியக்‌ 
தம்‌ செளக்கியமாக இவவிட மிரவும்‌ பகலும்‌ அன்னத்தைச்‌ சாப்‌ 
பிட்டுக்கொண் டிருக்கலாமென்று வஸ்திரத்தைக்‌ கொடுத்து படுக்‌ 
கச்‌ செய்தார்‌, ஏகநாதர்‌ பொழுது விடிந்தவுடன்‌ தனது நித்திய 
கியமங்களை முடித்துக்கொண்டு ஓர்‌ மனிதனிடம்‌ சொல்லி இறை 
யிருந்தவ னொருவன்‌ தன்னிடம்‌ வர்தானென்று ௮ இகாரிக்குத்‌ 
தெரிவிக்க அவ்வதிகாரியு மத்திருடனை ஏகநாத ரிஷ்டப்படி செய்‌ 
யலா மென்றான்‌, இதைக்கேட்டு ஏகநாத ரவனுக்‌ கன்ன பானங்‌ 
களை கடத்தினார்‌. அவனுக்கும்‌ தேகத்தில்‌ வலிவு வுண்டாயிற்று, 
ஹரி கதையை கேட்டுக்கொண்டு வந்தபடியால்‌ அவகுணங்க எனை 
த்தும்‌ போயின, 

- பறையனை வீட்டில்‌ ைத்துக்கொர்ளி A எர்த்‌ புத்‌. 
திலிருக்கும்‌ பிராம்மண ஜனங்கள்‌ ஏகநா தரை நிர்தித்துக்கொண்‌. 
டிருந்தார்கள, ஒருகா ளேகநாதர்‌ கங்கைக்குப்‌ போகும்‌ சமயத்‌ 
தில்‌ ஒரு பிரமராக்ஷசன்‌ அரசு செடிமேலிருந்து ழே இறங்கி கை 
களைக்‌ கூப்பிக்கொண்டு சொல்லுவான்‌, “£ ஸம்சாரபம்த த்திலிரு 
நீது பிராம்மணத துவேஷம்‌ செய்தபடியா லிப்பிறப்‌ பெனக்கு 
வந்தது, நீர்‌ பிராம்மண ஜனங்களுக்கு வெகுவாக போஜன மளி தி 
தீர்‌, இதுவுமன்றி ஓரிரவில்‌ அனாமிகனுக்‌ கன்ன மிட்டீர்‌, உம்மிட 
மிந்த விரண்டு சுகிருதங்க ரூண்டாயிருக்கனெ றன, இவைகளில்‌ நீ. 
சொன்றைக கொபடுப்பீரே லெனது ஜன்ம: முத்தரிக்கப்படும்‌, உம 
க்கும்‌ சோத்தியுண்டா மென்றான்‌.” இதைக்கேட்டு ஏகநாதர்‌ நான்‌. 
இஷ்டானிஷ்டங்களை யறியேன்‌, உன்னிஷ்டப்படி நீயே சோரிக்‌ 
கொள்‌, ஈரான்‌ கொடுப்பேன்‌, இது சத்தியமென்று சொன்னார்‌. 
இதைக்‌ கேட்டு பிரமசாக்ஷ்சன்‌ நீர்‌ பறையனை இரக்ஷித்த. ஓர்‌ 
புண்ணியத்தைக்‌ கொடுத்தருளுமென்ன கேட்க, ஏகநாதர்‌. தன்‌ 
கைகளில்‌ ஒலதீதை ஏந்தி அந்தப்‌ புண்ணிய த்தை அவனுக்குத்‌ 
தாரை வரர்த்தனர்‌, த்த ஜல கத்தித்‌, அதித்சிக்‌ கிழ 








 ஏகராதர்‌ சரித்திரம்‌, 199 





தாலும்‌ நான்‌. நற்கதி யடைகிறேனென்றன௮ சொல்லி போரய்கிட்‌ 
டான்‌, ஏகனா கரை நிச்தித்த ஜனங்க ளனைவரும்‌ தலைகளைச்‌ சாயத்‌ 
அக்கொண்டார்கள்‌, ்துன தபர டைய்‌ சுரிதைகளைக்‌ கண்டு 
கோண்டாடினார்கள்‌. 
i .... காசீ மஹந்து. 

... சிலபச்தர்கள்‌ பாகவ தார்த்தங்களை வெளியிடு மோர்‌ கரந்த 
தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க, ஏகநாதர்‌ பாகவதத்‌ 
தில்‌ ஏகாதச ஸ்கந்தத்திற்கு, மராட்டி பாஷையில்‌ வியாக்கியானம்‌ 
செய்ய வாரம்‌ பித்தார்‌. அதிலிரண்‌ டத்தியாயங்களை ஓர்‌ பிராம்‌ 
மண னெழுஇக்கொண்டு அவைகளை நித்தியம்‌ பா ரர்யணஞ்‌ செய்ப 
வனாய்‌ யாத்திராபராை காசிகேஷேத்திரத்திற்குச்‌ சென்றான்‌, அவ்‌ 
விடம்‌ கங்கையில்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணி மணிகர்ணிகை சமீபத்திலுட்‌ 
கார்க்து நாரராயணனுடைய அவா தச நாமங்களைச்‌ சொல்லி துவா. 
அச புண்டரங்களைத தரித்து பாகவத கிரந்தத்தி னவ்விரண்‌ டதீ 
| தியாயங்களை படிக்க வாரம்பித்தான்‌, அவ்விடத்திற்கு காசிமஹ 
ந்து சிஷ்யர்க ஸிரண்டுபேர்‌ வந்து வாசிப்பது என்ன இரா மமென்‌ 
றவனைக்‌ கேட்க அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ இது பாகவத மென்னும்‌ 
மகா புரர்ண மென்று சொல்ல, இதைக்‌ கேட்டு வெறுப்புட னவ்‌ 
விருவரும்‌ தம தாசாரியரிடஞ்‌ சென்று ஒரு பிராம்மணன்‌ மராட்‌ 
டிபாஷையில்‌ பாகவதம்‌ வாசிக்கிரானென்னும்‌, பிராகருத பாலை. 
களில்‌ பதடீகா செய்து வாசித்தால்‌, சம்ஸ்கிருத கிரந்தத்தை யா 
ரும்‌ படிக்க மாட்டாரென்றும்‌ சொல்ல, ஆசாரிய ரதைக்‌ கேட்டு 
படிப்பேரன்‌ . சிகை குட்பட்டவ னாவானாகலால்‌ அவனை ய்ழை 
அ வாருங்களென்ற௮ு சொல்ல அவர்க ளம்‌ த பிரா மமணனை யழை 
த்துவர்‌து ஆசாரியர்‌ முன்னிட்டார்கள்‌. அந்தப்‌ பிராம்மண னவ்‌ 
ருக்கு தீர்ககதெண்டன்‌ ஸமமர்ப்பிகீது நிற்க, மஹக்து அவனை 
நோக்கி இந்த திரந்தத்தை யார்‌ செய்தாரென்ன பிராம்மணன்‌ 
ஸ்வாமீ! பைடனில்‌ ஏகநாத சென்பவ சொருவருண்டு, அவ 
ருக்கு பகவானுடைய கிருபையால்‌ சுவித்வ தோரணை யுண்டா 
யிற்று. வோக ஹிதத்திற்கு பாகவதார்த்தத்‌ை தபிராகரு தபாலை 
யில்‌ வெளியிட்டார்‌, அதிலிரண்‌ டத்தியாயங்களை அறிவீனனான 
த தப்‌ ரஸ்‌ படிக்கத்‌ தொடங்கனே னென்றான்‌, மஹ 
ஐ இதைக்கேட்டு இவன்மேற்‌ பிழையொன்‌ றில்லை யென்‌ அம்‌. அவ்‌ 
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வூர்‌ தர்மா திகாரிக்‌ கறிவித்துத்‌ தகுந்த சிகை ஏகநா தருக்குச்‌ செய்‌ 
யவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லிக்‌ கடிங்க ளெழுதி சிஷ்யர்களிடங்‌. 
கொடுத்துப்‌ பைடன்புரத்திற்குப்‌ போகும்படி கட்டளையிட்டார்‌, 
அவ்விரண்டு சஷர்களும்‌ கூடிய சீக்கிரத்தில்‌ வழிநடர்து பைடன்‌ 
புரத்தைச்‌ சேர்ந்து தர்மாதிகாரிக்‌ கோர்‌ பத்திரங்‌ கொடுத்தனர்‌, 
அனேக பிராம்மணர்ச ளவவிடம்‌ கூடி யக்கடிதத்தைப்‌ பார்த்து, 
செய்யத்தகாத காரியங்களை ஏகநாதர்‌ செய்கிறாரா தலால்‌ தர்மாஇ 
காரிக்‌ இது வந்த கென்றார்கள்‌. தர்மாதிகாரியும்‌ வேதார்தார்த்‌ 
தங்களைச்‌ சகல ஜனங்களுக்கும்‌ விள்ளும்படி ஏகநாதர்‌ செய்தது 
அதிரு சத்தியமாக தோணப்படோேற கென்று ல்க 
பார்த்து ஈங்களே போய்‌ ஏகனாதரிட மிதைக்‌ குறித்துப்‌ பேசலா 
மென்ன, அவ்விரண்டு சிஷ்யர்களு மனேக பிராம்மணர்களுடன்‌. 
ஏகனாகர்‌ வீட்டிற்கு வந்தார்கள்‌. ஏகதை ரவர்களுக்கு வர்‌. தன! 
வழிபாடுகள்‌ வெகுவாகச்‌ செய்து உட்காரவைக்க, மஹந்து எழு! 
திய பத்திரத்தை அவர்கள்‌ ஏஎ கனாதருக்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. ஏக, 
னத ரதைப்‌ படித்து சதாவெ மூர்த்தி யென்னை வரச்சொல்லி எழு 
தினாரென்‌ அ, உத்தவனை அழைத்து சகல காரியங்களும்‌ நித்தியப்‌ 
படி நீ ஈடத்திவருவாய்‌, கான்‌ பெரியோமரைச்‌ சேவித்து வருவே 
னென்று சொல்லி அப்போதே பிரயாணமாய்விட்டார்‌. கோபத்‌ 
' துடன்‌ வந்த வச்சீஷர்களும்‌ ஏகநாதர்‌ திருஷ்டி பட்ட மாத்திரத்‌. 
தில்‌ பமமசாந்தி யுடையவர்க ளாயினார்கள்‌. ' தனியாகவே ஏகநா | 
தர்‌ அவவித்தியாா,த திகளுடன்‌ விஸ்வனாதசைச்‌ சேலிக்கவேண்டு 
மென்று மாவலால்‌ கரசிபுரிக்கு வந்து சேர்ந்தார்‌, வித்யார் த்திகள்‌' 
தங்களாசாரிய்ரிடம்‌ சென்று விதிப்படி வர்தனுதிகளைச்‌ செய்து 
ஸ்வாமி! ஏகராதபண்டி தரை அழைத்து வந்தோம்‌, என்ன வாக்‌! 
இனையென்னு கேட்க, மஹந்து அவர்களை நோக்கி அவனை வெளியி 
லிருக்கச்‌ செய்யவும்‌, நாம்‌ பிலை (பொபப்பு) எடுத்துக்‌ கொண்‌ a 
பீறகு விசாரிப்போமென்று கட்டளையிட, அவர்க எப்படியே ஏகனா 
தரை மடத்திற்கு வெளியே நிறுத்தினார்கள்‌, ஸ்ரீபாததீர்த்தரான: 
வம்மஹர்‌ அ பிகைைசெய்‌ அவர்‌ அ முன்னூறு பேரான தன்‌ சிஷ்யர்‌ 
களையழைத்து ஒவவொருவரும்‌ அவ்வைந்தடி ஏகநாதரை தடியா 
லடிக்கவேண்டும்‌. இதா னவனுக்கு சிகைஷையாகென்றார்‌. யதிஸ்வ 
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'ஹத்திசம்பவிக்குமென்றெண்ணி கலக்கமுடையவர்களாய்‌ ஏககாத 
ரிருக்குமிடம்‌ வச அவரரந்த விததியார்‌க்திகஷ்டைய கண்களுக்கு 

இருஷ்ண மூர்த்தியைப்போல்‌ காணப்பட்டார்‌, அப்பொழு தவர்க 

ளனைவரும்‌ ஈமஸ்கரி த்து எம்மை இரக்ஷிக்க வர்தீரோ ! சுக்தாமுக 

முடைய சுதரிசனக்‌ கையசே | ஸ்ரீசசே ! தயாபரரே ! சுகசொரூ 

பரே! என்று தோதீதரித்து யதீஸ்வர்‌ ராக்கினைக்கு உட்பட்டிரும்‌ 

தால்‌ அனர்த்தமா யிருக்கு மல்லவா ? வென்றெண்ணி யிருக்கு 

மளவில்‌ ஒருவன்‌ மஹந்தினிடம்‌ சென்று ஸ்வாமி ! தேவரீ ராக 

இனையை தப்பி சீஷ ரனைவரும்‌ அனுசிதமாக ஏகனாதருக்குத்‌ 

தீர்க்க நமஸ்காரம்‌ செய்தார்களென்‌ அ சொல்ல மஹந்து குரோ 
அத்தை யுடையவராகி மந்திர வஸ்யங்களை கற்றுக்கொண்டு மனி 
தரை மோகிப்பிக்கச்‌ செய்கிறான்‌, இதுவு மொரு தந்திரமாகும்‌, 

எம்முடைய தரிசன ததிற்கவன்‌ யோக்கியனாகான்‌,. பாகவதார்தி 

தத்தை பிராகிருத பாஷையிற்‌ பிரபலம்‌. செய்தவனுடய முகத்‌ 
தை நாம்‌ பார்க்கக்கூடாலு. * திசையைப்‌ போடக்கடவீ சென்றார்‌, 
சல சீஷர்கள்‌ ஆசாரியரிடம்‌ வர்து ஏகனாகர்‌ மகிமையை விசேஷ 
மாகச்‌ சொன்னார்கள்‌. அதைக்கேட்டு யதீஸ்வரர்‌ சந்தேஹ 
முற்று அவன்‌ தர்‌ திரவஸ்ய முடையவனென்‌ அ! திரைக்குள்ளாக 
வே யிருந்தனர்‌, ஏகனாதர்‌ யதீஸ்வரர்‌ முன்புவந்த உட்கார்ந்திருக்க 
யதீஸ்வரர்‌ திரைக்குள்‌ ளிரு்து சொல்லுவார்‌, நாம்‌ வாதத்தில்‌ 
மேன்மை பெற்று இக்காசிபுரியில்‌ வாசஞ்‌ செய்வோம்‌, இவ்விட 
மிருப்போ ரனைவரும்‌ பார்க்க, உன்னை வாதம்‌ செய்யாமலே சிக்ிப்‌ 
பெனென்று ௮பிமானத்துடன்‌ சொன்ன வார்த்தைகளை ஏகநாதர்‌ 
கேட்டு சு த்த மன துடையவராய்‌ சாந்தியும்‌ தயையும்‌ வடுத்து சா 
ஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து சொல்லுவார்‌, ஸ்வாமிகளே ! தேவரீர்‌ 
சர்வ சிரேஷ்டர்‌, அடியேன்‌ ஐம்பது காதவ.ரி அ௮லைச்சலுடன்‌ 
கடந்துவந்கேன்‌, அடியேன்‌ அனாதன்‌, தீனன்‌, ஞான ஈனன்‌, பக்தி 
ஈனன்‌, சாஸ்திரங்க ளொன்றும்‌ படிக்கவில்லை, தேவரீர்‌ கட்டளை 
யிட்டபடி வந்தேன்‌, தேவரீர்‌ ஞானபூர்ணர்‌, இரையை நீக்கு சே 
வை தந்தருளும்‌, தேவரீருடைய தாஸர்களுக்கு அடியேன்‌ தாஸ 
வேன்‌, அபசாரங்களை கூ£மிக்சக்‌ கடலீர்‌, ' பாகவதத்தில்‌ ஏகாத 
௪ ஸ்கந்தத்தினுடைய சில வத்தியாயங்களை மராட்டி பாஷையில்‌ 
வியாக்கயொனனஞ்‌ செய்தேன்‌, ௮று தேவரீர்‌ மனதிற்கு உகப்பா 
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_யிராவிடில்‌ மணிகாணிகையி லதனைப்‌ போட்‌ டுவிடலாமென்று 
சொல்ல மஹ்க்து குணுங்கிக்கொண்டு மெதுவாகக்‌ கோபத்தை 
படக ஏகநாதர்‌ பகவத்‌ இருபா பாத்திரரென்‌ றெண்ணித இரை 
யை நீக்கி காணுமளவில்‌ பாகவதத்தில்‌ வேதவியாஸீர்‌. புகன்ற 
படி. திவ்யமங்கள விக்கிரசு ரூபமுடைய ஸ்ரீ ருஷ்ண மூர்‌,ச்தியைப்‌. 
போல்‌ விளங்கக்‌ கண்டார்‌, அனுதாபத்துடன்‌ யதீஸ்வச ரெ 
முந்திருந்து ஈமஸ்கரிசுதார்‌, அத்யந்த வினயத்அடன்‌ ஏகநாத 
சவரை யெழுப்பினவுடன்‌ ஏகநாதர்‌, பிராம்மண ரூபத்தை யுடை 
யவராகக்‌ காணப்பட்டார்‌, யதீஸ்வரர்‌ ஜய ஜயசப்தங்களை சொல்‌ | 
விக்கொண்டு திரும்பி ஈமஸ்கரிக்க ஏகநாதர்‌ அவருக்குத்‌ தெண்‌ | 
டன்‌ சமர்ப்பித்து, ஸரீ பாத ஸ்வாமிகளே | தெவர்ருக்கிது உரிதமன்‌ 
றென்று நைச்சியத்தை யனுசந்திக்க, மஹக்து தன்ணிட மிருக்கும்‌ 


பாகவத கிரந்தத்தை அவருக்குக்‌ கொடுத்து அர்த்த சிருபணஞ்‌ 
செய்யவேண்டுமென்ன, அப்புத்தகத்தி லொரு சுலோகத்திற்கு 


ஏஎகனாத ரர்த்த மருளிச்செய்தார்‌, ௮௪ நல்ல ப்‌ அசிர்திய 
மாகியு மிருந்கது, 

முத்‌ மஹந்து ஏகாதச க்கக்‌ த்‌ 
தை குறைவின்றி நிறைவேறும்படி செய்யக்கடவீ ரென்று ஏகநாத 
சை வேண்ட அவரும்‌ ஆறுமாசங்களவ்விட மிருந்து கிரந்தத்தை 
முடித்தார்‌. யதீஸ்வரரவருக்கு வேண்டும்‌ சாமக்கிரிகை முதலான 


வைகைச்‌ சமர்ப்பித்துக்‌ கொண்டுவந்தார்‌, பக கஜனங்களுக்‌ கழு 


தம்‌ போலந்த மஹராஷ்டி ர இரக்தமிருந்தபடியால்‌ இராம சன்ன 
மென்‌ அ ரக்தியுடன்‌ வெகுபேர்‌ கேட்டானர்தித்தார்கள்‌. க்‌ | 
வச ரந்த கிரந்தத்தை மிகுதியாக மேன்மைப்‌ படுத்தி உத்சவஞ்‌। 
செய்யும்‌ பொருட்டு அவ்விடத்திலுள்ள பிராம்மணர்களை அழை த்து. 


தன்‌ கருத்தை யறிவிக்க பண்டிதர்கள்‌ கோபங்கொண்டு. மிராக்றாத. | 


பாஷையிற்‌ செய்த பாகவகத்தை மென்மைப்படுச்துவ த சகதி. 
யல்ல, அதனை மணிகர்ணிகையில்‌ எறிவதே எங்களுக்கு மேன்‌ மை. 


யாகு மெனறாுர்கள்‌. அதைக்கேட்டு மஹம்து சொல்லுவார்‌, பக. | 








வச்‌ கருபையோடும்‌ பி௰ந்தவராகய ஏகநாதர்‌ கிரம்தத்தைச்‌ செய்‌ 


கார்‌. அதனை காம்‌ பூதிப்போமாகில்‌ ஈமக்கு. பெருமாள்‌. கிருபை | 


யுண்டாம்‌, உங்களுக்குச்‌ சுபமுண்டா மென்றார்‌. இதைக்கேட்‌ 
பண்டிஇர்க ளனைவரும்‌ வஞ்சனையுடன்‌ பிரபலமான வப்புத்தக, 








| 







தைக்‌ கொண்டுபோய்‌ அணுவளவு சயையின்‌ றி கங்கையில்‌ மூழ்க 















விட்டனா ட அக முத கங்காபவானி தன்‌ னிருகைகளாலனு 
வந்தி கால டிருக்தாள்‌. இதைக்கண்டு அங்குள்ளோ 

சரிய மடைந்து மிற்க, பக்தர்கள்‌ ஐய ஜய சப்தங்கள்‌, 
ப தீஸ்வரர்‌ உடனே எழுர்திருந்து. ஐலத்திற்குதிச்து 
த தன்கையிற்‌ கொண்டுவந்து. பண்டிதரிடம்‌ வைத்த 
7௪ ஏகனாதர்‌ செய்த பிரபந்தம்‌ பரிசோதிக்கப்‌ பட்டது. 
யதனைக்‌ காப்பாற்றின ளென்று அனைவரையு மழைத்‌ 

க ண்டு ஏகனாத ரிருப்பிடம்‌ செல்லவே, அவரிவர்களுக்கு 
கம காரஞ்‌ செய்து ஆஸனங்க எளனித்து உட்கார வைத்தார்‌. 
\ இவர்கள்‌ ஏகனாதரைக்கண்‌டு நீர்‌ செய்த கிரந்தத்தை கங்கையிற் 
போட்டோம்‌, அதனை கங்காதேவி வெளியில்‌ வைத்திருந்தன ளாத 

லால்‌ உம்மை யானைமேலேற்றி யூர்க்கோலம்‌ செய்து வைப்போமெ 





ன்ன, ஏகனாதர்‌ சொல்லுவார்‌, ஸ்வாமிகளே / இது அனுசிதமான 
காரியம்‌, அடியேனுக்‌ கத்த கெளரவம்‌ வேண்டா மென்றார்‌, மஹக்‌ . 
அம்‌ பண்டிதர்களும்‌ ஏகனாகரை சன்மான மடையும்படி பிரார்த்‌ 
இக்க ஏகனாத ரவர்களை நோக்கி ஸ்வாமிகளான தேவரீர்‌ சரணதூகி 
யாக வடியேனிருக்க க்‌ கட்வேன்‌, என்றைக்கேனு மிந்தப்‌ பெரு 
மை வேண்டேன்‌, அந்தச்‌ ரெந்ததீதை யானைமேல்‌ வைத்து 
 சன்மானப்‌ படுத்தவா மென்றார்‌. இதைக்கேட்டு மஹர்து முத 
லானோர்‌. அவரிஷ்டப்படியே சாமக்கிரிகைகளைச்‌ சித்தப்படுத்தி 
உத்சவத்தை யாரம்பித்து மேளவா த்திய கோஷங்கள்‌ மிகுதியாக 
விளங்க அப்புத்தகத்தை யானைமேல்‌ வைத்து மிருதங்க வாத்திய 
த்துடன்‌ அடியவர்கள்‌ ஹரிகாமங்களைப்‌ பாடிக்கொண்டு அபார 
மான ஜனசமூகத்துடன்‌ ஏழுநாள்‌ பரியர்த முற்சவததைச்‌ செய்‌ 
தக்கொண்டும்‌ அனேகருக்‌ கன்ன தான மிட்டுக்கொண்டும்‌ அவ்‌ 
வாரணாசியை பிரதஆஷண மாகச்‌ சுற்றி திருப்த்தியுடன்‌ மடத்தைச்‌ 
சோந்து. பகவானைப்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடினார்கள்‌, கிரந்தபூஜை 
எல்லவருங்‌ கூடிச்செய்ய ஏகனாதர்‌ ஹரிநர் த்தன செய்‌ தருளினா ர்‌, 
அவ்விடத்திய ஜனங்கள்‌ அத்யொனர்தத்‌ துடன்‌ ஹரிகுண ரர்த்த 
னத்தைக்‌ கேட்டு அவர்‌ பேோருளுடையவரென்ற பெருமையுடன்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌. எவ்விடத்திலுள்ள பண்டிதர்கள்‌ ஏகனாதர்‌ 
செய்த பர்கவ,தத்தின்‌ பிரதிகளை யெழுதிக்கொண்டு படிக்கத்‌ தொ 
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டங்கினார்கள்‌. பின்பு ஏகனாதா வட. ய | வனுக்ஞையைக்‌ d 
| 
ஸாபந்த எனும்‌ i 


கொண்டு தனதிருப்பிடம்‌ செல்ல, வழியில்‌ தா 
பக்தரைச்‌ சேவித்து அவரை இருஷ்ணாஷ்டமிக்குத்‌ ன்னிருப்‌। 
மிடம்‌ வரச்சொல்லி வேண்டி க்கொண்டு பைடன்‌ சமீபத்திற்கு வக 
தார்‌, அனேக பக்தரவரை யெதிற்கொண்டுவர அவர்‌ ஹரிராமத்‌. 
தைச்‌ செய்துக்கொண்டு வீட்டைச்‌ சேர்ந்தார்‌, நுஷ்ணாஷ்டமிவர்‌. 1 
தவுடன்‌ உத்சவத்திற்காக அமித ஜனங்கள்‌ வந்தார்கள்‌. தாலோ) 
பந்து என்பவரும்‌ பல்லக்கு மீதேறி வந்தார்‌. வாசர்ப்படியில்‌ 
தத்தாத்திரயரை தான்‌ கண்டு பயத்துட னவருக்கு தீர்க்க நமஸ்‌. 
காரஞ்‌ செய்த ஏகனாதர்‌ வீட்டுக்குள்‌ பிரவேரித்தனர்‌. ஏஎகனாதரு 
மவருக்கு வர்தனவழிபாடுகள்‌ வெகுவாகச்‌ செய்து வு.ற்சவமாகும்‌. 
பரியக்தம்‌ தன்னிடத்தி லிருத்திக்கொண்டு அமித பட புத்தக 
யவருக்குச்செய்து வழிகூட்டி அனுப்பினார்‌. 

ஒருநாள்‌ ஏகநாதர்‌ கோ தாவரியில்‌ ஸ்ரானஞ்செய்அ வீட்‌ 
டிற்கு வருஞ்‌ சமயத்தி லோர்‌ துலுக்க னெச்சிலை யுமிற்ந்தான்‌. 
௮ ஏகநாதர்‌ சரீரத்தின்மேற்‌ பட்டது. திரும்பியு மவர்‌ கோதா , 
வரிக்குச்‌ சென்று ஸ்நானஞ்செய்து வீட்டிற்குச்‌ சென்று குரோத 




















மெம்மா த திர மு மில்லாமல்‌ அ.லக்கன்மேல்‌ கருணை யுடையவராக,. 
ஹர்‌! பாண்டு ரங்கா ! அக்தத்‌ துலுக்கன்‌ அர்க்கதி யடையாமல்‌ நீர்‌ | 
காப்பாற்றக கடவீரென்று பகவானை பிரார்த்தித்து பிரஸாதத்‌ 
தை கைக்கொண்டு பிரீதியுடன்‌ அந்த அலுக்கன்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்‌ அ இலையில்‌ பிரசாதமும்‌ பதார்‌ த்தங்களையும்‌ வட்டித்து அவ! 
ன முன்‌ வைத்தார்‌, துலுக்கனனுதாப முடையவனாய்‌ ஐயா ! / நான்‌. 
அகியாயம்‌ செய்தேன்‌, உன்மத்தன்‌, நீசன்‌, அர்மார்க்கன்‌, உம்மே. 
லெச்சிலைத துப்பினேன்‌, செய்த பிழையை க்ஷமிதீதருளவேண்டி 
மென்று சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்தான்‌,  ஏகநாத ரவனை யொ 


தென்றும்‌, பகவத்‌ பிரசாதத்தை நீ புசிப்பையேல்‌ அந்த பாபம்‌ 
போகுமென்‌ ௮ மெண்ணி அன தாபத்தட னன்ன த்தைக்‌ கொண்டல்‌ 
வந்தேன்‌, இதை நீ பக்ஷிப்பாயென்ன சொல்லித்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ ம. 
சென்றார்‌, இதைக்கண்டு அப்புரவாசிகள்‌. சிக்கன்‌ வசனங்களைச்‌ ர 
சொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, 
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ஏகநாதா சரிததுரம்‌, 

பறையன்‌ துழந்தை, 
ஒருநாள்‌ ஏகநாதர்‌ மத்தியான்ன காலத்தி லொண்டியாய்‌ சந்‌ 
தஇியாவந்தனத்தைச்‌ செய்ய கங்கைக்குச்‌ சென்றார்‌, அத வைகாசி 
மாசமாயிருக் ததால்‌ வெய்யில்‌ தீக்ஷண மதிகமாகயிருந்தது, ஓர்‌ பா 


லகன்‌ .தலைமயிரலைய மண நருபத்தா லங்கமழுஅக்கொண்டிருந்தான்‌., ... 


ஏகநாதருடைய மனங்கறைக்கு சிசுவை எடுத்துக்கொண்டு உபச 
ரித்து கண்ணீர்‌ துடைத்து வீடெவ்விட மென்று கேட்க, அப்பால 
கன்‌ கையினால்‌ சைகை காண்பித்தான்‌, அதைக்கண்டு பிரீதியடன்‌ 
அவ்வழியே நடந்து சென்றனர்‌, வழியி லச்சிசுவின்‌ தாயார்‌ வச 

பலகைக்‌ மே இறக்கினார்‌. உடனே அவளோடிவந்‌ த 

 டனிட்டுக்‌ குழந்தையை எடுத்துக்கொண்டா 
றுவள்‌ சக்கிலிச்சி, £ யிருந்தபடியால்‌ ஏகநாதர்‌ திரும்பி கங்கைக 
குச்‌ NE 'ஈரவஸ்திரத்துடன்‌ தனதிருப்பிடம்‌ வந்தார்‌, 
இச்சங்கதி அவ்விடத்திய பிராம்மணர்க ளெவற்கும்‌ தெரியா திரு 







ந்தது, பாண்டுரங்கரே அதனை வெளியிட்டார்‌. இரியம்பகமெனும்‌ | 


க்ஷேத்திர த்த லொரு பிராம்மண னிருந்தான்‌, அவன்‌ குஷ்ட 
வியாதியால்‌ கொடிய கஷ்டத்தை யடைக்துக்கொண்‌ டிருக்கப்‌ 
பாண்ரெங்கர்‌ அவனை பார்வதிரமணசைச்‌ குரித்‌ அத்‌ தவஞ்செய்யும்‌ 
படி பிரேரேபித்தார்‌, அவனப்படியே செய்துவர, சாம்பமூர்த்தி 
ஒருநாளிரவில்‌ அந்த பிராம்மணனுடைய சொப்பன தீதிற்‌ றோன்ற 
வே அவனனேகப்‌ பிரகாரங்காக தோத்திரஞ்‌ செய்தான்‌, பின்பு 
சாம்பமூர்த்தி யவனை க்கண்டுபைடன்புரத்திலேகநாதரெனும்‌ பிரா 
ம்மண ரொருவருண்டு, அவர்‌ பூர்ணபக்தராயிருப்பவர்‌, ஒருகால்‌ 
சக்கிலிக்குழந்தை ஆற்றின்க௧ரையில்‌ மணற்குட்டால்‌ தபி.த்‌.துக்கொ 
ண்டிருக்க அவர்‌. சுருதமென்‌ றெண்ணி அவனை யெடுத்துக்கொ 
ண்டு போய்‌ தாயாரிடம்‌ சேர்த்தார்‌. ௮ந்தப்‌ புண்ணியத்தை யுனக்‌ 
கவர்‌ கொடுத்தால்‌ நீ ஆரோக்ய மடைவாய்‌, ந அவ்விடம்‌ சென்‌ 
முல்‌ பிரயோஜன த்தை யடைவாயென்று சொல்ல, பிராம்மணன்‌ 
வி.நித்‌ துக்கொண்டு ஆச்சரிய மடைந்து பொழுது விடிந்கதே பிர 
யாணமாகி பைடன்‌ புரத்தைச்‌ சோந்து ஏகநாதர்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ 'விசாரிக்கு மளவில்‌ அவராற்றிற்குச்‌ சென்று ரென்பதை 
யறிந்து அவ்வா ற்திற்கே தானும்வந்து -ஏகநா த ராரென்‌ அ: அங்‌ 
நருப்போரைக்‌ கேட்க, சில பிராம்மணர்க எவரைக்‌ காட்டினார்‌ 


ன்‌ 18 இயக்‌ ர ல்‌ | 1 
nb ர்‌ கியல | 
பகி க ம சில்‌ இன்றி! Ta க ்‌ | i 
NY PREYS, Ba, ச +A. ப்பா பவன்‌ ப ர்‌ த்ர ம ட டப்பங்ண்ஷல்‌ பவ | கத்‌ 








i 
டி 
ம. 





தா மவுத்‌ பவனை ஒய்‌... ம. | 
னி பட்ட ய்‌ | 


கள்‌, அந்த பிராம்மணன்‌ ஆற்றி லிழிந்து எகநாதரிடஞ்‌ ட | 
- வினையத்துடன்‌ கமஸ்கரி த்து கன்‌ சங்கஇயையும்‌ விஸ்வநாதர்‌ இரு 
பையுடன்‌ சொப்பன ததிற்‌ சொன்ன வசனங்களையு. நளினிக்கு 
கருணையுட னேகறாதர்‌ கேட்டு, ஐயா பிரா ம்மணரே ! நான்‌ பிறக்‌ 
தது முதற்செய்த சுகிரு தங்க ளெல்லாம்‌ உமத கோரிக்கை இரும்‌! 
படி. கொடுக்கிறேனென்ன, அந்த பிராம்மண னவரை நோக்கி 
சுருதங்க எனைத்து மெனக்கு வேண்டாம்‌, அப்பாலகனை காப்‌ 
பாற்றின புண்ணியத்தை மாத்திரம்‌ நானடையக்‌ கடவே। னென்‌. 
முன்‌, ஏகநாதர்‌ நல்லதென்று சொல்லி பிராம்மணர்க ளனைவ. 
ரும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க உதக பூர்வகமாக ௮ப்புண்ணியத்‌। 
தைத்‌ தாரைவாரத்தார்‌, அந்தப்‌ பிராமணனுடைய காத்தல்‌. 
தீர்ந்தது, ப; ப்‌ 
சிலபக்தர்கள்‌ ஏகநாதமைக்கண்டு ஸ்வாமீ ! ர்டசவ்த பாக 
வத ஏகாதச ஸ்கந்தத்தை நிதமும்‌ சற்னுரேர மெங்களுக்குச்‌ சொ. 
ல்ல வேண்டுமென்ற பிரார்த்திக்க, ௮வர்‌ சம்மதித்துச்‌ சொல்ல 
வாரம்பிக்கவே. கேட்பதற்கு. ஜனசமூகம்‌ கூடிவந்தது, கங்காப. 
வானியு மொரு ஸ்திரீ ரூபத்தை வகித்து வஸ்‌ இராலங்‌ காரங்களு 
டன்‌ புண்ணிய சீலையாய்‌ வந்து ஏகநாதர்‌ முன்‌ உட்கார்ந்து பகவத்‌ 
கதையை உன்னிப்புடன்‌ கேட்பதும்‌ ஆச்சரிய மொழிகளை யப்போ . 
தப்போது சொல்லிக்கொண்டும்‌ பகதி ரகசியங்கள்‌ வந்த விடங்‌ 
களி லானந்த பாஷ்ப்ம்‌ பெருகுதலும்‌ முக்தி கார்தையைப்போல 
முகுர்‌தனுடைய சரணங்களில மோஹ்முடையவ ளாகுவ தும்‌ இப்‌ 
படி அனந்தத்துடன்‌ கேட்டு வருவாள்‌, சிலர்‌ கெடுகுணங்களை . 
யுடையோ ரக்கூட்டத்திலிருந்து அவன்‌ மேல்‌ கணவைத்தவர்க 
ளாய்‌ இவ்வூரி லிவள்‌ யார்‌ ? என்று விசாரிக்க வெண்ணமுடைய 
ராகி கதை முடிந்த பிறகு அர்த ஸ்‌ திரீயின்பின்னே தொடர்ந்தார்‌. 
கள்‌. கங்காபவானி ஸ்திரீ வேஷ த்துடன்‌ வந்தவளா தலால்‌ கோ. 
தாவரிஈதியிற்‌ பிரவேசிக்க, இவர்க ளம்மாது கிமித்தியம்‌ நெடுநேரம்‌ 
கரைமேல்‌ காத்திருந்து அவள்‌ திரும்பி வருவதைக்‌ காணாமல்‌ அவ ' 
ள்‌ கங்கா பவானி யென்ற தீர்மானித்து அனுதாபத்துடன்‌ வீடு . 
களுக்குச்‌ சென்றனர்‌, மறுநாள்‌ கதையைக்‌ கேட்க. அம்மாது. 
வரசாதிருக்‌ தபடியால்‌ ஏகநாதர்‌ அங்கு வந்தவர்களைக்‌' கண்டு அவ. 
ளேன்‌ வசகில்லையென்‌ அ. கேட்டார்‌, - விகல்பு கணக்கி, வப்புனு 
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ந்‌ A பிம்‌ ஏகநாதா சர்ததரம்‌, றய த ௬ 


ஷர்கள்‌ ஏகநா தரைக்‌ கண்டு, தாங்கள்‌ செய்ததைத்‌ தெரியப்படுத்தி 
மகா யாபிகளானோமென்ற . ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. ஏகநாத ரவர்‌ 
களை நோக்கி நாராயணனுடைய கிருபையால்‌ கங்கை, தரிசனங்‌ 
கொடுத்தாள்‌. பாவங்கள்‌ போய்விட்டன. ஹரிபஜனையைப்‌ ப்ரே 
மையுடன்‌ செய்தால்‌ சர்வேஸ்வரன்‌ கருணை செய்வார்‌. இனி சமு 
சயத்தை விட்டு சிரவணம்‌ செய்யக்கடவீர்‌. பக்தி குணங்களைப்‌ 
பொருந்தி பதவி யடைவீர்களென்று அவர்களுக்குச்‌ சொல்லி 
பாகவதார்த்தீதீதைத்‌ இனமும்‌ சொல்லி முடித்தார்‌, .. 

. ஏகநாதர்‌ வீட்டுக்குப்‌ பக்கத்திலோர்‌ பிராம்மணன்‌ வாசஞ்‌ ' 
செய்து பாவசுத்தி யில்லாமல்‌ அவா வீட்டிற்‌ கெப்போதும்‌ 
போகான்‌. இருஷ்ண ர்த்தனை எப்பவுங்‌ கேளான்‌, கங்கா ஸ்நா 
னம்‌ தேகத்திற்குக்‌ கெடுதலையென்று கோ தாவரிக்குப்‌ போகிற 
இல்லை, சந்தியாவர்கனம்‌ ஜபம்‌ முதலாகியவைகளையும்‌ செய்வ 
இல்லை. : குடும்பத்தை மாதீதிரம்‌ போஷணை செய்துவருவான்‌, 
இப்படி கெறிதப்பினவ னானாலும்‌ ஒருநாள்‌ வீதியிற்‌ செல்லும்‌ 
போது ஏகநாதர்‌ கருணையுடன்‌ அவனைக்‌ கலந்து தரன்‌ தெண்டன்‌ 
சமர்ப்பித்து ஐயா! உமக்கு பிளளைகளுண்டோ ! குடும்பரக்ஷ்ண 
'மெப்படி நடக்கிறதென்று கேட்டார்‌, அந்த பிராம்மணன்‌ சொல்‌ 
ஓுவான்‌, பிள்ளைகளிருக்கிறார்கள்‌, வர்‌ ததகனிடம்‌ சேவகாவிருத்தி 
செய்‌ துக்கொண்டு வருநிறேன்‌, அவன்‌ சம்பளம்‌ கொடுக்கிறான்‌, 
அதைக்கொண்டு சமுசாரத்தை ஈடத்துவேனென்றான்‌. : அதைக்‌ 
கேட்டு ஏகராதர்‌ நானொன்‌ அ கேட்டேனென்ன , அவன்‌ பய்‌ 
இனால்‌ பேசாமலிருக்க, அதைக்கண்டு ஏகநாதர்‌ நான்‌ திரவிய 
'மொன்றுள்‌ கேட்கவில்லை, ஹரி£ர்த்தனை கேட்பதற்கு உன்‌ காவத்‌ 
தை சற்று நோஞ்‌ செலுத்தவேண்டு மென்றார்‌. அததிசந்தபிரரம்‌ , 
மணன்‌ தனக்குப்‌ பொழுதில்லை யென்றான்‌. பின்பு ஏகநாதர்‌ சஹஸ்‌ 
ரநாம சுலோகங்களி லொன்றைச்‌ கொல்லுகறேனென்்‌.று எழுதிக்‌ 
கொடுத்து தன்கையால்‌ அவனுடம்பைத்‌ அடைத்தவுடன்‌ புத்திக்‌ 
இரும்பி அத்த சுலோகத்தை வாசித்தான்‌, மறுநா ளின்னமொரு 
சுலோகத்தை யவனே கொடுமென்று கேட்க அப்படியே எகநாத 
ரெழு இக்கொடுத்தார்‌. இனந்தோரு மிப்படிசெய்து ஆயிரம்‌ சுலோ 
கங்களையும்‌ வாசித்தான்‌, பின்பு பகவானிடம்‌ பக்இயுமுண்டாயிற்று, 

டிய; ற்சாலத்தில்‌ ஸ்நானஞ்செய்து ஸஹஸ்ரநாம. சுலோகங்ககா 
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துறும்‌ . பகதமரல வசனம்‌, கஸ்ப ம ப 


வாசித்து ஏகநா தரிடம்‌ வந்து தெண்டன்‌ ஸமர்ப்பித்து பின்பு விவ 
காரத்திற்குச்‌ செல்வான்‌. விசேஷ வார்த்தைக ளில்லாமல்‌ கணி 
கரத்துடன்‌ காலயாபனம்‌ செய்துவர, மிருத்தியுகாலம்‌ சமீபித்‌ 
கு. சரமகசையிறத்‌ பேச்லெலாமல்‌ தன்னை மறந்துருந்தான்‌, 
பந்துக்க ளனைவரும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்ய வெத்தனித்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது அவன்‌ சஹஸ்ர நாமத்தைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. அதுமுடியும்‌ சமயத்தில்‌ விஷ்ணுதூதர்‌ வந்து சன்மானித்து 
சத்கதிக்குச்‌ சேர்த்தனர்‌, இது ஆசாரியரு பருதியென்‌ ஹெல்‌ 
லோரும்‌ கொண்டாடினாகள்‌. 
ஹரி பண்டிதன்‌. | 
ஏகநாதருக்கு ஒரு பிள்ளையும்‌ இரண்டு பெண்களும்‌ பிறக்‌ 
தார்கள்‌, பெண்களை சமீபக்கிராமத்திலிருக்கும்‌ பிள்ளைகளுக்கு 
விவாகஞ்‌ செய்துக்‌ கொடுத்தார்‌, ஹரி யெனும்‌ குமாரன்‌ வட 
மொழியில்‌ (சமஸ்கிருதத்தில்‌) அளவிறந்த பாண்டி தீதிய முடைய 
வனாய்‌ அறு சாஸ்திரங்களை வாசித்து அன்னியரான வர்சணரால்‌ 
மகா பிரக்ஞனென்‌ ற பெயரிடப்‌ பட்டிருந்தான்‌. தகப்பன்‌ செய்த 
பிராக்ருத கிரக உங்களை அவன்‌ பாராட்டுவதில்லை, ஒருக்கால்‌ புத்‌ 
இரன்‌ தகப்பனை அன்னியர்‌ வீட்டி லருக்துகல்‌ செய்யக்கூடாதெ 
ன்று நிற்பந்திக்க, பிதா அதற்கு ஆ மோதிக்கரமலமுரதடியால்‌ 
ஹரிபண்டி தன்‌ தகப்பனுத்தரவின்‌ றி காசபுரிக்குச்‌ செல்ல உத்தே 
சித்தான்‌; ஹரிபண்டிதனுக்கு மூன்றுபேர்‌ பிள்ளைகளுண்டு, அவர்‌ | 
களுக்குள்‌ மூன்றுவது பிள்ளை பாட்டனாருக்குத்‌ தகுந்த சேவை 
களைச்‌ செய்துவருவான்‌. அவனை மாத்திரம்‌ வீட்டில்‌ நிருத்தி 
மனைவி பிள்ளைகளுடன்‌ ஹரிபண்டி.தன்‌ காசி நகருக்குச்‌ சென்று. 
தனது வித்தியாப்‌ பிராவண்ணியத்தா லவ்விடமே அனேக பண்‌ 
டிதர்களுடன்‌ வாசம்‌ செய்து வந்தான்‌. ஏகநாதர்‌ கன்‌ பேர 
னான இராகோபா யென்பவனை வீட்டில்‌ வைத்துக்கொண்டு சாஸ்‌ 
திரங்களையும்‌ வேதங்களையும்‌ செம்மையாக அவனுக்குக்‌ கற்பித்து 
ஸஹீஹரி சேவையில்‌ ரக்‌ தயுடையனாகச்செய்து தனது சேவையில்‌ 
வைத்துச்‌ கொண்டு அவனது தலைமீது தனது அஸ்தத்தை வைத்‌ 
து அனுக்கிரகித்தார்‌,  அப்பிள்ளைச்கு ஞானமும்‌ பக்தியு. முண்‌.. 
டாகி வைராக்மெ.க்தையு மடைக்தான்‌, ய்‌ ஜனங்‌: 
ளனைவரும்‌ மகத்தான வானந்தத்தை யடைந்தனர்‌, நதி 
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4 இப்படி நல்ல்‌ எழிய ஏகராதர்‌ தன்‌ குமாரன்‌ காபெரியிற்‌ 
சென்று கருமங்களைச்‌ செய்வதிலே கருத்‌ தடையவனாய்‌ அந்த பிர 
மையிலே யிருந்து விடுவான்‌; இது தகாதென்றும்‌ பிள்ளையை வீட்‌ 
டிற்‌ சேர்த்து தான்‌ சரீரம்‌ விவெது யுக்கமென்று யெண்ணி தான்‌ 
பிரயாணமாகி காடிபுரியில்‌ பிள்ளை வீட்டிற்குச்‌ சென்றார்‌, புத்தி 
ரன்‌ தகப்பனை. சன்மானித்து கண்களில்‌ ஜலம்பொ மிய பிரியத்‌ 
தைக்‌ காண்பித்து போஜனா திகளையிட்டூ சுகத்துடன்‌ வீட்டில்‌ வைத்‌ 
1 திருக கான்‌, பிரஜைக ளனைவரும்‌ ஏககாதரைச்‌ சேவிக்க வந்தார்‌ 
கள்‌. யதீஸ்வாரான மஹந்தும்‌ தன்‌ சிஷ்யர்களுடன்‌ வந்து. சேவி 
க்க, அனைவருக்கும்‌ வந்தனை வழிபாடுகள்‌ செய்து கேடமத்தை 
விசாரித்துச்‌ சத்கோஷ்டியுடனிருர்‌ தார்‌, கிலநா ளவ்விடங்‌ கழித்‌ 
அப்‌ பிள்ளயைக்கண்‌ டொருதினம்‌ அப்பா ! எனதாயுள்‌ கழிந்து 
விட்டது, இவ்வுலக லினி அனேகநா ளிருப்பதில்லை, நீ வீட்டிற்கு 
வருவது யுக்தமாகுமென்று சொல்ல, பிள்ளைத்‌ தகப்பனை கோக்கு . 
நீர்‌ அன்னியர்‌ வீட்டில்‌ புசிக்காமலும்‌ சம்ஸ்ருதத்தைத்‌ தவிர 
அன்னிய பாஷைக்‌ இரர்கங்களை பாராட்டாதிருக்தால்‌ வருவே 
னென்ன, ஏகநாதர்‌ | ஸ்ரீஹரி பக்தியால்‌ சகல பாரமு மவனுடைய 
தென்று சம்மதிவசனத்தைக்‌ கொடுக்க, ஹரிபண்டி தன தன்னி 
ரண்டு பிள்ளைகளையு மவவிடமே விட்டு தகப்பனுடன்‌ பிரயாண 
மாகி சுகமாக பைடன்புரி வந்து சேர்ந்தான்‌, அவ்வூரில்‌ நல்‌ 
லோ ரனைவரும்‌ ஹரிகதையைக்கேட்டு அனந்திக்கலா மென்ன 
சந்தோஷத்துடன்‌ ஏகநாதர்‌ வீட்டின்‌ ௮ங்கணத்தின்‌ முன்‌: வந்த 
னர்‌, ஹரிபண்டிதன்‌ சம்ஸ்கிருத புராணங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண் 
டிருக்க, ஏகநாதர்‌ கேட்டுக்கொண்‌ டிருந்தார்‌, - ஜனங்களுக்‌ கறு 
ரசிக்கவில்லை, பிரதி தினமும்‌ ஹரிபண்டிகன்‌ புராண சுலோ 
சுங்கை வாசி த்துப்‌ பின்னை அர்த்தம்‌ சொல்லிக்கொண் டிருப்பன்‌, 
கேட்குஜ்‌ ; ஜனங்களுக்குப்‌ பிரீதி யில்லாமல்‌ நாளுக்கு நாள்‌ பிரஜை 
கள்‌ குறைந்துக்கொண்டு வந்தார்கள்‌, 'ஏகநாதரும்‌ ஈஸ்வர பக்திக்‌ 
ஞூ றந்துவிட்‌ டதே மென்று நினைத்திருக்தார்‌, i 
ட அவ்வூரில்‌ பணக்காரனன பிராம்மண னொருவ னிருக்‌ 
து த அவன்‌ மனையாள்‌, பிள்ளைக னில்லையென்ன பெருக்க கிலே 
ந, ட: ட தத்‌ ர்க ட்‌ ப்பட பிராம்மணர்‌ 
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தாட னா பக்தமால வசனம்‌. 
னைச்‌ செய்துக்கொள்ள அவானுக்கரக த்தா டன பின்னைப்‌ றக்‌ 
தான்‌, லகாட்கழிய, புருஷ னிறந்தபடியால்‌ தரித்திரதசை 
வர்தணுறெறு, அத்துடன்‌ கழமத்தன முங்‌ கூடியது, மோறஹுமும்‌ 
மமதையுமுடையவளாகி கஷ்டப்பட்டு கூலிக்கு ஜலம்‌ சுமர்துக்‌ 
கொண்டு தன்‌ பிள்ளையை வளர்த்தாள்‌, பாண்டுசங்கருக்கிட்ட 
பிரார்த்தனைச்‌ செலுத்த கையில்‌ இரவியமில்லாமல்‌ சக்தியற்றவ 
ளாய்‌ விசனமுற்று காலத்தைக்‌ கழித்துவக்காள்‌, ஒருகாள்‌ சல 
பெரியோர்கள்‌ அவ்விட மிருக்கக்கண்டு அவர்களிடம்‌ தன்னு 
டைய குறையைச்‌ சொல்ல அவர்க ளவளைக்கண்டு உலகில்‌ நூறு 
பெர்‌ பாமா பிராம்மணர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ ஒரு வைதீகன்‌ சஷ்‌ 
டம்‌, நாறுவைதீகரைக்‌ காட்டிலு மொருபண்டி.கன்‌ சிரேஷ்டம்‌, 
நூறு பண்டிதர்களைக்‌ காட்டி மோரனுஷ்டாதா சிரேஷ்டம்‌, 
நூறுபே சனுஷடாதாக்களிலும்‌ சம தமாதி 'குணங்களுடைய 
ஒருவன்‌ சிமேஷ்டம்‌, இவர்கள்‌ நாறுபேரைக்‌ காட்டிலு மோர்‌ 
ஹரிபக்தன்‌ சிரேஷ்டம்‌, இவஸஹுக்கு சாந்தி குணங்கள்‌ மேன்மை 
யாக நிறைந்திருக்கும்‌, இவன்‌ சத்துரு மித்துருக்களைச்‌ சமமாக 
'வெண்ணிச சர்வமும்‌ ஹரியென்றிருப்பன்‌, அவனெொருவனுக்கு நீ 
அன்ன மிடுவையாகில்‌ பிரார்‌தீதனை செலுத்தியதாகும்‌, அவ்வண்‌ 
ணமான புருஷ னிவ்விடதீதில்‌ ஏகநா தரென் ௮ சொல்ல, அவள்‌ 
பரம ஸந்தோஷ த்தை யடைந்தவளரய்‌ சங்கடமின்றி சாமக்கரிகை 
களை சித்தப்படுத்தி ஏகநாதர்‌: வீட்டிற்குச்‌ சென்று எகாம்தத்இி 
லவரைக்‌ கண்டு தன்னுடைய பிரார்‌ த்தனை விஷயத்தைத்‌ தெரிவித்‌ 
து ஆயிரம்‌ பேருக்குப்‌ பதில்‌ நீ ரொருவர்‌ புசப்பெடுத்‌அக்கொண் 
டால்‌ பிரார்த்தனை நகிறைவேறுமென்று சொல்லி அவரை பதத. 
வேளைக்குப்‌ போஜன த்திற்‌ கழைக்தாள்‌. இதைக்கேட்டு ஏகராதர்‌ 
தன பிள்ளையைக்‌ கேளென்ன, அவ ளவனிடஞ்‌ சென்று தன்‌ 
பூம சங்கதியைத்‌ தெரிவித்தான்‌.  ரிபண்ட கேட்டு கோபமுற்று 
என்‌ தகப்பன்‌ யாத்திரை செய்த துமுதல்‌ அன்னியர்‌ வீட்டி லன்ன 
மருஈதுவதில்லை, அவர்‌ வரமாட்டாரென்று சொல்ல, வள்‌ அ i 
கமடைந்து திரும்பியும்‌ ஏகநாதரிடம்‌ வந்த ஸ்வாமி! ஹம. ண்டி தன்‌ 
, ஆமோதிப்பதில்லை, இகற்கென்ன செய்வதென்று. விசனமுற, ஏக 
நாதர்‌ கருணை யுடையவராகித்‌ கன்‌ க்ப்‌ கானே சென்று 
ஆர்த்தியடன்‌ சொல்லுவார்‌, அப்பா ! அக்கிழவியின்‌ ' பத்து. 







ர்‌ 


சபலமாம்பொருட்டு அவள்‌ வீட்டிற்‌ சாப்பீடேவ ௫ சுகருதமாகும்‌ 
அவளுக்கும்‌ ௮௮ திருப்தியா  யிருக்குமென்றார்‌, இதைக்கேட்டு 
ஹரிபண்டிதன்‌ அய்யரே | வாரணாசியில்‌ நீர்‌ கொடுத்த வாக்குத்த 
விரமாட்டீரென்‌ .றிவ்விடம்‌ வர்தேனென்ன, ஏகநாதர்‌ பிளளையை 
ரோக்கி அப்பா! நீயே அவள்‌ வீட்டிற்சென்னு சமையல்‌ செய்வை 
யாயின்‌ காமிருவரும்‌ பக்ஷித்து வருவோ மென்றார்‌, இதற்கு ஒரு 
வாறாக அவன்‌ சம்மதிக்க, ஏகநாதர்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ வந்து அம்‌ 
மாதை அழைத்து சங்கதியைத்‌ தெரிவித்தார்‌, அவ ளதைக்கே 
ட்டு, ஸ்வாமி / அதிரசங்களூ மப்பங்களும்‌ முன்னாளே பக்ஷளைக்‌ 
காக செய்து வைத்தேனே | என்று சொல்ல ஏகநாதர்‌ இருவரும்‌ 
போஜன த்திற்‌ குட்காரக்த பிறகு நீ கொண்டுவர து வட்டித்தால்‌ 
கொள்ளப்படு மென்றார்‌. இதைக்கேட்டு அதிக சந்தோஷத்துடன்‌ 
அம்மா அ வீட்டிற்கு வந்து பதார்‌ ததங்க எனை த்தையும்‌ சேகரித்து 
மறுதினத்தில்‌ ஏகநாதர்‌ வீட்டிற்குச்சென்‌ அ பயத்துடன்‌ ஹரிபண்‌ 
டி. தனை அழைத்துக்கொண்டு தன்‌ வீட்டிற்கு வந்து சாமககிரிகை 
யனைததையுங்‌ இட்ட வைத்து காண்பித்தாள்‌. ஹரிபண்டி தன்‌ 
ஸ்நானம்‌ பண்ணி சமையலைச செய்தான்‌, போஜனசமயத்தில்‌ 
ஏகநாதர்‌ அவள்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று அம்மாஅ கொடுத்த ஜலத்‌ 
தால்‌ ஸ்கானம்‌ பண்ணி நித்திய நியமங்களை முடித்துக்கொள்ள, 
ஹரிபண்டிதன்‌ வைஸ்வலெவ பூஜை பண்ணி இரண்டிலைகணில்‌ 
அன்னதீதையும்‌ பதார்த்தங்களையும்‌ வட்டித்தான்‌, அப்பொ 
ழுஅ ஏகனாதர்‌ அந்த பிராம்மண ஸ்திரீயை கிட்ட அழைத்து 
ஸங்கல்பத்கைச்‌ சொல்லி ஜனார்த்தன ரே பொக்தரவெண்ணு அவ 
ள்‌ கையில்‌ நீரை விட்டனர்‌, பின்பு தான்‌ உட்கார்க்து பாண்டு 
ரங்கரை பிரியததுடன்‌ தியானித்து பிரஸாதத்தை அவருக்கு 
நிவேதனம்‌ பண்ணி கையில்‌ ஜலத்தைக்‌ கொண்டு ஆபோசன 
மிட்டு பிள்ளையும்‌ தானும்‌ பக்ஷித்துக்கொண்டிருக்க, அம்மாது 

அ செசங்களையு மப்பங்களையும்‌ கொண்டுவந்து வட்டித்தாள்‌, அப்‌ 
போது பிள்ளை கோபத்தால்‌ கரகரவென்று பற்களைக்‌ கடித 
தான்‌, ஏகநாதர்‌ இஷ்டத்துடன்‌ சாப்பிட்டுக்கொண் டிருக்க, அம்‌ 
மாது அவரைப்பார்த்து ஸ்வாமி ! ௮த்யக்த இருபையை அடியா 
ள்மேற்‌ செய்தீர்‌, மனோரத த்தை பூர்தீதி செய்தீர்‌, மனது. 
ஆனந்த. மடைந்து, அனாதநா தரே! பாகவதோ த்தமரே! அடி 


Re 
துன்‌ த்‌ 


























யாளுடைய குறையை கிவர்க்தி செய்லிென்னல்‌ வ பண்டி, அ 
னவ்வேளையிற்‌ றனது: கோபத்தை யணைத்துக கொண்டான்‌ ; ர 

ப௯ணையாவும்‌ செய்தபின்பு தகப்பன்‌ பிள்ளையைக்கண்டு எச்9ிலி 
“லைகளை எடுத்துவிடு என்று சொல்ல, ஹரிபண்டித னவைகளை எடு 






க்க வாரம்பித்தான்‌, அப்பொழுது தகப்பன்‌ சாப்பிட்ட இலையை 
யெடுக்க, அதின்டீம்‌ மற்றொருயிலை யிருந்தது. அதின டியில்‌ மற்‌ 
றொன்றுக விப்படி ஆயிரம்‌ ஒன்றின்‌மொன்‌. றிருக்கக்கண்டு ஆச்‌ 
சரியமுற்று கையலம்பித்‌ தகப்பனுக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பி க்க 
ஸ்வாமி | சாதனைக ள றியா மல்‌ தேவரீருக்கு அபசாரங்க எனேசஞ்‌. 
செய்கேன்‌. பரம பக்தியும்‌ பிரமஞ்ஞானமும்‌ பாங்காக வடைந்‌ 
உமக்கு அடியேன்‌ பரான்ன வர்ஜ்ஜனமும்‌ பிராக்ருத ர்‌ தங்கி 
பாராட்டாமல்‌ பண்ணின அம்‌ சரியல்ல, பகவதம்சராகப்‌ பிறந்து. 
பிரஹித்தி யடைர்தவர்‌ நீர்‌, அன்னியர்‌ வீட்டில்‌ சாப்பிடவும்‌, 
அன்னிய பாஷா கெரந்தங்களைப்‌ பார்க்கவு மாடங்கமில்லை, அடி 






யேன்‌ மீது கடாக்ஷம்‌ வைத்துக்‌ கருணைசெய்யக்‌ கடவீரென்று 
குரல்களில்‌ விழ, ஏகநாத ரவனை யெழுப்பி ஆலிங்கனம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டு பிராம்மண ஸ்திரீ கொடுத்த தாம்பூலத்தை வாங்கிக்கொ' 
ண்டு பிள்ளையுடன்‌ தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றனர்‌, : அம்மரஅ அவ்‌ 
வெச்சிலிலைகளைக்‌ கொண்டுபோய்‌ கங்கையிற்போட, அவவூரார, 
னைவரு மிச்சங்கதியைக்‌ கேட்டு ஏகநாதரைப்‌ புகழம்ஈ தார்கள்‌. ஏக| 


| 


நாதரும்‌ சொரூபத்தில்‌ நிலைமை பொருந்தி ன்றனர்‌. ர்‌ | 











காவுபா விப்ரன்‌. 


கோதாவரி தீரத்தில்‌ (குலகர்ணி) பிராம்மண கணக்கர்‌ 


வெரு தீனதசை யடைர்திருக்க, மற்றொரு பிள்ளைப்‌ பிறந்தனன்‌, | 
அவணுச்கு காவுபாவென்னு நாமம்‌ வைத்தனர்‌, அவன ஊமை. 


ருவன்‌ குடும்பத்துட னிருந்தான்‌, அர்த ,கம்பதிகளுக்‌ கனேக। 
பிள்சாகளுண்டாகி தரித்திர பிடையால தத்தனித்துக்கொண்டு 


யாய்‌ வளர்ந்துவர, தாய்தந்தைக எவனுக்கு உபஈயன க்கைச்‌ செய்‌ 
கார்கள்‌, ஹரி காமத்தை யவன்‌ சொல்லா இருக்க தால்‌ பாப. 
கருமத்தாற்‌ பிள்ளைப்‌ பிறந்தானென்னு சோகத்தை. யடைந்து, 
பிற்காலத்தி லவன்‌ பிழைப்ப தெப்படியென்‌ அ. தகப்ப. னெண்ண, 
மிட்டிறார்தான்‌, ஒருநாள்‌ அவன்‌ இல ததத க இ 
பஷியங்களஞுடன்‌ போஜன மளித்தான்‌, - ஊத கத ஆத்‌ "| 


A 
அரில்‌ 
படத 
ப 1 நத 
ar 


/ கபையே பெறாம்பாலும்‌ பக்ஷிதீது, வயிற்றை கிறைத்துக்கொண் 


ந. 





. டான்‌, மறுகாஞரம்‌ அப்பிள்ளை பக்ஷ்பங்களையே கொடுக்கச்சொ ' 


ல்லி. தாயாரைக்‌ கேட்டான்‌, . அவள்‌ உரியில்‌ வைத்திருக்த சில 


வற்றைக்‌ கையில்‌ கொடுத்தாள்‌. மூன்றாமாளும்‌ பக்ஷ்யத்தையே 


பிள்ளை கேட்க, இன்றில்லையென்னு தாயார்‌ சொன்னாள்‌. அப்பி 
ள்‌. கீழேவிழுக்து அழத்தொடங்கினான்‌, அன்னத்தைப்‌ பகி 


யாமல்‌ அதிக தொந்தரையைச்‌ செய்யத்‌ தாயார்‌ தந்திரம்‌ செய்து 


'பைடன்‌ புரிக்கு ஏகநாதரிட மப்பிள்ளையை அழைத்துவந்து அவ 


ருக்கு நமஸ்கரித்து பிள்ளையையு மவர்‌ கால்களில்‌ வீழ்த்தி தேவரீர்‌ 
இப்பிள்ளையைக கைக்கொள்ளும்‌, ஒன்பது பிர ரயமுடையவனா. 
னாலும்‌ ஊமையாயிருக்கிறான்‌, பக்ஷய போஜ்யங்களை யெப்பொ 
மூதும்‌ வேண்டுகிறான்‌. நீர்‌ தயையுடையவமென்ற பிள்ளையை யிவ 
விடம்‌ கொண்டுவந்கென்‌, இவனை நீர்‌ இரக்ஷிக்கக்‌ கடவீரென்று 
பலமுறை வேண்ட, ஏகநாதர்‌ தன்மனைவியை  யழைத்து இந்தப்‌ 
பிள்ளையை நீ வைத்துக்‌ காப்பாற்றக்‌ கடவையென்றார்‌, புருஷனாக்‌ 
தினையை ' கைக்கொண்டு பிள்ளைக்கு உடனே 'அன்னமிட்டாள்‌. 
அப்பிள்ளையின்‌ தாயார்‌ அவர்களை கொண்டாடி ஏககார தராக்கனை 


யைப்‌ பெற்று தன்னைச்‌ சேர்ந்து புருஷனைக்‌ கண்டு. பிள்ளை 


யை ஏகநாதருக்குக்‌ கொடுத்‌ ததா கவும்‌ ௮வன்‌ புண்ணிய விசேஷ த்‌. 
தாலந்த இட மவனுக்‌ ககப்பட்டதென்றும்‌ சொல்லி புருஷனும்‌ 
மனைவியும்‌ மனதைச்‌ சமாதானப்படுத்திக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌, 
ஏகநாத' ரப்பாலகனுக்கு வஸ்‌ திரங்களைக்‌ கொடுத்து அன்‌ 
னமுமிட்வெர அவன்‌ வீதிகளில்‌ விளையாடிக்கொண்டு அப்பம்‌, 
பணியாரங்கள்‌, அதிரசங்க எப்போதைக்‌ கப்போது வெகுவாகச்‌. 
சாப்பிட்டுிக்கொண்டு தாய்‌ தந்தைகளை நினையாமல்‌ சுகத்துடனிருக்‌ 


தான்‌. ஒருகாள்‌ ஏகநாதர்‌: பூஜாக்கிரகத்தி லொண்டியாயிருந்து 


அந்தப்பிளளையை அழைத்து இராமாவென்ன உச்சரிக்கச்சொல்ல, 
அவன்‌ வாய்‌திறவாமலிருக்க, ஏகநாதர்‌ வாயைத்திற வென்று சொ 
ல்லித்‌ தன்னைக்‌ காண்பித்து பெயரைச்‌ சொல்லென்றார்‌, அப்பிள்‌ 
ளை வாய்திறந்து ** ஏகராத்‌'' என்று சொல்ல, அந்த நாமத்தை 


யுபதேசமாகச்‌ செய்து எப்பொழுது மிதனையே ஜபம்‌ செய்துக்‌ 
. கொண்டிருவென்று. துளசி மணிமாலையைக்‌ கொடுத்தார்‌... அத்தின 
முதல்‌ விளையாடுவதை விட்டு நாமத்தைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கின 


1 
tw 
[ 
1d 
ப 4 
ர்‌ பரிதி 
பிலி ்‌ 
ஹ்ம்‌... 


ல்‌ 


இடி 
து, கே. 
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ன்‌, வாயினா லின்னமொரு வார்த்தையை சொல்லாம லிருப்பான்‌. 
இதர ஜனங்க ளிதைப்பார்தது இது ஏகநாதர்‌ மகிமையென்‌ றறிந 

தார்கள்‌. தாய்‌ தர்தைகள்‌ வர்தால்‌ பிரியமாக நாமத்தைச்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்டு அப்பாலக னவர்களிடம்‌ போகிறஇல்லை, இதைக்‌ 
கண்டு அவர்களும்‌ சந்தோஷித்துச்‌ செல்லுவார்கள்‌, 

''இலகால மிப்படி ஈடந்‌ தகர ஒருகாள்‌ ஏகநாதர்‌ இயானத்தி 
லிருக்க ஸ்ரீராம முர்த்தி பிரலன்னமானார்‌, உடனே ஏகநாதர்‌ 
தமஸ்கரித்து தயாமூர்த்தி! தராடகாந்தகரே! ஜான௫நொாதசே 1 : 
அஞ்சனேய வரதமே ! சுககிரீவப்‌ பிரியரே ! இராவண மாக்‌ தன 
ர! வென்று அனேக விதங்களாகத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்து நிற்க, 
பெருமாளவரை நோக்கி வால்மீகி செய்தாப்போல இராமாயணத்‌ 
தைப்‌ பிராக்ருதமான மராட்டி. பாஷையில்‌ செய்௮ பிரசுரப்‌ படுத்‌ 
அ. மென்ன, ஏகநாதர்‌ பெருமாளை கோக்க ஸ்வாமீ ! ஆயுர்தாய' 
மில்லையே! யென்று சொல்ல, பெருமான்‌ நீ பிராதக்‌ காலத்திற்‌ 
செய்யும்‌ கருமங்களை பிரபலமாகச செய்யாமல்‌ எனது சரித்திரத்‌ 
தைச்‌ சொல்லவும்‌, உனது பிராக்கிருத வாக்கு எனக்கு பிரீ தியா 
யி.ற்‌ றென்று: சொல்லி மறைந்தனர்‌, பின்பு'ஏகநாதர்‌ கிரந்த மெ 
மூச்‌ வாரம்பித்து நாள்தோறு மெழுதுவதை இரவில்‌ கானரூப 
மாக ஜனங்களுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு வருவர்‌, இப்படியாத 
இராம சரித்திரத்தில்‌ ஐந்து காண்டங்களைப்‌ பூர்தீதியாகச்‌ செ 
யது யுத்தகாண்டம்‌ முக்கால்வளை யாயிற்று, நான்காம்‌ பாகம்‌: 
செய்யுமளவில்‌: அவசானகலாலம்‌ சமீபித்த தென்றறிந்து அவ்வி 
டத இலுள்ள ஜனங்களை யாலோசனை செய்தார்‌, அவர்கள்‌ ஏகநா 
தரை நோக்கி, ஸ்வாமி! நீர்‌ கருஷ்ணதாஸரை மராணமடையாமல்‌' 
பதினொரு தினங்கள்‌ நிறு த்தினீரே ! அப்படியே நீரும்‌ பிராணனை 
நிறுத்தி இரந்த. சமாப்‌தியைச்‌ செய்யு மென்றார்கள. ஏகநாத 
தைக்‌ கேட்டு அப்படி செய்வது செம்மையல்ல, காலனை வஞ்சித்‌ 
அக்‌. ரெற்தத்தை கட்க்துவது சரியன்று, மீதி யிருக்கு இிரந்தத்‌ 
தை மேன்மையுடன்‌ காவுபா பூர்த்தி செய்வானென்‌ அ. சொல்லி: 
அப்பிள்ளையை அழைத்து அவன்‌ தலைமேல்‌. தன்‌ கையை வைத்து 

- வன்‌ கையி லெழுத்தாணியைக்‌ கொடுத்து என்‌ மனதிலிருக்கும்‌ 
கவிதவத்தை £ திருத்தமாக. வெழுதக்‌ கடவாய்‌ யென்ற ஏட்டி | 
| லெழுதச்‌ சொன்னார்‌, அவர்‌ கடாக்ஷ வ ் பான 


ஸ்ட 


இப. ்‌ | ச்‌ ப இ A ENA 





| ஏககாதர்‌ சரித்திரம்‌, 21: 


க காள்‌. லது NA ஒரு 
அத்தியாய த்கை யெழுதி அதனை யெல்லோரும்‌ கேட்கும்படி வா 
த்தான்‌, சகலருமதைக்‌ கேட்க செம்மையா யிருக்கிற தென்று 
கொண்டாடினார்கள்‌. காவுபா பின்பு யுத்த காண்டத்தையும்‌ உத்‌ 
தீர. காண்டத்தையும்‌ பூர்த்தி செய்தான்‌, தத்த 9 சிலாக்‌ 
கியமாக சொல்லிக்‌ கொண்டார்கள்‌, 

பங்குனிமாசம்‌ பஞ்சமி திதி இரவில்‌ ஏகநாதர்‌ பக்‌ வ தீர்த்‌ 
தனை செய்அ புரஜனங்க ளனைவருக்கும்‌ பிரசாதம்‌ கொடுத்து சொ 
ல்லவார்‌, அடியேன்‌ பிரயாணமாகும்‌ தினம்‌ நாளையாம்‌, நீங்க 
அனைவரும்‌ விடியற்கால த்தில்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணி பிரியமுடன்‌ வர 
வேண்டு மென்று பிரஜைகளுக்குச்‌ சொன்னார்‌, இதைக்கெட்‌ 
டனைவரும்‌ உதயத்தில்‌ ஸ்கானம்‌ செய்து ஏகனாதர்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றனர்‌, . அவவேளையில்‌ மன தில்‌ இலேசமுண்டாக ஏகநாதர்‌ 
மூர்ச்சை யடைக்திருந்தார்‌. . குடில ஜனங்கள்‌ லெர்கூடி ஏகநாத 
ரிப்படி தொந்தனரயடைக்து பிராணனை விடுவா ராயின்‌ ௮ஸ்மதா இ 
களைப்‌ போலே இவருமாய்வீடுவர்‌, இதிலா இக்கிய மென்ன வென்‌ 
றவ்வவவிடங்களிற்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்தார்கள்‌, சில சஜ 
ஜனர்க ளவவிடம்‌ கூடி அவாஅ சுகுணங்களைக்‌ கொண்டாடி. ஸ்வா 
மீ! அளவிறந்த லீலைகளை யுலகதீதிற்காண்பித்தீர்‌, கால்வர்‌ போல 
வே பிராணனை விடுவது நன்மையோ வென்று சொல்ல்‌, நித்திரைச்‌ 
செய்தெழுந்திருக்றெவர்போ லெழுந்திருர்‌ து உ த்தவனை ஐலங்‌ கொ 
ண்டுவாச்‌ சொல்லி, ஸ்ரானம்பண்ணி தாரக மந்திரத்தை சொல்லிக்‌ 
கொண்டு அவாதசோர்தீவ புண்டரங்களை த்‌ தரித்து ஜபத்தை மூடி 
த்த, ஹரி! பாண்டுரங்கா ! வென்றுசொல்லி தாள வீணைகளை 
கையிலேந்தி **ஹரிவிட்டல ?' வென்ற வீட்டைவிட்டு வெளியே 
புறப்பட்டு கங்கைக்குச செல்ல, சகலரும்‌ ஹரிசாமம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டு பின்றொடர்ந்தார்கள்‌, அடிக்கடி. பிரஜைக எனைவரும்‌ 
துளசிமாலைகளை. அவருக்கு யிடுவார்கள்‌. கந்தபொடியைத்‌ தாவு 
வார்கள்‌, இப்படி சகலாடம்பரத்துடன்‌ சிராமவாக .எனைவரும்‌ 

கங்கைக்‌ கரையிற்‌. சோந்கனர்‌, - அப்பொழுது ஏகநாதரவர்க 

 எளனைவரையு முட்காரச்‌ சொல்லி யாவரும்‌ கேட்டு வறுத்த. 
ஹரி ரோததனையை ஆரம்பித்தார்‌. | 

இக்கலிகாலத்திற்‌ கோவிந்தனை யடைவதற்கு அவன்‌ நா பக்கது 
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510 பக்தமால பல்‌ பி 1 ப்‌. 






விட வேறு சாதனம்‌ நடவாதென வறியக்கட. வீர்‌, சகல. பூதங்களி ்‌ ப 
அம்‌ தயையுடையசா யிருக்கக்கடவிர்‌, சமுசார சோகங்களை விட்டு - 
ஸ்ரீஹரி பஜனையைச்‌ சுக்தமனதுடன்‌ செய்யக்கடவீர்‌.. வேக | 
ஹிதத்திற்காக நான்வந்தென. உள்ளிருக்கும்‌ த்தான்‌: பல்லி! ந 
கில்‌ தர்ம மார்க்கத்திற்குத்‌ தவறு வருமாயின்‌. பிறப்பை இட்டு 
பென்‌. இதனை யுங்கள்‌ மனங்களி லிரு த்திக்கெண்டு எப்போதும்‌ | 
. மாதவனைப்‌ பாடக்கடவீர்‌, சர்வ பூகங்களிலும்‌. ஸ்ரீஹரி. பாவனையே | 
செம்மையான பக்தியாகும்‌, இவ்வண்ணமான பக்தி செய்பவர்களை 
நாராயணன்‌ காப்பாற்றுவார்‌. சர்வபூதங்களிடத்தும்‌ சமரசமும்‌, | 
. சாக்இயும்‌ தார்தியு முடையவராகி எப்போதும்‌. தர்மமார்க்கத. 
கைத்‌ தப்பாமலிருககச்‌ கடவீர்‌, வேதம்‌ சொல்லிய விதியே பெரி 
ட யது,  விரோதமொன்று மில்லாமல்‌ அதினிடத்தில்‌ ஆத ரணையு 
ன்‌ இருக்கக்கடவீர்‌, முடிவில்‌ சொல்வதிதுகான்‌, சாவதானமாக ்‌ 
கேட்கக்கடவீர்‌.. விசுவமனைத்தும்‌ கோவிஈ்தன்‌. மயமென்‌ றறிந்து 
நிலைமையற்ற விப்புவியில்‌ நிர்திகமான பே கங்களிடாமல்‌. சுகமா 
விருக்கக்‌ கோடு று ஏகநாதர்‌ புகல, அவ்வெளையி லனைவ 
ரங்‌ கூடி ' ஹரி விட்டல?” வென்று சொல்லிக்கொண்டிரு்தார்‌ 
கள்‌, அப்பொழுது பெருமாளுக்கும்‌ பிரா ட்டி க்கும்‌ ஹாரதியைக்‌ 
கொடுத்துக்கொண்டு ஹரியே ஜனார்த்தன ரென்று சொல்லி, ஐய 
ஜனார்‌ த தனா! ஜயனார்‌ த்தனா | ஜான சமணசே ஐயா ! நீயே ஸர்‌ 
வமுமாகி நானா பூதங்களில்‌ பின்ன: பின்னமாக்த்தோன்‌ றி, பிறகு. 
அயின்னமு மாவாய்‌. உன்னதமான சோ திக்கு எங்குமுஜவல 
சோதியா யிருப்பாய்‌, பார்க்கப்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்குமததனையே 
பார்க்கும்படி செய்வாய்‌. நீ பூண 'போதமாடு 0 வேறுகாமலிருப்‌ 
யாய்‌. உள்ளதென்பது மில்லதென்ப.து மில்லாமல்‌ சமரசமாயிருப்‌ 
்‌ பாயென்று இவவணணமாகப்பாடிஹாரதியைக்‌ கொடுத்து சக 
லருக்கும்‌ தீர்க்க தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து அபசாரங்களை க மிக்கும்‌ 
படி. பிரார்த்தித்து எழுந்திருந்து ஹரி கோவிந்தா ! வென்று சக ' 
லரையும்‌ ஹரி நாமத்தை சொல்லச்‌ சொல்லி, அனைவரும்‌. ஆர்த்தி 


புடன்‌ நாமத்தைச சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்க ஏக்கர்‌ கங்கை 


ப யில்‌. ரிக்‌ ஐலத்திற்‌ ட்டர்‌. ற்‌ ன்‌ அ ே 
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ணக... ஆ ச்‌ 










1 மனைவரும்‌ மகத்தான சோகத்தால்‌ மருளடைர்‌ திருக்‌ 
ரஷ தசனமான ஸ்தலத்திலோர்‌ அளி விருகஷமும்‌, அஸ்வ 
54 கு ந்து அவை ப தட்‌ 


சேர்த்த கல்‌ ல்‌ பெயரிட்டார்கள்‌, சர்வேஸ்வர 
நிற்றல்‌ ட ந்த அரசும்‌, றியா சமமாக ம எக 


| பரம ண்ட க i 
சமர்த்த ராமதாஸ்‌ சரித்திரம்‌. 
கோதாவரி நதிக்கு ஐந்து கோசு தூரத்தில்‌ குருஜாம்ப வேத்‌ 
 இிரமென்‌ றொன்றுண்டு, அதிலோர்‌ பிராம்மணர்‌ ஸ்ரீஹரி பக்த 
ரா சூர்யஜிபக்து ன்றும்‌ பேர்‌ வி த்து ராணுவ யெனும்‌ மனை 
| வியுடன்‌ வாழ்ந்திருந்தார்‌, இராம. கணக்குகளை யெழுதும்‌ விவ 
காரத்தை யுடையவராகி சலகுணமும்‌, தயையும்‌ பொருந்தி, அன்‌ 
(னார்‌ த்திகளுக்‌ கன்னங்‌ கொடுத்து வருவர்‌, விடியற்கால த்தி லெழுக்‌ 
| திருந்து ஸ்கானஞ்செய்து இழக்கை நோக்கி அர்க்கியமளித்து சூரி 
(யோபாசனை செய்து அவரைத்‌ தியானித்தும்‌ பூஜித்தும்‌ அனேக 
நமஸ்காரங்களை' பிரதி தினமும்‌ செய்துவருவர்‌, இவ்விதமாக பன்‌ 
னிரண்டு வருடங்கள்‌ தவம்புரிய சூரிய நாராயணமூர்த்தி சகுண 
ரூபத்துடன்‌ பிரஸன்னமானார்‌. அப்பொழுது பக்தன்‌ அனேக வித 
ங்களாக தோத்திரஞ்‌ செய்து புத்திரன்‌ வேண்டு மென்றான்‌, அவ்‌ 
வெளையிலவர்‌ மனைவிவக்து ஸ்வாமி! கல்லபிள்ளையைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கடவீர்‌, . துஷ்டனான புத்திரனைப்‌ பெறுவதைப்பார்‌ க்கிலும்‌ பிள்ளை 
யில்லா திருப்ப ஈன்றென்றாள்‌, சூரியநாராயண னவர்களை நோ 
க்கி உங்களூக இரண்டு சத்புத்திரர்கள்‌ பிறப்பார்கள்‌. . ஒருவன்‌ 
( லெள கேனாகி யிருப்பன்‌, மற்றொருவன்‌ ஸ்ரீயப்பதிக்குப்‌ பக்தனாகி 
சகஜதாஸ்யமான ஆதம சாக்கா த்கார ஞான தீதில்‌. ஈபெட்டிருப்ப 
னென்று சொல்லி மறைந்தருளினார்‌ , சிலகாட்‌ கழிந்தபின்‌ ராணுவ 
ிவனு. மமமாது. ) கற்யவதியானாள்‌. பதி தாவது மாச.தீதிற பிள்ளை 
29. 
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யைப்‌ பெற, புருஷன்‌ சந்தோஷித்து ஐாதகருமங்களைச்‌ செ 
த்த, தட்டுக்‌ கழிர்தபிறகு அப்பிள்ளைக்கு கங்காதானெனும்‌ இ 
காணமிட்டார்கள்‌, சூரியன்‌ இருபையால்‌ . சம்பத்தும்‌ குறைவி 
இருந்ததால்‌ ஐந்தாம்வயதி லப்பிள்ளைக்கு லும்‌ உபகயனம்‌ i 
ணி பின்பு கலியாண த்தையும்‌ செய்வித்தார்‌.” ந டு ப்‌ 
இதற்குள்‌ அவரது மனைலி மற்நகெரு கற்பத்தைத்‌ தரி, 
பத்தாவது மாசத்தில்‌ புத்திரனைப்‌ பெற்றாள்‌. . ய எ 
பந்துக்க ளனைவரும்‌ கூடி தீட்டைக்‌ கழித்து அப்பிள்ளைக்கு ௧ 
யணனெனும்‌ நாமத்தைச்‌ சூட்டினார்கள்‌, மனையாள்‌, “கன்‌. 
ஷனை அழைத்து சவுக்கு சிறியதான ஓர்வால்‌ இருக்கிறதென 
பார்க்கச்சொல்லிக்‌ காண்பித்தாள்‌, சூர்யஜீ, பகவான்‌ வாக 
களை மினைத்து இப்பிள்ளைமாருதி அம்சமாக யிருப்பான்‌, & 
_ மிதை யாருக்கும்‌ சொல்லவேண்டாமென்று திட்டப்‌ படுத்து 
அக்குழந்தை காளொருமேனியாய்‌ இவ்வியதேஜசுடன்‌ வளர்ந்‌: 
தகப்பனார்‌ மகிழ்வும்‌ றிருந்தார்‌,. இப்பிள்ளை வீட்டிலிசாம 
பொழுதும்‌ வெளியிலே விளையாடி விருக்ஷ்ங்கள்‌ மேலேறி 
பதும்‌ பாய்வதுமா யிருப்பார்‌, ஜர்தாவத வயதில்‌ விச்சை 6 
கும்பொருட்டு வாத்தியாரிட மனுப்பப்பட்டார்‌, ஓருவருலி 
ற்குள்‌ சகல. வித்தைகளையும்‌ அவர்‌. கற்றுக்கொண்டார்‌, ! ஏ. 
வது வயதில்‌ உபகயனத்தை தாய்‌ தந்தைகள்‌ நடத்த, வேழ 
யாக அப்பிள்ளை வேதாத்தியயன த்ைதைக கற்றுக்கொண்டா; ்‌ 
பெரிய பிள்ளை கங்காதரன்‌ இராமசரந்திரரை உபா 
கொண்டு லெள கத்தை நடப்பித்து வருமளவில்‌ ஒருகால்‌. 
மூர்த்தி சேவை சாதித்தருளினார்‌, அவன்‌ சந்தோஷ ததை 
ந்து. பரவசனாகி கண்ணீரொழுக மனோசுத்தியுடன்‌ மெளனஞாற்‌. 7 
நிற்கப்‌ பெருமாள்‌ நிருபா நோக்கங்‌ கொண்டு, உலஃல்‌ நீ த்‌ மீ 
மதாஸ”' னாகுவையென்று சொல்லி மறைய, அப்பிள்ளை 
- ரோஷங்கள்‌ யாவும்‌ கரைந்து போய்‌ பூத்கோடிக விட்தது 
ணையும்‌ பெருமாளிடத்தி லத்தியந்த பிரீதியு முண்டாயின... 
பரமார்த்தத்திற்‌ சித்தத்தை வைத்து, . அ 111, (6) 
யிட்டு, நீ நானெனும்‌ தத்து | லான... கடன்‌ டர 





படத்த து ிரஸிக்க ந ழ்‌, 


சமர்தீத ராமதாஸ்‌ சரித்திரம்‌, ஏ] 
.. மற்றொருபிள்ளை செடிகள்‌ மேலேறி குதிப்ப் தும்‌ அனேக 
- சேட்டைகளைச்‌ செய்வ அமா யிருக்க தாயார்‌ ஒருகாள்‌ அவரைக்‌ 
டட்லி வழைத்து குழக்காய்‌! சேட்டைகளை விட்டுவிடு, அவைகளை 
விரும்பி வித்தையை மறந்து விட்டாயே ! சமுசாரத்தை நீ பார்ப்‌ 
த்‌ தில்லையே! | நல்ல குணங்களைக்கொண்டு ஈல்லொருடன்‌ சேரக்கட 
வை யென்ன சொல்ல, அப்பிள்ளை யிதைக்கேட்டு ஓரிருட்டறை 
2 சென்று தானிய வத லட லிறங்கி யாருக்கு மகப்படாம ஓட்‌ 
கார்ந்திருக்க தாயார்‌ தேடித்‌ தேடி தொந்தரை யடைக்தாள்‌ , சூர்ய 
ஜியும்‌ பிள்ளையைத்‌ தேடப்‌ பிரஜைகளை யனுப்பினார்‌, அவர்கள்‌ 
தேடி ய்லண்டு: அகப்படாமல்‌ வந்துவிட, அனைவரும்‌ விசன முற்றி 
ுர்தார்கள்‌,. மறுநாள்‌ தானிய த்திற்காக தாயா ரவ்வுறையிடம்‌ வர 
அங்கு பிள்ளையைக்கண்டு மேலுக்கெடுத்து என்னசெய்தாயென்ற 
' கெட்க சமுசா ஜனங்களை நான்‌ பார்க்கச்‌ சகிக்கமாட்டே னென்‌ 
ன, தாயார்‌ சிரித்துக்கொண்டு தகபபனுக்குச்‌ சொல்ல அவரும்‌ சந்‌ 
தொஷப்பட்டு இவன்‌ பெரியவனானால்‌ வெகு சமர்த்தனாவா னெ 
ன்ரார்‌,. "அதைக்கேட்டு பிள்ளை த்‌ தாயாரை க்கண்டு சமர்‌ ததமாவ 
தென்‌ னென்ன, அவள்‌ தனயனை கோக்கு, தானியத்தை விசேஷ 
மாக சம்பாதித்து வீட்டிற்கு இரண்டற்ற லது சாம்ர்தீதிய 
மென்று எல்லோரும்‌ சொல்லுவார்க ளென்றாள்‌, இதைக்கேட்டு 
அப்பிள்ளை யோர்‌ ணெற்றின்‌ கரையிற்‌ சென்று தரனிய மூட்டை 
 யொன்றங்கு விழுந்து இடக்கத்‌ தானே தலைமே லதனைவை த்துகொ 
_ண்டு வந்தார்‌, ௮து ஓர்‌ மனிதன்‌ சமைக்‌ கதிகமாக விருக்கக்கண்டு 
ட அனேக மணிதர்‌ பின்னே ஓடி வந்தார்கள்‌, ஓர்‌ மனிதன தனை பெடு 
| த்துவர சக்தியற்றவனாவானாதலா லப்பிள்ளை அச்சுமையை த்‌ தூக்கி 
வேகமாக நடந்ததைக்‌ கண்டு அச்சரியப்பட்டார்‌ கள்‌, அக்‌ குமரன்‌ 
அதனை வீட்டிற்கு கொண்டுவர்‌ து தாயர்ரிடஞ்‌ சென்று தானிய 
மூட்டையைக்‌ கொண்வெந்தெ னென்ன, தாயார்‌ வெளியே வர்‌,த 


வுடன்‌ அம்மனிதர்கிளந்த மூட்டையைக்‌ கேட்டு வாங்கிப்‌ போயி 
அம்‌ இன்னொரு. முட்டை அத்தன்மையதே அவ்விடமிருர்தனு. 
அதைக்‌ கண்டு அம்மா அ தன்‌ புருஷனிடம்‌ சென்ன சங்க தியை த்‌ 
தெரிவித்து. இவன்‌ சத்புத்திரன்‌, விவாக மிவனுக்‌ இப்போதே 
ந ்சியவேண்டுகென் அ 1 க திததுப்‌ 





1 ர! சர்‌ இபோ, ம்‌ 17% ol ல 7 ம்‌ க 1௮ கறந்தது 
ச்‌ 000 பகதமால வசனம்‌, | பத 


ரங்களையும்‌ சித்தப்‌ படுத்தினார்‌. பின்பு பந்துக்க எனைவரும்‌ கூடி. 
நல்ல முகூர்த்தத்தில்‌ பிள்ளையையும்‌ பெண்ணையும்‌ பம்‌ தலில்‌ ' மணை ' 
மேலிருத்தி பிராம்மணர்க எனைவரும்கூடி மங்களாஷடகங்கள்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு வாக்ய கோஷங்கள்‌ முழங்க, பிள்ளைக்கும்‌ ' 
பெண்ணுக்கும்‌ மத்தியில்‌ திரைச்சீலையிட்டு * சாவதானா” (ஜாக்கி 
ருதை) யென்று அத்தேசமுரமைப்படி சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌ 

கள்‌. கலியாணப்பிள்ளை அவ்வேளையில்‌ உபா த்தியாயமைக்‌ கண்டு . 
1: சரவதான '' வென்று எல்லோரு மேன்‌ சொல்லுறொர்க ளென்‌. 


ன, மச்சினன்மார்‌ லர்‌ அப்பிள்ளையை கோச்கி பரிஹாசமாக 


சம்சார பந்‌ தமான விலங்கு உனக்கினி நேரிடப்போகிறதான படி" 
யால்‌ ஜாக்காதையாக இருக்கச்‌ சொல்லுகிரறுர்களென்ன, கலியா. 
ணப்பிள்ளை அனுதாபத்தை யடைக்க ஸ்ரீரகுராமரை மன்‌திற்‌.இந்‌ 
. இத்து சீக்கிரத்திற்‌ காப்பாற்று மென்றும்‌ தாய்தந்தைகள்‌ 
விரோதிகளென்‌ றெண்ணிக்கொண்டும்‌ யாருடனும்‌ சொல்லாமல்‌ 
ஒரே ஓட்டமாக ஓடி கானகத்திற பிரவேூத்தார்‌. பந்துக்க ளப்‌. 
போதே கூடசென்று தேடக்‌ தொடங்களொோர்கள்‌. தாய்‌ தந்தைகள்‌ 
தனையனைக்காணாமல்‌ குதிரைகள்மேல்‌ மனிதரை யனுப்பித்‌ தேடச்‌ 
செய்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ பல இடங்களிலும்‌ தேடி திரும்பி வந்து 
பிள்ளை அகப்பட.வில்ல்யென்‌ அ சொல்ல தாய்‌ தந்தையரும்‌, பந்து 
க்களூம்‌, அக்க சாகாத தில்‌ மூழ்னொர்கள்‌, அவ்வேளையில்‌ கங்கா 
தர னவர்களைக்‌ கண்டு. அப்பிள்ளை மாருதி அம்சமாக பிறந்தவ 
னாதலால்‌ சமுசாரத்தை விரும்பான்‌, விவாஹ யத்தனம்‌ நீங்‌ 
கள்‌ செய்யா திருந்தால்‌ அவன்‌ நம்மைவிட்டு கான கத்திற்‌ கேகா 
ன்‌. சமுசாரத்தில்‌ அழையாமலும்‌ வீட்டையும்‌ விடாமற்‌ பிடித்‌ ப 
திருக்‌ திருப்பான்‌, இப்பவு மவ னனேக அமானுஷ கிருத்தியங்க 
ளைச்‌ செய்து உலகத்தி லனேகசை உத்தரிப்பான்‌, ஆசாரியபுருஷ 
னாகி அனேக சீஷர்களைச்‌ செய்வான்‌, அவனுக்காக நீங்க எலை ! 
ச்ச லடையவேண்டாமென்று சொல்லத்‌ தாய்‌ தந்தைகள்‌ பயம ற்‌ 
அ சமாதான மடைம்திருந்தார்கள்‌, 1 ப 
கானகத்திற்‌ சென்ற பிள்ளை நாராயண னென்பவன்‌, பஞ்ச. 
ரத்தி லிருக்கும்‌ பக்ஷி வெளிப்பட்டு பறக்கலுற்றது போல, மனித ' 
சங்கத்தை விட்டுச்‌ சென்றார்‌, அவர்கள்‌ சங்கத்தால்‌ வரும்‌ பயம்‌ 
,_ கொடிய மிருகங்களுடன்‌ கூடினும்‌ மிராகென்‌. றெண்ணி அரை 
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சமாதத ராமதாலா சரித தர்ர அணை த 


ஞாணும்‌ கெள்பீனமு முூடையராய்‌। பிரபஞ்ச புசு தியைவிட்டு 
பரமார்த்தத்தை அறிவதற்கு எப்போத அனுகூலிக்கு மென்று 
பெருமூச்சு. விட்டுக்கொண்டு மாருதிராயரை மன தி லெண்ணிக்‌ 
கொண்டு தோத்திரம்‌ செய்யலுற்றார்‌, ஜயஜய பிராணேச நக்தன 
ரே! அனாத ரக்ஷகரே ! பக்தபூஜஷணரே ! காசோக வினாசரே ! 
பதினோராவது ருத்திர மூர்த்தியான மாருதிராயரே ! இராவண 
[னுடைய மதத்தை. யணேத்தவரே ! லங்கையைத்‌ தகித்தவரே ! 
சஞ்சீவி பர்வதத்தைக்‌ கொண்டுவர்து ஸ்ரீ லகதமணரை எழுப்பின 
வரே! பசதேசியான என்னையே னிப்படி விட்டுவிட்டீர்‌, ஏன்‌ இன்‌ 
னும்‌ வாராதிருக்கிறிரென்று கூப்பிட்டும்‌ வாராமையால்‌ தேகத்‌ 
இன்மீ தாசையை விட்டால்‌ தேவனைக்‌ காணக்கூடு மென்று செடி 
களிலிருந்து சில கொடிகளைக்‌ கொய்து தன்‌ பாதங்களிற்‌ பிணைத்‌ 
அ விருக்ஷத்தின்‌ இளையி லதனைக்கட்டி தேகத்தை தொங்க விட்‌ 
'டுக்கொண்டு ஆஞ்சனேயசை மனதி லெண்ணி அழைக்கலுற்றார்‌, 
ஸ்ரீராமர்‌ இருவைகுண்டத்திற்குச்‌ செல்லுமளவில்‌ தேவரீரை 
அவருக்கு கரஸ்‌ உலகிலிருக்கச்‌ செய்தார்‌, கிருபை அபார 
மாக உடைய ஓ பரமமூர்‌ ததி! உலகத்தில்‌ பக்‌ தர்களுக்குச்சினே௫ 
தர்‌ நீரேயாலீர்‌, ஓமாருதி ஈந்தனரே ! மாதா பிதாக்கள்நீமேவெ 
ன்ற நம்பியிருக்கறேன்‌. நீ ரிப்பொழுது வாராவிடில்‌ இச்‌ சரீரத்‌ 
"தை மாய்த்துவிவேன்‌. கருணைபாருமென்று அனேக விதங்க 
ளாகத்‌ தோத்திரங்கள்‌ செய்ய, ஆஞ்சனேயர்‌ கிருபையுடையவ 
சாய்‌ சூரியனொளியைப்போன்ற திருமேனியுடன்‌ தோன்றி கால்க 
ளில்‌ கட்டி யிருந்த கொடிகளை அவிழ்த்து உடம்பை துடைத்து 
அ௮ணைதஅக்‌ கெண்டு இவவள வாயாசமேன்‌ எடுத்துக்கொண் 
டாயென்னு கையைப்‌ பிடித்து பஞ்சவடிக்குப்‌ போவோமென்று 
வழி நடந்து வருமளவில்‌ ஆஞ்சனேயர்‌ அவரை கோக்கி என்னு 
டைய அம்சமாக நீ பிறந்தாய்‌, சீதாராம ருனக்கு செய்யவேண்‌ 
டிய ஹிதங்களைச்‌ செய்வாசென்று சொல்லிக்கொண்டு பஞ்சவடி 
யைச்‌ சேர்ந்தனர்‌, அவ்விடத்தில்‌ சாயங்கால வேளையிற்‌ ஜன்‌ 
௫௧ ளதிகமாகவும்‌ பக்தஜனங்கள்‌ பஜனை £ர்ததனைகளைப்‌ பா 
 டிக்கொண்டும்‌ யிருந்தார்கள்‌, நடு ராத்திரியில்‌ யாருமில்லாத 
வேளையில்‌. ஏகாந்தத்தைக்‌ கண்டு இருவரும்‌ சனனிதிக்குளளே 
“சென்று பார்க்கு மளவில்‌ வில்லம்புகளும்‌ சகலாபரணங்களும்‌ 


டயம ல வசனப்‌, 2 29 எதி 


எரீடமும்‌ சூரிய திப்தியைப்‌: போன்ற திருமேனி க்தி 

கைகளில்‌ கடக கங்கணங்களும்‌, கழுத்தில்‌ கெளஸ்‌ அபமாலையும்‌, 

இடுப்பில்‌ ௮ரைஞாணும்‌ கால்களில்‌ - தண்டை சலங்கைகளும்‌, 
மகா சோபையுடன்‌ ௯டின சுந்தரமான ரூபத்தை ஆஞ்சனேயர்‌ 
கண்டு பாதங்களில்‌ விழுந்‌ து நமஸ்கரிக்க, பெருமாள்‌ இட்டி ருக்கு 
மொருவனை யிவ்விடம்‌ கொண்டுவந்த தென்னென்ற கேட்க, 
ஆஞ்சனேயர்‌ அவரைக்‌ கண்டு ஸ்வாமி ! என்னுடைய அம்ஸமாக 
இவனிவவுவகிற்‌ பிறக்சான்‌, தேவரீருடைய கருபையைக்‌ காட்டி 
மேன்மை செய்யக்கடவீர்‌, - அவன்‌ தேவரீர்‌ திருவடிகளை சரண 
மென்றிருப்பவன்‌.. இரக்ஷிக்கக்‌ கடவீரென்றார்‌, பெருமாளுமாஞ்ச்‌ 
னெயரும்‌ பேசின பேச்சுகள்‌ அப்‌ பிள்ளையின்‌ கா திற்பட்டு பெரு. 
மாள சொரூபம்‌ கண்களுக்குத்‌ தோன்றவில்லை யா தலால்‌ இதற்குக்‌ 
காரண மென்னவென்று அப்பிள்ளை ஆஞ்சனேயரைச்‌ கேட்க; 
அவர்‌ சொல்லுவார்‌, ஆசாரியன்‌ தன ஹஸ்தத்தை வன்‌ கலை 
மேல்‌ வையா ததால்‌ கடவுள்‌ ரூபம்‌ கண்களுக்குத்‌ தெரியவில்லை யெ 
ன்று சொல்லிப்‌ பெருமாளை கோக்க ஸ்வாமி 1 இவனுக்‌ குபதேசித்‌ 
தருளுமென்றனர்‌. அப்பொழுது - பெருமாள்‌ தன்‌ கையை அச்‌ 
சிறுவன்தலைமேல்‌ வைத்துத்‌ தாரக மந்திரத்தைச்சொன்னார்‌, உட 
னே அப்பிள்ளை தாரக நரதனைக்கண்டு ஆனந்தத்துடனிருக்க, ஸ்ரீ 
ராம ரவனைப்பார்தீது உலக லுன்னை ஜனங்கள்‌ புகழ்‌ இராமதா 
சனென்று யிருக்கக்‌ கடவாய்‌, இராம காமத்தை யுபதேடுத்து ௮ 
னேக சை வஸ்ய மாக்‌ பக்‌ இியிற்‌ பிரவேசிக்கச்‌ செய்யக்‌ கட 
வாய்‌. மன்னிக்கத்‌ தகுர்த வஸ்‌ தரமொன்றுனக்குக்‌ கொடுப்போம்‌. 
௮து நா மாரண்ணியத்திற்கு சென்றபோது உடுத்திக்கொண்ட தா 
கும்‌. இது வுனக்குச்‌ திக்ஷையாமென்றும்‌ அதைக்கொண்டு நீ உல 
கத்திற்கு ஹிசத்தைச்‌ செய்வாயென்றும்‌ சொல்லி அவ்வல்‌ இரத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தார்‌, அப்பொழுது இராமதாஸர்‌ பெருமாளைச்‌ 
கண்டு ஓ சருவேஸ்வரரே ! நீரஜநாப்ரே ! உம்மைவிட்டு நானேப்‌ 
படி. பொவேன்‌? உமது சொரூப த்தைச்சேர்ந்து.௮தனை விடுவதெப்‌ 

படி. ? சகுண ரூபத்திற்‌ - சகல சேவைகளும்‌ செலுத்தச்‌ சுகமா 

கும்‌, அசந்த கலியாண. குணங்களுடைய தேவர்ரை பக்தியுடன்‌ 

யாடிக்கொண்டு இடைவிடா. திருப்பது நன்மை, "தேவரீர்‌. தின 

பக்துவெனும்‌ விருதை அடியேன்‌ விஷயமாய்த்‌ தெரியப்படுச்‌ 


| இதத 6. Ai 


- சமர்த்த ராமத 





னர்‌. தேவரீரிடமே அடிமை க்‌ சரியாகு மென்று சொ 
ல்ல பெருமா ளப்பிள்ளேயை நொக்கி நா மெப்பொழு.து முன்னிட 
மம யிருப்போம்‌. நீ தியானம்‌ செய்யும்‌ சமயத்திற்‌ பிரேமையுடன்‌ 
வருவோமென்‌ அ சொல்லி ஆஞ்சனேயரைக்கண்டு இப்பிள்ளையி 
னுடைய வாஞ்தொர்த்தங்களை வஞ்சனையின்றி கொடுக்கக்‌ கடவா 
யென்று சொல்லி: அனுப்ப அவர்கள்‌ பஞ்சவடியை விட்டு “டா 
லி ”யெனுங்‌ சொமத்தில்‌ வந்‌ ஆஞ்னேய ரிராம சரித்திரதிதை 
இராமதாஸருக்குச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌, . அது. ஹனுமத்‌ 
ராமாயண மெனும்‌ ஸம்ஸ்கிருத காவ்யமாம்‌, அதனைப்‌ பகற்‌ 
காலங்களில்‌ வாசித்து இரவில்‌ கதாரூபமாக ஜனங்களுக்கு இராம 
தாசர்‌ வியாக்கியானம்‌ பண்ணுவார்‌. சலகா ளவவிட மிருந்தபிறகு 
அஞ்சனேயர்‌ இராமதாசரால்‌ சத்கரிக்கப்பட்டு சே அவிற்காச்‌ சென்‌ 
றனர்‌, போகுஞ்‌ சமய த்தி லிராமதாஸமைக்கண்டு பூஜைவேனையில்‌ 
கீ பாவபந்தத்தா லெண்ணினால்‌ நான்‌ வருவேன்‌, நீ பயப்பட 
வேண்டாமென்று சொல்லிச்‌ சென்றனர்‌, 

 டாகிலியெனும்‌ கிராமம்‌ பஞ்சவடிக்கு ஐந்து கோச தூரத்தி 
லிருக்கும்‌, அவ்விடத்திற்கு பண்டிதர்க எப்போதைக்‌ கப்போது 
வருவார்கள்‌, இராமதாஸ்‌ கீர்த்தனை செய்தால்‌ பிரியத்துடன்‌ 
கேட்பார்கள்‌. இவருக்கு பிரேமை பக்தி மிகுதியா யிருபபதைக்‌ 
கண்டு மேன்மையுடன்‌ கொண்டாடுவார்கள்‌, அவர்களில்‌ உத்‌. 
தவனெனு மொருவன்‌ இராமதாசருஃல்குச்‌ சரணாகதியாக வர்‌ 
தான்‌, அவனிடத்தில்‌ வைராக்கியமும்‌, பக்தியும்‌, ஞான மு மிருக்‌ 
கக்கண்டு இராமருடைய கருணைக்குப்‌ பாத்திர னென்று அனுக்‌ 
இரகம்‌ செய்தார்‌. நெறிதப்பாமல்‌ ஷனும்‌ ஆசாரிய சேவைசவில்‌ 
நிலைமை பொருந்தி யிருந்தான்‌, அவ்விடத்தி லோர்‌ அஞ்சனேய 
மூர்த்தியை இராமதாசர்‌ ஸ்தாபித்து. அபிஷேகம்‌ முதலானவை 
களை. விசேஷமாகச்‌ செய்வித்தார்‌, பிராம்மண ஜனங்களுக்குப்‌ 
யாக நடந்து வந்தது, மாருதியு மவ்விடத்தில்‌ 


பேர்தனமும்‌ மிகுதி 
மக எனேகமாகக்‌ காண்பித்தார்‌, ஒர்காள்‌ 








ர்‌ டதிதவனைப்‌ பார்‌த்து சொல்லுவார்‌, உதய காலத்தி 
லெழுச்‌ ஒருக்க கரணம்‌ பண்ணி நியமன த்னுடன பூஜையை அஞ 
சனேயருக்கு உடு அதுகூய பாத்திரத்தை ஏந்திக்கொண்டு பெ 

| 9 (னு அன்னமிட்டு. நீயும்‌ பக்ஷிக்சச்‌ கடவாய்‌, 





யாவரேலும்‌ விரும்பிப்‌ பிரார்த்திக்தார்களாகி லவர்களுக்கு மந்த 
ரோபதேசத்தைச்‌ செய்யக்கடவை, இந்த நியமனத்துட னிருக்க 
வேண்டுமென்று திட்டப்‌ படுத்தி இரவுகாலத்தி வள்‌ எண்ன 
மகப்படாம லரண்ணியத்திறகுச்‌ சென்றனர்‌, 

இராமதாசர்‌ கோதாவரிக்கு தென்‌ திசை யரண்ணியங்களிற்‌ 
சஞ்சரிக்துக்கொண்டு கிராமங்களில்‌ தான்‌ பிரவேகியாமல்‌ கர்த 
மூல பலங்களைப்‌ பக்ஷித்துக்கொண்டு பிசாச விருத்தியை அவலம்‌ 
பிதீது மனிதர்‌ சன்மானத்திற்குதீ தானுடன்படாமல்‌ இராக்கா 
லங்களில்‌ அஷ்ட மிருகங்களி னடுயி லொண்டியா யிருக்கும்‌ சம 
யத்தில்‌ இராமரே என அ நர்தன்‌, இராமரே எனது தனம்‌, இரா 
மசே தகப்பன்‌, இராமரே தாயார்‌, இராமரே என அ குருவு, இரா 
மே எனது மித்திரர்‌, இராமரே எனது பந்து, இராமரே எனது 
குலதெய்வம்‌, எனது குலகோ ததிரங்களு மிராமரே, ஸ்ரீராமரைத்‌ 
தவிர வேறொருவரு மில்லையென்‌ றிவ்விதமாகத்‌ தான்‌ பாட்டுகள 
னேகமாகப்‌ பாடிக்கொண்டு வழிஈடக்து கிருஷ்ணா நதி £ீரத்திற்குச்‌' 
சென்றனர்‌, எண்‌சித்திக ளெத்தனை வரினும்‌ அவை நரக ஹேது 
வென்று வெறுத்திருப்பா்‌. ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ கைலாசங்களை தான்‌ 
அடைய வேண்டுமென்று இந்தித்திரார்‌, மோக்ஷம்‌ வேண்டு மென்‌ 
அம்‌ கோளுர்‌, இவ்விதமான நிலையுடன்‌ மஹேரெனும்‌ க்ஷேத்‌ 
திரத்திற்கு வந்து சேர்ந்து ஒருநாள்‌ நிதீதிய நியமனப்படி பூஜை 
களைச்‌ செய்து ஆஞ்சனேயசைத்‌ தியானிக்க அவர்‌. பிரஸன்ன ராகி 
பதின்மூன்‌ றெழுத்துடைய பிரபல *சரணாகெதி ! மந்திரத்தைச்‌ 
சொல்லி மூன்றறைகோடி ஜபம்‌ செய்யவேண்டுமென்று கட்டளை 
யிட்டுச்செல்ல, இராமதாஸர்‌ மகத்தான தவத்தைச்‌ செய்ய வாரம்‌. 
பித்தா, 

இராமதாஸர்‌ தைரிய ததை ல 5 தவத்தைச்‌ பத்து 
கொண்டிருக்க சேவஸ்திரீகளைக்‌ கண்டு தனக்குள்‌, கான்‌ தேவ 
லோகத்திற்கு வருவேனென்று இப்பெண்களை யனுப்புவது இங்‌ 
திரணுடைய வேலையென்‌ நறிந்துக்கொண்டு, சற்றேனும்‌ பயமின்‌ றி 
தன்‌ மனதைச்‌ சமூலமாக இராமர்மேல்‌ வைத்து, இராமசே ஸர்வ 
மென்பது என்‌ தருமமாகும்‌, இராமரே தெய்வம்‌, இராமரே கிய 
மம்‌, இசாமரே சமுசார மோசகர்‌, இராமசே தியானம்‌, இசாமசே. 
சத்வம்‌, இராமரே பார்வை, இசா ஆத்மா, இராமரையே 






க 
a ர்ண்பேன்‌, இராமரே அணை, இசாமசே பிரம்மம்‌, இராமரே 
4 ர்வமும்‌,. இராமரைத்தவிர வேறொன்‌ றில்லை யென்றிவ்வித ஙிச்‌ 
சயத்தை யுடையவராயிருக்க அப்‌ பெண்களாடிக்கொண்டு மெது 
வாகச்‌ , சமீபதீதிற்கு வந்து கண்‌ சைகைகளைக்‌ .காண்பிக்க இராம 
தாஸரவர்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கட்ட வரக்கூடாதென்று கட்டை 
யிட்டு, பிகைபாணியைக்‌ காமனடி தீதான்‌ அதனா லவ னனங்க 
னான்‌, ௬கய்பிரம்ம ருஷியை தேவதா ஸ்திர்கள்‌ வலையிற்‌ போட 
எத்தனிக்க அவர்‌ வைராக்கிய வாக்கியங்களால்‌ தன்னை அணுக 
ஓட்டாமற்‌ செய்தார்‌, நீங்கள்‌ அச்சர்கள்‌, தூரத்இ. லிருக்கக்கட 
வீர்களென்ன, அவர்கள்‌ லஜ்ஜை யுடன்‌ ப. ராஜிதாரகளாகி. வந்த 
வழியே போய்விட்டார்கள்‌,  இராமதாஸ எவ்விடம்‌ பன்னீரண்டு ' 
வருஷம்‌ தவத்தைச்‌ செய்ய ஸ்ரீராமர்‌ அவருக்கு பிரஸன்ன ராகரி 
திருந்தார்‌. அப்பொழுது இராமதாஸர்‌ ஆஞ்சனேயரைப்‌ பிரார்த்‌ 
இக்க அவர்‌ பிரலன்ன சாகவே, ஸ்வாமி! மூன்றரை கோடிக்கு 
மேலாக ஜபம்‌ நடந்தது, பெருமாள்‌ தரிசனங்‌ கொடுக்கவில்லை 
யே வென்ன ஆஞ்சனேயர்‌ பிரீ தியுடன்‌ சொல்லுவார்‌, சாதனபு க 
தியைக்‌ கொள்ளாமல்‌ அதனை விட்டுவிடு, அனுதாப முடையவ 
னாய்‌ அவரைப்‌ யிரார்த்தித்தாயால்‌ ஸ்ரீராமருடைய கருணையை 
 யடைவாயென்று புகல, இராமதாச ரப்படியே செய்வே னென்று 
சொல்ல மாருதி மழைந்தருளினர்‌, அப்பொழுது ல 
வரகவித்வங்களைச்‌ சொல்லலற்றார்‌, 
ஓ ஸ்ரீரகுராமரே / சித்தகல்மஷீ த்தப்‌  போக்குெவசே/ 
கன்றிய! இருபை செய்யவும்‌; தேவரீரைத்‌ தவிர மனது மற்‌ 
' றொன்றைக்‌ கோருவதில்லை. அடியேனைக்‌ கருபையுடன்‌ பாரும்‌, 
ஒ.ராமா/ அடியேன்‌ தேவரீருடைய ஆஸஷ்ரிகன்‌. அரிஷ்ட வர்க்‌ 
கங்களை அணுகா தபடி செயயும்‌, ஓ சாமா, பிரமைகொண்ட மன 
திற்கு ஹிதமொன்றும்‌ தோன்றவில்லை, பரமகடினமா யிருக்கிற்‌ 
தே! ஓ சாமா ! இருளடைந்த தேகபுத்தி இறக்கவில்லையே ! ஒரார 
டத்தில்‌ உபரஇ சுகத்தையடைய விரும்பினேன்‌, அதை 
தந்தருளவேண்டும்‌, நீர்‌ சரண்ணியர்‌, கிருபையுட னென்‌ 
கமிக்கொள்ளும்‌, நிமிஷ நிமிஷத்திற்கு மிராம ரூபத்‌ 
யன மன இல்‌ நிறுத்தும்‌, தேவரீர்‌ சர்வகாலமும்‌ சமீபத்‌ 
ர. அதனை நானறியக்‌ கூடவில்லை, ஒராமா! நானெ 
29 








ம்‌ 






னும்‌ பாவனை என்னிட மிருககிறபடியால்‌ கான்‌ மகாபாவியா வேன்‌, 
தேவரீர்‌ பதிதபாவனரானபடியால்‌ அடியேனை பாவனமாக்கக்கட. 
வீர்‌, ஜானகி ஜீவனரே | அடியேனுடைய மனதைக்‌ திருப்‌ 9. 
யருளி ஞானகர்வத்தையு மபஹரித்‌ தருளுமென்ன வேண்ட, பெரு 
மாள்‌ பிரஸன்னராகி இஷ்ட மென்னவென்று கேட்க, இராமதா. 







ஸர்‌ சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து, ஸ்வாமீ! தேவரீமை மறவா । 
மல்‌ சாம்பமூர்த்தி ௮னுதாபத்துட னிரவும்‌ பகலும்‌ நினைப்பில்‌. 
வைத்திருக்கு மாப்போல்‌ தேவரீருடைய திருநாமத்தை யென்‌ 
வாக்கி லெப்பொழமுது மிருக்கச்‌ செய்யவும்‌. இந்த இச்சையன்றி. 
யும்மாணை மற்றொன்‌ றில்லை யென்றார்‌. பெருமா ளிதைக்கேட்டு சங்‌ 
தோவித்துத திவ்ய ஞான ததைப்‌ போதித்துக்‌ தெளிவை பன்‌ 
டாககிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுவார்‌, பிரஜைகள்‌ ௮இகாரிகளாஇ வந்‌ | 
தால்‌ தாரகமந்திரத்தை நீ யுபதேசித்து கிராம: சமீபத்திற்‌ பக்தா 
டனை செய்துக்கொண்‌ டிருக்கக்‌ கடவாயென்ன சொல்லி , பகு 
மறைந்துவிட்டார்‌, 

பின்னர்‌ வனத்தி னடுவி ராம்‌ தரண்‌ விசேஷ திருப்தி படைக்‌ 
தவராக பூமியே அசன மாகவும்‌, ஆகாயமே மண்டபமாகவுஞ்‌ செய்‌ 
துக்கொண்டு, விடியற்காலத்தி னீராடி பிக்கக்காக இராமத்திற்‌. 
குச்‌ சென்று பத்து வீடுகள்‌ முன்‌ கின்று “£ ஐயரகுவீர ”' என்று 
சப்‌, சமிட்டு அவ்வீட்டார்‌ கொடுக்கும்‌ தானிய த்தைக்‌ கொண்டு. 
வந்து கல்மே லரைத்து மாவாக்கி ஜலம்‌ விட்டுப்‌ பிசைந்து இலை. 
களைச்‌ சேர்த்து ௮ தன்மேல்‌ வைத்து அக்கினியை வளர்த்தி அத . 
னுள்‌ போடுமளவில்‌ அத பாகமான உடன்‌ அதனை கைக்கொ | 
ண்டு ஓரிலையில்‌ வட்டித்‌ஐ தொன்னையிற்‌ ஜலத்தைக்‌ கொண்டு . 
வந்து ஸ்ரீராமருக்கு அர்ப்பணம்‌ பண்ணி இராம நாமத்தைச்‌ சொ . 
ல்லிக்கொண்டு பக்தணை செய்‌ தவருவர்‌. 

சிவாஜி ராஜன்‌. 

இவ்வித கியமத்துடனிருக்க ஒருநாள்‌ வது ஒன மிராஜன்‌ | 
வேட்டை கிமித்தியம்‌ காட்டிற்குவந்து அஷ்ட மிருகங்களை யடிக்க 
வவைகள்‌ பயமடைந்து இராமதாசர்‌ பின்‌ வந்‌ திருந்தன... அவரு 
மவைகளை வாருங்களென்‌ றழைத்துச்‌ சுற்றிலு. மிருல்கச்‌ செய்த | 
தான்‌ அந்த கோரமிருகங்களின்‌ மத்தியி ஓட்கார்ந்‌ இருந்தார்‌, 1 
ங்கு அரச னிராமதாளஸரைக்‌ கண முன்னுக்குச்‌! ( செல்லாமல்‌ 
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சமர்த்த இராமதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 


நின்றுகொண்டு அம்மிருகங்களூுடைய பயத்தினாற்‌ சமீபம்‌ போக 
சரிப்படாமல்‌ மந்திரியை அழைத்து .பின்பக்கமரகவே சைனி 
யத்தைக கொண்டு போம்படி கட்டளை யிட்டான்‌, சாயங்காலம்‌ 
வரைக்கும்‌ ௮ரச னவ்விடமே நின்‌ றிருக்து வீட்டிற்குப்போகும்‌ சம 
யத்திற்‌ கிருஷ்ணாநதி பிரவாஹத்தி லோடும்‌ சில ஓலைகளை யெடுதீ 
அப்‌ பார்க்குமளவில்‌ நல்ல வர்‌ த்தங்க ளடங்கிய சுலோகங்க ளவை 
களில்‌ எழுதி யிருக்கக்கண்டு, இவை இராமதாஸர்‌ கவிகளே 
யாமென்றும்‌ அலை தனக்கு கிடைத்ததால்‌ கன்னிய னானே 
னென்று மெண்ணி தன்வீட்டை யடைந்தான்‌., மறுநாள்‌ விடியற்‌ 
காலம்‌ ஸ்கானம்பண்ணி இரா மதாசருடை தரிசன ததிற்குச்‌ சென்‌ 
முன்‌, அப்பொழுதும்‌ அம்மிருகங்களின்‌ மத்தியி லவரை யிருக்கக்‌ 
கண்டு சமீபத்திற்குச்‌ செல்ல சமயமன்‌ றென்று அம்தத இனமும்‌ 
தன்‌ வீட்டிற்குத்‌ திரும்பிச்‌ சென்றான்‌. இப்படியே பிரதி தனமும்‌ 
பொழுது விடிந்தவுடன்‌ கானகத்திற்‌ கரசன்‌ போவதைக்‌ கண்டு 


மந்திரி முதலானோர்க ளனைவருங்கூடி அரசனை நோக்கி மஹா ராஜ 
. சே! குடிகளுக்கு ஈன்மையாக ராஜ்ய பாரத்தை நடத்துவது ஷக்‌ 


திரியருக்கு உக்கமான காரியமாகும்‌, இதைவிட்டு கானகத்தி 
லிருக்கும்‌ காட்டேமனிதரைக்‌ காணச்‌ செல்வது தகாதகாரியம்‌, 
அவருடைய கவித்வம்‌ உமக்கு பிரியப்பட்டாப்போல்‌ காணுது, 


'அதைக்காட்டிலு மதிகமாகக்‌ இரந்தார்த்தங்களைக்‌ குதாஹலத்து 
“டன்‌. தெரியப்படுத்தவோம்‌, அவ்விடமிருப்பவர்‌ சாதுவானால்‌ 


நம்வீட்டிற்கு அவர்‌ வந்தால்‌ மன்னிக்கப்படுவார்‌, இராஜனா யிரு 
ந்து தேவர்‌ சவ்விடம்‌ போவ அ தகுத தியல்லவென்றார்கள்‌, இதைக்‌ 
கேட்டு அரசனென்றுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ இஷ்டசித்திக்‌ டபட்டவ 
னாதலால்‌ குருதரிசன த்திற்குப்‌ போய்க்கொண்‌ டிருந்தான்‌, இப்‌ 
படி யிருக்க ஒருநாள்‌ இராஜன்‌ தன்‌ சேவகர்களை த்தூரத்தி லிருத்தி 
இராமதாஸரிடம்‌ தனித்து செல்லுமளவில்‌ இராஜனுக்‌ கெதிராக 
அவர்‌ வந்துக்கொண்‌ டிருந்தார்‌, அத்தருணத்தில்‌. ஆஞ்சனேயர்‌ 
வரவே, இராமதாஸ்‌ ரவருக்குப்‌ பக்தியுடன்‌ சேவைகளைச்‌ செய்‌ 


அக்கொண டிருந்தார்‌,  அஞ்சனேயர்‌ திருமேனி காந்தியினா லர 


சன்‌ கண்கள்‌ மூடப்பட்டன, உடனே கண்ணைத்‌ இறந்தமா த்தி 


ரத்தி விராமதாச ரொருவரையே கண்டான்‌. பின்பு அரசன்‌ 


Fe 


தக்‌ கூப்பிக்‌ கண்களிற்‌ ஜலம்‌ பெருக அவ்விடம்‌ மிற்பைதக்‌ 








'பகதமால வசனம்‌, | 1 





கண்டு மஜோசத்தி வல்கள்‌ இராமதா வரச்சொல்லி 
கை சைகையா லழைத்தார்‌, அரச னவரிடம்‌ சென்று பூமிமேல்‌ 
விழும்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்‌ த அடியேனுடைய வபராதங்க 

தெவர்ர்‌ பாராமல்‌ அங்ககரித்‌ தருளவேண்டும்‌, திரிவித பலக. 
கிணி யென்னை க்‌ தகிக்க அற்றதென்‌ அ சொல்ல, இசாமகாச செழுக்‌ 
திருமென்ன்‌ அரச னெழஞுந்திருந்து ஸ்வாமி ! அடியேன்‌ பதிதன்‌, 
பாவனனாகச்‌ செய்யக்கடவீரென்ன, இராமதாச ரரசனை கோக்க, 
பாரமார்த்திகத்திற்கும்‌ பிரபஞ்ச தருமமான வரசாக்ஷிக்கும்‌ பிர 
பல விரொதமாமே ! என்னிலும்‌ ஸாரதமரான (மிக்க சாரமான). 
வாசாரியரை நீ யடைவது செளக்கய்மாம்‌. போகங்களை யனுப 
விக்துக்கொண்டு சுகமுடனிருமென்று சொல்ல்‌: ; அரசன்‌ ஸ்வாமீ ! கி 
இந்த சர்வ ராஜ்யமும்‌ தேவர்‌ ருடையதே. ஆக்கையை மீராமல்‌. 
அடக்கமுட ணிருக்கக்கடவேன்‌. தேவரருக்குச்‌ . சரண  மடைக்‌ 
தென்‌. சதாசாரியரே 1 இருபை பாருமென்று : பிரார்த்திக்க, 
சாந்தபுருஷனென்‌ அ இராமதாசர்‌ கண்டு ஸ்கானம்‌ செய்து வரச்‌. 
சொன்னார்‌. : அதைக்கேட்டு அரசன்‌. சந்தோவித்து ஆற்றிற்‌ ்‌ 
சென்று நீராடி ஈரவஸ்திரத்‌துடன்‌ ஆசாரியரிடம்‌ வரும்‌ வழி 
யில்‌ வனபுஷ்பங்களை யோரிலையிற்‌ கொய்து மாலையாகக்‌ கட்டி . 
வைத்துக்‌ கொண்டு. ஒரு தொன்னையிற ஜலத்தை கைக்கொண்டு . 
பயத்துடன்‌ அசாரியரிடம்‌ கொண்டுவந்து. வைக்க இராமதாசர்‌. 
பன்னிரண்டு ஈமஸ்காரங்களைப்‌ போடச்சொல்லிக்‌. கட்டளை யிட்‌: 
டார்‌. அப்படியே அரசனும்‌ அர்த்தம்‌ பிராண சரீரங்களாசாரி | 
யாஇனமென்று நமஸ்காரங்களைச்‌ செய்து பரதுகைகளைச்‌ சிரசன்‌ . 
மேல்‌ வையுமென்‌ அட்கராந்தான்‌. அப்பொழுது சாமதாசர்‌ தன்‌, 
கையை அவன்‌ தலைமேல்‌ வைத்து இராம மந்திரத்தைச்‌ சொல்லி 
அதினர்‌ த்தத்தையு மறிவித்து பூககோடிகளிடம்‌ தயை வைக்கக்‌ 
கடவாய்‌, சாதுக்களைக்‌ கண்டால்‌ சரணமடையக்‌ கடவாய்‌, பகவத்‌ 
பூஜையை பால்மாருமற்‌ செய்யக்கடவாய்‌, ஏகர திவிரதம்‌ பணிவு 
டன்‌ ஈடத்தக்கடவாய்‌, அனுதினமும்‌ ஆஞ்‌ ஞ்சனேயமரைன்‌ சவி ஜி 
அ. வரக்கடவை, இவ்விதமாக ஹிதபரனாூ. யிருப்ப மொ 
அரசனப்படியே ஆக்கெயை மீறமாட்‌ டேனென்று. அசரா 
இருவடிசளை யலம்பி அந்தத்‌ தீர்த்தத்தைத்‌ தானருக்கு இப 
ஹாரத்தை அவர்‌ கழுத்திற்‌ போட்டுப்‌ வித்தான ழி இ. மகாண 












சமர்த்த இசர்மதாசர்‌ சரித 
ன்‌. | 
ரும்‌ மதுரமான ஓர பழத்தைச்‌ சாப்பிட அந்த உச்ஷெடத்தை 
அரசன்‌ பிரசாதமாகக்‌ கொண்டான்‌, பின்பு ஆசாரியரை யர 
சன்‌ பார்தது ஸ்வாமீ ! இந்த ராஜ்யமெல்லாம்‌ தேவரீர்‌ கைக்கொ 
(ண்டு அரசாக்ஷி செய்வீர்‌, அடியேன்‌ தேவரீருக்கு சேவை செய்துக்‌ 
கொண்டிருப்பேன்‌, கிருபை பாருமென்ன, அசாரியர்‌ சொல்லு 
வார்‌, அதுசரியல்ல இராஜ்ஜிப மென்னுடையதே, எனக்காக நீ யர 
| சாக்ஷியைச்‌ சீராகச்‌ செய்யக்கடவாய்‌, நீ புனிதனானாய்‌, பட்டணத்‌ 
இற்குப்‌ போகலாம்‌, பொழமுதாச்சுதென்ன௮ சொல்வ, குருவாக்கி 
யத்திற்கு தடை சொல்லாமல்‌ அவரை விட்டுப்‌ போவதற்கு மன 
மில்லாமல்‌ பயத அடன்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து சேனைகஞூடன்‌ நக 
ரத்கைச்‌ சேர்ந்தான்‌, பிரஜைக ளனைவரு மரசணி ராமதாசரை 
ஆசாரியராக்கிக்‌ கொண்டானென்று சொல்லலுற்றார்கள்‌. 
மறுநாள்‌ ஆசாரியருடைய தரிசனத்திற்காக அரசன்‌ பூஜைக்‌ 
' குத்‌ தகுந்த வஸ்‌ தஅக்களுடன்‌ வந்துப்‌ பூஜித்துச்‌ சென்றான்‌. தின 
தினமு மிப்படியே வஸ்துக்களைக்‌ கொண்டு வந்து பூஜித்துப்‌ போ 
வான்‌. புரஜனங்களு மக்கானகத்திற்கு வாத்இிதாடங்கினார்கள்‌. 
இதை இசாமகாசர்‌ கண்டு சகெகாம லின்னமொரு ௮ ரண்ணியத்‌ 
திற்குச்‌ சென்றார்‌, மதுகாள்‌ அரசன்‌ ஆசாரியருடைய தரிசன 
த்திற்கு வனம்‌ வர்க அவரைக்‌ காணாமல்‌ தேடிக்கொண்டு மூன்‌ 
அ நாள்‌ பட்டிணியாயிருர்து ஆயாசப்பட, ஆசாரியரிதை யறிந்து. 
வருத்தமின்றி அவனிடம்‌ வா, உடனே தெண்டன்‌ சமர்ப்பி த்து 
அனேக விதங்களாக பூஜைகளைச்‌ செய்து ஸ்வாமி | அடியேனுக்‌ 
குத்‌ தரிசனத்தை நிதமும்‌ கொடுத்தருள வேண்டுமென்று பிரார்த்‌ 
இக்க ஆசாரியர்‌ சொல்லுவார்‌, ஆற்றின்‌ வெள்ளத்தி லடித்துக்‌ 
கொண்டு போகும்‌ ஓலைகளை வாசித்துக்‌ கொண்டிரும்‌, . மானச 
பூஜையை செய்யும்பெ ரழுது என்னை நீ பார்த்துக்கொண்டிருப்பாய்‌, 
விடியற்காலத்திற்‌ மினக்தோரும்‌ சரிசனங்‌ கொடுப்பேன்‌, இப்பொ 
மு வீட டக்கு போவென்ற பிரீ தியுடன்‌ சொல்ல, அவனவ்வா 











க்கனைப்யடி ஈகம்‌ சென்றான்‌... பின்பு இராமதாலர்‌ அங்கு சஞ்‌ 
சரித்துக்‌ கொண்டு மரஹோனி யெனும்‌ கிராமத்திற்கு வந்தனர்‌ 

அவவிட ிசாசவிருத்தியை அவலம்பித து. பிக்ஷாடனம்‌ 
பண்‌ 2007 ர்‌! விசால விருக்ஷங்கண்‌ மேற்‌ குதிப்பதும்‌ வினோத 
டை, ஆ ற்‌ யவதும்‌ பிள்ளைக ளவர்‌ பின்றொடர்ர்கு கூச்சலிட. 


இ ரா ட 00000 பக்துமால வசனம்‌, 





பெரிய விருக்ஷல்கண்‌ மேலேறி கற்களை யெறிவஅமாக ரக்பி 
சிலகால மிப்படியிருச்‌ து து பதன பண்ட்‌ ப்தி பள்‌. 







கத்தடன வந்து இராமதாசர்‌ நெற்றியிற்‌ பட்டு இரத்தம்வர, நோ 
யினால்‌ மூர்ச்சை யடைந்தவர்போல இழேலிழுகர்து சமாதிநிலைமையி 
னின்ரார்‌. பிள்ளைக ளனைவரும்‌ பிராணன்‌ போயிற்றென்அம்‌ இத 
ராளறிக்தால்‌ ஈம்மை கெஷிப்பார்க ளென்று மெண்ணி ஒருவருக்‌. 
குஞ்‌ சொல்லாமல்‌ ஆற்‌. நிலோர்‌ பள்ள த்தை வெட்டி பிணமென்று | 
புதைத்து விட்டு வீடுகளுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. அரசன்‌ குருதரிச। 
னத்திற்கு வனத்தைத்‌ தேடிக்கொண்டு வந்தான்‌. ௮வரைக்காணா. 
மையால்‌ குதிரைசவாரிகளை யனுப்ப, அவர்கள்‌ நான திக்குகளிலும்‌ 
பார்த்து அவவூரைச்‌ சந்து சர்தாகச்‌. சோ திக்க த்‌ தொடங்கி அவ. 
வூராரைக்‌ கண்டு இராமதாச ரெவ்விடமிருப்பாரென்று கேட்க 
அவர்கள்‌ சிலதினங்கள்முன்‌ னிவ்விடம்‌ பிள்ளைகளுடன்‌ விளையா. 
டிக்கொண டிருக்கார்‌, இப்பொழுகெங்கு சென்றாரோ. அட்‌ 
தென்றந்த சேவகாகளூடன்‌ சொல்லி அனுப்பினார்கள்‌, அவ்வூரா 
ரனைவரும்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகளை யழைத்து இராமதா சர்‌ சங்க இயைச்‌: 
சொல்லவேண்மென்று கேட்க அவர்க ரூண்மை சொல்லாமல்‌ 
பயந்திருந் தனர்‌, அவர்களி லொரு பிள்ளையை ஒருவ னொருபக்க. 
மழைதீதப்‌ போய்‌ மேன்மைப்‌ படுத்திச்‌ சங்கதியைத்‌ தெரிவிக்கச்‌. 
சொல்ல அப்பிள்ளை யனைத்தையும்‌ வெளியிட்டான்‌. அம்ம 
ணித னிதர ஜனங்களுக்குச்‌ சொல்ல எல்லோரும்‌ பயமுடைய 
வர்களாட இராஜன்‌ கிக்ஷித்துவீவோனே ! என்ன செய்வோமெ. | 
ன்‌௮ ஏக்கமுற்றிருக்க அவர்களுக்குள்‌ ஒருவன்‌ சொல்லுவான்‌? | 
அரசனுடைய குருவை புதைத்திருக்திற ஸ்தலத்திறகு. காமெல்‌ 1 
லொரும்‌ சென்று பிணத்தை வெளியிலெடுத்து த்‌ தகனம்‌ செய்து. 
விட்டால்‌ தொர்தரை வாராதென்று யோசனை சொல்ல எல்லோ ்‌ 
ரும்‌ சம்மதித்து அந்தப்‌ பிள்ளையைக்‌ கூட அழைத்துக்கொண்டு | 
அவரை புதைத்த. யிடத்தில்‌ மணலை நீக்கினார்கள்‌, அம்மணிதர்‌ . 
கைப்பட்ட மாத்திரத்தில்‌ இராமதாச ரெழுக்‌ இருந்த ஓர்‌ குதி 

குதித்து பிரஜைகள்‌ பார்‌. 5. துக்கொண்டிருக்கக்‌ காட்டிற்குச்‌. சென்‌: 
ரோ, ஏழுகாள்‌ சமாதிகூடி அவரவ்விடமிருக்க அரசன்‌. வனமெல்‌ oj 
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2, ஃ சொண்டிருந்து அன்னபானங்க ளெடுக்காமல்‌ தக்‌ 
ள்‌ ரா டிருர்தான்‌, ௮வ்வேளையி. லிராமதாசர்‌. வந்து 
ன்கின்றார்‌,  இராஜனதிக சந்தோஷ த்துடன்‌ ஆசாரிய 
இத்து க செய்வித்து லவ்வும்‌ அநத செய்‌ 


இத்து பட்டணம்‌. வண வெல ம்‌ பிரொர்ததித்‌ 
ன்‌, அதற்கு இராமகாஸர்‌ கா னிஷ்டமானபோஅ வருவேன்‌, 
்‌ ப்பன்‌ நகரத்திற்ஞாச்‌ பென்ப கட்டளையிட 
ச ப்‌ ந டம்‌ 
ஜய ராமர்‌, 

i அந்தே ல்‌ ஜெயராம ரென்றொருவர்‌ க்‌்‌ 
மேலதிக பக்தியை செலுத்திக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அவர்‌ இராம 
தாசருடைய செய்கைகளைக்‌ கேட்டு பிரியமுடையவராக அவரிடம்‌ 
வம்து வினைய விதேய பூர்வகமாய்‌ பிரேமானந்த த்துடன்‌ சொல்லு 
வார்‌, நீர்‌: ஆரியரித்‌ சரேஷ்டராலீர்‌,  பூர்ணபக்இி. யுடையீர்‌, 
உம்முடைய சாங்கத்‌திய த்தை நான்‌ கோமிவந்தேன்‌, கருபையுட்‌ 
னங்ககரிக்கக்‌. கடவீரென்ன, இராமதாச ரவருடன்‌ கூடி பிரேம 
பாவ த்தால்‌ பகவ த்குணங்களைப்‌ பிரியத்துடன்‌ சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
டிருர்து, தான பத்து வீடுகளில்‌ பிணை ட்டு வரும்‌ அன்ன த்தை 
இண்‌ பக்ஷித்துக்கொண் டி ருப்பார்கள்‌. - அவ்வன த்திலிருக்‌ 
கும்‌ மிருகங்கள்‌ தவிர மற்றொருவ ரவ்விடம்‌ வாசரமலிருந்தனர்‌, 
- இவவண்ண மவ்விருவரே அங்கிருக்க இராமதாசர்‌ ஆயிரம்‌ பிராம்‌ 
மணர்களுக்‌ கன்ன மளிக்‌ கவேண்டு மென்ன, ஜயராமரும்‌ பிராம்ம 
ணர்களை யமைத்துவாருமென்று சொல்ல, இராமதாஸ்‌ சமீபத்தி 
லிருக்குங்‌ ரொமங்களிற்‌. சென்ற அயிரம்‌ பிராம்மணர்களுக்கு 


அன்ன மளிக்கப்படும்‌, அனைவரும்‌  மக்கடவிர்களென்ன பிராம்ம . 


ணர்களுக்குச்‌... சொல்லி தன்னிருப்பிடம்‌ வர்தார்‌. ஐயராமர்‌ ஓர்‌ 








பக்‌, தலை பேற்படுத்‌ 

9. ப்‌, த்‌ தி ப்‌ பிராம்மணாக ளனைவரு மக்காட்டிற்‌ 
க்கிய 2.௮ டன்‌ பக்ஷித்து இராமதாசரால்‌ பூஜிக்கப்‌ 
சேர்ந்து அவருடைய தீர்ததியை பிரபலப்‌ 
1 லம்‌ ஐயராம ரவரிடமிருர்து பின்பு அன்‌ 
"பெற்றுக்கொண்டு தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்‌, 


சதியை வினியோகித்து சகல பதார்த்தங்‌ ' 


அணும்‌ மிர) மத்‌ 





தத்து நாவிதன்‌: அட வதன்‌ தய 

அக்காட்டி லிராமதாசர்‌ வ௫த்திருக்கு மளவில்‌ பதலை 

மோர்‌ நாவிதனவரிடம்‌ வந்து த்த, யடைந்து வல்‌ இராம 
தாச ருபதேசம்‌ செய்யேனென்ன , ௮/2 ன்‌ மேக 

கனவைச்‌ சம்மா செய்தக்கொண் ஒருப்பேதி 








எப்பவு மிவ்விடமே வாசமாயிருப்பாபே ல்‌ கன்ண அவ. 
னுமப்படியே யென்று சேவைகளைச்‌ செய்துக்க வதி கின்ற 
ரை இந்தித்து பரிசுத்த மனதுடன்‌ பிக்ஷைக்குச்‌ சென்று -தானி 
யங்களைக கொண்டிவருவான்‌. இராமதாச ரதனைப்‌ பாகஞ்செய்ய 
இருவரும்‌ பக்தித்‌ அ வருவார்கள்‌, இப்படி சிலகாலம்‌ நடக்க ஓர்‌ 
காள்‌ இராமதாச ரவன்மே லனுக்காக முடையவராய்‌ உபதேசக்‌ 
தைச்‌ செய்தருளினார்‌, பட்டணத்தி லாச னொருநாள்‌ குருவைக்‌ 
தரிசிக்கவேண்டுமென்‌ அ விரும்பினான்‌, அதை இராமதகாசர்‌ கண்‌. 
டறிக்து அவவிடம்‌ செல்லப்‌ பிரயாணமானார்‌. நாவிதன்‌ ஜோல்னா 
ட பின்தொடர்ந்தான்‌, இராமநாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு, 

““சதாரா?? வெனும்‌ பட்டணத்திற்கு அவர்‌ நடக்கத்‌ தொடங்கி 
வழியில்‌ ஸ்ரீராமருடைய குணசேஷ்டி தங்களைச்‌ இந்திக்துக்கொ 
ண்டும்‌ பாடிக்கொண்டும்‌ அபாரமான பிரம்மானந்தத்தி லமிழ்‌. 
ந்து நடக்க அவ்விருவரும்‌ பட்டணச்‌ சமீபம்‌ வந்தார்கள்‌. அவ்வி 
டதீதி லோர்‌ ணெற்றைக்‌ கண்டு அதி லிராமதாசர்‌ ஸ்நானம்‌ செய்‌ 
அக்கொண்டிருக்க, அதினருகி லோர்‌ சோளச்‌ சொல்லை கதிர்விட்‌ 
டுப்‌ பக்குவத்திற்கு வந்திருப்பதை நாவிதன்‌ கண்டு, ஸ்வாமி! நாலு 
கதிர்களைக்‌ கொண்டுவருகிறேன்‌, பக்ஷிக்சலா மென்றான்‌. ஆசாரிய 
சதைக்கேட்டு நமக்கிக்த வேலை கூடாது, £க்டிரத்திற்‌ பட்டணத்‌ 
தைச்‌ சேருவோம்‌, அல்விடத்திற்‌ சாமக்கிரிகையைக்‌ கொள்ள 
லாம்‌, கதிர்களை அஅுக்கவேண்டா மென்றார்‌, இப்படி கூடாதெ 
ன்னு சொல்லியும்‌ ௮வ னக்கதிர்களை அனுத்தான்‌. ்‌ அக்கொல்‌ 
லைச்குக்‌ காவலாளிக ஞடனே வந்து தட தட வென்று நாவிதனை 
அடித்து இயான்‌ த திலிருக்றெ. இராமதாசை யும்‌ முஅகின்மேற்‌ 
சவுக்கைக்‌ கொண்டடிக்க அவர்‌ சிரிக்க லுற்றார்‌. அக்காவலாளி 
கள்‌ ' “ மசோபா தேவதைக்காப்‌ பூஜை போடாமுன்‌. தானியம்‌ 
i ௮௮ ட ல ப்‌ தத்தத்‌ சொல்‌ 








ர... சமர்குத மாமதாஸா சத்தர்கள்‌ 1 க்ஷ 
அனுதாபத்துடன்‌ போனார்கள்‌,  நாவித னதிக விசனத்துட னமு 
 துக்கொண்டிருக்க, இசாமதாச ரேனழுகிர௫ு யென்ன, நாவிதன்‌ 
ஸ்வாமி! தப்பித மென்மீ திருக்க தேவரீர்மேல்‌ தாடனங்கள்‌ நேர்ந்‌ 
தனவே ! அதை நிவர்த்திக்க வென்னால்‌ முடியாமற்‌ போயிற்றே 
யென்ன, இராமதாசர்‌ சொல்லுவார்‌, இதற்கு விசன மேக்கு? 
இராம பக்தர்கள்‌ மானவ மானஙகளை எண்ணார்கள்‌, ஒருவனடித்‌ 
தாலும்‌ தமக்கல்லவென்‌ றிருப்பார்கள்‌, உலகி லவர்கள்‌ தைனியத்‌ 
தையடையார்கள்‌, யாரேனும்‌ தட்டினாலும்‌ காமகனை மனதிலெ 
ண்ணார்கள்‌, திரவியம்‌ சம்பத்து முதலாகியதுகளைத்‌ திருடர்‌ கொ 
ண்டுபோயினும்‌ அவைகளைத்‌ திரும்பி அடைய ய.தீதனியார்கள்‌, 
பிரீ நதியுடன்‌ இராமனைத்‌ கொழு அக்கொண்டு பெருமையுட னிருப்‌ 
பார்கள்‌, கதிர்களைத்‌ தின்பதை சுகமென்‌ றிருந்தா யன்றோ? 
. அதனா லடிகளைப்பட்டு துக்கத்தை யடைந்தாய்‌, இவவிரண்டை 
யும்‌ போக்கடிக்கும்‌ வைராக்கிய த்தைப்‌ பொருந்தக்‌ கொள்ளவேண்‌ 
டும்‌, அப்பொழுது இராமருடைய கிருபை யுண்டாகும்‌, இச்சங்‌ 
. கதியை அ௮ரசனுக்‌ கறிவிக்கவேண்டாம்‌, என்னுடைய அக்கினையிது 





- வென்றுசொல்லி நகரத்திற்கு சென்றனர்‌, அரசனும்‌ சேனைகளுடன்‌ 
ஆசாரியரைக்காண ஈகரத்தைவிட்டு மார்க்கத்தில்‌ வக்துக்கொண்டி 
ருந்தான்‌, தூரத்திற்‌ றனது ஆசாரியரைக்‌ காணவே பல்லக்கை விட்‌ 
டிறங்கி அருகில்‌ வந்து. நமஸ்கரித்து அப்பலலக்கி லவரை ஏற்றி 
வெண்சாமரங்களை த தான்‌ போட்டுக்கொண்டு தன்‌ நகரத்திற்‌ 

 கழைதது வருமளவில்‌ சகல வாத்தியங்கள்‌ முழங்னெ, அஷடய்‌ 
பிரதானிகளு மனேக வர்தணர்களும்‌ பின்‌ வந்தார்கள்‌, இராஜன்‌ 
பாதசாரியாய்‌ நடந்தான்‌. இவவைபவக்துடன்‌ இராமதாசர்‌ அரச 
னரண்மனைக்குட்‌ சென்றார்‌, அவ்விடதீதி லரசன்‌ தன்‌ கொலு 
மண்டபத்திற்‌ கவரை யழைக்துவக்து தன அ சிம்ஹாசன த்தின்‌ 
மீது உட்காரவைத்து அமிதானர்ததீ துடன்‌ ௮னேகவித பக 
பொஜ்யங்களைச்‌ சமையற்‌ செய்வித்து சித்தப்படுத்தினான்‌. பிரா 
ம்மணர்க வனைவரும்‌ ஸ்கநானஞ்செய்து போஜனத்திற்கு வந்து, 
இலைகளில்‌ விசேஷ பதார்த்தங்களைக்கண்டு சக தோஷித்தனர்‌, 
அரச னப்பொழுது ஆசாரியருக்கு வென்ன ரால்‌ தானே ஸ்சா 
னம்‌ செய்வித்து உடம்பைத்‌ தேய்க்கு மளவில்‌ தழும்புகளிருக்‌ 
கக்கண்டு இதென்னகவென்‌ அ கேட்க, ஆசாரியர்‌, அதொன்‌ அமில்லை 
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காண்‌ என்று சொல்ல, அரச னிதற்‌ கேதோ கா ரணபிருக்றெ. 1) 
ன்‌ மனதில்‌ நினை தது அவருக்கு ஸ்நானம்‌ பண்ணிவைத்‌ அ. திலக. 
மிட்டு உயர்ந்த வாசனத்தி லுட்காரவைக்து திருவடிகளைக கழுவி. 
அக்தீர்த்தத்தைப்‌ பானம்‌ பண்ணி, இலையைப்‌ போட்டுப்‌. பக்ஷ. 
போஜ்யங்களை , பக்வானனங்களை க! வட்டித்து இதர பிரா 
ம்மணர்களையும்‌ போஜன திற்‌ குட்காரச்‌ சொல்லி நியமித்து. 
நிற்க, அப்பொழுது இராமதாசர்‌ இராமார்ப்பணமென்று. சொல்லி. 
ஆபோசனத்தைக்‌ கொள்ள சகலரும்‌ பிர்‌ தியுடன்‌ பக்ஷித்தார்கள்‌.. 

அரசன்‌ ஆசாரியருடைய எச்சிலிலையை கைக்கொண்டு சனி 
யே சாப்பிட வுட்கார்ந்து தத்துநாவிதனையு மழைத்து அவனுக்கு. 
மோர்‌ இலையைப்‌ போட்டி பிரசாதத்தை வட்டிக்கச்செய்து அவனை 
கோக்கு ஆசாரியர்‌ முதுகில்‌ தழும்புக்கு ஏதுவென்னவென்‌ அ. 
கேட்க, அவன்‌ சொல்லககூடாதென்னு மாசாரிய ராக்னேயை 
அறிவித்து அதை நான்‌ மீறமாட்டேன்‌, அப்படி மீறி நடப்பது 
யாருக்கும்‌ விதியாகாதென்று சொல்ல, அரசன்‌ அப்படி நீ சொல்‌ 
லாவிடில்‌ அன்ன மருந்தேனென்ன, அவன்‌ தலை குனிர்‌அக்கொண்‌. 
டொன்அஞ்்‌ சொல்லாமலிருர்தான்‌, அரசன்‌ இரும்பி நீ சொல்ல. 
வேண்டுமென்‌ அ வற்புறுத்த அவன்‌ சோளக்‌ கொல்லையில்‌ நடந்த. 
சங்கதியைச்‌ சமூலமாகச்‌ சொல்லிவிட்டான்‌. உடனே அரசன்‌ 
ந்து கொல்லைக்‌ கரவவானிகளை யழைத்‌ வரும்படி குதிரைமேல்‌ 
சேவகரை அனுப்பினான்‌, பின்பு அரசனும்‌ நாவிகனும்‌ பக்ஷி. 
த்து ஆசாரியரிடம்‌ வந்தனர்‌, ஸ்ரீராம ர்த்தனையைச்‌ சகலரும்‌: 
கேட்டால்‌ கெமகரமாமென்று மிருதங்கநாத சுஸ்வரங்களுடன்‌ 
இராமதாசர்‌ சொல்ல வாரம்பித்து இராமரே வாரும்‌, இராமரே 
வாருமென்று பெருமாளை அழைதீஅ பிரஜைகளை கோக்கி இரா 
மே சகலகாரணர்‌, யரனெனகெனும்‌ நிந்தித பாவத்தை இராமரே 
நீராகச்‌ செய்பவர்‌,  சாரங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ சாரதமரானவ ரிரா 
மரே, அவரிடத்தில்‌ சத்பக்தியைக்‌ கோரிச்செய்தால்‌, கருபையுட 
னவர்‌ நம்மிடம்‌ கூடியிருப்பர்‌, இராமரைச்‌ சேவித்துக்கொண் 
டிருக்தால்‌ கற்பகவிருக்ஷமூம்‌, ந்தா மணியும்‌, காமதேனுவு மிவ்‌ 
வுலகில்‌ அல்பமா மென்‌ றிவ்விதமாகக்‌ ஒர்‌ த்தனை செய்ய எல்லவ 
ரஞ்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌. அரசனும்‌ சேவாதுரந்தரனாடி ஆனம்‌. 
தத்துடனிருந்தான்‌. கீர்த்தனை முடிந்தபின்‌, மச்திரி இராஜனிடம்‌. 
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ள்‌ சமர்த்த ராமதாஸா சரித 
ட. 


வ்ந்து “கொல்லைக்‌ காவலாளிகள்‌ வந்தனரென்று தெரிவிக்க, 
 இராமதாஸ ரிதைக்கேட்டு, அம்மனிதரைத்‌ தன்னிட மழைத்து 
வரச்‌ சொல்ல, அரசன்‌ மந்திரிக்கு உத்தரவு செய்து அவர்களை 
வரவழைத்தான்‌. இராமதாச ரவர்களுடைய பாசக்‌ கட்டுகளை 
அவிழ்க்கச்‌ சொல்லி அரசனை கோக்க விலையுயர்ந்த வஸ்திராலங்‌ 
காரங்களை அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, அவர்க ளிப்பொ 
ழுது உ.ழு௮ பயிரிடும்‌ பூமியை இனாம்‌ பூமியாக அவர்கள்பேரி லெழு 
திக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, இவைதா னெனக்கு நீ குருதக்ஷணேயாக 
செய்வதென்றார்‌, இதைக்கேட்டு அரசன்‌ , ஸ்வாமி/ தேவரீரை அடி 
தீது அபசாரத்தைத தெடிக்கொண்ட யிவர்‌ களுக்‌ கப்படி. செய்வது 
தகுமா வென்ன, ஆசாரியர்‌ சொல்லுவார்‌, எனக்குப்‌ பொறுமை 
குணம்‌ இருக்கிறகோ இல்லையோவென்ற பரிசோதனை செய்தார்‌ 
கள்‌, இம்மாத்திரமேயன்‌ றி அவர்கள்‌ கைக்கு உட்பட்டவர்க 
ளல்லவென்னறு சொல்ல, அரசனு மவ ரிஷ்டப்படியே நடத்தினான்‌, 
பின்பு இசாமதாசருக்கு அனே கர்‌ வரது பூஜைகளைச்‌ செய்ய 
மூன்றுநா ளவ்விடமிருக்‌ த மூன்றுநா ளிரவில்‌ அவர்‌ ஈாவிதனுட 
னரண்ணி யத்தித்குச்‌ சென்றார்‌, பொழுது விடிந்தவுட னரச 
னெழுட்திருந்து ஆசாரிய ரிருக்தவிடஞ்‌ சென்ன பார்க்குமளவில்‌ 
அவருக்குக்‌ கொடுத்த வஸ்துச்க ளெல்லா மவ்விடமே விருக்க 
அவர்மா த்திர மங்கில்லாதிருந்தார்‌, அரசன்‌ சேனைகளுட னரணி 
யத்திற்‌ சென்று தேடுமளவில்‌ ஆங்‌ சுவரைக்‌ கண்டு ஆனந்தத்அடன்‌ 
பூஜை செய்க நிற்க, இராமதாசர்‌ தான்‌ பஞ்சவடிக்குப்‌ போடறே 
னென்ன, அரசன்‌ அவரை கோக்கு, ஸ்வாமி / நானுங்‌ கூடவருவே 
னென்றும்‌ இராஜ்ஜிய மனைத்தும்‌ தேவரீறாடையதா யிருப்பதால்‌ 
இரத அரங்கங்களுடன்‌ போவோமென்றும்‌ சொல்ல, ஆசாரியன்‌, 
பிரஜா பரிபாலன த்தை நீ செய்யக்கடவாய்‌, பல்லக்கு குதிரைக 
ளெனச்கென்‌ வேண்டும்‌? எனது கிஜானந்தம்‌ ஸ்ரீரகுராமரே, சகல 
சுகங்களு மவர்‌ தந்‌தருளுவ ரென்றார்‌, அரச னவரை நோக்கி 
புண்ணிய ஸ்தலங்களில்‌: தான தருமங்ககாச்‌ செய்வதற்கும்‌ மேன்‌ 
மையை கொண்டாடுவதற்கும்‌ மந்திரியை யானை குதிரைகளுடன்‌ 
 அனுப்புகிறேனென்ற சொல்ல, இதைக்கேட்டு இராம,தாசர்‌ உன்‌ 
னிஷ்டமென்‌ றிருக்க, அரசன்‌, தீர்க்க செண்டன்‌ சமர்ப்பித்து 
விண்ணப்ப மொன்றுண்‌ டென்றான்‌, அதாவது: புரவாசிகளும்‌ 





பண்டிதர்களும்‌ தேவர்‌ ரெந்த வர்ணஸ்தகசென்று கேட்றொர்க 
னென்ன, இதைக்கேட்டு. இராமதாஸா சிரித்து ரகுநந்தனர்‌ வான 
ரர்களை இழிவென்‌ றெண்ணாமல்‌ தன்‌ சாங்கத்தியத்திற்‌ கொண்‌. 
டார்‌, எனஅ சம்பத்து சீதாபதியாம்‌, . எனது குலகோ த்திரமு 
மவரே, காய்‌, தகப்பன்‌, அண்ணன தம்பி யெல்லர மிராமரே, 
ஜாதி வர்க்கத்தை நான்‌ சேரேனென்ன, அரசன்‌ அவருக்கு நமஸ்‌ 
கரித்து சேவகரையும்‌ சேனைகளையும்‌ இரவியதீதுடன்‌ மந்திரியை 
யும்‌ கதத. ரங்கககளுட னனுப்பி யாவரு மாசாரியராக்கனைக்‌ குட்‌ 
பட்டி ருக்கும்படி திட்டப்படுத்திப்‌ பஞ்சவடிக்குப்‌ பிரயாணப்படுத்‌ 
தி, ஆசாரிய தரிசன த்தி லபிநிவேசமுடையவனாய்‌ ஓர்‌ கா தம்வரை 
வழிகூட்டி கண்ணீர்‌ பெருக அவரை விடுவதற்கு. மனமில்லாமல்‌ 
தாபத்துட னிருக்க, மகத்தான கிருபையுட னிராமதாச ரவனைக்‌ 
கண்டு சாமெப்பொழுஅ முன்னிடமே விருப்‌ போம்‌, மன திற்குறை 
யை வைக்கவேண்டா மென்று பலவாருகச்‌ சொல்லி கரனை 
திரும்பச்‌ செய்தார்‌. 

இராமதாசருட னனேக கதை செய்வோர்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, 
தினந்கோறு மவர்களுக்குத்‌ திவ்வியமான அன்னங்களை பயணித்துக்‌. 
கொண்டும்‌ தான்மாத்திரம்‌ பிக்காடனையாற்‌ சாப்பிட்டுிக்கொண்‌் 
டும்‌ மார்க்கம்‌ நடந்து பஞ்சவடியைச்‌ சேர்ந்து ஸ்ரீராமபிரானைச்‌ : 
சேவித்்‌அத ததீயாரா கனையில்‌ நிரதராய்த்‌ திரவியத்தைச்‌ செலவு 
செய்தார்‌. அவ்விடம்‌ பாலகர்களுடன்‌ விளையாடிக்கொண்டு வில்‌ . 
லில்‌ மண்ணுருண்டைகளை வைத்து விருக்ஷ்ங்களி லிலைகளை குறிப்‌ 
புடனடிகக அவைகள்‌ மே விழுந்துக்கொண்டிருந்தன,, இந்த 
சேஷடையால்‌ வினோத த்தை யடைந்திருக்க ஓஒரவசரத்தி லோர்‌ 
பகூதி இலைமறைவி லிருந்தது, அதற கவவடிபட்டு இலையுடன்‌ 
கழே விழுந்தது, இதைக்கண்டு இராமதாசர்‌ ஐயோ 1 ப்ஷ்யை 
யறியாம லடித்துவிட்டேனே ! என்னு அங்குள்ள பிராம்மணர்‌ 
களை யழைத்து நீங்கள்‌ க்ஷேத்திர வாகிகளாக விருந்து ச தீகருமங்‌ 
களைச்‌ செய்கிறிர்களன் றோ? இந்தப்‌ பக்தியை நீங்கள்‌ பிழைப்பித்த 
ராகில்‌ உங்களைக்‌ கொண்டாடி கோரின கன ததைக்‌ கொடுப்பேன்‌ 
உம்முடைய £ர்‌ த்தியை யெங்கும்‌ பிரசித்தி யாகும்படி செய்வேன்‌, 
சுருதமு. முங்களூக குண்டாகும்‌, எனக்கும்‌ தோஷ மிவர்த்தி . 
யாம்‌, உங்களால்‌ பிரபலகாரியம்‌ செய்ததுபோ லாகுமென் ௮ 


சமர்‌கக ராமதாஸா சரித தர வததி 
சொல்ல, பிராம்மணாக எவரைக்‌ கண்டு ஓயா !' பக்ஷி, பிரரணனை 
விட்டது, திரும்பி யதற்கு உயிர்‌ வாராது, நீர்‌, இந்திரிய ஜயமு 
டையவர்‌, இராம சரித்திரங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பீர்‌, 
அவர்‌ கருணையினால்‌ சிலை பெண்ணாய்‌ விட்டது, ஆஞ்சனேயரும்‌ 
விபீஷணரும்‌ சிரஞ்சீவி பட்டத்தை யடைந்தார்க னாதலால்‌ அவ 
வண்ணமான இராமமைச்‌ சிக்தித்‌்து பக்தியை யெழுப்பு மென்றார்‌ 
கள்‌, இராம்தாச ரப்பொழுது இசாமபிரானா லாகாத காரிய 
மென்ன விருக்கிறதென்ற செத்துக்கிடந்தப்‌ பக்ஷியைப்‌ பிடித்து 
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இராமா” வென்று சொல்லி ஜலத்தினாம்‌ செசைத்‌ துடைக்க, 





அப்புள்‌ பறந்துபோயிற்று, இதைக்கண்‌ டனைவரும்‌ இராமா 
சென்று சொல்லவே பக்ஷி எப்படி பறந்ததென்று ஆச்சரியமடை 
நத இராமதாசர்‌ மஹானுபாவரென்று கொண்டாடிஞர்கள்‌. 
பின்பு இசாமதகாஸர்‌ இரியம்பகேசுரருடைய தரிசன த்திற்குச்‌ 
சென்ற ஒருமாச மவ்விடமிருந்து பஞ்சவடிக்கு திரும்பி. வந்து 
இராம க்ஷேத்திரத்திலுள்ள ஜனங்களுக்கு ரம்யமாக போஜன 
மனித்து சல மாசங்க ளவ்விடமிருர்‌த ஸ்ரீராமருடைய திவ்விய 
நாமத்தாற்‌ சேரும்‌ பிரயோஜன த்தை சாத்‌ தனைகளில்‌ பிரஜைகளுக்‌ 
குப்‌ பரக்கச்‌ சொல்லி அபாரவாத்திய கோஷங்கள்‌ ஆகாயமெங்கும்‌ 
நிறைய அவ்விடம்‌ விட்டு பிரயாணப்பட்டு பிரஜைகளுடன்‌ டரூலி 
கிராமத்தைச்‌ சேர்க்தார்‌, அவ்விடம்‌ உதீதவனெனும்‌. சிஷ்யன்‌ 
வந்து நமஸ்கரித்தான்‌, ' பின்பு ஆஞ்சனேயருடைய சன்னிதியை 
அனைவரு மடைக்தார்கள்‌, 'இராமதாச ரம்ஹூர்த்திகுத்‌ தெண்ட 
னிட்டு பிராம்மணர்களுக்குப்‌ போஜன யத்தனஞ்‌ செய்து தான 
பிக்ஷை யெடுத்துவர்து அனைவரும்‌ பக்ஷணை செய்தபிறகு, தான்‌ 
பக்ஷிக்கார்‌. அவ்விசவிற்‌. ரன்‌ ஆஞ்சனேயர்‌ சன்னிதி முன்‌ 
னின்று அனேக ஜனங்கள்‌ வந்து கேட்க ஹரிர்‌ த்தனைச்‌ சொல்ல 
வாரம்பித்தார்‌, ஒ.பக்‌. ஜனங்களே |! கேளுங்கள்‌. எப்பொழுது 
மிராம நாமத்தை ஒருவன்‌ வாய்‌ உச்சரித்தும்‌, மன அ அவருடைய 
ரூப த்தை தியானித்தம்‌ இராமர்மேல்‌ மருளடைக்தருக்கக்‌ கட 
வன்‌. அவ ரெந்த இடத்திலும்‌ நிறைந்திருப்பவர்‌, ஒருவரே: வொ 
ருவராகி லோகநாயக ராகி. மேலுங்‌ மும்‌ பூரணராகி. சகலமும்‌ 
தானாகி அனந்த ரூபரா யிருப்பர்‌, . அனதினமும்‌ ஸ்ரீராமரை அர்‌ 
'ததியுடன்‌ பஜிக்கக்கடவீர்‌, .விக்னெங்கள்‌ வரவொட்டாமலிருக்க 





'பகதமால வசனம்‌, த ஆ ப்‌ $ 


அஞ்சனேய்சைத்‌ தரிசிக்கக்கடவீர்‌, இப்படி செய்லிராகின்‌ பாபக்‌ 


கள்‌ போய்விடும்‌, இஷ்டசுகங்கள்‌ கைகூடும்‌, பிறனுஇரரமருடைய 







இருபையுண்டாகி ஹரிபதவியை அடைவீர்சகளென்‌. 19 ண்‌ 


அவவிருவசையுங்‌ கண்டு வதை அக்க நஸ்‌... அரண்‌ 
உம்மை அழைத்தார்‌, வசவேண்டுமென்ன, அவராக ஸிருவரும்‌: 

புரோடிதமைக்‌ கூட வழைக்துக்கொண்டு புறப்பட்டு வருமளவில்‌ 
பரிவாரங்களுடைய படாடோபத்தைக்‌ கண்டு பயந்து நடுச்கக்‌ 
துடன்‌ இராமதாசரை நமஸ்கரிக்க, இராமதாசா அவர்களின தீன 
தசையைக்‌ கண்டு பிரீதியான நல்வார்த்தைகளா லவர்களை த்‌ தேற்றி 
ஆசனங்களி லிருக்கசசெய்ய, புரோகித னவருடைய குறிப்புகளைக்‌ 
சண்டுஇவர்‌ சூர்யஜயின்‌ பிள்ளையாவார்‌, இதிற்‌ பிச௫ல்லையென்‌ றிரா 
மதாசருடன்‌ தன்‌ நிச்சய த்தைச்‌ சொல்லி உமது தாய்‌ தந்தைகளை 
அழைத்து வருவே னென்றான்‌. இசாமதாச ரதைக்கேட்செ சொல்‌ 
ஓவார்‌, அவர்களிடம்‌ நானே சென்று பார்ப்பேன்‌. இவ்விடத்தி 
லவர்களை யழைப்பதற்‌ கிஷ்டமில்லையென்‌ அ அக்நால்வரு மெழுர்‌ 
திருந்து வார்‌ த்தையாடிக்கொண்டே தகப்பன்‌ வீட்டைச்‌ சேந்து 
அங்கணத் திற்‌ செல்ல, ௮வவிடக்‌ தன்‌ பிதா விருக்கக்கண்டு இரா 
மதாசர்‌ நமஸ்கரித்தார்‌. உடனே தகப்பன்‌ வாரிக்‌ கட்டியணை த்‌ 
துக்கொண்டு மேன்மை யாயிற்றென்று ஆனந்த நிமக்னரா யிருற்‌ 
தார்‌, தாயாரு மப்பொழுது சமீபம்‌ வர, இராமதா சர்‌ தெண்டன்‌ 
சமர்ப்பித்தார்‌, அவளெடுத்து மார்பி லணைத்துக்கொண்டு கண்‌ 
களிற்‌ ஜலம்‌ பெருகி குமாரன்மேல்‌ விழ ஆனந்த நிமக்னளாகி மயிர்க்‌ 
குச்சலிப்புடையவளாய்‌ ஒன்‌ அம்‌ பேசாமல்‌ சற்றே நிதானித்து பின்‌ 
பு பிள்ளையைப்‌ பார்த்து மகனே! விவாஹச மயத்தில்‌ வைசாக்பெத்‌ 
தைக்கொண்டு எம்மை விட்டுச்‌ சென்று சமுசார தருணோபாய 
தீதை நாடி. காட்டிற்‌ இரிந்து இராமதா சனா வர்தாயன்றோ? வென்‌ 
அ சொல்ல பிள்ளை சொல்லுவார்‌, சர்வ காலங்களிலும்‌ செளக்யெ 
மென்பது சமுசார த்திலில்லை, கர்வமும்‌ சாமமு மமிமானமு மதி 


்‌ 
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இ தல்‌ மாமத சற தனக கன்‌ 
1 ச | | 

அண்டாயிருக்கும்‌, அவை நன்மை செய்யா, பூதகோடிகளுககுப்‌ 
பிறப்பது அக்கம்‌, இறப்பது அக்கம்‌, தெகத்தின்மிதும்‌ தாரா புத 


திரர்மீதும்‌ பிரியத்தை வைக்கவேண்டாம்‌. தான்‌ மேன்மை யடை 






யும்பொருட்டு இராம பக்தியை செளக்கியமாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 


ஆசைக ளனைத்தையுங்‌ கண்டித்து இராமபிரானைச்‌ சரண மடைய 
| வேண்டும்‌.  இிமாமர்மேற்‌. பிரியம்‌ வைத்தா லவர்‌ பிரியராக சக 
மளிப்பார்‌, இதைத்‌ தவிர மற்றவையெல்லாம்‌ அவித்தை சம்மந்த 
மாதலால்‌. சிரமத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. ஸ்ர ரகுராமருடைய சத்பக்‌ 
தியைச்‌ செய்யும்‌ மனிதரே எனக்குச்‌ சுகத்கைச்‌ கொடுக்கு மவ. 
ரும்‌ வந்திக்கப்படுபவருமா மென்றார்‌. தாய்‌ தக்தைக னிந்த வாக்‌ 
கியங்களைக்‌ கேட்டு திருப்தி யடைர்தவர்களாகி சீதாபதியின்‌ இரு 
பையா லென்‌ குலமெல்லாம்‌. சீர்பெற்ற தென்றார்கள்‌,. இராம 
தாஸர்‌ பின்பு போஜன தீதிற்‌ கவ்விடமே சித்தப்படுத்தி பந்துக 
களு மிதர ஜனங்களும்‌ பக்தித்துக்கொண்டிருக்க தான்‌ பிக்ஷை 
| வாங்கிவந்து அவர்களுடன்‌ சாப்பிட்டார்‌, மூன்று . நாளவவிட 
மிருந்து தாய்‌ தர்தைகளையு மண்ணனையு மழை தீதுக்கொண்டு 
““சதாரா?” பட்டணம்‌ வந்து அம்மூவரையும்‌ யானைமே லேற்றிக்‌ 
கொண்டு மெதுவாக நகரத்திற்குட்‌ செல்ல அரசனெதுிர்க்‌ கொண்டு 
வந்த நமஸ்கரித்து பிரேமையுடன்‌ வீட்டிற்‌ கழைக்துவக்து ஆசா 
ரியரை சிம்மாலனத்தின்மீது உட்காரவைத்து வெகு விதங்களா 
கப்‌ பூஜித்தான்‌, இராமதாசர்‌ தன்‌ தாய்‌ தக்தையசை இசாஜனுக்கு 
காண்பிக்க அவர்களுக்கு அரசன்‌ தெண்டனிட்டு வெகுவாகக்‌ கொ 
ண்டாடி குரு தாயாருக்கு குறைதீர தனத்தைக்‌ கொடுத்து பிராம்‌ 
மண போஜன தூதை விசேஷமாகச்‌ செய்வித்தான்‌, இராமதாஸ்‌ 
ரும்‌ ஸ்ரீராமமூர்த்தி திவ்விய சரிதைகளைத்‌ தினந்தோறும்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்டு வர, அனைவரும்‌ அத்தியானந்த த்தை யடைக்தார்கள்‌, 
இராமதாசர்‌ சலகாளிருந்து அவ்விட த்தை விட்டுப்போக விரும்பு 
மள வில்‌ அரசன்‌ குரு பந்துக்களுக்கு மரியாதைகளைச்‌ செய்தனு 
ப்ப அவர்கள்‌ இருப்தியடைந்து தங்க ளிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌, 
இராமதாசர்‌ ஈாவிதனுடன்‌ இரவுகாலத்திற்‌ வனத்திற்குச்‌ சென்‌ 
மூர்‌, அரசன்‌ விடியற்காலத்தி லவரிருந்த இடஞ்‌ சென்று பார்க்க 
தான்கொடுத்த . திரவியம்‌ மாத்திர மவ்விட மிருக்தத, அவரைக்‌ 
காணாமற்‌ கிலேசமடைந்து ஆசரரியமைக்‌ கண்டு சேவிக்க யத்த 


க கக “பச்தமால வ சனம்‌, 
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அக்கொண்டு பயங்கரமான மிருகங்கள்‌ மத்தி 
சை யடைட்திருந்தார்‌, 

மாஷஹோளி பிராம்மணன்‌, 

மாஹோனளியி லொரு பிராம்மண ஸிருக்‌ தா 


(கலியாணம்‌) இல்லா தஇிருக்தகான்‌. அழையா முன்ன 
திற்குப்‌ போவான்‌, செளக்கியமான அன்ன ம 

ன ரபி வல்ல. அக்கத்தை பன தான்‌ ) 
தாசர்‌ நிமித்தியம்‌ அரசன்‌ பிராம்மண போஜனஞ்‌. செய்வான்‌, 
அவவேளையி லந்த பிராம்மணன்‌ வந்து வெகுவர்க சாப்பிவோன்‌,. 
இக்‌. ருசியைக்கண்டுி இராமதாசரிடம்‌ சேர்ந்தால்‌ இஷ்டப்பட்‌ 3 
வன்னம்‌ எளிதி லெப்பொழு தங்‌ கிடைக்குமென றெண்ணி அவ: 
ரிடஞ்‌ செல்ல அங்கு குரூர மிருகங்க ளஎனேகமாக யிருக்கக்கண்டு. 
சமீபத்திற்ரூப் போக தைரிய மில்லாமல்‌ தூத தில்‌ தைனியத்தை: 
யடைந்திருக்க இராமதாசர்‌ பயமின்றி வரச்சொல்லிக்‌ கட்டளை 









யிட்டார்‌, அவ னவர்‌ சமீபத்திற்‌ சென்று நமஸ்கரித்து நிற்க, 
அவர்‌ யாசென்று கேட்டார்‌. பிராம்மணன்‌ சொல்லுவான்‌, ஸ்வா 
மி! கானுலக லன்னமின்றி கஷ்டப்படும்‌ பிராம்மணன்‌, பற்‌ அக்கள்‌ 
யாரு மிப்புவியி லெனக்கில்லை, நான்‌ இருதார்த்த னாகும்பொகுட்டு 
உம்மையடைய வந்தேன்‌, சச்சங்கத்தாலன்ன வஸ்‌ இரவ்கள்‌ செள ்‌ 
கியமாக நடக்குமென்‌ றெண்ணி பந்தங்க ளொன்று மில்லாதபடி' 
யால்‌ உச்சாகத்துடன்‌ வந்தேனென்றான்‌, ப.சமார்தீதத்சை படைய 
வேண்டுமென்னு மெண்ண மிலேசமாதகிலும்‌ கொள்ளாமல்‌ பொம்‌. 
மணன்‌ வந்தானென்றும்‌, மேலும்‌ மேலும்‌ லெள.கேங்களை வெகு. 
வாச சம்பாதித்து போகாபேக்ஷை யுடையவர்களாகி சத்பாவத்‌. 
தை யடையாமல்‌ தர்மாதர்மங்களை யறியாமலே உலகில்‌ . ஜனக! 
ளனேகர்‌ கர்மாகர்மங்களைச்‌ செய்துக்கொண்டு கலக்கழுற்று பந்த. 


முடையாராவார்களென்றும்‌, இத்தன்மையோருக்கு உபதேச. ப்ர 


பொழுஅஞ்‌ செய்யத்‌ தகாதென்று. இராமதாசர்‌ எண்ணி யிருக்க; 





சமர்த்த இராமதாசர்‌ சரித்திரம்‌ வாது 
'மணனுக்‌ குபதேசஞ்செய்து பார்ப்போமென்று ஸ்நானம்‌ செய்து 
வரச்சொல்ல, அவனப்படியே சென்று நீராடி வழியில்‌ புஷ்பங்‌ 
| களைக்‌ கொய்து மாலையைக்கட்டி இராமகாசரிடம்‌ வந்து விதிப்படி 
தீர்க்க தெண்டனகளைச்‌ சமர்ப்பித்து நிற்க, அவரவனுக்கு மந்தி 
ரோபகெசஞ்‌ செய்‌ தருளினார்‌, இதற்குள்‌ நாவிதன்‌ பிகைை யெடுத்‌ 
அத்‌ தானியததைகஃ கொண்டு வந்தான்‌, ஆசாரிய ரதனை மாவா 
க்கி ரொட்டிகளைச்‌ செய்து இருவருக்குங்‌ கொகார்‌, நாவித 
னும்‌ இராமதாசரும்‌ செளக்கியமாக பக்ஷித்தார்கள்‌, அந்தப்‌ 
பிசாம்மணன்‌ தடமாடிக்கொண் டிருந்கான்‌, அவ்வேளையி லாசன்‌ 
வந்து நமஸ்கரித்து அனேக நைவேத்திய வஸ்துக்களைக்‌ கொண்டு 
வந்து அசாரிய ரெதிரே வைத்தான்‌. ஆசாரியர்‌ சீஷர்களுக்கு 
அதனைக்‌ கொஞ்சமாகக்‌ கொடுத து மற்றவையைக்‌ குரங்குகளுக்‌ 
இட்டனர்‌, ஆசாரியர்‌ செய்த ரொட்டியிற்‌ கொஞ்ச மரசணுகளுக்‌ | 
4 கொடுத்தார்‌. அதனை மகாப்பிரசாதமென்‌ அ அவன்‌ பஷித்தான்‌, 
அர்தப்‌ பிராம்மண னிதைப்பார்தீது விர்தையடைர்து அரசன்‌ 





ரொட்டியை எப்படி பக்ஷிக்கான்‌, மதுரமான திரவிய மெல்லாம்‌ 
குரங்குகளூக்காக குருசவாமி போட்டு விட்டாரே ! எனக்குக்‌ 
கொடுக்காமற்‌ போனாரே ! இது வென்ன விசித்திரமென்‌ றெண்ணி 
்‌ யிருக்க, ஆசாரிய ரரசனைப்‌ போகச்சொல்லி வுத்தரவு செய்தார்‌, 
வெகு துக்கத்துடன்‌ இத்த பிராம்மண எவ்விட மிராமதாசருட 
னிருக்தான்‌. மறுநாள்‌ பிகை்ஷைக்கு நாவிதனு மாசாரியரும்‌ போ 
கும்பொழுது இந்தப்‌ பிராம்மணனு மவர்கள்‌ கூடச்‌ சென்றான்‌, 
இராமதாஸர்‌ வனத்திற்றானே இருக்கச்‌ சொல்ல மிருகங்களு 
டைய பயதீதால்‌ அவ்விடமிருக்க மாட்டே னென்று அவர்களு 
டன்‌ லஜ்ஜையுற்று பிக்ஷைவாங்க விசனத்‌ அடன்‌ இரும்பிவந்தான்‌. 
்‌ பின்பு இராமதாஸர்‌ தானியத்தை மாவாக்கி சொட்டி செய்து 
சீஷர்களுக்குக்‌ கொடுத்து தானும்‌ சுகமாகப்‌ பக்ஷித்தார்‌, பிராம்‌ 
மணன்‌ வெகு துக்கத்துடன்‌ பக்ஷித்து அவ்விரவை யவ்விடம்‌ கஷ 
டத்துடன்‌ கழித்து மூன்றாகா ளாசாரியரிடம்‌ வக ஸ்வாமி! இவ்‌ 
விட த்திலென்‌ மனது சந்தோஷத்துட ஸனிருக்கவில்லை வேறோர்‌ 
இடத்திற்குப்‌ போகிறேனென்ன, இராமதாச ரவனை நோக்கி நீ 
அப்படிப்‌ போனாலும்‌ என்னிடம்‌ வருவதும்‌ போவதுமாக இரு 
வென்று சொன்னார்‌, 





ol 


அழுதும்‌ . பக்தமால வசனம்‌,, ்‌ 


அந்தப்‌ ரொம்மண னவ்விடத்தை விட்டு சென க்யெமொான 
போஜன த்திற்காக கிராமத்திற்‌ சென்று சந்து சந்தாக 'இரிந்துக்‌ 
கொண்டிருக்க, ஒரு காகஸ்கன்‌ குருபதேசமடைய ததீயாரா தனஞ்‌ 
செய்வதைக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ சாப்பிடும்‌ சமயத்தில்‌ அவன்‌ பந்தியி 
அட்கார்ந்து வயிர்கிறையப்‌ பக்ஷித்து அன்றைய்தின முபதேசித்த 
சாதுபுருஷனைக்‌ குருவாகச்‌ செய்அக்கொண்டர்‌ லிஷ்டபோஜனங்‌ 
திடைக்குமென்‌ றெண்ணி அந்த சாதுசன்னிதியிற்‌ சென்று நமஸ்‌ 
கரிக்க, அவர்‌ என்னுடனென்ன வேலையென்று கேட்டார்‌. அவன, 
ஸ்வாமி ! நான்‌ ஒண்டியான பிராம்மணன்‌, இசாமதாசரை ஆசா 
ரியராகச செய்துக்கொண்டு அதிக தொக்தசை யடைந்து மனே 
வருத்தமுற்று உம்முடைய திருவடிகளை ஆஸ்ரயிக்க கினை த்திருக்‌ 
கிறேன்‌, அதற்காக வந்தேனென்ன, அந்த சாது அவனை நோக்கி 
அப்பா ! ஒருவருடைய சம்பந்த மடைந்த பிறகு மற்றொருவரை த்‌ 
கேட வெண்ணுவது உலகத்திற்‌ சரியன்று, தாயார்‌ தர்பலத்தை 
யடைக்‌ திருந்தாலும்‌ தனய னின்னொரு ஸ்திர்யைத்‌ தாயாராகச்‌ 
செய்யக்கூடுமோ ? முதற்குருவை விட்டு மற்றொருவரை ஆஸ்ரயித்‌ 
துக்கொள்வது இருதகப்பன்மாருக்குப்‌ பிளளையானாற்‌ போலாகும்‌, 
இசாமகாஸருடைய சாங்கத்தியம்‌ கஷ்டமானாலு மவர்‌ சொன்ன 
மந்திரத்தை இடைவிடாமல்‌ மன திற்‌ நரித்துக்கொண்டு சஞ்சரிக்க 
வும்‌, தன்‌ குருவை விட்டு வேறொரு குருவைக்‌ கோரக்கூடா தென்‌ 
ரர்‌. அவன்‌ இரும்பியும்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்கப்‌ பாதங்கள்‌ 
மேல்‌ வீழ சாது புருஷர்‌ தடுக்க, பிராம்மண னுபதேச மடையா . 
மற்‌ பாதங்களை விடேனென்‌ அ பிடித்திருக்க, சாது வவனை நோக்கி 
இராமகாச ருபதேசம்‌ செய்த மந்திரத்தைத்‌ இரும்பி அவரிடங்‌ 
கொடுத்து வரக்கடவை யென்ன, அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ வனத்‌ 
திற்குச்‌ சென்று இராமதாசமைக்‌ காணாம லனேகநாள்‌ திரிந்து 
ஒருகா வரைக்‌ கண்டு ஸ்வாமி! சான்‌ வேறோர்‌ குருவைத்‌ 
தேடிக்கொள்ளுகியேன்‌, நீர்‌ கொடுத்த மந்திரத்தைக்‌ திரும்பியும்‌ 
கைக்கொள்ளுமென்‌ அ சொல்ல, அவ ரவனை கோக்க உன்னைப்‌ 
போன்ற நல்ல சீவனை நான்‌ காணவில்லை. என்னிட மென்ன | 
அவகுண க்கைக்‌ கண்டாயென்று கேட்க, அவன சொல்லுவான்‌, 
ஸ்வாமி! உம்முடைய பாரமார்ததிக மெனக்‌ கதிக கடினமாக 
விருக்கிறது, அதனா அம்மை விடுகிற னென்ன, இதைக்கேட்டு 





சமர்த்த இராமதாசர்‌ சரித்திரம்‌, அரி ஞ்‌ 


இராமதாஸ ரவன்‌ வாயிற்‌ ஜலத்தை கொப்பளிக்கச்‌ சொல்லி 
' அதை. உமிழும்படி செய்ய அது பதின்மூன்‌ றெழுத்து மந்திர 
மாகப்‌ பூமிமேற்‌ பதிந்திருந்தது, அதைக்கண்டு இராமதாச ரவ 
வர்தணனை நோக்கி நீ மற்றொரு குருவை அனுசரிக்கலா மென்‌ 
று சொல்லி யனுப்பிவிட்டார்‌, பின்பு அந்தப்‌ பசரொமமணன இரா 
மத்திற்கு வநத அந்த சா துபுருஷமைக்‌ கண்டு நடந்த சங்கதியைப்‌ 
புகல அவர்‌ கேட்டு சொல்லுவார்‌, அதிவிராகராய்‌ அரண்ணியங்‌ 
களிற்‌ சஞ்சரித்து பக்தி பூர்ணராகி பகவானை இருதயத்திற்‌ பிர 
சன்ன ராக்கிக்கொண்டு ஆனர்‌ தகீதுட னிருக்கும்‌ இராமதாச 
ருடைய சம்பந்தத்தை விட்டு என்னிடம்‌ வந்தாய்‌, நா னுன்னைச்‌ 


சேர்க்கமாட்டேன்‌. மக்திராக்ஷ£ங்களை மாற்றச்‌ செய்யும்‌ மகானு 





பாவரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பெரியோ ரிவவுலகி லிரார்‌? நீ செய்தது 
சரியல்லவென்ன௮ு போகச்சொல்லி அனுப்பிவிட்டார்‌, அவவர 
தண ணிரண்டிட்த்திலும்‌ கசையற்று நிக்திதனாய்‌ விட்டான்‌, இத 
லைறியத்தக்கது-நாராயணனுடைய திருவடியை அடைய விரும்‌ 
பினவன்‌ நாக்குருயொன உணவை ஈத்தலாகா அ. 
விட்டல பிராம்மணர்‌, 
இராமதாசர்‌ அக்காட்டில்‌ வாசமாயிருக்க அவ்வழியாக சில 
பிரஜைகள்‌ நடம்து செல்லத்தொடங்கினார்கள்‌. அவர்களை இராமதா 
சர்‌ கோக்கி எவ்விடம்‌ போகிரீர்களென்ன, அவர்கள்‌ ஜயா ! பண்‌ 
டரியா,த திசையாக ஈாங்கள்‌ போகிறோம்‌, அவவிடத்திற்‌ ஸ்ர பாண்டு 
ரங்கரை நேததிரோச்சவமாகப்‌ பார்ப்போம்‌, நீர்‌ வைராக்கியத்‌ 
அடன்‌ வனதீதிவிருக்கின்‌ நீர்‌, அவ்விடம்‌ வர்‌அபாரும்‌, இருகரங்‌ 
களைய மிடுப்பின்மேல்‌ வைத்துக்கொண்டு பக்தஜனங்களைக்‌ காப்‌ 
பாற்றும்‌ பரம மூர்த்தியாம்‌, அவரைப்‌ பார்த்த மாத்தாச்தில்‌ மே 
லான செளக்கியத்தைப்‌ பெறலா மென்ரார்கள்‌, இதை இராமதா 
சர்‌ கேட்டு இவவுலகி லெனக்கு இராமர்‌ தான்‌ தெய்வம்‌, அவரே 
குலகுரு, அவரே சர்வமுமாவார்‌. அவரைத்‌ தவிர வேறொருவரை 
என்‌ மனது கோருவதில்லை, பண்டரிச்குப்‌ போவது புண்ணிய 
மென்று மனஇற்‌ கச்சை பிறக்கவில்லை யென்றவர்களுக்குச்‌ சொ 
ல்லி, பகவானை உத்தேடத்து, ஓ அயோத்தியா தீசரே ! அஞ்சனேய 
வமதரெ|! கருணாகரரே ! இரகுனாதசே ! உம்மை யிருதயகமலத்தில்‌ 
மேத்திரோச்சவமாக கண்டு கொள்வே னென்றார்‌, இதைக்‌ கேட்டு 


ஸ்‌ மடங்கு பச்‌ ய்யும்‌ ப பயத்த 


அம: 1 தது பககமால வசனம்‌, | ப த்த 


அவர்கள்‌ ஏகஙநிஷ்டராயிருப்பவரென்‌ எண்ணி பண்டரிபுரத்‌. 
திற்குச்‌ சென்றனர்‌, மறுநாள்‌ லெ ஜனங்கள்‌ போய்க்கொண்டு. 
இசாமதாஸரை வழியிற்‌ கண்டு பாண்டுரங்க மூர்த்தியைப்‌ பார்க்‌ இ 
வாருமென்று கூப்பிட இராமதாஸ ரவர்களை நோக்கி ஐயா |. 
அவ்விடம்‌ ஸ்ரீராமரைக்‌ காணமாட்டேனே என்ன, அவர்கள்‌ ஸ்ரீ 


ராமா, ஸர்வலியாபியா யிருப்பர்‌, சத்திய ஞானாஈந்தரூபரை ஞான 
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திருஷடியினாற்‌ செளக்கியமாகக்‌ காணலாமென்றார்கள்‌, அதைக்‌ 
கேட்டு இராமதாசர்‌ சொல்லுவார்‌, இராமமூர்த்தி பஜனையே 
எனக்குத்‌ தியானமும்‌, ஞானமுமாகும்‌, இராமரை வர்ணித்தால்‌ 
விதேஹ ஸ்திதி உண்டாகி சகதமாகவே தன்மய லக்ஷிய முண்டா. 
கின்றது. என்னிடத்தே இராமரூப முஜ்வல்மாகத்‌ தோன்று | 
கறத, அவர்‌ திருநாமத்தைத்‌ தவிர வேறு கதயில்லை, இதுவே | 
யெனக்‌ கிவ்விடத்திற சுகமாக இருக்கின்றது, இது எனது கிச்சய | 
மென்று சொல்ல, அவர்க ளாச்சரியமடைந்து பண்டரிபுரத்தை | 
நோக்கிச்‌ சென்றனர்‌, 

பின்பு பாண்டுரங்க ரோர்‌ பிராம்மண வடிவங்கொண்டு ப௫யு 
டையவசைப்போல இராமதாசரிடம்‌ வத்து பிரசாதம்‌ வேண்டு . 
மென்றார்‌. அப்படியே கொடுப்பேனென்று நீராடி வரச்‌ சொல்லி 
பிக்ஷா தானியத்தை அரைத்து ரொட்டிகளைச்‌ செய்து அதிதியாய்‌ | 
வக்‌ தவருக்கு இலையில்‌ வட்டித்து சஷனுக்‌ தானும்‌ வட்டித்துக்‌ 
கொண்டு சந்தோஷச்துட னனைவருஞ்‌ சாப்பிட்டு கையலம்பி | 
அவ்விடம்‌ உட்கார்ந்தார்கள்‌, பின்பு இராமதாச ரதிதியைக்‌ கண்டு 
எவ்விடமிருர்‌.அ வறந்தீிரென்ன அதிதி சொல்லுவார்‌, நான்‌ பண்‌ 
டரியில்‌ வாசம்‌ செய்பவன்‌, எனக்குக்‌ குடும்ப முண்டு, பிக்ஷை 
யினாற்‌ பிழை த்‌. துவருவேன்‌, என்னுடைய எஜமான்க ளேழைகள்‌. 
அவ்வல்‌ விடங்களிற்‌ சென்று காத்திருந்து வரும்‌ எஜமான்களை |! 
பண்டரிபுரத்திற்குச்‌ சேர. வழைத்அக்கொண்டு போவேன்‌, உம்‌ | 
மைப்‌ போன்ற எஜமானரை கானெங்குங்‌ கண்டதில்லை நீரும்‌ 
பண்டரிக்கு வந்தால்‌ ஈலமாகு மென்றார்‌. இதைக்கேட்டு இராம 
தாசர்‌ இராமரைத்‌ தவிர மற்றெவரு மெனக்‌ கிஷ்ட மாகாரென்ன , 
அதிதி சொல்லுவார்‌, ஆஞ்சனேய சவ்விடமிருக்‌ ஐ இராமரைக்‌ | 
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கூப்பிடுகராரென்ன, இதைக்‌ கேட்டு இராமதாசர்‌ கலங்க மன 
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ர பவ்ய வ யத்டுது பதில்‌, பவ ப ரர்‌ 13 
ஷு சமாத்த இராமதாசா சரித்திரம்‌, 745 3 


ன்னும்‌ நாவிதனை யழைத்‌து ஜோல்னாவை அவன்‌ கையிற்‌ கொடுத்‌ 
அப்‌ பிரயாணமானார்‌. பிராம்மண ரவர்களூடன்‌ வழிநடர்து கித்‌ 
இயமு மவர்களிடும்‌ பிக்ஷான்ன த்தை சுகமாகச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொ 
டி ண்டு வழியி லவ்வவவிடங்களி லவர்களுக்குச்‌ சகாயஞ்‌ செய்க்‌ 
கொண்டு பண்டரிபுரத்திற்‌ கழைக்துச்சென்றார்‌, வழியி லிராமதா 
சர்‌ காலில்‌ முள்ளு தைக்க வதனை அப்பிராம்மணரே கையால்‌ ' 








பிடிங்கனார, 

பண்டரிபுரியிற்‌ ஜனங்க ளஎனைவரும்‌ பாண்டுசங்கரையே சசா 
சரங்க ளெல்லாவற்றிலும்‌ கண்டுகொண்டிருப்பார்கள்‌, ௮வவிடக்‌ 
திற்‌ சங்கையின்‌ றி ஒருவற்கொருவர்‌ நமஸ்கரிப்பர்‌. அனேக க்சி 
இரங்க ளூலகிலிருக்கினு மபிமான த்தை விடுவிக்கும்‌ கேத்திர மது 
வாகும்‌. அதனை இராமதாசர்‌ கண்டு கலியுக வைகுண்டமாமென்று 
கணிப்புற்றார்‌, கூடவந்தப்‌ பிராம்மணர்‌ போய்‌ வருகிறேனெ 
ன்றுசொல்லி மறைந்தார்‌. சத்புருஷர்களுடைய. கூட்டத்தை 
இராமதாசர்‌. கண்டு சொக்கி யொன்றையுங்‌ காணாதருந்தார்‌, 
சற்று கேரம்‌ நிதானித்து ஈாவிதனைக்‌ கண்டு பிராம்மண செவ்‌ 
விட மென்று கேட்க அவ னவர்‌ போய்‌ விட்டா ரென்றான்‌, 
அதைக்கேட்டு பாண்டுரங்கர்‌ என்னை மருளடையச்செய்து. இவ்வி 
டம்‌ கொண்டுவக்காளென்று சொல்லிக்கொண்டு கருட ஸ்தம்பத்‌ 
தைப்‌ பார்த்துவருமளவில்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாக ஹரிதாஸர்கள்‌ 
நிறைக்திருந்தார்கள்‌. “ஹரி, விட்டலா”! யென்னும்‌ ஓசை அபார 
மாகவுண்டாக, அதைத்தான்‌ கேட்டுக்கொண்டு இசாமபிரானிடம்‌ 
பிரீதியுண்டா இராமா இராமா வாரும்‌ வாருமென்ற௮ு பிரேமை 
மேலிட்டு கூப்பிட்டு உம்மையன்‌ றி யானிங்‌ கெவரைப்பாடுவேன்‌, 
நீ நானென்பதைப்‌ போக்கடிக்கும்‌ ஓ பத்ரகிரீசரே 1! தரிசனக்‌ தர்‌ 
தருளஞுமென்ற௮ு சொல்லிக்‌ கொண்டும்‌ தாள வாத்தியங்களுடன்‌ 
காம கோஷ த்தைக்கண்டு நன்று நகன்றென்‌ முனந்தத்தடன்‌ புகழ்‌ 
கதுக்கொண்டும்‌, சாதுக்க வனைவருக்கும்‌ நமஸ்கரித்துக்கொண்‌ 
இம்‌ முன்னாகச்செல்ல, மாருதிராய ரவவிட மிருக்கக்கண்டு சாஷ்‌ 
டாங்கமாக நமஸ்கரித்தச்‌ சொல்லுவார்‌, 
ஸ்வாமி! ஆஞ்சனேயரே ! சீதாராம செல்கிடம்சென்றார்‌. 
மீ ரிவ்விட மிருக்கின்றீர்‌, என்னுடன்‌ வார்த்தை யாடிக்கொண்டு 
யணடரிநாத ரிவவிடமென்னைக்‌ கொண்டுவக்‌தாரென்றுர்‌, ஆஞ்ச 
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னேய ரதைக்கேட்‌ட சொல்லுவார்‌, அயோத்தி ராம ரலகல்‌ வந்து. 
அனேக சுகருதங்களைச்செய்அ இரிபா தவிபூதிக்குப்‌ போகும்‌ சம. 
யத்தில்‌ கா னவரை திரும்பி எப்போ பார்ப்பேனென்னு கேட்‌ 
டேன்‌, அவ ரப்பொழுது சான்‌ ஸ்ரகருஷ்ணராக அவதரிக்கு மள 
வில்‌ தரிசனங்‌ கொடுப்போமென்று சொல்லி யருளி ஸ்ரீவைகுண்‌ 
'டத்திற்‌ கெழுந்தருளினார்‌. சேதுபந்த ராமேசுரத்தில்‌ வெகுகால' 
மிருந்து சீதாராமரைச்‌ சிந்திக்திரு க்குமன வில்‌ நாரதர்‌ தோன்‌ றி. 
யருளினார்‌. அவரை இராம தரிசன மேப்போ தாகுமென்று 

கேட்க, யாத்திரை செய்யும்படி சொல்லிப்போனார்‌. அவர்‌ சொற்‌. 
படி சகல தெசயாத்திரை செய்துக்கொண்டு அவாரகாபுரத்சை 
பார்ககும்பொழுத அத சொர்ணபுரமான இலங்கையைப்போ 
லிருக்கக்‌ கண்டு இலங்கை அவ்விட மெப்படி வந்ததென்று வாலினா 
லப்பட்டணத்தைச்‌ சுற்ற யத்தனிக்க, நாரதர்‌ வந்து அது இலங்‌ 
கை யல்ல, பலராம ரரசாக்ஷி செய்யும்‌ தவாரகா பட்டணமென அ 
சொல்லிப்‌ போனார்‌, சாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீராமருடைய நாமத்தை யிவ. 
னெப்படி வைத்துக்கொள்ளூவானென்‌ றெண்ணி கான்‌ அவ்வீடத்‌ 
திலுள்ள உபவன த்திற்குச்‌ சென்‌ அ விருக்ஷங்களை யெல்லாம்‌ பிடி 
ங்கி காவலாளிகளான சிலரைக்‌ கொன்று சிலருடன்‌ பலராம்‌ 

செனும்‌ பெயரை விடவேண்டும்‌, அல்லாவிடில்‌ சைனியத்துடன்‌ : 
சண்டைசெய்ய வரவேண்டுமென்று சொன்னேன்‌, அவர்கள்‌ ஸ்ரீ. 
கிருஷ்ணரிடம்‌ சென்ற சங்கதியைத தெரிவித்தார்கள்‌, அவரப்‌ 
பொழுது கருடனை யமைக்து வானர னொருவன்‌ பட்டணத்திற்கு. 
வந்‌நிருக்றொன்‌ , அவனை மன்னித்து அழைத்துவா வென்று சொ | 
ல்லி அனுப்ப, அவ னென்னிடம்‌ வந்து பலராமரும்‌ கிருஷ்ண 

மூர்த்தியும்‌ அழைத்து வரும்படி கட்டளை யிட்டார்களென்ன, 

அவன்‌ தவடையிற்‌ கையா லொரு அறை யறைத்தேன்‌,. அவ்‌! 
வடிக்குத தான்‌ மூர்ச்சை கொண்டு நிதானித்து எழுந்திருந்து. 
திரும்பித்‌ அவாரகரபுரியைச்‌ சென்று சானடி யுண்டதைக்‌ ஒருஷ்‌. 
ணசூர்‌தீதிக்‌ கறிவித்தான்‌. அப்போது ஸ்ரீருஷ்ண பஃவான்‌ பிரத்‌ 
அம்னனைப்‌ பார்த்து பிரபலமாகச்‌ சேனையைக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
விதியுக்தமாக அந்த வானரனை கட்டிச்‌ சீக்கெம்‌ கொண்டுவரச்‌ 
சொல்ல, அனேக சேனையுட னவன்‌ வரவே என்னுடைய வாலினு. 
லவர்க ளெல்லோமையுஞ்‌ சுற்றி காயத்தில்‌ சுழற்ற, அவர்‌ அத்‌ 
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துவம்‌ புவி வ்ட 
ர்‌ சரி 247 


தீதிரம்‌, 





சமர்த்த இராமதாச 


மிகுதியாக கூச்சலிட்டார்கள்‌, அதைக்கண்டு ஸ்ரீகிருஷ்ணர்‌ ௧௬ 
டனைப்பார்தது சீக்கிரத்தில்‌ வானரனிடம்‌ சென்று ஸ்ரீராம ரழைக்‌ 
கிருரென்னஅ சொல்லி விகிதப்‌ படுத்திக்கொண்டு உடனே அழை 
தீதுவா வென, கருடன்‌ சொல்லுவான்‌, ஓ மாதவா! கிருஷ்ணா ! 
என்னை மன்னிக்கவும்‌, நானவ்விடம்‌ போனால்‌ கோபத்துட னென்‌ 
னை யடித்துக்‌ கொல்லுவா னென்ன, ஸ்ரீகிருஷ்ணர்‌ சொல்லுவார்‌, 


அவன்‌ ராமபக்தன்‌, மகா சைரியசாலி, திவ்வியக்ஞானியும்‌ ஹரி 













தாஸனு மாவான்‌, இராமரெனும்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டமாத்திரத 
தில்‌ தாழ்ந்து மன்னித்து வருவானென்றார்‌, அதைக்கேட்‌ டப்ப 
டி.யே செய்வேனென்‌ அ கருடன்‌ வந்து ஸ்ரீராமமழூர்த்தி அழைக்கிற 
சென்ன, மாருதி இதைக்‌ கேட்டவுடனே தெண்டன்‌ ஸமர்ப்பித 
தார்‌, இருவரும்‌ வழியில்‌ வந்துக்கொண்டிருகக கிருஷ்ணமூர்‌ த்தி 
துவாரகையில்‌ சத்திய பரமாவை யழைத்து தோதேவியின்‌ ரூபதீ 
(தை நீ வகித்து வரக்கடவை யென்ன, அவ ளனேக ஆபாரணங்க 
ளைத்‌ தரித்து கிருஷ்ண மூர்த்தியிடம்‌ வர, நீ சீதாதேவி யாகா 
யென்று கிருஷ்ணமூர்த்தி சொல்ல, பின்னே என்ன செய்வ 
தென்று கேட்க, நீயும்‌ பதினாயிரம்‌ ஸ்திரீகளும்‌ ருக்மணியிடம்‌ 
சென்று அவளை வேண்டினால்‌ அவள்‌ சீதையின்‌ ரூபத்தை வ௫ப்பா 
ளென்ன சொல்ல, அவர்க எப்படியே அவளிடம்‌ சென்று வேண்டி. 
னார்கள்‌. ருகமணிபிராட்டி உடனே சீதா ரூபத்தை வகித்து வந்‌ 
தாள்‌, கிருஷ்ணமூர்த்தி இராமராகத்‌ தோன்றப்பட அவ்வேளை 
யில்‌ கானும்‌ போனேன்‌, இராமபிரானேக்‌ கண்டேன்‌ அனர்தத்‌ 
அட னனேக நமஸ்காரங்களைச்‌ செய்தேன்‌, பகவா னப்பொழு ௮, 
முன்பு நா முமக்கு கருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ நம்முடைய ரூபத்தைக்‌ 
காண்பிப்போமென்ற சொன்னோம்‌. ௮து இப்பொழுது சபலமா 
யிற்று, அவதார லீலைகளில்‌ நீ வேறு பாவத்தை வைச்கவேண்‌ 
டாம்‌, உலகில்‌ பரதத்துவ மொன்றே யென்று சொல்லி இராமர்‌ 
இருஷ்ண ரூபத்தைக்‌ கொண்டனர்‌. அஅமுத லிராம கிருஷ்ணா 
ஸிருவரையு மர்ச்சித்து வருவேனென்றார்‌, 

இக்ககையைச்‌ சொல்லி ஆஞ்சனேய ரொன்னும்‌ பேசாம 
லிருக் கார்‌, இராமதாசர்‌ மண்டபத்திற்கு வர்து எதிரில்‌ கின்று, 
பாண்டுரங்கர்‌ செங்கல்களின்மீது. வீற்றிருப்பதைப்‌- பார்தது 
கைகளைக்‌ கூப்பி ஓ சர்வேசுவரரே | ரகுநாதரே! கையில்‌ தரித்த 


1 
(12 ட்ப  பபபறணனைனை 
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க வசனம்‌, 





வில்லம்புக வட்டம்‌ தொலை. சரயூ கதியும்‌ அயோத்தி 
மெங்கு சென்றன, வானர சேனைகளுக்குள்‌. மாருதி யொருவரே. 
இவ்விட. மிருக்கின்றார்‌, ஜான. பிராட்டி எங்கு சென்றாளோ 
வென்ன ஆர்த்தியுடன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ பெருகச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ 
























டிருக்க, அவருடைய சங்கற்பத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்யப்‌ பாண்‌ 
ரங்கப்‌ பெருமாள்‌ இராம ரூபத்தை ௨ வகித்த சரயூ நதியையு மயே 
தீதியா புரியையு மவ்விட மிருக்கக்‌ காட்டினார்‌. வானரர்களு மமித 
மாக யிருக்கக்‌ கண்டு இராமதாசர்‌ ஆனந்தத்தை யடைந்து அதித்‌ 
தஇயகுல பாவனசே/ அயோத்தியாதீசரே ! இராவணார்தகரே! இரகு 
குலதிலகரே | இராமசந்திரரே! குவீரரே | கயாகிதியான வரே ந 
தசாத ராமரே ! வென்று அனேக விதங்களால்‌ தோ த்திரங்களைச்‌ 
செய்தார்‌, சில பக்தர்களுடைய கண்களுக்கு இராமமூர்‌ த திய 
கவே காணப்பட, பாண்டுரங்க ரிராமதாசர்‌ நிமித்தியம்‌ உருவத்தை 
மாத்தினா ரென்று இராமதாசமைப்‌ புகழ்க்து நிதரூபமான பாண்டு 
. ரங்க ரூபத்தை யனைவரும்‌ பார்க்கும்படி இராமபிரானை தோத்து 
சம்‌ பண்ணக்கடலீரென்று அவரை வேண்டினார்கள்‌. அவரு 
'மப்படியே பிரார்‌ த்திக்க, ஸ்ரீஹரி முன்போல தனஅ மிஜரூபத்தை 
வடித்தனர்‌, இதைக்கண்டு பகதர்க ளனைவரும்‌ பூர்ணானந்த முடைய 
வர்களாய்‌, இராமதாசர்‌ புண்ணியஞார்த்தியென்று சிலாகித்தார்கள்‌! 
ஹரி குணானுவா தத்தைச்‌ செய்யும்படி இராமதாசரை அனைவரும்‌ 
பிரார்த்திக்க, மண்டபத்தில்‌ தான நின அவவிடத்திலந்த ரங்கராணி 
- ஹரிபக்தர்க ரூட்கார்ர்‌ திருக்கக்கண்டு இராமதாசர்‌ சொல்லலுறி 
மூர்‌. நீங்க ளனைவரும்‌ சாஅ புருஷர்கள்‌, இராமமை உங்களு i 
குட்‌ காணவல்லீர்கள்‌, வேக வேதாந்தங்களை யறிந்து பக்தி நிஷ்டை 
யுடன்‌ விளங்குவீர்கள்‌, அடியேன்‌ வனங்களில்‌ மிருகங்களூட ண்‌ 
கூடி வாசமாயிருந்தவன்‌, புராணங்களையும்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ 
படிக்காமலே விருக்தவன்‌, சங்‌€த சாத்தியங்களை யான றியேன்‌, 
'சபைகளிற்‌ சாராசார விசாரணை யின்னதென்று சொல்லவறியேன்‌, 
வேதாக்‌, கார்க்‌ தங்களையும்‌ தாள சுவரங்களின்‌ விவரமும்‌ நா னறி 
யேன்‌, பசுசமானன்‌, ஈனன்‌, இதற்கு ஸ்ரீஹரி சாட்டு யாகுவ 
ரென்று அதிறைச்யெத்தை யணுசந்தித்து கதை சொல்லத்‌ Q கா 
டங்கி பகவானுடைய நாமத்கைச்‌ சொல்லிப்‌ பாவேது மாடுவ 
மாக சற்றுநேர மிருந்து, பின்பு சகலசையும்‌ கோக்க, கலியுக த்‌ 


ஸ்ரீஹரி நாமமே விருப்பமுடன்‌ கொண்டாடத்‌ தகுந்தது, பூர்வ 


காலத்தில்‌ அஜாமீளனும்‌, கணிகா ஸ்திரீயும்‌ அந்காம மகிமையால்‌ 
ஹரிபத மடைந்தார்கள்‌,. வாலாகோளி யெனும்‌ வேட விருத்தி 
யுடையோன்‌ வால்மீக ரெனும்‌ முனிசிரேஷ்டனானான்‌, தாக 
மந்திர மவ்வேடனைத்‌ தரிக்கச்‌ செய்தது, மந்திரங்களுக்‌ கெல்லா 
மிராம தாரகம்‌ மூலமக்திர. மாகும்‌, இதனை விட்டு எந்திர தக்‌.இரங்‌ 
களை யனுசந்தித்தால்‌ பிரயோஜனமில்லை, மிக்க: சாரமான இராம 
நாமத்தை ஜபம்‌ செய்துவர்தாற்‌ சமுசார சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்‌ 
டி. ஸ்ரீஹரி பதத்தை யடையக்‌ கூடுமென்‌ நிவ்வண்ணமாக ஹரி 
கதையைச்‌ சொல்ல, அனைவரு மானட்தித்தார்கள்‌, பின்பு அர்ச்ச 
கர்‌ பெருமாளுக்கு ஹார தியைக்கொடுக்க விட்டல”? நாமத்தை சக 
லரு முச்சரித்தார்கள்‌, ஏமுநா ளவ்விட மிரரமதாச ரிருந்து பின்‌ 
பு கோபா புரத்திற்குச்‌ சென்று அவ்விடம்‌ ருஷ்ண மூர்த்தியை 
முன்னிட்டு பக்தர்க ளாடுவதும்‌ பாடுவஅமான. பிரபலக்‌ கிர்டை 
களைக்‌ கண்டு அததியானந்தததை யுடையராய்‌ -திரும்பீப்‌ பண்‌ 
டரி புரத்திற்கு வந்து ரகோச்சவத்தைச்‌ சேவித்தார்‌, பின்பு யாத 
'தஇரையாகவந்த சகலரும்‌ திரும்பிப்போக யத்தனிக்க, இராமதாஸ்‌ 
அர்த்த ராத்திரியிற்‌ பாண்டுரங்கர்‌ சன்னிதியிற்‌ சென்று நிற்க, தாப்‌ 
பாள்‌ ழே விழுந்தது, உடனே கதவைத்‌ இறந்து உள்ளே பிரவே 
சித்து பண்டரி கா தருடைய திருஉருவத்தைக்கண்டு இருவடி களுக்‌ 
குத்‌ தெண்டனிட்டு திருமுன்கின்௮ விடைகொடுக்‌. தருளூமென்‌ 
அ வேண்ட, திரும்பி எப்போ வருவா யென்‌ அ பெருமாள்‌ கேட்க, 
இராமதாச சதற்குக்‌ காரணம்‌ தேவரீரே யன்றே ? பநிகபாவனா! 
பாண்டுரங்கா / இருபா மூர்த்தி! நீரே பிராம்மணராகிவக்து பண்‌ 






ட்டா பூரத்திற்கு என்னைக்‌ கொண்டு வந்தரே ! அடியேனுடைய 


காலில்‌ முன்‌ தைக்க அதனை சயையுடனெடுத்தீடே ! இவ்விடக்திற்‌ 
- சஜ்ஜனர்களுடைய சமுதாயத்தை செளக்கிய மடையக்‌ காண்பி 
கதீர்‌, அதனால்‌ பரமசுக மடைந்தேன்‌. ஓ கோவிக்தா! கருணாகிதி/ 
மூன்‌ ௮லகங்களிலும்‌ தேவரீர்பிரோமை மகிமையைச்‌ சொல்லமுடியா 
தன்றே ? தேவரீரை அடியேன்‌ கேட்பகொன்னறுண்டு, அதாவது 
.ஸ்ரீவக்சமெனும்‌ சின்ன த்தை தேவர்‌ ரிடை விடாஅ தரித்திருப்ப.து 


“போலும்‌ செங்கற்களை சரணங்களினின்௮ விடா திருப்பது போ ம்‌ 


அம்‌, என்னை மறவாதிருக்கக்‌ -கடவீசென்ருர்‌, இதைக்கேட்டு I 
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அத்தி பி ட்‌ 







விட்டல மூர்த்தி ராமெப்பொழுது மறவாம லிருப்போ மென்று। 
சொல்ல, இராமதாசர்‌ ஸ்ரீ ருக்மணி பிராட்டியிடம்‌ சென்று விடை 
பெற்றுக்கொண்டு பிரயாண மாகவே, கதவுகளில்‌ தாப்பாள்‌ முன்‌. 
போலவே பூட்டிக்கொண்டன, ன்பு இராமதாசர்‌ வழி நடந்துக்‌. 
கொண்டு சகலமு மிராம மயமென்றும்‌ வேறின்றி இங்கு மங்கும்‌. 
விஷ்ணுமயமென்னும்‌ ஏகரீதியாக எங்கு மிராமரே ஏற்பட்டிருக்‌, 
கிராரென்ன௮ மெண்ணிக்கொண்டு அனக்தத்துடன்‌ மஹோளி ரொ. 
மதீதைச்‌ சேர்ந்தார்‌, அரச னாசாரியர்‌ வந்ததைக்‌ கேட்டு அப்பொ 
முதே வந்த வழக்கப்படிப்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்தான்‌, ஒருமாசம்‌ பரி. 
யந்தம்‌ குருவானவர்‌ வெளியிற்‌ சஞ்சரித இருந்தமையால்‌ அரச. 
ன அவரையில்‌ பலஹாரமே செய்துக்கொண்‌ டிருக்தான்‌, ௮7௪. 
னாசாரியரைச்‌ சேவித்து எவ்விடம்‌ சென்றி ரென்று கேட்க, இராம்‌. 
தாசர்‌ சொல்லுவார்‌, பாண்டுரங்கரே என்னிடம்‌. வந்து பண்டரி. 
புரத்திற்‌ கழைத்துக்கொண்டு போனார்‌, நீ உபவாசமாக விருப்‌. 
பாயென்‌ றெண்ணி சீக்கிரத்தில்‌ வற்தேன்‌, இப்பொழுது வீட்‌. 
டி.ற்குச்‌ சென்று பாரணஞ்செய்யக்‌ கடவாய்‌, உபவாசமாக நீயே. 
னிருந்தாய்‌ ? ௮து உனக்‌ குசிதமல்லவென அம்‌, யாத்திரை செளக்‌ 
கியமாக நிறைவேறிற்‌ றென்றும்‌ சொல்லி, அரசனுக்கு விடை. 
கொடுத்தனுப்ப, அவன்‌ வீடுவந்து சொர்க, 
அக்காலத்தில்‌ அலுக்கவரசன்‌ அரங்குஜிபுஷா அனேக ராஜ்‌. 
யங்களை வசப்படுத்திக்கொண்டு மாஹோஸி யெனும்‌ ரொமத்தி்‌ 
ற்கு ஓர்‌ ஜில்லேதாரை யனுப்பினான்‌. அதற்கு சமீபத்தி லிருக்‌ 
கும்‌ வனங்களி லிராமதாசர்‌ சஞ்சரித்துக்கொண்‌ டிருக்க, அந்த. 
ஜில்லேதாரும்‌ வில்லம்புகளை ஏந்திக்கொண்டு ஒருகா ளவ்வன த்‌ 
தில்‌ வந்து குறியிட்‌ டடிக்கத்‌ தெரியாம லிருக்தான்‌, அவ்வேளையி 
லிராமதாசர்‌ வந்து குறியை யடி த்துக்‌ காண்பித்து அவனை கோக்க. 
ஐயா ! ச.ரத்தைவிட்டு கையா லதனைப்‌ பிடித்துக்‌ கொள்ள வேண்டு 
“மென்றும்‌ இதுதான்‌ தீரத்வமென்றும்‌ சொல்ல, அத்துலுக்கன்‌. 
'இது அசா த்தியமென்றான்‌, இராமதாசர்‌ நான்‌ செய்கிறே னென்‌. 
ரர்‌, அப்போதவன்‌ வில்லை யிழுத்து சத்தைப்‌ போடும்‌ பொ 
முத இராமதாசர்‌ வேகத்துடன்‌ சென்று அச்சரத்தை தான்‌. 
பிடித்துக்கொண்டு வர்தார்‌, அத்துலுக்கன்‌' உன்னைப்போ லிப்‌. 
படி யாரும்‌ செய்யார்களென்ன, அர்கா கூரனானவன்‌ சத்‌ 
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ற த தூசத்திற்‌ செல்லச்‌ செய்வானென்று அம்பை ஓர்‌ விருக்ஷத்‌ 


"இதன்மீது தொடுத்தார்‌. அச்சர மர்தசெடியைப்‌ பிளந்துக்கொ 
ண்டு வெகுதூரம்‌ சென்றது. இதைக்கண்டு அத்துலுக்க னாச்சரி 
யப்பட்ட இந்த பூமண்டலமனை த்தையும்‌ நீ கெலிப்பாய்‌, நீ புண்‌ 





'9ச்கென்குன்‌, 





ணிய மூர்த்தியென்‌ அ சொன்னான்‌, பின்பு இராமதாச வனை கோ. 
க்கி சர்வ கடங்களிலும்‌ சை கன்னியமே யிருப்ப காதலால்‌ துலுக்‌ 
கரும்‌ ஹிர்தூக்களும்‌ சமமாக யிருப்பார்கள்‌, அகச்சே அலுக்‌ 


கரை ஈஸ்வரன்‌ சிருஷ்டி த்தாரென் அம்‌ இந்தூக்கள்‌ சோர சிருஷ்டி 
யென்னும்‌ உங்களுடைய குரானி லெழுதப்பட்‌ டிருக்கற கென்று 


குரோத புதீதியினாற்‌ சத்பாவ மில்லாம லாயாசப்‌ படுவீர்கள்‌, 


வேஷ பாஷைகளால்‌ வேறாயினும்‌ விதெமின்றி வைர பாவமும்‌ 
விஷயா சக்தியும்‌ வாஞ்சையுடன்‌ செய்தக்கொண்டு மேலான 
ஞானமில்லாமல்‌. தங்கள்‌ ஹிதததை விட்டுவிடுவீர்க ளென்றார்‌, 


இதைக்கேட்டு ௮த்துலுக்கன்‌ அவர்‌ கால்களில்‌ விழுந்து வுமக 
ஷெடமேதென்று கேட்க இராமதாஸர்‌ சொல்லுவார்‌, காமிரு 
வரு மிவவிடம்‌ விளையா டிக்கொண்‌ டிருந்தபடியா லிந்த வயல்‌ 
பாழடைத்தது, குடியானவனுக்‌ கந்த பூமியை இனாமாக கொடு 
 க்கவேண்டு மென்ன அவனப்படியே செய்து ௮அவவனத்தை விட்‌ 


அம்பாஜி, 
ஆல்‌) இராமதாச சவவிட மோர்‌ கிராமத்தைச்‌ சேர்ம்து ஹரி 


 நீர்த்தனைச்‌ செய்துக்கொண்‌ டிருக்க, அங்குள்ள ஜனங்களுக்கு 
'ஹரிபக்தியுண்டாயிஐ௮, சிலரவருடைய திருவடியை அனுசரிக்க 


அவர்களுக்கு தாரக மந்திரத்தை யுபதேரித்தார்‌, அவர்‌ செய்த 


கவித வங்களை வேத துல்லியமாக வெண்ணிப்‌ படித்‌ அவருவார்கள்‌, 


இராமநாம மகிமையை அவவிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்து பின்பு 


ஷாபுர மென்னும்‌ கிசாமத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. அந்த ரொமா திபதி 


யின்‌ குமாரத்திஇராமதாசரிடம்‌ வந்து ஸ்வாமி! அடியாள்‌ பரமார்த்‌ 
தத்தைக்‌ கோரிவக்தே னென்ன, இராமதாச ரவளுடைய மனோ . ' 


பரிபாக த்தைக்கண்டு தாரகமந்திரத்சை யுபதேசித்தார்‌, சிலகாளவ்‌ 
விடமிருக்து அரண்ணியத்திற்குச்‌ சென்றார்‌, ஷேர்கள்‌ தேடிக்கொ 
ண்டவெர்த அவருக்கு பக்தியுடன்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்தார்கள்‌, சிரபுர 
மெனு மோர்‌ நக்க கெதாடனஞ்‌ செய்து அவ்விரவி வந்த 


த்தல்‌ வசனம்‌, ப க த்தம்‌. 


வூரில்‌ ஹரிகதையைச்‌ சொன்னார்‌, அனேக ரவ்ளிடம்‌ வந்த கேட்டி... 
ருந்து அனுதா பமுடையவர்களாக அவர்‌ பாதங்களைப்பிடித்தார்கள்‌.. 
அவ்விடத்திற்‌ கணக்கனுக்கு அம்பாஜி யெனும்‌ புத்திரனிருந்தான்‌,. 
அவன்‌ மதிமயக்கத்தாற்‌ றொந்தரை யடைந்திருக்க தாய்தர்தைக. 
ஸிருவரும்‌ குமா. ரனை கையிற்‌ பிடி தீதுக்கொண்டு இராமதாசரிடம்‌ 
வந்து ஈமஸ்கரி,த்‌ தப்‌ பிள்வையை அவர்‌ பாதங்களில்‌ விழச்செய்து 
ஸ்வாமி / இந்தப்பிள்ளை யும்முடையவன்‌, இவனை தேவரீர்‌ கைக்‌ 
கொள்ளூமென்று பிரார்த்திக்க, இராமதாச ரதைக்கேட்டு பூதா. 
வரண மிவனுக்‌ குண்டாயிற்‌ றென்றும்‌ சத்குருநாம மிருக்கும்‌ 
பொழுஅ பூதமும்‌ போய்விடிமென்‌ அம்‌ பஞ்சாக்டாத்தால்‌ பஞ்ச. 
பூதங்களைப்‌ பரிசு ததமுடைய ஆத்மானுபவ மூடையோர்‌ பரக்‌: 
கடிப்பார்களென்றும்‌ புகன்று ஹ்ந்‌ து சுலோகங்களை யப்பிள்ளயை' 
உத்தேசித்துச்‌ சொல்ல, அம்பாஜி மனோச௪ு த்தி யுடையவனாதி இரா. 
மதாஸர்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடித்தான்‌, மதிமயக்கமும்‌ போய்விட்‌. 
ட, ஆசார்யருடைய சேவையி லமர்க்திருந்தான்‌. இதைக்கண்டு 
தாய்தந்தைகள்‌ சந்தோஷப்பட்டு சமது இருப்பிடம்‌ சென்றார்கள்‌; 
இசாமதாசர்‌ அம்பாஜிக்குத்‌ தாரக மர்திரத்தை யுபதேடித்தார்‌. 
அதை வைராக்கியமும்‌, பக்தியும்‌, ஞான முடையவனாய்‌ சகலார்த்‌ 
தங்களையு மறிந்து சுவர, ராக, தாளங்களைக்‌ கற்றுக்கொண்டு ஆசா : 
ரியா செய்யும்‌ கவிதைகளை அப்போலைக்‌ கப்போ தெழுஇக்‌. 
கொண்டிருப்பான்‌. சிஷ்யன்‌ சேவா கிரகனாகி அல்விட மிருக்க, 
இராமதாஸர்‌ அரண்ணியத்திற்குச்‌ செல்ல நின்றார்‌, அவ்வேளை 
யில்‌ சொமாதிகாரியின்‌ குமாரத்தி இகாபாயி யென்பவ எவ்விடம்‌. 
போக யத்தனித்தாள்‌, வனவாச மலைச்ச லுடையதால்‌. வரவே. 
ண்டாமென்ற இராமதாசர்‌ சொன்னார்‌, சரீரத்தையும்‌ மனதை 
யும்‌ பிராணன்களையும்‌ ஆசாரி யார்ப்பணம்‌ செய்தே னாகையால்‌ 
வனத்திற்கு சேவரீர்‌ கூடவருகிமேனென்று ஆகர்பாயி வேண்டிக்‌. 
கொண்டாள்‌, இதைக்கண்டு இராமதாசர்‌ உன்‌ மத்தரைப்போல 
சேட்டைகளைச்‌ செய்து உன்னுடைய சொத்தை யனைத்கையும்‌ 
பங்கிடுமென்னு சொல்ல, அவ ளப்படியே தக்‌ “வத்‌ 
சரணங்களையே பிடித்திருந்தாள்‌. 4 | 
்‌ பின்பு £ஷருடன்‌ இராமதாச சாண்ணியத்திற்‌ வணி ஓர்‌ 
இணற்றி னொோரத்தில்‌ திருப்நியடைற்‌ அடகார்ந்‌ திருந்தார்‌. ர்க 


இக்கதை னை... :.- அவை 


- அரி 





ளொவ்வொரு வேலையாக செய்ய வாரம்பித்‌ தார்கள்‌, அக்ணெற்றி 
னருகல்‌ ஓரால விருக்ஷம்‌ கிளைகளுடன்‌ பெருகி வளர்க்திருந்தஅு. 
இதைக்கண்ட இராமதாசர்‌ இணற்றின்‌ பக்கமிருக்குங்‌ இளையை 
வெட்டினால்‌ இணெற்றினீர்‌ வெகுபேருக்குதவும்படி யெப்பவும்‌ பாங்‌ 
காக.யிருக்குமென்று அந்த இளையை வெட்டுவதற்கு சீஷர்களை 
ஆக்கனைசெய்ய, அம்பாஜி சமீப கிராமத்திற்குச்சென்று கோடாலி 
யைக்‌ கொண்டு வந்தான்‌, அகனெயின்‌ ஒழ்‌ இசாமதாச ருட்கார்ந்‌ 
அக்‌ கொண்டு ஹரிசிந்தனையி னின்றார்‌,  கயிற்றைக்கட்டி அச்‌ 
செடிமேலேறி அம்பாஜி இராமதாஸரை நொக்கி ஸ்வாமி! விரு 
கத்தின்‌ இளையைப்‌ பார்த்துசற்று ஒத்தி யுட்காருங்க ளென்ன , 
ஆசாரியர்‌ சொல்லுவார்‌, உன்னுடைய புத்திபலத்தைக்‌ காண்‌ 
பிக்கககடவை யென்றார்‌, . இதைக்கேட்டு நாம்‌ ளெயைவெட்டின 
லாசாரியர்மே லது விழுந்தால்‌ யான்‌ சகிக்கமாட்டேன்‌, எனக்கு 
அக்கமவந்தால்‌ நானெண்ண மிடேனென்று சொல்லி அக்கை 
யின்மேலே தானுட்கார்ந்‌ திருந்து அதனை வெட்டினான்‌, பெரி 
யதான வக்களை இராமதாஸ்ர்‌ பக்கத்தில்‌ பூமிமேல்‌ விழுந்தது, 
கிணற்ணுக்குள்‌ சீஷன்‌ விழுக்தான்‌, அதில்‌ நீரதிகமாக விரும்‌ 
தத, சிஷ்ய ரனேவரு மவவிடமே பார்த்துக்கொண் டிருந்தார்‌ 





கள்‌, அவவேளையிற்‌ பாகம்‌ சித்தமாயிற்றென்ன அகாபாயமி சொ 
ல்ல, போஜனத்திற்கு இராமதாச மெழுந்திருந்தார்‌, சிவாஜியு 
மவ்வேளையில்‌ வர, ஸ்ரீகுருகாத ரவனைப்‌ பந்தியிலுட்கார்ந்து சாப்‌ 
-பிடச்‌ சொல்ல, மகாபிரசா தமென்று அரச னுட்காரக்தான்‌, அனை 
வரும்‌ பக்ஷிக்க யத்தனி ததிருக்கும்வேளையில்‌ ஆகாபாயி பரிதாபச்‌ 
துடன்‌ ஐயோ / பரமபக்கணான அம்பாஜி செடியினின்‌ அம்‌ விழுக்‌ 
து கிணற்றில்‌ மூழ்கிப்போனானே ! என்று சொல்ல, இராமதாசர்‌ 
புகலுவார்‌, அம்பாஜி சற்றுதூரம்‌. வேலையாகச்‌ சென்றான்‌, பின்‌ 
னாலே வருவான்‌, அன்னமிடும்படி ஆசாரியர்‌ சொல்ல, அவளப்‌ 
படியே செய்தாள்‌. பின்பு இராமதாசர்‌ சீஷரை நோக்கி நாலு 
காஷ்டங்க ளோராற்றின்‌ வெள்ளத்தி லொருமித்தச்‌ செல்ல, ஒரு 
சுபியி லகப்பட்டால்‌ வெவ்வேறு வழிகளா யவை போய்விடுவ ௮! 
போல ஜன்மமுள்ள வரைக்கு மொருவரும்‌ இணையாகார்‌, சன 
'மானத்துடன்‌ வளர்த்த தாயும்‌ காலத்திற்குள்ளாடு களேபாத்தை . 
விடுவள்‌, வேகோக்தமாக விவாகத்திற்‌ கொண்டமனைவியும்‌ புரு 


த்‌ ல 


க வலு அ சத்‌ 





ஷன்‌ செத்தால்‌ விதவையாய்‌ விடுவாள்‌, இதர பர்‌அக்களில்‌ ய்‌ 
ருக்கா ரிவ்வுலகி விருப்பவர்‌ ? இதனை எப்பவு மிவ்வாறெண்ணி. 
சா்வேஸ்வானையே நிந்தை செய்யம்‌ சக்கு, சம்பத்தும்‌ வைபவ. 
மும்‌ சரசமான பதார்த்தங்களும்‌ செளக்கியமாக விருககிற வரைக்‌. 
கும்‌ ஒருவன்‌ என்‌ வீடு என்மாடென்ஜறிருக்து கடினகாலம்‌ வந்த. 
வுடன்‌ இகிலடைந்திருப்பான்‌, நான்கு நாட்களின்‌ குணானுபந்தத்‌. 
தால்‌ அம்பாஜி கம்மிடமிருந்தான்‌, அவனார்‌ ? தாமார்‌? ஸ்ரீரசூ. 
ராமரை மனதி லெண்ணிக்கொண்டு இந்தனை விடுவது செளக்கெயெ 
மென்று சொல்லிக்கொண்டு சீஷீர்க ளனைவரையும்‌ சாப்பிடச்‌. 
செய்வித்து, தானும்‌ பகூணைசெய்கார்‌, ஆசாரியர்‌ மகிமையைக்‌. 
கண்டுகொண்டு அரசன்‌ ஈகரத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. இராமதாச 
ரும்‌ யாருக்கும்‌ அறிவிக்காம ச அக்பர்‌ சரண்ணிய,ச்தத்குச்‌. 
சென்றார்‌, 

ஆஅதினங்க எங்கு மிங்கும்‌ திரிந்துக்கொண்டு இராமதாச . 
ரிருக்க, ரொமவாசிகளான ஜனங்க எவர்மேல்‌ நிந்திதமான வார்த்‌ 
தைகளைச சொல்ல வாரம்பித்தார்கள்‌. ஏஎழாகாள்‌ திரும்பி அந்த 
கணெற்றினருகெ இராமதாசர்‌ இராமநரமத்தைப்‌ பாடிக்‌ கொண்டு 
வர, சீஷீரும்‌ கூடச்சென்று சேவைகளைச்‌ செய்துக கொண்டிருக்‌. 
கார்கள்‌, இராமதாசர்‌ தியானத்தில்‌ மனதொன்முகச்‌ செய்து உம்‌. 
கார்ந்திருந்தார்‌. பாகம்‌ பூர்த்தியாகும்‌ சமயத்தில்‌ அரசன்‌ வந்து. 
பூஜைகளைச்‌ செய்ய, ஆசாரியருக்கு மிகர சீஷர்கள்‌ அனைவரு. 
க்கும்‌ ஆகாபாயி இலைகளைப்‌ போட்டு அன்னத்தை வடடிதீதாள்‌, 
அப்போது இராமதாஸர்‌ ணெற்றினருகே சென்று. அம்பாஜி ! 


'யென்றழைக்க * ்‌£ கல்லியாண 


யெனும்‌ சதீததீதை கேட்டு வுட 
னே வரச்‌ சொல்லி வுத்தரவு செய்ய, ஐலத்‌ இலிருர்‌து அம்பாஜி 
வெளிவந்து பக்ஷணைக்‌ குட்கார்ந்தான்‌, இதைக்‌ கண்டு அரசனு 
மிதா சிஷ்யவர்க்கமு அமிதானந்தத்தை யடைந்தார்கள்‌. அனைவ 
ரும்‌ பக்ஷணை செய்தபிறகு அரசன்‌ பட்டணம்‌ சென்றான்‌. இராம 
தாஸர்‌ ஷருடன்‌ மற்ரோ சாண்ணியத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. அத்‌ 
தினம்‌ முதற்கொண்டு அம்பாஜியை ஆசாரியர்‌ கல்யாணா வெண்‌. 
தழைதுதனர்‌, பின்பு இராமதாசர்‌ ஷாபுர்‌ கிராமத்திற்குச்‌ சென்று 
அவ்விடத்தில்‌ தாஸபோதமெனுங்‌ கிரந்த ததைச்‌ செய்தார்‌, அத 
னோக கலியாணன்‌ வாசிக்கப்‌ பிரதைக ளனைவரும்‌ வந்து கேட்‌ பார்‌ | 





சமர்த்த ராமதாஸர்‌ சரித்திரம, 


கள்‌, ஸ்ரீஹரி பக்தியும்‌ வைராக்யெமும்‌ அதனைக்‌. கேட்ட மாத்தி 
ரத்தி லுண்டாம்‌. மோஹமெனும்‌ பாழ்கணெற்றில்‌ முழுனெவர்‌ 
களூக்கு அது முக்கியோத்தாரகமாகவிருககும்‌, 

ஷாபூர்‌ கிநகஸ்தன்‌, 

. அந்த இரந்தத்தைவாடுத்கால்‌ அனேக ரவ்விடத்திற்கு வந்து 
கேட்பார்கள்‌, அங்கோர்‌ கரகஸ்ச னதைக்கேட்டு அதிகமாக 
அனுதாபத்தை யடைக் அ இரா மதாசருடைய திருவடிகளைப்‌ பிடி 
,ததுக்கொண்டு ஸ்வாமி! அடியேனை யாட்கொள்ளும்‌, சரணாகதி 
யடநைதேனென்று வேண்ட, அவர்‌ சொல்லுவார்‌, அப்பா ! உன 
க்கு குடும்பபாரம்‌ பிரபலமாய்‌ வளர்ந்திருக்க என்னுடன்‌ வனத்தி 
லெப்படி யிருப்பாய்‌ ? வீட்டிற்குப்‌ போகச்சொல்லி உத்தரவளித்‌ 
தார்‌, சல தினங்கள்‌ இராமதாசர்‌ அவ்விடமிருக்த அரண்ணியத 
திற்கு செல்ல அந்த கிருகஸ்தனுங்‌ கூடவே போனான்‌. அவவ 
ன த்தி லிசாமதாசர்‌ ஹரிகாமத்ை ௮பாரமாகப்‌ பாடிக்கொண்டு 
ஒரு செடி நிழலி லுட்கார்ந்துக்கொண்‌் டிருக்க, கிருகஸ்த னவ 
விடம்‌ சென்று நமஸ்கரித்தான்‌, இராமதாசர்‌ அவனை கோக்க 
அப்பா ! உனக்குப்‌ பிரிய மிசண்டிடத்தி லிருக்கன்ற அ, குடும்பத்‌ 
திலும்‌ வாஞ்சைவைத்துக்‌ குருபததீதிற்கும்‌ வாஞ்சை கொள்ளுகி 
முய்‌, அரண்ணியத்தி லதிகவைராக்யெத்தைக கைக்கொண்டி ருக்க 
வேண்டுமே / ஹரிபக்தி யுன்க்கெப்படி, யுண்டாமென்று கேட்க, 
இிரகஸ்தன்‌ சொல்வான்‌, உமது சாங்கத்தியத்தால்‌ மாயை விட்டுப்‌ 
போம்‌, ஞானஸ்பூர்த்தியு மூண்டாமென்றான்‌. இராமதாச சதைக்‌ 
கேட்டு உனக்குப்‌. பூர்ண விசுவாசமுண்டாம்‌ பரியந்தம்‌ கடினமா 
கும்‌. கலிகாலத்திற்‌ சக மெளிதிற்‌ கடைக்காதென்றார்‌, அதற்‌ 
கவன்‌ ஸ்வாமி / தேவர்‌ ராகனைக்கு மீறி நடவே னென்றணான்‌, 
அச்சமயத்தி லொருதடாகத்தி னருகிலிருக்த “தாடி” விருக்தத்தி 
"டியி லிராமதாஸ ருட்கார்ந்திருக்தார்‌.. அம்தகருகஸதனை நோக்கி 
'அசுசெடியின்ம்‌ தேறவேண்டு மென்றார்‌. அவனப்படியே செய்ய, 
கைகளால்‌ இனபையைப்‌ பிடிதீது, கால்களை விடுவென்றார்‌, அவனப்‌ 
“படியே செய்ய, இராமதாஸர்‌ செடியின்னை யுன்னைப்‌ பிடித்ததா 
“வென்று கேட்க: ௮வன்‌' நான்‌ அக்களையைப்‌ பிடித்தே னென்றான்‌, 
"அப்பொழுது இராமதாசர்‌ சமுசார முன்னைப்‌. பிடிக்கவில்லை, நீயே 
இட தப்‌ பிடித்தாய்‌, மனதே -சமுசயத்திற்‌ கேதுவாய்‌ 














பக்தமால வசனம்‌, 
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யுலகில்‌ விரோதியாகவு மிருக்கும்‌, இசண்டுகைகளையும்‌ விட்டுவித்‌ 
பயமடைய வேண்டாமென்ன, அவன்‌ மே ஜலத்தைக்‌ கண்டு 
சிக கலங்கி நிற்க, இராமகாசர்‌ விடு விடென்று. சொல்லியு 
மவன்‌ விடாதிருக்க, அவர்‌ சொல்லுவார்‌, இளி பஞ்சாத்தி லகப்‌. 
பட்டுக்‌ கலங்குவதபோல்‌ நின்றாய்‌, இளையைவிட்டு ணெற்றில்‌ நீ 
விழுவையாயின்‌ கிருபா மூர்த்தியான ஹரி ரக்ஷிப்பார்‌,. ஈம்பின 
வர்களை அவர்‌ கைவிடார்‌. என்‌ வார்த்தையை நம்பக்கடவை. 
யென்றார்‌. இதைக்கேட்டு அவன்‌ கைகளைவிட்‌ ணெற்றில்‌ விழு 
ந்து முழுகினன்‌, அவவேளையி லிராமதாஸர்‌ தியானத்தி னின்‌ ௮. 
ஏகாக்கிரமாக யிருக்தார்‌, ஜலத்தில்‌ முழுகின வசந்த ருகஸ்த 
ணோர்‌ பெரியப்‌ பட்ண த்தை அவவிடங்‌ கண்டான்‌. அங்கு ஸ்ரீராம 
தாச ரோர்‌ மடத்திலிருந்து தாஸபோத மெனுங்‌ த 
தாற்பரியம்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருக்க அனேக ஜனங்க எவ்விடம்‌ 
வந்து கேட்டுக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌, கிருகஸ்த னவ்விடம்‌ ன்‌. 
தாசரைப்‌ பார்த்து ஸ்வாமி! காமாதி குணங்களாற்‌ றபிக்கப்பட்டு 
அந்த தொக்கரை கிவர்த்தியாம்பொருட்டு  சரணாக கனான வென்‌ 
னைக கைக்கொள்ளவேண்டு மென்ன பிரார்த்திக்க, இராமதாசர்‌. 
தாரக மந்திரத்தை யுபதேசித்‌ தருளினார்‌, அவ னவ்வேளையில்‌ 
தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து நிற்க, இராமதாசர்‌ ணெற்றின்‌ கரையோ 
சத்தினின்‌அ, * இப்போதே வரக்கடவை”' யென்று ஆக்க. 
செய்ய, அல னக்கிணற்றினின்றும்‌ வெளிவந்து ஆசாரியர்‌ சரணங்‌ 
களை அன்புடன்‌ பிடித்தான்‌, கணைற்றிலென்ன கண்டாயென்‌ 
றிராமதாசர்‌ கேட்க, அவ்விடத்திய விசித்திர மனைத்தையும்‌ விச. 
தமாகச்‌ சொன்னான்‌, அரச னவவேணையில்‌ வர, அனைவரு வ 
.சங்கதியைக்‌ கேட்டு, சுவிசேஷமென்று கொண்டாடி பரவு 
மிராமதாசர்‌ புகழைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌.. 4 

அரசன்‌ ககரத்திற்குச்‌ செல்ல மறுதினம்‌ இராமதாசர்‌ வே | 
றே ரரண்ணியத்திற்‌ சென்று சஞ்சரித்துக்‌ ரொண்டிருக்து சாப 
ஓூரெனும்‌ ரொமத்திற்‌ பக்ஷித்து அதற்குச்‌ சமீபமோர்‌ பர்வத 
ருக்க அவ்லிடம்‌ போய்‌ உட்கார்க்‌ இருக்கார்‌. அவ்வேளையில்‌ மக்‌) 
இரியு மரசனுந்‌ கேடிக்கொண்டுவக்‌து பாதசாரியாகி பர்வதத்தை 
வறிவர தாகமடைந்து ஆகாபாயியைக்‌, கண்டு ஐஜலத்தைக்‌ கொடு 
'வென்அ சேட்டு உடனே இராமதாசரைக்‌ கண்ட வாண | 


“அ 


















அட ட்ட, உ டட டந்த 9௮ பர்‌ ஆ ப ரக தான்‌ தாரார்‌. அ பதின்ம 2 இதர 


சமர்த்த இராமதாசர்‌ சரித்தரம்‌. 





பூஜைகளைச்‌ செய்தான்‌, அவ்வேளையில்‌ ஷேர்‌ பிக்ஷை தானி 
'யத்சைக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌, அவர்களைக்‌ கண்டு ஆகரபாயி 
'அசசனக்கு ஜலம்‌ வேண்டுமாம்‌, தாகத்தாற்‌ தொர்‌ கரை யடைக்‌ 
திருககரானென்ன, இதைக்கேட்டு இராமதாசர்‌ சற்றுதூாரஞ்‌ சென்‌ 
ஹு தன்னுடைய யோகதண்டத்தா லவ்விடமோர்‌ சிறு பள்ளத்‌ 
தைச செய்ய, அதிலூற்றுநீ ருண்டாகி ஜலதாரை சமுருதமாக வந்த 
அ. இப்போதைக்கு மவ்விட த்திற்‌ ஐலம்‌ தடாகமா ௧ நிறைந்திருக்க 
பிரஜைகள்‌ காண்பார்கள்‌, பின்பு சீஷர்கள்‌ அரசனுக்கு ஜலபா 
னம்‌ பண்ணிவைத்தார்கள்‌, ' இராமதாச௪ ரிராஜனைக்‌ கண்டு இருப்‌ 
பிடத்தி லிருக் துக்கொண்டு எண்ணத்தை யென்மேல்‌ வைக்கக்‌ 
கடவாய்‌, இவ்வளவு தொந்தர வேனெடுத்துக்‌ சொள்ஞகிருய்‌ ? 
விசேஷ பிரயாசைகளை யெடுத்தக்கொள்ள வேண்டாமென்று 
சொல்லிக்கொண்டிருக்க, €ஷர்க ளனைவரும்‌ ஸ்கானஞ்செய்து 
சமையல்‌ செய்ய ௮ரசனுட னெல்லவரு மப்பொழுஅ பக்ஷிதீ 
தார்கள்‌. அரசன்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ சென்றபிறகு இராமதாஸ்‌ 
ஷெர்களுடைய சாதனைப்‌ பிராவண்ணியத்தை சோதித்தார்‌, 

1. பின்பு இராமதாசர்‌ வில்லம்புகளைக்‌ கைக்கொண்டு காடுகளிற்‌ 
இரீடை செய்துக்கொண்டு செடிகளி னிலைகளின்‌ மீதும்‌ பகூதிக்ண்‌ 
மீதும்‌ வினோதங்களைச்‌ செய்து வருவர்‌, ஜடாதாரிகளான லெ 
கோசாயிகள்‌ சிவாஜி அரசனிடம்‌ சென்று உமது முன்னோ ரெம்‌ 
மை குருக்களாக கியமித்து விசுவசித்‌ இருப்பர்‌, ஆரண்ணிய 
பூமிகளில்‌ பைத்தியக்காரரைப்போல அங்கு மிங்குர்‌ இரியு மிராம 
தாசரைப்‌ பிடித்‌ தெம்மை விட்டுவிட்டீர்‌, இது சீர்மை யல்ல 
வென்ற சொல்ல அரசனசைக்கேட்டுச்‌ சும்மாவிருந்தான்‌, பின்பு 
கோசாயிகளிற்‌. றலைவன்‌ இராமதாசரிட மோர்‌ மனிதனை யனுப்பி 
அவருடைய சரியைகளைச்‌ கண்டு வரச்சொன்னான்‌. அவ னப்ப 
டியே சென்று வில்லம்புகளுடன்‌ அவர்‌ விளையாடிக்கொண்டிருப்ப 
. தைக்கண்டு திரும்பிவந்து தன்‌ தலைவனுக்கதை யறிவித்தான்‌. அந்த 
மஹ அரசனிடம்‌ வந்து ஆசாரியர்‌ செய்கைகளை அறிவித்து 
அவரிடம்‌ சென்று பார்ப்போம்‌ வாருமென்ன, அரசனு மாமோ 
இத்துச்‌. சேனைகளுடன்‌ சென்றான்‌. இவர்கள்‌ வருவசைப்பார்தது 
 இராமதாசர்‌ வில்லம்புகளா ற்‌ பக்ஷிக்‌ கூட்டங்களை யடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌, அவைகள்‌ ஹேவிழவே இராமதாசர்‌ அவை 
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களக்‌ கையிலெடுத்த பார்தீதிருந்தனர்‌, இதை யாசன்‌ கண்‌ 
ரக்கண்டு இழிவென்‌ றெண்ணாம லிஷ்டபூஜைகளைச்‌ கொய்தா 
இராமதாசரு மவ்விட முட்கார்க்து கோசாயிகளைக காணலுற்றார்‌. 
அவ்வேளையில்‌ கோசாயி மஹந்து இராமகாசரைக்‌ கண்டு பக்ஷி. 
களைக்‌ கொல்வது பாதக மன்றோ வென்ன, இராமதாசர்‌ சொல்‌ 














ஓுவார்‌, கொல்பவ ரிராமரே, சிருஷ்டி க்கத்‌ லயகர்த்தா।! 
வாம்‌, அப்படி யல்லாவிடில்‌ நீங்க னிப்பக்ஷிகளைச்‌ சிருஷ்டி செய்‌| 
யக்‌ கடவீர்களோ வென்றார்‌, அதற்‌ கவர்கள்‌ பேசாமலிருக்க, 
இராமதாசர்‌ அரசனைப்‌ பாரகது இப்பக்ஷிகளை நெருப்பிற்‌ சுடவெது' 
நன்மையென்‌ அ விறகைக்‌ கொண்டுவந்து நெருப்புண்டாக்கி அப்‌. 
பக்ஷிகளை யதனிற்போட அவையாவும்‌ ஜீவித்து பறந்து போயின, 
பக்த ரனைவரும்‌ ஐய ஐயவென்‌ அ சொல்லி ஓசை யிட்டார்கள்‌, கோ. 
சாயிகளும்‌ மஹந்‌ தும்‌ கொந்தளிப்பற்று சென்றனர்‌. அரச சாரி. 
யருக்குப்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்து அரண்மனைக்குச்‌ சென்றான்‌. இராம. 
தாசர்‌ ஷேர்களுக்குச்‌ சா தனங்களை சொல்லிக்கொண் முக்தர்‌. 3 
வேணுபாயி. 3 






ஒருகாள்‌ இராமதாசரிட மோர்‌ கிருசகஸ்தன்‌ வந்து ஈமஸ்‌. 
கரித்தச்‌ சொல்லுவான்‌, கோலாபுரத்தில்‌ லக்ஷ்மி யுபாசனையை 
ஜனங்கள்‌ செய்துக்கொண் டிருப்பர்க ளென்றும்‌ இராமகாமம்‌ 
மேன்மையைக்‌ கொடுக்காகென்று அவ்விட மெவரு மதனை கினை. 
ப்பதில்லை யென்னும்‌ ௮௮ அகத்திய காலத்தி ஓச்சரிக்கத்‌ தகுந்த 
நாமமென்று சொல்லுவார்க ளென்னும்‌ புகன்றான்‌. இதைக்‌ 
கேட்டு இராமதாசர்‌ சிரித்து பிரம்மமே இராமராவார்‌, பிராட்டி. 
அந்த பிரம்மததிறகுச்‌ சாயையா யிருப்பள்‌, அவள்‌ பூமி ஆகா 
யங்களால்‌ அவரை மழைத்திருநது ஆவரணத்தா லிந்த ஜக. 
த்தை சுவாதீனமாக செய்துக்கொண்டாள்‌. ஸ்ரீ ரகுராமரைப்‌. 
பஜிக்கும்‌ பிராணிக எந்தப்‌ பிரமத்னைச்‌ சேருவார்கள்‌. விஸ்வ. 
மோூனி யானவள்‌ பிராணிகளை யிவ்விஷயத்தில்‌ வஞ்சனை செய்‌ 
திருக்று ளென்று ஸ்ரீராமருடைய அக்னெயைத்‌ தான்‌ மனஇ. 
லெண்ணித்‌ தனது சிஷ்ய வர்க்கத்துடன்‌ கோலா பூருக்குச்‌ சென்‌. 
றனர்‌, நிராசையை வகித்து நித்திய திருப்தியுடன்‌ நாராயண குண 
கதைகளை அவ்விடத்திற்‌ சொல்ல பிரஜைகள்‌ வைராக்கியமும்‌ பக்‌ 
தயு முடையராகி அதனை கேட்ஃவந்தார்கள்‌, அவர்களில்‌ வேணு 
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சமர்த்த இராமதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 3209 
பாயி யெனும்‌ விதவை ஸ்‌ திரீ இரா மகுண தேதேங்களைக்கேட்டு இராம 
 தாசருக்கு நமஸ்கரித்து அடியானை யங்கேரிக்க வேண்டுமென்று 
பிரார்த்திக்க, அவரு மவளுடைய மனோ பரிபாகத்தைக்‌ கண்டு 
தாரக மந்திரத்தை யுபகதேசித்‌ தருளினார்‌, அப்பொழுது அவள்‌ 
அனேக விதமான அன்னங்களைச்‌ செய்து அந்தணர்களுக்‌ களித்‌ 
தாள்‌, அவவேளையி லவளுடைய சுத்தமனதைக்‌ கண்டு ஆஞ்ச 
மேய ரவ்விடம்‌ வர, அவருடைய மங்கள ரூபத்தைக்கண்டு அவள்‌ 
மூர்ச்சித்திருக்க, இராமதாச ரெழுப்பினார்‌. அவ்விரவில்‌ இராம 
தாசர்‌ ஹரிசர்த்தனையை அதிக மதுரமாகச்‌ செய்யவே, அனேக 
பிரஜைகள்‌ வந்து ௮ தனை கேட்டு அவர்களுடைய மனங்கள்‌ கரைந்து 
சிலகாளவவிட மிருக்க வவரை வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. அப்ப 
டியேயென்‌ றவவிட மிருக்க, வனேக ரவருடைய ச.ரணங்களை யாஸ்‌ 
ரயித்தார்கள்‌, அவரும்‌ மனோ பரிபாக கமைக்கண்டு தாரக மந்திர 
ததையுபதேசிக்கார்‌, மூன்றுநா ளிரும்‌ தவ்விடத்தை விட்டு கான 
கத்திற்குச்‌ செல்ல, வேணுபாயியும்‌ கூடவருவ தற்கு ஆக்னெயைக்‌ 
கேட்டாள்‌. அவசதற்கு சம்மதிக்காமல்‌ சொல்லுவார்‌, சாகா முன்‌ 
பே செற்றுக்‌ இடர்தாலென்‌ சாங்கத்தியம்‌ சரிப்படும்‌, நீ வீட்டி 
லிருர்‌ தென்னை நினை த்திருவென்று சமா தானத்தைச்‌ சொல்லி ஷாபூ 
“ருக்குச்‌ சென்றனர்‌, சிலகாட்‌ கழிந்தபின்‌ வேணுபாயி ஆசாரிய 
ரிடஞ்‌ சென்று ௮வரைச்‌ சேவித்துத்‌ திரும்பி வீட்டிற்கு வா, 
இனதீதா மனைவரும்‌ கண்டு இத பாபகருமமென்னும்‌ துர்கிமித்‌ 
தங்க ரூண்டாமென்றும்‌ பலமுறைச்‌ சொல்ல, அதனை தாய்‌ 
,தந்‌தைகள்‌ கேட்கச்‌ சகிக்காமல்‌ வேணுபாயிக்கு விஷத்தைக்‌ 
கொடுத்து சாப்பிடச்‌ சொன்னார்கள்‌, அவ வதை சாப்பிட்ட 
வுடன்‌ வயிற்றிலெறிச்ச லுண்டாகி தொர்தரவு பட்டு ஆசாரியர்‌ 
திருவடிகளை மன தி விட்டுக்கொண்டு, ஸ்வாமி ! இரக்ஷியமென் ன 
மனதை ஏகாக்தகிரப்‌ படுத்திப்‌ பிராணனை விட்டாள்‌, இத்தி மகி 
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மையா லிராமதாச ப்போ தவ்விடம்‌ வர்‌. இராம பஜனையைச்‌ 
- செய்யலுற்றார்‌, இராவணமர்த்தனரே / இராமசந்திரரே | தசரத 
நந்தன ரே | ஜான௫ஜீவனரே வாரும்‌ வாரும்‌, இவ்விஷ,க்தைப்‌ 
பொக்குமென்ன அனேகப்‌. பிரகாரங்களாகத்‌ தோத்திரஞ்செய்து 
தன்‌ பிரம்பினா லப்பிரெத த்தை தீண்டவே உடம்பை அ௮சைகத்‌ 
தெழும்‌ இருந்து ஆசாரியர்‌ பாதங்களைப்‌ பிடித்து, ஸ்வாமி ! விஷத்‌ 
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தைவைத்த இவர்களூடையசங்க மினிலேண்டேனென்னு 
மமத்வங்களை விட்டு ஆசாரியருடன்‌ சென்றாள்‌. சாபல ரொ 
திற்‌ சேரவே அவ்விடத்தில்‌ சச்சிஷய ருடைய கூட்டத்தைக்கண்டு. 
வேணுபாயி மகத்தானவா னந்த த்தை யடைந்து ஆசாரிய ரருளால்‌ 
ஞானத்தைப்பெற்று அவ்விடமே யிருந்காள, அரசன்‌ தரிசனக்‌ 
திற்கு வந்தபொழுஅ சீஷர்கள்‌ பிக்ஷைதானியத்தைக்‌ கொண்டு 
வரத கொடுக்க ஸ்திரீகள்‌ சமைய த்க்‌ பட துல்‌ 
அனைவரும்‌ பக்ஷ£ணை செய்வார்கள்‌, 

இவ்விதமாக  இசாமதாசர்‌ இரு ணை ர ல 
இராஜயோகத்தை அணுசரிதீதார்‌. துளசி செடியினிடம்‌ இம்மா 


சன மொன்றுண்டாக்கி அதனமே லிசாமதாசர்‌. வைபவதக்துட 











னுட்கார்ந்தார்‌, பரிவாரமனைத்அம்‌ சபையாராகச்‌ செய்தனர்‌. 
ர்கள்‌ பாடிக்கொண்டிருக்க அகதபாயி ஹரிகதைச்‌ சொல்லிக்‌. 
கொண்டிருந்தாள்‌. ஆசாரியர்‌ முறை முறையாக ஃ கதைசொல்ல 
்‌ வேண்டுமென்‌ று ஆக்கினை செய்ய, பின்பு வேணுபாயி சற்றுநேரம்‌. 
தன்‌ வாக்கிய சரளியை வெளிப்படுத்தினாள்‌. அதன்பின்‌ அலவி 
ணன ஆதமஞானத்தை ஆர்சுதியுடன்‌ வெளிப்படுத த, இராஜன்‌ 
அதைக்கேட்டு சமாதியில்‌ இரண்டுநாட்பரியந்தம்‌ தேகநோக்கமில்‌. 
லாம லிருந்தான்‌. அவ்விரண்டு நாட்களுக்குள்‌ தாஸபோதமெ! 
னுங்‌ இரத்தத்தை கலியாண னெழுதலுற்றுன்‌. ்‌ ஓரிரவெல்லா। 
மெழுத, கண்களினொளி மறைந்த அ. இராமதாசருடைய கை ஸ்ப. 
ரிசையினால்‌ கண்களெப்பொழு தும்போல்‌ வந்தன. அவ்வேளையி 
ல சசனெழுந்திருக்து ஆசாரியருக்கு ஈமஸ்கரித்து அதிகபிரேமை . 1 
ட சரிரு்‌ கான்‌, அப்பொழுது இராமதாச ரபெகைஃயுட னந்த. 
செரந்தத்தை அரசனுக்குக்கொடுத் து, உலக த்திற பக்தியுடன்கூ 
டின உபாஸனையும்‌, உபாசனையுடன்கூடின ஞானமும்‌ உ9தெமாகு. 
மென்றும்‌, முமுக்ஷாவுக்கு விவேகத்துடன்‌. கூடின வைராக்யெ 
மிரு க்கவேண்டுமென்று மிந்த அர்‌ த்தங்களனை தம்‌ தாசபோதத்‌ ' 
திற்‌ பிரதிபாதிக்கப்பட்‌ டிருக்கிறதென்னு சொல்லி. க்‌ 
காகாபண்டி தன்‌. 

பம்‌. லெகாலங்கழிய அரசனும்‌ அ... மிச. 

ன த்திற்கு அடிக்கடி போவான்‌. காகாயெனும்‌ பண்டித னரச. 
ணிடமிருந்து பாகவதார்த்தங்களை அவனுக்குச்‌ சொல்லிக்கொண்டு. 
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i ர கபாது: அவை சூத்திர கவித்‌, 
வியாசர்‌ செய்த இரக தங்களே வாசிக்கவும்‌ கேட்கவுந்தகும்‌, இவ்‌ . 
| விதமான பிரரகிருத கிரந்தங்களை யெப்பவும்‌ பார்க்க வேண்டா 
ந மன்னான்‌. அரச னிதைக கேட்டு அவை பிராகிருதமாயினும்‌ 


வாசிக்க வெனக்கு பீர்‌ தியுண்டாயிற்று, நீரு மதனைப்பாருமென்ன, 
பண்டிதன்‌ குரோதமுடையவனாத இனி புராணம்‌ சொல்லேனென்‌ 
அ உடனே வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌. அரசன்‌ கோபங்கொள்ளாம 
லிருக்தான்‌. இராமதாச ரிசசங்கதியைக்‌ கேட்டு பண்டி தன்‌ இப்‌ 
படி யிருப்பது உசிதமன்‌ றென்று பரிவாரத்துடன்‌ பட்ட்ணத்‌ 
இற்கு வந்தார்‌. அரசனு மாசாரியரைக்‌ காணவெண்ணி யிருக்க, 
பரிசாரக ரிசாமகாசர தோட்டத்தி லிறங்கி யிருக்ன்றாரென்ன, 
த சகன்‌ செனைகளுட னவரிடம்‌. செல்ல, அவர்‌ பாதசாரியாய்‌ 
வாக்‌ கண்டு விரய விதேயத்துடன்‌ னைக செய்து வெகு சம்‌ 
பிரமத்துடன்‌ பிரஜைகளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு அவரை பட்டணத்‌ 
துள்‌ பிரவேடப்பித்து தன்‌ இருப்பிடத்திர்ச்‌ சேர்த்தான்‌. காகாஜி 
்‌ இச்சங்கதியைக்‌ கேட்டு சகிக்காமல்‌ அவவிடம்‌ வாராதிருந்தான்‌, 
அரசன்‌ தூதரை யனுப்பி அவனை அழைத்து வரும்படிச்‌ சொன்ன 
தற்கு பண்டிதன்‌ ரே்த்தனை காலத்தில்‌ வருவேனென்‌ அ சொல்லி 
யனுப்பினான்‌. ஆசாமியருக்கு அரச னனந்தவிதமாக பூஜைகளைச்‌ 
செலுத்தி அன்றையதினம்‌ பிராம்மண போஜன மும்‌ பிரபலமாக 
செய்வித தான்‌, அனைவரும்‌ பக்ஷித்த பின்பு பயபக்தியுடன்‌ கூடின 
வர்களாக இராமதாசருடைய ரேத்தன்யை கேட்க வேண்டுமென்‌ 
னும்‌ விருப்பத்துடன்‌ பிராம்மணர்‌ களும்‌ மற்றவர்களும்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தார்கள்‌, உட்கட்டில்‌ இராமதாச ரிருக்க சீஷர்கள்‌ வெளியி 
லிருந்து 8ர்‌,த,தனையைச்‌ செய்‌ அக்கொண்டிருக்தனர்‌, இதற்குள்‌ 
இராமதாசரே அவவிட மெழுக்தருன காகாஜி தவிர மற்றெல்‌ 
தட பத்திகள்‌ 





லோரு மெழுந்திருக்து மரியாதையைச்‌ செய்தார்கள்‌. . அப்பொ. 





முது இராமதாசர்‌ சகலருடைய மத தியினின்‌அ தசரதராமரைத்‌ 
தியானித்து தோத்திரங்கள்‌ செய்து, முற்காலத்திற்‌ கிருஷ்ண 
சீர்த்தி உத்தவருக்குச்‌ சொன்னபடி பாகவதார்த்தத்தை பிரபலப்‌ 
படுதீதிச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வர கேட்போ ரனைவரும்‌ தடஸ்த 
சாகி விநயத்துட னிருக்க, காகாஜி அப்பொழு தெழுந்திருக்து 
இராமதாசர்‌ கால்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டார்‌, உடனே அவ ரப்‌ 
பண்டிதனை யாலிங்கனஞ்செய்து அவன்‌ கையைப்‌ பிடித்து உட்‌ 
காரவைத்அச்‌ சொல்லுவார்‌, சகல சாஸ்‌ இரங்களின்‌ சம்மதியாகவே 
சகலார்த்தங்களே யனேக பாலஷைகளிலே யுரைத்து பகவான்‌. 
முன்பு பிரகடப்படுத்தினார்‌, பாமரர்களுக்கு £ர்வாண தீதிற்‌ பாண்‌ 
டி.தீ திய மில்லாமையால்‌ எல்லோரு மறியும்படி பிராகிருத இரக. 
தங்களைச்‌ செய்வித்தார்‌, பெரியோர்கள்‌ மேலான இரந்தங்களை 
சம்ஸ்கிரு த,ததிற்‌ சொன்னார்கள்‌, அவைகளைப்‌ பண்டிகரா னோர்‌ : 
இதர பாஷைகளி லருளிச்செய்தார்கள்‌, அவை அன்னிய பா. 
ஷையி லிருக்கினும்‌ தாற்பரிய பேதமிராது, சேஷசயன னுடைய 
கருத்‌ இதுவென்று இராமதாசர்‌ சொல்லி யருளினார்‌, சபாஜனங்க : 
ளனைவரும்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌, காகாஜி பண்டிதனும்‌ பிரியத்‌ 
தைக்‌ காண்பித்தான்‌, விபவத்துடன்‌ கதை முடிந்த பிறகு பிர்‌ 
ஜைக ளிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌, 

அன்றிரவே இராமதாசர்‌ அரண்ணியத்திற வேடு க்கி 
சீஷருடன்‌ அளந்திக்குச்‌ சென்று ஞானதேவருடைய சமாதியை : 
நமஸ்கரித்து அவ்விடம்‌ பிராம்மணர்களுக்கு பஷணை செய்வித்த : 
மூன்‌ அகா ளவ்விடமிருக்து கீர்த்தனை செய்து பின்பு பைடன்புரிக்‌ 
குச்‌ சென்று ஏகநாதர்‌ வீட்டில்‌ விட்டல மூர்த்தியைத்‌ தரிசித்து 
அவர்‌ சமா இயையும்‌ அளச அரசு விருக்ஷங்களையு மன்புடன்‌ சே : 
வித்து நிற்க ஏகாந்தத்திலே ஏகரரதரும்‌ தரிசனங்‌ கொடுத்தார்‌, 
அவ்விடமிருந்‌ அ பின்பு சீஷருடன்‌ பஞ்சவடிக்குப்‌ பிரயாணமாகச்‌ 
சகோர பக்ஷிகள்‌ சந்திரனைப்‌ பார்க்க வபேக்ஷிப்பது போல, இராம. 
தரிசனத்தை அபேக்ஷித்துச்‌ சென்று அபார பிர்‌ இயுடன்‌ சேவித்து 
ஆர்த்தியுட னவவிடம்‌ ஒீர்த்தனை செய்ய, சகல்‌ ஜனங்களும்‌ கதை. 
ேடக விரும்பி வந்தனர்‌, அப்பொழு இசாமதாசர்‌ இராமா. 
வேசத்தை யுடையராய்‌ அவர்‌ கலியாண குணங்களைச்‌ சொல்ஷ்‌ 


அ 


அத்தி 





ப ர்‌ சமர்த்‌ த்‌ இராமதாசர்‌ சரி த்திரம்‌, 
ததை ரம்மியமா யிருந்தஅ, சோமசேகரர்‌ முதலான தேவர்களும்‌ 
சுகமாகக்‌ கேட்க அற்றுர்கள்‌. அமலமான வத்தியா தம ஞானத்‌ 
தை அவ்விடத்தில்‌ விளம்பரப்படுத்த அருணோதய மாயிற்று, 
அப்பொழுது ஹாரதியைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, கிலஈா ளவவிடம்‌ 
கதா பிரசங்கம்‌ செய்‌ அக்கொண்டிருந்து ஓர்நாள்‌ பெருமானிடம்‌ 
சென்று தரன்‌ திரும்பிப்‌ போக அக்கனையைக்‌ கேட்டு, கிருஷ்ணா 
தீரத்திலோர்‌ அர்ச்சா விக்கிரகத்தை ஸ்தாபனை செய்யும்பொரு 
ட்டு கட்டளை யிடவேண்டு மென்ன, பெருமா ளாமோதித்து, 
அவரை இருப்பிடம்‌ செல்ல ஆக்கினை தந்தார்‌. 

அனந்தாம்‌ இராமதாஸர்‌ கிருஷ்ணா தீரமான தமதிருப்பிடம்‌ 

வந்அ ஆஞ்சனேயரை தீ தியானிக்க அவர்‌ பிரஸன்னமாகவே இராம 

தாசர்‌ ஈமஸ்கரித்து ஸ்வாமி! ஸ்ரீராம பிரானுடைய அர்ச்சா விக்‌ 

கிரக மெங்கு கிடைக்குமென்று கேட்க, அவர்‌ சொல்லுவாரா, 

இவ்விடத்திற்‌ கேழு கோசு தூரத்தி லோர்‌ இிரமமுண்டு, அவ்‌ 

விடம்‌ இராம விக்ரகமும்‌ சீதை விக்கிரக்மு மிரண்டு மிருக்கனை்‌ 

றன, அவைகளை யெடுத்து வரலாமென்று சொல்லி மறைந்தனர்‌, 
 இராமதாச ரோரிரவி லவ்விடம்‌ சென்று அவ்விக்கிரகங்களைக்‌ 
கைக்கொண்டு வந்து இருஷ்ணா £ீரத்தி லிருத்தினார்‌. அந்தக்‌ ரொ 
மத்தில்‌ மூர்த்திகளைக்‌ காணாமல்‌ ரொமவாசிக ளனேக ரவ்விடம்‌ 

 தடிக்கொண்டிருக்க இராமதாசர்‌ செய்கைகளைக்‌ கேட்டு அவ 
 சிடஞ்‌ சென்ற ஸ்வாமி ! தேவரைப்போலொ த்த சாதுக்கள்‌ திரு 
 ட்தெதனமாக விக்கிரகங்களை யெடுத்து போவது நியாயமா ? 
என்ன கேட்க இராமதாசர்‌ சொல்லுவார்‌, இராம மூர்த்தி அக்கி 
 னையைக்‌ கொண்டு செய்தேன்‌ அவைகளை நீங்கள்‌ வேண்டுமென்‌ 
ரூல்‌ கொண்டு போகலா மென்னு சொல்ல, அனேகரொன்றாகக 

- கூடி அம்மூர்த்திகளை எடுக்க முயன்றாலும்‌ தங்களா லாகாமல்‌ 
பெருமாள்‌ திருவுள்ளமென்‌ அ! அவர்க ளிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌, 
பின்பு அவ்விடத்தி லோர்‌ ஆலயத்தைக்‌ கட்ட இராமதாச ராரம்‌ 
பித்தா, சீஷர்க னனைவரும்‌ கற்களைக்‌ கொண்டுவந்து சேர்க்‌ 
தார்கள்‌ சில நாட்களுக்குள்‌ கோயிலும்‌ பிராகாரமு முடிக்‌ கன, 
£ீஷருடன்‌ கூடி இராமதாசர்‌ அவ்விரு மூர்த்திகளையு மவ்விடம்‌ 
ஸ்தாபித்தார்‌, அரசனும்‌ சந்தோஷத்தட னனேக காணிக்கை 
களைக்‌ கொடுத்தான்‌, . பெருமாரூ மம்மூர்தீதியிற்‌ பூர்தீதியாக 


பத படட லது து 





பகதமால வசனம்‌. 






ஆவ௫க்‌ திருந்தார்‌, ஐந்து காள்‌ வரைக்கும்‌ பிராம்மண போஜ 
னம வெகுவாக நடக்துவக்கது, அமிதப்‌ த பெரு 
_ மாளுங்‌ காண்பித்துக்‌ கொண்டு வந்தனர்‌. ப 
பின்பு இராமதாசர்‌ மூன்று ஆஞ்சனேயர்‌ விக்கிரகங்களை ன்‌. 
வாலயத்தி னருகே ஸ்தாபித்தார்‌. அஞ்சலி. ஹஸ்‌ தராயிருக்கும்‌. 
ஆஞ்சனேயர்‌ மூர்த்தியை பெருமாள்‌ சன்னிதி முன்பாக ஸ்தாபித்‌ 
தார்‌, செளரிய பராக்கெமங்களுடன்‌ கூடிய மாருதி மூர்‌தீதிகளை த. 
தூரத்தில்‌ ஸ்தாபித்தார்‌ அவை அபார மகிமைகளை உலகத்திற்குக்‌: 
காண்பித்து மணிதரை 'புனிதராகச்‌ செய்தன. ஆஞ்சனேயரு 
டைய பூஜையைச்‌ செய்றெ விதத்தை இராமதாஸ்‌ ரறிவித்தார்‌,. 
ஒருபுருஷ னாஞ்சனேயரை ஆராதிக்க யதீதனித்தால்‌ பிரம்ம 
சரிய விரதத்தை கைக்கொண்டு சுயொயிருர்‌ து கொண்டு மூர்த்‌ 
திக்குத்‌ தைலாப்பியஞ்சன ம்‌ பண்ணி ஜலத்தை விட்டு சிந்தூரலேப்‌ 
னம்‌ செய்து ஊர்‌ தவபுண்டாஞ்‌ சாற்றி புஷ்பமும்‌ தாபமும்‌ தப்‌ 
மும்‌ கொடுத்து முக்கியம்‌ வடைகளும்‌ தயிரும்‌ நைவேத்திய மிட்‌ 
வேண்டும்‌, பதினாறுகாட்க ளிப்படிசெய்தால்‌ மனோரதம்‌ பூர்த்தி 
யாகும்‌, இராமதாசர்‌ பன்னிரண்டு இடங்களிற்‌ மாருதிமூர்த்தி 
களை ஸ்தாபித்தார்‌, 'ஒரிடதீதி லாஞ்சனேயர்‌ விக்ரகத்தை ஸ்தா. 
பிக்கு மளவில்‌ நாறுபேருக்கு சமையற்‌ செய்விக்க ஆயிரம்‌ பேர்‌ 
வந்துவிட்டார்கள்‌. - அப்பொழுது ஆகரபாயி பிரசாதம்‌ போரா 
தகென்றாள்‌, அதைக்கேட்டு இராமதாசர்‌ ஆஞ்சனேயர்‌. சரிப்படுத்‌. 
துவாசென்றார்‌. வந்தவர்க ளனைவரும்‌ எ பகஷித்தபி 
பிரசாதம்‌ வெகுவாக மீதியாயிருக்கது.. . பன்‌ 3 
அஞ்சனேயமைக்‌ குறித்து இராமதாசர்‌ அடிக்கடி தோத்தி 
ரங்களைச்‌ செய்துக்கொண்‌ டிருப்பர்‌,' தனக்கு ஜீவாதார மவமே. 
என்று சொல்லுவார்‌, உலகத்திற்‌ தாய்‌ தகப்பன்‌ அ௮ப்தவற்க மு: 
மவரே வென்பர்‌. சதாசாரியரா௫ச்‌ சகலததையு மறிவி,த்‌ சன 
மென்னு புகழ்வர்‌, அவர்‌ மூலமாக ஸ்ரீராமரைக்‌ கண்டேன்‌ அதிக 
திருப்‌ தியை யடைந்தே னென்னும்‌. ஹிதவசனங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு சஞ்சரித்து வருவர்‌, இப்படியிருக்க கிருஷ்ணாகதி. யோரி 


பூமி யிருந்தது, அவ்விடத்தில்‌ பூர்வத்தில்‌ மாருதிமூர்த்தி யிருந்த 
சாகவும்‌. ௮௮ ஆற்றில்‌ முழுப்போனதாகவு மவ்விடத்திலுள்ள 





சமாதத ராமதாஸா சரித திர மி்‌ 
ஜனங்கள்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌, அவ்விடத்திற்கு 
இராமதாஸ்‌ தொர்தரையுடன்‌ சென்‌ அ பெரிய ஓசையுடன்‌ ஆஞ்ச 






'னேயசே ! வாருமென்று கூப்பிட, நீ ரீரிலிபிக்து இவ்விடத்தைப்‌ 
பார்க்கக்கடவை யென்‌ அ மாருதி சொல்ல, அழமான வம்மடுவி 
லிசாமதாசர்‌ குதித்து ஏழுகா ளதற்குள்ளிருக்க வெளியில்‌ மனித 
ரனேவரும்‌ இரர்ம்தாசர்‌ மடுவில்‌ விழுந்து. மடிந்தன ரென்றனா, 
எஏழாநாள்‌ மூர்த்தியை கைக்கொண்டு ஆற்றின்கரை வருமளவில்‌ 
அஞ்சனேயர்‌ வேறொரு உருவத்தை வெளியில்‌ ஸ்தாபித்து அந்த 
விக்கிரகத்தை ஜலத்திற்றானே விட்டுவிடென்றார்‌, இராமதாச ரத 
ணைக்கேட்டு தன்‌ கைகளா லவ்வோரிரவில்‌ மாருதி மூர்த்தியை ஏற்‌ 
படுத்தி பொழுது விடிந்தவுடன்‌ பிராம்மணர்களை அழைகீது ஆஞ்‌ 
சனேய மூர்த்தியை அவ்விடம்‌ ஸ்தாபிக்கச்‌ சொல்ல, அவர்களு 
மப்படியே யென்று, விதியுக்‌ கமாக சம்புசோகூணை செய்தார்கள்‌, 
இராமதாசர்‌ அன்னசாந்தி. வெகுவாகச்‌ செய்து தக்ஷனைகளைக்‌ 
கொடுத்து ஹரிரேத்தனை நடத்தினர்‌. அவ்விக்கிரகம்‌ மூர்த்திகரித்‌ 
இருந்தபடியால்‌ காம்யார்த்தமாக வனேக ரவ்விடம்‌ வருவார்கள்‌. 
 அபேகைgக எனைத்து மானுகூல்யமாய்‌ விடும்‌, 

0 பிறகு இராமதாசர்‌ சாபல கிராமத்திற்கு வந்து அவ்விடத்தி 

லிராமருடைய உச்சவத்தைச்‌ செய்ய சிந்தித்து சீஷர்க எனைவரையு 

மழைத்து உச்சவ த்திற்கு வேண்டும்‌ வஸ்அக்களை பிக்ஷை யெடுத்‌ 

ஞு கொண்வெரக்‌ கட்டளை யிட்டார்‌, . அரச னங்குவந்து சரமக்கி 

ரிகை யணைத்தையும்‌ நான்‌ சமர்ப்பிப்பே னென்ன, இராமதாச 

ரதைக்கேட்டுச்‌ சொல்லுவார்‌, நீ அப்படி கொடுப்பது சரியல்ல, 

பெரியோர்க எ்ஷ்ய பாத்திரத்தைப்‌ பரமபாவனமென்று பிடிப்‌ 

யார்கள்‌, அனேக ஜீவர்க எந்த சுருதத்தை யடைய வேண்டு 

மானதால்‌ நால்வருடன்‌ நீயும்‌ செலவை நடப்பிப்பர யென்றார்‌, 

அரச னதற்காச்‌ சம்மதித்து அபேக்ஷ்கமான வஸ்துக்களைக்‌ கெ 

டித்தான்‌, சீஷர்கள்‌ பட்டணங்களிலுங்‌ கராமங்களினுஞ்‌ சென்‌ 

அ அமுதுபடி முதவான அனேக வஸ்துக்கவைலக்‌ கொண்வெக்‌ 

தார்கள்‌. பின்பு அனேக ஜனங்க ளவவிடம்‌ வந்து சன்னிதியை 

சசலாடம்பரங்களால்‌ சிங்காரித்து ஸ்ரீ. ராமர்‌ விக்கிரகத்தை ஆடை 

ஆப ரணங்களா லலங்கரித்து பூதைகளை வெகுவாகச்‌ செய்த பிராம்‌ 
மணர்களுக்கும்‌, இதர ஜனங்களுக்கு மன்னதான மளித்து ஒன்‌ 


த்‌ பக 





இரகக 00 பி்ற்மால வசனம்‌, 


பது நாள்‌ பிரஜைக ள்னைவருங்‌ கூடி ஸ்ரீ ராமருக்கு சோஷ்டமாக 
உசசவக்கை ஈடத்தினார்கள்‌, பெருமாள்‌ கைக்கரியத்திற்கு தானி 
யம்‌ முதலானவை கொடுத்தப்‌ பிரஜைகளை. இராமதாச ரழை 
தீது .வருஷர்தோறு. மிவவண்ணமே உச்சவத்தை ஈடப்பிக்கக்‌ 
கடவீர்களென்று திட்டப்படுத்தினார்‌. .௮ந்த சிர்ணயப்படியே இப்‌ 
போதைக்கும்‌ நடந்தேறி ' வருகின்றது, பத்தானாள்‌ : பிரஜைக 
ன்னைவரும்‌ போய்‌ லிட்டராகள்‌,. இராமதாச கண்ணிய ததி 
சென்று ஓர்‌ மலையுச்சியி லிருந்தனர்‌, 

ஆஞ்சனேய ஐயர்தியில்‌ இராமதாசர்‌, தான்‌ ஆங்காங்கு ஸ்தா 
பித்த ஆஞ்சனேய விக்கிரகங்க ளனைத்தினுக்கும்‌ பிரஜைகள்‌ மூல 
மாக உச்சவங்கள்‌ நடக்க. கஷெய வர்க்கங்களை. யனுப்பி தானியக்‌ 
தை வரவழைத்து புஷ்பம்‌ சந்தனம்‌ முதலாயெ'.வஸ்‌.அக்களால்‌ 
பூதைகளைச்‌ செய்வித அ .அஞ்சனேயப்‌ பிரதியாக. அன்னதான 
மனேகருக்‌ கிடும்படி. செய்வித்தார்‌,. சாபல இராமத்தி லோர்நாள்‌ 
ஒீர்த்தனே செய்யலுற்றார்‌. அதில்‌. ஆஞ்சனேயருடைய பிரபாவ 
த்தை அதிகமாக வா்ணித்தார்‌, . அப்பொழுது. அரச னவ்விட 
மிரு£து ஆஞ்சனேயர்‌ குரங்குரூப்‌ மாவதற்குக்‌ காரண மென்‌ 
னென்ன கேட்டான்‌. அதற்கு இராமதாசர்‌ சொல்லுவார்‌, ஒரு 
காலத்தில்‌ உருத்திரமூர்‌ தீதி திருவேங்கடத்தி லுமையவளுடன்‌ வீற்‌ 
றிருக்தனர்‌. .௮வவிடத்திலோர்‌ வானரம்‌ ஸ்திரியுடன்‌ போகத்‌ 
துக்கொண்‌ டிருந்தது, -அதனை ருத்திரமுர்த்தி பார்த்திருந்து 
உமையவளை . வானரரூப மடையும்படிச்‌ செய்து அவரும்‌ வானர 
ராகி இருவரும்‌ கரீடைகளி லிருக்க, அவர்‌ வீர்யம்‌ கீழே விழுக்‌ 
தது, அதனை வாயுபகவான்‌ கைக்கொண்டு. தவக்திலிருக்கு மஞ்‌ 
சனீதேவிகாதில்‌ வீழ்த்த அந்த வீர்யதீதி னம்சத்தால்‌ வானாரூப 
முடைய பிள்ளை பிறந்தனசென்றார்‌, இதைக்கேட்டு சபையிலுள்ள 
யெல்லவரும்‌ சமாதான ததை .படைந்தனர்‌, அவ்வேளையிற்‌ சிலர்‌ 
வந்து இராமதா சர்‌ முன்‌ நின்னு ஸ்வாமி ! இன்னோரூரில்‌ நீர்‌ அஞ்‌ 
சனேய ருச்சவததை விபவ தீதடன்‌ செய்துக்கொண்‌ டிருந்தரே ! 
அவ்வூரை யெப்போது விட்டீ: ரென்றார்கள்‌,. சீஷ. ரவர்களைக்‌ 
கண்டு இராமதாச ரிவ்விடமே இருக்கா ரென்றார்கள்‌, இன்ன மோ 
ரூரைச்‌ சேர்ந்த சில ரவ்விடம்‌ வந்து இராமதாசரை ஹனுமத்தப 
'க்தியிற்‌ றங்சஞூரிற்‌ கண்டோமென்றார்கள்‌ , இப்படி பதினோ ரிடங்க 
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ளிலும்‌ அத்தினத்தி விராமதாஸர்‌ தாமேயிருகது விபவத்துடனுச்‌ 
சவங்களை ஈடத்தினார்‌, சீஷர்க ளாசாரியரைக்கண்டு ஸ்வாமி ! ஒரு 
புருஷ னனேக விடங்களி லோர்‌ வேளையி லெப்படி யிருப்பா 
னென்று கேட்க, ஆசாரியர்‌ இது இராம மூர்‌ த்தியுடைய லீலையாம்‌. 
இருஷ்ணாவ தாரத்திற்‌ கன்றுக்குட்டிகளையும்‌ கோப பாலரையும்‌ 
சதுர்முகன்‌ திருடிக்கொண்டுபோக கோவிந்தனே கோவச்சங்க 
ளூம்‌ கோப பாலருமாூ நிற்கக்கண்டு பிரஹ்ம தேவன்‌ அவர்‌ 
பாதங்களில்‌ விழுந்தான்‌. அவ்வண்ணமான சர்வேஸ்வரனுடைய 
அளவற்ற செய்கைகளை எவரால்‌ சொல்ல முடியுமென்ற சொல்லி 
யருளினார்‌, இதைக்‌ கேட்டு பகவானுடைய லீலைகளைக்‌ கொண 
டாடிக்கொண்டு ௮வசவ ரிருப்பிடங்களைச்‌ சென்றனா, இராம 
தாஸர்‌ சாஸ்‌இரவா,கஞ்‌ செய்யவந்த சிலருடைய கர்வத்தை யணை 
த்து கோலாபுரத்திற்குச்‌ சென்று சிலநா எங்கிருந்து பின்பு தீர்த்‌ 
தாடனஞ்‌ செய்து சாபள கிராமத்திற்‌ கெழுக்கருஸிஞர்‌. 
மாஹோளியில்‌ உத்தவனென்னுஞ்‌ சிஷ்யன்‌ மாருதியைப்‌ 
பூஜித்துக்கொண்டு மோஹா வேசதீதுடன்‌ கீர்த்தனையை யொரு 
காட்‌ செய்ய, ஒரு துலுக்கப்பிரபு தொரந்‌ தரையைச்‌ செய்த கதை 
யை கிறுத்தும்படி பண்ணி உத்தவனைக்‌ கட்டிக்‌ காவலி லிருக்க 
வனுப்பினான்‌., - சராமவா௫க ளனைவரும்‌ உத்‌ தவனை விடுவிக்கும்‌ 
படி வேண்டியு மவனவர்களை ச்‌ அர தீ இவிட்டு காஜியை அழைத்து 
பிராம்மணனான உத்தவனை அலுக்கனாகச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ 
என்‌, இதைக்கேட்டு உத்தவன்‌ ஆசாரியரை ஆஅர்த்தியுடன்‌ நினைத்‌ 
இருக்க உடனே இராமதாச ரவனிடம்‌ சென்று கின்றார்‌, அவ்‌ 
வேளையில்‌ காஜி சுன்ன த்துசெய்ய யத்தனித்தபோது இராமதாசர்‌ 
பத்து பீரங்கிக்‌ குண்டுகளுக்குச்‌ சமமான ஓ ரோசையைப்‌ போட, 
துலுக்க னிதைக்கேட்டு விர்தையுடன்‌ மூர்ச்சை யடைநக்கான்‌, 
__ ஓரு ஜாமங்‌ குழிந்தபிற்கு - எழுக்திருக்கு மளவில்‌ இராமதாசரைத்‌ 
“தன்முன்‌ கண்டான்‌, பின்பு அத்துலுக்கன்‌ உத்தவனை காவலி 
லிருந்து விடுவித்து இனி சங்கட்டமின்றி சர்த்தனை செய்யலா 
மென்ற சொல்லி இராமதாசருக்குத்‌ தெண்டனிட்டுச்‌ சென்றான்‌. 
பின்பு இராமதாச ராஞ்சனேய ராலயத்திற்கு வர, வூரா ரனைவரு 
மவருக்கு அதிக பூஜைகளைச்‌ செய்தார்கள்‌, அவ்விட மோர்கா, 
ளிருக்து சாபுல கிராமத்திற்கு வந்து சீஷர்க ஊனைவர்களுககும்‌ 


கணைக்‌ 0 ட புக்தமால வசனம்‌ தஆ! 


சகல கேசங்களிலும்‌ சென்று நாம. மகிமையை பிரீதி புடையவர்‌ 
களுக்குப்‌ பிரசித்தப்படுத்தும்படிக்‌ கட்டளையிட்‌ டனுப்பினார்‌, 
பாகாநகரத்திற்‌ கேசவ ஸ்வாமி யென்றொரு பக்தர்‌ ஹரி 
பஜனையை சிறப்புடன்‌ செய்துக்‌ கொண்டிருப்பர்‌, . இராமதா 
சருடைய. கீர்த்தியை அனேகர்‌ வர்ணிக்க. அவர்‌ கேட்டி. ருந்து 
நேராக அவரிடம்போய்‌ தரிசிக்க வனுகூலப்படாம ிருக்தபடியா' 





வோர்‌ பிராம்மணன்‌ கையில்‌. பதீதிரிகையைக்‌ கொடுத்து. நமஸ்‌. 
கரிதீததாகச்‌ சொல்லுமென்னறு ஒருசேர்‌ அரிசியை சாப்பாட்டுக்‌. 
குக்‌ கொடுத்தனுப்பினார்‌, பதினைந்து நாள்‌ வழிஈடக்க . அந்த. 
ஒருசே. ரரிசியே ௮க்ஷபமாக விருந்தது, பின்பு அவன்‌ இராம. 
தாசரிடம்‌ சேந்து நமஸ்கரித்து அப்பத்திரிகையை கொடுக்க ' 
அவ ரவனைப்‌ பூஜித்து வந்தனம்‌ பண்ணி கடிதத்தைப்‌ படிக்‌ 

அற்றார்‌. . அதிலெழுதிய சங்கதி, 44 ஸ்ரீராமதாச ஸ்வாமிகளுக்கு. 


நமஸ்கார பூர்வகமாக எழுதிக்கொண்ட விண்ணப்பம்‌, பத, 





திரய ரூபசான. வும்மை பாஞ்ச பெளதிக தேகத்துடன்‌ வந்து. 
சேவிக்கக்‌ கூடவில்லை யாதலால்‌ "ஆனந்தாவ லோகனம்‌ செய்வீ. 
சென்று பிரார்த்திக்கிறேன்‌, ஹீனனான பென்னுடைய விண்ணப்ப. 
மித?” வென்ன சுலோக ரூபமாக முடித்தார்‌, சட்டைக்‌ கொண்டு 
வந்த பிராம்மணனுக்கு இராமதாசர்‌ வஸ்திரங்களைக்‌ கொடுத்தார்‌... 
அரசனும்‌ தனத்தை திருப்தியாகக்‌ கொடுத்தான்‌, இசாமதாச. 

ரக்கடிதத்திற்கு பதிலெழுதி ஒருசே ரரி அந்த 'பிரரம்மணனிடம்‌ 

சாப்பாட்டுக்குக்‌ கொடுக்‌ கனுப்பினார்‌, அவைகளைக்‌ கொண்டு. 
அவன்‌ தனது கிராமத்தைச்‌ சேர்ந்தான்‌. அவன்‌ வூரைச்‌ சேரும்‌. 
வரை அந்த அமுதுபடி அவன்‌ போஜனத்திற்கு சரியாக வர்‌. 

தஅ, கேசவ ஸ்வாமி கையி லக்கடிததீதைக்‌ கொடுக்க அவர்‌. 

கீழ்வரும்‌ சங்கதி யடங்கி யிருக்கக்கண்டார்‌, ££ வந்தனம்‌ சமர்ப்‌ . 
பித்த விண்ணப்பமாவது, பதாதிதமான வர்த்தத்தை பரிசோதிக்‌ 
கும்‌ சமாதியில்‌ அக்ஷரா தீ தம்‌ சதானந்தமா  போதபூர்ணமாயிருக்‌ 
கும்‌, அப்பொழுது. கேசவனுடைய சங்க மடியேனுக்காகும்‌,. 
அதற்குமேல்‌ வருத்தவிதைபோல்‌ ஜன்மபீஜ முண்டா வதில்லை," 
இவ்வர்த்தமடங்யெ சுலோகத்தைக்‌ கண்டு கேசவஸ்வாமி இன்புற. 
றிருந்தனர்‌. இருவருடைய. மகிமைகனளையு' மவரவர்‌ எத்‌ 
அமுஅபடி அளவுகளா லமிர்துக்கொள்ளலாயிற்று, .. 


| யா 


சமா தீத்‌ ராமதாஸா சரித்திரம்‌, ளை: :: 


ஆ... ப பண்டரி பஜ்சமன்‌, 
ப இன்க்‌ சொருகாள்‌' சாபலகராமத்தி லிருக்குமளவில்‌ . 
 சீஷீருடன்‌ பண்டரீ புரத்திற்குப்போகப்‌ பிரயாணப்பட, அரச 





னும்‌ கூடத்‌ தொடர்ந்தான்‌. - கார்த்திகைமாசம்‌ ஏகாதசியில்‌ யாத்‌ 
திரைஒனங்கள்‌ வெகுவாக பண்டரிக்கு வந்திருந்தார்கள்‌, தூரத்‌ 
இற்‌. சிகர கலசங்களைக்‌ கண்டவுடனே இராம தாசர்‌ நமஸ்கரித்து 
பரிவார த்துடன்‌ ஆலயம்‌ வந்து பாண்டுரங்கரைச்‌ சேவித்து அத்யா 
னந்தத்துடன்‌ :ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டு ருக்மணி பிராட்டி 
யையும்‌ சேவித்து கோயிலை வல்மர்க கருடல்‌ கொடியினிடம்‌ வந்து 
அனேக பக்தர்களைக்‌ .கண்டு.ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ : வக்தனங்க 
ளிட்டுக்கொண்டு பிரேமையுட னிருக்தார்‌, அவ்வேளையில்‌ அகா 
 ரரமர்‌ தர்த்தனை செய்துக்‌ கொண்டிருக்க இராமதா ச ரவவிட முட்‌ 
கார்ந்தார்‌, அரசனு மன்புடன்‌ பண்டரிகா தரைச்‌ சேவித்து ஒர்த்‌ 
தனையைக்‌ கேட்க அவ்விட முட்கார்ந்தான்‌. ' அந்த நீர்த்தனை 
அ திமதுரமாக விருந்த து, கண்ணிமை போடாமல்‌ அழிமானங்‌ 
களை விட்டு பிரதைக ளிருந்தனர்‌, சாயங்கால மாகும்‌ சமயத்தில்‌. 
காராம்‌ ஹாரதியைக்‌ கொடுத்து: கதையை முடித்தார்‌, அப்‌ 
பொழுஅ பக்தர்களனைவரும்‌ பெருத்த ஓசையுடன்‌ ஹரி சாமதீ 
தைச்‌ சொல்லி தங்க ளிருப்பீடங்களிற்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. அவ்விரவி 
லிராமதாசர்‌ ரமணீயமான புண்டரீகனுடைய ஸ்தலத்தி விராம 
குணாலுவா த,த்தைச்‌ செய்தார்‌. அனேகபக்தர்கள்‌ கனிகர த்துடன்‌ 
-கேட்டுக்கொண்‌ டிருக்க ௮வர்களூடைய மனங்கள்‌ சொக்ட நின்‌ 
றன, அருணோதயத் தில்‌ **ஹரிவிட்டல” வென்று அமிதமாக கர்‌ 
ஜனை செய்து ஹாரதியைக்‌ கொடுத்துக்‌ கதையை. முடித்தார்‌. 
துவாதச இனத்தி லரசன்‌ ததீயாராதனையும்‌. பாண்டுரங்கருக்கு 
சோடசோபசார பூஜைகளையும்‌ பக்தியுடன்‌ செய்தான்‌, பிராம்‌ 
மணர்க எனைவரும்‌ த பிறகு தக்ஷணைகளை ப்பன்‌ 
கொடுத்தான்‌. 
அப்பொழுது இராமதாச ரவவிட முட்கார்க்து தாஸபோ,த 
இிரந்தத்தை 'சிஷ்யன்படிக்க அதினர்‌ த்தத்தை அவர்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டுவந்தார்‌. . சில ,பண்டிதர்க எதனைக்‌. கேட்டு, ஐயா! 
உமது ஷேனொருவ னிதற்குமுன்‌ இந்த சரந்தத்தை யிவ்விட மொ 
்‌ ருக்கால்‌ வாசிக்கச்‌. தெர்டங்கி பதினான்கு பிரம்மங்களைச்‌ சொன்‌ 


சசி...  பக்கமால வசனம்‌, ப மு... 


னான்‌. அது பி.ரா௫ுருத செந்தமாக விருந்தது, சமுசய நிவர்த்தி 
அவன்‌ செய்யாதபடியால்‌ அது மன்னிக்கப்‌ படாதென்று சொன்‌ 
னோ மென்ரூர்கள்‌, இதைக்கேட்டு இராமதாசர்‌ ஓர்‌ பக்கமாக 
திரும்பி கோக்க, ஒர்‌ விறகுதலையன்‌ சுமையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
அவ்வழியிற்‌ போகலுற்றான்‌, அவனை இராம்தாசர்‌ கூப்பிட்டார்‌. . 
அவன்‌ தன்‌ சுமையை இறக்கி தூரத்தி லிருக்‌.து தெண்டன்‌ சமர்ப்‌ 
பித்தான்‌, நீ யாரென்று இராமதாசர்‌ வினவ, அவன்‌ பஞ்சம 
னென்று சொல்ல, அவர்‌ பூமிமே லோர்‌ கோட்டைக்‌ றி அவன்‌ 
புனிதனாக வேண்டுமென்று சங்கற்பித்து அவனை அக்கோட்டுக்‌ 
குள்‌ வரச்சொல்ல, அவ னதில்‌ வரவே யாரென்று கேட்க, அலுக்க 
னென்றான்‌. இவ ரின்னமொரு கோட்டைக்‌ றி அதற்குள்‌ வரச்‌ 
சொல்லி யாரென்று கேட்க சூத்திரனென்றான்‌, இன்னமொரு . 
கோட்டைக்‌ றி அதனுள்‌ வரச்சொன்னார்‌. அவ னதனுள்‌ வந்து. 
வைசிய னென்றான்‌. இப்படியே அவன்‌ க்ஷத்திரியனாக பிராம்‌ 
மணனாத பிரகாச த்துடன்‌ விளங்க, இராமதாசர்‌ கட்ட வழைத்து. 
இநத பண்டிதீர்களுக்குச்‌ சமுசய நிரசன த்தைச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்று கட்டளையிட, அவர்க எனைவரும்‌ கேட்க, த சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்கினான்‌, 
சுலோகம்‌. 
ட்ப! ஆல ஜே “50.5௦ உல்கு | 
4 58603 கும்‌ வரு, மல்ல | 
0352௦ os ன்னு ௯ 5௦௮65௦ | 
68௦89, ஷீ ஜு -க3 க்‌ 5859௦1 
சப்த அத்ய மோமித்‌ மேகாக்ஷரம்‌ கம்‌ சர்வதோமுகம்‌ 
சைதன யஞ்சைவ சத்தாச சாக்ஷி சகுணமேவ௪ 
நிர்ககுணம்‌ வாசகஞ்சைவா அப்வா ருத்ரசங்கியகம்‌ 
ஆனந்தஸ்‌ சததாகார மனிரவாச்யம்‌ சஅர்தசம்‌, 
முகல்‌ சப்தப்பிரம்மம்‌, ௨ , ஓமிச்யேகாக்ஷ£ரம்‌ பிரம்மம்‌, ௩, கம்‌ 
பிரம்மம்‌, ௪, சர்வம்‌ பிரம்மம்‌, ௫, சைதன்னியம்‌ வக்‌, ௬, 
ம்‌ ௪. சாக்ஷி பக்தன்‌ ப சகுணப்பிரம்மம்‌, ௯, நிர்‌. 
க்குணப்‌ பிரம்மம்‌, ௰, வாக்கிெப்பிரம்மம்‌, ௧௧, அனுபவ பிரம்மம்‌, 
௧௨, ஆனர்தப்பிரம்மம்‌, ௧௩, ததாகார பிரம்மம்‌, ௧௪, அனிர்வா 
ச்சிய பிரம்மம்‌, (ஒருவஸ்துவையே ள்‌ பதிகான்க விவரித்தார்‌), .. 


ட 





முது சமர்த்த ராமதாஸ்ர்‌ ௪ தீதிமம, 


இராமதாசருடைய கருணை யுண்டாகவே அப்புருஷன்‌ அர்த்த 
விசேஷங்களை வெருவாக விரித்துச்‌ சொல்ல, பிரஜைக ளனேகர்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌. பண்டிதர்கள்‌ கர்வபங்க த்தை யுடையவர்க 
ளாய்‌ இராமதாசரை ஈமஸ்கரித் தார்கள்‌. பக்தர்க ளனைவரும்‌ பிஜே 
மையுட ணிராமதாசமரைக கொண்டாடிச்‌ சக் தோஷ மடைக்தார்‌ 
கள்‌. பின்பு இராமதாசர்‌ அப்புருஷனைக்‌ கண்டு உன்னுடைய 
வம்ச பூர்வமென்னவென்று கேட்க, அவன்‌ சொல்லுவான்‌, நான்‌ 
மலய னெனும்‌' கந தர்வனாகி சொர்க்கத்தி லிருக்தேன்‌, மத்திய 
பான்ம்‌ பண்ணி ஸ்திரீகளுடன்‌ கூடி “ஜலக்கரிடை செய்துக்கொ 
ண்டு அம்மணமாக மந்தமதியாயிருக்க, அவ்வேளையில்‌ நார தமுனி 
வந்து என்னுடைய விஷய லோலத்தைக்‌ கண்டி மூன்று ஜன்மம்‌ 
வசைக்கும்‌ நிஷித்த யோனிகளிற்‌ சஞ்சரித்து பூர்வ ரூபத்தை 
ய்டைவா யென்று சாபமிட்டுப்‌ போயினர்‌. - அப்படியே நாண்‌ 
மூதற்‌ ஜன்மத்தில்‌ குதிரையாக முகுந்தராஜனெனும்‌ பிராம்மண 
னுடைய கரஸ்பரிசத்தால்‌ முதல்‌ ஐன்மத்தை கிவர்த்தி செய 
தேன்‌. இரண்டாவது ஜன்மத்தி லோர்‌ பிராம்மணன்‌ வீட்டில்‌ 
எருமைக்கடாவாகப்‌ பிறந்து ஞானதேவர்‌ கசஸ்பரிசத்தால்‌ சுருதி 
களைச்‌ சொல்லி, சிலகாலங்‌ கழிய அந்தச்‌ சரீரத்தை விட்டு இந்த 
ஜன்மத்தில்‌ பறையனாகப்‌ பிறந்தேன்‌, கேவரீர்‌ கிருபையினால்‌ 
புண்ணிய சீலனானே னென்றான்‌. பவிஷ்யோத்தர புராணத்தில்‌ 
வியாச ரிவ்விதமாக உரைத்தார்‌, அது அர்த்த சித்தமா அனு 
- பவத்திற்கு வந்தது, இதைச்‌ கேட்டு இராமதாசர்‌ வேத ரகசியத்‌ 
தை அவனுக்கு இஷ்டத்துடன்‌ சொல்ல, அவனுடைய சிரசு வெடி 
ச்கப்பட்டு சொர்க்க த்திற்குச்‌ சென்றான்‌. பிராம்மணா்க ள்னைவரு 
மிகைக்கண்டு தைனியததை யடைந்தார்கள்‌, பக்தர்க ளனைவ 
ரூம்‌ இராமதாசரைக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌, உச்சவமான பிறகு 
பாண்டுரங்கருடைய வஸமதியைப்‌ பெற்று சாஅசங்கத்தால்‌ வந்த 
சந்தோஷத்தை மேற்கொண்டவராய்‌ இராமதாசர்‌ யா தீதிசைவத்த 
 அவ்வூரைவிட்டு சாபல கிராமத்திற்‌ சேர்ந்தனர்‌, அரசனும்‌ ககர 
தீதிற்குச்‌ சென்றான்‌, 
ஜஐயராமனெனு மொருபக்தன்‌ சாமதாசரிடம்‌ வந்து ஸ்வாமி! 
இருஷ்ணகதயர்தி உச்சவத்திற்கு (தேவரீர்‌ என்‌ னிருப்பிட த்திற்கு 
வரவேண்டுமென்று பிரார்த்தித்து, இரதோச்சவ த்திற்கு இமத 


ரல்‌ ... பகதமால்‌ வசனம்‌, 


மில்லை, இது குறையென்று சொல்ல, இராமதாச ரிதைக்கேட்டு 
நான்‌ ரதத்தைச்‌ செய்து என்னுடன்‌ கொண்டுவருகிறே னென்ன, 
ஜயராமன்‌ 'தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றான்‌. பின்பு கர்ல்கரப்‌ 
தனது சஷர்களால்‌ மங்களகரமாக இரதத்தைச்‌ செய்வித்து உச்‌ 
சவதின த்தில்‌ ஐய்ரா மனிடம்‌ இரதத்துடன்‌ சென்றார்‌. அவன்‌ வாத்‌ . 
திய கோஷங்களுட னெதிர்வந்து அழைத்துக்‌ கொண்டு. போய்‌ . 
பூஜித்தான்‌, கிருஷ்ணமூர்‌ த்திக்கு! உச்சவமெல்லாம்‌ பெருமை 
யுடன்‌ ஈடப்பித்து சாது சமாகமத்தை விசேஷமாசச்‌ செய்துக்‌ . 
கொண்டிருந்து பின்பு தன்‌ னிருப்பிடம்‌ சென்ன சாபலூரிலும்‌ . 
இராமோச்சவத்தைச்‌ செய்தருளினார்‌, | 

- இராமதாஸருடைய ஓர்‌ சீஷனான க்‌ உன்னதமான - 
ப்க்தியுண்டாகி உப்ரதி ஞானமவணுக்கு. பெருகியிருக்க இதை 
யொரு பிராம்மணன்‌ கண்டு அவனிடம்‌ உபதேசத்தைக்‌ கோரி . 





னை, அந்த நாவிக னிராமதாசருடைய அனுமதியைக்‌ கொண்டு 
தாரகமந்தித்தை அந்தப்‌ பிராம்மனானுக குபதே௫த்தான்‌. சீஷ 
னும்‌ குருவினுடைய சேவாகிரதனாக விருந்தான்‌. : கல நாட கழிந்த 
பின்‌ நாவிதன்‌ ஸ்ரீஹரி பதத்தையடைய, அந்தப்‌ பிராம்மண ஷேன்‌ . 
ஆசாரியனுக்குச்‌ சமாதிகாரியங்களைச்‌ செய்து வைத்து பன்னி. 
சண்டு சாளான பிறகு பிராம்மணர்களூக்குப்‌ போஜனமிட யத்‌. 
தனிக்க அவர்கள்‌: வரமாட்டோ மென்றுூர்கள்‌.. இதைக்‌ கேட்டு. 
அந்தப்‌ பிராம்மண்‌ னிராமதாசரிடம்‌ வந்து, சங்கதியை அறிவிக்‌ 
கத்‌ தனஅ இருபைவெளியாக அந்தப்‌ பிராம்மணர்‌ களுக்கு மகி: 
மையைக்‌ காண்பித்தனர்‌, அதாவஅ, இரா மதாசர்‌:தோளின்மேல்‌ . 
ஆஞ்சனேயரும்‌ அந்தப்‌ பிராம்மணனடைய தோளின்மே லிராம 
பிரானுமிருக்க அவர்களுக்குத்‌ தோன்றினார்கள்‌. . இதைக்‌ கண்டு . 
அரதப்‌ பிராம்மணர்க ளனைவரும்‌ போஜன த்திற்கு வர்தார்கள்‌. . 
அவர்களுக்குப்‌ போஜனமளித்து அந்த பிராம்மணன்‌ தீர்னாக கின்‌. 
ரேன்‌. இவ்விதமாக இராமதாச மக்காரியதீதை நிறைவேற்றினார்‌, 

இராமரை மன இலெண்ணி இசாமதாசரிரவும்‌ பகலும்‌ பர்‌. 
வத சிகரத்தின்‌ மீ இருந்துக்கொண்டு இராமரே சகலமென்று. பிரீதி. 
வகித்திருப்பார்‌, ஒர்‌ நாள்‌ ஸகானஞ்செய்அு தூரமாக. உட்காரக்‌ 3 
இருந்தனர்‌, சீஷர்க . எனைவருங்கண்டு ... வெளியிலிருப்பசென்‌.. 
னென்ன, ௮ண்ணனிறர்‌ சானா தலால்‌ பக்அகாள்‌ சூதகமிருக்கவே. 


ச்‌ 


சமர்த்த இராமதாசர்‌ சரிததரம, 






ண்டும்‌ இது தர்மமென்றார்‌, அந்த சங்கதி சொன்னவர்கள்‌ யாரென 
ுஷர்கள்‌ கேட்க, ஹரி அனுக்கெகத்தா லறிக்துக்கொண்டே 
'னென்றார்‌. இதை அரசன்‌ கேட்டு தாதரைக்‌ ரொமததிற்‌ கனுப்ப, 
அவ்விடமிருக்து வரத மறுகடி கத்தின. லிராம,தாஸர்‌ வாக்கியஞ 
சத்தியமாயிருந்தபடியால்‌ இராமதாசர்‌ சூதகத்தை நடத்தி கடைசி 
தினத்தில்‌ கருமங்களை ஆசாரவிதிப்படிச்‌ செய்தருளினார்‌. 

-  .அரசஜோர்ரா. ளாசாரியரிடம்‌. வந்து ஸ்வாமி! ஸ்ரீசாமருக்‌ 
காக பட்டணத்திலோர்‌ மடத்தைக்‌ கட்டினேன்‌. அதில்‌ லக்ஷம்‌ 





பிராம்மணர்களூக்குப்‌ போஜன மிடவேண்டும்‌, தேவரீர்‌ நக்ஷத்இ 
ரங்களிற்‌ சந்திரரைப்போ லவ்விட மெழுந்‌ தருளவேண்டு மென 
ரன்‌, இதைக்கேட்டு இராமதாச ர.சசனைகோக்கி இவவிடமிருக்கு 
மனை த்தும்‌ ஸ்ரீ ராமருடைய ஐசுவரியமென்‌ றெண்ணவேண்டும்‌, தன்‌ 
னுடையதென்‌ றெண்ணக்கூடாது. பக்தி கிஷ்டை யுடையவனாய்ப்‌ 
பக வானைக்கண்டு பிரபஞ்‌ சத்தில்‌ மமத்வதீதை விடவேண்டும்‌, ரக்தி 
யற்றவையான இங்குதோன்று மனைத்தின்மீது திருஷ்டி வையாமல்‌. 
இராம ரொருவரையே காணவேண்டுமென்‌ றிப்படிச சொல்லிக்கொ 
ண்‌ டவ்வரசனுடைய மனேயிஷ்ட தீதை மிறைவேற்றப்‌ பட்டணம்‌ 
வந்தார்‌. அரச னாசாரியருக்குப்‌ பூஜாவிதிகளை முடித்துகிற்க, அவா 
அகாராமர்‌ முதலான சாதுக்களை அழைக்கும்படி ஆக்கினை செய்‌ 
தார்‌, அரசன்‌ மனிதரைக்கொண்டு சாதுக்களுக்கு விண்ணப்ப மனு, 
ப்ப வெகுதூரத்தி லிருந்து துகாராம்‌ முதலான வனேக சாதக 
கள்‌ இராமதாசருடைய சச்சங்கத்தைக்‌ கோரி விருப்பத்துடன்‌ . 
வந்தார்கள்‌, ஹரிதாசர்களும்‌ பிராம்மணர்களூ மனேகமாக வம்‌ 

தார்கள்‌, அரச னவர்களுக்கெல்லாம்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்து பக்ஷ 

யங்களுடன்‌ போஜனமனளிக்கத்‌ திருப்தியாக அனைவரும்‌ உண்டு. 
வீற்றிருந்தார்கள்‌. அன்றிரவில்‌ ஹரிதாசர்க வனைவரும்‌ ஹரிகதை 
களைப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்க, இராமதாச ரரசனை நோக்கி ஸ்ரீஹரி 

தர்‌ த்தனேயை சொல்லச்‌ சொன்னார்‌, அவ்வேளையி லரச னெழுக்‌ 

திருந்து ஹரி 8ர்த்தனை செய்து நிருத்தியமுஞ்‌ செய்தான்‌, இதைக்‌ 

கண்‌ டனேக பக்தர்கள்‌ அரச னபிமானத்தை விட்டானென்று 

தோத்இரஞ்‌ செய்தார்கள்‌; அகாராம ரவ்விடம்‌ இலகாளிருகது 

ர்த்தனை செய்ய அனேகரக்ர்த்தனையைக்‌ கேட்டு. மெய்டீறக்‌ இருக 

தார்கள்‌ ; உல்லாச த்துடன்‌ பக்தர்களனைவரும்‌ ஹரி கதா சல்லா பங்‌ 
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வைச்‌ ட. ஙககுமால, வசனம்‌, 4 ஆர்க்‌ ட. 





களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஒருமாசம்‌ வரைக்கு முச்சவம்‌ செய்து: 
அந்த மடத்திற்கு ““சஜ்ஜனகடி '' யென்ற பெயரிட்டு அவாளவர. 
ஸிருப்பிடங்களுககுச்‌ சென்றார்கள்‌. பின்பு அமச னிராமதாசரைப்‌. 
பார்த்து, சரீரமிருக்குமட்டுக்‌ தேவரி ரிவ்விடமே யிருக்க வேண்‌. 
டுமென்று பிரார்த்தித்தான்‌. இராமதாச ரதைக்கேட்டு ஓரிடத்தி 
லிருந்தால்‌ பந்தமுண்டாம்‌. அப்போசைக்‌ கப்போது ஈான்‌ வரு. 
வேனென்றார்‌, மனத மிராமரே | பூமியு மிசாமரே, மாதா பிதாக்‌ 
களு மிராமரே, ஜனமு மிராமரே, வனமுமிராமரே, சராசரங்களு 
மிராமரே, எவ்விட மிரு க்கினுமெல னன? என்னு சொல்லிக்கொண்டு. 
ல அங்குமிங்கும்‌ திரிய, சீஷர்கள்‌ சேவைகளைச்‌ செய்துக்‌. 
கொண்‌. டிருந்தார்கள்‌, 1 5 ்‌ 
 ஓர்நா ளிராமகாசர்‌ ஏவதயாயெனும்‌ ஊருக்குச்‌ சென்றுக்‌ 

அவ்விடத்திற்‌ சாம்பதூர்த்தியின்‌ கேரவிலைக்கண்டு ஓர்‌ சுலோகம்‌. 
அவாமேல்பாட, அவர்‌ மிகுதியாகக்‌ இருபை செய்தருளினார்‌. திரும்‌. 
பிக்‌ கவிகளைப்‌ பாடிக்கொண்டு அவ்விடம்‌ விட்டு, சஜ்ஜனகடிக்கு 
வந்து ஒருகாளிருக்க, சாவித்திரி யெனும்‌ அம்பிகாகேவி இரவி லவ. 
ரிடம்‌ வந்து, எல்லோர்‌ மிதும்‌ நீர்‌ கவித்வங்களைப்‌ பாடினீர்‌, பிர 
ஜைக. வனைவரு மறிய என்மீது மோர்‌ கவிதீவத்தைப்‌ பாடுமென்‌. 
அ கேட்க, அதற்கு இராமதாசர்‌ ஓர்‌ முத்துக்‌ கடுக்கனை நீ கொடுங்‌ 
பாயானால்‌ உன்மேற்‌ பாடுகிறே னென்ன, அப்படியே யா கக்‌ கடவ. 
கென்றுள்‌. இராமதாச ரந்த பவானி கோயிலுக்கு மறுநா னிற, 
விற செல்ல, அம்பாதேவி இவ்வேனையி லெப்படி வந்திரென்று 
கேட்க, இராமதாசர்‌ நீ வந்த வழியாக தானும்‌ வந்தே னென்றார்‌, 
அப்பொழுது பவானி இராமதாசர்‌ காதுகளிற்‌ கடுக்கனைப்போட : 
லுற்றாள்‌. இராமதாசறாும்‌ அத்தேவிமீது சுலோகங்களைப்‌ பாடி. 
னார்‌, பின்பு யாருமறியாம லிருச்க இராமதாசர்‌ சஜ்ஜனகடி. 
யில்‌ வந்திருந்தார்‌, மனுநா எர்ச்சகர்‌ தேவிகழுத்தி லிருக்கும்‌" 
முத்‌ அஹா த்தி லிரண்டு முத்துகள்‌ குறைக்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டு. 
அரசனுக்‌ கறிவிக்க, அவனுக்‌ கொன்றும்‌ கோன்றாமலிருக்கான்‌.. 
அன்றிரவில்‌ தேவியார்‌ அவனுக்குச்‌ சொப்பனத்தில்‌ சங்கதி தெரி. 
விச்தாள்‌. மறுநாள்‌ அவன்‌ சஜ்‌ஜனகடிக்குச்‌ சென்று ஆசாரிய 
ரக்குப்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்யுமளவில்‌ கா அகளிற்‌ கடுக்கனேச்‌ கண்‌. 
டான்‌, - அப்பொழுது இராமதாசர்‌ அம்பிகாதேவி செய்த. செயல்‌. 
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[2 த்தது சமாத்த இராமதாசா: சரித்திரம்‌, 270௯ 


களைச்‌ சொன்னார்‌. அதற்கு அரசன்‌ க தவிலிருர்த பூட்டை எப்படி 
நீக்னிரென்ன, இராமதாசர்‌ சொல்லுவார்‌, ஒரு புருஷன்‌ ஸ்ரீரா 
மரை சர்வப்‌ பிரதேசங்களிலும்‌ கண்டுகொண் டி.சுந்தால்‌ அவா 
கிருபையால்‌ லோகாந்தரங்களிலும்‌ பிசவேசங்‌ கூடும்‌, பிரசஸ்த 
மான மனஇற்கது தெரியும்‌, எவ்விடத்தும்‌ பந்தம்விட்டிப்போமென்‌ 
றஐருளினர்‌. இதைக்கேட்டு அரசன்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ சென்றான்‌, 
சஜ்ஜனகடியி லொருகா ஸிராமதாச ருட்கார்க்‌ இருந்தார்‌. 
அவர்‌ இருவடியை யாஸ்ரயித்இருர்க ஒர்‌ வாணியன்‌ வர்த்தகத்தி 
நகு கப்பற்களில்‌ தன தானியங்களுடன்‌ தீவாந்தீரங்களிற்‌ செல்லு 
மளவில்‌ அக்கப்பல்கள்‌ சமுத்திர த்தில்‌ முழுக சச்சமாகவிருர்‌, கன, 
வாணிய னதைக்கண்டு கப்பல்கள்‌ முழுகா இருக்குமாயின்‌ பத்தி 
லொரு பங்கைக்‌ குருவுக்குக்‌ கொடுப்பதாகப்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. அவ்வேனையி வலிராமதாச ரவ்விடம்‌ சென்று கப்‌ 
-பல்களை கரை யொ தங்கும்படி செய்தார்‌, சிலஈாட்‌ கழிந்தபின்‌ 
- அவ்வாணியன்‌ பதினாயிரம்‌ ரூபாய்களை கொண்டுவந்து இராமதா௪ 
ருக்‌ கற்பிதீதுச்‌ சொல்லுவான்‌, ஸ்வாமி ! கப்பல்களை முழுக வொ 
ம்டாமல்‌ நீர்‌ சமுதீதிரத்திற்கு வர்து இருபையுட னன்ன காப்‌ 
பாற்றினி ரன்றே ? என்றான்‌, இராமதாச ரந்த திரவிய கதைக்‌ 
கைக்கொண்டு பிராம்மணர்களுக்குத்‌ கானம்‌ செய்து விட்டார்‌, 
இச்சரிதையைப்‌ பிரஜைகள்‌ கேட்டு வினோத மடைநர்திருந்தனர்‌, 
அசங்கஜீப்‌ என்னு மோர்‌ துலுக்க வரசன்‌ அபார சேனைகளு 
டன்‌ வந்து பீரங்கி குண்டுகளை சஜ்ஜன கடிமேல்‌ விட்டுககொண 
டி.ரூந்கான்‌. பிரஜைக எனேகர்‌ தொந்தசை யடைக்திருக்க இராம 
தாசர்‌ பரிதபித்து ஆஞ்சனேயரைத்‌ தியானம்‌ செய்யத்‌ தொடங்‌ 
னார்‌, அப்பொழுது அனேக வானரர்க எவ்விடம்‌ வற்து விரோதி 
சேனைமேல்‌ விழுந்து மூக்குகளையுங்‌ கா துகளையுங்‌ கடித்தும்‌, கற்‌ 
களா லடித்தும்‌, சிலரைக்‌ கொன்றும்‌ அல்லகல்லோலப்‌ படுத்திச்‌ 
சேனையைத்‌ துரத்த வீரோதிகளும்‌ முடியா த காரியமென்று ஓடிப்‌ 
போனார்கள்‌, விரோதி பலத்தை வானர சேனைக ளோட்டிவிட்‌ 
- டதை அரசன்‌ கேட்டு இராமதாசரிடம்‌ வரது மகா வீநய த்துடன்‌ 
.தமஸ்கரித்தான்‌, 
3 இசாமதாசர்‌ கிருபையுட ன சசனைப்பார் தீது இனி இந்த வர 
சாக்ஷியை உன்‌ குமாரனுக்கு நீ ஒப்புவித்து பின்பு இராம பிரானை : 


 அவப்டதுவைவவவவைவை ௮௮௮௮ .. 

நீ நிசசிந்தையாக நினைத்திருந்தால்‌ தேகம்‌ விழுக்‌ அபோம்‌ அனம்‌. 
தத்துட னிருப்பாயென்‌ அ சொல்ல, அரசன்‌ சந்தோஷ ச்துடன்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ சென்று பிள்ளைக்கு ஓர்‌ சுபதின த தில்‌ ரால்யாபிஷேகம்‌. 
செய்வித்து நிச்சிந்தையாக இராமரைத்‌ தியானம்‌ பண்ணிக்கொண் 
டிருக்க ஆசாரியர்‌ சொற்படி தேகம்‌ விட்டு ஆவி ஆனந்தத்தி. லி 
ழ்ந்தஅ, அரசனுடைய குமாரன்‌ சம்பாஜி யென்பவன்‌ தகப்ப 
னுக்குச்‌ சரமக்கிரியைகளைச்‌ செய்து. பதின்‌ மூன்றாநான்‌ ஆசாரிய 
ரிடம்‌ வந்து நமஸ்கரித்தான்‌. : இராமகாச ரவனுக்கு த தைரியஞ்‌ 
சொல்லி, உல௫ற்‌ பிறந்தவ சனைவரும்‌ மரண மடைவரென்று நீ 
யறியக்கடவாய்‌, பகவானுடைய அவதாரங்களே புவிமே லீல்லா. 
மற்போயின, மனித மெம்மாததிரம்‌, சமுசார பந்தத்தைப்‌ போக்‌ 
கும்‌ ஸ்ரீராம நாமத்தை நீ சிர்தித்தக்கொண்டு சொகத்தை விட்டு 
இராஜ்ஜியத்தைச்‌ சுகமாக பரிபாலனஞ்‌ செய்வாயென்ற சொல்ல, - 
சம்பாஜியும்‌ பாக்கிய மென்றிருந்தான்‌, ஆ 
லெகாஸ்‌ கழிந்தபின்‌ இராமதாசர்‌ ெர்கலை யழைத்து. 
தனக்கு பாமபதகம்‌ போகும்‌ காலம்‌. சமீபித்ததென்று சொல்லி 
அவர்களைக்‌ கொண்டு. சகல சீஷீர்களூக்குங்‌ கடிதங்க ளெழுதி 
யனுப்ப, அனேக ராசாரிய தரிசனத்திற்காக வந்தார்கள்‌, கங்கா. 
தர னெனுஞ்‌ ௪ஷனை யழைத்த தன்‌ (காதி) ஆசனத்தி லிருக்கச்‌. 
செய்து, சிஷ்ய சமூஹத்தைக்‌ கூட்டிச்‌ சொல்லுவார்‌—கேளுங்‌ 
கள்‌ ! உண்மையான ஆத்மாவை. யுள்ளபடி யறிக்தானும்‌ சகுண. 
பக்தியைச்‌ செய்து சார்வதா பூஜா. விதிகளில்‌ நிரதராக விருக்க. 
வேண்டும்‌... பவித்திரமான பிக்ஷதாடனையால்‌. ஜீவன த்தை. நடத்த 
வேண்டம்‌, இராமபிரா னருளைக்‌ கொண்டு அகங்காரத்தை விட 
வேண்டும்‌, இராம கதையை விற்று -ஜீவனஞ்‌ செய்யா திருக்கவே. 
ண்டும்‌, நீங்களும்‌ நாமத்கை மறவாமல்‌ இதர. ஜனங்களுக்கும்‌ 
நாமத்தில்‌ ருசியுண்டாக்கி அதனை - யனுவூடிக்கச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌, காஸபோதமெனும்‌ இரந்தத்தை தப்பாமல்‌ வாசிக்கவேண்‌ 
டும்‌, மடத்திற்‌ ரத்தனை விசேஷமாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌, இராம 
பஜனையை சர்வ காலத்திலும்‌ ரம்மியமாகச்‌ செய்தால்‌ கரம குணங்‌ 





களான மாயா ஜாலங்கள்‌ காணாமற்‌ போய்விடும்‌, இது என்னு. 
டைய இரகசியமாம்‌, இப்படி நீங்கள்‌ நடத்தினால்‌ மனோ ப்ப 
ஈத யடைந்து சுகமடைவீர்க ளென்றார்‌.. இகைக்கேட்டு ஷ்‌. 

ட்‌ ஆ 


- அத 
ஸ்‌. 





னததி. இராமதாசா சர்‌ 






கள ல்‌ நமஸ்கரித்து அவருடைய வற்புத செய்கை . 
அதி யெண்ணி யெண்ணி அழத்தொடங்கினார்கள்‌. . ஆசாரியர்‌ 
- அவர்களைசமாதானப்படுத்தி தனக்கு சமா திசெய்யக்கூடாதென்‌ அ 
சொல்ல, அனைவரும்‌ துக்க மடைக்தனர்‌. அவ்வேளையில்‌ சத்து 
நாவிதன்‌ நமஸ்கரித்து கிற்க, ஆசாரிய ரென்ன வென்ற கேட்க, 
சமாதிக்கு அக்கனைக்‌ கெரடுக்கவேண்டுமென அ பயத்துடன்‌ சொ 
ல்ல, இராமதாசர்‌ சமாதியைக்‌ கட்டினால்‌ இராமபூஜைக்கு ஆடங்க 
 முண்டாம்‌, நூதனமாக ஒர்‌ இலாசமாதியை பூமிக்குள்‌ காட்டி 
_ அதன்மே லோர்‌ ரரமவிக்ரெகத்தை வைதீக பூர்ண பக்தியுடன்‌ 
பூஜை செய்யக்கடவீசென்று சொல்லி யருளினார்‌, 
ஏழுநாட்கழிய சசல தஇசைகளி லிருந்தும்‌ பிரஜைக ளனேக 
மாக வந்தார்கள்‌. ஷர்கள்‌ பிக்ஷா£டனஞ்‌ செய்து ௪ கலருக்கு 
மன்னமளித்து இராமகை கயை இரவுகாலங்களிற்‌ சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்தார்கள்‌. அர்திமதின ததி லிராமதாசர்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்து 
துவாதச புண்டசரங்‌ களையும்‌ அளசிமாலையையும்‌ தரிக்க பத்மாசன 
மிட்டு ஸ்ரீராமருடைய வில்‌ ரூபதிதை மனதிலிருத்தி ஓ கருணா 
கரே! ஓ ரகுனக்தனரே | இச்சமயத்தில்‌ வாரும்‌, உம்மைத்‌ தவிர 
 வேறொருவ ரெனக்கில்லை, தாயும்‌ நீரே, தகப்பனும்‌ நீரே, இவ்வுல 
்‌ கத்தி லிதுவரைக்கு மடியேனைக்‌. காப்பாற்றினீர்‌, உம்முடைய 
்‌ தீர்த்தியைப்‌ புகழும்‌ பொருட்டு நீ நானெனும்‌ பாவனையை நிறுத்தி 
யிருக்தென்‌, ஓராமா! தேவரீரைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌ டிருக்சே 
தேக,த்தை விடவேண்டும்‌, அந்திம ர்ஷ்ணத்திற்கு ஆதிமுதற்‌ 
கொண்டு உம்மைப்பஜித்தேன்‌. தேவரீருடைய சொரூபத்தி லெ . 
 னக்டெங்‌ கொடுக்கக்‌ கடவீரென்று, இவவிகமாக சாமதாசர்‌ கவி 
களைச்‌ சொல்ல, இராமமூர்த்தி யவரிஷ்டப்படி. பிரகடமாகவே 
-இசாமதாசர்‌ “£ஜய ரகுவீரா”' யென்ற சரீரத்தை விட்டு சொருபத்‌ 
நிற்‌ 'அந்தர்ப்பூதமானார்‌.  அவ்வேளையிற்‌ பிரியத்துடன்‌ சீஷர்கள்‌ 
இராம நாமத்தைச்‌ சொல்ல லுற்மார்கள்‌, அனேக லீலைகளைச்‌ 
செய்த அர்தியத்தில்‌ ஹரியை அடைக்தாரென் று தேவர்கள்‌ குப்‌ 
த பஷ்பமாரி பொழிந்தார்கள்‌, சீஷர்க ளனைவரும்‌ அச்சரீ 
ரத்தை அக்னி சம்ஸ்காரம்‌ பண்ணினார்கள்‌, சமாதி செய்து 
வைப்போமென்‌ அ இஷர்கள்‌ எற்பாடு செய்துக்கொண்டிருக்க 
மூன்றாகாள்‌ தகனம்‌ செய்த விடத்தில்‌ ஓர்‌. சிலைசமாதி யிருக்கக்‌ 


அ 


௬:70 எ பகத்மால வசனம்‌, 0 1. 


a கண்டு பிரேமையுட னழத்தொடங்‌இஞர்கள்‌. அப்ரோ 6௯ சமா 
தியினின்றே ரோசை யுண்ட ரயிற்னு, அதாவது ஓ கஃயாணா 1 
நான்‌ சொல்லும்‌ கவியை ஜாக்கிரதையா யெழுதக்கடவாய்‌ என்‌ 





தக்‌. 
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ரூர்‌, இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ சீஷன்‌ எழுத்தாணியு. மோலையுங்‌ 
கையிலெடுக்க அவர்‌ ஓர்‌ கவியைப்‌ பாடினார்‌, அதிலடங்யெ அர்த்‌. 
தமாவத--என்னுடைய சரீரமானது போய்‌ விட்டாலும்‌, நித்திய. 
மாக நான்‌. ஐககாகரரமாக நின்றேன்‌, ஹிதத்தைச்‌ . சொல்லு. 
கிறேன்‌ கேளுங்கள்‌, உலகத்து லிருக்கும்‌ வரைக்கும்‌ சக்தேஹங்‌ ' 
கள்‌ வாவொட்டாமல்‌ காஸபோ கமெலும்‌ கிரக்சுச்சைச்‌ சந்தத. 
மும்‌ பார்க்கக்‌ கடவீர்‌, வேறு சேஷ்டைகளைச செய்யவேண்டாம்‌. 
அதிற்‌ சொன்னபடி யனுஷ்டித்தால்‌ சாயுஜ்ஜியத்தை யடையலரம்‌, 
பிராசப்தத்திற்கு வேறாக பிரவர்த்தனை யில்லாமல்‌ மிக்க சாரமான 
ஸ்வ ஸ்வரூபத்திற்‌ சதானுசந்தான த்துடன்‌ ஸ்ரரகுராமரை யெப்‌ 
பொழுதுக்‌ தியானஞ்‌ செய்துக்கொண்டு தைரியத்தட னெவ்விட்‌ 
மும்‌ சஞ்சரி,த.துக்கொண்டிருக்கலா மென்றார்‌. இவவர்த்தமுடைய 
கவித்வத்சளை இனிமையோ டெழுதிக்‌ கொண்டு கிவ்‌ 
பக்தர்க ளனைவரும்‌ படனை செய்தார்கள்‌, ட 
திலைசமா தி பாதுகையுடன்‌ இருக்கக்‌ கண்டு சாஸ்திர யுக்த 
மாக வதனை சஷர்களனைவரும்‌ ஸ்தாபனை செய்தார்கள்‌. பக்தர்க 
ளனைவரும்‌ பாடவு மாடவு மிருந்து அதயானந்தத்தை யடைக்தார்‌ 
கள. ௮ரசன தானமும்‌ தருமமும்‌ பிராம்மண போஜனமும்‌ அப 
ரிமிதமாகச்‌ செய்வித்தான்‌, . தோராமருடைய விக்கிரக மவ்வி 
- டத்திலிறுத்தி ஆஞ்சனேயர்‌ மூர்‌ த்தியையு மல்விடம்‌ ஸ்தாபித்து. 
சதானர்தமாக இராமதாசர்‌ சரித்திரங்களைச்‌ சகல ஜனங்களும்‌ 
பாடிக்கொண்டிருக்தார்கள்‌. சஷர்களும்‌ ஹிகோபதேசம்‌ செய்‌ 
துக்கொண்டு சுகமுடன்‌ வீற்றிருந்தார்கள்‌, பரமபக்‌ தியை வகித்‌ 
துப்‌ பரோபகாரத்தினின்த இசாமதாசர்‌ சரித்திரம்‌ படிப்போரை 


பாவன மாக்கும்‌, 


_ 
துகாராம்‌ சரித்திரம்‌ ட்‌ 
விஸ்வம்‌ ம்யரன்‌, 


கஹுயெனும்‌ கிராமத்தில்‌ விஸ்வம்பர ம்க்‌ வைய்‌ 
சொருவ ரிருர்தார்‌. அவர்‌ தன சம்பத்துக்களை யுடையவராய்‌ 
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ரர ர்க தற தம்‌ ட கட அத 


தரும நெறி அவறுமல்‌ சுகுணசம்பதீதியுடன்‌ சாதக்களைப்‌ பூஜி ... 
த்து அச்சு சனை ஆராதிச்‌ க்கொண்டு வர்த்தக ஜீவனத்தால்‌ சூடு 
ம்ப போஷணஞ்‌ செய்த வந்தார்‌, ஒருகா எவருடைய தாயா 





ரவரை நோக்கி அப்பா ! 6 பணடரி புமத்திற்குச்‌ சென்று பாண்டு 
ரங்கரைச்‌ சேவித்து வாக்டவை. யென்றான்‌. இதைக்‌ கேட்டு 
குமாரர்‌ சம்மதித்து இதர ஜனங்களூடைய அணையைக்கூடி பண்‌ 
டசி புரத்திற்குச்‌ சென்று சர்திரபாகா நதியில்‌ ள்‌நானஞ்செய்து 
பக்தியுடன்‌ பாண்டுரங்கரைச்‌ சேவித்து கோவில்‌ வலம்வந்அ கிராம 
பிரதக்ஷணம்‌ பண்ணி ஐச்கா ளவவிட மிருந்து மாதவருடைய 
ரூபத்தை மனதிலே நிறுத்தி சாதுக்களுடைய கூட்டத்துடன்‌ வழி 
நடந்து இரும்பி தன்‌ வீட்டைச்‌ சேர்ம்து தன்‌ தாயாருக்கு விட்‌ 
டல மூர்த்தியின்‌ விபவங்க ளனைத்தையும்‌ வீசதமாக வெளியிட்‌ 
டார்‌, கணம்‌ கணமும்‌ பண்டரி கேஷேத்திரத்தைச்‌ சிந்தனை 
செய்துக்கொண்டு எப்பொழுது நான்‌ பாண்டு ரங்கரை பார்ப்பே 
னென்று எக்கமுற்றிருக்க, யாத்திரைக்கு நடப்பவர்‌ சிலர்‌ சேர்க்‌ 
தார்கள்‌, அவர்களூடன்‌ விஸ்வம்பரரும்‌ சென்று. பண்டரிபுரத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்து பாண்டெங்கரைச்‌ சேவித்து அவ்விட த்தில்‌ ஐன்‌ 
அகநா ளிருக்து பெருமாளிடம்‌ விடைகொள்ளும்‌ சமயத்‌ தில்‌ கண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ பெருக, ஓ கருணாதூர்‌ ததி! உமது வியோக மெனக்கு ரே _ 
ரிடாதிறாக்கச்‌ செய்வீர்‌, ஓ மாதவசே / முகுந்தரே ! அடியேனை. 
னை க்கிரடிக்கக்‌ கடவீரென்‌ அ பிரார்‌ த்திக்க அசரீரிவாக்காக பெரு 
மாள்‌ சொல்லுவார்‌, எவ்விடத்தும்‌ நாமிருப்போம்‌ விஸவதீதிற்‌ 
குள்ளூம்‌ புறம்பு மிருப்போம்‌ உன்னுளர மிருப்போமென்ன, 
 விஸ்வம்பார்‌ சொல்லுவார்‌, தேவர்‌ ருடைய சகுண ரூபத்தையே 
சர்வகாலமும்‌ பார்க்க விரும்புகிறேன்‌, நீர்‌ சர்வ லோகங்களுக்கும்‌ 
கர்த்தாவாவீர்‌, அடியேனைக்‌ கருணையுடன்‌ காப்பாற்று மென்ன, 
பெருமா ளவரை கோக்கி, எமது நாமத்தை நீ யெப்பொழுது முச்‌ 
த சரித்துக்கொண் டிருப்பாயாஜில்‌ உனக்கு நாம காணப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருப்போம்‌, இது வுண்மையென்னறு சொல்ல, விஸ்வம்பரர்‌ 
வந்தனமிட்டு வழிநடர் த வீடுவந்து சேர்ந்தார்‌. 
ஆ உச்சவ ஏகாதூ. தினத்தில்‌ தப்பாமல்‌ பண்டரி. க 
_ விஸ்வம்பசர்‌ போய்‌ வருவார்‌. இப்படி அனேக வருஷங்கள்‌ கடக்க 
அவருக்கு வார்த்திகம்‌ வர்தது, அப்பொழு பெருமர்‌ ளவம்‌ 


x 
ப்பி 
அணக ம்‌ 


“980 ன்‌ பக்கமால வசனம்‌, 


ப்பி த்தில்‌ வந்து இனி நீர்‌ பண்டரிபு சத்திற்கு வர வாக்கின்‌. 
யில்லை, உமது கிராமத்தில்‌ நாமெழுக்தருளினோம்‌. மாந்தோப்பு 





வெம்மை நீர்‌ பார்ககக்‌ கடவீ ரென்றார்‌, இதற்குள்‌ விஸ்வம்ப்‌. 
ரர்‌ விழித்துக்கொண்டு, தன னணிஷ்டஜனங்களை யழைத்து மாம்‌. 
தோப்பிற்‌ சென்று பார்க்குமளவி லவவிடத்தி லொன்றையுங்‌ காணா 
மல்‌ பரிமளம்‌ மாத்திரம்‌ வீசிக்கொண்டிருக்த ௮, அதற்குக்‌ கார 
ணத்தைவிசாரித்துத்‌ தேடிக்கொண்டிருக்க, ஓரிடத்திற்‌ கந்தபொடி 
யிருக்கக்கண்டு அங்குற்ற பூமியை தோண்ட யத்தனித்தார்‌. அப்‌. 
பொழுது அயுதங்களின்‌ றி கைகளால்‌ கோண்டவெண்டு''மென்‌ நு 
அம்பரதீதி லோசை யொன்‌ அண்டாயிற்று, அவ்விதமாகவே 
அவர்‌ கைகளால்‌ தோண்ட பாண்டுரங்க விக்கரகமொன்‌ றகப்‌ 
பட்டது, இதைக்கண்டு ஜனங்க ளனைவரும்‌ அத்தியானந்த த்தை = 
யடைந்து ** ஹரி விட்டல” வென்று ஆதரத்துடன்‌ சொல்லது 
தொடங்கி அவவிக்கிரகக்தை யெடுத்தார்கள்‌. பின்பு அதனை விஸ்‌... 
வம்பரர்‌ ரொமத்துக்குட்‌ கொண்டுவந்‌ அ இக்திராயணி ஈதி தீரத்தி 
. லோரசாலயப்‌ கட்டிப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ மந்திரங்களை யுச்சரிக்க அவ்‌ 
வீக்கரகத்தை அவ்விடம்‌ ஸ்தாபித்தார்‌, பக்தர்க ளனைவரும்‌ ஜய 
ஜய சப்தங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஹரிநாமத்தைக்‌ கொண்டாடி. 
னார்கள்‌. விஸ்வம்பாரும்‌ பெருமாளுக்கு பிரீதியட னுபசார பூஜை 
களைச்‌ செய்துக்கொண்டு வந்தார்‌, ஏகாற்தத்தி லோர்காள்‌ பெரு 
மாகத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்‌.தக்கொண்டிருக்க அவர்‌ சகுண ரூபதீ 
அடன்‌ பிரசன்னரா& வரங்களைக்‌ கேள்‌ கொடுப்போ மென்றா.. 
அ தற்கு விஸவம்பரர்‌, எனக்கும்‌ எனது வம்‌சதீதாருக்கும்‌, சாதுக்‌ 
களுடைய சங்கமும்‌ ஹரிபக்தியும்‌ உமத இருபையு மிருக்கும்படி. 
வரமளிக்க வேண்டுமென்ன, பெருமாளு மவ்வண்ணமே அகக்கடவ 
தென்‌ றனுக்காகித்து மறைந்தார்‌, பின்ப அவவிடத்தி லனேகர்‌ 
பக்தி நிலைமையில்‌ கின்றார்கள்‌, விஸ்வம்பசரும்‌ தந்தப்‌ மன 
திலிருத்தி அந்திய காலத்தில்‌ ஹரிபத மடைக்தனர்‌.' 
_ நாமா யாயி, 
விஸவம்பரர்‌ மனைவியான நாமாபாயி ஹரி பத்தியம்‌ கள்‌ 
சமுசாரத்தை நடப்பித்‌ அக்‌ கொண்டு வந்தாள்‌, ஸ்ரீ ஹரியானவர்‌ 
தயையுடன்‌ சகல சம்பத்தையு மவளுக்குக்‌ குறையின்றி நடத்தி 
வந்தார்‌, இப்படி விசேஷ செளக்கியக்தை அற்திகுட்ட காக்‌ 





அவள்‌ பிள்ளைகள்‌ பெருமாளை மறக்கும்படியானார்கள்‌, விஷயாரோ 
பணம்‌ விஞ்னெபடியால்‌ அனுதாபம்‌ போயிற்று, உடனே பாபமு . 
முள்ளே அழையலாயிற் னு, காமாபாயிக்கு ஹரி யென்றும்‌, முக 
ந்தனென்று மிரண்டு பிள்ளைக ஸிருந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ ஹரி 
பக்தியி லீபெடொம லிஷ்டப்படி சஞ்சமரிக்கத்‌ தொடங்கி வீட்டி 
லெஅவும்‌ குறைவில்லாமல்‌ ஜீவன த்திற்கிருக்தும்‌ ஒரிடத்தி கடம 
கூடி ஈமக்கு குதிரைகள்‌ பல்லக்குக ளிருக்கவேண்டு மென்னு மே 
கை{ையினால்‌ இராஜசேவை யிச்‌சித்து இராஜனிடம்‌ சென்று தத 
யோகங்களை வேண்ட, அவணிவர்களுடைய செளரிய தைரியங்‌ 
களைப்‌ பார்த்து தகுந்த உத்தியோகங்களைக்‌ கொடுத்தான்‌, சம்‌ 
“பத்துர்‌ தனமும்‌ மிகுதியாக உண்டாகவே அவர்களுடைய பெண்‌ 
சாதிமாரை தமதிடதீதிற்‌ கனுப்பும்படி தாயாரை வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. தாயார்‌ பெருமாள்‌ சனனிதிக்குச்‌ சென்று 
ஸ்வாமி / உம்மை நானெப்படி விடிவே னென்று சொல்லிப்‌ 
பிள்ளைகளுடைய வேண்டுகோளால்‌ அ வர்சளிருக்கும்‌ பட்டணத்‌ 
திற்கு சதிகளூடன்‌ சென்று இருந்தாள்‌, லெகால மானபிறகு 
பெருமாள்‌ நாமாபாயி சொப்பனத்தில்‌ வரது, தனசம்பதீதைக்‌ 
கண்டு இவ்விடத்திற்கு. வர்தாய்‌, இனி தெஹுு சரொமத்தி 

ற்கு. வரக்கடவா. யென்றார்‌. இந்தச்‌ சொப்பன த்தைக்‌ கண்டு 
தன்‌ .குமாராகளை வழைத்து கோவிந்தன்‌ வாக்கிய த்தைத்‌ கெரி. 
விக்க, அவர்கள்‌ சொப்பன வாக்கியங்கள்‌ சத்தியமாகா என்றார்‌ 
கள்‌, பின்னும்‌ சிலதினங்கள்‌ கழிய தாயார்‌ திரும்பியும்‌ பிள்ளைகளை 
கோக்க பெருமாள்‌ தெஹுு கிராமத்திற்கு இந்தச்‌ சம்பத்தை 
விட்டு வரச்‌ சொன்னாரென்ன, அவர்களுக்‌ கஅவும்‌ சத்தியமென்று 
மனதிற்‌ படவில்லை. ஈானுநாள பின்னுங்‌ கழிந்தபிறகு பெருமாள்‌ 
-இரும்பியும்‌ காமாபா.பி சொப்பனத்தில்‌ வந்து இன்‌ றைய தின 
முனஅ புத்திர ரிருவரும்‌ சாவார்களென்று சொல்ல அதனை 
யவள்‌ தன்பிள்ளைகளுக்கு அறிவித்தாள்‌. இதையும்‌ அவர்கள்‌ 
கேளாமற்‌ சந்தோஷத்துட னிருக்க அரச னவர்களை யழைத்து 
யுத்தத்திற்குப்‌ போகும்படி கட்டளை யிட்டான்‌, . அவர்களு மரச 
க்கனைப்படி யுத்த த்திற்‌ சென்று போர்செய்ய, கத்தியடி களால்‌ 
றுக்குண்டு, குத்‌. அயிராயிருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ பாண்டுரங்கார வாக்‌ 
யத்தை நாம்‌ கேளாமத்‌ போனோமேயென்று பரிதாபதீஇடன்‌ 
ட்‌ ்‌ 96 


விட்டலரங்கனைத்‌ தியானஞ்‌ செய்அக்கொண்டு உயிர்களை விட்‌. 





டார்கள்‌, அந்தச்‌ சங்கதியை அவ்விடத்திலுள்ள ஜனங்கள்‌. 
நாமாபாயிணிடம்‌ வந்து சொல்ல அதைக்கேட்டவுடனே தாயாறா 
மிரண்டு மருமக்களூம்‌ மிகுதியாக. அழுதார்கள்‌. இரண்டாவது 
மருமகள்‌ உடன்கட்டை யேறி மாயகதாள, சம்பத தனை த்தங்‌ 
கொள்ளை போயிற்று, எதிரிகளூடைய சைனியத்தால்‌ பயம 
டைக்து தாயார்‌ தெஹுு கிராமத்திற்கு வர, மூத்த மருமகளும்‌ 
கர்ப்பிணியா யிருந்தபடியால்‌ கூடவேவந்தாள்‌. நாமாபாயி அவ்‌ 
கிடம்‌ விட்டலரங்கரை விசுவாசத்துடன்‌ சேவித்து விசேஷ 
மாக அழத்துடங்கினாள்‌. பெருமாள்‌ பிரீதியுடன்‌ பிள்ளைகள்‌ விதிப்‌' 
. பயனாற்பேச்சைக கேளாமற்‌ செத்தார்கள்‌, உனக்குக்‌ குறை. 
யென்‌ றில்லை யென்று சொல்ல, அவள்‌ தற்ஸ்‌ ப ர்‌ 
னிட்டாள, 
மருமகள்‌ தன்‌ தாயார்‌ வீட்டிற்குச்சென்று. அங்கோர்‌ பிள்ளை 
யைப்‌ பெற்றாள்‌. நாமாபாயிக்குக்‌ கிழத்தன்ம்‌ வந்தபடியால்‌ நய 
னங்கள்‌ மத்திபமாகி யிருக்தன, பெருமாள்‌, மருமகள்‌. ரூபமாக 
வந்து அவளுக்குச்‌ சேவைகளைச்‌ செய்துக்கொண்டிருக்தார்‌, இப்‌ 
படி ஒரு குறைவின்றி சலவருஷங்கள்‌ பெருமாள்‌ நிர்வகத்துவர்‌, 
௩௮ வள்‌ ஜாக்கிரதை யுடையவளா த சர்வ சாலத்திலும்‌ ஸ்ரீஹரியை 
கினைத்துக்கொண்டிருக்க ௮௬ திய காலத்தில்‌ ஹரிபத மடைக்காள்‌.. 
அப்பொழுஅ பெருமா ளவளுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய கிரியைக 
ளெல்லாஞ்‌ செய்தார்‌, மாமியார்‌ மாண்டாளென்னும்‌ சங்கதயைக்‌. 
கேட்டு மருமகள்‌ தன்‌ தாயாரவீட்டிலிருக்து வஈதாள்‌, இவள்‌ 
வக தவுடன்‌ பெருமாள்‌ மறைந்தனா, மருமக ளவ்வூராரைக்கண்டு. 
மரண தசையில்‌ மாமியாருக்கு நான்‌ சேவை செய்யாமற்‌ போனே 
னே வென்ன, அவர்கள்‌ நீதானே இவவிடமிருக்து வேலைக எனை ச்‌ 
தையுஞ்‌ செய்தாயே யென்ன, அவள்‌ நான்‌ தாயார்வீட்டி லிருக்‌. 
தேனேயன்‌ றி இவவிட மிலலையெனன, அவர்க ளனைவரு மிது விட்‌ 
டல மூர்த்தியின்‌ வேலையா மென்றார்கள்‌. மருமக னிதைக்கேட்டு. 


விக்தை யடைக்குப்‌ பாண்டுரங்கர்‌ கிருபையென் அ. பக்தியுடன்‌. 
சன்னிதிக்கேகி இனமும்‌ பூஜை செய்து வருவாள்‌. பதும்‌ கும்கி 








_ துகாராம. சரி ததிரம்‌, ப அதல ரப கதத 
பெருவகு மவனுடைய குடும்பக்ஷேமங்களைப்‌ பூர்‌த்திசெய்‌.அ வம்‌ 
க அவருடைய கருணையா லவனுக்கோர்‌ பிள்ளை பிறகத அ, 
அப்பின்னை பதாஜி யென்னும்‌ பேருடையவனாகி பாண்டுரங்க 

டைய சேவையை நித்தியமும்‌ செய்துவந்தான்‌, சரி வயதுடைய 
னாய்‌ விவாகஞ்‌ செய்துக்கொண்டு சங்கரனெனும்‌ புதீதிரனைப 
பெற்றான்‌. . இவனும்‌ பக்தி நிஷ்டனாயிருர்‌.து கானியா வெனும்‌ 
பிள்ளையைப்‌ பெற்றான்‌, இவனுக்கு போளோபாவென்பவர்‌ பிறம்‌ 
“தார்‌. 
= போளோபா, கனகாயி யென்பவளைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டு, புத்திர காமத்தை யுடையலராய்‌ பெருமாளை சேவித்தும்‌, 
சாஅக்களுக கன்னமிட்டும்‌, சஜ்ஜன சாங்கத்தியஞ்‌ செய்தும்‌, பொய்‌ 
சொல்லாமலும்‌, காசை யெப்பவும்‌ சொல்லிக்கொண் 
டும்‌, பூதங்களிடத்தில்‌ தயையை வைத்தும்‌, பண்டரி யா.ச்திரைக்‌ 
குப்‌ பக்தியுடன்‌ போய்க்கொண்டும்‌ காலயாபனம்‌ செய்து வருவார்‌. 
இப்படி இருபத்துகான்கு வருஷங்கள்‌ கழிய, மும் மூர்‌ த்திகளு மவர்‌ 
சொப்பன த்தில்‌ வக்து கோரிக்கைகளைத்‌ தீர்ப்போமென்ன, போ 

-ளோபா அனேக பரியாயங்கள்‌ அவர்களுக்கு கமஸ்கரித்துப்‌ பிள்ளை 
ட களை வேண்டுமென்றார்‌, குணவான்களான பிள்ளைகளைக்‌ கொடுக்‌ 
 தொமென்ற அவர்கள்‌ மறைகதார்கள்‌, அனக்தரம்‌ அவ 
மணைவி சில மாசங்களின்‌ பிறகு ஒரு மகனைப்‌ பெற்றாள்‌, வர புத்‌ 
. திரனாவா னென்று தாய்‌ தீர்‌ தயர்‌ கொண்டாடி சாவஜி யென்று 
சாமத்தைச்‌ சாற்றி மேன்மையுடன்‌. வளர்த்து வந்தார்கள்‌. 

த்த  துகாதாமர்‌, 

 இலகாலலங்‌ கழிந்தபின்‌ திரும்பி போளோபாமனைவி கர்ப்பக்‌ 
“தைத்‌ தரிக்க அதனை தாமதேவ ரம்சமாகும்படி ஸ்ரீஹரி சங்கற்‌ 

_பித்தார்‌. அக்தக்‌ கர்ப்பத்தைத்‌ தரிக்குமள வில்‌ கனகாயி சூரிய 

ப தேஜசைப்போல விளங்கக்‌ கொண்டிருக்‌.து ஒன்பது மாசம்‌ பூர்‌ 
ணமானவுடன்‌ பிள்ளையைப்‌ பெற்றுள்‌, அக்குழந்தை மாயா 

. ஜாலத்தை யடையா முன்னமே மாதவன்‌ வந்து அச்செவை 

கோச்சி நேசத்துடன்‌ லெளகெஸ்‌.இிதியில்‌ வர்த்தித்தும்‌ பிரபஞ்ச 

5 நங்கு த்தியைப்‌ பிரஜைகளுக்குக்‌ காட்டியும்‌, பிரபல விவேக க்தோ 
ட்டும்‌. அபார வைராக்கியத்தைக்‌ கொண்டும்‌ அமல பக்தியை யடை 

பயக்‌. ட SER ஸ்ரீஹரி சொல்லவே பாலகனை மாயை. வந்‌ 


டல்‌ 
அ. 


“984... பத்தமால வசனம்‌, ' "அரள அதி 
கணுகிற்று, தாயா வில்‌ அய ங் கதக்‌ சொப்பனங்‌ கண்டது 
போல கேட்டிருக்தாள்‌, பின்பு பாலகனுடைய அழுகுரலைக்‌ கே 
ட்டு அனேக பந்துக்கள்‌ வந்தார்கள்‌, போளோபா அனந்தத்தை. 
யடைந்து தீட்டு கழித்தவுடன்‌ குழந்தையைப்‌ பாண்டுரங்கர்‌ சன்‌ 
ணிதியிற்‌ கொண்டுபோய்‌ வைக்க, அப்பாலகனை ருக்மணிதேவி 
யெடுத்து கனகாயி கையிற்‌ கொடுத்தாள்‌, பின்பு அனைவர்களும்‌ 
பெருமாளுக்குப்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்து வீட்டிற்கு வந்தார்கள்‌, ரக்‌ 
மணி பிராட்டி ஓர்‌ சுமங்கிலி ரூபததைத்‌ தரித்து அவ்வீட்டிற்கு 
சென்று பதின்மர்‌ ஸ்தீரீக எவ்விடம்‌ சேர்ந்திருக்க அக்குழந்தை 
யைத்‌ தொட்டிலி லிட்டு உஞ்சற்‌ பாட்டுகளைப்‌ பாடித்‌ “துகாராம்‌” 
என்று பெயரிட்டுச்‌ சென்றனன்‌. மற்றவரு மவா ள்வாள்‌ வீகெ 
ளூக்குச்‌ சென்றார்கள்‌, தாய்தந்தைக சுக்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
சாந்தசித்தராகிப்‌ பிள்ளையை வளர்த்தார்கள்‌, . 
சிலகாலங்‌ கழிந்தபின்‌ கனகாயி திரும்பி கர்ப்பவதியாகு ஒன்‌ 
பது மாசமான பீறகு ஓர்‌ பிள்ளையைப்‌ பெற்றாள்‌, அப்பிள்ளை 
க்கு கான்னியா பென்னும்‌ நாமத்தை வைதீக கணிகர த. துடன்‌ 
தாய்‌ தந்தைகள்‌ வளர்த்தார்கள்‌, அம்மூன்று பிள்ளைகளும்‌ திரி 
மூாத்திகளூடைய வரங்களாலே பிறந்தவர்க ளென்றும்‌ சம்பத்‌ 
தும்‌ கூடியிருக்தபடியா அம்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ சந்தோஷ ததை 
யடைக்திருந்து பந்துக்க ளனைவரும்‌ மெச்சும்படி. அம்தூவரையும்‌. 
பிரேமையுடன்‌ வளர்த்து வந்தனர்‌, பிள்ளைகளுக்கு வயது வந்த. 
வுடன்‌ விவாகங்களைச்‌ சீராகச்‌ செய்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ வரும்‌ 
கூடி வர்த்தக வியாபாரங்களை விசேஷமாகச்‌ செய்து வந்ததனால்‌ 
பந்‌. துக்களுடைய மான்னியத்தையும்‌ சனேடதெருடைய இறப்பும்‌ 
மென்மையா. யிருந்தன, அக்காலத்திற்‌ றகப்பனுக்கு வார்த திக 
கீசை வந்தது, முதற்பிள்ளைக்கு விவகாரத்தில்‌ மனம்பொருர்தா 
'மல்‌ யாததிரையாய்‌ செல்லுகிறே னென்றான்‌. இரண்டாவது 
பிள்ளை வியாபாரத்தைக்‌ கைக்கொண்டு வெகு சாதுரியத்துடன்‌ 
“சகல காரியங்களையும்‌ நடத்தி வருவார்‌, இவர்‌ மனைவி ரோகபிடி 
தையா யிருக்தபடியால்‌ தகப்பனா ரின்னெரு விவாகத்தைச்‌ செய்‌ 
“னு முடித்தார்‌. இரண்டு மனைவியோடும்‌ துகாராம ரிருக்‌ அம்‌. 
பெரியோர்கள்‌ மெச்சும்படி பிரபஞ்ச நீதிக்குப்‌ பெருமையுடையவ 
மாய்‌ தீர்த்து யடைக்திருக்தார்‌, “ விவகாரமும்‌ பெருத்த வர்க்‌ 


துத்‌ துகாராம்‌ சரித்திரம்‌, ஆ... 35% 
விசேஷ மான்னியதையுடன்‌ வெகுகாலங்‌ கழித்தது, அகசாளில்‌ 
கருப்பு வரது கெடுதலைக்கு இடங்‌ கொடுத்தது, இழெத்தனத்தால்‌ 
தாய்‌ தந்தைக ளிருவரும்‌ மாண்டார்கள்‌. அண்ணன்‌ மனைவியும்‌ 
ஹரிபத மடைக்காள்‌. அதைக்கண்டு தமையன்‌ வைராக்கியத்தை 
யுடையவனாய்‌ தீர்த்த யாத்திரைக்குச்‌ சென்றான்‌, சமுசார பார்‌ 
அகாராமர்மேற்‌ சமூலமாகச்‌ சாய்ந்தது, வியாபாரங்களிலும்‌ ஈஷ்‌ 
டங்கள்‌ வந்தன, நாணயத்தைக்‌ காப்பாற்றிக்கொண்டு காலங்‌ 
கழிப்பது துகாராமருக்கு கஷ்டமாயிற்று, கடன்வாங்கி வியா 
'பாரத்தை நடப்பிக்துக்கொண்‌் டிருக்காலும்‌ ஈஷ்‌் டங்களே வரக்‌ 
கண்டு, ஒன்னுந்‌ தோன்றாமல்‌ ஹரிகாமத்தை அனபுடன அகா 
ராமர்‌ சொல்லிக்கொண்டு நியமத்தட னவசைச்‌ சிர்தித்து லெ 
“காள்‌ கழிக்க, கடன்கொடுத்த வர்த்தகர்க ளனைவரும்‌ வீட்டிற்கு 
வந்து கணக்குகளைப்‌ பார்க்குமள வில்‌ கையி லிருப்பில்லா ததைக்‌ 
கண்டு, சதீதியததைத்‌ அவறாமல்‌ வியாபாரத்தை ஈடத்தினா அன 
க்கு நஷ்டமே யுண்டாகும்‌. இது எங்களுக்குத்‌ தெரிந்தது, சமு 
சாரத்தை நடப்பிக்கும்‌ யுக்தியை நீ நன்றா யதியா மல்‌ கோவிந்தனை 
 யெண்ணியிருப்பதால்‌ நீ கஷ்டதீதை யடைந்தாய்‌, ஸ்ரீஹரியைப்‌ 
- பஜித்து வந்தால்‌ கடனே அதிகமாகச்‌ சேரும்‌, இதிற்‌ சங்கை 
யில்லை, எங்கள்‌ சொற்படி ௩ீ நடப்பாயானால்‌ அரிஷ்டங்க ளூன்னை' 
' அணுகாவென்று சொல்லிப்‌ போனார்கள்‌, வீட்டில்லாளும்‌ புரு 
'ஷனைக்‌ கண்டு, பாண்டுரங்கரை நீ பிடித்தது முதல்‌ கஷ்டங்களே 
வெகுவாக வருகின்றன, நால்வரில்‌ நாணயமுந்‌ தப்பித்து, சோ 
. நில்லஈமல்‌ நாக்கு உலர்ந்தபோகிற த, ஆனதால்‌ ஹரிகாமச்தை 
"நீ பிடித்திருப்பது நன்மையல்லவென்று சொல்லலுற்றாள்‌, இவ்‌ 
“வாக்யெங்களை தகரராமர்‌ கேட்டு ஈஸ்வர பஜனையில்‌ மிகுதியாக 
பிரேமை யுடையவராய்‌ பாவனமான திருநாமத்தை எல்லவரும்‌ 
கேட்கப்‌ பிரபலமாகச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, “துஷ்ட வச 
“னங்க ளெ 'த்தனைபே ரெவ்வளவு சொன்னாலும்‌ அச்சமென்று தா 
I  னெண்ணாமல்‌. சர்வேஸ்வானுடைய அவன்‌ னிட 
செய்து. வருவர்‌, A 
“தல வர்‌.த்தகர்களுடைய சகவாசத்‌ை தக்கூடி வேரோ்சூரில்‌ வியா 
'பாரஞ்செய்ய அகாராமர்‌ எருதின்மேற்‌ கோணியையிட்டு அதனை 
“யோட்டிக்கொண்டு சென்றார்‌, வழியிற்‌ போகும்பொழுது ஹரி! 
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கோவிந்தா ! அச்சுதா | இருஷ்ணா வென்று பெரிய ஓசையுடன்‌. 
்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஈடப்பர்‌, கூடவர்த வர்த்தகர்க ஸிதைக்கண்டு 
கோபத்தை யுடையவர்களாய்‌, ஒய்‌ அகா ராமரே! ஸ்ரீஹரிராமத்தை 
காலவேளை யொன்றில்லாமற் சொல்வ தனால்வரும்‌ பிரயோஜன மெ 
ன்ன? இரவு காலத்தில்‌ எங்களுடைய நித்திரை தப்பிப்‌ போகி 
றதே ! ஈன்மை சொன்னால்‌ நீ கேட்பதில்லையே ! இத எங்களுக்குச்‌. 
சரிப்படாதென்று சொல்லி அவர்கள்‌ தங்க ளெருதுகளை யோட்‌. 
டி. க்கொண்டு அவரை பின்னே விட்டுப்‌ போனார்கள்‌, அனந்தரம்‌ 
தஇகாராமர்‌ ஒண்டியாக போம்பொழு தோர்‌ பள்ளத்தி லெரு௮. 
விழுந்த அ. கோணியுங்‌ கீழே விழுந்தது, எடுக்கச்‌ சககயமாகாமல்‌. 
தொர்தரை யடைர்அக்கொண்‌ டிருக்க காற்றும்‌ மழையும்‌ மின்‌. 
னலும்‌ இடியுமுண்டாகி அஸ்தமானமாகி இருளும்‌ மூடிக்கொண்‌. 
டது. ஜாம ராத்திரியில்‌ ஒருவராகக்‌ காட்டில்‌ சபலததை யடை 
ந்து பிரேமையுடன்‌. பாண்டுரங்கரைப்‌ பஜனை 'செ௫க்கொண்டு. 
அவரை வரும்படி அழைக்கலுற்றார்‌, ஓ கோவிந்தா ! கோணியை 
எடுக்க மனித ரெவரு மில்லை," தனனா இந்தச்‌ சம்சார போஷ 
ணத்திற்காக இரிந்துக்கொண்டிருந்து உனது நாமத்தைச்‌ சொ 
ல்வதால்‌ அனைவரு மென்னைவிட்டு விட்டார்கள்‌, இவ்விடத்தில்‌ 
கான்‌ ஒண்டியானேன்‌. அடியேனைக்‌ காப்பாற்றுமென்று பிரார்த்‌ 
இதீதார்‌, இதைக்கேட்டு பண்டரிகா,க. ரோர்வழிக்‌ காப்போன்‌ 
போலே வர்‌.த இந்த இரவில்‌ வழியைத்‌ தடுத்திருப்பவர்‌ யாரெணன்‌ 
அ கேட்க, துகாராமர்‌ சொல்லுவார்‌ ஐயா ! என்னோடுகூட விருந்‌. 
தவர்கள்‌ இவ்விட மென்னை ஒண்டியாக விட்டுப்‌ போனார்கள்‌, 
மழையும்‌ வக்தஅ, எருஅமேலீருர்த கோணி கழே. விழுந்த, 
அதனை யெடுப்பவர்‌ யாருமில்லை யென்றார்‌. பெருமா எக்கோணி 
யை எருஅமே லிட்டு கடக்கச்‌ சொன்னார்‌. அகாராமர்‌ சந்தோஷி. 
தீது இருட்டா யிருக்றெது, வழிதெரிய வில்லையேயென்ன, பெரு. 
மான்‌ நான்‌ வழிகாண்பிககறேன்‌, வருவா யென்ன, துகாராமரும்‌. 
எருஅடன்‌ வெகுதூரம்‌ செல்ல, ஒரு நதி குறுக்கே வர்தது. அது. 
கிறைவெள்ளமா யிருக்தபடியால்‌ தாண்டச்‌ சக்கியமாகாம லிருக்‌. 
௧௮, கரையோரத்தில்‌ அகாராம நிருக்க, பண்டரிரதர்‌. தன்‌ சக்க 
சத்தை ஜலத்தில்‌ வைத்து அதின்மீ இல்‌ நடந்து வரச்சொன்னார்‌, 
அசாராமரு. மப்படியே. எருதை யோட்டிக்கொண்டு ஈதியைத 





காராம்‌ சரித்திரம்‌, “202௭௯ 
தாண்டினார்‌, கோணி நனையாம லிரும்ததைக்கண்டு சந்தோஷித்து 
இத சர்வேஸ்வரன்‌ கருபையென்‌ றெண்ணி வழி நடக்கத்‌ தொடல்‌ 
னார்‌. மின்னலின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ பெருமாள்‌ வழி காட்டிக்‌ 





கொண்டு செல்ல ச அர்ப்புகரூுபமான திவ்விய மங்கள விக்கிரகத்தை 
யுடையராக துகாராமருக்குச்‌ காணப்படுவதும்‌ திரும்பி அப்படி 
சாமை லிருப்பதுமாக இருவரும்‌ ஈடர்‌து வீட்டிற்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது விடியற்கால மாயிற்று, பெருமாளும்‌ மறைக்‌ தரு 
னினார்‌, அவ்விடதீதிய ஜனங்க ளனைவரும்‌ துகாராமரிடஞ்‌ செ 
ன்று. துர்வார்‌,ச்தைக ளாட வாரம்பித்தார்கள்‌, உன்னிடத்தில்‌ 
நான்கு எருதுக ளிருந்தனவே ! அவைகளில்‌ மூன்று செத்துப்‌ 
போயின, இது பெருமாளை பஜித்ததால்‌ வந்த பயனா மென்றார்‌ 
கள. ஆவுலியு மவர்கஞுடன்‌ சேர்நதுக்கொண்டு பாண்டு ரங்க 
ரைப்‌ பிடித்திருப்பதால்‌ சமுசாரமம்‌ பழுதாயி.ற்று, கடனை வாங்க 
யனேகரை முழுகடித்தாய்‌, இதுவன்றோ ஹரிகாமத்தின்‌ பியோ 
ஜனம்‌ ? எவ்வளவு சொல்லினும்‌ வெட்க மென்பதில்லை, சொன்‌ 
னானும்‌ கேட்பதில்லை யென்று நிந்தித்தாள்‌, இந்த வாக்கிய 
களை துகாராமர்‌ கேட்டு: வியாகூல சித்தரா இனி என்னசெய்‌ 
வேன்‌ | சமுசார தொந்தரை அதிகமாயிற்றே 1 ஓ பாண்டு ரங்‌ 
கரே! பரம புருஷரே ! இதை விடுவிக்கு முபாயத்தை எரி அ 
'அணர்த்தக்‌ கடவீ ரென்றார்‌, ட்‌ 
.. அனேக விதங்களா லனுதபித் துக்கொண்டு, ஹரிபாண்டு 
ரங்கரையே இந்திக்க துகாராம சோர்‌ யோசனைசெய்து தன்னிட 
த்திற்‌ கொஞ்சம்‌ திரவிய மிருக்க அதற்கு மிளகாயை வாங்கிக்‌ 
கோணிகளில்‌ கிறைப்பி, கொங்கண கேசத்திற சென்று விச்கிர 
யப்படுத்தலாமென்று பிரயாணப்பட்டார்‌, சமுசார தொத்தரை 
யும்‌ இதனால்‌ சற்று சமனமடையுமென்‌ றெண்ணினார்‌. மார்க்கத்தில்‌ 
"ஹரி! விட்டல! கோவிந்தா ! வென்ன சொல்லிக்கொண்டு அபார 
மான பக்திபண்டரிகாதர்மே இடையவராட வழி கடந்து சென்‌ 
அ ஊருக்கு வெளியி லோர்‌ வொலயத்திற்‌ ரூணிறங்கி விட்டல 
காமத்தை விசேஷமாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு. கோணிகளை யவிழ்த்‌ 
தார்‌, சிலா வந்து மிளகாய்‌ விலை யென்னவென்று கேட்டால்‌ 
'அகாராமர்‌ வேண்டிய. வண்ணம்‌ கொள்ளலா மென்று சொல்லி 
அவர்‌. தூக்கில்‌, மிளகாய்களை கிறுத்திக கொடுத்தார்‌, வேண்டிய 
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வரை யவர்கள்‌ வாங்கிக்கொண்டு ஓரணாவும்‌' ஓர்‌. படி அழுதல்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌, அதை சரியென்று வாங்கிகொண்டு. கொசுறு: 
காய்களைக்‌ கொடுவென்றால்‌ ரீங்களே வேண்மெளவு கொண்டு 
போகலா. மென்றார்‌, அவர்களு. மப்படியே இஷ்ட இன்படி. 
கொண்டுபோனார்கள்‌. மற்றொருவன்‌. அறு பைசா துகாராமருக்‌. 
குக்‌ கொடுத்து மிளகாயை கைக்கொண்டு. போய்‌. துகாரரம 
ருடைய ஓளதாாயத்தை இராமத்திற்‌ தெரிவித்தான்‌, அனேக. 
ஜனங்க ளக்காய்களை க கொண்டுபோகவந் து கடனாகக்‌ கொடுக்கச்‌. 
சொல்லிக்‌ கேட்க அப்படியே யாகக்கடவ தென்று அகாசாமர்‌. 
காய்களைக்‌ தூக்கில்‌ நிறுத்துக்‌ கொடுத்தார்‌, வெகுபேர்‌ வந்து ஒரெ. 
தடவையிற்‌ காய்களைக்‌ கொடுவென்று கேட்க, அனைவருக்கும்‌ 
தூக்கில்‌ நிறுத்துக்‌ கொடுக்க சக்கியமாகாம னத்‌ நோக்கி நீங்‌. 
களே கொண்டுபோகலா மென்ன சொல்ல, அவர்கள்‌ தங்க ளிஷ்‌. 
டப்படிக்‌ கொள்ளை யடித்துக்கொண்டுச்‌ சென்றார்கள்‌, - ஒரு அர்‌. 
மார்க்கன்‌ ஒர்‌ கோணி மிளகாயை ஒருவனே பெடுத்துக்கொண்டு, 
போனான்‌. அதி 
அகாராம ரப்பொழுது தான்‌ கொண்டுவந்த காய்களெல்லாம்‌ 
விலையாய்‌ விட்டன வென்‌ அ சந்தோஷித்துப்‌ பெருமாள்‌, மேன்மை 

... செய்தாசென்‌. றெண்ணி, தன்னிடமிருக்கு மமுஅபடியையும்‌. 
- சொச்கத்தையு கண்டு சமையல்‌ செய்வோமென்று யத்தனித்து. 
பாத்திரசுத்திசெய்து ஸ்கானம்பண்ணி. விறகைத்தேடி பாகஞ்‌. 
செய்யத்‌ துடங்குனார்‌, கடன்கொடுத்த மிளகாயிக்கு தகாராமர்‌ 
பணத்தை கேட்கா ரென்று பெருமா ளெண்ணிக்கொண்டு : தா. 
னோர்‌. சேவக ுருவைகி தரித்து. கடனாகக்‌ கொண்டுபோன 
ஜனங்க ளனைவரிடத்கஞ்‌ சென்று அவாளவாள்‌ கொண்ட மிள 
காயிக்குச சரியான விலையைக்‌ கேட்கலுற்றார்‌,'. அவர்களும்‌ தாய்‌. 
கள்‌ கொண்டுவந்த மிளகாயை கிறுத்துப்பார்க்கச்‌. சரியா யிருக்‌ 
தன, சிலர்‌ அட்டைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, . வெர்‌ கொடுக்காமல்‌ : 
'தடைசொன்னால்‌, சேவகர்‌ கொடுக்கவேண்டு மென்று வற்புஅத்தி. 
வாங்கினார்‌, அனைவரிடத்திலும்‌ பணத்தை: வசூல்‌ செய்து ஒரு. 
கோணி மிளகாயைக்‌ கொண்டுபோன அஷ்ட. னிடமுஞ்‌. 


. சென்று கடன்‌ வாங்யெ அட்டைக்கேட்க, வவன்‌ யாரென்று 






வின வ, தகா ராமருடைய சேவக னென்று பெருமாள்‌ சொல்ல, 





துவது அகாராம்‌ சற்‌ ததிரம, EEE 


துஷ்டன்‌ கொடுக்கமாட்டேனென் அ புகல, விநயத துடன்‌ இல 
ஈல்ல வசனங்களால்‌ விட்டல மூர்த்தி வினவ அவன்‌ அர்வார ததை 
களை. விசேஷமாகச்‌ சொல்ல, பெருமாள்‌ அட்டை நீ கொடுக்கா 
விட்டால்‌ ஈானிவ்விடம்‌ தூக்குப்போட்டுக கொள்வேனென் ணு ஓர 
கயிற்றை உரியாகக்கட்டி அதை கழுததிலிட யத்தனித்துச்‌ சொல்‌ 
ஓலுவார்‌, பாரும்‌ ! ஈானிவ்வூமை பஸ்மமாகச்‌ செய்அவிகெறேனென்‌ 
ரேர்‌, இதைக்கண்டு புரஜனங்க ளந்தத்‌ துஷ்டனையடித்து மிளகாய்‌ 
விலைக்குச்‌ சரியான பணத்தை கொடுவென்னறு வற்புறுத்த அந்தத்‌ 
துஷ்டன்‌ அட்டைக்கொடுத்துவிட்டான்‌. கடன்‌ தொகையைப்‌ பெரு 
மாள்‌ அகாராமரிடம்‌ கொண்டுவந்து தான்‌ ““செளதரி?” யென்று 
சொல்லி மூட்டைக்‌ கட்டிக்கொடுத்த, ஐயர்‌ நீர்‌ கடனாகவிற்ற மிள 
காயின்‌ பணத்தை தீண்டல்‌ செய்து கொண்டுவந்கே னென்றாுர்‌. 
அதைக்கேட்டு அகாராம, ரவர்களுக்கு கான்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொடு 
த்தே னென்று சொல்ல, பெருமாள்‌ ““செளதரி? கிரகஸ்‌ தன்‌ கானி 
ருக்க, அவர்களுக்கு வெறுமை யேன்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌? அனை 
வருஞ்‌ செல்வத்‌ துடன்‌ வாழ்பவராயிற்றே / என்னு சொல்லி அவ 
விடத்தி லோர்‌ மூலையி, அட்கார்ந்தார்‌, அகாரா மவமைக்கண்டு 
ஐயா ! நெய்யைக்‌ ண்ணத தில்‌ விலைக்கு வாங்கிவாருமென்ன, நல்‌ 
லதென்‌ அ செளதரி நெய்யைக்‌ கொண்டுவந்தார்‌, பின்பு துகாராம. 
ரவரை நோக்கி நா னன்ன கதைச்‌ சமைத்தேன்‌, நீருங்‌ கூட சாப்பி 
மிவிசே லெனக்கு மெத்த சுகமாகு மென்றார்‌, அதற்கு செள தரி, 
_ மாறுசொல்லாமல்‌ பக்ஷிக்க ஓத்துக்‌ கொண்டார்‌, அவ்வேனளையிற 
பினாகபாணியும்‌ அதிதியாய்‌ வா, அகாராமரும்‌ போஜனத்திற்‌ கெ 
முர்தருளுமென்று பிரார்‌ தீதிதீதார்‌. அப்பொழுது மூன்றிலைகளில்‌ 
பெருமாளும்‌ பினாகபாணியும்‌ துகாராமரும்‌ பக்ஷித்துக்‌ கையலம்ப, 
இவர்‌ வெற்றிலப்பரக்கைக்‌ கொடுத்துகிற்க, அவ்விருவர்கள்‌ மறைக்‌ 
தார்கள்‌, அந்த திராமத்திற ஜனங்கள்‌ அகாராமரிடம்வந்து அவரு 
டைய சேவகன்‌ செய்தவேலைகளை த்‌ தெரியப்படுத்தி, நீர்‌ ஹரிபக்த 
சொென்ஜெண்ணியிருக்தோம்‌, உம்முடைய்‌ சேவகன்‌ மகா கெட்டிக்‌ 
காரன்‌, யாவரி௨த்திலம்‌ பணத்தை வசூல்செய்து பாங்காக காரிய 
சாதனம்‌ செய்தானென்றார்கள்‌ . இதைக்கேட்டு துகாராம சாச்சரி 
யப்பட்டு இது ஈசனுடைய இருபையென்றெண்ணி பாண்டாங்கர்‌ 
ம்‌ பேரைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு வீட்டிற்குச்‌ செல்ல பிரயாணமானார்‌, 
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ன ிகட்ர்த்க கொண்டிருக்கு மளவில்‌ போக்க. மொரு | 


விதெனாகி பித்தளை த்‌ அண்டுக்குப்‌ பொன்‌ முலாம்‌ பூசி பொன்‌ துண்‌ ' 
டி. துவென்று துகாராமருக்குக்‌ காண்பித்தான்‌. அவரதைக கண்டு. 
அதன்‌ விலைப்‌ பூர்த்திக்குப்‌ பணமில்லை - யென்ன, போக்கிரி எவ்‌. 
வளவு திரவிய மும்மிட மிருக்குமோ அவ்வளவே கொடும்‌, 
மீதி திரவியத்தை மெதுவாக வெனக்குக்‌ கொடுக்கலா மென்‌. 
மூன்‌, மனிதருடைய கபட இருத்தியச்தைப்‌ பாராமல்‌ தகா. 
ராமர்‌ தன்னைப்போலவே இதர ஐனகளையு மெண்ணி அந்த போக்‌. 





கிரி கேட்டபடி. தன்னிட மிருந்த திரவியத்தைக்‌ கொடுத்து பித்‌. 
தளைதீ துண்டை கையிற்‌ கொண்டு துகாராமர்‌ ஈடர்‌ அக்சொண்‌ 
டி ருக்க, அந்த போக்கிரி சற்றுதூரம்‌ கூடவக்து வேறு வழியர்ப்ப்‌ 
போய்விட்டான்‌, துகாராமர்‌ வீட்டிற்கு வந்தவுடன்‌ வர்‌ த்தகர்கள்‌ 
வந்து கடன்‌ தீரும்பொருட்டு சகாசுகொடு மென்ன, அவர பொன்‌. 
அண்டை அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்க, அவர்கள்‌ சந்தோஷித்து உறை. 
கல்லி லுரைத்துப்‌ பார்க்குமளவில்‌ மோசம்போய்‌ விட்டோ மெ. 
ன்று, அகாராமரிடம்‌ திரும்பிவக்து, இது பொன்னல்ல பித்தளைத்‌ 
துண்டென்னு திருப்பிக்‌ கொடுத்அவிட்டு, தங்கள்‌ நெற்றித்‌ தல்‌ 
களி லடித்துக்கொண்டு சென்றார்கள்‌, மனைவி புருஷனைப்‌ ப 
த்து பண்டரிபதியை யெண்ணி யெண்ணி பாபியாகி கர்சியங்க 
ளனைத்தையும்‌ பாழாக்கினாய்‌, போக்கிரியுடன்‌ சகவாசம்‌ பொரு 
ந்துதலாமோ ? விவேகத்தைக கொண்டு யுக்தியை விகியோகப்‌ 
படுத்தாமற்‌ போனாயே / சமுசாரத்தை கவலை. அப்பிய 
னென்று பரிதபிததிருந்தாள, இ 
துகாராமருக்‌ கிருக்த இரண்டு பக்தன்‌ ஸல்‌ ட 





ருகுமாயி, இரண்டாவது மனைவி ௮வுலியென்னும்‌ பேருடையஎள்‌, : 


ல்‌ 1 ட ட்டம்‌ 


இந்த இரண்டாவது மனைவியே சமுசாரததைப்‌ பார்த்துவருவள்‌. 
புருஷன்‌, ஸ்ரீஹரி பஜனையே உலகத்தில்‌ புருஷார்த்த மென்று. 
இருக்கிறபடியால்‌, அவர்‌ செய்யும்‌ வியரபாரங்களுககு லாபங்‌ : 
கூடி. வருவதில்லை யென்ன இரண்டாவது மனைவியான ஆவுலி' தன. 

வான்களிடம்‌ சென்று தன்‌ பெயரால்‌ இருகாறு ரூபாய்‌ கடனாகக்‌ 






கேட்க, அவர்க ளவளுக்‌ கந்த மொத்தத்தைக்‌. கொடுத்தார்கள்‌, 
அதை அவள்‌ கொண்டுவந்து புருஷனிடங்‌ கொடுத்து, இதை. 
யென்‌ பெயரால்‌ வாங்கி வந்தேன்‌, இதின்மூலமாக: வர்த்தகத்தைப்‌ 





பெருக்க இத ரமான: வியாபாரிகளுடன்‌ ஜாக்கிரதையா யிருந்து 
தாரதேசத்தில்‌ வியாபாரதைச்‌ சரியாகச்‌ செய்துவாக்கடவை 
யென்றாள்‌, துகாராம சப்பொழுது உப்பை கோணிகளிற்‌ நிறை 
. ப்பிக்கொண்டு பாலாகாட்டிற்குச்‌ சென்று அதனை யவ்விடம்‌ 
விற்று அதற்குப்‌ பதில்‌ வெல்லம்‌ வாங்கி அதனை பட்டண த்தில்‌ 
_ விக்கிரயித்து இரவியத்தைச்‌ சேர்த்தனர்‌. அகாராமர்‌ இதர வர்த்த 
கர்களுட னிருர்அ காரிய சாதனஞ்‌ செய்தார்‌, பொய்‌ சொல்லும்‌ 
வியாபாரிகளில்‌ துகாராமர்‌ சத்திய சீல.சாவார்‌, இதைக்கண்டு 
இதர வர்த்தகர்கள்‌ பலபல வாக்கியங்களைப்‌ பேசினார்கள்‌, ஹரி 
காமத்தின்‌ ருசியே துகாராமருக்கு அபாரமாக விருந்தபடியால்‌ 
அவர்களுடைய வார்த்தைகளை அவர்‌ கேளாமல்‌, நரஹரி ! காரா 
யணா! கோவிந்தா ! கோபாலா ! பண்டரிகாதா ! பண்டுரங்கா ! 
வென்று சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, இவ்விதமாக அந்த வியா 
யாரிகளூட னிவ ரிருந்து திரவியத்தை ஜாக்கசரதையாகக கைக 
கொண்டு. அவர்களுடன்‌ தானும்‌ இருப்பிடம்‌ வச திரும்பினார்‌. 
வழியி லோர்‌ கிராமத்தி லனைவரு மிறங்கி யிருக்க ஓர்‌ பிராம்மணன்‌ 
சட்டையினாற்‌ செய்த ஓர்‌ சின்ன கலப்பையைக்‌ கமுத்திற்றாக்க 
தலைமயிரை வளர்த்தி பிகஷ£ரடன த்தா லிங்குமங்குமாகத்‌ திரிக்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌, ஒரு ரூபாயில்‌ வீசம்‌ அமைக்கால்‌ காலிவ்விக 
மாகப்‌ பிரஜைகள்‌ தானங்‌ கொடுத்துக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌, அகா 
ராமர்‌ அவனைக்கண்டு இப்படி நீர்‌ தொர்தளை யடைய காரண 
- மென்னவென்௮ கேட்க, அவன்‌ அவரை கோக்கு ஐயா ! தாயா 
திக ளென்னுடைய நிலத்தைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொண்டு நீதியைத்‌ 
தப்பி லஞ்சத்தைக்‌ கொடுத்து, என்னைச்‌ சிறைச்சாலையில்‌ வைக்‌ 
தார்கள்‌, பஞ்சாயதி செய்யுமளவில்‌ அதிகாரிகள்‌ என்‌ சிறையை 
யொழித்தார்கள்‌, ஆனால்‌ முன்னூறு ரூபா தண்டகைப்‌ போட்‌ 
டார்கள்‌, அதில்‌ ஐம்பது ஈபரய்‌ கொடுத்தேன்‌, இன்ன மிருதூற்‌ 
றைம்பது ரூபாய்‌ கொடுக்கவேண்டி. யிருக்கிறது, அதை இவவிக 
மான பிகைூயினால்‌ வசூல்‌ செய்துக்‌ கொடுக்கக்‌ திரிகிற னென்‌ 
ன, அகாராமருடைய மனது கரைந்து தன்‌ கையிலிருந்த இரவி 
யத்தை அவன்‌ கையிற்‌ கொடுத்து அவன்‌ மனையாளை யழைத்து 
சமையற்‌ செய்வித்து சாவிதனைக்கொண் டவனுக்கு க்ஷவசரஞ்‌ செய்‌ 
வித்து ஸ்கானமானபிறகு பத்துபேர்‌ பிராம்மணர்களுடன்‌ போஜ 





ர்‌ க அப்த க அக்காவை அ... 
னஞ்‌ செய்வித்தார்‌, அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ திரவியத்தை யாச. 
க்குக்‌ கொடுத்துத்‌ கொந்தரையை கிவாத்தி செய்துக்கொண்டு 
அகாராமமரைக்‌ கண்டு பன்னிரண்டு வருஷக்‌ திரிந்து மிரத, தனம்‌. 
கிடைக்கா இருக்கது, நீ ரதனை கிருபை செய்த ராதலால்‌ வேங்‌ 
கடாசலபதி உம்மை. ரக்ஷிப்பார்‌, சகல. சுபங்களையும்‌ ஸ்ரீபாண்டு. 
ரங்க ருமக்குச்‌ செய்தருளுவா ரென்றான்‌. அகாராமர்‌ சத்காமத்திற 3 
றிரவியத்தைச்‌ செலவழித்தேன்‌, வீட்டில்‌ மனையாள்‌. சொல்லாத 
வாரததைகளைச்‌ சொல்லுவாளே ! யென்று பயத்துடன்‌ வழி நடக்‌. 
தார்‌, பெருமாள்‌, திரவியததைக்‌ கைக்கொண்டு கடன்‌ கொடுத்த. 
தனவானிடஞ்‌ . சென்று அகாராமரைப்போல தோன்றி வட்டி 
யுடன்‌ முதலைச்‌ செலுத்திவிட்டு ஐந்து வராகன்களைக்‌ கொடுத்துத்‌ ' 
தனது மனேவிக்குக்‌ கொடுக்கும்படிச்‌ சொல்லி மறைந்தனர்‌, அ 
தத்‌ அனவான்‌, பக்தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று, ஆவுலியைக்‌ கண்டு. 
வட்டியும்‌ முதலும்‌ வந்துவிட்டஅ, துகாராமா ஜந்து வராகன்‌ 
னக்கு கொடுக்கச்‌ சொன்னாசென்று கொடுக்கான்‌, . ஆவுலி.. 
௮. தனைக்‌ கைக்கொண்டு சந்தோஷித்திருந்தாள்‌, அுகாராமர்‌ கூடச்‌. 
சென்ற வர்‌தீதகர்கள்‌ வத்து அவுலியைக்‌ கண்டு துகாராமர்‌ இரவி. 
யத்தை தானம்‌ பண்ணின சங்க இகளைச்‌ சொன்னார்கள்‌, ஆவுலி । 
யதைப்‌ பொய்யென்று மன்னிக்காம லிருந்தாள, துகாராமர்‌. 
பயதீதஇஅடன்‌ வீட்டிற்கு. வருமளவில்‌. சங்கதி. யறிர்‌ துக்கொண்டு. 
ஸ்ரீஹ.ரி சயையுடன்‌ தப்பிவித்தாரென்‌ றெண்ணியிருர்தார்‌, 

இப்படியிருக்க அந்த நாட்டில்‌ கருப்பு வெகுவாக சேர்ந்தது, ்‌ 
மழையில்லாமல்‌ விலைக. எதஇிகமாகி கின்றன. . ஜனங்கள்‌ அன்ன. 
மகப்படாம ஓபவாசத்தா லவஸ்தைப்பட்‌ டிருந்தார்கள்‌, அகா. 
ராமரும்‌ குடும்பகீதிற்காக. வெகு தொர்தரை யடைக்திருர்தார்‌, 
முதற்‌ பெண்சாதி அன்ன மில்லாமலே. மிருத்திவுக்‌ கிரையா 
ளை, அவருக்‌ இருந்த ஒரே பிள்ளை அவ்வாறே போனான்‌. அகா. 
ராம திக விசனத்துடன்‌ .,அனனத்திற்காக தானிய மகப்படாம . 
லலைச்ச லடைந்தார்‌. கோணி முதலாகிய. ல வஸ்அல்களை விற்று. 
கொஞ்சம்‌ தானியம்‌ வாங்கி அதைக்கொண்டு சிலநாட்‌ கழித்து 
பின்பு குடும்ப போஷணத்திற்கு  விசன முற்று: ஒருவரீடர்‌ 
தானியத்தைக்‌ கேட்கனும்‌ கிரியை காணாமல்‌ சகல ஜனங்களா லும்‌ 
நிர்‌இ,தராட மிலைமை தப்பலாயினார்‌, பொருத்த மில்லாமல்‌ மனை ர. 








அசாம்‌ ச தீ. ரம்‌, 


பூர்ண திக்கத்திற்‌ பபான்‌ சாவ விதங்களா ஓம்‌ சமு 
சாரத்திற்‌ சங்கடமே உண்டாமென்‌ அ மிதனை நிர்வகிக்க முடியா 
தென்றும்‌, இந்த சரீரமு மிலையற்றிருப்பதென்‌ அம்‌, ஆயு ளிப்படி 
யே போய்விட்டால்‌ ஹரியைக்‌ காண்ப தெப்பொ வென்னும்‌, 
அகாராமர்‌ விசாரித்து “பாம்பமாத்‌” என்றோர்‌ மலைமேற சென்று 
பாண்டுரங்கரை நினைத்துச்‌ சொல்லுவார்‌. அடியேன்‌ தீனன்‌. 
சேவரீரை பஜிக்கும்‌ தெளிவு எனக்கில்லை, சதுர்முகன்‌ முத 
லான கேவர்களும்‌ சாம்பமூர்த்தியு மும்மைக்‌ காணும்‌ பொருட்டு 
தேடிக்கொண்‌் டி.ருப்பார்கள்‌, ஓஒ ஈஸனே ! தயாளோ ! கா னெம்‌ 
மாத்திரம்‌, ஒ.பாண்டு ரங்கசே ! நீ.ரென்மனதி லிருக்கக்‌ கடவீ 
சென்று ஏழுநாள்‌ அன்னபானங்க ளில்லாம லவ்வீடத்‌ திருக்க, 
மனது ஏகாக்கிரமாகி விஸ்மிருதி யடைந்திருக்தது. ௮வவேளையிற்‌ 
பாண்டுரங்க சோர்‌ சர்ப்பாகாரமாகி பெரிய உருவத்துடன்‌ வந்து 
காலகூட விஷத்தைக்‌ கல்கிக்கொண்டு மலையை சுற்றி நின்றனர்‌, 
அப்பொழுஅ ஆகாய வீ தியில்‌, ஹரிப்க்தரே [கண்களைத்‌ திறக்கக்‌. 
'கடவீர்‌, ஸ்ரீஹரியே சர்ப்பமா௫ யிவ்விடம்‌ வந்தன ரென்‌ று ஓசை 
யுண்டாக, அகாராமர்‌ பெருமாள்‌ சர்ப்பமாகி இவவிடமேன்‌ வர்தா 
ரென்றும்‌ தயையுடைய ஸ்ரீஹரி தனஅ நிஜரூபத்தைக்‌ காணபிக்‌ 
கக்‌ கடவரென்றுஞ்‌ சொல்லி கண்களை தீ : திறவாம லிருக்கச்‌ சர்‌ 
। வேஸ்வான்‌ சஅர்ப்புஐ ரூப.ராகி அவர்‌ முன்னின்ற, தாயார்‌ குழ 
தையை யெடுப்பது போல, பெருமா ளவரை யெடுத்து கக்கத்தி 
லிட்டுக்கொண்டு கருணையுடன்‌ தன்னைப்‌ பார்க்கச்‌ சொன்னார்‌, 
அப்பொழுது அவர்‌ கண்திறந்து ஸ்ரீஹரி ரூபத்தைப்‌ பார்தது சந்‌ 
தோஷ .மடைக்அு, கண்களில்‌ நீர்ததும்ப அவரையே பார்தது 
கொண்‌ டிருந்தனர்‌. அவ்வேளையில்‌ அகாராமர்‌ தம்பி கான்னியா 
வென்பவன்‌ ஏழுகாளாக தமயனைக்‌ கெடிக்கொண டிருர்து, அவ்‌ 
விடம்வம்‌ தவ்‌ விருவரையுங்‌ கண்டான்‌, பகவான்‌ துகாராமரைக்‌ 
கண்டு வரங்களைக்‌. கொடுக்கிறோம்‌ கேளுமென்று சொல்ல, அகா 
ராமர்‌ பெருமாளை ரோககி, ஸ்வாமி! தேவரை மறவாம லிருக்‌ 
கும்‌ வரத்தைக்‌ தந்தருளூ மென்றார்‌,  பெருமாளூ மப்படியே 
கர்தசோமென்று அம்தர்த்தானமானார்‌, பெருமாள்‌ திருவடிகளை 
அவ்விடத்தில்‌ கான்னியா கோண்டி மவ்த்‌; அதனை யிப்‌ 
பட்டன்‌ வாக்கம்‌ காண்பார்கள்‌. 








பகதமால. வசனம்‌, 


௬: 
ட! 


அனக்தாம்‌ அண்ணண்‌ தம்பிய: மிருவகுங்கூடி TU 
வந்து நத தீரத்திற்‌ பக்ஷணை செய்தார்கள்‌, பின்பு அகார 
கணக்கு புத்தகங்களையும்‌ கடன்‌ பத்திரங்களையும்‌ தம்பி மூலம 























ஆனி | 


வரவழைக்க அசமக்கு வெளியார்‌ கொடுக்கவேண்டிய கடன்‌. 
பத்திரங்களை ஆஅற்றிற்போட யத்தனிக்க, தம்பி. 'அப்படியேன்‌ 
செய்கிறி ரென்று தமயனை கேட்க, அவர்‌ சொல்லுவார்‌, இதா 
்‌ ஐனங்கள்‌ ஈமக்குக்‌ கொடுக்க ன்ன இணி கொடுப்பாரோ, 
கொடாரோ, ருண_ணத் திரவியம்‌ டைக்குமென்னும்‌ ஆசை விட்டி 
யுகக்‌ ட தகதக வி்‌ உ னென்ன, ப்‌ லகர 


வழி யென்ன ணமா கேட்க, துகாராமர்‌ தம்பியை க 
பாதி பங்குக்கு 6 கர்த்தாவான படியா லதனை நீ. கின்‌ கொள்‌ 
ட த ப ட்‌ ட அகல அவி அ 


னவா ரென்றும்‌ க்ப்‌ காலயாபனம்‌ அதுலே னென்‌. 
அம்‌ த்த விபாக ல செய்யக்‌ மடையன்‌ அமி 





ர்‌ எனக்கு ஐபமாகும்‌, நாமமே தெய்வமாம்‌, நாமே ள்‌ 
விரதமாம்‌. காமமே குலாசாரமாம்‌, காமமே தருமமாம்‌, நாமத்‌ 
தால்‌ தான்‌ பாவம்‌ போம்‌. நரமமே விஸ்ராந்தியுமாம்‌, காமத்‌ 5 
தவிர வேறு ஆதார மிப்புவியி லெனக்கில்லை, காமமே தனம்‌. 
கும்‌, . ஈாமமே வித்தமாகும்‌, சம்பததும்ராமமே யாகும்‌, அர்த 
காமமே சமுசார சாகரத்தி லிரும்து தறிக்கச்‌ செய்யும்‌. என்னு 
இவ்விதமாக தீ தான்‌ தினமும்‌ சொல்லிக்கொண்டு சாயங்கால. 
திற்‌ சன்னிதிக்கு வற்‌ அ ஆடுவதும்‌ பாவெதுமாக அவ்விடமிருச்‌ து. 
ஹரி! விட்டல / வென்று சொல்லிக்கொண் டிருப்பர்‌, இக்தச்‌, 
சேட்டைகளை உலகத்தார்‌ பார்த்து வெகுவித வார்த்தை. களைக்‌. 
சொல்ல லுற்றுர்கள்‌.  துகாராமர்‌ அவைகளைச்‌ தான்‌ ன ர மி 
துச்சமான வகஙசாரத்தை அதன்‌ விகாரங்களுட னடிக்ழேணை த்‌ த்து 
ஹிதமான சாந்தியை யுடையராய்‌ ஆசையையும்‌ 1 5 
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பின்பு சராமத்திற்கு வெளியிற்‌ போவார்‌, லில்‌ iz 
4 மாக பகவன்‌ நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு மஹத்தான பீரே 
அட ப்பார்‌, 
காஞ்சா தடியானவன்‌. 
. ஒருகாட்‌ காஞ்சா யெனும்‌ ஸ்‌,கலத்‌இ லிருக்‌து பகவன்‌ நாமத்‌ 
| தைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருந்தார்‌. அவ்விட மோர்‌. குடியான 
வன்‌ வயலிற்‌ பயிரிட்டு பார்த்து வருவான்‌, அதில்‌ பயிர்‌ பாங்‌ 
குடன்‌ கதிர்கள்‌ விட்டிருந்தன. அக்குடியானவன்‌ அகாராமரிடம்‌ 
வக்கு நீ ரிந்த வயலுக்குக்‌ காவலா யிரும்‌, பயிர்‌ பலிதத்திற்கு 
வந்தபின்‌ அரைமணுகு தானியத்தைக்‌ கைக்கொள்ளக்‌ கடவீர்‌, 
அதனா ௮மது குடும்ப ரகஷணமாம்‌, நீர்‌ சும்மா விருக்தால்‌ சமூ 
சாச மெப்படி நடக்கும்‌ 2 இவ்வயலினி ௮ளளிருக்கும்‌ மஞ்சைம்‌ . 
அட்காரந்து மாதவனுடைய நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிரும்‌, 
'உம்முடைய ஆதீனமாக இக்க சோளக்‌ கொல்லையை விட்டேன்‌, 
அதனை நீர்‌ காப்பாற்றக்‌ கடலீர்‌, பகூதிகளைத துறத்துவதல்கு 
'(கோபணம்‌) கவண்டுங்கொடுத்து அவ்வி... மிருக்கச்சொல்லி நியமித்‌ 
து அவன்‌ வேறு கிராமத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. அகாராம ரக்கொல்‌ 
லக்கு காவலிருக்கு மளவில்‌ பக்ஷிகள்‌ கதிர்கள்மே லுட்கார்க்‌ இரு 
க்கக்கண்டு இவையனை த்து மீசனுடைய ஜீவர்கள்‌. இவைகளை யோ 
ட்டில்‌ ரொமததிற்குச்‌ சென்ற குடியானவனுக்கு பாபம்‌ நெரி 
ம] பக்ஷிகள்‌ கருப்பி லன்ன மகப்படாமல்‌. கஷ்டப்பட டி.ருக்தன 
சவ 1 இவைகளை கிஷ்காரணமாக அடித்தால்‌ நிக்திதனாவே னென்‌ 
ன்‌ ! சொல்லி மஞ்சத்தின்‌ மீதிருந்‌ அ. பாண்மெங்கரை இருதய,க்‌.இல்‌ 
சதா தகொககிக்கொண்டு ஹரிநாமோச்‌ சாரணதீதுடன்‌ சக்கோஷ 
முற்றிருக்கனர்‌, உச்சிப்பொழு தானவுடன்‌ பக்ஷிகளைப்‌ பார்த்து, 
ஓ பக்ஷிகளே ! பூர்ணமாக தானியத்தைப்‌ புசித்தீர்க ளாதலால்‌ 
மீரருக்தப்‌ பேர்கவேண்டு மென்ன பெரிய ஓசையுடன்‌ பிரஜைக 
ரனைவரும்‌ கேட்க பகவன்‌ நாமத்கைச்‌ சொல்லிப்‌ பக்கணை 
யொட்டுவார்‌. வீட்டில்‌ மனையாள்‌ புருஷன்‌ வரவில்லையென்‌ று பு 






ஜனங்களைப்‌ பார்த்து சொல்லுவாள்‌, என்து கணவன்‌ தனியாக 
எவ்விடத்தி லெந்து வனத்திற்‌ சஞ்சரித்‌ இருப்பாரோ? சமூசா 
தட்‌ நீராககினாரே / பாண்டுரங்கர்‌ சனனிதியிற்‌ பதனை செய்வ 


து 


தக முரரனாககககக?£  புகர்மால: வசனம்‌, 






௬. 
்‌ 


த்‌ 
தே! அவரையன்றி நான்‌ புசிக்கேனே / என்று தன்‌. குமாசத்‌। 


அதும்‌ ஆடுவதுமாக பருப்‌ எனக்கு பி அள்‌ கெடு 


தியை யழைதது வெளியிற்சென்று உன்‌ பிதாவைப்‌ பரரென்றாள்‌,. 
அப்பெண்‌ தேடிக்கொண்டு போக, கொல்லைப்‌ பயிரிடம்‌ தகப்ப 

னைக்கண்டு, வீட்டிற்கு. க்கொக கூப்பிட்டாள்‌. அப்பொ, 
முது குடியானவன்‌ செய்து போன ஏ.ற்பாட்டைத்‌. துகரராம ரவ. 
க்‌ கறிவித்தார்‌. குமாமத்தித்‌ தாயாரிடம்‌ வந்து சங்கதியைச்‌। 
சொன்னாள்‌. தாயா ரப்பொழு௮அ குமாரத்திவசம்‌ போஜன பதா. 
ர்தீதத்தைப்‌ புருஷனுக்காக அனுப்பித்‌ தான்‌ பின்பு பணே 
செய்தாள்‌, அகாராமர்‌ பக்ஷித்து மஞ்சைமீ திருந்தார்‌, பக்ஷிகளும்‌ 
தானியத்தைப்‌ புசித்துக்‌ கொண்டிருந்தன.  சரயங்காலமா. . 
வாறே துகாராம ரந்த பக்ஷிகளைப்பார்த்து இரவுகாலத்திலுங்களு 
குக்‌ கண்கதெரியாது, இப்பொழுது நீங்கள்‌ போய்‌ உதயமானபோ ' 









அ திரும்பியும்‌ வாலாமென்‌ அ ஒருமுறை யவைனைப்‌ பற்க்கடித 
அ, இரவுகாலத்தில்‌ தான்‌ சன்னிதிக்கு வர்‌. ஆடவும்‌ பாடவு மிரு 
க்து உதயத்தி லெழுர்திருக்து பகவானுக்குப்‌ பூஜைக னை அனத்தி 
பஞ்‌ செய்து திரும்பி கொல்லைக்கு வந்து மஞ்சைமீ துட்கார்‌. 










ந்து கோவிந்த காமத்தைக்‌ கூவிக்கொண்டிரறாப்பார்‌, தனித்திருக்க. 
பக்ஷிகளி னொழுக்கத்தைக்‌ கண்டு விந்தையடைந்து, இவைகள்‌ 
தானியத்தை வீடுகளுக்குக்‌ கொண்டு போவநில்லையே / இவைக 
ளூடைய குணமெனக்‌ கெப்போது வாய்க்கும்‌! ஓ விட்டலா ! ஸ்ரீ. 
ஹரீ ! எனக்கு நானெனும்‌ நிலைப்பெப்பொழு தொழியும்‌ ? அனை 
வரையு மாதம பாவனையிற்‌ பார்ப்பது எப்போ ? பந்துச்க ளென்‌: 
னைப்‌ பொருளன்றென்‌ றெப்போ தெண்ணுவர்கள்‌ ? உலர்ந்‌தஇலை. 
கள்‌ காற்றிற்‌ பறந்து போவது போல்‌ கானெப்போது பாதந்திர 
னாவேன்‌ 2 ஓஒ ஈசனே. இக்த சராசரங்க எனைத்தும்‌ உம்முடைய 
ரூபமாகுமெனும்‌ சமத்வ நோக்க மூண்டாகச்‌ செய்யவும்‌, நிக்தாஸ்‌ - 
அதிக ளெனக்கு லக்ஷியத்திற்கு வாராதபடி செய்யவும்‌, உம்மு. 
டைய குண இர்த்தனையை: யெப்பொழுஅம்‌ பாடும்படி செய்ய 







வும்‌, இதுதான்‌ அடியேன்‌ தேவரிரை கேட்கும்‌ தானமாகும்‌, 3 
அதனை மிர்வகித்தருள வேண்டுமென்‌ றிவ்விதமாக ஈஸ்வாணு. 
டைய பஜனையைச்‌ செய்துக்‌ கொண்டு மனதை அவரிடஞ்‌ சேர்‌; 
திருந்தார்‌, I ததக... 3 ம்‌ 


துகாரரம. சர்ததுமம, “எத்தி 






5 இவ்வாறிருக்க ரொமத்திற்‌ சென்ற குடியானவன்‌ வந்து 
அங்குமிங்கும்‌ திரி. து தன அ கொல்லையைப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது 
பக்திக்‌ கூட்டங்கள்‌ பகர்ந்துக்கொண்‌ டிருக்கக்‌ கண்டான்‌. நான்கு 
திக்குகளிலு மோடியோடிப்‌ பார்க்க கதிர்களிற்‌ ரூனியமே யில்‌ 
லாகிருந்தது. மஞ்சத்திற்‌ ௮காராமர்‌ மாதவா | முகுந்தா | இரு 
ஷ்ணா! கோவிந்தா ! வென்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌, குடி 
- யானவ னவரைக்‌ கண்டு கோபங்‌ கொண்டு, நானுன்னை யிவ்வீடம்‌ 

“காவலாக வைத்திருக்க தானியத்தை யெல்லாம்‌ பக்ஷிகளுக்‌ கட்டு 
என்னை மோசஞ்‌ செய்தாயென்ன துகாராமமைப்‌ பிடித்து மே 
வீழ்த்தி ௮திகாரிகளிடங்‌ கொண்டுபோய்‌ நெற்றித்‌ கலத்தி லடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு துகாராமாமேழ்‌ பேசாதப்‌ பேச்சுகளை வெகுவாகப்‌ 
பேசினான்‌. அதிகாரிகள்‌ தகா. ராமரைக்‌ கண்டு சங்கதி யென்ன 
வென்று விசாரிக்க, அவர்‌ சொல்லுவார்‌, குடியானவ னென்னை 
மஞ்சத்தின்‌ மீதிருந்து பகூதிகளைப்‌ பார்த்து காவலி லிருக்கச்‌. 
சொன்னான்‌. அவன்‌ சொற்படி செய்தேன்‌, பக்ஷிகள்‌ தானியத்கை 
பக்ஷிகீதுக்‌ கொண்டிருக்க அவைகளை யடித்தால்‌ பிராணங்கள்‌ 
போய்விடுமென்னும்பயத்தா லடிக்காமலிருந்தேன்‌. அவைகள்‌ 
வீடுகளிற்கு தானியத்தைக்கொண்டு போகவில்லை யென்று சொல்‌ 
ல, அவ்விடத்திலுள்ள ஜனங்க ளனைவரும்‌ சிரிக்கனுற்றார்கள்‌, 
அதிகாரிக எக்குடியானவனைக்‌ கண்டு அக்கொல்லைப்‌ பயிரின்‌ 
பலித மெம்மாத திரமாகுமென்ன கேட்டார்கள்‌, அதற்கு அவன்‌ 
இரண்டு மணுகு தானியமாகுமென்ரான்‌. அதிகாரிக ளிதைக்‌ 
கேட்டு பயிரனைத்தும்‌ பலிதத்திற்கு வந்தபின்பு துகாராமருனக்கு 
இரண்டு மணுகு தானியம்‌ கொடுக்கும்படி தீர்மானித்தோம்‌, 
 இதறகிப்‌ போழுகே அகாராமரிடம்‌ பத்திரம்வாங்கிக்‌ கொள்ளூ 
மென்ன, உடனே பத்திரமெழுதி அகாராமர்‌ கையெழுத்து வாங்‌ 
திக்‌. கொண்டார்கள்‌, அவ்விடத்தி லனைவரும்‌ அுகாராமரைக்‌ 
கண்டு அக்கொல்லையை உம்மாதனததில்‌ வைக்துக்கொள்ளுமெ 

ன்ன அவர்‌ அன்னியருடைய கொல்லை தன்னா தன த்தில்‌ வேண்டா 

மென்றார்‌, அப்பொழுது அதிகாரிகளே கூலிமனிதரைவைத்து 

' அதனைல்‌ காப்பாற்றினார்கள்‌. ௮௮ பலிதத்திற்கு வருமள வில்‌ கதிர்‌ 
கனிற்‌ ருனியம்‌ கனத்திருந்தத, குடியானவ னிரணே மணுகு 
தானியமென்ற சொல்ல, அதற்கு பத்துபங்கதிகமாக இருக்கிற 
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ருரு ட்‌ “  பகதமால வசனம்‌, 





தை அவவூரார்‌ பார்த்து இது பண்டரிகாதருடைய ருக்‌ 
றெண்ணி யிருந்தார்கள்‌, குடியானவ னதிகாரிகளிடஞ்‌ சென்று. 
கொல்லையைது தன்‌ சுவாதீனமாக்கும்படி கேட்க அவர்கள்‌ தீர்ப்‌ ்‌ 
புக்கு விரோதமாக செய்யவொண்ணாதென்றார் கள்‌. . அறுப்பான 
பின்பு அந்தத்‌ தானிய மம்பாரமாக கோன்றி அளவுக்கு பதி. 
னேழு மணுகு தானியமாயிற்று, குடியான வனுக்கு. இரண்டு 
மணுகு தானியத்தை கொடுத்து மற்றதைத்‌. துகாசாமரைக்‌. ்‌ 
கொள்ளச்‌ சொல்ல, அவர்‌ வேண்டா மென்றார்‌, கி.ரபேக்ஷையே ' 
மேலான வைராக்யெம்‌, கிரபேக்கையே ஞானமாகும்‌, கிரபேகைஷ . 
யே மேலான உபரதி சுகமாகும்‌, நிரபேக்ஷையே அனந்த மாகு. ்‌ 
மென்று துகாராம ரிச்சையற்றவரா. யிருக்குமளவில்‌, அவ்விடத்‌. க 
திய மணியகஃரரன்‌ “தாஜி ' யென்பவன்‌ பெருமாள்‌. இருபையால்‌. . a 
வற்த தானிய மாதலா லது ஏதோ சமயத்தில்‌. அவர்‌ சைங்கரியத்‌ 
தறகுதவுமென்‌ அ' தன்வீட்டில்‌ பத்திரப்படுத்தி வைச்திருந்தான்‌.. 
துகரசாமா ஸ்ரீஹரி பஜனையை எப்பொழுதும்‌ சுகமாகச்‌ செ 
ய்துக்கொண்டு பீரேமையுட னிருக்க. அவர்‌ மணைவி அந்த தானி 
யத்தை வேண்டி அதிக வார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல, அகாராமா்‌ சற்‌. 
கோஷத்துடன்‌ பஜனையில்‌ கின்றனர்‌. பண்டரிகாதருடைய ஆலய 
மவ்விட த்தில்‌ வெகுகாலங்‌ கண்டதாகி சிதிலமாகி யிருந்தது, அகர : 
ராம ரதனைக்கண்டு சீர்ப்படுத்த யத்தனித்து மண்வெட்டியையும்‌ 





சூடையையுந்‌ தானே கைக்கொண்டு ஒருவராகவே தினந்தோறும்‌. 
வேலைசெய்துவர, பெருமாள்‌ மணியக்காரர்‌ சொப்பன த்திற்‌ செ 
ன்அ உன்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ தானியத்கை ஆலயத்தைச்‌ சீர்திருத்த 3 
வினியோகப்‌ படுத்துமென்னு சொல்ல, அவன்‌ இசாமஸ்தர்களுக்‌ ' ்‌ 
குத்‌ தெரிவித்தான்‌. அனைவரு மதைக்கேட்டு சந்தோஷ ச்துடன்‌ ந 
சம்மதித்து வேலைக்காரரை வரவழைத்து ஆலயத்தைச்‌ சீர்ப்படுத்‌ 

தத்‌ தொடங்க துகாராம ரானந்த மடைந்கனர்‌, ' சல நாட்களில்‌: 
வேலை முடிந்தது, தஇரவிய மில்லா ததினால்‌ அங்குள்ளோர்‌ சம்பு 
ரோக்ஷ்ணை செய்யா திருந்தார்கள்‌, அதனாற்‌ நிரும்பி மணியக்‌. 


ற்‌ வத்தில்‌ வர்த்தி து பட 


காரன்‌ சொப்பன ததிற்‌ பாண்டுரங்கர்‌ இவ்வியசரீ சமுடைய ஓர்‌ . 
வைஷ்ணவ. ரூபத்துடன்‌. சென்ன சொல்லுவார்‌, : - இவகிடத்தி | 
அ௮ன்ள. அதிகாரஸ்‌ தர்கள்‌ அநியாய மூலைடையவர்கள்‌. , பாபத்தை : 

ய்டைவார்கள்‌, குடியானவன்‌ அரை மணுகு தானியத்தை. அ 





துகாராம்‌ சரித்திரம்‌, மப 


'கார்க்கும்‌ பொருட்டு கூலியாக அகாராமனுக்குக்‌ கொடுக்க உடன்‌ 
ப பட்டிருந்தா னன்றோ ! அதனேக்‌ கைக்கொண்டு அலய சம்புரோ 
க்ஷ்ணை “செய்யச்‌ சொன்னார்‌, : மணியக்காரன்‌ -இராமஸ்‌.க ரனை 
வருக்கு மிர்‌ த சொப்பன த்தை சொல்லி அ௮க்குடியான வனை யழைத்‌ 
தத்‌ தானியத்தைக்‌ கேட்க அவனு மரைமணுகு தானியத்தைத்‌ 
தந்தான்‌. பிரஜைக ளனைவரும்‌ பருப்பமுது வெல்லம்‌ காய்கறி 
முதலான அகளைக்‌ கொடுக்கக்‌ கோயிலைச்‌ சம்புரோக்ஷணை செய்து 
முடித்தனர்‌. துகாராமரும்‌ சகதோஷப்பட்டு சர்வேஸ்வரனுடைய 
நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு அனம்த மடைந்திருர்தார்‌. 
அகாராமர்‌ ஹரி குணானுவா தஞ்‌ செய்ய இச்சிதது அிரக்தங்‌ 
கணை விசேஷமாகப்‌ பார்த்து பாடம்‌ பண்ணக்‌ தொடங்கினார்‌. 
பாகவதம்‌, இராமாயணம்‌, பகவத்கீதை, வாசிட்டம்‌, ஞானேசுவரி, 
எககாத பாகவதம்‌, இதமான கிருதிகள்‌ முதலானவைகளைப்‌ 
யடி த்தி. அவைதனை மனனஞ்செய்ய பர்வதத்தின்‌ மேற்செல்லு 
வார்‌, . இப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ தான்‌, வீட்டிற்கு போஜன கிமித்‌ 
தம்‌ போகாமலிருக்க . அவர்‌ மனைவி பிரசாதத்தையும்‌ ஜலதீதை 
யும்‌ கைக்கொண்டு அவ 'ரிருப்பிடத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ பொழுது 
வெய்யில்‌ விசேஷமாக மத்தியானத்திற்‌ பூமி பாதங்களைச்‌ சுட 
கஷ்டத்துடன்‌. பர்வதததை எஏறிக்கொண்டிருநதாள்‌, வழியில்‌ 
ஓர்‌. முள்காவில்‌. தைத்தது, அத்தொநதரலால்‌ மூர்ச்சை யடை 
_ந்துவிழ, பாத்திரத்திலிருந்த ஜலம்‌ போயிற்று, வேதையடைந்‌ 
குத்‌ இரும்பி எழுந்திருந்து காலி லிரக்த மொழுகக்‌ கண்டு முள்ளை 
. யெடுக்கத்‌ தன்னாலாகாமல்‌ சொல்லுவாள்‌, முன்னுக்குப்‌ போவ 
தெப்ப்டி ? எனக்கு துகாராமர்‌ நிந்திக்சத்‌ தகுந்த விரோதியாக 
கேரிட்டார்‌,  சமுசாரத்தை நீராக்கி அதனை யென்‌ தலைமேற்‌ 
போட்டுப்‌ பெருமாளைச்‌ சேவித்துக்கொண்டு எனக்குக்‌ கடின 
மானவராட தொந்தரவு செய்கிறார்‌. விஸ்வம்பான்‌ விவேக ஈன 
ராக விட்டல மூர்த்தியை யிவ்வீடதீதிற்கு கொண்டுவந்தார்‌, யானை 
குதிரை முதலான சம்பத்தெல்லாம்‌ போய்விட்டன. - விட்டல ! 
பாண்டுரங்கா ! வென்னும்‌ பிரார்‌ தியி லென்‌. புருஷன்‌ விழுந்தார்‌, 
அர்த கரிய மூர்த்தியான கிருஷ்ணனால்‌. தரித்திரம்‌ வந்து: நேர்க்‌ 
தது; பெண்கள்‌ பிள்ளைகளூடைய பெரிய குடும்பத்தை எண்‌: 
புருஷன்‌ தனக்குப்‌ பிரியமாக்காமல்‌ அவர்களை விட்டு மலைமேலே 





300. புக்கமால வசனம்‌, 


வீற்றிருக்கிறார்‌. இதனா லெனக்குத்‌ தொர்தரை யுண்டாயிற்று, 
நான்‌ பூர்வஞ்செய்த கரும மிவ்வண்ணம்‌ பலிதமாயிற்று, தனத்‌. 
தை வெகுவாகச்‌ செலவழித்து என்‌ தகப்பன்‌ விவாகஞ்‌ செய்தாரா, . 


எனக்கிந்தப்‌ பிசாசரூபமான புருஷ னகப்யட்டார்‌, வயிற்றிற்‌ 
குச்‌ சாப்பாடு அகப்படுகற தில்லை. எனக்குச்‌ சிரேஷ்டவிரோதி ' 
பாண்டுரங்கர்‌, நா னவஸ்தைப்‌ படுவதை யவர்‌ பார்ப்பாராகில்‌ 
சிரிப்பாரே | உயிருள்ள வரைக்கும்‌ நர னவரை திராகரிப்பேன்‌ . 
சரண மடையமாட்டே னென்று முள்‌ சதைத்ததினால்‌ தொர்தரை 
யடைந்து அழத தொடங்கினாள்‌, அப்பொழுது பெருமாள்‌ மித ்‌ 
ரூபத்‌ தட னவ்விடம்வர ஆவுலி யவரைப்‌ பார்த்து ஏன்‌ வந்தீர்‌? 
ஹாசியம்‌ செய்ய வந்தீரோ? நீ ரென்‌ புருஷனை பைத்தியக்‌ கார ' 
னாகச செய்வத நியாயமா ? என்று வினவ, பெருமா ளவளை கோ i 
க்கி செடிமே லொரு பழம்‌ பூர்த்தியாகப்‌ பழுத்திருந் தால்‌ காற்‌ 3 
நடித்துக்‌ ழே விழுந்த உடன்‌ அதனை லோகத்தார்‌ பார்ப்பார்‌ 
கள்‌. அப்படியே அகாராமர்‌ பக்குவமாய்‌ விட்டார்‌. ஆரண்ணி . 
யத்தி லவ ருட்கார்ந்‌ திருக்கிற படியால்‌ நீ யவர்‌ பின்‌ திரியலானாய்‌, 1 
நானும்‌ தானியத்தை உங்கள்‌ சாப்பாட்டூக்கரகக்‌ கொடுத்தேன்‌, . 
அதனை உன்‌ பர்த்தா கைக்கொள்ளாமல்விட் விட்டார்‌, நீதியை. 
தவராமல்‌ நானிருக்க என்மேல்‌ நீ நிமித்த த்தை வைக்கிராய்‌ ? என்று i 
பிரீயுட னிவவிதமாகச்‌. சொல்லி அவளுடைய காலைத்‌ தன்‌ : 
அடைமேல்‌ வைத்துக்கொண்டு தொந்தரை யின்றி முள்ளை யெடு 
க்கவே வெகு சக கோஷ்ததஅட னவ ளெழுக்திருந்‌த அந்த பைத்து 
யக்காரர்‌ பசியுடனிருப்பாரே ! யென்ன சொல்லிக்கொண்டு மலை 
மே லேறிவா பெருமாளும்‌ பின்‌ றொடர்ந்தார்‌, அகாராம ரிதைக்‌ 
கண்டு வெளிச்சமு மிருட்டு மோரிடம்‌ சேர்ந்தாப்போ லிருக்‌ . 
இறதே! வென்றார்‌, ஆவுலி ஹரிமேல்‌ விரோதத்தை அவ்வேளை 

யில்‌ விட்டிருந்தாள்‌. இருவரும்‌ அகாராம்‌ சமீபத்திற்குப்‌ போக, 

அவ மெழுந்திருந்து பெருமாளுக்கு த்‌ தெண்டன்சமர்ப்பித்து அவ்‌. 
விட முட்காரச்‌ செய்தார்‌. மூவருமுட்கார்‌ நீதிருக்க துகாராம்‌. 
தன்‌ மனைவியைப்‌ பார்த்து பெருமாளுக்கு. பகஷணைக்குக்‌ கொடு 

வென்று சொல்ல, அவள்‌ தனக்குள்‌ ஒரே பக்ஷிய மிருக்கிறதே! இரத 
கரியநிறத்தவ. ரிப்‌ பபாது என்‌ வெட்கத்தைவாங்க வந்தாயே. 8 
யென்று த்‌ கஷ்டமுடையவளாய்‌ சமூலமாக. அந்த பகி க 
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மொன்றை அவருக்கே இட்டாள்‌. பெருமாள்‌ தனச்கு வஞ்சனை 
யின்றி அன்ன மிட்டாளென்று கூடையை அணியால்‌ மூடி தகா 


ராமருக்கும்‌ அன்ன மளிப்பா யென்ன, அவள்‌ வெட்கமுற் ந. 
கூடையை மூடியிருந்த வஸ்திரத்தை எடுத்துப்பார்க்க, அதிற்‌ 
பகவான்னங்கள்‌ பூர்‌ த்தியா யிருக்கக்‌ கண்டு ஆச்சரியமுற்று என்‌ 
குலதெய்வமோ, பவானியோ, பைரவனோ, யாரோ ரக்ஷித்தார்க 
ளென்று ஓவ்வொருவருக்குர்‌ தெண்டனிட்டாள்‌. இதைக்கண்டுப்‌ 
பாண்டுரங்கர்‌ யாமே இவ்விட.த்தி லன்ன கத்தை யேற்பாடு செய்தோ 
மென்ன, அவ ளிதைக்கேட்டு நான்‌ ஈம்பமாட்டேன்‌., சபரியிட்ட 
பழங்களை நீர்‌ சாப்பிட்டீரன்றோ ? உமக்குச்‌ சாமர்த்திய முண்டா 
பிருந்தால்‌ ஓ ருவராி வனவாசத்திற்‌ கேன்‌ சென்‌ நிரென் அ பலவா 
முகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு பக்ஷிய போஜ்யங்களை யிருவருக்கும்‌ 
கிரமமாக வட்டித்தாள்‌, மலையேறும்‌ பொழுது ஜலம்‌ நழுவிப்‌ 
பான தால்‌ தாகசாம்திக்காக அவள்‌ தீர்த்த மில்லாமற்‌ றொந்தரை 
படைய, பெருமாளவளை கொக்கி அம்மலைமேல்‌ ஐல மகப்படா 
தன்‌ றறிஈத, கொஞ்சந்தூரம்‌ போய்‌ பார்த்தா லகப்படுமென்று 
சொல்ல, அவ எப்படியே போய்‌ பார்த்தாள்‌, அவவிட மோர்‌ 
ஊற்றிருக்கக்கண்டு சந்தோஷித்அ, ஒர்‌ கொடியில்‌ இப்படி வீதித்‌ 
திரச்‌ -செய்கைகளைச்‌ செய்து என்‌ பர்த்தாவை பைத்தியக்கார. 
ராக்கிவிட்டாரென்று சொல்லி ஒருசொம்பு ஜலங கொண்டுவந்து 
அவர்க எளிருவருக்குங்‌ கொடுத்தாள்‌. பின்பு ஆவுலியையுங்‌ கூட 
வைக அக்கொண்டு அனைவரும்‌. பக்ஷித்தார்கள்‌, அப்பொழுது 
பெருமா -ளோர்‌ கவாள மன்னக்தைக்‌ கைக்கொண்டு, துகாரா 
மரை நோக்கி இதை நீ கொள்ளக்கடவா. யென்று வாயிற்‌ 
போட்டு யோசலக்ஷண முனக்குக்‌ கைகூடுமென்று சொன்னார்‌. 
அவ்வேளையில்‌ புஷபமாரி பொழியப்பட்டது. பெருமாள்‌ இரு. 
பையால்‌ மகத்தான சுகத்தைத்‌ அகாராம சடைந்‌இருந்தார்‌, 
கையலம்பிய பின்பு பெருமாள்‌ அகாராமரைக்‌ கண்டு சகலமும்‌ பிர 
ஹம மயமாக எப்பவும்‌ பிரகாசம்‌ பொருந்தி யிழுக்கறது, பொன்‌ 
பூஷண மானாப்போல ஜனங்க ஊனைவரிலும்‌ ஜனாத தனன்‌ சை 
கன்னியமாகயிருப்பர்‌, ' என்னைவிட ஐஜக.க்து வேறே இல்லையென்‌ 
லும்‌ நியாயச்தால்‌ நீ யிருந்து அனுபவ மாம்ப்டி பார்க்கக்‌: கட்‌ 
வை, இனி இம்மலைக்கு நீ .வசவேண்டாம்‌, உன்‌ மனையா ளிவ்‌ 





302. பக்தமால வசனம்‌, 


விடம்‌ வருவது தொரந்தர வாகுமென்று: சொல்லத்‌ , அகாராமர்‌ 
பாண்டெங்கர்‌ சரணங்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, ஸ்வாமி !. அடி 
யேன்‌ மதிஹீனன்‌, மூர்க்கன்‌, துர்மார்க்கன்‌, மந்தபுத்தி யுடை 
யோன்‌, ப இதபாவன. னெனும்‌ விருது என்விஷயத்தி அம்மால்‌ 
ழ்ர்ப்கிரிக்க்ப்‌' பட்டத, தேவர்‌ ரென்னை இரக்ஷித்து கைக்கொண்டி 
சென்றார்‌... பண்டரி நாதர்‌ ஞான முத்‌. திரையினால்‌ லக்ஷ்ய தைக்‌ 
காண்பித்தார்‌, அப்பொழுது துகாராமர்‌ வெளிகொக்க மில்லா. 
மல்‌ நின்றார்‌, பகவ தனுபவத்தை யுடையவசாய்‌. விஸ்ரார்தி 
யடைந்து பின்பு தெகபாவனையை மெதுவாகக்‌ கொண்டுப்‌ பாண்டு. 
ரங்க மூர்த்தியை முன்னிற்கண்டு பக்தியுடன்‌. நமஸ்கரித்து அவ்‌ 
வெளையி லவர்மே லோர்‌ கவிபாடினார்‌. அதற்கு பெருமாள்‌ 
அவரைகோச்கி உம்மிடம்‌ நாமெப்பொழுஅ மிருப்போமென்‌ அ. 
சொல்லி மறைந்தார்‌. பின்பு தம்பதிக எரிவு வீடுவந்து சோரா 






தார்கள்‌. 
3 பிராம்மண ஸ்திரீ, 


துகாராம்‌ சாதக்களுடைய சேவையில்‌ தற்பரராய்‌ ஹாச்த 
தனை செய்யும்‌ பக்தர்களுட னிருர்‌ துக்கொண்டு தாளம்‌ ண்‌. 
தீவட்டி பிடிப்பதும்‌ கதை கேட்பவருடைய பாதரகைைகளைக கா 

பாற்றுவதும்‌ இன்னு மிதர ஜனங்களுக்கு உபகார மெப்பவும்‌ செய்‌ 
அக்கொண்‌ டிருப்பர்‌,  எவ்வேளையிலு மெல்லாம்‌ ஸ்ரீஹரி மயமெ 

ன்று சுகமாகப்‌ பார ததுக் கொண்‌ டிருப்பர்‌, ஒரு இனத்தில்‌ வீட்‌ 
டிற்குள்‌ மனையாள்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்யும்‌ பொழு அவளுக்‌ இருந்த. 
ஒரே புடைவையை ஆலச்‌ சுவரின்மேல்‌ வைத்து கீராடிக்கொண்‌. 
டி. ருந்தாள்‌, அகாராமர்‌ ஹரிநாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வெ 
னியி லிருக்தார்‌, '. அச்சமயத்தி லோர்‌ ஏழைப்பிராம்மண ஸ்திர 
்‌ வந்து அவரை நோக்கி ஜயா / எனக்கு வார்த்திகம்‌ வந்தத, வேறு. 
வஸ்திர மெதுவுங்‌ கிடையா தாதலா லொர்‌ வஸ்திரத்தைக்‌ கொ, 
டுக்சுச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டாள்‌. அதைச்‌ செவியேற்றி, துகாராம்‌. 


அவளை நோக்கி அவுலியின்‌ புடவையைக்‌: கைக்கொள்ளொன் i 









சமிக்கைக்‌ காட்டினார்‌, அந்த ஸ்திரீ புடைவையைக்‌ கைக்கொண் 
ஆசீார்வதித்துச்‌ சென்றாள்‌. துகாராமரும்‌ பாண்டுரங்கருடைய நாம 
_த்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு அவ்விடத்தை விட்டு வேறிடஞ்‌ சென்ற. 
னர்‌, ஆவுலியானவள்‌ நிதானமாக ஸ்கானம்பண்ணி ஆலச்சுவர்மேல்‌. 


ஆ 
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வைத்த புடவையைக்‌ காணாமல்‌, யுக்தமொன்றும்‌ தெொன்றவில்‌ 
லயே | தாஸிஸ்திரி சாணத்திற்குச்சென்றாள்‌. குழந்தைகள்‌ விளை. 
யாட்டிற்‌ கேன்கள்‌. பிள்ளைக ளிறாவரும்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்யும்‌ 
பொருட்டு ஆற்றிற்குச்‌ சென்றார்கள்‌,  பர்த்தாவே. புடவையை 
தானம்‌ செய்ததுபோற்‌ ரோணுது, பிராம்மண ஸ்திரீ தானங்‌ 
















கட்க நான்‌ கேட்டிருந்தேன்‌,  பர்த்தாவும்‌ வஸ்திர த்தைக்‌ கொடு 
5 ௮. எவ்விடம்‌ சென்றாமோ தெரியவில்லை, கரியமேனியருடைய தரு 
நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருக்ததைக்‌ கேட்டேன்‌, பைத்‌ 
தஇயக்கார ரெவ்விடஞ்‌ சென்றனசோ ! புடவையை இழந்தேனே 1 
பூர்வஜன்ம வீரோதத்தா லவ ரெனக்குப்‌ புருஷராகப்‌ பிறந்தார்‌. 
சர்வ காலமும்‌ அக்கத்தையே கொடுத்தாரே | ஒரு வஸ்திரமே. 
இருர்தது, அதுவும்‌ போயிற்றே ! நான்‌ வெளியிற்‌ புறப்பட நேர்‌ 
மையில்லையே ! என்று சொல்லிக்கொண்டிருக்க, சில. தேகபரந்துல்‌ 
களவள்‌ வீட்டிற்கு வந்து பர்துக்களுடைய விவாகத்திற்கு வருவா 
யோ வென்‌ அ கேட்டார்கள்‌. ஆவுலி அம்மணத்துட வுள்ளிருச்‌ து 
அதிக வெட்கத்தைக்‌ கொண்டு ஐயோ! பந்துக்கள்‌ வந்தனரே! 
உபாயமென்ன விருக்கிறது? ஏதுசெய்வேன்‌ ! எவ்விடம்‌. பேர 
வேன்‌ ! ஒன்னும்‌ தோன்றவில்லையே ! யென்று சொல்லுமளவில்‌, 
ஆவுலி படு மவஸ்தையைக்‌ கண்டு பெருமாள்‌ தனது. பிதாம்பாத்‌ 
கை அவள்மேற்‌ போற்றினார்‌. இது. ஹரியினுடைய காரியமென்‌ 
றவள றிந்து எனது பர்த்தாவை பைத்தியக்‌ காரசாகக பெருத்த 
இம்மகிமைகளைக்‌ சாண்பிக்கிறா ரென்றெண்ணி வஸ்திர த்தைக்‌ கட்‌ 
டிக்கொண்டு வாசலில்‌ வர பந்துக்க ளப்புடவையைப்‌ பார்த்து 
ஆச்சரியப்‌ பட்டுத்‌ தகாராமர்‌ எவ்விடத்திலிருக்‌ அ. இவ்வஸ்‌ த்தி 
மத்கைகைக்‌ கொண்டுவந்தாரோ ? உலகி லெங்கு மகப்படா,க வஸ்திர 
மிவளுூக்‌ கெப்படிவந்ததென்‌ அ பலவிதங்களாகப்‌ பேசுக்கொண்டு, 
ஆவுலியைக்‌ கண்டு பந்து விவாகத்திற்கு. வருவையோ வென்ன, 
அவ. ளினதக்‌ கேட்டு எனக்குத்‌ தெரியாது, சமுசாரத்தைவிட்டு. 
என்‌ பர்த்தா, வைகுந்த நா தன்மேல்‌ வாஞ்சைவைத்‌ ௮, விதேக்யா 
யிருக்கிறார்‌. இந்த, அர்ப்பலமான சமுசா ர த்தில்‌ பந்துக்களுக்குக்‌ 
காணிக்கை, நானெவ்விட மிருந்தகொண்டு வருவேன்‌, . பெருத்த 
ஆசைகள்‌'.பக்து வர்க்கங்களூக்‌ இருப்பது பிரஷித்தந்தானே ! 
௮னகூலமா. யிருந்தால்‌ பின்னர்‌ வருகிறேனென்று. சொல்லப்‌ பந்‌. 
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04 பக்தமால வசனம்‌, 
துக்கள்‌ வெற்றிலைப்‌ பாக்கை வைத்து விட்டுச்‌ சென்றனர்‌, அன்று 
பகல்‌ முழுமையும்‌ அகாராம ரரண்ணிய,ச்திலே இருந்து . இசவு 
காலத்தில்‌ கோயிலுக்கு வந்து ருஷ்ணகதை செய்ய, அச்சங்‌ 
கதியை அவுலி கேட்டு. பக்ஷண த்தை யனுப்பினாள்‌ பெருமாள்‌ 
வஸ்திரங்‌ கொடுத்தாரென்று சொல்லா இருந்தாள்‌, 
ஸ்ரீஹரி சிந்தனை செய்துக்‌ கொண்டிருந்து ஒருகாள்‌ அகாரா 
மர்‌ பெருமாளை உத்தேசித்து, ஸ்வாமீ! அடியேன்‌ பாபசாசகளு 
டைய உருவமாவேன்‌, சேவாஹீனன்‌, ஓ பாண்டுரங்கா | அபிமா 
ன.த்கைக்‌ கண்டனம்‌ பண்ணவும்‌, அடியேன்‌ பொய்‌ சேஷ்டைகளை 
பொருந்தச்‌ செய்பவன்‌, வேறுபோக்கில்லா த வென்னை கருணைப்‌. 
பாரும்‌, அதிகுரரமான வகங்காசத்தை யொழித்து ஆத்மசாத. 
னத்திலென்னை கிறுததக்கடவீரென்று பிரார்த்தித்து, ஆயாசமின்றி 
ஹரி கர்‌த்தனேச்‌ செய்தும்‌, இரவில்‌ கித்திரை செய்யாமல்‌ புதீதக 
ங்களைப்‌ படித்தும்‌, சகலேக்திரியங்களை த்‌ தன்வசஞ்‌ செய்துக்‌ கொ 
ண்டும்‌, கேட்கத்தகுக்க வார்‌. ச்கைகளைக்‌ . கேட்டுக கொண்டும்‌, 
பார்க்கத்தகா ததை பார்க்காமலுஞ்‌ சாப்பிடக்தககாததகைச்‌ சாப்பி. 
டாமலும்‌, இதர ஜனங்களுக்கு இதத்தைச்‌ செய்ய வபேக்ஷித்தும்‌, 
இப்படி நியதத்துட னிருப்பார்‌, ஜன்மாந்திரத்து லோர்‌ புருஷன்‌ 
பரோபகாரம்‌ வெகுவாகச்‌ செய்திருந்தானாகில்‌ வியாதியின்தி. 
யிருகது விஷ்ணுபஜனைச்‌ செய்து வருவன்‌, இதை யறிக்தத்‌ தகா 
ராமர்‌ பரோபகாரத்தை விசேஷமாகச்‌ செய்யத்‌. தொடங்கொர்‌, 
அன்னியருடைய சுமையைக்‌ தான்‌ கூலிவாங்காமற்‌ சுமந்து போ 
வதும்‌, மழையில்‌ நனைந்தவர்களை வீட்டிற்‌ கழைத்து வந்து உப௫௪ 
ரிப்பதும்‌, யாத்திரை செய்து வர்தவர்களுகஞுக்‌ கால்கள்‌ வீங்னொல்‌ 
கருணையுட னவர்களுக்குச்‌ சிகிச்சை செய்வதும்‌, எறும்பு புற்றுக்க 
ளிற்‌ முனிய கொய்‌ போவெதும்‌, மிருகங்களி னுடம்பைத்தேட்ட 
மாகத்‌ தேய்ப்பதும்‌, எவர்‌ அழைத்தாலும்‌ ** ஹரீ'' யென்று. 
சொல்லிக்கொண்டு அவர்கள்‌ சேவைகளில்‌ நிரதராயிருக்தார்‌, 
ஒருகாள்‌ வர்த்தகர்கள்‌ சந்தைக்‌ கூட்டத்திற்குச்‌ செல்ல, அகா. 
ராமசையு கூடவழைக்கார்கள்‌. அவருமவர்கள்‌ பின்‌ செல்ல, 
வழியிலோர்‌ . கமப்பிராம்மணஸ்திரீ வருத்தத்துடன்‌ வழிஈடர்‌அ 
சென்றாள்‌. அகாராமர்‌ பரிதாபத்துடன்‌ ௮வளிடஞ்‌ சென்று ஆயி]. 
என்‌ மூ. துன்‌. மீசேறி வரலாமென்ன அவளவசை நோக்க அப்பா! 








அத்திலக நடக்க க்லிக்‌ விருக்கறேன்‌, . ஒரு 
குடுவை எண்ணையைக்‌ கொண்டு வந்‌ அ கொடுமென்ன, அப்ப்டியே 
'ச்ய்வேனென்ண குடுவையும்‌ தஅட்டையுங்‌ க்கொண்டு சந்தைக்‌ 
கூட்டததிற்குச்‌ சென்று எண்ணெய்‌ வாங்கெர்து அந்தப்‌ பிராம்ம 
ணச்‌ ழெவியினிடம்‌ சேர்த்தனர்‌. அவளூம்‌ வெகு சந்தோஷ த்து 
டன்‌ வாங்கக்கொண்டாள்‌, இலகாட்‌ கழிந்தபின்‌ அந்த பிராம்மண 
ஸ்திரீ இதர ஜனங்களைக்கண்டு அகாராமர்‌ கொண்டுவக்த எண்ணெய்‌ 
விருத்தி யடைகந்திருக்கக்‌ கண்டேன்‌. எட்டு நாட்களுக்குச்‌ சரியாகு 
மெண்ணெய்‌ அனேகராட்கள வரைக்கும்‌ அமைதியாயிற்‌ நென்றாள்‌. 
இதைக்‌ கேட்டுப்‌ பிரஜைக னனேகர்‌ துகாராமரிடஞ்‌ சென்று 
எண்ணெய்‌ எங்களுக்கும்‌ கொண்டு வந்து கொடுமென்று பாத்தி 
ரங்களைக கொடுக்க அவரும்‌ நல்லதென்ன அவைகளைக்‌ கைக்கொ 
ண்டு இதர வர்த்தகர்களுடன்‌ சென்று அவர்களுக்‌ கனேக விதங்க 
ளி.ற்‌ சகாயமாக விருந்து எண்ணெய்‌ விற்குமிடஞ்‌ சென்ற பாத்தி 
ரங்களையும்‌ ஊரார்‌ கொடுத்தப்‌ பணத்தையு மவ்வர்த்தகனுக்குக்‌ 
கொடுத்து உனக்கீஷ்டமானபடி, தைலத்தை அந்தந்த பா த்திரங்‌ 
களி னிறைத்‌து வையென்றார்‌, இதற்குள்‌ கூடவந்த வர்‌ த்தகர்கள்‌ ்‌ 
கூப்பிட, துகாராம ரவ்விடம்போய்‌ அவர்களுடைய வேலைகளைச்செ 
ய்துக்‌ கொண்டிருக்க இரவாயிற்று, பரோபகாரத்தைச்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டு பாண்டுரங்கா ! ஹரி | யென்று வாயிறை சொல்லிக்கொ 
ண்டி ஆசையற்று நல்லவமென்‌ நெல்லோரா னும்‌ புகழப்பட்ட அவ்‌ 
விர வவ்விடமே கழித்தார்‌, அருணோதய மாம்பொழுது வர்த்தகர்‌ 
கள்‌ போகும்‌ சமய ததி லவர்களுக்கு சரக்கு மூட்டைகளை கட்டிக்‌ 
கொடுத்து எண்ணெய்‌ வர்த்தகனிடஞ்‌ சென்ன பாத்திரங்களி 
லெண்ணெயை நிறைத்‌ துக்கொண்டு அவையனை த்தையுங்‌ கைக்கொ 
ண்டு பெரிய பளுவுடன்‌ வீட்டை நோக்டச்‌ சென்றார்‌, யாரார்‌ 
கொடுத்த பணத்திற்‌ கெவ்வளவு எண்ணெய்ச்‌ சேரவேண்டுமோ 
அவ்வவ்வளவே பாத்திரங்கனில்‌ ஈஸ்வர மாயையால்‌ சரியாயிரும்‌ 
த்து, அனேக ஜனங்க ளெண்ணெய்ப்‌ பாத்திரங்களை அவரிடங்‌ 
கொடுத்திருர்‌ தபடியால்‌ அவர்க ளனைவரு மெண்ணெயைக கைக்‌ 
கொள்ள அகாராமர்‌ வீட்டிற்கு வந்தார்கள்‌, அகாராமர்‌ மனை 
யாள்‌ வீட்டிற்கு வந்த பிரஜைகளைப்‌ பார்த்து எனது பர்த்தா 
பைத்தியக்காரர்‌, ஓர்‌ எருது சுமையை சுமந்து. வந்தார்‌, அந்த 
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பூவால்‌ வழியி லவ -ரிறந்தாராயி ன வரை நீங்கள்‌ ்‌ பார்ப்பீர்‌. 
களோ | இப்படி செய்வது உங்களுக்கு. நியாயமா ? 'இவ்விதமாகக்‌. 
கூலியின்‌ றி உங்களுடைய வேலைகளை என்‌ பர்‌தீதா செய்தால்‌ உங்க. 
ரூக்குக்‌ கனிகரமிலலையோ ! என்னு அவர்களைக்‌ கேட்க விவேக 
சீலனாயெ ஒருவன்‌ சொல்லுவான்‌, பக்தியுடன்‌ கூடின பரோபகாரம்‌ 
மெங்க ளனைவருக்கும்‌ நோக்தது. . அவர்‌ கொண்டவெரு மெண்‌ 
ணெய்க்கு விருத்தியுண்டாயிருக்கிறென்‌ றறிக்து இது அச்சரிய. 
கரமென்ன குடுவைகளைக்‌ கொடுத்தோம்‌, எங்கள்மேல்‌ கிமித்தம்‌ 
வைப்பது ல்க ஆவுலி எம்மா ல்க த்து 
சென்றாள்‌. 

ஒருநாள்‌ துகாராமருடைய வீட்டில்‌ பெரியோர்‌ ஓத சேர்க்‌! 
தது. பாரியாள்‌ புருஷனைப்‌ பார்‌. தீது சொல்லவாள, இன்றைய. 
இன முமது தகப்பனார்‌ திவசமா யிருக்கிறது, வீட்டில்‌ பதார்த்த. 
மொன்றுமில்லை,. எவ்விடமாவது தானியத்தைச்‌ சம்பாதித்துக்‌ ' 
கொண்டுவசச்சொன்னாள்‌. இதைக்கேட்டுத்‌ அகாராமர்‌ காட்டிற்‌ 
குச்‌ சென்று €ரையைக கொண்டுவருகிறேன்‌, நீ பிகரு தேவ. 
தைகளுக்குச்‌ சொர்த்தத்தைக்‌ கொடுக்கலாமென்று சொல்லி கிரு. 
ணா, ராமா, கோவிந்தா வென்று சொல்லிக்கொண்டு, ஆனம்‌ 
தத்தடன்‌ சரொமத்திற்கு வெளியாகச்‌ சென்றார்‌, கோதுமைப்‌ பயி. 
ரைச்‌ சில ரவ்விட மறுத்துக்கொண்டிருக்க, அங்கிருந்த கூலியாட்‌ 
கள்‌ அகாராமமைக்‌ கண்டு சிரித்து நீரும்‌ வரது பயிரை அணுக்க. 
லாமே யென்றார்கள்‌. அதைக்கேட்டு நல்லதென்று அகாசசமர்தீ 
ஹரி ! விட்டலா! ஹர்‌! விட்டலா! வென்று வாயாற்‌ சொல்லி 
மனதில்‌ ஹரிரூபத்தை நினேத்து ஆவுலி சொன்ன சங்கதியை 
மறந்து அறுக்கத்‌ தஜொடங்கி கூலிமனிதர்‌ அஅப்புக கதிகமாக 
அறுத்தார்‌. ஆவுலி தன்‌ வீட்டி லிதர ஜனங்களைப்‌ பார்த்து, என்‌ . 
பாத்தா திருடராகி காட்டிற்குச்‌ சென்௫ூர்‌, அன்னவஸ்‌ தரங்களை - 
யெனக்குக்‌ கொடுக்கிற தில்லை, அன்னியருக்கு வேலைசெய்வதி லதிக : 
விருப்பமுடையராக விருக்கறார்‌, என்னிட மவருக்கு ருணானுபந்க 
மில்லபோல்‌ காண்றெது, இன்றையதினம்‌ 'பெரியோருடைய 
திவசமாயிற்று, ஏழையான நானென்ன செய்யப்போகிறே.னெ 


ர்ச்‌ 
கெள்ப்ரிந்திய்‌ த்‌ 


ன்று விசன முற்றிருஈதாள்‌. அவ்வேளையிற்‌ பண்டரிகாதர்‌ சாமக்‌. 
திரிகை மூட்டையைத்‌ தலைமே லிட்டுக்கொண்டு அகாராமர்போல 








வந்து வீட்டிலிறககி ஆவுலியைப்‌ பார்த்து சமையல்‌. சீக்கீசத்திற்‌ 
செய்யச்சொல்லிப்‌ பாத்திரங்களை யிதர ஜனங்களிடத்தி லிரு£து 
கொண்டுவர்‌ அ: ஆவுலியிடங்‌ கொடுத்தார்‌. அவள்‌ மூட்டைகளை 
யவிழ்த்‌ அப்‌ பார்க்குமளவில்‌ பதார்‌,தீதங்க எனைத்தும்‌ பூர்த்தியாக 
விருக்கக்கண்டு ஈமையற்செயய வாரம்பித்தாள்‌. பெருமாள்‌, அகா 
ராமர்‌ வேஷத்துடன்‌, பக்‌ துகைளுடைய வீகெ ளனைத்திற்குஞ்‌ செ 
ன்று, இன்று என்‌ தகப்பன்‌ திவசமாதலால்‌ சாப்பாட்டிற்கு வர 
வேண்டுமென்‌ றமழைக்க, அவாகள்‌ பைத்தியக்காரனுக்கு தெளிவு 
உண்டாயிற்று, இத உண்மையோ அல்லவோ பார்ப்போமென்திரு 
ந்தார்கள்‌, வீட்டிற்‌ சமையல்‌ பூர்த்தியானவுடன்‌ பெருமாள்‌ வெய்‌ 
யலில்‌ வீடு வீடாகத்‌ திரிந்து பந்‌.துக்களை த்‌ .திரும்பி. அழைத்தார்‌, 
அவர்க ளனைவரும்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்து வந்தவுடன்‌ அவர்களுக்கு 
மரியாதைகளைச்‌ செய்து, தீனபந்துவான பரமாத்மா அனன்னிய 
யக்‌ தருடைய கருமங்களை அன்புடன்‌ தானே பூர்த்திசெய்து, பம்‌ 
க்களை யெல்லாம்‌ பக்ணணைக்கு எழுப்பி, பதார்‌த்தங்க ளெல்லாந்‌ 
தானே வட்டித்து மதுர வசனங்களைச்‌ சொன்னார்‌. போஜனம்‌ 
மதுரமா யிருந்தது, பந்துக்களும்‌ செளக்கியமாக. பக்ஷிதீதாாகள்‌. 
பின்பு அவர்களுக்குக்‌ தாம்பூலங்களைக்‌ கொடுத்து மன்னிக்க, 
“அவர்கள்‌ ஆவுலியைக்கண்டு உன்‌ புருஷ னிதமுதல்‌ விவேக லே 
னாகி சமுசாரத்தைச்‌ செய்து வருவாரென் அ விளம்ப, அவ எவர்‌ 
களை கோக்கு நம்பிக்கை யில்லையென்னு சொன்னாள்‌. அவர்க 
 ள்னைவரும்‌ சந்தோஷ த்‌அடன்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீடுகளுக்குச்‌ சென 
ரூர்கள்‌. பெருமாள்‌, அன்ன ததிற்கு வந்த ஏழைகளுக்‌ கன்ன மளி 
த்து அவுலி பக்ஷித்தபின்பு கொஞ்ச மன்னம்‌ மீதியாயிருக்க, அதனை 
இலைகளில்‌ வைத்து பாத்திரங்க ளனைத்தையுர்‌ அலக்கெ கழுவி 
உடையவர்களிட மவைகளைச்‌ சேர்தது வேலையெல்லாம்‌ சரிப்ப 
டுத்தி மறைந்தனர்‌, 
்‌ வயலிற்‌ அகாராமர்‌ அஅறுப்பறுத்த தற்குக்‌ கூலியாக குடியா 
னவன்‌ இல கதிர்களைக்‌ கொடுத்தான்‌, அவைதனை அவர்‌ தலைமேல்‌ 
5 வைத்துக்கொண்டு வீட்டிற்கு வருகிற வழியில்‌ தேனீக்கு னவர்‌ 
ர்‌ தேகத்தைச்‌ சூழ்ந்து கடிக்கத்‌ தொடங்க, அவைகளை பறக்கடிக்‌ 
: காமல்‌ பிஅருதேவர்க ளிநக்த ரூபத்துடன்‌ வந்தார்களென்‌ அம்‌, இச்‌ 
- சரீரம்‌ பரோபகார த்திற்‌ கிருப்பதாகி பிரம்மார்ப்பண' மாகுமென்‌ - 


வ. - 
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ஸ்‌. 








அம்‌ எண்ணிபிருக்க, பெருமாள்‌ குப்த ரூபராடிஈச்களையெல்லாம்‌ 
ஓட்டினார்‌, அதனாற்‌ சரிர சுகத்தை யுடையராகி வீட்டிற்கு வந்து 
மனையாளைக்கண்டு இன்றைக்கு கோதுமை தானியங்‌ கிடைத்தது, 


அதனைப்‌ பாகஞ்‌ செய்து பிதுருக்களுக்‌ கர்ப்பணை செய்யென்றார்‌, 
இதை ஆவுலி கேடடு நீர்‌ பை ஃயெக்காராபோல்‌. காண்கின்‌ தீர்‌, 
இஅவசைக்குமே பிதுரு கருமத்தைச்‌ செய்து பக்துக்களுக்குப்‌ போ 





ஜனமு நடத்தினீரே என்று ஈடந்த சங்கதி யனைத்துஞ்‌ சொல்ல. 
அதனைத்‌ அகாராமர்‌ கேட்டுக்‌ க௲டமடைந்து, ஹரி! ஹரி! யென்று 
ஆவலுடன்‌ கூப்பிட்டு விட்டல மார்த்திவாராராயின்‌ கான்‌ பக்ஷணை. 
யை விரும்பே னென்று ஹரிநாராயணா ! ௮ச்சுத கிருஷ்ணா ! மாதவ 
முகுந்தா ! புருஷேோத்தமா! புண்டரீக வரதா ! என்ற பூரண 
பிரேமையுடன்‌ கத்கத கண்ட ராகிக்‌ கூப்பிட, பெருமாள்‌ பக்த பரா 
தனராதலால்‌ பிரசன்னமாகவே துகாராமர்‌ பிரீதியுட னவா பாதங்‌ 
களுக்கு நமஸ்கரித்தார்‌, அவ்வேளையி லாவுலி பக்ஷணை செய்யும்‌ 
பொருட்டு இலைகளைப்‌ போட்டுப்‌ பிரசாதத்தை வட்டித்தாள்‌, பெரு 
மாளும்‌ பக்தரும்‌ பக்ஷ£ணை செய்து கைக ளலம்பினார்கள்‌. உப 
சரரங்களால்‌ பெருமாள்‌ பரிதிருப்தரா யிரும்ததை அவுலி கண்டு 
அச்சரியப்பட்‌ டிருந்தாள்‌, துகாராம்‌ பசண்டாங்கருடைய ௧௬ 
ணையைக்‌ கண்டு வெகுவாகப்‌ பிரார்த்தனைச்‌ செய்ய பெருமாளும்‌. 
பிசேமையைக்‌ காண்பித்து மறைந்தனா, 
மம்பாஜி பண்டிதன்‌. - 
துகாராமர்‌ பசோபகார விஷ்யத் திற்‌ றனது சக்தியைப்‌ பிர. 
பலமாக விரயப்படுத்தினார்‌, -பிரதி யுச்சவத்திற்கும்‌ பண்டரிபுரத்‌ 
திற்குப்‌ போவார்‌, இஅவே அவருக்கு கர்யிசமான தவமாயிற்று, 
ஹரிநாமத்கை யிடைவிடாம லுச்சரித்துக்கொண்டிருத்தலே வாசக 
தவமாயிற்று, ஹரி யுருவத்தை இருதயத்தி லிருதீதிக்கொண்‌ டிரு 
த்தலே மானசீக தவமாயிறறு, இத்தவங்களு க்குப்‌ பெருமா ளக. 
ந்து கவித்வப்‌ பிரக்ஞையும்‌. புத்திபலமுங்‌ கொடுத்தார்‌. ஒருக்கால்‌ 
துகாராம்‌ கினவில்‌ பெருமாள்‌ வந்து, நாமதேவர்‌ சதகோடி ரெம்‌. 
கஞ்‌ செய்ய வாரம்பித்து அஅசமாப்தி யாகுமுன்பே ஸர்வேஸ்வர 
னுடைய புத்தி திற்குச்‌ சென்றார்‌, ஈமக்காக அந்தக்‌ ரெந்தத்தை நீ 
பூர்த்தி செய்யக்கடவாய்‌, ஐர்‌ அகோடி. ஐ5பத்தொரு. த்‌ 
றக்க தப்‌ நீ பொய்க்‌ அந்தக்‌ “சந்தம்‌ சமாப்தியா . 
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கும்‌, வரகவித்வத்தை நீ யிப்பொழுது உலகத்தா 'ரீிபெறும்பொ 
ருட்டு சொல்லக்‌ கடவாயென்று சொல்லி மறைந்தார்‌, துகா.ரா 
மித்த சொப்பன ததிற்குச்‌ சக்தோஷித்‌ இருக்குமளவில்‌, நாக்கில்‌ சர 
ஸ்வதி நிற்கவே செம்மையா யெழுத தெரியாதிருந்தாலும்‌, லீலை 
யாக கையி லெழுதீதாணியைக்‌ கொண்டு கிரந்தங்களை யெழுதத்‌ 
தொடங்கினார்‌. . ஹரிவிஜய மெனுங்‌ இரர்த த்தை கவித்வ ரூபமா 
கச்‌ செய்யப்‌ பிரஜைகள்‌ பார்த்து ஆச்சரியப்‌ பட்டார்கள்‌, ஹரி 
தர்‌ தீதனையை யனுஇனமுஞ்‌ செய்தக்கொண்டிருக்க தி்‌ மாது 
ரியத்தைக்கண்டு அனேகர்‌ கேட்க வருவார்கள்‌, 
சிஞ்சவடி யெனுங்‌ ரொமத்தில்‌ மம்பாஜியெனும்‌ பிராம்மண 
சிரேஷ்ட ஸிருக்தான்‌, அவனவ வூரைவிட்டு கேஹுுரொமத்‌ 
இல்‌. வந்அு குடியிருக்கச்‌ சல ஜேர்க எவனுடைய யோகக்ஷ. 
மங்களை நடப்பித்து வந்தார்கள்‌, துகாராம ரவவூரில்‌ விசேஷ 
கீர்த்தியை யடைக்திருப்பதைப்‌ பார்த்துப்‌ பொருமையால்‌ அகா 
ராமர்‌ சூத்திர ரென்றும்‌ சாஸ்த்திசார்த்தங்களை யறியாதவரென்‌ 
அம்‌ வாசிப்புடைய கானிருக்க வென்னை விசாரிக்காம லவரிடம்‌ 
ஜனங்கள்‌ போகிரர்க னென்னும்‌ சொல்லிக்கொண்டு துவேஷ க்‌ 
தை யதிகமாகவைத்‌அ சமயம்பார்த்து அவருக்‌ கவமானஞ்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்ற மனதி லெண்ணிக்கொண்டு வெளிக்கு மாத்திரம்‌ 
'விசோத மில்லாததுபோற்‌ ரோன்றி துகா.சாமர்‌ சொல்லுங்கதை 
'யைக்கேட்க வருவான்‌, அகாசாமர்‌ சத்துருக்களையும்‌ மித்துருக்‌ 
களையும்‌ சமமாகப்‌ பார்‌ த்துவருவர்‌. ஒருநாள்‌. அகாரா மருடைய 
பசு, மேய்ச்சலுக்குப்‌ போகும்சமயத்‌ தில்‌, வழிதப்பி மம்பாஜிதெர 
ட்ட தீதிற்‌ சென்று செடிகளை மேயப்புக, நிக்திமான வனேக 
வாக்கியங்களை அவன்‌ அகாராமரைச்‌ சுட்டிச்சொன்னான்‌. லெ 
நாட்கழிய ஏகாதசி தினத்தில்‌ பகவத்கதையை கேட்க வனேகர்‌ 
ஆலயத்திற்கு வந்தார்கள்‌, அதனை வலம்வரும்வழியில்‌ வேலம்‌ 
முட்கள்‌ மம்பாஜியால்‌ ஈடப்பட்டிருக்தன . அகாராம ரவவிடஞ 
சென்று முட்களைப்‌. பார்‌ த்து அவைகளை யெடுத்துவிட்டு பிரஜை 
களுக்‌ கனுகூலப்படுத்தினார்‌, . அதைக்கண்டு. மமபாஜி வேலம்‌ . 
முள்‌ மிலாறைக்‌ கைக்கொண்டு அகாராமர்‌ முதுகின்மேல்‌ வெகு 
- வாக அடித்து அதனாற்‌ கையலண்டு வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌, அகா 
சாம  ரொன்ணுஞ்‌ சொல்லாமல்‌. விட்டலமூர்த்தி. சன்னிதிக்கு 





வந்து ஸ்வாமீ ! தேவர்‌ ரென்னால்‌ நற்காரியங்களைச்‌ செய்வித்£ர்‌. 
தஷ்டர்களுடைய சகவாச மெனக்கில்லாமற்‌ செய்யக்‌ கடவீரெ. 
ன்று பிரராதீதித்தார்‌, தெகத்தில்‌ முட்கள்‌ தைக்கப்பட்ட அவ்‌ 
வவ்விடங்களி விசத்தங்‌ கட்டியிருப்பதை ஜனங்கள்‌ கண்டு வெகு. 
விசனமடைந்திருக்தார்கள்‌. அவ்வேளையில்‌ அவலி வந்த பாரத்து. 
யாரோ விப்படி யடித்தார்களே யென்று விசன த்துடன்‌ முட்களை 
பிடுங்கினாள்‌. பெருமாள்‌ கிருபையுமுண்டாகவே ' அரோக்கியத்‌ 
அடன்‌ ஹரிசகைச்‌ சொல்ல வாரம்பிக்‌ த, விட்டலராமத்தை முன்பு 
சொல்லிச்‌ சபையாசை கோக்குமளவில்‌ மம்பாஜி கதைக்கு வற. 
வில்லை.  ஓர்மணிதனைவிட்டு கூப்பிட்டழைக்க அவன்‌ உடம்பு 
செவ்வை யில்லை யென்று சொல்லி யனுப்பினான்‌. அகாராமரே 
அவனிடம்‌ சென்று நமஸ்கரித்து அவனுடைய உடம்பைத்‌ தானே. 
கோவு போகப்‌ பிடித்து, அடியேனுடைய பசு உமது தோட்ட: 
தில்‌. ஈஷ்டத்தை (யுண்டாக்கினது, அபசாரமென்னால்‌ நோந்தது, ்‌ 
தேவரீர்‌ கூ£மிக்கக்கடவீர்‌, ஆயாச மின்றிக்‌ கதைக்கு வரும்படி. 
யழைகத்தார்‌. 'இவ்வுபசாரத்தைக்கண்டு மம்பாஜி வெட்க முற்றுக்‌ 
கதைக்கு வந்து ஓரிட முட்கார்ந்து விசனத்தட ஸிருந்தான்‌. பின்‌ 
பு: துகாராமர்‌ கதைசொல்ல வாரம்பித்து அச்சுதா | அனந்தா ம்‌ 
அனந்தகந்தா ! ஆதிபுருஷா ! கோவிந்தா / முகுந்தா ! கருமங்களை 
கிர்மூலமாக நீர்‌ செய்யக்கடவீர்‌, கர்மகதியால்‌ காலச்‌ சக்கரத்திற்‌. 
பிரமிக்கப்பட்டு கஷ்டப்படிறேன்‌, வாசுதேவா ! ஹரி! யென்று. 
ஹரிகுணானவாத தீதைச்‌ செய்ய கதாமதுர மதிகமாக விருத. 
அவுலி தன்‌ வீடடில்‌ கித்திரையி விருக்தாள்‌. அவ்வேளை யிரண்டு. 
திருடர்கள்‌ துகாராமருடைய பசுக்களைத்‌ இருடிக்கொண்டு போ 
னார்கள்‌. அவைகளின்‌ கன்றுகள்‌ கூச்சலிட வாரம்பித்தன, பெரு. 
மா ளிதைக்கண்டு ஓர்‌ விகார புருஷ வேஷத்தைத்‌ தரித்து ஓர்‌. 
உலக்கையை கையிலேந்தி அவர்கள்‌ பின்தொடர, பயத்தினா லத்‌. 
திருடர்கள்‌ வேறோர்‌ வழியா லோட வாசம்பிக்க, அவர்கள்‌ எவ்வெ. 
வ்விடங்களிற்‌ திரிந்தாலும்‌ பின்புறத்தில்‌ விடாமலே யிருக்கக்கண்டு. 
கலக்கமுற்றவர்களாய்‌ பிரமராக்ஷசனோ! கா லபுருஷனே ! என்று. 
தம்முள்‌ நினைத்து, அகாராமர்‌ பாண்டுரங்கருடைய பக்தரா யிருப்‌. 
பதால்‌ அவர்‌ பசுக்களைத்‌ இருவெ.து உர தமல்லவென்‌ அ. கருதி. 
துகாராமர்‌ வீட்டிற்கே அவைகளைக்‌ கொண்டுவந்து அலை 








வெளியிற்‌ செல்ல அந்த பயங்கர வுருவங்‌ கூடவேயிருஈ்‌ 5.௫, ஊர்‌ 
முழுக்கச்‌ சுற்றியு மவவுருவம்‌ போகவில்லை, இதனால்‌ விசனமுற்‌ 
அ ஹரி £ர்த்தனை செய்யுமிடஞ்‌ சென்று அகாராமசைக்‌ கண்டு 
ஜயா ! உமது பசுக்களைத்‌ திருடிக்கொண்டு போனோம்‌, ஓர்‌ விகார : 
புருஷன்‌ கூடத்தொடர்க்து பசுக்களை விடுவித்து உமதுவீட்டி லெப்‌. 
போதும்போ லிருக்கச்செய்தான்‌, நரங்களுூமது வீட்டிற்கு வெளி 
வம்‌ தெங்குபோயினு மந்த பயங்கரமனித னெங்களை விடாமலிருக்கி 
ரன்‌, எங்களுக்‌ கோர்வழி காட்டுமென்று பிரார்த்தித்தார்கள்‌, 
அகாராம ரீதைக்கேட்டுப்‌ பெருமாளைத்‌ தியானிக்க பாண்டுரங்‌ 
கர்‌ வெளியிற்‌ நிரிர௫ென்றறிந்து ஹரி! கோவிந்தா ! ஏகாதசி 
ஜாக.ரணத்தில்‌ நாங்களிருக்க, நீர்‌ ஆரண்ணியங்களில்‌ அங்கு மிங்கு 
மேன்‌ சஞ்சரிக்க நீர்‌, பசுக்களைக்‌ காப்பாற்றுவது பூர்வத்திலிருக்‌ 
துமக்குப்‌ பெருத்த வேலையா யிருக்கிறது, உம்மை நரங்கள்‌ இவ 
விடத்தில்‌ வர்ணிக்துக்கொண்டி ருக்க, நீர்‌ விகார ரூபத்தை வகித்‌ 
து திருடர்களுக்குத்‌ தோன்றி நின்றீர்‌, இது சோத்தியமாக விருக்‌ 
கிறது, இணி. யிவ்விடம்‌ வாரும்‌, வேடிக்கையுடன்‌ இருடசைக்‌ 
துரத்திக்கொண்டு அவர்கள்‌ பின்‌ திரிந்இிர்‌, ரீ ரிவ்விட மில்லா 
மையால்‌ £ீர்த்தனையின்‌ மாதுரியம்‌ நின்றுவிட்டது, ஓஒ. தேவ 
தேவரே ! ஸ்ரீஹரி ! வாருமென்று கூப்பிடப்‌ பெருமாள்‌ பின்‌ பக்‌ 
கத்திலிருந்து வந்தார்‌, தகாராம சந்த இருடரைப்‌ பார்த்து நீங்க. 
ளென்‌ பசுக்களை யோட்டிக்கொண்டு போகலா மென்ன எங்களுக்‌. 
குப்‌ பசுக்கள்‌ வேண்டாமென்று தஇிரு௨. மரோடிப்போனார்கள்‌, 
விகார ரூபமும்‌ மறைந்தது, இம்மகிமைகளை அங்கிருக்கு மவர்கள்‌ 
கண்டு :* ஹரி விட்டல '' என்ற ஓசை யபாரமாகச்‌ செய்தார்கள்‌... 
மம்பாஜி யிகைக்கண்டு அனுகாபத்துடன்‌ மடமை. மேன்மை 
பெற்றதென்‌ அ துவேஷ புத்தியை தொடசாம லிருந்தான்‌. அபக்‌ 
தர்க ளிருக்றெபடியால்‌ பக்தர்களுடைய மடமை பிரசித்திக்கு வரு 
நின்றது. துகாராம ரருணோதய காலத்தில்‌ பெருமாளுக்கு ஆர 
தியைக்‌ கொடுத்து ஈமஸ்கரித்தார்‌, உதயமரனவுட னிந்திராயணி 
ஐயிற்‌ ஸ்ஈானஞ்செய்‌ ௫ பெருமாள்‌ சன்னிதிக்கு வந்து பூஜை. 
ளைச்‌ செய்தார்‌, .... 

- ஆவுலி திருடருடைய சங்க தியைக்‌ கேட்டு சந்தோஷத்துடன்‌ 
துகாசாமருக்‌ கன்னமும்‌ பாலும்‌ கொடுத்தாள்‌. அவர்‌ பாலைக்‌. 


த. |... புககமால வசனம்‌, 


கொண்டுபோய்‌ பாண்டுமங்கருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌, இந்தப்‌! வ்‌ J 
ரமே தினந்தோறும்‌ பாலைப்‌ பாண்டுசங்கருக்‌ கற்பித்து வருவார்‌, 






சிலகா ஸிப்படி. கடக்க ஆவுலி பாண்ெங்கர்‌ . பாஷாண (க. 
மூர்த்தி யாயிற்றே! பாலையருந்த மனிகனல்லவே! என்று பல. 
கா லெண்ணியிருந்து ஒருநாள்‌ தன்‌ குமாரத்தியை நோக்க. 
விக்ரெக மெப்படி சாப்பிடு மென்றாுள்‌, அவ எதற்கு பாண்டு. 2 
ரங்க ரர்‌ தீதி பாலரார்தறொ சென்றாள்‌, இதைக்கேட்‌ டாச்சரிய' 
மூத்து தான்‌ பார்க்கவேண்டு மென்று ஒருகாள்‌ ஆவுலி அகாரா . 
மரைக்‌ கண்டு தானே பெருமாளுக்குப்‌ பாலைக்‌ கொடுப்பே 
னென்ருள்‌, அவ ரதற்‌ காமோதிக்க, கொதித்துக்‌ கொண்டிருக்‌... 
கும்‌ பாலைப்‌ பாத்திரச்திற்கொண்டு பெருமாள்‌ சமிபத்திற்குச்‌ 
சென்று. அதனை அவர்‌ உதடில்‌ வைக்க அவர்‌ அதனை யருக்‌இஞர்‌. ' 
உஷ்ணம்‌ உறைத்தபடியால்‌ விக்கிரக மசைவுற்றஅ, ஆவுலி பதைக்க 
கண்டு கறுத்த கல்லுக்கு ஜீவத்வ மிருக்கறதென்னும்‌ அகால 
சாமா மிதீதியம்‌ பால்‌ கொடுத்து வருது நிஜமென்‌ றிந்து வீட்‌. 
டிற்கு வந்தாள்‌, பெருமாள்‌. அகாராமர்‌ தியான த்திற்‌ சென்ன. 
கொதிக்கும்‌ பாலை ஆவுலி தனக்குக்‌ கொடுத்தா ளென்று சொ. 
ல்ல, அவர்‌ தன்‌ மனைவியைக்‌ கண்டு பால்‌ சட சுட வேன்‌ பாண்டு. 
ரங்கருக்குக்‌ கொடுத்தா யென்று கேட்க, அவள்‌ சொல்லுவாள்‌, “a 
பெருமாள்‌ கோஞுலத்தில்‌ அக்வா கணவு விழுங்னெவ பென்பனு . 
நீரும்‌ கேட்கவில்லையோ ? இப்பொழுது நான்‌ கொடுக்க பாலி. 
னால்‌ வாயிற்‌ கொப்பளங்க ஞண்டாயிற்றோ வென்ன, துகாராமர்‌ 
ஹரி சன்னிதிக்குச்‌ சென்று பார்க்குமளவில்‌ உதடகெளிற்‌ கொப்ப 
ளங்க ரூநண்டாயிருக்கக்‌ கண்டு சண்களிற்‌ ஜலம்‌ பெருக, பெரு... 
மாளை வெகுவாகப்‌ பிரார்த்தித்தார்‌, கொப்பளங்க எப்பொழுது: 


| க்‌ ல்‌ ப்பம்‌ எ 


போயின. பக்தர்களுடைய பிரபாவம்‌ வெளியாம்‌ பொருட்டு... 
பிரஜைகளுக்கு சாக்ஷியாக உதடு தடிப்பாக விப்பொழுதும்‌ பிரஸித்‌ . 
தமாக விக்கிரகத்திற்கு காணப்படுகின்ற அ, ட்‌ 

ஒருகாள்‌ துகாராமர்‌ வெற்றிலை தேகட்பக்த தை செல்ல, 
அவ்விட மனேக வண்டுக ளிவர்‌ சரீரத்தை மொய்த்துக்‌ கெண்டு க்‌ 
கடிக்கத்‌ தொடங்கின, அப்பொழு தவர்‌ இந்தத்‌ தேசம்‌ பரோப 
காரமென்றனு அவைகளை யடிக்காமல்‌, விரோதமேன்‌ பாராட்ட 
வேண்டு மென்று சும்மாவிருக்க அவை கொடுக்குகளால்‌ கொட்டி 





பத்தல துகாராம்‌ சர்ததிரம, மதத்த. 


ரக்த செய்தன, பெருமான்‌ ஓர்‌ வழிஈடப்பவர்‌ “போல ரூபத்‌ 
தைக்‌ கொண்டு ஈச்சஞ்செடி. மிலாறைக்‌ கைக்கொண்டு அவ்வண்டு 
களைப்‌ பறக்கடித்து பெற்ற தாயைப்போல காப்பாற்றினார்‌. ்‌ 
மஹா தேவனென்றும்‌ விடோபாவென்‌ றும்‌ இரண்டுவிள ளை 
கள்‌ அகாராமருக்‌ கிருந்தார்கள்‌. முதற்பிளளை வியாதிகளால்‌ 
விசேஷமா கத்‌ தொம்தரை படைந்கிருந்தான்‌, அவிழ்தங்களை . 
அவுலி அப்போதைக்‌ கப்போ கொடுத்துக்‌ கொண்டுவம்‌் தும்‌ வியா 
இ தீராமல்‌ விருத்தி யடைந்தே வந்தது, குலதேவதையான கண்‌ 
டோபாவுக்கு முடிப்பெடுத்துக்‌ கட்டி அவனுடைய விபூதியைக 
கொண்வெக்து அடிக்கடி பிள்ளைக கிடுவாள்‌. பூதங்களின்‌ தொர 
தர வென்று இகர பிரஜைகள்‌ சொல்ல, அவைகளுக்கும்‌ பூஜை 
களை வெகுவாகச்‌ செய்தாள்‌, அந்த வியாதி எதனாலும்‌ போகா 
மல்‌ பிரதிபந்தமாகவே விருக்தது, அகாராமர்‌ உதாசவிருத்தியை 
வதத்த ஏகாந்தத்தில்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனையில்‌ நிர தராயிருந்தா ரரதலால்‌, 
அக்கம்பக்க மிருச்கு மவர்கள்‌ அகாராமருடைய வீட்டிற்குச்‌ செ 
ன்று பிள்ளையைப்‌ பார்த்து இனி ஒளஷதங்கள்‌ பயன்‌ படா, கை 
களும்‌ கால்களும்‌ சுப்பல்களைப்‌ போலாயின, வீணில்‌ மருந்துகளை 
இனிச்‌ செலவிடுவதிற்‌ பிரயோஜன மில்லை, உன அ பர்த்தா பாண்டு 
சங்கரை எப்பவும்‌ பஜித்துக்கொண்டிருப்பதால்‌ உனக்குச்‌ சூ 
சாரத்தில்‌ ஆபத்துக ள திகமாக வருகின்றன, ஹரி சரணங்கனைப்‌ 
பிடிச்சது முதல்‌ அஷ்ட கஷ்டங்க எனுபவிக்க லாயின. முதல்‌ 
பரரியாளும்‌ பிள்ளையு மந்த ஹேதுவினலே இறநதார்களென அ 
பலவாருகச்‌ சொல்ல, ஆவுலி இதைக்‌ கேட்டு தன்‌ பர்த்தாவின்மே 
லதக கோபங்கொண்டாள்‌. தெய்வத்‌ துரோகம்‌ முன்பே இருக 
தது, இந்த வாக்கியங்களைக்‌ கேட்கவே அஅ ஸ்திரமாய்‌ விட்டது, 
உடனே பற்களைக்‌ கடித்து ஈன்று சொன்னீர்களென்று அவர்‌ 
களைச்‌ லோகத்து, நானென்செய்வேன்‌ ! இப்படிச்‌ சம்பலித்ததெ ! 
பிள்ளைச்‌ சாக சத்தமா யிருக்கிறானே ! இதற்குக்கா ரணம்‌ பாண்டு 
ரங்கரொ யாதலால்‌ இப்‌ பிள்ளையைக்‌ கொண்டுபோய்‌ அவராலயத்‌ 
தில்‌ வைத்த விகெறேன்‌. அவவிட மிப்பிளளை இறம்தால்‌ ஹத்தி 
3 பாண்ரெங்கரைச்‌ சேருமென்றனு தீர்மானித்து அப்‌ பிள்ளையை 
கையிலெடு,ச அல்‌ கொண்டு ஒரு செருப்பையும்‌ பிடித்து கரியவரை 
இட ல்‌ அது சீற்றத்துடன்‌ போக, பெருமான்‌ ருக்மணி பிரா 
கலக ஆ 40 





. பக்தமால வசனம்‌, 





ட்டியை கோக்க, ஆவுலி அடிப்பாளாஇ லபரத தி யுண்டாகும்‌. 
இதற்கென்ன செய்யலாமென்ன, ருக்மணி பிராட்டி பெருமானை. 
நோக்கி, ஸ்வாமி! தேவரீர்‌ சிருட்டி திதி சம்மாரங்க ளென்னும்‌ 
முத்கொழில்களைச்‌ செய்பவர்‌, பக்தியுடைய வவள்‌ மேல்‌ கடர. 
கஷத்தைச்‌ செலுத்துவீரென்று சொல்லிக்கொண்டிருக்க, ஆவுலி: 
ஸன்னிதிக்கு. வருங்‌ காலோசையைக கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ ௬க்‌. 
மணிபிராட்டி அவளைத்‌ திக்கரித்து, என்னடி ! உலகில்‌ வேறோரால. 
ய முனக்கில்லையோ? சிறியவனுடைய வியாதி செம்மையாய்விடும்‌,, 
வீட்டிற்குப்போ வென்ன, உடனே பிள்ளை மூத்திரத்தை விட்‌, 
டான்‌, சன்னிதியை விட்டு வெளிபி லவள வரவே சா ,தமளிக்கும்‌. 
படி பிள்ளை கேட்க உடனே தாயார்‌ வீட்டிற்குக்‌ கொண்வேக்து 
அவனுக்கஷ்டமான போஜன ததை யளிதக்காள. பெருமாளுடை ய்‌ 
கிருபை யுண்டாகவே தேகத்திலிருர்த ர்‌ பப்லு போ 
_யின, சரீரம்‌ செளக்கியமாயிற்று, 


ன்பு ப்‌ 


அகாராமருக்கு கங்காதர னென்றும்‌ சந்தாஜி யன்‌ ற ED 
ண்டு. சீஷர்களிருக்கார்கள்‌, துகாராம்ர்‌' சொல்லும்‌ கவிதைக 
ளனைத்தையுங்‌ கங்காதர னெழு தவான்‌. இர்த்தனை செய்யும்‌ யொ a 
முத இவர்களிருவரும்‌ தாளம்‌ போடுவார்கள்‌, ஹரி குணானூ 
வாத மதக மதுரமாகி இறப்புற்றிருக்கும்‌. ஒரு காள்‌ அகாராமர்‌ 
£ர்த்தலை செய்யும்பொழுது அச்சுதா ! கிருஷ்ணா ! ஹரி! கோ 
விந்தா ! வென்று ஆடவும்‌ பாடவுமாக விருக்அ ஸ்ரீஹரியை உத்த 
இத்து ஸ்வாமி! அடியேனை யங்ககேரிக்கக்கடவீர்‌, அனாத பக்கு. 
வென்னு முமது நாமத்தை அடியேன்‌ விஷயத்திற பலிதமா க்கி. 3 
என்னை புனிதனாகச்‌ செய்யவும்‌, ஓ பாண்டுரங்கா ! ஓ புரணபுரு 
ஷா! என்றிப்படிப்‌ பலமுறை பிரேமையுடன்‌ பாடு மளவில்‌ கனத 
மறந்துவிட்டார்‌, பகவானும்‌ தனது தேவலகஷணகத்தைப்‌ பாரா. ல்‌ 
திருந்தார்‌, துகாராமர்‌ சமரசத்தில்‌ நிற்க, ஸ்ரீஹரி தனு சங்கற்பத்‌. 
தால்‌ ௮வரது பரிசுத்த மனதின்‌ வெளி நோக்க முண்டாக்கினா்‌, 
அப்பொழுது துகாராமர்‌ பண்டரீபதியை வெகுவாக தத்கல்‌ 
செய்தார்‌, அத்வைத சாஸ்திரததி லவருக்‌ கமைதிஃயுண்டாக . 
வில்லை, தான்‌ ஆத்மானுபவத்திலிருந்து ஸ்ரீஹரி இவ்யமங்கள விக்‌. 
இரக கோக்கமே தனக்கு செளக்கிய மென்‌ நிருப்பார்‌. ஆசாரிய 
சாக ஒருவரைச்‌ இக்திக்சாமல்‌ ஹமியையே சிந்தித்‌ திருப்பர்‌, மாசி. 
| இத 


ர்‌ 





மாசம்‌ சுத்த தசமிதிதி குருவா. த்தில்‌ பெருமாள்‌ பிராம்மண ரூபத்‌ 
அடன்‌ சொப்பனத்தில்‌ வந்தார்‌; அப்பொழுது நுகாராமரும்‌ 
(சொப்பன த்தில்‌) ஸ்நானஞ்‌ செய்து துளரசியைக்‌ கொண்டுவரும்‌ 
கருணத்தில்‌ அந்த பிராம்மண ரெதரே வர, துளசி பத்திரத்தை 
அவருக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தெண்டனிட்டார்‌, பிராம்மணர்‌ தன்‌ கர 
த்தை அவர்‌ தலைமேல்வைத்து இராமா கிருஷ்ணாவெனும்‌ மக்இர,க்‌ 
)ைகச்‌ சொல்லி குருபரம்பரையையும்‌ வெளியிட்டு இராகவ சை 
தன்னிய ரென்றும்‌ கேசவ சை தன்னிய ரென்றும்‌ பாபாஜி தானெ 
ன்‌ அம்‌ உபாசனையைச்‌ செய்யவேண்டு மென்றும்‌ சொல்ல, அகா 
ராமர்‌ கேட்டுச்‌ சந்தோஷித்து வீட்டிற்கு வரச்சொல்ல, அந்தப்‌ 
பிராம்மணர்‌ காற்சேர்‌ கெய்‌ வேண்டுமென்ன, அகாரர்‌ மப்படியே 
கொடுக்கிறே னென்று அவரை வீட்டிற்‌ கழைகத்துவந்து மனை 
பானை கோக்க அழுதபடி பருப்பு முதலா னவைகளைக்‌ கொடுக்கச்‌ 
சொன்னார்‌, அவுலி யிதைக்கேட்டு கோபங்‌ கொண்டு சொல்லாத 
வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லலுற்றாள்‌. இதைப்‌ பிராம்மணர்‌ கண்டு 
அவ்விடம்‌ விட்டு போய்விட்டார்‌. இதற்குள்‌ துகாராமர்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டு ஸ்ரீகுருராதர்‌ கருணோ பாயத்தைத்‌ தானே சிக்தித்துச்‌ 
செய்தார்‌, வீட்டாள்‌ கலகஞ்‌ செய்ததால்‌ வீட்டைவிட்டு போனா 
ரென்றெண்ணி யிருந்தார்‌, அகாராம ராசாரியரைக்‌ கண்ட மார்க்க 
மிதுவாகும்‌, இவ்வுலகி லவருடைய சீஷருக்கும்‌, சொப்பன த்திற்‌ 
ருூனுபதேசித்‌ தருளுதிறார்‌, 
ட்‌ ஆவுலி. 

ஒருகாலத்திற்‌ அகாராமர்‌ தனது மனையாளுடைய போரைச்‌ 
சகிக்க மாட்டாமல்‌ ஒருவராக வனத்திற்சென்று தனக்குள்‌ சொல்‌ 
வார்‌, மனையாள்‌ சொப்பனத்தி லாகிலும்‌ ஹிதவார்த்தையைச்‌. 
சொல்லாள்‌. தட்டுவதும்‌ சண்டை செய்வதுமே தினமு மவட்கு 
மியம மாயிற்து, தீராத கொந்தரை யிதுவென்றெண்ணி ஸ்ரீஹரி 
யைப்‌ பூஜித்துக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, இரவுகால மானவுடன்‌ ஆல 
யததிற்குப்‌ போய்‌ பாண்டு சங்கருக்குப்‌ பூஜை செய்து, ஹரீ விட்‌ 
டலா | வென்று ஸ்மரணை செய்தக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, எவரேனும்‌ 
பக்ஷ்ணத்திற்குத்‌ தந்தால்‌ பகூடிப்பார்‌. வீட்டிற்குப்‌ போகாமல்‌ 
வெளியே கித்திரித்திருச்து பொழுது விடிந்த. வுடன்‌ ஸ்நான 
செய்து பாண்டுரங்கரைப்‌ பூஜித்து சர்வேஸ்வரனாடைய திருவுள்ள 








பகதமால வசனம்‌, ' 


மென்று. காட்‌ டிற்குப்‌ போய்‌ நாமோச்சா. ரணை செய்துக்‌ 4 

இரண்மோச மிப்படி யிருந்தார்‌, ன்‌ ஒருகாள்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்ய 
றிற்கு வர்தபொழுஅ ஆவுவி ஜலகத்திற்‌ கவ்விடம்‌ வந்து பார்த்த 
வைப்‌ பார்த்து அவர்‌ மடியைப்‌ பிடித்து இரண்டு மாசமாக வீட்‌ 
டை விட்டு வெளியிற்‌ சஞ்சரித்திறாக்திர்‌, கான்‌ யாருக்கு மனைவியா : 





















மிருப்பேன்‌. சமுசார மெப்படி நடக்குமென்று கேட்கத்‌ அகா. 
ராமர்‌ சர்வேஸ்வரனுடைய பாரமாகும்‌, பாண்டுரக்கரும்‌ ருக்‌ 
மணி பிராட்டியும்‌ நமக்குச்‌ காய்‌ தந்தைகளாக யிருந்து. ரிக்‌. 
இரோர்கள்‌, நீயு மவர்கள்‌ திருவடிகளை நினைத்திரு வென்றார்‌, ஆ 9. 
னும்‌ வீட்டிற்கு வரச்சொல்லி: ஆவுலி யழைக்க, அவர்‌ என்‌ சொற்‌. 
படி. நீ கேட்பையாகில்‌ 'வருவேனென்ன, ஆவுலி யதற்குச்‌ சம்‌. » 
தித்து வீட்டிற்‌ கழைத்து வந்தாள்‌. அகாராமர்‌ துளசி வன ததி 
அட்கார்நக்திருக்தார்‌, அன்றையதினம்‌ ஏகாதசியா யிருந்தபடியால்‌ 
ஜனங்கள்‌ ஹரிகதையைக்‌ கேட்க வந்தார்கள்‌. ஆவுலி யவர்‌ 
களைக கண்டு கலக வார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல ற்றாள்‌. . துகாராம்‌. 
ரிைக்கண்டு மனைவியை நோக்கி, யார்‌ வீட்டிற்கு யார்‌ வருரொர்‌. 

கள்‌? இரந்த பிரம்மாண்ட மனைத்தும்‌ சர்வேஸவரானடையஅ, 
அத. லடங்யெ சகலப்‌ பிராணிகள மெனக்குப்‌ பந்துக்காக 
விருப்பார்கள்‌, வந்தவர்களுக்கு ஈல்ல வார்த்தையைச்‌: சொல்லி. 
விகிகஞ்‌ செய்தனுப்புவது நன்மையாகும்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
காரியங்களை விட்டு நம்மிடம்‌ வருவது நமக்குப்‌ பூஷணமாகும்‌. 
பலவகையான துர்வார்‌ த்தைகளை யவர்களுக்குச்‌ சொல்லுவது 
பாங்கல்ல வென்றார்‌. அதைக்கேட்டு ஆவுலி சும்மாவிருந்தாள்‌,. 
பின்பு துகாராமா அவுலியை யழைத்து உட்காரச்செய்து சொல்‌ 
ஓ வாச்‌, எண்பது ரூபாய்‌ இவான்தாரனெனும்‌ அ இகொரிக்குக்‌. 
கொடுக்கவேண்டும்‌, நாம்‌ தேஹு கிராமக்தி விருக்கிறபடியா ல்‌. 
கொடுக்காவிடில்‌ காலனான ஹுலேதார்‌ கனிகரமின்‌ றி. நம்மைச்‌. 
கஷ்டப்படுத்துவான்‌,  இக்கடனுக்காக. பத்து ரூபாய்‌ கொடு 
தேன்‌, மீதி எழுபதுக்கும்‌ அதிகாரியான விட்டல மூர்த்தி பின்‌ 
தொடர்ந்திருக்றொர்‌, அதை வசூல்‌ செய்ய தவலைச்சொம்பை விற்‌ 
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கச்‌ சொல்லுற, மிடல்‌ பூமியை நாம்‌ உழுவாம. லிருக்‌. 


தால்‌ முதலுச்கு ஹேதுவ.ரா இருந்திருக்கும்‌, நீ. யிப்பொழுகஃ து. 3 
உதாச விருத்தியை வகித்து என்னை பிக்கடனிலிருக்து விடுவிக்க 5 | 





ம்‌... உதயத்தில்‌ அவாதசி யாதலால்‌ பர்வகாலமா. யிருக்கிறது. 


நீ ஸ்கானம்பண்ணி நம்மிடமிருக்கும்‌ சர்வத்தையும்‌ கொள்ளை யிட 
வும்‌, அன்ன வஸ்‌திரங்சளின்‌ சிந்தையை நீ யடையவேண்டாம்‌. 
நம்‌ தலைமேற்‌ பாண்டுரங்க. ரிருக்து நலக துடன்‌ காப்பாற்றுவார்‌, 
வேறு வஸ்அககணி லாசையை .விட்டுவிடக்‌ கடவாய்‌, ஹரி 
தாசர்களிட. மதிக சேவைகளைச்‌ செய்யக்கடவாய்‌, சுத்த மன 
துடன்‌ வைஷ்ணவ தாஸியாகிப்‌ பக்தர்களுக்குச்‌ சசண மடைந்‌ 
இரு. பால்மாறாமல்‌ ஹரிநரமத்தைப்‌ பக்தியுடன்‌ சொல்லிககொண் 
டிரு. மேற்சொன்ன பத்தரூபாய்‌ ஞான பஞ்சேக்திரிய தமனமாம்‌, 
அவை சுவாதீனமானால்‌ கர்மேந்திரியங்கள்‌ ஸ்ரீ ஹரி மார்க்கத்தில்‌ 
ஸ்திமிதமடைக்‌ திருக்கும்‌, என்றிப்படியாக ஹரி கதையைச்‌ 
சொல்லி அருணோதயத்தில்‌ ஹா  தியைப்‌ பெருமாளுக்கும்‌ கொடு 
த்தார்‌, அவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு, மனைவி. விரக்தி யடைந்து 
பொழுது. விடிர்ததே பிராம்மணர்களை அழைத்து வீட்டைக்‌ 
கொள்ளை யிட்டாள்‌.. . ஜனங்க ளனேகர்‌ வந்து சாம்பலையும்‌ வீடா. 
மல்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌. ப்ழைய வஸ்திரங்கள்‌ பிமைக்கடையி 
லிருந்தன. . ருக்மணி பிராட்டி யோர்‌ பறைச்சியைப்போல்‌ வந்து 
அவைகளைக்‌ கொடுக்கச்சொல்ல,தீ தகாராமர்‌ அவைகளையுங்கொடு 
௮ மற்றொருவருக்குச்‌ சொல்லவேண்டாமென்றாுர்‌, அந்தஸ்திரீ 
அ. துணிகளைக்‌. கொண்டுபோம்பொழுது ஆவுலி பார்த்திருந்து 
சொல்லிக்கொள்ளுவாள்‌, பிரபஞ்ச விருக்தியி லிதர ஜனங்களிருப்ப 
தைக்‌ கண்டு பர்த்‌ காவை. வீட்டுக்‌ கமைக்‌.த வந்தேன்‌, எத்தனை 
யோ விதங்களாக எனக்குப்‌ போதித்து வீட்டை. நீரால்கிச்‌ சென்‌ 
ரூர்‌. . ௮ன்னவஸ்‌இரங்கள்‌ பெருமாள்‌ கொடுப்பாரென்றும்‌ அவர்‌ 
பாதங்களை நினைக்கும்படியும்‌ சொன்னார்‌, அவர்‌ வாக்கியத்தை 
மன்னித்து ஹரி சரணங்களை இரண்டு விசை மனதி லெண்ணி 
னேன்‌, இஹலோக சம்பத்து யாவும்‌ போயிற்று, பிள்ளைகளுக்‌ 
குச்‌ சோ நில்லை, என்‌ செய்வதென்‌ அ, ஓர்‌ கல்லே,த்‌ கலைமே ஸிட்கெ 
கொண்டு பெருமான்‌ சன்னிதிக்குப்‌ போக, ர௬கமணி. பிராட்டி 
பெருமாளுக்‌ கென்னசெய்ய வந்தாயென்ன, அவுலி பிராட்டியை 
நோக்கி உன்‌ பர்த்தா காதகளானார்‌, அவர்‌ திருவடிகளின்‌ மேற்‌ 
போடுகிறேன்‌. எனது புருஷன்‌ ஹரிபாதங்களை நினைக்கச சொன்‌ 
னர்‌. பத்து நினைக்கவே. சகல வஸ்துக்களும்‌, வீட்டினின்‌ அ 


தரை வககக ஆஆ... பகதமால வசனம்‌, 


போயின. நான்‌ தொந்தரை யடைகிறேன்‌, புருஷன்‌ விரக்த 
ராகி சமுசாரத்தைப்‌ பார்ப்பதில்லை. நான்‌ தாபத்தை யடைம்‌ , 
சேன்‌, செய்வதென்‌ னென்டுூள்‌. அப்பொழுது பிராட்டி, து 
கோக்க, இனி உனது சந்தாபங்க னனைத்குந்‌ தலைக்‌ அவிடும்‌, 
யோக க்ஷேமங்களின்‌ சிந்தையை வைக்கவேண்டாம்‌, அவை. 
கள்‌ சீராக நடந்தேறி வருமென்று சொல்லி ஓர்‌ பிடி. க்‌, 
னைக்‌ கொடுத்து புடவையும்‌ ரவிக்கையுங்‌ கொடுக்க. அவைகளை 
கைக்கொண்டு சன்னிதி வெளியே வருமளவில்‌ அகாராமர்‌ கண்டு. 
மொறாக்களைக்‌ கொடுத்து ஆவுலியின்‌ தொரந்தரையை பெருமாள்‌ 
கிவர்த்தித்தாரென்‌ றெண்ணி இனஜனங்களை அழைத்து அவர்‌ 
களுக்கு பங்கிடுவென்று மனையாஞளுக்குச்‌ சொல்லி தான்‌ நிராசை . 
யுடன்‌ கூடி. ஹரிபஜனையைச்‌ செய்தார்‌, இவருடைய க£ர்த்தி எவ்‌. 
விடத்தும்‌ பிரசித்தமாயிற்று, ப்‌ நத அதது ப 00 ப.இ 








சிந்தாமணி பிராம்மணர்‌.. 

சிஞ்சவடி யென்னும்‌. ரொமத்திற்‌ சிந்தாமணி யெனும்‌ ட்ராம்‌ 

மண சொருவருண்டு, அவர்‌ கணபதி உபாசகராட அவர்மீது பக்தி. 
யதிகமாகச்‌ செய்து வருவார்‌, அகா ராமருடைய கர் தீ தியை அவர்‌. 
கேட்டு தன்னிட மவரை வரவழைக்க மனிதனை யனுப்பினார்‌. அகா. 
ராமர்‌ பிரீதி யுடையவராகி சிர்‌தாமணிசுவாமி அழையாமுன்னமே 
அவரிடம்‌ செல்லனுற்றார்‌, வழியி லம்மனிதன்‌ அகா. ராமசை . 

.. சக்திச்து விண்ணப்பத்தை யறிவித்தான,. அவ்விடமே வருநே | 
னென்று துகாராம்‌ சொல்லி அவ்வூரைச்‌ சேர்ந்து கணபதி மூர்த்‌. 
இக்கு ஈமஸ்கரி,தீது வெளியில்‌ நின்றார்‌. அவ்வேளையில்‌ . இந்தா 
மணிசுவாமி மானச பூஜையில்‌ மெளனமாக விருந்து. இத்தத்தை 
ஒருமிக்கச்‌ செய்யாமல்‌ புஷ்பத்தோட்ட திற்‌ சந்தை. செலுத்தி 
மனோரா ஜஜியம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்கது பூஜை. முடித்து அகா. 
ராமரை கோக்க எப்போது வக்‌இீரென்றார்‌, ' துகாரா மவரை 
கோக்க நீர்‌ மனோமார்க்கமாகத்‌ தோட்டத்தை விசாரித்திருக் த. 

. போது வந்தே னென்றார்‌, சிந்தாமணி இவரை பரிக்ஷிக்கும்பொ 
ருட்டு போஜன வேளையில்‌ இலையைப்போட்டு அகாராமரை அழை 
க்க, அவர்‌ இரண்டிலைகளைப்‌ போடச்‌ சொன்னார்‌. சிந்தாமணி 
அப்ப்டியே செய்து அவவிலைக்கு மற்றொருவரை அறையு மென்‌ 
ரூர்‌. துகாசாம ரவரை நோக்கி பாண்டுரங்கர்‌ டல்‌ கணபதி 
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அகாராம்‌ சரித்திரம்‌, 






நக்கும்‌ ஓர்‌. தலைய வட்டித்து அவரையும்‌ 84 கூப்பிமமெ 
ன்று, சிர்தாமணி இலையை வட்டித்து அதன்மேற்‌ காயத்திரி ' 
மந்திரத்தாற்‌ புரோகூணை செய்து பக்தியுடன்‌ கிவேசனஞ்செய்‌ 
| தார்‌, அதைக்கண்டு அகாராமர்‌ சொல்லுவார்‌, கணபதி யிப்போ 
திவ்விடமில்லை, ஒரு பக்தன்‌ சமுத்திரத்தில்‌ முழுசப்போக, அவனை 
யெடுல்கச்‌ சென்றார்‌, சற்றுநேரம்‌ நிதானித்தா லீர வஸ்திரத்‌ 
அடன்‌ வருவாரென்அ சொன்னார்‌, பின்பு அப்படியே கணபதி 
வந்தார்‌, பீதாம்பர மீரமாயிருக்தஅ, அதனைப்‌ பிழிந்‌தப்பார்க்க 
ஜலம்‌ உப்பாயிருந்தது, அகார ராமர்‌ சிர்தசாமணிசுவாமியை நோக்கி 
வேதாந்தியரான நீர்‌ போஜன த்திற்கு வினாயகரைக்‌ கூப்பிடு மென்‌ 
ரோ, இதைக்கேட்டுச்‌ சந்தா மணி சொல்லுவார்‌, கணபதி நை 
வேத்திய பதார்த்தங்களின்‌ வாசனையைக்‌ கொள்ளுவார்‌, விக்கி 
சக மெப்படிப்‌. பக்ஷிக்கு மென்று . சொல்ல, அகாராம ரவரை 
நோக்கி, நிக்ரெகமான பக்‌இயுபாசனைக்கு தெய்வம்‌ பிர த்தியக்ஷ 
தீதில்‌ கிற்கு மென்ன, சிர்தாமணி சொல்லுவார்‌, பெருத்த உபா 
சனை செய்யினும்‌ கணபதி பக்ஷிப்பதைக்‌ காண்பதில்லை, பண்டரி 
காதர்‌ உம்மோடு பேசுவதாக இதரஜனங்கள்‌ சொல்லக்‌ | 
யுற்றேன்‌. அவரையும்‌ கணபதியையும்‌ கூப்பிடு மென்று 

படியே செய்கிறே னென்று கணபதியை தோத்திரஞ்‌ செய்ப 
மூர்‌, ஜய லம்போதரரே! பூரண சம்பத்தை யுடையவரே ! இவ்வி 
டத்திற்கு வாரும்‌, பதிநான்கு வித்தைகளைப்‌ பாங்குடன றிந்தவரே! 
சகல இத்திகளுக்குங்‌ கர்தீதா நீரன்றோ | உமது தாண்டவத்தைக்‌ 
காண உலகெல்லாம்‌ மோகனமாய்‌ விடுமே ! எவர்மே லுமது 





இருபா திருஷ்டியுண்டேர அவருடைய விக்கனங்க எனை தீதும்‌ 
விட்டுப்போய்‌ யாவருக்கும்‌ வந்தனீய ராவீர்‌ சங்கட காலங்க 
ற ய ர விடடத 









ளில்‌ பக்‌ தரைச்‌ ௪ம்‌ரன 
பயத்தைக்‌ கேட்டு, se 
ப்‌ பகதி ue ))யோஐன மில்லா 


பதுபோல அடித்‌ ப 
ததாகும்‌, சிந்த பி பக்தி நிமித்தியமாகச்‌ சே ரவாரும்‌, 
ஓ கணபதி ஸ்வாமி? இ. ்‌ மாயிருக்கும்‌ அன்னத்தை பக்ஷியும்‌, 


பொழுதாயிற்று, சீ தில்‌ வாருமென்‌ அ பிரீதியுடன்‌ வேண்ட, 
கணடதி எழுந்த, | 


தெண்டனிட்‌ ட 





லம்‌ அந்தத்‌ பக்த்‌ 


பக்தமால வசனம்‌, 







துகாராமருக்கும்‌ தண்டப்‌ அல்‌ கண்ண. | க 
வட்டித்த பதார்‌ த்தங்களை வாஞ்சையுடன்‌ பித்து கரசுத்திக்கா 
ஐல.த்தைக்கொண்டு தாம்பூலததையுவ்‌ கொண்டு ஆனந்தத்‌ துடன்‌ 
மறைந்தனர்‌. - சிர்தரமணிசுவாமி துகாராமர்‌  இருவடிகளுக்‌௫ 
வர்சனஞ்‌ செய்ய, இவர்‌ வேண்டாம்‌ வேண்டாமென்‌ அ. தான்‌ 
பின்னடைர்து,.ஸ்வாமி | தேவரீர்‌ சரணப்‌ பிரதாபமே இப்படி... 
மேன்மையடைக்‌ இருக்ததென்றார்‌, இந்தா மணிசுவாமி காரா. 
மரை யனேக. விதங்களாக தோத்திரஞ்‌ செய்து. நான்‌ .புனிதனா. 
ஜேன்‌, பகவத்‌ தரிசன ததை யெனக்குப்‌ பொருந்தச்‌. செய்வித்த 
பென்று கொண்டாப, .அுகாராம ரவரிட மாக்கைப்பெற்று காமத்‌ 
தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு நடக தன்‌ கிராமத்தைச்‌ சோந்தா ர்‌, 
அகாராமருக்கு காயென்றும்‌ பாதி யென்றும்‌, கங்கா 
வென்றும்‌ மூன்று புத்திரிக ளிருந்தார்கள்‌. . இவர்கள்‌. வளர்ந்து 
வயச டையவசாயிருப்பதை ஆவுலிப்பார்த்து இவர்களுடைய விவாக 
மெப்படி நடக்குமென்று இர்தித்துப்‌ புருஷனுக்குத்‌ தெரிவிக்க 
இதைக்கேட்டுத்‌ துகாராமர்‌ வெளியிற்‌ சென்று கன்‌. குலத்திற்‌ 
பிறந்த. மூன்று. பிள்ளைகள்‌ வீ தியில்‌ . வினையாடிக்கொண்‌ டிருக்க, 
தட்ப கன்‌ வீட்டிற்‌ கறைத துவ அ. அன்றைய தினமே 
ஊன இதயா யமர்ந்திருக்ததால்‌ அவர்களுடைய எவ்சகளுக்கு 
மஞ்சளைப்‌ பூசி, ரோக ரவ்வேளையில்‌ வர மூன்அ குமாரத்தி 











களுக்கும்‌ மங்கள சூத்திறங்களைக்‌. கட்டும்படி. செய்து விசேஷமா 
கப்‌ பாலன்னத்தை அருந்தச்‌ செய்தார்‌. மறுநாள்‌. புத்திரர்க 
நடைய பந்துக்கள்‌ கேட்டுவக்து, மரியாதையுடன்‌. விவாகத்தைச்‌ 
சாங்கமாக நடத்த யத்கனிக்க, பக்தர்க எனைவருங்கூடி. வெகுவாக 
சாமக்கிரிகைகளைச்‌ சேர்த்து ரக்தியுடன்‌. சுளியரணங்களை கடப்பித்‌ 
தார்கள்‌, - பெருமாள்‌ கிருபையா லனுகூலங்க எமர்க்‌இருர்‌, கன? 
பர்த்தா செய்த வேலைக்கு ஆவலி பாத்தே இக்க யடைக 
இருந்தாள்‌. 
பீடு தேசபாண்டியா, ்‌ 
த ட , பிடெனுமோர்‌ ரொக்க ல. அல்விடத்தல்‌ சபான்‌ 





வ்‌ ல்‌ 


விருப்புற்‌.அ வு்‌ ஹியில்‌ எடகாவங்காரங்கைக கம கோலி 


ந 4 53 
அன்‌ அதது 


படத்தி பம தவ அதி] பக பஷ கற வ வட்ட கயி பரி 7 85 ட்டம்‌ தனு நவ, 


| பண்டரி புரதீதிற்கு வந்து. அன்ன மருந்காமல்‌ பத்துநாள்‌ தவ 
. மிருக்கப்‌ பெருமாள்‌ சொப்பன த்தில்‌ வர்து ஆளக்‌ இயிற்‌ சென்று 
ர நீ ஞானதேவரை யாராஇப்பாயாகி லேகாகிலும்‌ நன்மையுண்டா 
(மென்ன, அவன்‌ ' விழித்துக்கொண்டு மறுநாள்‌ பிரயாணமா்கி 
அளந்தியைச்‌ சேர்ந்து பன்னிரண்கொள்‌ தவத்தைச்‌ செய்தான்‌. 
ஈகர்மகதி வேறாயிருக்க சாய தண்டனைச்‌ செய்தானென்று ஞானேவ 
வன்‌ சொப்பன த்திற்‌ சென்று செஹு மயெனங்‌ கிரமத்தில்‌ 
அகரராமரென்னும்‌ மகர பக்தரிருக்றொர்‌. நீ அவரிடம்‌ சென்று 
உன்‌ கோரிக்கையைக்‌ தெரிவித்தா லுபாய மருளுவர்‌, அவர்‌ 
வார்‌ தையை நீ. விசுவசித்‌ திருப்பாயாகில்‌ உனது கோரிக்கை 
| கிறைவேறு மென்றார்‌, இதைக்‌ கேட்டு விழிச்‌ அக்கொண்டு மன்‌ 
| தில்‌ குறையுடையவனாகி துகாராமரிடஞ்‌ சென்று சங்கதியனை த்தை 
புக்‌ தெரியப்படுத்தினான்‌, அவரதைக்‌ கேட்டு களங்க ரகிதரான 
| ஞானதேவரா லாகா ம லென்னிட மனுப்புவது ஆச்சரியமாயிருக்கி 
| ஐதே! எனக்கென்ன தெரியுமென்று மராட்டி பாஷையில்‌ பதி. 
னொரு சுலோகங்களை ஓலையில்‌ எழுதிவைத்து ஓர்‌ தேங்காயுட்‌ னவ 
| க்குக்‌: கொடுக்க, இவை பிராகிருதமான. தேசபாலை சலோ 
கங்க வக்கில்‌ செய்யுமென்று. அந்த பிராம்மணன்‌ நம்‌ 
| பாமல்‌' ஆளந்திக்குத்‌ திரும்பிப்போய்‌ ஓரிரவு அவ்விடம்‌ தங்க, 
| ஞானதேதவ ரவன்‌ முதுன்மே லடித்தார்‌, துகாராமரும்‌ அந்த பிரா 
| ம்மணன்‌. செய்த சேஷ்டைகளை ஞானதேவருக்குத தெரியப்படுதே 
இ ஆக்கனைப்படி நடந்தும்‌ அந்த பிராமமணனுடைய தரித்திர 
| கரும மெதிர்‌ நொக்கிற்றென்றார்‌, அந்த சந்தர்ப்பத்தில்‌ கொண்‌ 
டொபராவென்ன மெழுத்தறியாத ஓர்‌ பிராம்மணன்‌ அகாராம்ரிடம்‌ 
வந்து கமஸ்கரித்து நிற்க, அந்தச்‌ சுலோகங்க ளடங்கிய ஓலையை 
அவனுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌... அவன்‌ விசுவாசக்துட னவைகளை கற்‌ 
'அக்கொண்டு பின்பு எழுத வாரம்பித்து பண்டிதனாகி வாஜி மகா 
ராஜனிடம்‌ பிரபலத்திற்கு வந்தான்‌, அத்தருணத்தில்‌ அமுதா 
பாக்கமெனும்‌ பட்டணத்தி லோர்‌ சவுகார்‌ ஏகோ காமியார் த்த 
மாக ஆளந்தி ஞானதேவரிடம்‌ பிரார்த்தித்தான்‌. அக்காரிய மவ 
அக்கு நிறைவேறின தால்‌ ஆயிரம்‌ கணக்காகத்‌ .இரவியக்தைக்‌ 
கொண்டுவந்து அவருக்குச்சமர்ப்பிக்க அவவர்‌ த்தகனுடைய சொ! 
பன த்தல்‌ க்‌ சென்று அந்தத்‌ இரவிய த்தை துகாராம 





ப்‌ ள்ள ச்ச்‌ த எரியத்‌ ப ரி பவத்‌ J 


த பபாய்‌ டு புகதமால வசனம்‌, 











ருக்குக கொடுக்கும்படிக கட்டளை யிட்டார்‌, வர்த்தக 
டியே ன்ட்‌ கொண்டுவந்து ஞானதேவ ராக்கனையைத்‌ ்‌ 
வித்து ஐயா ! இரவியத்தை கைக்கொண்டு மன்னித்தருளவேல 





மென்றான்‌,  அவ்வேளையி லந்த தேசபாண்டியா அவ்விடம்‌. வது 
அகாராம்‌ அந்தத்‌ திரவிய மனைத்தையு மவனுக்குக்‌ காட்டி இந்த 
ஜன்மத்தி அனக்கு வித்தை பிராப்த மில்லை, ஞானதேவ. ரரு 
ளால்‌ திரவியங்‌ உடைத்தது, இதை நீ கொண்டுபோவென்ன கெ] 
டுத்தனுப்பினார்‌, துகாராமர்‌ ஒர்‌தீதி ன இராஜன்‌ செவிக்‌ 
கெட்டிய து. I 4 பி 

லோஹகாமெனும்‌ ஊரில்‌ துகாராமருடைப ர்த்தியை அய்‌ 
-குள்ளோர்‌ கேட்டு அவரை யவவூருக்‌ கழைத் துக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அனேக மரியாதைகளை யானந்தத்துடன்‌ செய்‌அவருவார்கள்‌. அவ்‌ 
விடத்தில்‌ அசாராமர்‌ ஹரிகுண கீர்‌ தீதனையைச்‌ செய்ய, அனை 
வரும்‌ சர்சோஷ மடைந்து அவர்‌ திரவியத்தைக்‌. னால 
கரல ௮.னு தினமும்‌ பிராம்மண போஜனம்‌ விசேஷமாக 1 கடத்து 
வார்கள்‌, ஓவ்வொருவ சொவ்வொருகாள்‌ தங்கள்‌. அங்கள்‌ வீகெ 
னில்‌ ஹரி கதையை ஈடப்பித்து வருவார்கள்‌. ஒரு கிழப்‌ பிராம்‌. 










மணஸ்திரீ துகாராமரிடம்‌ வந்து ஐயா! எனது இரகத்திற்‌ ப 
ணை செய்து சர்‌.ச.சனை செய்யவேண்டுமென்௮ பிசார்த்திக்க, அவ 

ரவளுடைய ஆர்த்தியைக்‌ கண்டு நீ யென்றைக்கு வரச்‌ சொல்லு. 
திருயோ அன்றைக்கு வருகிறே னென்று விடை கொடுத்‌ தனுப்பி்‌ 
னார்‌, பின்ப அவள்‌ கூலி செய்து பணத்தைச்‌ சம்பாதித்து: ஒரு 
நாள்‌ பத்து பிராம்மணர்களுக்‌. கன்னமிட யததனப்பட்டாள்‌.. 
இதற்குள்‌ மழை அதிகமாகப்‌ பொழிய அவள்‌ குடியிருக்கும்‌ வீட்‌ 
டின்‌ சுவர்‌ ஜலமூறி நனை இருக்கு விழச்‌ சித்தமாயிருக்த அ, அம்‌. 
தப்‌ பிராம்மண ஸ்திரீ ௮ழுதுக்கொண்டு அகாராமரிடஞ்‌ சென்று. 
வீட்டு சவர்‌ நனேந்‌அவிழச்‌ சித்தமா யிருக்கிற அ. போஜன சாமக்‌ 
கிரிகையைச்‌ இத்தஞ்‌ செய்துவிட்டேன்‌. பெருமாளூடைய : காரிய 
மெப்படி. யாகுமோவென்‌ நிருக்கறேனென்ன, துகாராம்‌ ah 
நொக்கி, அம்மே! அச்சுவர்‌ போஜன த்திற்குமுன்‌ விழாத, போஜன. 
மானபின்‌ விழுமென்றார்‌, அதைக்கேட்‌ டவள்‌ சந்தோஷ தீதுட 
சென்ன அரிதத்திற்‌ சமையற்செய்து இலைகளி லன்னமும்‌ பதார்‌; 2) 
தங்களும்‌ வட்டிக்க பிராம்மணர்ச எனைவரு. மும்கார்க்து ட பக்ஷ க்‌ 


ht 


துகாராம்‌ சரித்திரம்‌, * எ டம எது 


க்கொண் டிருந்தார்கள்‌, அவர்களுடன்‌ அகாராமரும்‌ ஹரி 
ஈாமோச்சாரணத்துடன்‌ பக்ஷ்ூணை செய்தார்‌, அனைவரும்‌ பக்ஷி 
த்து எழுந்திருந்து. அவ்விடத்திலுள்ள பாத்திரங்களை யெடுத்த 
வுடன்‌ சுவர்‌ விழும்தது, ' அவ்வோசையைக கேட்டு அக்கம்பக்கத்‌ 





தார்‌ விசாரிக்க வந்தார்கள்‌. வேறோ ரிடத்தி லன்றிரவு அகரரா 
மர்‌ ஒர்‌ த்தனைசெய்ய அனேக ஜனங்க ள தனைக்‌ கேட்க வந்தார்கள்‌, 
ஓர்மாசம்‌ வரைக்கு மவ்விட மிருந்து திரும்பி தேஹு இராமத்‌ 
திற்கு அகா ராம ரெழுந்தருளினார்‌ , இவருடைய ர்‌ த்தியைக்கேட்டு 
அன்மார்க்கர்‌ பொராமைகொண்டிருந்தார்கள்‌. 
இசாமேச பண்டிதன்‌. 

வாகோலி யெனும்‌ இசாமத்தில்‌ இராமேசனெனும்‌ பிராம்‌ 
மணன்‌, வூத்‌இருச்கான்‌. சாஸ்‌இரங்க எனை ச்தையஞ்‌ செம்மை 
யா யறிந்தவனென்ற அத்தேசத்து அரசனு மவனை மன்னித்து 
வருவான்‌. அவன்‌ அகாராமருக்குக்‌ கெடுதலைச்‌ செய்ய வெண்ணங்‌ 
கொண்டு அதிகாரிகளிடஞ்சென்‌ அ அவர்களைப்‌ புகழ்ந்து. அுகாரா 
மர்மேற்‌ கோள்களைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்க, அகாராமர்‌ சூத்திர 
னாகிப்‌ பிறந்து சுருதிகளிற்‌ சொன்ன வர்த்தங்களை ஹரிகதை 
யென்று பேசிட்டு அனைவருக்கும்‌ வெளிப்படு த்‌தறொன்‌, மணிதர்‌ 
செய்யவேண்டிய கர்ம தர்மங்களை முழுக்கடித்து பகவன்னாமத்‌ 
தைப்‌ பலப்படுத்தி பக்தியை விசேஷமாகச்‌ சொல்லி பாஷண்ட 
ஞானத்தை வெளிப்படுத்‌ அருன்‌. ஜனங்க ளதனால்‌ மோஹ 
மடைந்து கர்ம பிரஷ்டர்க ளானெறார்கள்‌, இதனாற்‌ கெடுதி யுண்‌ 
டாமென்று. சொல்ல, மூர்க்கனாகய வதிகாரி துகாராமரை யவ 
வூரைவிட்டுத்‌ அறத்திவிடச்சொல்லி தேஹுுகிராமத்தின்‌ மணியக்‌ 
காரனுக்கு வுத்தரவை யனுப்பீனன்‌, அதனை அ௮க்கிரொாமக்தி விரு 
ப்போர்‌ கண்டு அகாராமரிடங்‌ காண்பிக்க அவரதை கோக்கிப்‌ பர 
மரத்மாவான நாராயணன்‌ நியமித்தபடி இவ்விடத்திற்‌ சஞ்சரித்‌ 
இருந்தேன்‌. ...இனி என்ன செய்வேன்‌ எவ்விடம்‌ போவேன்‌ 
யாவர்‌ பிலை யிடப்போகிறா ரென்று திகைத்து நிற்க, கிராம 
வாசிகளுற்‌. கலக்கமுற்றனர்‌. பின்பு செய்யவேண்டிய தென்ன 
வென்று சிந்தித்து இசாம நாம கர்ஜ்ஜனையுடன்‌ இராமேச பண்டித 
ணிடஞ்‌ சென்று நமஸ்கரித்து ஹரிராமத்தைச்‌ சொல்லிககொண 
i 8ர்த்தனை செய்யத்‌ தொடங்கி பெருமை பொருந்திய பிர 


ட. 


ஆட ற பக்தமால வசனம்‌, 


சாதவாணியால்‌ பகவத்குண ஒர்த்தனையைப்‌ பாடினார்‌, பண்டி. 
தன்‌ பார்த்தும்‌ சூ தீதிசனாக விருந்து அனேக கவித்வங்களைச்‌. 
சொல்லரெய்‌ லிக்‌ சுருதியர்‌ த்தங்களை கிறைத்திருக்கச்‌ 
செய்கிறாய்‌, அதற்கதிகாரியாகாத நீ அப்படி சொல்வது அமித. 
தோஷமாகும்‌. ௮தலை நரகமடைய வேண்டிவரும்‌, அக்கச்சொ ற்‌. 
களைக்‌ கேட்போரு மப்படியே நரகத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, இ 
கவித்வங்களைச்‌ சொல்லவேண்டாம்‌, கழிந்த காலத்தில்‌ நீ செய்து 
கவித்வத்தை ஜலத்தில்‌ போட்டுவிடென்று சொல்லத்‌ அகாராம 
ரினதக்கேட்டு உம்மிஷ்டப்பிரகாரமே செய்கிறேனென்று சொல்‌. 
லி தேஹு திராமத்திற்கு வந்து பாண்டுரங்கரைக்‌ கண்டு அடி 











| 
யேன்‌ பாமரன்‌, மூடன்‌, தேவரீ ராக்கனேயைக்‌ கொண்டு உலகக்‌ 
தாருக்காகக்‌ கவிகளைச்‌ சொன்னேன்‌, அவை விகட மோ அல்லது. 
விகாசமோ அடியேனுக்குத்‌ தெரியாது, அந்த சவித்வங்களனைத்‌ 
தையும்‌ ஜலத்தில்‌ விட்டுவிட நீர்‌ ஆசை கொண்டீரோ வென்று | 
சொல்லிக்கொண்டு அந்தக்‌ கரந்தங்களை ஒர்‌ கல்லைச்சேர்த்து தணி 
யிற்‌.. கட்டி ஆற்றிற்‌ போட்டுவிட்டு, விட்டல ! விட்டல! என்ற. 
சொல்லிக்கொண்டு ஆற்றின்‌ கரையிற்‌ சேர்ந்தார்‌, சஜ்ஜனார்கள்‌ 
அக்கமடைர்தார்கள்‌. துர்ஜனர்கள்‌ சந்தோஷித்து நாம்‌ விஜய த 
தைக கொண்டோமென்ற பலவாறு சொல்ல, துகாராம்‌ மனவரு 
தீதமடைக்து பகவானுடைய சத்தா (சாமர்த்தியம்‌) பிரமாண. 
மாஞுமென்று நினைத்து மோஹத்தைவிட்டு விட்டல. த்‌ 
விடாமற்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஐந்து நானிருக்க, அஷ்டரானபிராம்‌' 
மணர்க ளவ்விடம்‌ வநது ஓய்‌ / துகாராமரே | சென்ற. காலத்தில்‌. 
பண த்தின்‌ பாக்கிபத்திரங்கள்‌ பாழாம்படி ஜலத்திலெறிந்‌ விட்டீர்‌. 
௮ தனால்‌ உம்முடைய பிரபஞ்ச விவகாரமெல்லாம்‌ பாழாய்‌ விட்‌ 
டது, இப்பொழுது நீர்செய்த கவித்வங்க ளெல்லாம்‌ கங்கையில்‌ i 
விட்டீர்‌. இதனால்‌ மேலான பரமார்த்தமும்‌ போய்‌ விட்டது, 
இதைக்‌ காட்டில்‌ மரணமடைவது மேலாயிருக்கும்‌, . நால்வர்‌: | 
முன்பு முகத்தைக்‌ காண்பிப்பது நியாயமல்லவென்று சொல்லிப்‌ 
போனார்கள்‌, துகாராம ரிதைககேட்டு மன திற்‌ றொந்தரை யடை 
நீது பிரராணத்தியாகம்‌ பண்ணினோமாயின்‌ ஆத்மஹத்தி அனிவார. 
மாக வர்அவிடுமென்றெண்ணி அன்னத்தை யதுமுகல்‌ விட்டுப்‌. 
பாண்டுரங்கர்‌ சனணிதிக்‌ கெதிரில்‌ பிருந்தா. வனத்தி லிருந்து. 





பதத துகாராம்‌ சரித்திரம்‌, ன தல்‌ 


பெருமாளை கோக்க ஸ்வாமீ ! ஏகாதசி இனங்களிற்‌ ஜாகரணமிரு 
ச்து ர்த்தனை செய்தபல மிவ்வண்ணமாயிற்றே ! ஓ விட்டலமூர்த்தி! 
எத்தனை: யவஸ்தைகள்‌ வரினும்‌ தேவரீரை மறக்கமாட்டேன்‌. 
லோகத்தாருடைய சகவாசத்தை நிவர்த்தி செய்யவும்‌, தைரியத்‌ 
தைக்கொடும்‌. ஓஒ பரமபுருஷசே ! இவைதா னும்மை வேண்‌ 
வெது, அனேக பிரகாரங்களாக நீ ரென்னை இரக்ஷித்தீர்‌, இப்‌ 
போது சரீர மலண்டு விட்டது, ஓ பசுதவரதரே ! அடியேனைப்‌ 
புணிதனாகைச்‌ செய்யவும்‌, உம்மை யடைய விரும்பினேனென்று 
அனேக விதங்களாக ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்துக்கொண்டு சக்‌ தியற்‌ 
றவராகிக இடந்திருந்தார்‌, அப்பொழுது பண்டரிகாதார பாலக 
னை ப்போ லவ்விடம்‌ வரது உன்‌ பக்கத்‌ திலிருக்து காப்பாநறுகிரோ 
ம்‌, பக்தியுடன்‌ நாமத்தைச்‌ சொன்னால்‌ பிரபல: கருமங்களெல்‌ 
லாம்‌ நீங்கிவிடும்‌, ஆபத்துக்க எனைத்து மடியோடேதுகையும்‌, முற்‌ 
காலத்தில்‌ இரணியகசிபனால்‌ பிரஹலாதன்‌ இம்சிக்கப்பட்டான்‌. 
அவனாபத்தைப்‌ போக்கிக்‌ காப்பாற்றினோம்‌, அப்படியே உனக்‌ 
கும்‌ விபத்துக்க ளெல்லாம்‌ வீட்டுப்போம்‌, சிந்திக்கவேண்டாமெ 
ன்று. சொல்லி பாலகன்‌ மறைந்தனர்‌, | 
பவட இராமேசபண்டி தன்‌ பக்தனுக்கு துவேஷியான தால்‌ பகவா 
அடைய திக்கிரகத்திற்கு பாத்திரனா யிருந்தான்‌, அவன்‌ புனா 
ஈகரதீதிற்குப்‌ பார்வதி ரமணரைப்‌ பார்க்க வந்தான்‌, அவவி 
டம்‌ ஈாகநாதரெனும்‌ லிங்கமர்ச்தி நானாவித மகிமைகளை யுடைய 
வரா யிருந்தார்‌. இராமேச பண்டி தனும்‌ பிரதி சோமவாரம்‌ அவ்‌ 
விடம்‌ வந்து பூஜைகளை வெகுவாகச்‌ செய்து வருவான்‌, அன்ன 
அவன்‌ வந்து துலுக்கன்‌ தோட்டத்திலிருந்த ஒர்‌ கணற்றி லிறஙகி 
சேமத்துடன்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்யலுற்ரன்‌, அவ்விடதீதிலோர்‌ 
மசூதிலிருக்கும்‌ அலுக்கப்‌ பூர்‌ தண்ணீ ரோசையைக்கேட்டு என்‌ 
இணெற்கில்‌ பிராம்மணன்‌ நீராடுகிறவன்‌ யார்‌? கிமாஜு௦ நிமித்தியம்‌ 
நிர்மலமாக. ஜல ததை வைத்திருந்தேன்‌, எவனே 'அதைக்கெடுத்‌ 
தான்‌, அவன்‌ சரீரத்திற்‌ றுபமுண்டா கக்‌ கடவதென்று சரபமிட்‌ 
டான்‌. அதைக்‌ கேட்கவே பண்டிதன்‌ அன்னீரிலிருந்து வெளி 
வந்தான்‌, உடனே உடம்பெங்கும்‌ தாப முண்டாயிற்று, அத 
னாற்‌ சங்கடப்பட்டு கூடவக்த வித்தியார்‌ ததிகளைக்‌ கண்டு ஆலோ 
சனை யென்னவென்று கேட்க, அவர்கள்‌ பண்டி சரைக்கண்டு ஐயா! 


குய்‌ ... பக்தமால வசனம்‌, 





இவ்விடத்தி விருப்பவர்‌ “அனகட்ஷா? எனும்‌ 'இத்தபுருஷ்‌. 
சென்று கேள்விப்பட்டோம்‌, அவர்‌ பிரயோகம்‌ செய்தாற்போல்‌ 
தோணுகிறது, அவரிடத்தில்‌ நாம்‌ போவோமானால்‌ தாபம்‌ போ 
மென்றார்கள்‌. பண்டித னிதனைக்கேட்டு, இதற்காக ஹீனஜா தய. 
னுக்கு நான்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்யேனென்அ அதிக துக்கத்துடன்‌! 
வீட்டிற்குத்‌ இரும்பிவக்து தாபத்துடன்‌ ஸத்ய. 119 எப்பொ 
முதம்‌ போர்வையாக உடையவனாய்‌ படுத்தா னும்‌ மெழுந்திருக்‌ 
தாலும்‌ நடந்தாலும்‌ பிரபல தாபமுடையவனாய்‌ அவஸ்தை யடைவ்‌ 
இருந்தான்‌, தெவதானுல்‌. டானங்களைச்‌ செய்யினு மவை பிர. 
யோஜனப்‌ படாமற்‌ போயின. மேலான மேன்மையை அடைந்‌ 
திருந்து மிதற்கோ ருபாயத்தைக்‌ காணாாமைலிருந்தான்‌. தனமும்‌ 

சம்பதீதம்‌ தாரா புத்திரர்க ஸிருக்தும்‌ அவை தனக்கு ஹிதமாகா . 
மையைக்கண்டு ஞானதேவர்‌ வாசமான ஆளந்தி ஸ்தலத்திற்கு 
வத்து அஜானவிருக்ஷத்தின்‌£ முட்கார்ந்து தேகவிபத்துக்கென்ன 
காரணமோ தெரியவில்லை யென்ற மந்திரானுஷ்டானஞ்‌ செய்‌. 
யத்‌ தொடங்கினான்‌, சிலசாளிப்படி செய்ய சொப்பன த்தில்‌ 

ஞநோனதேவர்‌ வந்த, உனக்கு பாகவதாபசார மேற்பட்டிருக்கெ ௮, 
பகவத்பக்தரான அகாராமரை நீ பிரபலமாக நிந்தித்தபடியால்‌ 
விடாத வியாதி உனக்‌ குண்டாயிற்று, அவருக்கு நீ சரண மடை. 
வாயாயின்‌ வியா தி அலையும்‌, அப்படி நீ செய்யாவிடி லெவ்விதத்‌ 
தில மிது போகாது, மந்திர கிரியைகளால்‌ மாளாதென்ற சொ ப 
ல்லி மறைந்தார்‌, பண்டித னிதைக்கேட்டு பச்சாத்தாப மடைந்து. 





ஓர்‌ பத்திரிகையை எழுதி மகாபயத்துடன்‌ அகாரரமரை தோத்தி 
ரங்கள்‌ செய்து ஓர்‌ விக்க பஸ்ட்‌ சொடுத்ன்‌! வருக்க 
அப்பினான. ஆவினில்‌ வரார்‌ i 

தேஹுு ல்‌ அனேக ஜனங்களுடைய  ன்கங்ன்ங்‌ 
களில்‌ பகவான்‌ தோன்றி துகாராமர்‌ செய்த கிரந்தங்க ள்னைத்து. 
ம்‌ நாளையதினம்‌ நதியில்‌ மிதந்‌ துக்கொண்டு வரும்‌. உதயமான 
வுடன்‌ அவ்விடம்‌ நீங்கள்‌ சென்று அவைகளை கைக்கொள்ளக்‌ 
கடவீர்களென்று சொல்ல, அனேக ரவ்வண்ணமர்கவே பொழுது | 
விடி்தவுடன்‌ ஆற்றின்‌ கரைக்குச்‌ செல்ல, கட்டின வண்ணமாக 
இருந்த அந்தக்‌ கரற்தங்கள்‌ வல த்இன்‌மல்‌ மிதர்‌அவறுவதை கன 
ங்கள்‌ பார்த்து கைகளி லேந்திக்‌ அகாராமரிடம்‌ கொண 






... துகாசாம்‌ சரிதீதிசம்‌. 2 


வைத்தார்கள்‌. . அவ்வேளையிற்‌.அ௮காராம ரதிபலஹீனராட பதின்‌ 
மூன்‌ று தாட்களாக பக்ஷணை பான மொன்று மில்லாம லிருந்து 
மெதுவாகக்‌ கண்திறந்துப்‌ பார்க்க திரந்‌ தங்களைக்கண்டு கனக்க 
சந்தோஷித்து ஸ்ரீஹரி கருணையைச்‌ சிந்தித்து பிரீதியுடன்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்கினார்‌, ஓ பாண்டுரங்கசே ! நான்‌ துஷ்டர்‌ வார்த்தை 
களைக்கேட்டு அரிதப்பட்டுக்‌ இரர்‌ தங்களை ஆற்றில்‌ விட்டுவிட்டு அஙி 
யாயத்தை இவ்வண்ண்மாகச்‌ செய்தேன்‌, தேவரீர்‌ பிரயாசைப்‌ 
பட்டு என்னை யோர்‌ பக்கத்திலும்‌ இரந்தங்களை யோர்‌ பக்கத்திலும்‌ 
ரக்ஷித்துக்‌ இர்த்தியை நிலை நிற்கச்‌ செய்தீரென்‌ றனேக விதங்க 
ளால்‌ தோத்திரங்களைச்‌ செய்தார்‌, அவ்வேளையி லிராமேசனுடை 
ய ஷு னவ்விடம்‌ வந்து சங்கதியைச்‌ சொல்லி ப ததிரிகையைக்‌ 
கொடுக்கத்‌ துகாராம ரதனை வாசித்து சங்கோசிக்காமல்‌ தானோர்‌ 
சுலோகத்தை யெழுதி தன்னுடைய தயாகுண த்தை யதனில்‌ வெ 
"ஸிப்படுத்தி அவன்‌ கையிற்‌ கொடுத்தனுப்ப அத்த சீஷன்‌ பண்‌ 
- டிதனிடம்‌ வந்து கடிதத்தைக்‌ கொடுத்து அங்கு ஈடந்க சங்கதி . 
யைத்‌ தெரிவித்தான்‌. அகாராமர்‌ கருத்தை பண்டிதன்‌ கண்டு 
கொண்ட பொழுதே தா னடைந்திருந்த தாபம்‌ நீங்கிற்று, தேக 
தீதி லிருர்த கொப்பளங்கள்‌ குறைந்து வந்தன, பத்து கொப்பள 
ங்கள்‌. மாத்திர மிருக்கக்கண்டு அுகாராமர்‌ பாதங்கள்‌ அவன்‌ 
நினைத்து நமஸ்கரித்து, எல்லோரு மறிய வேத சாஸ்‌ ரங்களின்‌ 
விவேக மெனக்‌ இருக்கறத, ஆனா லிப்படி ஜலத்தில்‌ இரந்தங்‌ ' 
களைப்‌ போட்டு அவை ஈனையாம லிருக்கச்‌ செய்யும்‌ வித்தையை 
நானறியேன்‌, துகாசாமரைக்‌ காண வேணுமென்று அவ ரிருப்‌ 
பிடத்திற்குப்‌ போகப்‌ பிரயாணப்பட்டான்‌, பண்டிகன்‌ தன்னி 
டம்‌ வருவதை அகாராமர்‌ அறிநதுக்கொண்டு தானும்‌ பிர்‌ தியுட 
னெதிராசச்‌ சென்றார்‌. ஈவெழியி லிருவரும்‌ சந்தித்த யொரு 
வருக்‌ கொருவர்‌. நமஸ்கரித்தார்கள்‌, பண்டிதனவரை நொக்கி நான 
வழிதப்பி உமக்கு வருத்த முண்டாக்கனேன்‌. நீர்‌ பக்திமகிமை 
யைப்பிரபலப்படுத்தவதற்கு உலகிற்‌ பிறநதீர்‌, நீ ரெழுதி யனுப்‌ 
பிய சுலோகமென்‌ சரீரத்கைச்‌ செம்மைப்படுத்திற்‌ றென்று சோ 
ன்‌ னான்‌. அதற்கு அகாராமர்‌ கெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து ௮து தேவர்‌ 
௮ ட்ட பது அடியேன்‌ பாமரன்‌, உமது கிருபைக்குப்‌ பாத்‌ 
வனென்‌ அ சொல்ல, பண்டி ன்‌ திரும்பி அவருக்கு நமஸ்‌ 















பகதமால வசனம்‌, 





கரித்சான்‌. தினந்தோறும்‌ துகாராமருடைய சகவாசத்தைசெய்‌ 
தால்‌ ௮ஹங்கரரந தொலையுமென்‌ அ அவர்‌ கூடவே இருந்தான்‌. ப 
அனகட்ஷா. தம்‌, | 

அகாராமர்‌ ஆளரட்திக்குச்‌ செல்ல க ரவர்‌ பின்றொடக்தி 

அச்‌ சென்றார்கள்‌. ஞானதசேவருடையப்‌ பிரீதியை தான்‌ பெற்‌ 
அக்கொண்டு திரும்பி தேஹ- கிராமத்திற்கு வந்தார்‌. இராமே௪ 
பண்டிதனும்‌ அகாராமரை விடாமல்‌ பிரேமையைக்‌ காண்பிக்க, 
அவனுடைய வபிமானக்‌ தூரமாகப்‌ போயிற்று, . தரணோபாயதி 
திற்கு ததீய சேவையைக்‌ காட்டில்‌ வேறில்லையென் அ அவரையே 
தொடர்ந்திருந்தான்‌, இச்சங்கதி புனாவில்‌ அனகட்ஷா பர்‌ கேட்டு 
பிராம்மணனுக்குச்‌ சாபமிட்டேனே ! அவன்‌ நம்மிடம்‌ வராமலே. 
துகாராமரால்‌ சீர்‌ பெற்றானென்‌ றிந்து. அவரைக்‌ காணவேணு. 
மென்று பிரயாணப்பட்டு சகானக்கத்தை யுடையவரா இ கிஞ்சவடி 
கிராமத்திற்கு வந்து கணபதி ஆலயத்திற்‌ கெ திரிலிருக்கும்‌ பெரிய 
வீட்டிற்‌ பிரவேசித்து ஒரு கொட்டாங்‌ கச்சியைக்‌, காட்டி அதி 
னிறையத தானியத்தைக்‌ கொடுமென்று பிக்ஷையைக்‌ கேட்டார்‌. 
பரிசாரகன்‌ வது அனேக மணங்குகளளவாக . தானியத்தைப்‌ 
போட்டானு மது நிறையாம லிருக்தஅ, அவவீட்டுக்‌. கதிபதி இர்‌ 
தாமணி வந்து தன்கையால்‌ தானியத்தைப்‌ போடவே. அக்கொட்‌ 
டாங்கச்சி நிறைந்த அ, இதைக்கண்டு பர்‌. தேஹு. கிராமத்திற்‌. 
குச்‌ சென்று அகாராமர்‌ வீட்டில்‌ கின்று பிக்டையிட வேண்டு மெ 
ன்று கூச்சலிட்டார்‌. ஆவுலி யவரைக்கண்டு கடின..வார்த்தை 
களைச்‌ சொல்லி தனது குமாரத்தியை அழைத்த பாவசுத்தியுட. 
னோர்‌ பிடி தானியத்தை அவள்கையிற்‌. கொடுத்தப்‌ போடச்சொ 
ல்ல, அவளு மப்படியே, ப£ருக்கு பிகைஷைப்‌ போட்டாள்‌... அவ 





ருடைய கொட்டாங்கச்சி இறைந்து விட்டதைக்கண்டு ௮ அதிகமா ௧5 

சந்தோஷித்து தன துச்‌ இத்திக ஸிவவிடம்‌ கவையாகா . வென்றெ 
ண்ணிக்‌ துகாராம ரெவவிடஞ்‌ சென்றுரென்ன, அக்‌.குமாரிகை 
சன்னிதியிற்‌ பண்டரிகாதருக்குப்‌ பூஜை செய்றொ ரென்ன, அவ்‌ 
விடத்திற்குப்‌ பரே சென்று நிற்கத்‌, துகாராம்‌ ரவரைக்கண்டு 
விநய த்துடன்‌ மன்னித்து இரண்டு நாளவ்விடம்‌. ட பனா எடத்த, 
போஜனமளிக்கப்‌ பகரும்‌ ஹரிகுணானுவாதத்தைக்‌ 
சந்தோஷத்அடன்‌ தன்னிருப்பிடஞ்சென்றார்‌, ... 






டா துர சாம சங்சதிரம, எபி 


ட்‌ ப! சிவாஜி தட்டான்‌. 





இனகதோ அம்‌ தேஹு இர ாமச்தல்‌ தீர்‌ த்தனை ஈடக்துக்கொ 
ண்டுவரும்‌. சத்கதைகளைக்‌ கேட்க வனேக ஜனங்கள்‌ சேருவார்கள்‌, 
காமினியான யொரு ஸ்திரீ அக்ககையை தினமுங்‌ கேட்க வரு 
வாள்‌, ஒருகாள அவள்‌ அகாராமர்‌ பின்சென்று ஒருவருமில்லா 
"தருப்பறைக்கண்டு தன்னைச்‌ சேரவாருமென்‌ றவசைக்‌ கூப்பிட்‌ 
டாள்‌, துகாராம ரிதைக்கண்டு மிகவும்‌ நடுங்கி அவளை நோக்கி 
தாயே/ பரஸ்திரீக ளனைவரு மெனக்குத்‌ தாய்போல பாவிக்கப்‌ 
படுவார்கள்‌. என்‌ சத்துருக்க வ அவரையும்‌ கான்‌ சாவேஸ்வர 
(னுடைய சரணங்களி லற்பணஞ்‌ செய்துவிட்டேன்‌. மகா சித்தி 
களையும்‌ மறுதலித்தேன்‌ என்‌ சரீரத்தையும்‌ ஸ்வா தீனப்படுத்திக 
கொண்டு ஹரித்தியானஞ்‌ செய்வேன்‌. இணி மீ போகக்‌ கடவா 
யென்று சொல்லி மற்றோரூரூக்‌ குசசென்‌ அ பாண்டுரங்கரைப்‌ பஜனை 
செய்துக்கொண்டு பிரேமையுட னிருந்தார்‌, பிரஜைக எனேலர்‌ 
பக்தியுடன்‌ வந்து கதையைக்கேட்டு அனக்திப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
பிராம்மண போஜனமும்‌ உல்லாச த்துடன்‌ செய்விப்பார்சள்‌, அவ 
வூரில்‌ அர்மார்க்கனான ஓர்‌ தட்டான்‌ சமுசார லுப்கனாகி துகாராம 
ரை கிந்தித்‌அக்கொண்டிருந்தான்‌, ஒருநாள்‌ தகாராம ரவனைக்‌ 
கூப்பிடும்படி மனிதனை அணப்ப, அவ னவரை வெகுவாக தூஷித்‌ 
அ வரமாட்டே னென்றான்‌. இப்படிக்‌ இருக்க ஆளக்‌ தியி லொரு 
பிராம்மணன்‌ பதினாயிரம்‌ ரூபாய ருணம்‌ தீருவதற்கு ஆறு மாச 
மாக தவமிருந்து அனுஷ்டானஞ செய்துவர ஞானதேவர்‌ சொப்‌ 
பனத்தில்‌ வந்து துகாராமரிடஞ்‌ சென்றால்‌ ருணம்‌ ௪க்குர த்தில்‌ 
சிவாசணமாய்விடுமென்று சொல்ல, அவன்‌ அகாராம ரிருப்பிடம்‌ 
விசாரித்துவர்து அவரைககண்டு ஞானதேவர்‌ சொன்ன சங்கதி 
யைத்‌ தெரிவித்தான்‌. இதைக்கேட்டு துகாராம ரவ்வூரி லிருக்கு 
மவர்களைப்‌: பார்த்து அம்த பிராம்மணலுக்கு திரவியத்தைக்‌ கொ 
டுக்கச்சொல்லிக்‌ கேட்டார்‌. அவர்க ளனைவருக்‌ தங்களுக்குத்‌ 
தோன்‌ நின மாத்திரஞூ சொற்ப திரலியத்தைக சொடுத்கார்கள்‌. 
 வொஜியெனு மந்த தட்டானையு மவ்வக,தணன்‌ கேட்கல்‌ காட்டுத்தி 
பொற்‌ ககெடுத்து. இரண்டு அட்டைக்‌ கொடுத்தான்‌. அதைக்கொ 
ண்வெர்து அவ்வர்‌தணன்‌ அகாராமர்டங்‌ கொடுக்க அவர்‌ ௮௮ 
களை ஓரோட்டாங்குச்சுனால்‌ தெய்க்க அர்தத்‌ தட்டுகள்‌ பொன்‌ 
விதி 4௦ 


ப ்‌ எ. ஆ அ ௭ ர்‌ டி 1 வக்க் ட த க 4 
தனிப்பட ற்றும்‌ பு பகதமால வசனம, மட்கல. 


ன ப்‌ ப 
னாய்‌ விட்டன, அதனை யந்த பிராம்மணனுக்குக்‌ கொடுக்க அவன்‌. 
அது போதா சென்றான்‌. பின்பு அகா ராமர்‌ தாம்‌ர பாத்திரங்களைக்‌ 
கொண்டுவரச்சொல்லி ௮வைக ளெல்லர் வற்றையும்‌ பொன்னாக்கிப்‌ 
பிராம்மணனுக்குக்‌ கொடுக்க வவன்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ ஆளம்‌ 
இக்குச்‌ சென்றான்‌. துகாராம ரந்த ஓட்டாங்குச்சுவை ணெற்றிற்‌ 
போட்டுவிட்டார்‌, அவ்விடத்திலுளள ஜனங்க எனைவரு மிதைக்‌ 
கண்டா ச்சரியப்பட்டார்கள்‌. அந்த கட்டான்‌ அகாராமரிடம்‌ த 
ன்வித்தை யிருக்கிறதென்‌ அம்‌ ௮ தனை. சாதித்தால்‌ சமுசாசம்‌ செம்‌ 
மையா யிருக்குமென்‌ று மெண்ணி பக்தனைப்போல நடித்து இனக 
கோரும்‌ துகாராமரிடம்‌ வந்து ஸ்ரீஹரி கதைகளைச்‌ செம்மையா: 







கக்‌ கேட்டுக்கொண் டிருப்பான்‌, வஞ்சக மனதுடையவனா யிருந்து. 
ஓர்‌ வருஷ மிப்படி கேட்டுக்கொண்டு வர சச்சங்கத்தால்‌ சர்வேஸ்‌. 
வரனுடைய கிருபை உண்டாகி அவன்‌ குணங்கள்‌ மாறின. அவன்‌ 
ஒரு மனிதனிடஞ்‌ சில எருதுகளை இரவல்வாங்கி பம்பாயிக்கு அனு. 
ப்பினன, அவை யனேகச்‌ சரக்குகளைக்‌ கொண்வெர்தன. பின்‌ 
பவ்வெரு அகளைச்‌ சொர்தக்காரனிட மனுப்ப வவன்‌. தன்னுடை 
_ யவை அல்லவென்‌ அம்‌ சிவாஜிதா னவ்வெருதுசளுக்‌. குடையவனே 
ன்அஞ் சொன்னன்‌. இதைக்கண்டுி சந்தோஷிக்காம்‌ லக்கத்தட்டா 
ஞச்சரியப்பட்டுக்‌ துகா ராமரிடம்‌ வந்து சங்க தியைச்‌ சொல்லி இவ்‌. 
விஷயத்தி லென்ன செய்வதென்று கேட்க அவ ரவனை நோக்கி சர்‌ 
கேஸ்வசன்‌ கொடுத்தா ராதலால்‌ அவைகளால்‌. வரும்‌... இரலிய ' 
ததை நல்ல விஷயத்தி லுபயோகப்படுத்து மென்றார்‌... அவன்‌ 
பிரஜைகளுக்‌ கன்னதானத்தை யானந்தத்துடன்‌ செய்தான்‌. அது. 
முத லக்தக்‌ தட்டான்‌ விரக்த இத்தனாகி வீட்டை விட்டுத்‌. அகா. 
ராமரை விடாமலிருந்தான்‌. இசைக்கண்டு அவன்‌ மனைவி துகா. 
சரமரிடங்‌ குரோதமுடையவளாக தன்‌ பர்‌த்தாவை பைத்தியக்‌. 
கார னாக்கிவிட்டாரென்று பலதரஞ்‌ சொல்லி நான்கு சால்‌ கிறைய 
ஜலத்தைக கொதிக்கக்‌ காயவைத்து தகாராமரை . அழைத்து. 
ஸ்நானஞ்‌ செய்யச்‌ சொன்னாள்‌, இதைக்கண்டு அகாராமர்‌ ஹரி. 


ட்‌ அர்க்க அல்‌ கதத கதத வகு டட கக நல்‌ வடட டன்ன 


காமச்தைச சொல்லவே ஜலம்‌ சீதளமாயிற்று; பின்பு. அவர்‌ 

ஸ்கானஞ்செய்‌ ௮ இருப்பிடம்‌ போனார்‌, அனந்தரம்‌ ௮ந்த ஸ்திரி 
வியா தியினால்‌ பீடிக்கப்பட்டு ஒருநாள்‌ சகிக்காமற்‌ | பவன்‌ 
பார்த்து தேகம்‌ ௮செளக்கயமா அிருக்சகெ்றகனின்‌ எடி 


க்கட பு ரா தும. 


அவ னவளுடம்பைப்‌ பார்க்குமளவில்‌ குஷ்டரோகமாகத்‌ தோன 
இற்று, இதை யவன்‌ ராமேச பண்டிதனுக்குத்‌ தெரிவிக்க அவன்‌ 
தட்டானைப்‌ பார்த்து ஐயா! துகாராமர்‌ ஸ்நானம்‌ செய்யும்பொ 
முது அவ்விட ததிலிருக்கும்‌ மிருத்திகையை (மண்ணை) யெடுத்து 
உடம்புமேல்‌ தேய்த்தால்‌. வியாதிபோய்‌. உடம்பு செளக்கியமா 
மென்றான்‌. அந்தப்படியே அந்த ஸ்திரீயும்‌ செய்யுமளவி லிஷ்ட 
சித்தியை அடைந்தாள்‌. பின்பு பகவத்குண நா த்தனையைக கேட்டு 
பரிசுத்த மனதை யுடையவளானாள்‌.. 

்‌ தகாராமருடைய ர்த்தி தேசங்களிற்‌ வே திவா 
ஜி அசன்‌. அவர்மேற்‌ பிரீதி யுடையவனாக துகாராமரை யழைத்‌ 
தவர ஒருமனிதனைபு்‌ குதிரையும்‌ அனுப்பினான்‌. இதைத்‌ அசா 
ராமர்‌ கண்டு பெருமாளை நினைத்து ஸ்வாமி! அபிமானம்‌ இடம்பம்‌ 
மு தலான அர்க்குணங்க. ளடியேனுக்‌ இல்லாமற்‌. செய்யவும்‌, இத 
னாற்‌ சுகத்தை யடைவேனென்று. வேண்டி தனக்கு ௮பேக்ைக 
ளொன்று மில்லையென்று ஓர்‌ சுலோகத்தை எழுதி, வந்த மனித . 
னிடங்‌ கொடுத்து அவனை அக்குதிரைமே வேற்றிக்கொண்டு 
போய்‌: அரசனிட மதனை: கொடுக்கச்‌ சொன்னார்‌, . அவ னவரை 
கொக்கி ஐயா ! இத அஷ்டக்குதிசை, யாசையு மேற விடங்கொடு 
க்கிற தில்லை யென்ன, துகாராம ரிதைக்கேட்டு அக்குதிரைமேற்‌ 
றனது'கையை வைத்துக்‌ தட்விக்‌ கொடுத்து எறிக்கொண்டுபோ 
வென்றார்‌. அத சாந்தகுணத்தை வகிக்க, அம்மனித னதின்மே 
'லேறிக்‌ கொண்டு இராஜனிடம்‌ வந்து பத்திரிகையைக்‌ கொடுத்து 
நமஸ்கரித்தான்‌, அரச னவரது மிரபேகையைக்‌ கண்டு விசேஷ 
வஸ்திர பூஷணங்களுடன்‌, தான்‌ துகாராம ரிருக்குமிடம்‌ வந்து 
கீர்த்தனை செய்யும்‌ வேளையில்‌ அவர்முன்‌ அவைகளை வைத்து 
ஈமஸ்கரித்துப்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்தான்‌. அகாராம ரிகைக்கண்டு 
கோராதது வந்ததே / எனக்கு இரவியமேன்‌ ? எப்பவும்‌ விட்டல 
காமத்தால்‌ திருப்தி யடைந்து சதானந்த பூர்த்தியாக .விருப்பே 
னே ! ஹரிசாம மொன்றையே என்மனது விரும்பிற்று, வேறொன்‌ 
றையுங்‌ கோரவில்லை, உலகில்‌ சூரியனைக்காணத்‌ தீவட்டி வேண்டு 
மோ ? என்முன்‌ வைத்தத்தனம்‌ கோ மாம்சத்திற்குச்‌ சரியாகும்‌, 
நீர்‌ ஏகாதச விரதத்தை யனுஷ்டி த்‌துத்‌ அளசிமாலையைக்‌ கண்டத்தி 
லபச்துக்கொண்டிருக்தா வெனக்‌ 'கது இருப்தி யாகுமென்று 


துத்‌ ப்பட ரக ௮ கமால வசனம்‌... 






இல்லல. அரச னர்தத சனத்தை யெல்லாம்‌ பிரம்மனை கம்‌ ்‌ 
குப்‌ பங்கிட்டுக்‌ தகா ராமர்‌ சொல்லுங்‌ கதையைக்‌ கேட்டுக்கொண் 
டி ரூற கான, ஹரிகுணானுவா சத்தை சுஸ்வர கானத்துடன்‌ அவர்‌. 
செய்அக்கொண் டிருக்கக்‌ கேட்போருக்கு மதுரமாஇயும்‌ . பெரு. 
மானமி அ பிரீ தியு முண்டா கச்செய்தது, அவருடைய கதானு சந்‌ i 
தானமாவ து விட்டலரே தாயார்‌. விட்டலரே தகப்பனார்‌. லி 
டலசே சம்பதீது, விட்டலரே பந்தவு, விட்டலரே சனேகிதர்‌. | 
விட்டலரே தனம்‌, விட்டலரே ஆத்மா, எகரம்தமும்‌ விட்டலரே, 
எங்கும்‌ விட்டலரே. உள்ளும்‌ வெளியும்‌ விட்டலரே. லோகாக்‌ i 
தத்திலும்‌ விட்டலரே. விட்டலரைக்‌ தவிர இதசததைப்பார்த்தா 
லென்கண்கள்‌ கெடக்கடவன, விட்டலரைத்தவிர எனது நாக்கு 
வேறொன்றைத தோத்திரஞ்‌ செய்யா அ. விட்டலமைச்‌ சொல்லாத 
பிரமஞான மிவவிட தீதில்‌ வித மாகாது, அவாம்பிக்கையற்று 
ஸ்ரீவிட்டலமைச்‌ சேவித்தால்‌ பிரமை பிவர்த்தியாய்‌ விடும்‌. சொல்‌ | 
பவனும்‌ விட்டலரே, கேட்பவனும்‌ விட்டலரே, என்றிவ்வாறு 
ர்த்தனை செய்ய அரசன்‌ கேட்டு விரக்‌இி யடைக்திருந்தான்‌. 
அருனோதயத்தி லாரதியைக்‌ கொடுக்க ௮ரச னெழுந்திருந்து மந்‌ 
திரிகளைப்‌ பார்த்து நான்‌ வனத்திற்குச்‌ செல்லுகிறேன்‌, நீங்க 
ளென்னிடம்‌ வரவேண்டா மென்ன தெரியப்படுத்த அவர்கள 
சன்‌ தாயாருக்கு கடித மெழுநதிச்‌ சங்க திகளைத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌, 
அவ எதைப்‌ பார்த்துப்‌ பல்லக்கிலேறித்‌ துகாராமரிடம்‌ வந்து : 
ஈமஸ்கரித்து முந்தானை (முன்றானை.) யை விரிக்து கண்களிற்‌ 
ஜலம்‌ பெருக என்‌ குமாரனை எனக்குத்‌ தாரும்‌, அரசாக்ஷியைச்‌ ; 
செலுத்த வேறு பிள்ளைக ளில்ல்‌, இவனுக்கும்‌ இனி இராஜ்ஜி . 
யத்தைப்‌ பரிபாலனஞ செய்ய பிளளைகளில்லை, இவன்‌ விரச்த 
சிகீதனாய்க கானக த திற்‌ சென்றால்‌ அரசாக்ஷி எப்படியாகுமென்று : 
பரிதபித்தாள்‌, துகாராம ரிதைக்கேட்டு அரச னிரவிற்‌ ஒர்க்‌ . 
தனேக்கேட்க வருமளவில்‌ பாண்டுரங்கருடைய ' கருணை யுண்டா 
கும்படி லெவார்த்தைகளைச சொல்லுகிறேனென்‌ றவளுக்குச்‌ சமா ்‌ 





தானப்படுத்தி யனுப்பினார்‌, 
இரவகால மானதே அரசன்‌ கதையைக்‌ கேட்கவந்தான்‌. ர 
அப்பொழுது துகாராம்‌ கர்ம மார்க்கத்தைச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்து i 


சம்சாரத்தி லிருந்து: தரிப்பதற்குச்‌ எக்கு. வெகுவாகக்‌ 
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செய்யவேண்டும்‌, சுவதருமத்தை யவலம்பித்‌து த 
விரோ தமின்‌ நி. நடக்கவேண்டும்‌, இசா தருமங்களை யுத்சமமெ 
ன்அ கொள்வானாயின்‌ அவை. தருணோபாயம்களாகா, சீரை 
விட்டு மச்சங்கள்‌ ரெய்யிலிருக்கக்‌ கூடுமா ? சாவேஸ்லரன்‌ வைத்த 
விதத்தில்‌ சாமிருந்தே சத்கதி யடைய வேண்டும்‌, வேல வசனங்‌ 
களூக்கு விரோதஞ்‌ செய்யாமல்‌ வீகிதமான பிரவர்‌ த்தனேயி லிருந்‌ 
தால்‌ பண்டரிநாதன்‌ பதத்தை யடையலாம்‌, பர்‌ தனத்தை விஷ 
அல்யமாகவும்‌ பரஸ்திர்களைத்‌ தாய்மாராகவும்‌ பார்த்து வர்ணா 
ஸ்ரம விதியை ஈடப்பித்துக்கொண்டு சத்தியத்தைத்‌ தவறாமல்‌ 
இராம நாமத்தைப்‌ பிரீ தியுட னுச்சரித்தத்‌ துஷ்ட ஜனங்களோடு. 
கூடாமல்‌ சர்வபூதங்களினும்‌ சுருணே யுடையவனாகி சமுசார த்தி 
லிருப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சாதன மெதுவுமில்லை. சமுசாரச்தை 
'கல்லசன்றென்றனு அசனை விட்டிருப்பது தகாதென்று அனேக 
விதங்களாகக்‌ அகாராமர்‌ சொல்ல அரசன்‌ கேட்டு சந்தோஷித்து 
கான்கு இனங்க ளவ்விட மிருந்தான்‌. 
நாவஜி மாலி (தோட்டக்காரன்‌.) 

துகாசாமர்‌ ஹரிசீர்த்தனைச்‌ செய்யுமளவில்‌ கா£வஜி யென்னு 
மோர்‌ தோட்டக்காரன்‌ அனச்தத்துடன்‌ ஈடனஞ செய துவருவான்‌, 
அதைக்கண்டு ௮வவிடக்திலுள்ள ஜனங்கள்‌ சந்கோஷ மடைவார்‌ 
கள்‌. : பெருமாளுக்கும்‌ பிரியம்‌ மிகுதியாக விருந்து, பகம்‌ லத்‌ 
திற்‌ புஷ்பமாலைகளைக்‌ கட்டி ஹரிச்த்தனை. சமயத்தி எனைவருக்‌ 
கும்‌ ஹிதபரனாகி அம்மாலைகளைப்‌ பிராம்மணர்களுக்குப்‌ போட்டுத்‌ 
துவாரகையி லிருந்த சரக்கு பண்டரி புரத்திற்கு வக்ததே! இது 
வாச்சரிய மல்லவா ! ஈமக்‌ கெவ்வளவு மேன்மை யாயிற்றென்று 
சிரிப்புடன்‌. நடனம்‌ பண்ணுவதாக விருப்பான்‌, ஒரு பிராம்‌ 
மணன்‌ விடியற்காலத்தில்‌ ஸ்கானத்திற்காக அம்மாலி (தோட்டக்‌ 
காரன்‌) மிருக்குர்‌ தோட்டத்திற்குச்‌ சென்று அவனைக்கண்டு துவா 
சகையி லிருந்து சரக்கு வந்ததைப்‌ பார்க்கவில்லை, நீ பொய்‌ சொல்‌ 
ரு யாதலால்‌ அதோகதிக்குப்‌ போகவேண்டிவரு மென்றான்‌, 
மாலி யிதைக்கேட்டு. இன்றுமுத லப்படிச்‌ சொல்வதை விட்டுவிடு 
கிறேன்‌, மேன்மை யாயிற்றென்று தன ௮ காக்கைப்‌ பிடங்கிலிட்டு, 
அன்றிரவில்‌ ஹரி£ர்‌த்தனைக்குப்‌ பீரீதியுடன்‌ வர்‌. பேசசமலிருக்து 


கடந்த சங்கதியை எழுதி காண்பித்தான்‌, ஜனங்க ளதைக்கண்டு சரி 


£ ப பகதமால வசனம்‌ ரும்‌ (பப பந்த்‌. 
ளி ்‌ இ 


வென்‌ றிருந்தார்கள்‌. அவ்வேளையி லொரு குடியானவன்‌ வெள்‌ 
ளரிக்கா யொன்றைக்‌ கொண்வெக்து அசாராமர்‌ முன்பு வைத்துத்‌ 
தெண்டனிட்டான்‌. அவனுடைய சத்பாவத்தைக்‌ கண்டு அந்தக்‌ 
காயை நாலு துண்டாக அனத்து மூன்று அண்டைத அகாராமர்‌. 
பக்ஷிச்து ஒருதுண்டை யவ்விடம்‌ வைத்தார்‌. அவ்விடமிருர்த பண்‌ 
டதர்கள்‌ பிரசாதத்சைக்‌ கொடுமென்று கேட்க, அதுநீங்கள்‌ சாப்‌" 
பிடத்‌ தகுதியான தல்லவென்று மாலிக்குப்‌ டர்கி துண்டைக்‌ கொ. 
டுக்க, அவன்‌ பக்ஷி க்அுப்பேச லுற்றான்‌, இதைக்கண்டு யாவரு மாச்‌. 
. சரியப்‌ பட்டார்கள்‌. மீதி அரைக்கால்‌ அண்டை யனைவருக்கும்‌' 
பங்கிட்டுக்‌ கொடுக்கக்‌ கசப்பென்‌ றெல்லோரு முமிழத்துடங்கனொ 
கள்‌. அந்த வெள்ளரிக்காய்‌ சசப்பென்று விசேஷபாகத்தைத்‌ துகா. 
ராமரே பக்ஷித்தார்‌, நாவஜி அப்பொழுது சந்தோஷத்துடன்‌ கூடி. 
நடனஞ்செய்ய வாரம்பித்தான்‌. அரசனுமந்த விந்தையைக்கண்டு' 
சந்தோஷித்து அசசாக்ஷிக்குப்‌ பிள்ளையுண்டாகப்‌ பீரசாதத்தைக்‌ 
கேட்க, அப்படியே யாகக்கடவதென்‌ ரோர்‌ தேங்காயைக்‌ கொடுத்‌: 
தருளினார்‌, அரசனும்‌ நமஸ்கரித்து நகரத்திற்குச்‌ சென்றான்‌... 
துகாராமரும்‌ தேஹுு கிராமத்திற்கு வந்தார்‌, 

சஞ்சவடியில்‌ மிவசித்திருக்த சிர்தரமணி ஸ்வாமி யாத்திரை 
. செல்ல யத்தனித்து வழியில்‌ தேஹா கிராமத்தில்‌ வந்திறங்னொோர்‌, 
அகாராம ரவரைக கண்டு தெண்டன்‌ சமற்பித்து நிறக, சிந்தாமணி. 
சுவாமி போஜனமளிக்கும்படி வேண்டினார்‌, அகாராமர்‌ சம்ம ] 
இத்துதீ தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று ஒருவருக்கு வேண்டிய சாமக்‌ 
இரிகையைக்‌ கொண்வெந்து கொடுத்தார்‌, அத தனக்கும்‌ தன்‌. 





னுடனிருக்கும்‌ பிராம்மணர்களுக்கும்‌ போராதென் அ இிந்தாம்ணி' 
ஸ்வாமி சொல்ல, துகாராமர்‌ சர்வேஸ்வரனை நினைத்துச்‌ சாமக்கிரி 
கைச்‌ கொஞ்சமாகக்‌ கொண்வெந்கேன்‌, அனேக ஜனங்கள்‌ வந்த. 
தால்‌ எ பண்டரிகாதா! அத அனைவருக்கும்‌ பூர்த்தியாகும்படிக்‌ 
கருணைசெய்யவேண்டுமென்று பிரார்தீதித்தார்‌,. இசைக்‌ கேட்டு. 
பாண்டூரங்கர்‌ மறைந்திருந்து சகலருக்கு மது பூர்த்தியாகும்படி 
செய்தருளினார்‌. இந்காமணிசுவாமி செண்டனிடம்டு இந்த விந்தை... 
யான செய்கைக்கு ஆச்சரியப்பட்டு ஓரிரவவவிட மிருந்து. சீர்த்த. i 
னையைக்‌ கேட்டு சக்கோஷத துடன்‌ யாத்திசைக்குச்‌ சென்றார்‌. 


- ஒரு பிராம்மணன்‌ இிரவியாபேக்ையால்‌ 'ஞானதேவரிடம்‌ 





பிலி த பய பத்து அகாரம்‌ சாத்த ரம. 






த பத்தைச்‌ செய்துக்கொண்டிருக்க, அவர்‌ அவன்‌, சொப்பன த்‌ 
தில்‌. வந்து அகாராமரிடம்‌ செல்வையேல்‌ உனக்கு வேண்டும்‌ திர 
'வியத்தை யடையலாமென்‌ அ சொல்ல, அவன்‌ சக்தொஷித்த்‌ 
அகாராமரிடம்‌ வர்து சொப்பன த்திற்‌ கண்டல்‌ மத்‌ தெரிவித 
தான்‌, அவர்‌ வெகுவாகக்‌ கலல 7 த்து உலகி லிக்த உபாதி ஏனா 
மிற்றென்்‌ ௮ அவனை கோக்கு லோஹகாமுக்கு நீ போனால்‌ அவ்‌ 
விடம்‌ வொஜி கட்டா னுனக்குப்‌ பொன்னைக்‌ கொடுப்பா னென்‌ 
ரூர்‌, இதைக்கேட்டு அவன்‌ லோஹகாழுக்கு வந்து அந்த தட்‌ 
டானிடஞ்‌ சென்ன அகாசாமர்‌ சொன்ன வார்த்தையை வெளி 
யிட்டான்‌., . அந்தத்‌ தட்டான்‌ மூன்‌ அ இரும்பு. சடிகளைச்‌ கொடுத்‌ 
தான, அந்தப்‌ பிராம்மண னிவை இம்சாயோக்யெமான கருவிகள்‌, 
எனக்கென்ன்‌ உபயோகமென்‌ றிரண்டை காட்டிற்‌ யோடி ஓன்‌ 
னுடன்‌ துகாசாமரிடம்‌ வந்தான்‌, அவரிடம்‌  போனமாத்திர தல்‌ 
அது சுவர்ணமாயிருந்தஅ, இதைக்கண்டு அகாராமர்‌ யாருக்‌ 
கும்‌ சொல்லவேண்டாம்‌, ஞானதேவர்‌ கொடுத்தார்‌, நீ போகக்‌ 
கடவையென்று சொல்ல, அவன்‌ திரும்பி காட்டிற்‌ சென்று அவ்‌ 
விடம்‌ போட்ட இரும்புதடிக ளிரண்டையும்‌ கெமெள வில்‌ காணா 
மற்‌ போயின, ஈமக்கிம்மாதீதிரந தான பிராப்தமென்று பிராம்‌ 
மணன்‌ தன்‌ வீட்டைச்‌ சோக தான்‌, 
| ஊமைப்‌ பிள்ளை. 

மூலாகதியும்‌ பீமாநதியும்‌ சற்கமாருபிப திற்கு ஓர்‌ பர்வ 
காலதீதி லொண்டியாகக்‌ துகாராமர்‌ சென்றார்‌, வழியில்‌ பெரிய 
ஆ ரண்ணியத்தில்‌ கடந்து செல்லும்‌ பொழுது காட்டு நாய்கள்‌ 
மின்றொடர்ந்தன, அவைகள்‌ மனிதசைக்‌ கடித்து இரத்தத்தைப்‌ 
பானஞ்‌ செய்துக்கொண டிருக்கும்‌,  ௮னேக நாய்கள்‌ துகா 
சாமரிடம்‌ வந்து மேலேவிழ அவைகளை யவர்கண்டு '* குர குர! 
வென்னுங்‌ கோப லக்ூஷரை மெனக்கஇல்லை, நீங்களே கோபங்கெர 
ண்டிருக்கிறீர்க ளென்றுசொல்ல, அவை, சாந்தத்தை யுடையவை 
களாய்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ குலைக்காமல்‌ பூமிமேற்றல்களைவைத்‌ 
தன, : அவா சங்கமத்திற்‌ சென்று ஸ்நானம்‌ பண்ணி பிரீதியுடன்‌ 
பண்டரிசாதருடைய தியான த்திலிருக்து மத்தியான வேளையில்‌ 
இசாஞ்சணகா மெனும்‌ ஊருக்கு பிக்ஷைக்கு செல்ல அவ்விடம்‌. 
பண்டிகனான ஒரு. பிராம்மண என “ஜப வத்தக்‌ அதிதி, ஹரி. 


33௦... பகதமால வசனம்‌, 





க்கி ஐயா! எனக்கொருபிள்ளை யிருக்றோன்‌.. 
மீறு, எ, கவும்‌ பேசுகிற தில்லை, அவனூமையென்று உபஈயன 




















முஞ்‌ செய்யாதிருக்கிறோம்‌, அவணேக்‌ கருணைப்‌ பாரு மென்று. 
வேண்டீனான்‌. அப்பொழுது அகாராம சப்பின்னயைச்‌ சமிபழ்தி 
லவா அ விட்டல. விட்டல, என்று ஐ டச்சரியு௦ மனார்‌, இந்த 
அனுக்கிரகவசனற்‌ எகாரமமர்‌ சொன்னவுடன்‌ அப்பிள்ளை விட்டல 
சப்தச்சைச சொல்லி வா£ததையாடத்‌ தொடங்கினான்‌. மறுக 
ளவ்விடமிருசஅ அப்பிள்‌ க்கு உபநயனஞ்செய்வித்தார்‌, ஜனங்க 
சானைவரும்‌ ஸ்ரீஹரி ருபை யென்று துகாராமரைப்‌ புகழ்ந்தா ்‌ 
கள்‌, அவவிடமிருக்கு வழிநடர்து வரும்பொழுது அந்த நாய்க! 
ளனோ தீ.அம்‌ பிரியமுடையவைகளாய்க்‌ கூடவே வீட்டிற்குச்‌ சென்‌ 
றன. ஏகாகசி தன த்தி என்னமருக்கா கக 0 ரத்‌ 
கேட்ட்க கொண்டிருந்தன, ரா. 

ஒருகாள நெலதடூர்‌ என்னுறு ரொமத்திற்குத்‌ துகாராமர்‌.. 
சென்றார்‌. அவ்விடம்‌ மாலஜியென்னு மொருபக்தன்‌ துகாராம்‌. 
ரிடம்‌ வந்து கனகா ஹிதமாக நித்தியநியமன திசைச்‌ சொல்ல ! 
வேண்டுமென்று கேட்டான்‌. அதற்குத்‌ அக ராமா பகவத்ததையை 


ப: பசி ° ப ௩. ட ப்‌ 
அவ ச்‌ தக oD ம்‌ தஆ அதனை டி வாடுத்துவந்தால்‌ அசுபமடையா 
யென்‌ அ! சொன்னா. அன்‌ பாராயணஞ்‌ செய்து வர, 
ஒரு ப்மாமமண்‌ னவணிடம்‌ வநத. நீ அபசப்தமாக வாஇக்கிடுய்‌, 


அ கனானுகைகு ஈரகமுண்டாகு மென்ன, அதுமுதல்‌. மாலஜி பாரா 

யணத்தை றுத்திலிட்டான்‌, அந்தப்‌ பிராம்மண னிந்த விகல்பத்‌, 
தையுண்டாக்கித்‌ தன்‌ வீட்டிற்குஃ செல்ல, பாண்டுரங்க ரவனுடைய 
சொப்பனதீதிற்‌ சென்று கான்‌ சக்கோதிகத த்‌ மாலஜி இதை. 
யை வாசிப்பான்‌. அதைநீகெடுத்தாய்‌, இது வனக்குத்தகுதியல்ல 4 
அவன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று அவனை வாசித்த வரும்படி. செய்யக்‌ ' 
கடவாய்‌, இப்படி நீ செய்யாவிடில்‌ உனக்கு. இகைையாகு மென்‌ . 

றார்‌, இதைக்கண்டு பிராம்மண னுதயமான்வுடன்‌ மாலஜி யிடஞ்‌ 
சென்று. எப்பொழுதும்போல தோபாராயணத்தைச்‌ செய்து. 
வருவா யென்னச்‌ சொல்லி செம்மையாகக்‌ கற்ஹுக்‌. கொடுத்‌ | 
தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌. மாலஜியும்‌ க த தத்தா; 
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்‌.. துகாசாமர்‌, ஸ்ரீகிருஷ்ண பட்‌ கவித்வசாவியமா 
கச்‌ சொன்னார்‌, அதில்‌ கிருஷ்ண லீலைகளை வர்ணிக்கு. மளவில்‌ 
| யசோதைப்‌ பிராட்டி, கருஷ்ணசமூர்‌ ததி மலின முகத்தோ டிருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு தோள்மே .லெடுத்துக்‌ கொண்டா சென்னும்‌ 
சுலோகத்தைப்‌ பார்தது, இராமேச பண்டித னிதசரியல்ல வெ 
ன்று இரு த்‌இனான்‌... கிருஷ்ணமூர்த்தி அவன்‌ சொப்பனத்தில்‌ 
வந்து. பாலியத்தில்‌ சான்‌ மண்ணைத்‌ தின்றேன்‌ அதனா லென்‌ 
முகம்‌. மலினமாயிற்று, ஆனதால்‌ துசாராமர்‌ சொல்லியதே ௪த்‌ 
தியமாகும்‌, அதில்‌ . தப்பொன்‌ றில்வையென்று சொல்ல, அவன்‌ 


விழித அக்கொண்டு இதர ஜனங்க ளனைவருக்குஞ சொல்லித்‌ அகா . 


ராமரைக்‌ கொண்டாடினான்‌, 

ஒருகாள்‌ துகாசாமர்‌ சங்கரசிகர மென்றே ரூருக்கு சாம்ப 
மூர்தீதியைச்‌ சேவிக்கச்‌ சென்றார்‌. இரண்டுபேர்‌ சஷரும்‌ ஹரி 
நாமத்தை கூடச்‌ சொல்லிக்கொண்டு சென்றனர்‌, பர்வத கெ 
ரத்திற்‌ சாம்பமூர்த்தி யிருப்பதால்‌ அவ்விடஞ்‌ ஜல மகப்படா 
தென்று மலை யடிவாசத்திலேயே சாம்பமூர்த்தி யா ராதனையைச்‌ 
செய்து பின்பு மலை யேற நிச்சித்து நான்கு பேருக்காகு மவவ 
ளவு: அன்னத்தைச்‌ சமைத்து புசிப்பதறகு இலைகளைப்‌ போட்‌ 
டார்கள்‌. அவ்வேளையில்‌ திகம்பரி யொருவர்‌ வந்து போஜன 
மிடும்படிக்‌ கேட்டார்‌, அதிதிக்கு முன்ன மன்ன மிடும்படி தகா 
ராமர்‌ சொல்ல சிஷ்யர்களும்‌ அப்படியே யென்று திகம்பரிக்கு 
அன்ன மனிக்க: அவர்‌ சமைத்த யெல்லாவற்றையும்‌ வயிறு 
நிறைய பக்ஷித்து கையலம்பி வெற்றிலைப்பாக்கையுங்‌ கைக்கொ 
ண்டு கல்யாணமாகக்‌ கடவதென்ன சொல்லிப்போனார்‌. பாத்தி 
ரத்தில்‌ அன்ன மில்லா ததைக்கண்டு சீஷன்‌ சாமக்கிரிகைக்காக 
கடைவீதிக்குச்‌ சென்றான்‌. பாத்திரங்களில்‌ ஈக்கள்‌ மொய்க்காம 
லிருக்க வஸ்திரத்தால்‌ மூடி, சாமக்கிரிகை கொண்டுவந்த பின்பு 
பாத்திரங்களைத்‌ துலக்க வஸ்திரத்தை நீக்குமளவி லதி லன்ன 
மிருக்கக்கண்டு சோமசேகாரருடைய அனுக்கிரகமென்‌ அம்‌ அவரே 
அதிதி ரூபமாகவந்துச்‌ சாப்பிட்டாரென்னஞ சொல்லி மூவரும்‌ 
பக்ஷித்துப்‌ பின்பு மலைமேலேறி விசேஷமாகத்‌ தோச்திரங்களைச்‌ 
சொல்லி ஐந்துசா எவ்விட மிருக்து அதைவிட்டு சீஷரும்‌ அகர 
ராமரும்‌ . ஹரி நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டும்‌ மனதை ஹரி 


| 





த வல்‌ பிக தமால சனம்‌, உ... பவ்யம்‌, நீ 


கபய அற்றது 


திருவடிகளி விருத்தியும்‌ வழிஈடக்‌ அ தளத்‌ 1 ஷ்‌ 


தார்கள்‌, 





துகாராமர்‌ பிரஜைகளைக்‌ கண்டு ஓர்‌ சேல்‌ ட்‌ ல ன 
னார்‌, அதிலடங்கிய பொருளாவது ஹரிகாமத்தைச்‌ சொ ல்லிக்‌ 
கொண்டு ஒரு புருஷன்‌ ஈடப்பானாகில்‌ ஒவ்வொரு அடிக்கும்‌ யக்‌ 
கியம்‌ செய்தபலம்‌ த திக்கு மென்று சொல்லி யருனினார்‌. இது 
சத்தியமென்று ஒரு பிராம்மணன்‌ ஈம்பி அடிக்கொரு ஹரிகாமத்‌. 
தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஓருகயிற்றி லொரு நாமத்திற்‌. செறு 
முடிப்போட்டு வருவான்‌. இப்படி ஒர்‌ வருஷம்‌. கறிக்‌ அவர, ஒரு, 
திரகஸ்தனுக்குப்‌ பிரம்மராக்ஷஸக்‌ இரகம்‌ பிடித்து விசேஷ பத்‌ 
திரவத்கைச்‌ செய்ய, ஹரிஹாகேஷே த்திரத்திற்கு அவன சென்று. 
வெகுகாலம்‌ பெருமாளை யாராதித்தான்‌, , அப்பொழு தந்த ரெ 
கம்‌ ஒரு யக்கிய பலத்தைக்‌ கொடுத்தால்‌ 'போகிறேனென்ற அ, 
அதைக்கேட்டு தேச தேசங்களி லந்த கிரகஸ்தன்‌ யக்கிய பலத்‌ 
தை யக்கியஞ்‌ செய்தவர்களை யாசித்துத்‌ . இரிம்தான்‌. , எங்குங்‌ 
திடைக்காமலிருந்தது, லோஹ சொமத்திற்கு அவன்‌ வந்து விசா 
சிக்குமளவில்‌ அடிக்கொரு ஹரி காமஞ்‌. செய்யும்‌ பிராம்மண 
னிசைக்கேட்டு அந்த பிரம்மக்‌ கரகம்‌ .பிடித்த. பிராம்மணனைத்‌ 
தன்‌ வீட்டிற்‌ கழைத்துவக்து தனனிட மிருக்கும்‌ முடிக்கயிற்றைக்‌ 
காண்பித்து வுன்மேலிருக்கும்‌ கிரகம்‌ . போய்விடு மென்று ஓர்‌ 
முடியை அறுத்து ஜலத்திற்‌ போட்டு அந்த ஜலத்தைக்‌ குடிக்கும்‌ 
படிசெய்து ஹரிகாமத்தைச்‌ சொல்லவே, கிரகம்‌ போய்விட்டது. 
அந்த நாமோச்சாரணையில்‌ யக்கியஞ்‌ செய்த பிரயோஜன மிருந்த 
படியால்‌ ௮து பலிதமாயிற்று, ப்‌ 
பிரதி வருஷமு மிரண்டு பரியாயம்‌ துகாராமர்‌. பவ ட புரத்‌ 
திற்குப்‌ போய்வருவர்‌, ஒரு வருஷம்‌ த ஜவரத்தாற்‌ சரீர மிளை 
த்திருந்தபடியா அபாய. மொன்னுந்‌ தோன்றாமல்‌ விசன முற்‌ 
றிருக்க அயிரதீது நானூறு கொடி மரங்கள்‌ விளங்க, அனேக 
வாத்தியங்கள்‌ முழங்க யாத்திராபரர்கள்‌ வந்தார்கள்‌. இப்படி 
பிரஜைக ளனைவருங்‌ கூடி யிருக்க அவர்களுடன்‌ .. துகாராமர்‌. 
போகச்‌ சக்கியமாகாமல்‌ இருபத்து நான்கு சுவலோகங்களைப்‌ பெ, 
ருமாளூக்‌ கெழுதி அவர்கள்‌ கையிற்‌ கொடுத்தனுப்பினார்‌. ௮ 
சுலோகங்களி லடங்கய முக்இியசங்கஇயாவதுஅஸ்ரீஹர்‌ ! தேவரீர்‌. 
ம்‌ ல்‌ 


0 அசார்‌ சரிததிம்‌, 00௮7௫ 


தே குவடிகளுக்‌ கனேக நமஸ்காரம்‌, ஒ நாராயணா! விட்டல | நடப்ப 





தற்கு சக்தி எனக்‌ கிப்பொழுதில்லை, உலகில்‌ நீர்‌ ஜீவர்சளுக்கு 
ஜிவாதாரராகி பூரணப்‌ பிரம்மசொருபராவீர்‌, தேவரீருடைய திரு 
முக கமலத்தைச்‌ சேவிக்க அடியேனுக்‌ கனுகூலப்படவில்ல்‌, க்ஷே 
மமாகும்படி இருபா “ கண்ணோக்கஞ்‌ செய்யவும்‌, ஸ்ரீஹரி ! கிருஷ்‌ 
ணா! ஜலத்தை விட்ட மீன்களுக்குப்‌ பூமிமேல்‌ கிலமை நேரிடாது, 
ஓ மதுசூதனா! தேவரீர்‌ முகத்தைக்‌ காணாம லதிக தாபத்தை 
யடைந்தேன்‌, என்று பலவாறாக எழுதி யிருந்தார்‌, அப்பத்‌ 
இரிகையைக்‌ கைக்கொண்டு விட்டல! விட்டல! என்று அந்த 
பிரஜைக ளனைவரும்‌ பண்டரிபுரதிதைச்‌ சேர்ந்து பெருமாளை 
யன்புடன்‌ சந்தித்து பீமாகதியில்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணி பாண்டுரங்க 
சைத்‌ தரிசித்துக்‌ அகாராம மெழுதிக்கொடுத்த. சுலோகங்களைப்‌ 
'பாடினார்கள்‌, மகாபிசேமையுடன்‌ மாதவ னதைக்கேட்டு ருக்மணி 
| பிராட்டியைக்கண்டு நாமிருவரும்‌ தகாராமனிடம்‌ போவோ மென்‌ 
ரர்‌. அதைச்‌ செவியேற்றின, பிராட்டி யாத்திரை (திருவிழா) யை 
விட்டு அவ்விடம்‌ போகத்தகாசென்றும்‌ கருடனை யனுப்பி தகாரா 
மனை யிவ்விடம்‌ வரவழைக்கலாமென்‌ அம்‌ சொல்லியருளிஞர்‌. - ' 
னே பெருமாள்‌ கருடனை கோக்க நீ தேஹுு இராமத்‌இற்குச்‌௦ ர்க 
அ துகாராமனே அழைத்துவா வென்ன, அவர்‌ பகவா னாக ணன 
யை இரசாவ௫த்து தேஹு கிராமத்திற்கு வந்து துகாராமரைக்‌ 
கண்டு, பெருமா ரூம்மைப்‌ பண்டரி புரத்திறகுக்‌ கெரண்டுவாச்‌ 
சொல்லிக்‌ கட்டளை யிட்டார்‌, என்மீகேறி வாருமென்றுர்‌. அங்‌ 
'வேளையிற்‌ துகாசாமர்‌ ஊருக்கு வெளியில்‌ வந்து க தத்த ri 
குப்போன பாகவதர்கள்‌ இன்னம்‌ வரவில்லை்யேயென் ற ஆவலு. 
தூரதிருல்டியால்‌ பார்த்தக்கொண்டிருந்தார்‌, கருடபகவான்‌ வா ஐ 
பெருமாள்‌ சொன்ன வார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல, துகாராம்‌ தெ 
ன்‌ சமர்ப்பித்து அவரைக்‌ கொண்டாடி ஸ்வ்ரமீ ! அடியேன்‌ . கடி 
திரன்‌, ஈனன்‌, உம்முடைய முதுகின்மேல்‌ நானெப்பவு மேற்‌... 
கக வீர்‌, நீர்‌ பெருமாஷிடஞ்‌ சென 5. 
ும.தீதுவாரு மென்று பிரார்‌ ததிக்கக்‌ 







மென, நீர்‌ கடாலஷிக்க 
'விடத்திற்‌ கவரை ௮ 
பகவான்‌ பெரும! 


॥ வந்து ஸ்வாமீ | தேவரீரை அவ்விடம்‌ 
வரும்படி துகாராமர்‌ சொ 











பக்கமால வசனம்‌, 





ப, ன்‌ | 


ராகிமின்றாரென்று சொன்னார்‌, யாத்திரை வந்தப்‌ பிரஜைகள்‌ பொ 





மாஞக்குப்‌ பூஜைக ளனைத்துஞ்‌ செய்து விடைகொண்டு செல்லா 
நிற்கப்‌ பெருமா எவர்களை: நொக்கி உமது பின்னாலே நாம்‌ வ௫ 
திரறேமென்ற அகாராமனுக்குச்‌ சொல்லு மென்றார்‌. இதைக்‌ 
கேட்டு அவர்கள்‌ பிரிய முடையவர்களாய்த்‌ தெண்டன்‌ ' சமர்ப்‌ 
பித்து அவ்விடம்‌ விட்டு தேஹு சொமத்‌திற்கு வந்தார்கள்‌... அகார 
சரம ரின்னம்‌ பெருமாள்‌ வசவில்லையே வென்று எட்டி, எட்டிப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு சொக்தாரவுட னிருந்தார்‌, யாத்திராபரா ளவ 
வேளையில்‌ வந்து, பண்டரிகா தர்‌ பின்னே வருவாரென்று சொல்‌ 
ல, பெருத்த பிரீதியுடன்‌ பெருமாள்‌  வரவுக்‌ கெதிர்ப்‌ பார்த்தி 
ருங்தார்‌, அத்தருணத்தில்‌ கருடபகவான்‌ முதுகின்மேல்‌ பெரு 
மாள்‌ பிரியத்துடன்‌ வந்தார்‌; அகரராமர்‌ மமஸ்கரித்து நிற்க கோ 
விந்தன்‌ துகாராமர்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு அவர்‌ ரெகத்‌ 
திற்கு வந்து பசி அதிகமா யிருப்பதால்‌ போஜனமனிக்கச்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கேட்டார்‌, அப்பொழுது அகரராமர்‌ தன்‌ மனையாளைக்‌ கண்டு 
சீக்கிரத்திற்‌ சமையலைச்‌ செய்யென்‌ அம்‌ வேறொன்றையு மெண்ணா 
மல்‌ பெருமாளுக்‌ கென்றே செய்ய வேண்டு மென்றும்‌ திட்டப்‌ 
படுத்தினார்‌. சமையலான பின்பு மனையா ஸிலைகளிற்‌ பிரசாதத்‌ 
தை வட்டித்தாள, இருவரும்‌ பக்ஷித்தபின்‌ பெருமாள்‌ மறைந்‌ 
தருளினார்‌. த ப 

| விவேகசிந்‌ ௮ விப்பிரன்‌. 

ஒரு பிராம்மணன்‌ விவேகூந்து வெனு மோர்‌ கிரந்தத்தைப்‌ 
பசர்தீது துகாராமருடைய கீர்த்தனை பிரசங்கம்‌ அச்சமென்‌ அச்‌ 
சொல்லி பகவான்‌ தனக்குள்‌ ஸிருக்க அங்குமிங்கு மேன்‌ திரிய 
வேண்டுமென்றும்‌, துகாராமருக்‌ இதை தெரிவிப்போமென்றும்‌ 
அவரிடம்‌ வந்தான்‌, அவ்வேளையில்‌ நதி தீரத்திற்‌ ௮ுகாராமர்‌ நாம 
பஜனை செய்துக்கொண்டிரும்தார்‌. அந்தப்பிராம்மணன்‌ தன்னிடம்‌. 
வறதைக்கண்‌டு ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ வந்தன வழிபாடுகள்‌ செய்‌. 
தார்கள்‌. பின்பு பிராம்மணன்‌ சொல்லுவான்‌, முருந்தராதரெனும்‌ 
முனிவரா லோர்‌ கிரந்தம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கெலு. அத மேன்மை 
பொருந்தி, விவேகசிர்து வெனும்‌ நாமத்தை. யுடைத்தாய (விசே. 
ஷார்த்தங்க ளடங்கி யிருக்கன்றது. அதனை சொல்லுகிறேன்‌ நீ. 
கேட்பாயாக வென்று புகல, துகாராம ரக்த பிராம்மணனை மன்‌ 


Na ES 
பம்பம்‌ 


... 1. துகாராம்‌ சரித்திரம, 





க்கும்‌ பொருட்டு அப்படியே யாகட்டு மென்று ஓர்‌ கோணியை 
முக்காடி.ட்டுக்கொண்டு சராசரங்களைக்‌ கண்டால்‌ மனது சலன 


மடையும்‌, வேது சிந்தையின்‌ நி கேட்கக்‌ கடவேனெல் அ கண்களை 


மூடி பிராம்மணன்‌ முன்‌ உட்கார்ந்‌ இருந்து புத்தகத்தை அவன்‌ 
வாசிக்கு மளவில்‌ அவர்‌ மெனனமுற்‌ நிருக்கார்‌. அவனு மொவ 


வொரு பதத்திற்றும்‌ அர்த்தங்களை விஸ்தரித்து விசதமாக ஒரு 
ஜாமம்‌ பரிய தம்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லி ௮லண்டு, தகா ராமருடைய 


முட்டாக்கை யெடுத்துப்பார்க்கு மளவில்‌. அவர்‌ காதுகளை மூடிக்‌ | 
கொண்டு கிரந்த. அட்பங்களைக்‌ கேளாமலே விருந்ததாக வறிய 


அற்றான்‌. இதைக்கண்டு அந்த பிராம்மணன்‌ ஐயோ ! வீணிலே 





ஈர னிதுவரை வியாக்கியானஞ்‌ செய்தேனே | இதனை நீ கேட்பா 


யென்று வெகுதுர த்தி லிரும்‌கு வக்தேனே ! என்று சொன்னான்‌, 


துகாராம ரவ மா கொக்கி ஐயா! ஈஸ்வர பக்தி ரஹிசமான | 
இந்த பிரம்மஞானம்‌ ருசியற்றிருக்கும்‌, இதனால்‌ ௮வன் விஷயமான : 
தாஸ்ய ரசம்‌ விக்ஷேபிககுமென்று ௮,கரச்‌ கேட்க விருப்பமற்‌ | 


திருந்தேன்‌ , பிரஜைக ளனேகர்‌ ஐகத்கை யெல்லாம்‌ பிரம்ம மெ 


ன்று. சொல்லிக்கொண்டு ஒவ்‌ வொரு காசுக்கும்‌ விவாதங்களைச்‌. 


“செய்துக்கொண்டு, விபரீதமான வாசைகளி லிருப்பார்கள்‌, எல்‌ 
லா. மவன்மயம்‌, பேச்சுக்‌ கிடமில்லையென்று. சொல்லுவார்கள்‌, 
இது சொல்மாத்திரமே வொழிய கிரியை யாகமாட்டாது, தேக 
மிருக்கும்‌ பரியந்தம்‌ தேவனென்றும்‌ பகத னென்னும்‌ மரியாதை 
யை வைப்பது மகா மேன்மையாகுமென் ற துகாராம்‌ சொல்ல 
-அந்த பிராம்மணன்‌ சர்வாத்மனான ஸ்ரீ காராயணனுடைய சொ 
ரூப ரூப குண விபூதிகளை யனுபவத்திற்‌ பெற்று பூர்வாசாரியர்கள்‌ 
செய்த பிரபந்தங்களை வாசித்த ஸ்ரீஹரி பக்தியிற்‌ ந 
ட்‌ லோஸஷகாம்‌ பிராம்மணன்‌, 
 ுகாராமர்‌ லோஹகாமி லிருர்‌ அக்கொண்டு கதை செய்துவர 


தார்‌, ஆங்கோர்‌ உப்புநீர்‌ கிணற்றில்‌ ஸ்கானஞ்செய்ய அத நல்ல ஜல 


மாயிற்று, ஸ்ரீஹரிதாசருடைய ஸ்பரிச த்தால்‌அதனில்‌ மசமைகாண 
ப்பட்ட, அவவூரிலோர்‌ பிராம்மணன்‌ துகாராமரிடம்‌ மிகுந்த பக 


தியுடையனாய்‌ சாஸ்திரங்க எனை த்தையுஞ்‌ செம்மையாக வாசித்து 


வெறுப்புடன்‌ வீட்டை விட்டு ஏகபக்தியாக ஸ்ரீஹரி. பதனையி லீடு 


பட்டிருக்தான்‌, ரூபவதியான வவனுடைய மனைவி விரோதத்தைப்‌ 


நணவா்ம்‌  ட. .. பக்தகுமால வசனம்‌, மா 






பாசாட்டித்‌ தன்‌ புருஷனை துகாராமர்‌ கெடுத்தாரென்று தர்ப்புத்‌ 
இயைக்‌ தான்‌ கொண்டு துகசராமரைப்‌ பொஜனஞ்‌ செய்யும்யொ 
 ருட்டொருகாள்‌ தன்‌ வீட்டிற்கழைகத்து வெளளரிக்காய்களைச்‌ சரம்‌ 
பிடக்‌ கொடுத்தாள்‌, அசாரராமர்‌ சந்தோஷ த்துட னவைகளைக்‌ 
கைக்கொண்டு பக்ஷிதீதார்‌, அவை கசப்பான காய்கள்‌, கச்ப்பென்‌ 
றறியாமல்‌ ரசனேந்திரியத்தை ஜயிககாராகி சுகமாகச்‌ சாப்பிட்‌ 
டுக்‌ தன்‌ னிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்‌. அந்தப்‌ பிராம்மண ஸ்‌திரீக்குக்‌ 
குன்மவியா தி யுண்டாயிற்று, கெடுதலை எண்ணமுர்‌ துஷ்கருமமு 
முடையவ ளாதலால்‌ சசெசைக ளெத்தனை செய்தாலும்‌ வியாதி 
யஇகமாயிற்று, அதனா லவள்‌ கஷ்ட ச்தையே பப த்‌ 





விரத விப்ரன்‌. 

ஆத்மசுத்தியுடைய ஓர்‌ பிராம்மணன்‌ துகாராமரைப்‌ போஜன 
தீதிற்‌ கழைத்தான்‌, அவன்‌ ஆவணி (ராவண) மாதத்திற்‌ சோம 
வார விரதத்தை கிஷ்டையுட னனுஷ்டித்து வருவான்‌, பர்த்தா 
வும்‌ மனைவிபுக்‌ அகா ரா மருடன்‌ பக்ஷிதீ துக்‌ கெரண்டிருக்கு மளவில்‌ 
அவ்விடததி லேற்றிவைத்த விளக்கில்‌ எண்ணெய்க்‌ குறைவான | 
கால்‌ அணேையச்சித்தமா யிருந்தது, அப்பொழு தந்தப்‌ பிராம்‌ 
மணன்‌ மலையாளைக்கணட தைலங்கொண்டுவா வென்ன, அவள்‌ 
வீட்டிற்‌ றைல மெம்மாத்திரமு மில்லை யென்றாள்‌, இதைக்கேட்டு 
அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ கடைவீதிக்குச்‌ சென்று கொண்டு வருகிறே, 
னென்றான்‌, அதற்கு அவள்‌ கடைவீதி வெகுதாரத்தி லிருக்கிற. 
தென்றாள்‌. இவ்விதமாக ௪இ பதிக ளிருவருஞ்‌ சொல்லிக்கொண் 
டிருக்கத்‌ துகாராம ரவர்களைக்‌ கண்டு பாத்திரத்திற்குள்‌ எண்‌. 
ணெயிருக்கும்‌, பார்க்கக்‌ கடவீர்களென்ன, அப்பொழு தம்மா து 
எழுந்திருந்து அப்பாத்திர மிருக்குமிடத்திற்சென்‌ ௮ பார்க்குமளவி. 
லெண்ணெய்‌ அதில்‌ நிறைக்‌திருர்‌தஅ, இதைக்கண்டு சதிபதிக ளிரு. 
வரு மதிகமாக சந்தோஷித்து அம்மாஅ விளக்கி லெண்ணைவிட்டா. 
ள்‌, துகாராடீருடன்‌ அனைவரும்‌ செளக்கியமாகப்‌ பக்ஷித்தார்கள்‌,. 

அவ்வூரில்‌ பள்ணில்கூடமொன்‌ நிருந்தது, அவலிடத்தி லோர்‌. 
சகடத்தை யூரார்‌ வைத்‌திருந்தார்கள்‌, அந்தச்‌ சகடத்தினருகில்‌ 
துகாராமர்‌ சில சமயங்களில்‌ உட்கார்ந்‌ திருப்பார்‌, அப்போ 
தொருவன்‌ சுரைக்காய்‌ குடுக்கை வைத்துக்கொண்டு அகாராமர்‌ 
நண்டு கூதீதாடிக்கொண்டிருர்தான்‌,. அனத்த அவ சென்ன 


தீத ஸ்‌, ந ட ர்‌ ஆவலை வணவல்காக்ததிட பட ப்‌ 
்‌ இவவ அலல விதவித தடி திவ்‌ 


ELIS STDIN ட்ப பபப ப்ப்ய்ப்ட்டடட்பபபபட்ப்ப ப்‌ 
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அகாரம்‌ ்‌ சரிததிரம்‌, 





4 வெண்டை மென்‌ 2 பினைங்கேட்க அவன்‌ ன்றி! இரும்பு தடி 
யை பக்கமிருந்த பாறைமேல்‌ வைத்து அவரை கோக, இக்‌,சவூ 
செங்கு மாஅமாசமாகத்‌ திரிந்தேன்‌, சுரைகுடுக்கை நிறையவில்லை 
யென்ன அடிக்கொண்டிருக்கிறேன்‌ என்று சொன்னான்‌, அகா 
அமர்‌ கையா லந்த இரும்புதடியைத்‌ தொட்டபோகே அஅசொர்‌ 
ணமாயிற்று, அவனதிக சந்தோஷத்தை யடைந்து அதை லைக்‌ 
( காண்டு தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றான்‌, உலகத்தார்‌ துகாராமரை 






சேஷமாகக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌, 
| லோஹகாம்‌ புரோகிதன்‌. 
அவ்வூரி லிருக்கும்‌ புரோகிதன்‌ துகாராமர்மே லதிகப்‌ பீரீதி 
யுடையவனாய்‌ சார்வதா ர்த்தனேக்கு நியமக்தப்பாமல்‌ வந்து ரே 
மையுடன்‌ ஹரி கதையைக்‌ கேட்டுக்கொண்‌ டிருக்தான்‌, ஒருகா 
லத்தி லவனுடைய செவ அதிக நோயால்‌ வருச்சப்பட்டுக்கொண் 
டிருக்க அன்றிரவி லோர்‌ ஜாமராத்திரியிற்‌ கலங்னெ மனதுடன்‌ 
புரேோடதன்‌ கதையைக்‌ கேட்க வந்தான்‌, அச்சமயத்திற சிசுவு 
வீட்டில்‌ மரணமடைய, அதின்‌ தாயா ரச்சவத்தைக்‌ கையி லேந்திக 
தாண்டு ந்‌ கத்த வந்து ௮ழுதுக்கொண்டு சொல்வாள்‌, 
உமக்கு பகவானிடம்‌ பக்தி உண்மையாக யுண்டாயிருக் கால்‌ இச 
சுவை எழுப்பவும்‌, இல்லையெணி லத டாம்பிகமேயாம்‌, எனது 
பர்த்தா உம்மை யணனுசரித்தஅமுதல்‌ ஆபத்துக்களே அதிகமாக 
வரு றனவென்‌.௮ சொன்னாள்‌. துகாராம. ரதைக்கேட்டு கண்‌ 
களை மூடிக்கொண்டு தியானக்திலிருகது சற்றுநேரங்‌ கபித்த பின்‌ 
னணைவருங்‌ கேட்க, ஓ புராண புருஷா ! பாண்டு ரங்கா ! ஸ்ரீஹரி ! 
பூர்வகாலத்தில்‌ பக்தர்கள்‌ கிமித்தியமாக நீர்‌ செய்த சரிதைகளை 
இப்போ தென்விஷயத்திற்‌ காண்பிக்கக்‌ கடவீசென்று அனேக 
விதங்களாக ஹரியைப்‌ பஜித்தக்கொண்டு ஆர்ததியுடன்‌ கண்க 
வரில்‌ நீர்‌ பெருகி நிற்க, பெருமாள்‌ ஆவிற்பவிதது நாமத்தை உச்ச 
ந சொல்லி உத்தரவு செய்தார்‌, அப்பொழுது சபாஜனங்க 
னைவரையும்‌ அகாராமர்‌ கண்டு பரிசுத்த மனதுடனும்‌ பக்தியட 
இ விட்டல காமத்தைச்‌ சொல்லக்‌ கடவீர்கள்‌, காமம்‌ சஞ்சீவன 
ரகுமென்று நுவல, சகல ஜனங்களும்‌ விட்டல! விட்டல! என்று 
சொல்லத்‌ கொடங்கினார்கள்‌, அதனால பெருத்த ஒசையுணடா 
0.௮௮, ந வர்க்கி லவ்வீட த்தி லனைவருக்கு விஸ்முருனி (மறதி) 





J I ல்க 













யுண்டாயிருந்தது, குழமதையு முயிருடையதா எழுந்திரு ரூர்‌ அட்‌ 
காரநது, அனைவருடன்‌ தானும்‌ பஜனை செய்யத்‌. பும்‌ 5 
இதைக்கண்டு தாயார்‌ வியப்புற்று சந்தோஷத்தை யடைந்து. நேமத்‌ 
துடன்‌ ஹரிநராமத்தைச்‌ சொல்ல்னுற்றாள்‌, அப்பொழுது இரண்டு 

காம்‌ மிராத்திரியாய்‌ விட்ட ௮, அவ்வேளையில்‌ தண்ட is அப்த 
நேடன ஸ்ரீபாதஸ்வாமி யெனுமோர்‌ சன்னியாசி ஹரிகதையைக்‌ 
கேட்கவச்‌ அட்கார்கதார்‌. அகாராமர்‌ முக்யெமாக ஹரி. நாம்‌ | 
பிரபாவத்தைச்‌ சொல்லக்‌ தொடங்கி ௮து சந்தேகமின்றி த 
இற கெல்லாஞ்‌ சாரமாக விருக்கும்‌, சகல கருமங்களுக்‌ காதியில்‌ 
ஸ்ரீஹரி நாமமே சொல்லப்படும்‌, கர்மத்திற்கு. முடிவி லந்த 
நாமமே சிரேஷ்டமாக உச்சரிக்கப்படும்‌, நாமமே பிரசமமாகும்‌. 


நாமமே காத்தாவாம்‌, நாமமே சகலமாம்‌, நமர்களுககு நாம்‌ 





மே கதியாம்‌. அதனை நீங்கவனைவரும்‌ உச்சரிக்கக்‌ கடவீர்க 
ளென்று சொல்லி விட்டல! விட்டல ! ஹரீ ! நாராயணா | / என்று] 
விசேஷமாகத்‌ தானும்‌ காஜனைச்செய்து அ. வஹி. 
















செய்தார்‌. i 
ஸ்ரீபாதஸ்வாமி. | 

ஸ்ரீபா சஸ்வாமி இவவிகமான ரில்‌ உம கேட்டு சூதி 
திரன்‌ முகத்தால்‌ ஹரிகதையைக்‌ கேட்கக்‌ கூடாதென்று. சொல்லி 
புபைட்டணத்திற்குச்‌ சென்று அவ்விடத்திய வதிசாரியைப்‌ பார்‌ த்‌ 
அத்‌ அகாராமன்‌ கர்ம மார்க்கத்தை மூழ்கடிததான்‌, கலிகாலத்‌ 
திற கிது விபரீதமாம்‌, மமதீவ மின்றி யிருப்பதம்‌ காம மகிமை 
யைச்‌ சொல்வதும்‌ உலகத்திற்கு மிகுதியான விக்னெங்களாம்‌, 
அவனுக்கு பிசாம்மணர்க ளனைவரும்‌ ஈமஸ்கரித்து. வருகிமுர்க 
ளென்று பிரபுவுக்குச்‌ சொல்லுமளவில்‌ அவனந்த சன்னியாக 
யைப்‌ பரர்தீது! நான்‌ அகரராமரை வ. சவழமைத்துச்‌ சங்கதியை 
விசாரித்து இகைஷக்‌ குட்பட்டவர்களைச்‌ கெஷிக்கிறேன்‌. நீல்‌ 
சொஸ்தமாகப்போமென்‌ அ சொல்லி தேஹு௦ வூரிலிருக்கும்‌ பிராம்‌ 
மணர்களூக்கு பத்திரிகையெழுதி அதி லைம்பது ரூபாய்‌ அபராத | 
மென்றுக காட்டி சர்க்கார்‌ சேவகனிட மனுப்கினான்‌. சர்க்கார்‌ | 
சேவகனை அவ்வூரார்‌ கண்டு அவன்‌ கொண்டுவந்த பக்‌ இரத்தை 1 
பார்த்து விசனமுடையவர்சளா யிருக்தார்கள்‌.. அபராத விஷயம்‌. 
பம்‌ அகாராமர்‌ கேட்டு ன்‌ ட்‌ கப்‌. 


டட டட. டப்ப 
ஸர. அனு 7 பப 
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தொலை சோயா. வாத 
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பயமேதுக்கு 2 தண்டனை திரவிய ததைப்‌ பிரபுமுன்பாக வைப்‌ 
( பா மென்‌ அசொல்லி அனைவரும்‌ நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
பூனா பட்டண த்திற்குச்‌ செல்லக்தொடங்கினார்கள்‌, அவவூருக்குச்‌ 
சமீபத்தி தில்‌ இரண்டு நதிகள்‌ சேரும்‌ தலதீதிற அகாராமரிறங்கி ச௩ 
த்‌ ஸ்நானம்பண்ணி பூஜைகளை முடித்துக்கொண்டு 


தாளம்‌ வீணை மிருதங்கங்களுடன்‌ தாமோதானைப்‌ பாட வாரம்‌ 
பிக்க, அமித ஜனங்கள்‌ காணிக்கைகளுடன்‌ வந்தார்கள்‌, வெகுபேர்‌ 
- துகாராமரைப்‌ பார்க்கப்‌ போவதை பிரபுவானவன்‌ கேட்டு விசே 
ஷப்‌ பிர்‌ தியுடன்‌ கனிவர்க்கங்களையும்‌ புஷ்பமாலைகளையுங்‌ கைக்‌ 
கொண்டி காலும்‌ அவவிடம்செல்ல வெதீதீனிக்க, சன்னியாசி 
குறுக்கேவந்து நீர்போவஅ சரியல்ல வென்றான்‌. அதற்குப்‌ பிரபு 
சொல்லுவான்‌, உலகத்தாரைப்போல நானும்‌ அவரைப்பார் த்தப்‌ 
பட்டணத்திற்கு வரவழைத்து விசாரணை செய்வேனென்று சொல்‌ 
லித்‌ துகாராமரிடம்‌ சென்று தெண்டன்சமற்பித்து மதுரமான 
ஸ்ரீஹரி£ர்த்தனேயைப்‌ பிரீதியுடன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்தான்‌. 
அவ்வேளையி லோர்‌ புருஷன்‌” கெம்பரியாக விபூதியை உடம்பெங்‌ 
கும்‌ பூசிக்கொண்டு பிரகாசம்‌ பொருக்திய உருவத்துடன்‌ துகாரா 
மரிடம்‌ வ5௫ தெண்டன்‌ சமாப்பித்தப்போய்விட்டார்‌, அங்குள 
ளோ ரனைவரு மிகைக்கண்டு சாம்பதூர்‌தீதியா யிரு க்கவேண்டு 
மென்று. சிலர்‌ சொன்னார்கள்‌, அத்தாத்திரய ரென்றுஞ்‌ சிலர்‌ 
சொன்னார்கள்‌, அப்பொழுது அகாராமர்‌ சத்தா தாரகமான ஹரி 
நீர்த்தனேயை முடித்தார்‌, ௮௧௧ பிரபு அகாராமரை பட்டணக்‌ 
திற்கு வரும்படிப்‌ பிரார்த்திக்க அவர்‌ பிரபுவுடன்‌ கூடிப்‌ பட்‌ 
டண சென்றார்‌, அந்த தினத்தில்‌ நகரவாசிகளும்‌ சவுகாச்களும்‌ 
அகரராமர்‌ நிமித்தியமாக இரண்டாயிரம்‌ பிரஜைகளுக்குப்‌ போ 
ஜனம்‌ நடப்பித்தார்கள்‌, மூன்றாஞ்‌ சாமத்தில்‌ அகாராமர்‌ சரத 
தனை செய்ய முன்னிற்க, அனேக ஜனங்கள்‌ அ௮க்£ர்த தனையைக்‌ 
கேட்க வந்தார்கள்‌, ஸ்ரீபாசஸ்வாமிகளைப்‌ பிரபுவானவ னழைத்து. 
வா,கஞ்‌ செய்யச்சொல்லிக்‌ சுட்டளையிட்டு தோற்றுப்‌ போனவர்‌ 
களை யுடனே சிக்ஷிப்பேனென்றான்‌, குடிலர்களான சன்னியாசி 
கள சிலர்‌, ்ரீபாஅஸ்வாமியுடன்‌ சேர்ந்து அவவிடம்‌ வந்து சந்தேக 
மின்றி நாமே கெலிப்போமென்று நம்பிக்கையுட னிருர்தார்கள்‌, 

அகாராமர்‌ ஹரிரநாமத்தை கர்ஜித்து கதையைச்சொல்ல வாரம்‌ 
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அ பன்‌ 2 எட்‌ = 





னகனய பதால்‌ வர்ணம்‌, 


பித்தார்‌, அதாவது. இச்சரீமம்‌ நிச்சயமென்‌ ஹெப்பவு மெண்ணக்‌ 
கூடாது, மிமிஷ நிமிஷத்திற்கும்‌ காலன்‌ ஆயுளைப்‌ பக்ஷித்து வரு 
கிறான்‌, கண்காக்ஷியாகக்‌ காணப்பட்ட சகலமும்‌. முடிவையுடை 
யதா யிருக்கிறது. ஸ்ரீஹரிபதனையைச்‌ செய்யா திருந்தால்‌. நரகம்‌ 
ித்தமாகும்‌, மோக மமத்வங்கள்‌ போகரமையால்‌ நிததியசுகம்‌ 
முழுகிப்போகின்றது, ஹரிகாமக்தா னிர்த கலியுக த்தி லதிக சார. 
மாயிருப்பது, இதைச்‌ செய்துவந்தால்‌ சமுசாரப்பிரமை தீர்ந்து 
போமென்று ௮னேகப்‌ பிரகாரங்களாகச்‌ சொல்லி ஹரி பரதந்திர 
மாகித்‌ அகாராமரிருக்க, சன்னியாகிக ளவருக்குச்‌ சரரைமடைர்‌ 
தார்கள்‌, அதிகாரி யவ்வேளயி லவர்களைப்பார்த்து இப்படிசெய்‌ 
வகென்னவென்று கேட்க, அவர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌, துகா 
ராமர்‌ ஸ்ரீஹரி ரூபத்துட னெங்களுக்குக்‌ காணப்பட்டா தனால்‌ 
கெண்டன்‌ சமற்பித்தோ மென்ன, பிரபு அவர்களை மோக்கி நீங்கள்‌ 
சிணைக்குட்படுவீர்க ளென்று சொல்லி சபாஜனங்களைப்‌ பார்த்து. 
இவர்களை கழுதைகள்‌ மேலேற்றித்‌ துறத்திவிடவேண்டு மென்‌ 
முன்‌, துகாராமரப்பொழமுது கதையையமுடி கத்து, துக்கிகராகி சன்‌ 
னியா சிகளை சுக்ஷிப்பஅ நீ தியல்லவென்று வெகுவிதங்களாகச்‌ சொ. 
ல்லி அவனை வேண்டிக்கொண்டு கிக்$யை நிவர்த்திப்பித்தார்‌, 
அதிகாரியு மரசனுக்குக்‌ கடிதமெழுதி சங்கதியை அறிவித்தான்‌... 
சிவாஜி ராஜனும்‌ கடிதங்‌ கண்டவுடன்‌ புனாவுக்குவம்‌ அ கருணேபா 
யமென்று துகாராமருக்குக்‌ தெண்டன ஸமர்ப்பிச்தான்‌, அன்ன 
ஹரி தினமா யிருந்தபடியால்‌ துகா.சாமர்‌ இரவில்‌ கீர்த்தனை செய்ய 
வாரம்பித்தார்‌. அது பரம அகமாயிருந்தபடியால்‌ பக்திய்ட னர 
சன்‌ கேட்டிக்கெ £ண்டிருக் தான்‌. சிவாஜிக்கு சதீஅருரா தன்‌, சிவா 
ஜியைப்‌ பிடிக்கவேண்டு மென்றெண்ணி, இவவிடத்திற்ததாசி ரவண 
ததி லிருக்கிறா னென்பதையதிக்து, அவ்வீட்டுக்கு வெளியிற்‌ சே 
யைச்‌ சூழும்படிச்‌ செய்தான்‌, அரசன்‌ இதையறிர்‌ த தகா. 
ராமருடைய ஆககினையைக்‌ கேட்கத்‌ துகாராமர்‌, சர்வேஸ்வரனை 
நினைத்து என்சாவுக்கு கான்‌ பயப்படுவதில்லை. அன்னியருக்கு 
ஹிம்சை நெர்ந்தா லதைப்‌ பார்க்கச்‌ சகியேனென்ன அரசனை 
_ நோக்கி நீ ரிங்கருப்பது விக்ஷேபிக்கு மானால்‌ நான்‌ செற்றதுபோ 
லாகும்‌, பெருமா ளுமக்கு நேர்க்த விக்கின த்தை நிவச்‌ த்தி செய்வா. 
ரென்று சொல்ல, அப்போது சாவேஸ்வானே. சிவாஜி ரூபத்தை. 





துகாராம்‌ சரித்திரம்‌. 














3 மற்கொண்டு அந்த துலுக்கர்‌ சேனைமத்தி தியில்‌ அரிதமாகப்‌ 
பொகத்தொடங்களோர்‌, அநத சத்தருசேனை சிவாஜியைப்‌ பிடிக்‌ 
கவேண்டிப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்க, வேகமாக கடக்கிறவன்சிவா 
ஜியென்று அர்க்காரன்‌ சொல்ல செனைய்னைச்து மவனைப்‌ பிடிக்க 
வேண்ட மென்ற அவலால்‌ பின்னே தொடர்ந்தது, ஓரிடத்திற 
பெருமாள்‌ பிரகடமாவதும்‌ ஓரிடம்‌ மறைவாறெ தும்‌ ஒரிடம்‌ சமீ 
பத்திலிருப்பதபோலக்‌ காண்பித்தலும்‌, ஜனங்கள்‌. பிடிக்கப்‌ போ 
ஓல்‌ ஒரே ஓட்டமாக ஓமிவதமாக விருக்கார்‌, அலுக்கரனைவரும்‌ 
கூடவே ஓடினார்கள்‌, இந்தப்‌ பிரகாரமாக அர்சச்சேனையை ஓர்‌ 
தாமத்தற்குள்‌ இருபது கோசுதூர மிழுக்கார்‌, வழிதெரியாம 
_லிருட்டுவேளையில்‌ ஆரண்ணியக்தில்‌ செனைதொந்தரை யடைந்து 
முட்சள்பட்டு வஸ்திரங்கள்‌ கிழிந்து கால்களிலு முட்கள்சைத்து 
அவர்க ளஎவஸ்தைப்பட்டுக்கொண்டிருக்க, ஸ்ரீஹரி அதிருஸ்பசாய்‌ 
விட்டாரா, அலாராமர்‌ ஸ்ரீஹரி கதையைச்‌ சீருடன்‌ செய்ய அபார 
மான வானர்தததை யனைவரு, மடைந்தார்கள்‌, சத்துருசேனையா 
வம்‌ சிதறி யோடினார்களென்‌ றரசன்கேட்டு பய ரகிகனா£ பாண்டு 
ரங்கர்‌ கதை பூர்த்தியாகுமளவு மிருர் சது துகாராமர்‌ அருணோதய 
த்தி லாரத்தியைக்‌ கொடுக்க அடைவுடன்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்‌ 
தான்‌. ஹரி பக்கர்‌ களுடைய சங்க முண்டானதரல்‌ அப.தீதாக்கள்‌ 
தி ரயினவென்று அரசன்‌ ஹரிபிரசாதத்தைக்‌ கொண்டு சென்றான்‌, 
கோண்டோபா. 

அனர்தரம்‌ துகாராமர்‌ லோஹகாமுக்குச்‌ செல்ல, கோண 
டோபாவெனும்‌ பிராம்மணன்‌ வந்து நமஸ்கரித்து ஐயா! சிவபெரு 
மானைச்சேவிச்க காசிக்குச்‌ செல்லவேண்டும்‌ செலவுக்கில்லை யாத 
லாற கரு ணைசெய்யவேண்டுமென்ன, அப்பொழுது அகாராமர்‌ 
தன்‌ ஆசனத்தின்‌ழ்‌ கையை வைத்து ஒரு பொற்காசை யெடுத்‌ 
அக்கொடெச்க, ௮த போராதென்று கொண்டோபா சல்‌ 
இனக்‌ தோறும்‌ செலவுசெய்து ஒருதட்டை மீச்திலைச்சா லது 
பொற்கா சாருமெ மன்னும்‌ இசை இதாஜனங்களுக்குச்‌ சொல்லவே 
ண்டா மென்றும்‌ திட்டப்‌ படுத்திரை, ௮வனகை பரிகைஷைசெய்து 
பார்க்குமனவில்‌ அவர்‌ சொன்‌ ன்னபடியே யாயிற்று, - அதற்கு வெரு 
சந்தோஷ த்தை யடைர்து துகாராமரிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொ 
ண்டுப்‌ே பார்க யத்கணிக்க அவர்‌ மூ மூன்‌ அ சுலோகங்களை யெழுதுக 


4 





ட்‌ 210 : ஞ்‌ பக்கமால வசனம்‌... 


"காபகானிக்கு ஒன்றும்‌, விஸ்வகா,கருக்‌ கொன்றும்‌ கயை கேத்‌ 
திர த்தில்‌ ஸ்ரீஹரிக்கு ஒன்‌ அங்‌ கொடுக்கச்சொல்லி திட்டப்படுத்தி 
அனுப்பினார்‌. அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ வழிஈடந்‌து சத்பாத்திரத்தில்‌ } 
இரவியத்தைச்‌ செலவழித்துக்கொண்டு விசுவநா தர்‌ முதலானாரைக 







சேவித்து திரும்பி துகாராமரிடம்‌ வர, ௮வசர்த பொற்காசைக 
கொடுக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டார்‌, அதற்கு கொண்டோபா தெ 
ண்டனி...ிச்‌ சொல்லுவான்‌ ஐயா ! கங்காஸ்கானம்பண்ணி அர்த 
கங்கையை உத்தேசித்து, தாயே / சகலதீர்ததங்களையும்‌ பாவனஞ்‌. 
செய்பவளே ! அகாராமா சீட்டை அனுப்பின சென்றேன்‌, அவன்‌ 
அதற்கு காக்தியுடைய கடக, கங்கணங்களால்‌ சோபிக்குங்‌ கையை 
நீட்டினாள்‌. அனேக பிரஜைகள்‌ பார்த்து பாரதி வக்சாளென்றா கி 
கள்‌, அவர்களிற்‌ சல ரக்கையில்‌ அட்டை வைத்தார்கள்‌, லர்‌ 
ரவிக்கை புடைவைகளையுங்‌ கொடுத்தார்கள்‌. யாவரெத்தனை கொ 
டுக்கினும்‌ கைவெளியே யிருக்கக்கண்டு கான்‌ பத்திரிகையை கொ 

டுத்தேன்‌, அதை யவன்‌ வாங்கிக்கொண்டபின்‌ கை மறைந்தது. 
௮னகச்தரம்‌ அவளைத்‌ தோ,ச்தாஞ்செய்து விஸவநாதரிடஞ்‌ சென்‌, 
அ அவர்‌ சன்னிதியில்‌ நீ ரெழுதிய சுலோகத்தைப்‌ படித்தேன்‌, | 
அதற்கு அவர்‌ வில்வதள த்தைக்‌ கொடுத்தார்‌, அதை த்து 
ண்டு கயை கேஷேச்திரத் திற்குச்‌ சென்று விஷ்ணுபா த த்தில்‌ பண்‌. 
டம்‌ போட்டு சட்டைக்‌ கொடுத்து வந்தென்‌, ரீர்கொடுத்த பொற்‌ ்‌ 






காசியினா லன்னதான மனேகருக்குச்‌ செய்தேனென்ற சொல்லி 
அகாராமரை வெகுவாக வெளிச்குக்‌ கொண்டாடி அதனைத்‌ திரு 
ம்பி அகாராமருக்குக்‌ கொடுக்க மனம்‌ வராமல்‌ தெண்டனசமர்ப்‌ 
பித்தான்‌, பொற்காசைக்‌ கொடுக்கும்படி அகாராமர்‌ மறுபடியும்‌: 
கேட்க பிராம்மணன்‌ கலக்கமுற்து தான அதனை போக்கடித்து. 
விட்டதாகச்‌ சொன்னான்‌, அகாராம ரதற்கு சம்மதித் தச்‌ சும்மா 
யிருந்தார்‌, கொண்டோபா சன்னகஞ்சென்று அதனைப்பார்க்குமள . 
வில்‌ அணியிற்போட்ட முடி யப்படியே இருக்க, பொற்காசு அத. 
ணி லில்லாமற்போயிற்று, இதற்கு ஆச்சரியமுற்‌ உவனாகி கொண் 

டோபா மெளனமுற்‌ றிருக்தான்‌. துகாராமச்‌ அணுமாத்திர . 

மாவது ஆசையின்றி வர்த்திப்பார்‌, அல்பரஹாரமே ஹரிசாமத்‌... | 
துடன்‌ கொள்ளுவார்‌, ஸ்ரீஹரி பஜனையை விடாமற்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டிருப்பர்‌, இரவுகாலங்களில்‌ பகவத்‌ குணானுபவக்கதைப்‌ 







துகாராம்‌ சரித்திரம்‌, 





-பால்மாருமற்‌ செய்வர்‌, ஒர௫ுகாள 8ர ததனை செய்யம்போது உபாதி 
சுகத்தை அவரடையுங்கால்‌ கைதீவட்டி யணைந்து விட்டது, தகா 
ராமர்‌ சரீர த்திவே, தீவட்டியைப்‌ போலே வேறோர்‌ தேஜஸ்ஸு 
பிரகாசமாயிற்று, கதை முடிர்தபின்‌ அகாராம ருட்கார்ந்தார்‌, 
அப்பொது இருட்டு தோணப்பட்டு தீவட்டியை யேற்றினார்கள்‌. 
உ துகாராமருக்கு நாம ஸ்மச்ணையில்‌ சாக்கு ரமித்திருக்தது, 
அவருடைய சரீரமும்‌ விகாரமற்றதா யிருந்தது, ஒரிடமிராமல்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ சொல்லாமற்‌ ருனே ௩டர்துபோவார்‌, சமீபத்தி 
லிருப்போ ரெவ்விடம்‌ போகிறிரென்று கேட்டால்‌ வைகுண்டத 
திற்குப்‌ போகிறே னென்பர்‌,- இஷ்டமான இடத்திற்குத்‌ தான்‌ 
போனால்‌ அவர்‌ சீஷர்கள்‌ பதினான்‌குபோ தேடிக்கொண்‌ டிருப்‌ 
பார்கள்‌, உலகதீதா ரவரை விசேஷ பூஜதைசெய்யத்‌ தொடங்க 
வே ஒருவருக்குஞ்‌ சொல்லாமல்‌ சேஹு கிராமத்தில்‌ பாண்டுரங்‌ 
கர்‌ சன்னிதிக்குச்சென்று கண்களில்‌ நீர்‌. பெருக இவவுலகில்வந்து 
அனேக விளையாட்டுகளைச்‌ செய்தேன்‌, அவைகுறைவின்‌ இச்‌ சரி 
யாயின, மகத்வ பூஜைகள்‌ மிகுதியாய்‌ விட்‌ ட்டன, இனி இத்தகத்தி 
ப ழும்யல்‌ சரியன்று, ஒ கருடவாஹன?சே! வைகுண்டத்திற்‌ கென்‌ 
னைச்‌ சேர்த்தருளு மென்றுசொல்ல இதகைக்கேட்டுப்‌ பகவான்‌ 
சிரித்து அப்படியே செய்கேன்‌ பயமற்றிரும்‌ கால னும்மைக 
கண்ணெடுத்துப்‌ பாசானென்ருரர்‌, இசைக்கேட்டுக்‌ அகாராமா 
கண்களில்‌ நீர்சொரிய ஈஸ்வானுடைய பஜனையிலிருந்தார்‌, 
அகாராம சொருகாள்‌ ஞானதேவர்‌ சமாதியைக்காண ஆளம்‌ 
இக்குச்‌ சென்றனர்‌, அவ்விடத்தில்‌ ௮ஜான விருக்ஷ க இன்‌ £ழ்‌ 
பக்ஷ்க ளனேகமாக இதை தடிக்கொண்டிருக்தன, அகாராம 
ரவ்விடம்‌ போகவே அவையனை த்தும்‌ பறந்து போவதைக்கண்டு 
தனக்குள்‌ எண்ணத்தொடங்கனார்‌, எனது சித்தம்‌ சமத்வத்தை 
யடைந்தி ந்தால்‌ இப்பகூநிக ளென்னைக்கண்டுப்‌ பறக்துப்‌ போ 
காவே ! அறுசத்துருக்களையு மணை.கீது ஆத்மபாவனையை யுல 
கெங்கும்‌ செய்தது வியர்த்தமாயிற்றே ! இப்பக்ஷிகளேன்‌ பற்‌ 
தன? வைராக்கியத்சைப்‌ பிடித்து தேகத்தை பிரம்மாக்கினியி - 
'லோமம்பண்ண அது பீரேதம்போலாயிற்று, பண்டரி காதரு 
டைய சரணங்களிற்‌ றேஹமெனும்‌ பாண்டமுடைந்து போயிற்று, 
சேகஹபாவனை போய்விட்டது, அதனால்‌ காமரூபங்கள்‌ கரைக்கு 
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பே -யின, ஆயபுளளவு மீதியாயிருக்கபடியால்‌ அதுவே இரக்ஷ்ணத்‌ 
திற்‌ கணையாபிற்று, ஸ்ரஹரியே எனது சரீரத்தில்‌ தீபத்தை ஏற 
மினார்‌. இப்பட யிருர்தவையெல்லா பிவ்கிட த்தில்‌ வீணாபிற்றே! 
ஓ பாண்டுரங்கரே | அதை நாதரே ! கேசவசே ! அச்சகமே ! அவ 
யேன்‌, கண்ணுடையவனாகக குருடனைப்போல வேறுவ பிச்‌ செல்‌. 
லாமல்‌ பரமார்த்தமான மார்க்கத்திலேயே ௨உடர்‌ தக்கொண்டீருக்க. 
இஷ்டமாகாத குறுக்குவழியிலே. காலைவைத்கேனே? ஹரி ! விட்‌ 
டல ! இரக்ஷியுமென்று சோச்திரஞ்‌ செய்து கண்களை மூடி கிச்சல. 
னாகி பிரீதியுட ஸிருக்க, ஹரிகருபையால்‌ அப்பக்ஷிக எனைத்து 
மவாமே லிறங்கன, அகாராம சைந்தானலு மவரை யவைகள்‌ வீடா 
இருந்தன. . அசாராம ரிகைக்கண்டு இப்பொழு௫ சர்வ பூகங்களி. 
௮ம்‌ எமடததியைக்‌ சண்டேனென்று ஞானசேவருடைய சமாதிக்‌: 
குகமஸ்கரித்அ நின்றார்‌. சீஷூர்க விவரை ச்தேடி க்கொண்வேர அப்‌. 
பொழுது அவர்மெலிருர்க பக்ஷிகள்‌ பற தன, அது ஏகாதசி தின. 
மானதால்‌ அகாராம ரவவிடம்‌ ௧॥த்தனைச்செய்யச்‌ சகல பிரஜை 
களும்‌ கேட்க வக்தார்கள்‌, அச்சுதா | நரஹரி ! கிருஷ்ணா ! கேச 
வா! ஆதிபுருஷா ! கோவிக்கா! சத்தியஞானா நந்தா! சர்வேசுவசா /. 
மூகுர்தா ! இரக்ஷிக்கக்‌ கடவீரென்று சொல்லி ஞானதேவர்மேற்‌ 
கலித்வங்களை பிரேமையுடன்‌ பாடி விடியற்கால வேளையில்‌ ஹார 
தியைக்‌ கொடுத்து அவாதசியிற்‌ பாரணைசெய்து . தேஹுு கிரா. 
மத்திற்கு வந்தார்‌, I 
சிர்தாமணிதேவ ரிந்த ஈங்கலியைக்கேக்‌லு துகாராமரைக்‌ 
கூப்பிட .மணிதனை யனுப்பினார்‌. அம்மனிதன்‌. துகாராமரிடம்‌ 
வந்து ஹரிகுணனு வாசத்சைக்கேட்டுச்‌ சொக்கிரின்றான்‌.. மணி 
தன்‌ திரும்பி வாரா திருக்தபடியால்‌ கிக்தாமணிஸ்வாமி தானே புற. 
ப்பட்வெரத்‌ தொடங்கினார்‌, துகாராம ரிதனை யறிக்அக்கொண்டு. 
அவருக்கெதிரே தான்‌ சென்றார்‌, நவெழியி லவர்க ளிருவரும்‌ சந்‌ 
இக்க, சிக்காமணிதெவர்‌ துகாராமருக்கு ஈமஸ்கரித்தார்‌. அுகாரா 
மரு மவருடைய திருவடிகளைப்‌ பிடித்தார்‌, இருவரு மொருவர்க்‌ 
-கொருவ ராலிங்கனஞ்‌ செய்துக்கொண்டு அங்கோரிடத்தி அட 
கார்ந்து மகத்தான பிரிய வசனங்களைப்‌ பேசக்கொண்டிருக்க. கிக்‌ 
சாமணி துகாராமரைப்பார்தது, உமக்குப்‌ பாண்டுரங்கர்‌ வசமாக 
யிருக்கறபடியா ஓுலகக்கி லும்முடைய புகழ்‌ பிரபலமாயிற்‌றுடி 
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உம்முடைய மகிமைகள்‌ மனித செய்கைகளுக்கு மிஞ்சியிருக்கின்‌ 
றன, நீர்‌ யாரோ தெரியப்படுத்துமென்று கேட்க, துகாராம 
சோர்‌ கத்தியைக்கொண்டு தன்‌ அடையைக்‌ இறிஞார்‌, அதனைப்‌ 
'பார்க்குமளவி லதிற்‌ பஞ்சு மிறைக்திரும்தது, இரக்க மாம்சங்க 
சில்லா இருப்பதைக்கண்டு சிர்தாமண அச்சமியப்பட்டு ஈ௩மஸ்‌ 
கரிக்க, துகாராம ரவரை மறுத்து, ஸ்வாமி! நீ ரப்படி செய்யத்‌ , 
தகாது, நான்‌ தேவரீருடைய தாஸனாவே னென்று அவருக்குத்‌ 
கெண்டனிட்டு சிஞ்சவடிக்குச்சென்ன மூன்‌ அநா எவ்விடமிருந்து 
ஹரிககதையைச்‌ செய்துத்‌ திரும்பி தெஹுுதிராமத்திற்கு வந்‌ 
தார்‌, அவர்‌ ஹரிபஜனையி லமைநதிருக்து எங்கும்‌ ஹரிபா வனை 
யைப்‌ பொருந்தி தேவனொருவரே இரண்டு பாகங்களாக சுகவிஸ்‌ 
சரக்‌ தியை தெரியப்படுத துவா ரென்றும்‌, பகவானாகியும்‌ பக்‌ தனாகி 
நும்‌ ஜகத்திற்றானே காண்கிறாரென்று மிவ்வாறுன தன்மையை 
வகித்திருந்தார்‌, 

லோஹகா மெனுற்‌ கிராமத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ துகாரர்மசை யனு 
சரித திருக்ததா லும்‌ அவருடைய பஜனையைக்‌ கேட்டுகொண் 
டிருக்ததா அம்‌ சுகிருகங்களுண்டாகி சுகத்தையும்‌ செளபாக்கிய 
மெலும்‌. சம்பத்தையும்‌ வெகுவாக யடைந்திருக்கார்கள்‌, ஒரு 
கால்‌ ஓருமாசம்‌ வரைக்கு மவ்விடர்‌ துகாராம ரிருந்து சோத்தனை 
செய்துக்கொண்‌ டிருர்தார்‌, எக்துரு ராஜனுடைய சேனை யவ்‌ 
விடம்வந்து கொள்ளை கொண்டார்கள்‌, அறிஞர்‌ சிலர்‌ கஷ்ட 
மடைர்துந்‌ திலடையாமலும்‌, சில ரந்த நஷ்டத்திற்‌ கழுதுக்‌ 
கொண்டு மிருந்தார்கள்‌. துகாராம ரவர்களைக்கண்டு போனவற்‌ 
றைக்‌ குறித்தப்‌ புலம்ப வேண்டாம்‌, அவையாவும்‌ ' ஹரியை 
ய்டைந்தன, அக்கினியில்‌ விழுமன்ன ம்‌ ஹரியற்பணமாக வெண்‌ 
ணப்படு மன்றே? அப்படி நீங்களனைவரு மவை ஹரி அற்பண மா 
யிற்றென்று நினைத்து தாபங்களை விட்டி ஸ்ரீ ஹரியைசு சரண மடை 
வது நலமென்றுசொல்லி சமா தானப்படுத்தினார்‌. பின்பு தான்‌ 
உதாஸவிருந்தியை வகித்து தேஹுு கிராமத்திற்குச்‌ சென்றுச்‌ 
சதானர்சராகி பஜனை செய்துக்கொண்டிருந்தார்‌, தினந்தோறும்‌ 
தரிசனத்திற்காக பிரஜைகள்‌ வர்துககொண்டிருப்பா ர்கள்‌, பெரு 
மாள்‌ அகாராமரை வைஞுண்டத்திற்‌ சேற்கவேண்டு மென்று 
எண்ணி ஜகத்தினிடத்‌ தவருக்கருக்கும்‌ மோஹத்கைை விடுவித்து 


அன்‌ பகதமால வசனம்‌. . ட எத்‌ ர்‌ அது 


உபாய மாகவே அவசை மித்திய விழூதியித்‌ கருளிய 
திருக்தார்‌, ஜீ 
வைகுண்டக்கில்‌: பெரிய ரர்‌ ட்டி யத ப்தி பார்க்க 
அகாராமரைத்‌ கேெஹத்தட னிவ்விடங்‌ கொண்டு ப்‌ 
பெருமா னவவாறெ அகுகவென்‌ அம்‌ பூர்வதன்மத்தி லிவர்‌ நாம. 
தேவராக வெகுவித செய்கைகளைச்‌ செய்காரென்னம்‌, அவரை. 
யிவ்விடம்‌ கொண்டு வருகிறோ மென்றும்‌ சொல்லி விமானத்தின்‌. 
மீது பெருமாளும்‌ பாரிஷதரும்‌ (வைகுண்டத்தில்‌ காவலாளிகள்‌). 
சேஹா கிராமத்திற்கு பங்குனிமாசம்‌ ௬,த்த ஏகாதசி இனத்தில்‌ 
வந்தார்கள்‌, பெருமாள்‌ துகாராமரை கோக்கி அனேக ஐனங்களுக்‌ 
குநீர்‌ ராமசாதன மமையும்படி செய்தீர்‌, விசேஷ ஜனங்களைப்‌ பக்‌ 
தியில்‌ வீற்றிருக்கச்செய்தீர்‌, இனி பாம பததீதைக்காணும்பொரு 
ட்டு வரக்கடவீரென்று சொல்லி, அஷ்டசித்திகளைப்‌ பார்த்து வை. 
குண்டத்திற்குச்சரியான இரசனையை யிவவிடத்திற்‌ செய்து போ 
ஜன பதார்த்த சாமக்‌ கரிகைகளைச்‌ சித்தப்படுத்தச்‌ சொல்ல, அத்த: 
சித்திகளும்‌ பலவாறான பக்குவான்னங்களைச்‌ செய்வித்து மக. 
கான பவன த்தில்‌ மங்களக்‌ கோலங்களிட்டு அலங்கரித்து ஒரு. 
வஸ்‌ அவுங்‌ குறைவின்‌ றி யிருக்கச்‌ செய்தன, வைகுண்ட வாசிக 
ளான வனேக ரவவிடம்‌ வந்திருந்தனர்‌, இலைகளைப்‌ போட்டு அணு 
சுவை யன்ன த்தை யனைவருக்கும்‌ வட்டிக்கத்‌ அகாராமர்‌ பக்தியி 
வனை வருடனு முட்கார்ந்திருந்தார்‌, - பகவா னப்பொழுஅ பச்‌ 
தர்க எனைவருக்கும்‌ பூஜைசெய்யத்‌ தொடங்கு சந்தனம்‌ அக்ஷதை 
புஷ்பங்க எனைவருக்குங்‌ கொடுத்து சங்கல்ப நீரைவிட்டார்‌. பிரா. 
ட்டியாசே பிரசாத மெவருக்கும்‌ வட்டித்தார்‌, பக்தஜனங்கள்‌ 
பிரம்ம ரசத்தாற்‌ பரிதிருப்த்தி யடைந்தனர்‌, இப்படி ஐக்தநாள. 
நடக்கத்‌ அகாராமருக கொருவருக்கு காசிவ இந்தரசஷை 
தோன்றப்பட்டுக்கொண்டிருக்‌,த அ, 
இதரஜனங்க ளனைவரும்‌ பக்தியுடன்‌ கதையைக்‌ சட்னு 
தார்கள்‌. பெருமாள்‌ அகாராமரைப்‌ பார்த்து பங்குனிமாசம்‌ 
பிரதமை திதி (பாட்டியமி) இரவில்‌ பரமமான வைகுண்டத்திற்‌ 
குப்‌ போவோம்‌, நீர்‌ பிராணத்தையும்‌ கேகத்தையு மெமக்குப்‌ 
பலிதானமாகக்‌ கொடுத்தீர்‌, மனதை நிறுத்தி காமக்குரோ தங்‌. 
களைக்கண்டனஞ்‌ செய்தீர்‌, -அபரோக்ஷமாக ஆத்மப்‌ பிராப்தி. 
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பது அகாராம்‌ சரித்திர ம, பிலி 


'யனுபவமா யிருந்தாலும்‌ அதனை மீறி நிஐசாஸ்யத் திலேயே இருக 
தீர்‌, சத்திகளைக்‌ கொடுத்தானு மவைகளை விட்டு முக்தியையும்‌ 
வேண்டாமென்றாுல்‌ இனி உமக்கென்னத்தைத்‌ தருவேன்‌, அதிக 
கிரபேகை்ஷையா யிருந்து விட்‌ டீரென்ன, அகாராமர்‌ சொல்லுவார்‌, 
ஸ்வாமி ! பண்டரிபுர மிவ்விடமிருக்கக்‌ தூர ஏன்‌ போகவேண்டும்‌, 
இவ்வீடமே பஜனைசெய்யப்‌ பக்‌ திபிரீதியைக்‌ காண்பேனென்று 
சொல்ல, பெருமாள்‌ துகாராமசை நோக்கி க்ஷீராப்தியிலிருக்கு 
மைசுவரியத்தை நீர்‌ பார்க்கக்கடவீர்‌, நீரும்‌ காமு மெவ்விட மும்‌ 
வியாபகமாக விருந்தா லும்‌ இஹலோகத்திலேயே யிருர்‌ தால்‌ ஜனங்‌ 
களுக்‌ காற்றாமைத்‌ தோன்றா, நாம்‌ சொற்படி நீர்‌ வைகுண்டக்‌ 
_ இற்கு வாருமென்னத்‌ துகாராமர்‌ பெருமாள்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடி 
தீது மாறுசொல்லா திருந்தார்‌. அகாராமருடைய கண்கள்‌ ஹரி 
ரூபத்தி லிருந்தன, அவர்‌ மனது ஹரிபாதங்களிற்‌ கரைர்கன, 
பிரீதி ஹரி தர்‌த்தனையிலிருந்தது. அவருடைய வாக்கு ஹரிகாமத்தி 
லிரும்தது, இப்படி எல்லாவற்றையும்‌ ஹரியினிடம்‌ வைக்க பண 
டரிபதி தானானார்‌, அனக்கரம்‌ துகாராமர்‌ ஜனங்களுக்கு மோக 
கிவர்ச்திசெய்யும்பொருட்டு மதுரமாகிய தன்‌ கவித்வ தாரையை 
“மேன்மையாகச்‌ சொல்லி வேதாந்தாரத்தங்களை வெளியிடத்‌ தொ 
டங்கினார்‌. எனது. மாண ததை நான்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. ௮௮ 
உவமைசொல்ல வரிதாயிருக்கிறது. ௮ இந்த முவவுலகதீதிலும்‌ 
பரானந்தமாய்‌ நிறைந்தது, சர்வாத்மகத்வத்தால்‌ சகல போகங்‌ 
- கஞம்‌ கைகூடியிருக்தன. எல்லோரு மறிய வென்னுடைய வகங்‌ 
. காரம்‌ போகவே சுகாலமாயிற்று, கானெனகென்பவை போகவே 
ஜனனமரண சூதகங்கள்‌ கழிர்‌ கன... ஹரிசர்வேஸ்வரன்‌ ஆங்‌ 
கெனக்கு ஸ்கலதமைக்‌ கொடுத்தார்‌, பரவ சத்தியா லவரது சர 
-ணங்களைப்‌ பிடித்தேன்‌. மனசு பிரம்மாத்மகமாயிற்று, சாவ 
தானமாக செளக்கயொங்கத்தைக கைக்கொண்டேன்‌, சமரசத்தி 
லிருந்தேனென்‌ றிப்படி யனேக விதங்களாகத்‌ அகாராமர்‌ சொல்‌ 
- லிக்கொண்டிருக்கத்‌ . தேவர்க ளவவசனங்களைச்‌ சந்தோஷத்து 
. டஉன்கேட்டு, அகாராமர்‌ நாமதீர்த்தனையைச்‌ செய்யச்‌ செய்ய 
- ஈரசரீரம்‌ பிரம்மமாய்‌. விட்டது, பிரேம மிகுதியால்‌ இவ்வைஷ்‌ 
ணவ முக்கியர்‌ தன்னியரானாரென்ன௮ு சொல்லத்‌ தூகரராம ரவர்‌ 
களுக்கு சந்தோஷத்துடன்‌. ஈமஸ்கரித்தார்‌, . அுகாராம்‌. அஸ்‌ 
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சம்மர்‌ “பச்தமால்‌ வசனம்‌, லைட்‌ பட்‌ 


குள்ள ஜனங்களைப்‌ பார்த்து கான்‌ சொல்லுகிறதைக்‌ கேளுங்கள்‌, 





உங்களுக்கு செளக்கியமுண்டாம்‌, தற்கவாஇகளுடைய சங்கத்தை, 
விட்டு ஸ்ரீஹரியைச்‌ சிக்திச இருக்கக்கடவீர்கள்‌, இதைவிட்டு மீதா 
ந்ீதரதீதிற்‌ போகவேண்டாம்‌- கலிகாலத்தில்‌ உங்களுக்கு னி 
விதைச்‌ சொன்னேன்‌, அ௮ந்தியத்தில்‌ ஹரிகாமத்தைச்‌ சொல்லுங்‌. 
கள்‌, வைகுண்டத்திற்குப்‌ போகிறேன்‌ ஹரி! ஹரி ! விட்டல | என்‌ 
றார்‌. ஸ்ரீஹரி அவ்விடத்தில்‌ விமானத்திற்கு வரச்சொல்ல அகா. 
ராம்‌ மனைவியைச்‌ தன்கூடவருவதற்குக்‌ கூப்பிட்டார்‌, அவள்‌ தன்‌. 
வீட்டிற்‌ குழந்தைக எழுவார்களே ! ஓண்டியாக சமுசாரததை 
நடப்பிக்கிறேனே, எப்படி வறுவதென்றான்‌. இதைக்கேட்டு தகா . 
சாமர்‌ விட்டின்‌ மமத்வ மிஐவமைக்கும்‌ போகவில்லை, மாயையின்‌ I 
பிரபாவம்‌ விசித்திரமுளதாய்‌ தெரியவந்ததென்‌ அசெரல்லி, பிரஜை : 
களைப்‌ பார்த்து நீங்கள்‌ பெரியோர்களுக்குப்‌ பக்திசெய்து, ஈக்கள்‌ 
மதுரத்திற்கு மகிழ்ந்தேதோவதுபோல ஹரியை பஜியுங்கள்‌, செ. 
ன்ற ஒருகாழிகை காலந்தஇிரும்பி வரமாட்டாத, கங்கைஜலஞ்‌ சமு 
த்திரத்திற்‌ கலந்தால்‌ திரும்பிவரமாட்டா ௮. இது புக்தியிற்‌ றங்கத்‌ 
தக்கதென்று சொல்லிக்கொண்டு அனைவருக்கும்‌ கெண்டன்‌ சமாப்‌ 
பித்து நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஊருக்கு வெளியில்‌ வக்கார்‌. 
கேட்பவர்க எனைவருங்‌ கண்களிற்‌ ஜலமொழுக இவர்‌ இம்கிரி பர்‌ 
வதகஞ்‌ செல்வரோ, பதீரிகாச்சிரமத்திற்குப்‌ போவரோ வென்று 
எண்ணி, எப்படியாயினும்‌ ஈநாமவரைப்‌ போகவொட்டாம லிவ்வி 
டமே இருத்கவோமென்னு சொன்னார்கள்‌, ப 
பின்பு துகாசாமர்‌ நதிதீர த்திற்கு வநஅு சுலோகங்களைப்‌ பாடி... 
னார்‌. அவை அமிருதரசத்திற்குச்‌ சமமான வாக்கியங்க ளா தலால்‌ 
கேட்போர்கள்‌ சுகத்தை யடைவார்கள்‌. அக்கவிகளின்‌ விவரமா 
வது--நாமமே பதியாகும்‌ காமமே ரதியாகும்‌' எனக்‌கவவிடம்‌ 
சர்வமும்‌ நாமமெயாகும்‌, இது எனக்கு நேமமாகி ஹரியினிடம்‌ 
நில்மைவிடாமல்‌ பொருந்தச்‌ செய்தது, அவருடைய அங்க சங்க . 
முண்டாககிப்‌ பயக்‌ தனையைப்‌ போக்கிவிட்டது, நீங்கள்‌ என்‌ மீ 
தபெடை்ையை வைக்கவைண்டாம்‌, கண்கள்‌ கரண்கிற்லைகளா 
பல்லே. காதுகள(;கேட்கிறவைகளா யில்லை, நாக்கும்‌ சொல்லுஞ்‌ 
செயலை புடைத்தானதாயில்லை, இன்று ஸ்ரீஹரி தித்தத்தி லுட்கா 
ர்ஈ்தார்‌, இனி பிரியமாட்டார்‌, தேகத்திர்றான்‌ கூடிகலந்து ஒன்றாகத்‌ 


பனு அகாராம்‌ சரித்தம்‌ வைது 
-இடப்படுத்திக்‌. கொண்டார்‌, அவருக்குச்‌ சமானமான பலசாலி 
உலகி லெவருமில்லை, ஈாரரயண னெனக்கு வேறாக நிற்கமாட்டார்‌, 
அபாச கைங்கரியத்தை யவராயிருக் து செய்தருளினார்‌. பதியான ர்‌ 
ஹரி என்னைப்‌ பாவனனுாகச்செய்து தனக்காக்கிக்கொண்டார்‌, நீங்‌ 
கள்‌ ஹிதமென்றெண்ணி இனிமே லென்கூடவருவது சரிப்படாது 
ஆசாமோஹங்க ளிருக்கும்‌ பரியந்தம்‌ ஹரிசுகங்‌ கிட்டாது, அவை 
களை நீங்கள்‌ விட்‌ டீர்களாகில்‌ சுகத்தை யடையக்கூடிம்‌, ஆசாத்‌ ' 
தியாகமாகும்‌ பரியந்த முலக லெப்பொழுதும்போல்‌ சஞ்சரித்த 
ருக்கக்‌ கடவீர்கள்‌, வெலுப்பின்‌ றி ஸ்ரீசாமராமச்தை விசேஷ 
மாகச்‌ செய்யக்கடவீர்கள்‌, இதஅவரைக்கு மெனக்கு முங்கரூடன்‌ 
ஆடல்பாடல்க ளமைக்திருந்தன , இன்‌ அ குலத்தோடு மவை அலைந்‌ 
தன, ஹரியினுடைய குலமெனக்‌ குண்டாயிற்று, சாகுமுன்னமே 
. தரன்‌ செ த்திருந்கென்‌. மன இற்‌ பயம்போயிற்று, இப்படி யிருக்‌ 
- கிறபடியா அம்மோடு சங்கமெனக கெப்படி கூடும்‌, ஹரியை அறிய 





வெத்தனித்தால்‌, தான்‌ ஐன்னைவிடவேண்டும்‌, நான்‌ போகிறேன்‌. 
நீங்கள்‌ ருபைவையுங்கள்‌, ஹரிபாண்டுரங்க ரென்னை அழைத்து 
கொண்டுபோக வர்திருக்கின்றார்‌. அவர்‌ வைகுண்டத்திற்கு வரச்‌ 
சொல்லி அழைக்கிருர்‌, அந்தியகால த்தி லவருடைய வனுமதியால்‌ 
சரீரத்துடன்‌ குப்தமானேனென்ற சாரமான வாக்கியங்களை அகா 
ராமர்‌ சொல்லி விமானத்திற்‌ பிரவேசிக்க விசித்திரமான ஓர்‌ பிர 
காசம்‌ விண்ணிலுண்டாயிற்று, அந்த விமான த்தின்‌ பிரபையால்‌ 
. பிரஜைகளுடைய கண்கள்‌ மூடப்பட்டன, உடனே அவர்கள்‌ கண்‌ 
. இறக்கப்‌ பார்க்குமளவில்‌ அகாராமர்‌ காணாதிருந்தார்‌, ஆவுலி 
இதைக்கேட்டு அதிக சோகத்துடன்‌ மாரடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
- ஹரி£ர்த்தனையைக்‌ கேட்க அவவிடத்தில்‌ வந்திரார்த வதக்கி ்‌ 
கள்‌ அதிக விசன த்தை யடைச்தார்கள்‌, திரும்பி வரு வாரென்‌. அவ்‌. ்‌ 
விடமே காத்திருந்து சாயங்காலத்தில்‌ வீகெளுக6 குச்‌ “சென்றார்கள்‌; 
பதினான்கு சீஷர்கள்‌ மாத்திரம்‌ வீடுகளுக்குப்‌ 'யோகாமல்‌, 
ஒரு பரியாயர்‌ அகா ராமருடைய தரிசன மானால்‌ ர்ஷ்கமாகுமென்‌ 
௮ செல்லிக்கொண்டு கவித்வரசனையா ற்‌ றேத்திரங்களை வெருவா 
கச்செய்து ஐக்‌ தநா ளவவிட மிருக்க ஆகாயத்திலிருந்து துகாராம 
குடைய அங்கவஸ்திரமும்‌ கரதாளமும்‌ இழேவிழுக்கசன, அவை 
களைக்‌ கண்டவுடன்‌ அகாராமர்‌ ஸ்ரீவைகுண்ட.க்திற்‌ கெழுர்‌ தரு 


™ 





ளினாசென்ன சஷர்களனைவரும்‌ தீர்மானித்து ஸ்கான ம்ப்ண்ணி 
பண்டரிசை ராலயத்திற்‌ கவவஸ்‌ அக்களைக்‌ கொண்டுவருமன வில்‌, 


ஜனங்க எளனேக ரவைகளைப்பார்த்து அன்றே அனேக பிராம்‌ 
மணர களுக்‌ கன்னதான மிட்டார்கள்‌, முக்கிய ஷெயனான ராமேச. 
பண்டி தனே சொல்லுவான்‌, அகா ராமருடைய சரீர மிவ்விடத்தில்‌ 
விழாதபடியாற்‌ சரம இரியாகருமங்கள்‌ செய்யவேண்டி யில்லை, 
வைஷ்ணவி மாயையை தூரப்படுத்தி இன்புற்றவரென் ன சொன்‌ 
னான்‌, சீஷரனைவருங்கூடி. மூன்னுகாள்‌. ஹரிகுண ஒர்‌ த்தனையும்‌. 
பிராம்மண பகூணையும்‌ செய்வித அ ஆனந்த த்தை பஷ 
தார்கள்‌, 

அகாராமருடைய பின்னோல்ஸில்‌ மூன்றாவது. குமாரன்‌ நாரா 
யணனென்று பெயரை வகித்து விரக்தராயிருந்‌,து துகாராமருடைய 
கவித்வங்களை பாராயணமாகப்‌ படித்துப்‌ பிரபலமாகப்‌ பஜனை 
செய்துவந்தார்‌, அண்ணன்மார்‌ அவருடைய வாக்இனைக்குட்பட்டு 
அடங்கி யிருந்தார்கள்‌, லோகத்தாருக்கு ஹிதத்தைச்‌ செய்பவ 
ராக நாராயணமென்பவர்‌ ரெத்தியடைக்திருந்தார்‌. 

உண்மை நம்பிக்கையுடைய ஐனங்களுக்குத்‌ துகாரமர்‌ சொப்‌ 
பனத்தில்‌ வர்துஉபகேசக்கைச்‌ செய்தருளுவர்‌, தம்பியான கானி 
யாயென்பவனுக்கு மப்படியே கருணித்தார்‌, :'கபா'' யென்னு 
மோர்‌ கன்னடி வர்ததகன்‌ துகாரம ரிப்புவியிலிருச்கும்‌ பொழுது 
வர்‌ த சேவைகளைச்‌ செய்திருந்து தனது அந்தியகாலத்தில்‌ தரிசனங்‌ 
கொடுக்கும்படி வேண்டிக்கொண்டு தன்னிருப்பிடசூ சென்றான்‌. 
பின்பு தகாராமர்‌ ஹரிபதமடைக்கார்‌, - சலநாட்‌ கழிந்தபின்‌ னவ . 
வர்‌ததகனுக்‌ கந்தியகாலம்‌ சம்பவித்தது, அப்பொழுது தேஹு ௮ 
கராமத்திற்‌ கவன்‌ மணிதரையனுப்ப சீஷருடன்‌ காராயண பக்‌ 
கர்‌ வழிஈடர்அ சபா வீட்டிற்கு வம, அவ னனைவசையு மன்புடன்‌ 
பூஜித்து நிற்க, அகாராம ரவவிடத்திற்‌ கபாவுக்குக்‌ காணப்பட 
டார்‌, கபா குசும மாலையைக கண்டத்திற போட்டுக்‌ கொண்டாடு 
மனவில்‌ அம்மாலை ஆகாயத்திலே கின்ற அபோல இதர ஜனங்க 
ரூக்குக்‌ காணப்பட்ட அ, ஹரிபக்தர்க வனைவரும்‌ ஐய ஜய சப்கச்‌ 
தைச்‌ சொல்லி ஹரிநாமத்தைக கொண்டாடினார்கள்‌. பிரிய 
பக்தர்கள்‌ பாட்டுகளைப்பாடி மேன்மையைப்‌ பாராட்டினார்கள்‌, 


இராம கிருஷ்ணுளுடைய சரிதங்களைப்போலிது கேட்க ரம்மிய 
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டழ்ஸ்‌ வரத்து கட்டட அவனி ஸல்‌ Ate சரித 


படைவார்கள்‌, அலல்‌ க்‌ 
்‌ வரோகறிதாசர்‌ சரித்திரம்‌. 

_ சர்மகாரராகி ஐன்மமடைந்த உரோஹிதாசரெனும்‌. பெயரு 
த ஓர்‌ ஹரிதாசர்‌ சர்வகாலமும்‌ பரிசுத்த மனதுடன்‌ கிருஷ்ண 
பூஜை செய்துக்கொண்டு £ர்த்திப்‌ பெற்றிருக்கார்‌, அவர்‌ பரோப 
காரம்‌ அ திகமாய்ச்‌ செய்துக்‌ கொண்டிருப்பார்‌, யாத்திராபரர்க 
ளுக்குப்‌ பிரதிதினமு மோர்‌ மிதியடியைத்‌ தானங்கொடுத்து வரு 
வார, பாத்திரமறிக்து பிச்சையிட்டுப்‌ பாகவதர்களைச்‌ சேவிப்பார்‌. 
விடியற் காலத்தில்‌ ஸ்நானஞ்செய்‌ விஹிசபக்ஷணையைச்‌ செய்து 
பின்பு தேவபூஜையைச்செய்ய வாரம்பிப்பார்‌, கலியுகதீதி லன்ன 
தீதாற்‌ பிராணன்கள்‌ நிலைகிற்குமாசலாலும்‌, போஜன மில்லாவிடிஜ்‌ 
பசியினாற்‌ சித்தஞ்‌ சிகறிக்கொண்‌ டிருக்குமாதலா லும்‌, புதையற்‌ 
இபாருளச்‌ கொள்ள வேண்டுமென்றால்‌ அதையடையு முன்‌ பலி 
தானங்‌ கொடுப்பதுபோல பசியை யாற்றியபின்‌ அவர்‌ ஒர்‌ சர்மர்‌ 
சன த்தின்மீது சாளகரொமத்தை வைத்து பிரீ தியுடன்‌ நித்தியமும்‌ 
யத்திரபுஷ்பங்களையிட்டுப்‌ : பூஜித்துவருவார்‌. 

4 இப்படியிருக்க ஒருகா ளொரு பிராம்மணன்‌ உரோகிதாசரிட 
ம்‌ அருத்தியா யாசிக்கவந்தான்‌. அவரவனைக்‌ கண்டவுடன்‌ விரய 
த்துடன்‌ நமஸ்கரித்து உட்சாருமென்றார்‌, அப்பொழுதற்த பிராம்‌ 
மணன்‌ சர்மாசன க்இற்‌ சாளக்கிராம மிருப்பதை க்கண்டு ஒ உரோ 
ஹிதாசரே | சர்மத்தின்மிது சாளக்கிராமத்தை வைப்பது சரிய 
ன்னு, ஸ்ரீஹரி ததீஸ்வரூபராவர்‌, அ௫ிலாண்டக்கோடி. பிரம்மா 
ண்டங்களுக்கு காச்தசாவார்‌, அமசர்களா லாராதிக்கப்படுவார்‌, 
பாற்கடலிற்‌ பன்னகசாயியாடஇப்‌ படுத்திருக்கும்‌ பரமபுருஷர்‌. இவ்‌ 
விதமானவமைச்‌ சர்மாசன தூதின்மேல்‌ வைப்பது தகுதியல்லவென்‌ 
முன்‌, உசோஹிதாச ரதைக்கேட்டு, ஸ்வாமி! பூமியிற்‌ சகலபதார்த்‌ 
தங்களுஞ்‌ சர்மத்அடன்‌ கூடியே விருக்கன்றன, பசுவுக்குச்‌ சர்ம 
முண்டு, பசுவின்பால்‌ மெய்யாகும்‌, அது பவித்திரமான பஞ்சார்மிரு 
கத்தில்‌ சேரும்‌, சஅதர்வர்ணத்தாரும்‌ சர்மத துடன்‌ கூடி. சிருஷ்‌ 
டிச்கப்பட்டார்கள்‌. . சருநிசளும்‌ அ ததியயன மும்‌ பிராம்மணர்க 
ளுடைய சர்மவாக்கனொற்‌ சொல்லப்படுன்றன. சர்மத்தினாற்‌ 





செய்யப்பட்ட. செவிகளாற்‌ கேட்னெறிர்‌. சர்ம கைகளாற்‌ ஸரஹரி 
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பூஜையைச்‌ செய்கின்‌நீரென்‌ அரைக்க, பிராம்மண ன வரை. கோ 
க, ஜீவணிருக்குமளவி௰்‌ சர்மம பவித்திரமாகுமென்றான்‌. உரோ 
இதாச ரதைக்கேட்டு ஈஸ்வர னெவ்விடமு மிருக்கிறபடியா லெவை 
யும்‌ பவித்திரமாகுமே ! ஜீவனிருக்கிலும்‌ சர்மத்திற்கு சுயெப்படி 
யுண்டாம்‌? பிரவிடை ஸ்திரீ சோணித த்தில்‌ ரேதஸ்ஸ வைக்க 
பட்‌ டிந்த தேகமுண்டாயிற்அு, இது முழுதும்‌ நீசமெனறே ட 
லப்படும்‌, வியாபகனாக ஸ்ரீ ஹயிரிருக்கு முலகிற சகலமும்‌ பிரம்ம 





மயமாமன்றோ ! என்று சொன்னார்‌, பிராம்மணன்‌ பக்தரைப்பார்த்‌ 
து சாளக்கிராம பூஜையை நீ செய்யத்தகா தென்று கூறினான்‌, 
உரோஹிதாசர்‌ மற்ற யார்தான்‌ செய்யத்‌ தகுக்தவ சென்று வினாவ, 
பிராம்மணன்‌ கோபங்கொண்டு, அடா! மூர்க்கமனிதனே 1 அஷ்ட 
குண முடையவனே ! ௮ச்சுதனான ஸ்ரீஹரியை அர்தணனே பூஜிக்க 
வேண்டும்‌, கான்கு வர்ணததீாரிலும்‌ பிராம்மணன்‌ சிமேஷ்டம்‌. 
சாளக்கிராமத்தையு மவன்‌ கான்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌, யக்யோப 
வீதத்திற்கு அவன்தான்‌ ௮இகாரியாவான்‌, இதாஜனங்கள்‌ பூஜிக்‌ 
கத்‌ தகுக்தவ ரல்லவென்று சென த்தீட னுரைத்தான, உரோகதாச. 
சவனுக்கு சாஷ்டாங்க தெண்டனிட்டு ஸ்வாமி! என்‌ பூணுமாஃப்‌, 
பாருமென்‌ அ தன்னுடைய மார்பை அரத்தாற்‌ தீறி உள்ளிருந்து 
வதனைக காட்டினார்‌, இதைக்கண்‌ டாச்சரியமுற்‌ றவவர்தணன்‌,, 
நீர்‌ ஞானி ! விஷணுபக்தர்‌ எப்பொழுதும்‌ ஸ்ரீஹரி பூஜையைச்‌ 
சந்சோஷத்தஅடன்‌ செய்துவருவீர்‌ என்னு சொல்லி ஏகினான்‌. 
இகைக்கேட்டு ௮வ்வரார்‌ அச்சரிபப்பட்டு மேலான ம௫ிமையென்‌, 
அ உரோஹிதாஸரைப்‌ புகம்க்‌ அக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌. 
உரோஹிதாசர்‌ பஞ்சாயதன பூஜையைச்‌ செய்‌ ௫க்கொண்டு 
கிருஷ்ணன்‌ மேல்‌ பக்திவைத்து விளங்குவகைக்கண்டு யாவரு மவ 
சைக்‌ கொண்டாடிக்கொண்‌ டிருக்தார்கள்‌. இதைக்‌. கபீர்‌ தாசர்‌. 
கேள்விப்பட்டு உரோஹிதாசரிடம்‌ வந்தார்‌. கபீர்தாச ரிதரதேவ. 
கைகளை கோக்காமல்‌ ஸ்ரீசாமரையே பூஜித்‌ தக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, 
உரோஹிதாசர்‌ பூஜாக்கிரகத்திற்‌ பஞ்சாயதனம்‌ இருக்கக்‌ கண்டு 
கபீரதாசா நமஸ்கரிக்காம லஓுட்கார்ந்தாா, உரோகிதாச ரதனைக்‌ 
கண்டு, ''அர்ச்சாவிக்கொகங்களுக்கேன்‌ தெண்டன்சமர்ப்பிக்க வில்‌. 
லையென்அ௮ கேட்டார்‌ ” அதற்கு கபீர்‌ இராமனைவிட்‌ இதா தெய்‌ 
ங்களை நான்பாரோன்‌, அவாபரயுக த்திற்‌. கிருஷணன்‌ பிழந்து. 


- உசோஹிதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 350 






















இரா இத்தல சேோரந்திருந்தார்‌. அவருடைய பராககிம 
மென்ன பிரபலம்‌ ? கான்‌ பஜிக்கும்‌ இராமர்‌ சூரியவம்சத்திற்‌ பிறக்‌ 
அ தானமானங்களுடன்‌ பி.ரபுவாயிருந் து இராஜ்யத்தைப்‌ பரிபால 
னஞ்‌ செய்தாரென்றார்‌, இதைக்கேட்டு உரோஹிதாசர்‌ சொல்லு 
வார்‌. இராம சோர்‌ மிருகத்தின்‌ பின்சென்று சதையைப்‌ பிரிக்‌. 
அத்‌ அக்கப்பட்டா ரென்றார்‌, அதைக்கேட்டுக்‌ கபீர்‌ கிருஷ்ண 
னுரலிற்‌ கட்டப்பட்டு அழுதார்‌, சிதாபிராட்டி பக்‌ இயிற்‌ இறக 
சவளென்னறு மனங்கலங்கி அழுதாமென்ன, சோஹிதாசர்‌ கபீரை 
2நாக்கி ஸ்ரீராமர்‌ பிரபுவாகி யிருந்தாலும்‌ காயக்லேச த்தையடை 
௫ தைக்காக குரங்குகளூடன்‌ திரிக்‌ தக்கெரண்‌ டிருந்தார்‌, ஸ்ரீ 
தருஷணர்‌ தனஅ செளலப்பியத்தைக்‌ காண்பிக்கும்‌ பொருட்டு 
தாயாருக்கு வசமாகியும்‌ பரமா ததமாவாகியுமிருக்து கோவர்த்தன 
மெனும்‌ பர்வதத்தை யெடுத்து பசுக்களையும்‌ மனிதரையும்‌ பாது 
காதீதா ரென்றார்‌. அதற்கு கபீர்‌ சொல்லுவார்‌, ஸ்ரீராமர்‌ குர்‌ 
குகளாற்‌ பர்வதங்களைக்‌ கொண்டுவசச்செய்துச்‌ சமுத்திரத்திற 
தச்‌ சேதவைக்‌ கட்டினார்‌. ஸ்ரீகிருஷ்ண ரென்ன செய்தார்‌ ? 
இராம நாமத்தால்‌ ஜனங்க ளனைவரும்‌ முகதீராயினா ரென்றார்‌, 
உரோஹிதாச சதைக்கேட்டு ஸ்ரீராமர்‌ வன ததிற்குச்‌ சென்ற 
போத அவர்‌ தகப்பன்‌ இராமருடைய நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு உயிரை விட்டாசென்றார்‌. கபி ரிதைக்கேட்டு கிருஷ்ண 
மூர்த்திக்காக வசுதேவரும்‌ தேவகியும்‌ கால்‌ விலங்குடன்‌ சிறைச்‌ 
சாலையி விருக்தார்கள்‌. பின்னும்‌ ஜாரசேோரனா, சஞ்சரித்‌ இருக்‌ 
தார்‌. ஸ்ரீ ரகுராமர்‌ சீதையைக்கூடி ஸ்திரமாக விஎதரிஷ்டரா 
்‌ ருந்தா சென்றார்‌, இவ்வாகயெங்களுக்‌ கவர்‌ மாஅசொல்லாம 
லிருக்க, கபீ ரவரைகோக்கி யென்னுடன்‌ வார்த்தை நிறுத்துவதே 
னென்று கேட்டார்‌, இதற்குள்‌ பெருமாள்‌ கணபதியை யழைத்‌ 
து கபீர்தாசருக்கும்‌ உரோஹிதா சருக்கும்‌ நடக்கும்வா த த்தை நீர்‌ 
சென்ற நிவர்த்திக்கவு மென்றார்‌. அப்படியே என்று கணபதி 
வந்து பக்த ரிருவரையுங்கண்டு உலகில்‌ கருஷணோபாசனை உச 
மர்குமென்றார்‌, அதற்குக்‌ கபீர்‌ சொல்லுவார்‌ ௮து பொய்வார்த்‌ 
தை, சான்‌ கேளேன்‌, பஞ்சாயூசன்‌ பூஜையி லும்மை உரோஹி 
தாசர்‌ பணிக திருக்கிறா ராதலா லவர்பக்ஷமாகவே சொன்னீ ரென்‌ 
ன, வினாயகர்‌ : விடை பகரரம லிருக்தவிட்டார்‌, இதைக்கண்டு 
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ச்ட்‌ பசுதமால வசனம்‌, ப்பது த 
பெருமாள்‌ சூரியனை அவவாதத்தை தி ஓரிக்கை! அவர்‌ 
பிராம்மண வேஷம்பூண்டு அவ்விருவரிடம்‌ வக்து உரோ ஹிதாசர்‌ 
நிஷ்டை லொக்யெமென்‌ அ சொல்லச்‌ கபீர்‌ சொல்லுவார்‌, உமத 
வம்சத்தி லெ .அ ரஞாகாதர்‌ பிறந்திருக்க நீ ரிவ்விடம்வர்‌ அ ஒருஷ்‌ 
ணனையே புசழ்க்தீர்‌, இதைக்கேட்டு சூரியன்‌ மெளனமாயிருக்க 
பெருமாள்‌ தேவியை ஏவினார்‌. ௮வள்வக்து இவவாதத்தைககேட்‌ 
டு உரோஹிதாசர்‌ கிஷ்டையை சிரேஷ்டப்படுத்திச்‌ சொல்ல, சுபீர்‌ 






சொல்வார்‌, நான்‌ வைஷ்ணவன்‌ உன்‌ வார்த்தையைக்‌ கேளே 
னென்றூர்‌. பெருமாள்‌ திரும்பியு மிவ்வாத நிரசன த்திற்கு சாம்ப 
மூர்‌ த்தியை விடுத்தனர்‌, அவரு மவ்விடஞ்‌ சென்ற கோகுலதி 
தில்‌ ரிடைசெய்த கோவிந்த னுபாசனையே பெரிதென்றார்‌, அத 
ற்கு கபிர்‌ வியாகூலசித்தராட நீர்‌ பெரியவ ராகி உலகில்‌ விக்கியா இ 
யடைக்து இராமகாமத்தை இரவும்பகலு மனுசுந்இத்துக்‌ கொண்டு 
விஷானல,ச்தை விழுங்கு இராமருடைய விமலநாமத்தைச்‌ செரு 
ன்னதால்‌ அன்பமின்றி சகளத்தை யடைகர்தும்‌ லஞ்சம்‌ வாங்கி 
கொண்டு வெட்கமின்றி அவரை லக்ஷியப்படுத்தாமற்‌ போனீர்‌, 
உம்முடைய நியாயத்தை நான்‌ விரும்யபெ னெனரார்‌, ய்து. 
இ மாற்றுசைகூற ௮சக்‌ தராய்‌ யிருந்தனர்‌. 

விஷ்ணுபக ராக. இருவரும்‌, ஸ்ரீஹரி பக்தியும்‌ ஞானமும்‌. 
டர மநிஷ்டையும்‌ பரிபூர்த்‌தியாக வடைந்திருர்‌ அம்‌ உபாசனாபேத 
த்தால்‌ வாதம்‌ செய்தார்கள்‌, மத்தியஸதரும்‌ கைவிட்டார்கள்‌, 
இதைப்‌ பெருமாள்‌ கண்டு உரோஹிதாசரிடஞ்‌ சென்று சங்க 
மும்‌ சக்கரமும்‌ ஸ்ரீவச்சமும்‌ ௪ அர்ப்புஜங்களும்‌ பீதாம்பரமும்‌. பூர்‌ 
ணகாந்தியுடன்‌ பிரகாச துக்கொண்டு பிரகடமானார்‌, உடனே 
அவ்விருவரும்‌ நமஸ்கரிததார்கள்‌. இராமரூபதிதை கபீர்தாஸர்‌ 
கண்களுக்குக்‌ காண்பித்துக்‌ கொண்டிருந்து உடனே கிருஷ்ண 
ரூபத்தை வகித்தார்‌. அப்பொழு பெருமாள்‌ ௮வவிருவருடைய 
சமுசயத்தை நிவர்த்திக்கு பிரீதியுடன்‌ புகல்வாராயினா்‌. இராம 
ரே கிருஷ்ணன்‌ இதற்கு நீங்களிதுபரியக்தம்‌ வாதாடிக்கொண்டிரு 
ந்திர்கள்‌. அன்புட னிருவரையும்‌ சமமாகப்‌ பார்க்கக்‌ கடவீர்களெ 
ன்று: தருவாய்‌ மலர்ச்‌ கருளினார்‌. பக்தரிருவரும்‌ பெருமாள்‌ பாதங்‌ 
களுக்குத்‌ கெண்டன்‌ சமர்ப்பி த பார்த்துக்கொண்டிருக்க அவர்‌ 
கள்‌ பகவா னிதரதேவர்களூட னடதர்ச்தான மானார்‌, பக்தர்களிரு 










புது ... உரோஹிதாசர்‌ சரித்திரம்‌, ௮ 801௩ 


ட்‌ ரும்‌ ஹரிதரிசனத்‌ தினால்‌ ஆனந்தமடைந்தருக்க உரோஹிதாசா 
கபீர்தாசரை ஈமஸ்கரித்‌.து அவருக்குப்‌ போஜன மளித்து தாம்பூல 
கதையும்‌. கொடுத்‌ தனுப்பினார்‌.. அவா போஞும்பொழு.து உரோ 
ஹிதாசரை நோக பூர்ணபக்தியுடன்‌ ஸ்ரீஹரியை நீ பூஜித்திருக்‌ 
க்க்கடவாய்‌, - வேறு தேவதைகளை  வீஸ்வசித்தால்‌ விபசரித்தது 





போலாகும்‌, ஹரி பக்தர்களுக்‌ இந்த நேமமே மனதி லமைந்திருக்‌ 
'கவேண்டுமென்னறு சொல்லி. பகவானைப்‌ பஜித்துக்கொண்டே செ 
ன்றனர்‌. இவருரைத்தவாறே உரோஹிதாசரும்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனை 
யைச்‌ செய்தவததார்‌, 
. இவருலூற சர்மகாரராகி பிறந்ததற்குக்‌ காரண ஷ்ணன்‌ 
னின்‌ பூர்வ ஜன்மத்திலிவர்‌ பிராம்மணப்‌ பிரம்மசாரியாகி ஸ்ரீரா ட 
“மானக்தருடைய திருவடியை ஆஸ்ரயித்திருந்கார்‌, . சீஷனுடைய 
நற்குணங்களைக்கண்டு ஆசாரியார்‌ பிகைைவாங்கி வரும்படிக்‌ கட்‌ 
டனணையிட அவரு மக்ஷயபாத்திரத்தால்‌ மாதுகாமெடுத்து அதனால்‌ 
வந்த தானியத்தைச்‌ சமையற்செய்து ஆசாரியருக்‌ கிட்டுவருவார்‌. 
அது பவித்திரான்னமென்அ௮ இராமானர்தகரு மதனைப்பரிக்கெஇத்து 
வருவார்‌. ஓருகாளந்த சீஷர்‌ பிஷ்ஷைக்காகச்‌ செல்லும்பொழுது 
வழியில்‌ மழைபிடித அ ஓயாமல்‌ பேய்க்கு, ஓர்‌ கோமம்டி வீட்‌ 
டில்‌ தான்‌ கின்று விடாமழையினா லதைவிட்டுப்போகச்‌ சரிப்படா 
ம்‌ லிருக்‌ கார்‌. இதைக்கண்டு அந்த கோமட்டி வேண்டிய அழுது 
படியைக்‌ கொடுத்தான்‌, அதைக்கொண்வெந்து சமையற்செய்து 
ஆசாரியருக்‌ களிக்க, அவரதனைப்‌ பெருமாளுக்‌ கற்பணை செய்ய, 
-இத சுசியான வன்ன மன்றென்று ஸ்ரீஹரி யதணைத்‌' தள்ளி 
விட்டார்‌. ஆசாரியர்‌ தோஷான்னமென்று ஷரைக்‌ தூறி எவ்‌ 
விதமாக பிகைையைக்‌ கொண்வேந்தாயென்‌ அ கேட்க அவர்‌ ஓர்‌ 
கோமட்டிக்‌ கொடுக்கானென்று நடந்த சங்க தியைச்‌ சொன்னார்‌. 
அதைக்கேட்டு ஆசாரியர்‌ சீஷரை நொக்கி நடந்த சங்கதியை நீ 
முன்னதாகத்‌ ' தெரிவிக்கவில்லை யாதலால்‌ பூலோகத்திற்‌ பஞ்சம 
வாண த்திற்‌ பிறக்கக்கடவை யென்ற சபித்தனர்‌, அப்பொழுது 
பிரம்மசாரி அவர்பா தங்களில்‌ விழுந்து பிரார்த்திக்க, ஆசிரியா்‌ 
அந்த ஜன்மத்தை நீ வத்தவனாயினும்‌ ஹரிபக்தியோ டமைந்திரு 
ப்பா யென்றார்‌, இலகாலங்‌ கழிந்தபின்‌ சீஷன்‌ ஜ்வாதாபத்தாற்‌ படு 
ச்கையிலிரார் து. வாதையடைக்‌ திருர்தான்‌. அமத ஜ்வரம்‌ வரா 
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பக்தமால வசனம்‌, 





i] 
வம்‌ 


முன்னமே ஓர்‌ புது செருப்பைக்‌ கொண்டுவந்து இறவானத்தில்‌ 
தன்‌ கண்ணெ திரில்‌ வைக்‌ திருந்தார்‌. அதனைப்‌ துத்தம்‌ 
டிருக்து குரு தியானத்‌ துடன்‌ தேகத்தை விட்டார்‌. இதனாற்‌ ஜாதி. 
ஊன சாகப்‌ பிறந்தார்‌, 4 இரந்து வரத மு உரி 
இவ்வண்ணம்‌ உரோகிதாசர்‌ பகவத்‌ பக்தியை. வ 
பாகவதர்களைப்‌ பூசிக்து பிரசித்தியான ர்த்தியை யுடையவராக்‌ ! 
விருந்தார்‌, ஒருகாள்‌ சில பாகவதர்கள்‌ கங்கா. யாத்திரைக்குக்‌. 
செல்ல, வழியி லிவரைவந்து சேவித்தார்கள்‌,  அன்றையதின 
மவர்களை தன்னிடம்‌ கிறுத்தி அவரவர்களுக்கு விசேஷ பூஜை 
களைச்செய்து போஜன மளித்து மறுமாட்‌ போகும்‌ பொழுது ஒரு. 
துட்டை பக்கர்‌ அன்புட னவர்களிடங்‌ கொடுத்து பாகீரதி ஈ.இக்குச்‌. 
சமர்ப்பணைச்‌ செய்து அவள்‌ பிரசா தத்தைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொன்‌. 
னார்‌, அவர்களும்‌ நல்லதென்‌ அ வழிஈடக்து வா ரணாசிக்குச்‌ ண்ட 
கங்கையி லவர்சளனைவரும்‌ முழுகி கங்கை பூஜைசெய்து உழோரகி, 






தாசர்‌ கொடுத்தக்‌ காணிக்கையை கங்கையிற்‌ போடுமளவில்‌ '' இகத 
உத 
கத்தி லோரோசை யுண்டாயிற்று; உடனே கங்கணத்தை அர்த 


சுவர்ண கங்கணத்தை யவருக்குக கொடுக்கவேண்‌ மென்‌ மு”? 


பாகவதர்கள்‌ அவ்விடத்தி லிருக்கக்கணடு வியப்புறறு அதனைக்‌ j 
கைக்கொண்டு அவ்விட த்தைவிட்டு வழிஈடம்‌ து உரோ ஹிதாசரிடம்‌ 
வந்து ஐயா ! உமது பாவச த்தியைக்‌ கண்டு கங்காதேவி உமது அட்‌. 
டைக்‌ கைக்கொண்ட கங்கண தலைக்‌ கொடுத்தாள்‌. இது மகாப்பிர 
சாதமாகும்‌, £ர்‌ புண்ணியபுருஷ சென்றுசொல்லி அதை அவரிடங்‌ 
கொடுக்து அவர்கள்‌ தங்க விருப்பிடங்களுக்குப்‌ போய்விட்டார்கள்‌, 
உரோஹிதாச ரந்த இர தீதின கங்கணத்தை உகப்புடன்‌ கைக்‌ 
கொண்டு வீட்டில்‌ வைத்திருக்தார்‌.. ௮ தூ இர்வுகரலங்களிற்' பிர. 
காசத்தைக்‌ கொடுகீதுக்கொண் டிருந்தது, இப்படி யிருக்க ஓர்‌ 
காலத்தில்‌ சாதுக்கள்‌ வீட்டிற்கு வந்தார்கள்‌. அவர்களுக்‌ கன்ன. 
மிட க்‌ தன்னிடம்‌ திரவிய மில்லாதபடியால்‌ அந்தக்‌ கங்கணத்தை . 
யோர்‌ தட்டான்‌ வீட்டிற்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 'ஹரிதாசர்களுச்குப்‌ 
போஜன சாமக்கிரிகைகளுக்காக அதனை விக்ரெயஞ்செய்து. சாக்‌ | 
களுக்‌ கன்னமளித்தார்‌. தட்டானர்தக்‌ கங்கணத்தின்‌ விலை த்ர ந 
மென்‌ நறிந்து உரோதொசரை வஞ்சி, த்து குடிலபுத்தியுட னரச. 
னிட்‌ மைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்து உரோஹிதாசரிடம்‌' 


பிபாஜிராஜன்‌ சரிததி 







இருக்கும்‌ இரண்டாவது கங்கண த்தை கைக்கொள்ளு மென்று 
நட சான்னான்‌.. இதைக்கேட்டு அவ்வாச னோர்மனிகனை யனுப்பி 
- உரோஹிதாசரை வரவமைக்து இசண்டாவது கங்கணத்கைக்‌ 
கொடிக்கச்சொல்லிக்கேட்டான்‌. அந்த பகத ரவ்வசசனை விநயகத்‌ 
துடன்‌ கண்டு ஐயா / கங்காதேவியெனக்‌ கொரே கங்கணத்தைக்‌ 
கொடுத்தாள்‌. : சாதுக்களுக்‌ கன்னமிடும்பொருட்டு சாமக்கிரிகை 
களுக்காக விற்றேன்‌, இரண்டாவது கங்கண மென்னிட மில்லை 
யென்ன சொன்னார்‌. அரச னிதைக்கேட்டு விஸ்வசிக்காமல்‌ க்‌ 
திரததி லதனை கொண்டுவர வேண்டுமென்று வற்புனுத தினான்‌, 
உரோஹிதாசர்‌ அரசனைகோக்கி ஐயா ! கங்காதேவியை நான்‌ 
இஸ்‌ கொண்டுவருகிறேன்‌, வீட்டிற்கு நீர்‌ வர்தால்‌, உமதிஷ்டப்‌ 
படி காண்பிப்பேன்‌, : இப்போ திருக்குல கங்கணம்‌ போய்விட 
டால்‌ என்னைக்‌ கேட்கக்கூடாசென்றும்‌ இரண்டாவது கங்கணம்‌ 
வருமானால்‌ கைக்கொள்ளலாமென்றுஞ்‌ சொல்ல, அரச னிதைக்‌ 
கேட்டுஉரோஹிதாசர்‌ வீட்டிற்குத்‌ தானே வந்தான்‌. அப்பொழு 
உரோஹிதாசர்‌ தனது தகோட்டத்தி லோர்‌ கொட்டியிற்‌ ஜலமிருக்‌ 
கக்கண்டு அவவிடத்திற்கு கங்கா பவானியை யழைக்க த்‌ துடங்கினா்‌ 
ஒ தேவீ பவித்திரமானவளே! ஸ்ரீவாமன மூர்த்திப்‌ பா தங்களிற்‌ 
பிறம்தவளே.! பார்வதிகாகர்‌ ஐடையிலிருப்பவளே / பாேஇ | சக்‌ 
இரத்தில்‌ வாருமென்று பிசார்த்திக்கக்‌ கஙகாபவானியும்‌: கங்கணத்‌. 
அட னிருக்குங்‌ கையை ஜலத்திற்குமேல்‌ காண்பித்தாள்‌. அனை 
வரும்‌ கண்ணாரப்‌ பார்த்துக்கொண்‌ டிருக்குமளவி லரசணீ டமிருக்‌ 
த கங்கணமும்‌ ஜலத்தன்மேல்‌ கண்டதும்‌ மறைந்து போயின. 
'அரச ணிந்த ஆச்சரிய த்தைக்கண்டு உரோஹிதாசருக்கு ஈமஸ்கரி 
தீது தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றான்‌, உரோஹிதாசர்‌ மோஹத்தை 
கட்டு, முகும்தசரணங்களி லிடைவிடாது பக்திசெய்து அனந்தக்‌ 


i 


துடன்‌. அடியார்களுடைய கைங்கரியத்தி லீபெட்டிருந்தார்‌. 


...பஇிபாஜி ராஜன்‌ சரித்திரம்‌. 
ட. கடேமண்டலமெனும்‌ பட்டணத்தில்‌ மகத்தான செளரிய 
தைரியங்களால்‌ பிரக்கியா இியடைந்த பிபாஜியென்‌ மை ரச னொருவ 
னிருர்தான்‌. அவன்‌ சம தமாதி குணங்களை யுடையவனாகி சாது 


சேவாத த்பானாய்‌ சக்‌ இயுபாசனை யவலம்பித்து ஏாஜ்யபரியாலனஞ்‌ 





செய்துக்கொண்டு வந்தான்‌, இனந்தோறும்‌ பிராதக்காலத்திலெ 
முக்திருக்து ஸஈானானுல்டரனங்களைச்‌ செய்து தன்னிஷ்டதேவ 
தையான ஐகதம்பாரூக்கு அர்க்கய பாத்தியாதி சோடசோய, 
சாரங்களா வருச்சனைப்‌ புரிந்து அன்ன ததை யன்புடன்‌ நைவேத்‌ 
தியஞ்செய்ய அத்தேவியாரு மாசனுடைய அன்புக்இரங்கி அப்‌ 
போனகத்ை யமுதுசெய்து வருவாள்‌, பின்பு பிபாஜி உணவு 
கொள்ளுவான்‌, இக்கியமக்துட னவன்‌ சுகமாக ராஜ்யபரிபாலனஞ்‌, 
செய்யும்‌ நாளி லேோராகாள்‌, விஷ்ணுபக்தர்களான ' பாகவதர்கள்‌ 
சிலர்‌. ஆசையை அறுத்தவர்களாய்ப்‌ பூமியைப்‌ பவித்திரம்‌ பண்‌. 
ணும்பொருட்டு சஞ்சாரஞ்‌ செய்துக்கொண்டு யாத்திரைப்பரா 
ளாய்‌, அ௮ச்நகரத்தி லிறங்கினார்கள்‌. இராஜ சேவகர்கள்‌ தங்க 
ராச னாக்னெப்படி பிபாஜீ ராஜனிடம்‌ வந்து சாதுஜனங்க ளப்‌. 
பட்டணத்தில்‌ வந்‌ இிருக்கிறார்களென்ன, அவர்‌ அம்பாதேவிக்கு 
அராதனமானவுடன்‌ வரது பார்ப்பேனென்று சொல்லித்‌ கன 
பூதாக்கிருகள்‌ சென்று நியமப்படி பூஜைவிதிகளைச்செய்து' பிர 
சாதத்தை அம்பிகைமுன்‌ வைக்க அவ ள்முஅசெய்யாமல்‌, அர 
சனே ! இவ்வூரில்‌ வந்திருக்கும்‌ பக்த சிசோமணிகளைச்‌ சேவித்துப்‌ 
பூஜித்து அன்னம்‌ பரிமாறி ஆராதித்து வந்தால்‌ யானு முன்னாரா 
தனைக்‌ குகந்து அமு துசெய்வே னென்றனள்‌. அவ னிதைக்கேட்‌ 
டு ௮ச்சரிய மடைந்து இரண்டு கரங்களையுங்‌ கூப்பிக்கொண்டு அம்‌ 
பிகையை ரோக்கி தேவி ! உலகத்தி லுன்னைவிடச்‌ சிரேஷ்டமான க்‌ 
தெய்வ முண்டோவென்று கேட்டான்‌. அதற கம்பிகைச்‌ சொல்லு 
வாள்‌, ஓ அரசனே ! எவனது மஹிமையைப்‌ பிரம்மதேவன்‌ முத 
லானோ ரறியார்களோ, எவன்‌ இரிவிக்கரமாவதாரஞ்‌ செய்‌.த மூவு 
லகளக்தனனே எவன்‌ அண்டசராசரங்களுக்குப்‌ பிரபுவாய்‌ லீலை 
புரிகன்றானோ எவன்‌ திருப்பாற்‌ கடலில்‌ யோகுதயில்‌. கொண்‌ . 
டவனாய்‌ ஆஸ்ரித ரக்ஷ்ணார த்தமாக அனேகாவசாரங்க னெடுத்து. 
தர்மத்தை நிலைநிதுத்துவனோ எவன்‌ பரமபதநா தனா யிருந்த ஸ்ரு. 
ஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரங்களைச்‌ செயஅவருகின்‌றன னோ அப்புரு. 
ஷோ க தமனே சகல கேவாகளுக்கும்‌ பிரபு, அவனருளாலே சக 
லரும்‌ சகல சமோேன்மைகளைப்‌ பெறுவார்களா கலால்‌. நீயூ மப்பரந்‌ 
தாமனையே சரணமடைவா யென்றனள்‌. அதைக்கேட்டு அரசன்‌ 


௮ ட்சனமாபினடியேனப்பெருமான அ இவ்விய ரூபத்தைக்காணக்‌, 


பிபாஜிராஜன்‌ சரித்திரம்‌, 






ருபை செய்வாயென்றுப்‌ பிரார்த்திக்கப்‌ பவானி சொல்லுவாள்‌, 
.அஇலயபோக பாக்கியங்களும்‌ அரசச்‌ செல்வமும்‌ அதற்கனுகூல 
மான செளரிய தைரியங்களு மென்னாற்‌ றா தக்கவை யல்லாமல்‌ 
எம்பெருமானது இவவிய ரூபத்தைக்காணச்‌ செய்யும்‌ சக்தி எனக 
குக்‌ இடையாஅ, அவனடியாரான பாகவதர்கள்‌ திருவடிகளை 
யாஸ்ரயித்து அவர்களருளால்‌ பெருமாளைத்‌ தரிசித்து ஆனந்த 
- மடைவாய்‌, சரணாகதி ரகூணமான ஷட்குணபூர்த்தி ஸர்வேஸ்வர 
னாகிய ஸ்ரீயப்பதிக்கே வுள்ள, அவனே பக்தபராதனனாதலால்‌ 
அவர்களை யாஸ்ரயிப்பாப்‌, அவ்வண்ண மடிய ரிவவிடம்‌ வந்தன 
ரென்று சொல்ல, அரச னிதைக்கேட்டு அப்பாகவதர்க ளிருந்த 
விடஞ்‌ சென்று அடிபணிக்து அவர்கட்குச்‌ செய்யவேண்டியவ 
னந்தவித கைங்கரியங்களையுஞ்‌ செய்து அறசுவையோடுங்‌ கூடிய 
வடிலெ அமுது செய்வித அ ஆசன த்திலிருதீதி தாம்பூல மளித்து 
அவர்களுக்‌ கெதிரில்‌ அஞ்சலி ஹஸ்தனாட கின்று அனுதாபத்‌ 
துடன்‌, அடிகளே ! நீங்க ளிராமபிரானை யன்புட னர்ச்‌ச த்து அன 
வரத மவனுடைய சேவையைக்கண்டு ஆனந்த மடைகின்றீர்க 
ளென்று அம்பிகை சொல்ல வறிக்தெனாகையா லவ்விறையோன்‌ 
சேவை யடியேனுக்கு மாகும்படி யனுக்கெகித தருளவேண்டுமெ 
ன்று விநயமாய்ப்‌ பிரார்தீதித்தான்‌, அந்தப்‌ பாகவதர்க ளிதைக்‌ 
“கேட்டு நீர்‌ இராமானந்தரிடம்‌ செல்லும்‌, அவர்‌ நிகம்‌ சாரமான 
தாரக மந்திரத்தை யுபதேசிப்பார்‌, இப்போதே அவரைச்‌ சாண 
மடைவாயாட. லவருடைய வனுக்கிரக வரத்தினால்‌ மேலான கன்‌ 
மையை யடைவாயென்ன சொல்லி ௮சசனிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
சாதுக்கள்‌ சென்றனர்‌. 
அனந்தரம்‌ பிபாஜி அனுதாபத்தை யடைந்து மந்திரியை 
- அழைத்‌ இராஜ்யத்தை கைக்கொளளென அ சொல்லி க்ஷேத்திர 
புத்திரகளத்திராதிக எனை த்தையு மடி யோடே அுறக்து ஆசாரியரை 
தீதேடிப்‌ புறப்பட்டார்‌, அவ்வேளையி லரசன அ பட்டமஏவியான 
ம்‌ சீதாபாயி யென்பவளும்‌ மற்றுமுள்ள மனைவிகள்‌ ஜர்‌ நூ அபேரும்‌ 
'மின்தகொடரப்‌ பிபாஜி அதிக கலேசத்தை யடைந்து அவர்களை 
கோக்டிப்‌ பெண்காள்‌ ! நீங்க ளணிக்திருக்கும்‌ அதிக விலைபெற்ற 
. வாடை யாபரணங்களை விட்டு வற்‌ ல்‌ வாலாமெணன்ன; தூறு 


(பேரு மவமானத்துக்கஞ்‌ SA, நின்‌ அவிட, சீதாபாயி யொரு த்திமாத்தி 


விட்‌ பட திம்மி ........ வகதையாரல வசனம்‌, ம கரவ லன 1௭ அத்து 
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சம்‌ ஒற்றை: வஸ்‌இிரத்துடன்‌ சென்றாள்‌, இவ்லா அ அவ்விறாவர்களூ. 
மா.சாரியரிடம்‌ வர்‌. அவரது பாதசேவையே யாத்திரையா யனே 
கவிதங்களா லவருக்குக்‌ கிருபை வரும்படி, சிஸ்ரூஷைகளைச்செய்‌. 
ய, இராமானர்த ஸ்வாமி இவர்கனளிதததையே நோக்கு மவராதலா 
லிவர்களுடைய வதிதீவரமான பக்குவத்தைக்‌. கடாக்ஷித்து இரக்க. 
முள்ளவரரகி இராமதாரக மர்இரத்தை யுபதே௫த்து அம்மந்‌ இ. 
ரார்த்தத்தையு மதின்‌ மகிமையையு மருளிச்செய்து. அவர்களிடம்‌. 
பூரண கிருபை வைத்தருளினார்‌. அவர்களு மத்தாக மந்திரத்தை. 
யனவரத மனுசந்தித்து வந்ததால்‌ அதிசீக்கிரத்திலேயே தங்களை, 
யுக்‌ தங்களுக்‌ காதாமமானத்‌ தலைவனையுங்கண்டு எவ்விடமு மெக்‌ 
காலமு. மிராமபிரானே வண்‌ தின்‌ wets in சுபாவரா. யிருக்க 
கார்கள்‌; ம்‌ 
அவ்விருவரும்‌ பக்திஞான படக்க கதி வ்கி லெ. 
காலம்‌. ஆசாரிய சன்னிதியில்‌. சிஸ்ரூஷைகளைச்‌ செய்‌அக்கொண்‌.. 
டிருந்து: ஒருகாள்‌. தாங்கள்‌ : அவாரகையைச்‌ | சேலிக்கவேண்டும்‌. 
விருப்பத்தை ஆசாரரியருக்குதீ செரிவிக்க அவர்‌ சம்மதித்து கிடை 
கொடுத்‌ தனுப்பினா. இருவரும்‌ மிகக்களிப்புடன்‌ அவாரகைக்குச்‌ ' 
சென்று கோமதி யென்னும்‌ மகாதீர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானுஷ்டானங்‌ | 
களை முடித்துக்கொண்டு அவாரகாநா தனைச்‌ சேவித்து ஆனந்‌ 
மடைந்து அவவிடமிராற்‌த அர்ச்சகர்களை கோச்சி, அடிகளே ! ஸ்ரீ. 





பாகவதாதி கிரந்தங்கள்‌ பூர்வம்‌ துவாரகை ஸ்வர்ணகடுகமா.யமை | 
ந்து கோபுர மண்டபப்‌ பிராகாரங்களுடையதென்று க்கிற. 
படியா 'லடியோ மவற்றைக்கண்டு சேவிக்க. ஆவல்கொண்டு வர்‌ . 
கோம்‌, அவைகளை த்‌ தரிசிககும்படி கருபைசெய்ய வேண்டுமென்‌ 
அ பிரார்த்தித்தார்கள்‌, அர்ச்சகர்க ளதனைக்கேட்டு ப்‌. 
சான. பரமபத மடைந்த பின்னா அவாரகாபுரியை யப்பகவா னாக்‌ 
இனையின்படி சமுத்திரராஜ னாகாமித்து விட்டாராம்‌. கரையிலிரு 
ந பார்த்தால்‌ பக்தஜனங்களான யாரோ இற சலருக்குமாத்திரம்‌| 
கலசங்கள்‌ வரைக்கும்‌ காணப்படு மென்றுஞ்‌ சொல்லுறொர்கள்‌, ' 
நீங்கள்‌ பக்தர்களைப்போல்‌ காட்டுவதா லொருக்கால்‌ கண்டாலுங்‌ | 
காண்பீரென்று சொல்ல, ௮ரசனு மக்கணமே- போகத்‌ துணிர்‌. 
தான்‌, “அவர்க a பக்தியின்‌ வைபவத்தை யறிய! 
தவராதலால்‌ பிபாஜியை நோக்கி அது வடக்‌ நடந்த கி 





..... பிபாஜிராஜன்‌ சரித்திரம்‌, 





ணபிரானோடே போயிற்று,: இப்போது. நீங்களிருவரும்‌. விப 
ரீதமாய்ப்‌ பரொணத தியாகம்‌ பண்ணிக்கொள்வ.து (க்‌ தமல்லவென்‌ 
 றனேக விதங்களாய்த்‌ தடுத்தும்‌ கேளாமல்‌ பெருமாளைத்‌ தரிசிப்‌ 
பதே யரும்பயனா யெண்ணி அலையடிக்கிற கடலி லார்த்தியுட 
னிறங்கினார்கள்‌ : மர்‌ | A 
உ. அவ்வரசனுடைய தைரிய ப தக்கிமன்கைக்கண்‌ட ப பஞ்ம்‌ 
ன்‌ கடாக்ஷிக்த உவமை மஹிகமான சோபையுடன்‌ கூடிய துவார 
காபட்டணத்சை அவர்கள்‌ காணும்படி இருபைசெய்த அதில்‌ தா 
மும்‌ யாதவர்களூடன்‌ உக்செசேனன்‌. உத்தவர்‌ முதலான இனத்‌ 
தார்‌. புடைசூழ சம்ஹாசன,த்தில்‌ வீற்றிருக்த . கேரலமாய்ச்‌ 
மீசவை சாதித்தருனினார்‌ . அவ்வரிய சேவையைக்‌ கண்ணுற்றுப்‌ 
பிபாஜி கமஸ்காசஞ்செய்து எழுந்திருந்து அனேக விதவ்களாகத்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்து நின்றனன்‌. ஸ்ரீருக்மணிபிராடடி, சதா பாயி 
“யைத்‌ தன்னருக லழைத்து உட்காரச்‌ செய்தாள்‌. இருவசையு 
மாசனங்களி லிருத்தி பகவான்‌ அரசனை நோக்கி உங்கள்‌ வரவா 
லின்றெமக்குச்‌. சுதினமாயிற்று, . உங்கள்‌ நிச்சய. மிதராளுக்கு 
வரமாட்டாத, வெகுதூரம்‌ பிரையரசைப்பட்டு வக்தீர்கள்‌, எமக 
கென்னகொண்டு வர்திர்களென் அ கேட்டார்‌, அதற்குப்‌ பிபாஜி 
அஞ்சலி ஹஸதனாய்‌ (தேஹயாத்திரை யென்னும்‌) வழியில்‌ (ஆசா 
ழி ஈபகேச த்தால்‌ வரத சுகுணங்க ளென்னும்‌). திருடாடித்து 
(அசைக ளென்னும்‌)  வுடைமையாவையுங்‌. கொள்ளை கொண்டார்‌ 
கள்‌,  அடியோம்‌ ௮கிஞ்சனராகி வந்தோமென்ருன்‌, அதைக்‌ 
கேட்டுபகவான்‌ மந்தஹாசஞ்செய்தருளி அந்தப்புற த்திற்கு அவர்‌ 
களுடன்‌ எழும்‌ கருனி பலவித பலஹாரங்களுடன்‌ கூடிய பரமான்‌ 
ன த்தை ய்முஅ செய்வித்து பலவித சல்லாபங்களூட னவவிட 
மேழுநாள்‌ நிவக்கச்செய்து தம்முடைய சக்ராங்கித முத்தினை 
களைப்‌ பிபாஜிக்குப்‌: பிரசாதிதது .அவைகளின்‌ . பிரபாவத்தையு 
'மவற்முல்‌ முத்திசாங்கிதமானவர்களாக்‌ குண்டாகும்‌. பக்தி விசே 
ஊத்தையு மனுக்கிரகித்து உலகத்திலுள்ள ஆதமகோடிகளை வாழ்‌ 
வித்தருளூம்படி' வாழ்த்தி விடைகொடுத்தருளினார்‌, 
Re, புரஜனங்க. ளனைவரும்‌ ப்‌ பிபாஜிராஜன்‌ மனைவியுடன்‌ சாகரத்தில்‌ 
விழுக்‌ து செ த்தார்களென்‌ றெண்ணி பிருந்தனர்‌. ஏழுகாள்‌ பின்‌ 
அர்‌ ஸிருவரும்‌ சமுத்திரத்தை விட்டு வருவசைக்கண்டு அனை 


சாபக்‌. ப! பிதமால்‌ வசனம்‌ க்‌ இக க 






வரு மாச்சரியமடைந் கொண்டாடினார்கள்‌, பின்பு மிபாஜி 
தான்‌ பெருமாளைக்கண்டு அவரா லாதரணை யடைந்ததும்‌ இரு. 
விலச்சினங்களூடைய சங்கதியு மவர்சளுக்‌, கறிவித்தான்‌. கோர்‌ 
பாபங்களா லடியுண்ணும்‌ இக்குடில மனிதருக்கெல்லாம்‌ இந்த 
தப்த முத்திரைகள்‌ தாரகமா மென்னும்‌ பகவத்‌ வாக்யெத்தையு. 
மறியப்படுகீதினான்‌. இதைக்கேட்டு அவ்விடத்திலுள்ள சா துக்க 
ளனைவரு மானந்தமடைகது திருவிவச்சினங்கள்‌ தமக்கு ரக்ஷ்கமா. 
மென்‌ றெண்ணி பாவசுத்தியுடன்‌ தப்த முத்திரைகளை யடைம்‌. 
தார்கள்‌, அக்காலத்தில்‌ தப்த வியதையுந்‌ தாங்காமலிரும்‌,த தாத 
லா லனேகரவைகளை யடைக்தார்கள்‌. பிபாஜிராஐனு மந்த தப்த 
முத்திரையைப்‌ பெற்று நான்குமாதங்க ளவ்விடமிருந்து ப 
காசிபுரிக்குத்‌ தன்மனைவியுடன்‌ செல்லப்‌ பிரயாணப்பட்டான்‌. 
அவ்விருவரும்‌ வழிநடந்துப்‌ போகுஞ்சமய த தில்‌ பிரபலமான 
வாரண்ணியதக்தைக்‌ கண்டார்கள்‌, பிபாஜி முன்னும்‌. சீதாபாயி | 
பின்னுமாக அதிற்‌ பிரவேரித்தப்‌ போயக்கொண்டிருகக இரு... 
வர்‌ மத்தியி லோர்‌ புலி தோன்றிற்று, அதனைக்‌ கண்டவுடன்‌ 

சீதாபாயி பீதியடைந்து கூச்சலிட்டாள்‌.  பிபாஜி திரும்பிப்‌ 
பார்த்து மனைவியை நொக்கி நீ பயமடைய வேண்டாம்‌. வந்தபுலி 
சீதாராமரே யாவாசென்று சொல்லவே அப்புலி இவ்வசன த்தைக்‌। 
கேட்டவுடன்‌ பிபாஜிக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்க அவரதற்குத்‌ 
காரக மந்திரத்தை யுபதேடத்தருளி ஹிம்சா கருமத்தையும்‌ மாம்‌ 
ஸபகணமுஞ்‌ செய்யாமலிருக்கக கடவாயென்று ஹிதவசனத்‌ 
தைச்‌ சொன்னார்‌. அப்புலியு மிராம மந்தாத்தி லிரதியை யுடைத | 
தாய்‌ நேமர்‌ தப்பாம லோர்வாரம்‌ வரையி லவ்வாரண்ணியத்தி 
லுள்ள இலைசருகுகளைதீ தின்னத்‌ தேகத்தைவிட்டுப்‌ பிராம்மண . 
வமிச த்திற்‌ ஜனன மெடுத்து பக்தி கிஷ்டையாற்‌ பரமமான பதத 1 
தை யடைந்தது, 9 
சிந்திடியா, | 

பின்பு பிபாஜி தன்மனையாளுடன்‌ . மார்ககக்திற்‌ சென்று ர 

நாள்‌ நடக்க ஓர்‌ காளோர்‌ பட்டண த்தைக்‌ கண்டார்கள்‌. அவ்விட 
தீதிற்‌ சர திடியாவெனும்‌ பக்தர்‌ வாசமாயிருக்தார்‌.. அவர்‌ பெரு 
மாள்‌ மீது பிரீதியும்‌ வைராக்கெ த்தையு முடையவராய்ப்‌ பத்தின்‌ 
திக்‌ குடும்பத்துட னிருக்தும்‌ விஷய கோரிக்கைக ப்ப பணத்‌ சாது, 


i 





..... மிபாஜிராஜன்‌ சரித்திரம்‌, 








ஜனங்களைப்‌ பூஜிச்துக்கொண்டு சத்திய/உையான சதயுடன்‌ சமூ 
சாரியாக விருர்தார்‌, சா.தக்க ளவர்வீட்டிற்கு வருவார்களாயின்‌ 
அதக சந்தோஷத்தை யடைந்திருப்பர்‌, தரித்திர தசையாற்‌ 
பீடிக்கப்பட்டாலும்‌ தாமோதரனைத்‌ தியானத்திலிட்டு இருப்தி 
யுடன்‌ பகவத்பஜனையைச்‌ செய்துகிகொண்டிருக்கார்‌, பிபாஜி 
பக்கர்‌ தனது மனைவியுடன்‌ அவரைக்‌ காணச்சென்றார்‌, சிந்தடி 
யா. அவர்களைக்‌ கண்டவுடன்‌ கிரசாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து 
- விரயத்துட னர்க்யெ பாதீதியங்களனிதக்து ஆசனமிட்டு உட்காரச்‌ 
செய்து, ஸ்வாமி! தேவர்‌ ரிவ்விடம்‌ வந்தது அடியெனுக்குச்‌ சுவர்க்‌ 
கப்பிராப்தி சமான மாயிற்றென்‌ இவ்வாரான வார்த்தைகளைச்‌ சொ 
 ல்லிககொண்‌ டிருக்குமளவில்‌ சிக்திடியார்‌ மனைவி அவ்விடம்வக்து 
தெண்டஞ சமர்ப்பித்தாள்‌, சிந்திடியார்‌ அவ்விரண்டு அதிநிகளை 
யும்‌ புஜித்கப்‌ போகும்படி பிரார்த்தித்தார்‌, பிபாஜியு மவருடைய 
சுதீதபாவத்தைக்கண்டு அவர்‌ வேண்டுகோளுக்‌ கிசைர்தனர்‌, பின்‌ 
யுிர்திடியார்‌ தன்‌ மனைவியிடஞ்சென்‌ அ விசாரிக்க, வீட்டில்‌ சாமக்‌. 
இரிகை கொஞ்சமேனு மில்லாதிருக்க அதிக விசனமடைந்து நமது 
| பாக்யோதயத்தால்‌ பக்தர்கள்‌ நம்முடைய வீட்டிற்கு வந்திருக்க 
றுர்கள்‌. அவர்களுக்குச்‌ சாமக்கிரிகைக்‌ கொடுத்து சன்மானிக்க 
வேண்டும்‌. அக்கம்‌ பக்கத்தார்‌ கடனும்‌ கொடார்களே ! என்ன 
செய்வே மென அசொல்ல மனைவி சொல்லுவாள்‌, எனக்கு ஒரே 
வஸ்திர மிருக்கறத, அதனை விற்று, வந்த பெரியோருக்குப்‌ போ 
ஜன சரமக்ரிகை யளிக்கக்கடவீர்‌, இதில்‌ வஞ்சனையில்லை விச 
 னப்படவேண்டாமென்‌ அ சொல்லிப்‌ புறக்கடையிற்‌ சென்று, பக்‌ 
கத்து வீட்டாளான தனது சகியை யழைத்து அவளுக்குத்‌ தான்‌ 
கட்டியிருந்த வஸ்திரத்தை விற்று அதின்‌ கரையமான பணத்தை 
அச்சடி கொடுக்க அதைத்தான்‌ கொண்டுவந்து, வாசற்படிமேல்‌ 
- வைத்து அம்மணமா யறைக்குட்‌ பிரவேசித திரும்து பர்த்தாவை 
_யழைத்தாள்‌. அவர்‌ வந்து வெளியிற்‌ பணம்‌ வைத்திருப்பதைக்‌ 
கே அ தனைக்‌ கையி லேந திக்கொண்டு கடைககுச்‌ சென்ன சாப்‌ 
“பாட்டுச்‌ சாமககிரிகையைக்‌ கொணர்ந்துவக்து அவ்வதி இகரூந்க்கு 
அளித்தார்‌. அப்பொழுஅ தேர்பாய்‌ சக்கி த்திற்‌ சமையற்‌ செய்அ 
தன்னு. பர்த்தாவான பிபாஜிக்கும்‌, இந்திடியாருக்கும்‌, இரண்டிலை 
அய்‌ ப்ட்‌ யோ ப்‌ படத்‌ கம ர சுகமுடன்‌ பக்ஷி த்த 
த கா 












ட்‌ 2 பல ஙு சில்‌ க ர து 
ப அமால்‌ வசனம்‌, ்‌ 





பின்னர்‌ 7. பிபாஜி பகதருக்குத்‌ தாம்பூல பனிக்க 
அவரதனைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு அத்தியானந்தத்தை யடைக்‌ 
இருர் கார்‌, ஆ 

பின்னர்‌ €தாபாயி 5 இப்பார்கள வினையின்‌ கூப்பிட்டு பாகு. 
செய்ய பொழுதாயிற்று, ஈாமிருவரும்‌ பக்ஷிப்போம்‌, வாருமெ 








சாப்பிடும்‌, கான்‌ பிறகு உண்கிரறேன்‌, அடியேன்‌ விண்ணப்பத்தைக்‌ 
கேட்சக்கடவீரென்ன, தாபாயி அவளை உத்தே௫,க் து கோக்கி உம்‌ 
மைவிட்டு நான்‌ போஜன செய்யேன்‌, சக்கரத்தில்‌ வாருமென்று. 
அமைத்தும்‌ வாராமையால்‌ சீதாபாயி தானே சென்று கதவைத்‌ 
இறந்து பாரக்குமளவில்‌ இருட்டறையி லாடையில்லாமலும்‌ உத்‌ 
வேக சிந்தைகளையும்‌ விட்டு ஹரியைப்‌ பஜித்துக்கொண டிருப்‌। 
பதைக்கண்டு காரணத்தை வினவ, அவன்‌ நடர்த சங்கதியைச்‌ 

சொன்னாள்‌. இஅ மகத்தான திம்‌ மாகுமென்று சதோபாயி 
சொல்லி தன்னாடையிற்‌ பாதியைக்‌ இழிதீது அவளுக்குக்‌ கொடு 
தீது அவளதை உடுத்திக்கொண்டபின்‌ அன்புடன்‌அவள்‌ கையைப்‌ 
பிடித்து வெளியில்‌ கொண்வெக்து தாமிருவரும்‌ பக்ஷணை செய்‌. 
தார்கள்‌, இதனைப்‌ பிபாஜியறிந்து சன்‌ மனையாளை ரோக்‌ இவர்க 
ளிருவரும்‌ பூரண நிரபேகைத யுடையவர்கள்‌ இவர்களுக்காக 
தனத்தை சம்பாதித்துக்‌ கொடுப்போமென்று சொல்லி இருவரும்‌ 
பட்டணவீ தியிற்‌ பிரவேடுத்‌. அ வீணையை கையிற்கொண்டு விஷ்ணு. 
ீர்தீதனைகளை வினோதமாகப்பாட, புரஜனங்க எனைவரும்‌ மோஹ 






மடைந்து மிகுதியாகத்‌ திரவியங்‌ கெொகெக அதை யனை க்ஸ்‌ கொ. 
ண்டுவந்து சிர்திடியாருக்குக்‌ கொடுக்குமளவில்‌ அவர்‌ பயமடைக்து 






மனைவியுடன்‌ வீட்டைவிட்டு வெளியிற்‌ சென்றனர்‌, இதைக்கண்டு. 
பிபாஜி அந்தத்‌ தன ததை யெல்லா மேழைச்‌ சா துக்களுக்குப்‌ பஸ்ட்‌ 
இட்டுச்‌ சிக்திடியாரையும்‌ அவர்‌ மனைவியையும்‌ திரும்பி வீட்டிற்‌. 
கழைத்துப்‌ பயகதைரீக்கி ஸ்ரீஹரிபக்தியிற்‌ றந்தவர்களாகி வெகு . I 
கால மிருக்கக்கடவீர்க ளென்று அன்புடன்‌ ஆசீர்வதித்‌ தப்‌ பிபா 

ஜிய மவர்‌ மனைவியும்‌ பிரயாணமாட ஸ்ரீரகூராம்ருடைய செய்கை . 
களைப்‌ பாடிக்கொண்டு வழிஈடந்து காசிபரியைச்‌ அந்தத்‌. த 
சுகத்துடன்‌ வாழ்க்‌ இரு கார்கள்‌, ல | அ 
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ப்ட்‌ சரித்திரம்‌, 





்‌ “நதரசிமெறணெதா சரித்திரம்‌. 
பிபாஜியெலும்‌ புண்ணிய புருஷனால்‌ பவித்திர,தைத யடை 
நீத வப்பெரியபுலி ஜ ஈனாகடியெனும்‌ ரொமத்திழ்‌ பிராம்மண 
குலத்திற்‌ பிற்க்தது, பிறந்த அக்குழர்கதைக்குக்‌ காய தந்தைகள்‌ 
_ ஈரசிமெஹெகாவென்னு நாமகரணஞ்‌ செய்துத்‌ தகுந்த வய அவர்‌ ௪ 
இடன்‌ உபநயனஞ்‌ செய்வித்சார்கள்‌, பிள்ளயினுடைய ஏழா 
அது வயதிற்‌ பெற்றோர்கள்‌ பரமப,க மடைக்தார்கள்‌, அவ்விடத்தி 
அள்ள பம்துக்க ளனைவருங்கூடி அப்பிள்ளையைக்‌ காப்பாற்றி 
வருமளவில்‌ இதர பாலகருடன்கூடி அப்பிள்ளை யெதையும்‌ படிக்‌ 
காமலிருர்தான்‌, ௮ தப்‌ பிள்ளைக்கு அத்தையானவள்‌ அவனுக்கு. 
ஹிகஞ்‌. செய்பவளாகி அப்பா | இப்படி விளையாடிக்‌ கொண்டி ருக்‌ 
தா லெப்படி நீ முன்னுக்கு வருவாய்‌, ப௫யெடுக்கும்போ தன்ன 
மருந்தி உன்காலக்தை விளையாட்டில்‌ கழிச்துவிட்டால்‌ நீ பெரி 
யோனாகி வுன்பிள்ளை பெண்ஜாதிகள்‌ கதி எப்படியாமென்ன 
சொல்ல, இவ்வார்‌ த்தைகளைக்கேட்டு 5 னல்‌ எத அப்பிள்கை 
 அரண்ணியத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. தெய்வா தீ லர்ஸ்‌ விவத்இத் 
ஒர்‌ சிவாலய மிருந்தது, அச்சன்னிதியிற்‌ 6. பட்டப்‌ 
சிரசாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து விவரமெ ஆ மி சபதம்‌ 
விஸ்வகாதரே ! ஓஉமாரமணசே/ ஓ ப கவ்சே (௮.௪ ரக்ஷ 
ரே! அடியேனை யா,கரிக்ச வேண்டுமென்று தன்னுடைய அண்‌ 
கத்தை யெழுநாள்‌ அந்தவெலிங்க ததன்‌ மேலிட்டு அன்னபானங்‌ 
கனை மறந்திருந்தார்‌, பரமசிவமூர்‌ த்தி பரிதிருப்தியடைகது தனக்‌ 
குள்ளெண்ணத தொடங்கினார்‌, என்னைப்‌ பார்க்கவிரும்பி பகதர்க 
ளனேகர்‌ வெகு விதங்களான வஸ்அுக்களைச சமாப்பிப்பார்கள்‌, 
தேகத்தை எனக்குச்‌ சமர்ப்பித்தவன்‌ தெவலோகத்திலும்‌ பூலே : 
கத்திலுமிலலை, இது பெரிதான தவமாகுமென்ன பரமூவன்‌ பிர 
சனனராதிஓ பாலகனே | உனஅ பக்தி மேன்மை யடைர்கஅ. 
எமக்கு உகந்ததாயிற்று உனக்கெட்மான வரங்களைக்கேள்‌ காம 
னிப்போமென்ன, நரசிமெஹெதா சொல்லுவார்‌, ஸ்வாமி! அடி 
யேன பாலகன்‌, வேண்டும்‌ வஸ்துக்களை ஆசக்தியுடன்‌ கேட்கப்‌ 
புத்திபோதுமானதாயில்லை, தேவரிருக்‌ இஷ்டமான பதார்த்தத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கக்‌ கடவீரென்றான்‌, சங்கரமூர்த்தி போக்கின்றி, 
செம்மை யிருக்கற்தே! என்றுசொல்லி அப்பிளளையை நோக்க, 


இ ௪” அகக்‌ 
ளி அசா திறப்ப ்‌ ர a அற்‌ 2 #1 ப த 








வி்‌ கதே எப வம்‌ பெட்டர்‌ பல அதி கத! 
.  பகதமால வசனம்‌, த்‌ க ப. அத 









அடா பாலகா 7: நான்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண நூர்த்தியின்‌ இரசக்‌ 
விலாச தகை எப்பொழுதும்‌ பிரீதியுடன்‌ பரர்த்துக்கொண்‌் டிருப்‌' 
பேன்‌, எனககிஷ்டமான பதார்த்தமதுகான்‌, அதை உனக்குக்‌. 
காண்பிப்பேன்‌, அவனுடைய விலாசத்தை நீ திருப்தியாகப்‌ பார்க 
கக கடவாய்‌, எனக்கு ௭௮ ஜீவகோப்பியமா யிருக்கிறகோ அதை. 
என்னைக்‌ கெட்டாய்‌, இஅ எப்படி யிறாக்கிறதென்றால்‌ இராஜனி. 
டஞ்‌ சென்றுஇசாஜ்யத்தைக்‌ கேட்ட விதமாயிருக்கிறது. ஆலு 
முனக்குசு காட்டுகமேனென்றுரைத்து அப்பிள்ளைக்கு ஸ்திரி வே 
ஹஷததைத்‌ தரிக்கச்செய்து பிருந்தாவன த்திற்குக்‌ கொண்வெம்தார்‌,. 
அச்தப்‌ பிருக்தாவனத்இற்‌ கோபிகைக எனைவருங்‌ கிருஷ்ண : 

மூர்‌ த்தியுடன்‌ கூடி லீலைகளைச்‌ செய்தக்கொண்டிருக்க பெருமாள்‌. 
இராசக்கிரீடையி லிரம்மியதை யடைந்திருந்தார்‌. அவவவசா தி. 
தில்‌ சாம்பமூர்த்தி அத்யானந் தத்தடன்‌ ஹரியைக்கண்டு வந்த. 
னஞ செய்ய, ஸ்ரீகிருஷ்ணர்‌ நகைத்து நூதனமான கோபிகையை 











எஷ்னிடமிருக்‌து கொண்டு வர்‌ தீரென்ன, சாம்பமூர்த்தி யவை 
ஆ , இச்சிறுவன்‌ வனத்தி லன்ன பானங்களின்றி ஏழுநாள்‌ த 
ற்பண மெனக்குச்‌ செய்தான்‌, பூர்வபவத்திற்‌ புலியாயிருக்‌ த. 
5 1 ஜியினாற்‌ று£கமந்‌ திர த்தைப்பெற்று அத்தேக த்தைவிட்டு பின்பு. 
ரொ ம்மண குலத்திற்‌ பிறந்து தாய்தக்தைகளை யிழந்து பங்குக்கு 
ளனைவரும்‌ படிக்கச்சொல்லிவற்புறுத்த அவன்‌ கேளாம லாரண்‌. 
ணியத்திற்குச்‌ சென்று அருமையான தவத்தைச்‌ செயதான்‌, 
அதற்கு கான்‌ அவனை வரங்களை க்கேளென்றா லென்‌ க த 
கொடுக்கச்‌ சொன்னான்‌, உம்முடைய சித்விலாசமான விந்த இராச. 
லீலையை யெப்பொழுதும்‌ பாச்த்அக்கொண்‌ டிருப்பதன்றே எனக்‌. 
இஷ்டம்‌ ! £ அதனைக்‌ காண்பிக்கும்‌ பொருட்‌ உ கொண்டுவ. 
தே னென்றார்‌, i 
அச்சமயத்தில்‌ ஸ்ரீரொஷ்ணஞமூர்‌ ததி அழகன ரூபதிஅட 
ணனிருர்தார்‌, இருவடிகளிற்‌ லங்கை யுடையராய்‌ ஓசைக கிளம்ப. 
மிருதுவான நாட்டியத்தை ஸ்தீரிகளுடன்‌ மெதுவாகச்‌ செய்துக்‌. 
"கொண்டிருந்தார்‌, பீதாம்பரத்தைத்‌ தரித்தும்‌ இடுப்பில்‌ அரை 
- ஞாண்‌ கயிலும்‌ மார்பில்‌ ரத்தினங்களி ழைத்தப்‌ பதக்கமும்‌ இக்கு 
களெங்கும்‌ காந்தியைக்‌ கொடுக்கும்‌ மணிஹா 7 மும்‌. வைகயர்‌ தியும்‌. 
வைஸ்‌ தலத்திற்‌ ஸ்ரீ வத்ஸமும்‌ சகல ஜனங்களும்‌. இ விம்‌ அ 


நரசிமெஹெதா சரித்திரம்‌, “நரம 


| 4 ரிகள்‌ கரங்களைப்‌ பிடி தீதிருக்குங்‌ கைகளும்‌, அனர்தமான அத 
rs சொகுசான மூக்கும்‌ சரஜெ நெத்திரங்களும்‌ விசால 
மான நெற்றியும்‌ இரம்மிபமான திலகமும்‌ இரத்தினங்களிழைத்தக்‌ 
குண்டலங்களும்‌ மயூர பிஞ்சமும்‌ மணிமயமான இரத்னூரீடமு 
முடையா கோபிகா ஸ்திரீகளுடன்கூடி வெகுவிதமான லீலை 
களைச்‌ செய்தக்கொண்டிருந்தனர்‌. சாம்பதூர்த்திக்‌ கொண்டுவரக்‌ 
தச்‌ சறுகோபிகையும்‌ சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரிக்க, உமாபதி பெரு 
மாளை நோக்கி இப்பிள்ளைமேல்‌ கருபையருள்வீசென்ருர்‌, அப்பொ 
மூத பெருமாள்‌ தனத ஹஸ்ததசை அப்பிள்ளையின்மேல்‌ வைத 
து என்னுடைய லீலைகளை நீ கண்ணாரக்‌ கண்டபடிக்‌ இரர்தத்தைச்‌ 
செய்து பிரஜைகளுக்கறிவித்து எமது பக்திமார்க்கத்தைப்‌ பிரக 
டம்‌ பண்ணக்‌ கடவாய்‌, சுஜனர்களுக்குட்‌ சிரேஷ்டனாகி யிருப்பா 









யென்ற சொல்லி சங்கரமார்சக்தியைப்‌ பார்த்து பாலகனை கைக்‌ 
கொண்டு போமென்றார்‌, அவ்வண்ணமே சிவபெருமான்‌ அவனை 
யச்சிவொலயத்திற்‌ கொண்டுவந்து அபயங்‌ கொடுத்து ஆப்ஸ்‌ புலி 
மாய்விட்டார, உடனே அப்பிள்ளை க்கு கல ' னன a: Thess 
டாதி ஹரிகுணானுவாதமான பாடல்களைப்‌ பா தெ ண்‌ உல்‌ 
மிருக்க அப்பாட்டினோசையை சில ர்‌. ர கனவனின்‌ 
யைக்‌ கோயிலிற்கண்டு இராமத்திற்‌ சென்று ண்ட வ... 
யைச்‌ கெரிவித்தார்கள்‌, 

்‌ இதற்குமுன்‌ நரசிமெஹெதாவின்‌ பந்துக்கள்‌ நகரத்தி லவனைக்‌ 
காணாமல்‌ நான்கு பக்கங்களிலுர்‌ கெடிக்கொண்டிருல்க அவ்விடை 
யர்‌ சொன்ன வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டவுட னவ்வன தீதிற்‌ கேகிச்‌ 
s இவாலயத்தி லச்சிறுவனைக்கண்டு அவனை வீட்டிற்‌ கழைத்து வந்‌ 
தார்கள்‌, லெ சஜ்ஜனர்கள்‌ அப்பிளளையின்குணம்‌ சா த்வீகமாயிருக்‌ 
- கக்கண்டு ஓர்‌ கன்னிகையை யவனுக்கு விவாகஞ்‌ செய்துக்‌ கொ 
டுத்தனர்‌, பகதிசிஷ்டையைக்கூடி யப்பிள்ளை வளர்ந்து வந்தனர்‌, 
வயது வந்தபின்‌ ஓர்‌ பிள்ளையையு மோர்‌ பெண்ணையும்‌ பெற்றார்‌, 
- பெரூமாள்‌ கடாக்ஷக்தால்‌ இருஷ்ணலீலைக எவருக்குக்‌ காணப்‌ 
- பட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌, அவர்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டபடி ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ருடைய லீலைகளை கானரூபமாக பிரபமக்தத்தைப்‌ பாடினார்‌, கஜ 
ராத்தி பாஷஷயி. லிப்பொழுது. மனேக ரந்த பாட்டுகளைப்‌ பாடு 
ட்டர்‌ . தாளவீணைகளைக்‌ கைக்கொண்டு தாண்டவஞ்‌ செய்‌ 








அக்கம்‌ 
இ சப்த மம்‌ 


ri ்‌ ம்‌ பக்தமால வசனம்‌, மப பததி இ 


வதும்‌ வேளைவேளைக்கும்‌ பக்திப்‌ பிரபலதீதால்‌ விரகதாபங்‌ கொள்‌. 
ஞவதுமாயிருப்பார்‌, பிரஜைக ளனைவரு மவருக்குத்‌ தானியத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்க வதனாற்‌ பது நடந்து வந்தது, நர ஸூ. 
ஹத்தால்‌ மன்னிக்கப்பட்டு கா ராயபணணுடைய ஸ்மரனையிலால்‌ “அ 
ப்தி யடைந்திருந்தார்‌, 
ஜுனாகடிக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ சியாமளருபமெனும்‌ ச 
முண்டு, அவ்விடம்‌ நரச்மெஹதா ஸ்வசாகையிற்‌ சேர்ந்த திரி 
புராந்தகனெனு மோர்‌ பிராம்மண னிருந்தான்‌, அவனிட மோர்‌ 
பெண்‌ விவாகத்திற்‌ இருந்தத. அவன்‌ தன்‌ புரோகிதனை யழைத்‌. 
அப்‌ பெண்ணுக்கு மாப்பிள்ளயைக்‌ தேடச்சொல்லி யனுப்பினான்‌, 
அப்புரோகிதனு மங்குமிங்கும்‌ பார்த்து ஜுனாகடிக்குவக்து நரி 
மெஹெதாவைக்கண்டு தனக்‌ கெஜமானான்‌ திரிபுராந்தகன்‌ புத்திரி. 
யை யுமது பிள்ளைக்கு விவாகம்‌ பண்ணிக்கொடுப்பிக்கலா மென்று 
கிச்சயித்தேன்‌. பொருத்தங்க ளிருவருக்குஞ்‌ சரியாயிருக்கன்றன 
வென்றுசொல்லி முகூர்‌ த்த தினத்தையும்‌ நிச்சயித்து எஜமானனான . 
திரிபுரார்தகனிடஞ்‌ சென்று தான்‌ நியமித்தப்பிள்ளேயை யவனுக்‌. 
கூச்‌ தெரிவித்தான்‌. அவன்‌ குடிலபுத்தி யுடையவனாகி இந்த சம்‌. 
பக்தங்‌ கூடாதென்றும்‌ பிக்தாடனஞ்‌ செய்து வயிற்றை வளர்த்து. 
பெருமாளைப்‌ பாடி விக்ஷேபித்திருக்குஞ்‌ சமுசாரத்திற்குப்‌ பெண்‌. ப 
கோக்‌ கொடேனென்றும்‌ சொன்னான்‌. அதைக்கேட்டு புரோதென்‌ 
ஐயா | புராதன கேசாசார த்தின்படி பலாக்காரமாகப்‌ புத்திரியை . 
விவாஹகஞ்‌ செய்விப்பே னென்றான்‌. தஇரிபுராந்தகன்‌' புரோ 
தனை நோக்கி ஐம்பது யானைகள்‌ ஜம்பது கு.திடைகள்‌ ஐம்பதுபல்‌ 
லக்குகள்‌ இதுவன்றி ஆடையாபாணங்கள்‌ முதலானவைகளைக்‌ ' 
கொண்டுவந்தா லன்றிப்‌ பெண்ணைக்‌ கொடேனென்றுகூற வப்‌. 
புரோகிதன்‌ பிரியமாகாமல்‌ பதார்த்தங்க ளெல்லாவற்றையு மவர்‌ 
கொண்வெெருவார்‌ விவாகமு மாகும்‌ நீ பார்ப்பாயென்‌ அரைத்து 
ஜுனாகடிக்குச்சென்‌ அ நரசிமெறஹெதாவுக்குச்‌ சொல்லுவான்‌, புத்‌ 
திரனுடைய பாணிக்கரகணத்தைச்‌ சித்தப்படுத்தி யிருக்கிறேன்‌, 
முகூர்த்த தின த்திற்குமுன்‌ விவாக சாமக்கிரிகையுடன்‌ சியாமளருப 
க்ரொமத்திற்கு வரக்கடவாயென்‌ அசைத்து திரிபுரார்தகனிடஞ்‌ 
சென்ன குமாரி விவாகத்திற்குச்‌ சாமக்கிரிகைச்‌ சித்தப்படசதச்‌ 
சொன்னான்‌, அவன்‌ புரோடுதனை நோக்க இந்த விவாஹம்‌ நிறை. 


தி நரசி மெஹெதா சரித்திரம்‌, னது 


வேறக்கூடாதென்றே அக்காணிக்கைகளைக்‌ கேட்டேன்‌, ௮தி 
தரித்திரரான அந்தண வீட்டிற்‌ கென்‌ பெண்ணைக்‌ கொடே 
னென்று கூற, புரோகித னவனை நோக்கி நீ துஷ்டன்‌, தெய்வ 





முனக்‌ கவமானத்தைக்‌ காட்டில்‌ கொடுக்கு மென்றுக்‌ தனவீட்டிற்‌ 
£கேனொன்‌. புரோதென்‌ சொற்படி நியமித்த இன த்தில்‌ ஈரசிமெஹெ 
தா ஸ்ரானஞ்செய்து நித்திய நேமங்களை முடித்துக்கொண்டு விவா 
கத்திற்கரக புறப்பட்டுவாத்தியகோஷங்கள்‌ முழங்க வைஷ்ணவர்‌ 
களுடன்‌ ஸ்ரீஹரி சகலகாரணரென்று அவன்‌ திருகாமத்தை நவின்‌ 
அ க்கொண்டு ஆடவும்‌ பாவெதுமாக அ௮அனக்தத்‌ அடன்‌. வழிகடம்‌ 
துச சென்றார்‌. அப்பொழுது துவா ரகைபிற்‌ பெருமாள்‌ பிராட்‌ 
டியைப்‌ பார்த்து. நரசிமெிறெதா பகத ரின்றையதினம்‌ தன்‌.குமா 
ரன்‌ விவாகத்திற்காகப்‌ போகின்றா ராதலால்‌ அவருக்குச்‌ சகாய 
மாக காம்‌ போக வேண்டுமென்று பக்தர்களனைவரும்‌ வரவேண்‌.டு 
மென்ன, உத்தவர்‌ அக்ரூரர்‌ முதலானோர்‌ வந்து சேர; அவர்‌ 
கலே யழைத்துக்கொண்டு மாறுவேஷங்களுடன்‌ . பிராட்டியோடு 
. பாகவதருட னிருக்கும்‌. கநரசிமெஹெதாவைக்கூடி. திரிபுராக்‌ ககன்‌ 
தான்ய காணிக்கைகளை கைக்கொண்டு அபாரமான வாத்‌ 
. தியங்களுடன்‌ பக்தர்‌ மூன்பு பகவான்‌ நடனஞ்செய்துக்கொண்டு 
சென்று சியாமளரூபமெனு மூரை யணு௫னார்கள்‌. . இராமச்‌ சமீ 
பத்தில்‌ பரிவாரத்தை நிறுத்திப்‌ பெண்ணை ஆழைதீதுவரும்படி 
திரிபுராக்தகனிடம்‌ பெருமான்‌. தூதனை யனுப்பினார்‌, தூத னவ. 
ணிடஞ்‌ சென்று சங்கதியை யறிவிக்க வவன்‌ கேட்டு ஆச்சரிய 
மடைந்திருர்கான்‌, - அப்பொழுதந்த்‌ வூராரனைவருக்‌  திரிபுராந்‌ 
தகனை மொக்கி ஐயா ! மிகுதியான மகோச்சவத்துடன்‌ கலி 
யாணப்பிள்ளை வந்திருக்கன்‌ றனரே! நீர்‌ யேன்‌ சும்மாயிருக்கின்‌ 
இர்‌. என்று வினவினார்கள்‌, புமோகிதனும்‌ புண்டர்காக்ஷரான. 
பெருமாள்‌ கடாக்ஷித்தாரென்று பூர்ணானந்தத்தை யடைந்திருக்‌ 
தான்‌, இதற்குள்‌ ஸ்ரீஹரி சகல பதார்‌ த்தங்களையு மிச்சாமா த்திரத்‌ 
தா, லுண்டாக்கனார்‌. மண்டபசாலைகளுமாயின, தேவகன்னிகை 
களை யழைப்பித அத்‌ திவ்விய நடனங்களைச்‌ செய்வித்தார்‌, கவி. 
யாணப்பிள்ளைக்கு வஸ்திரா பரணங்களை யஸித்தனர்‌. அப்பொ 
முது: இரிபுராக,தகன்‌ தன்‌ பர்‌ துக்களைச்‌ சிலரைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
கலியாணப்‌ பெண்ணை இட்டுக்கொண்டுவந்தான்‌, பெருமா எவனைப்‌ , 


க 


ந்து பக்த்மால வசனம்‌, ௮. 


பார்த்து நீ மகா பாக்கயவானானாய்‌, பரம பாகவத ருன க்கு பந்து! 
வாக நேர்ந்தார்‌, இது நீ செய்த மேலான புண்ணியமாகும்‌, பரிச 










வேதியுடன்‌ சேர்ந்த யிரும்புப்‌ பொன்னாமாப்போ அனக்டிந்தச்‌ 
சம்பர் த. முண்டாயிற்றென்‌அகூற தரிபுராந்தக னவசைநோக்‌இ 





ஐயா !நீர்‌ யார்‌? எவ்விடமிருக்‌.து வந்தீரென்ன, பெருமாள்‌ உரை, 
கலுற்றா, நான்‌ அவாரகையினின்‌ அ வந்கேன்‌, சியாமளனெ& 
றென்னைக்‌ கூப்பிடுவார்கள்‌, வர்த்தகத்தொழிலைப்‌ புரிவேன்‌, sr 
மெஹெதாவுக்கு குமாஸ்தாவாவே னென்றார்‌,  திரிபுராந்தக னவ. 
ருடைய வைசுவரியமும்‌ சம்பத்தையுங்கண்டு தான்‌ கொண்டுவந்த. 
சொல்பசாமக்கிரிகையைக்காண்பிக்க வெட்கமுற்றிருக்‌ கான்‌, இதை 
க்கண்டு பெருமாள்‌ ஸ்ரீம்‌ காளுடைய சம்பந்தம்‌ பிரயாசையென்று 
பயப்பட வேண்டாம்‌, இவ்விடம்‌ குறையொன்தின்றி எல்லா விப 
வங்களும்‌ எ ற்பட்டிருக்கின்றன, நீ கொண்டுவந்த சாமக்கரிகையு 
மிவ்விடம்‌ வைக்கக்கடவா யென்றார்‌. அவனுஞ்‌ சொற்படிக்‌ ே ட்‌ 
ட்க பெருமா ளவையெல்லாவற்றையுங்‌ கைக்கொண்டு விவாக த்தை 
யதிக மேன்மையுடன்‌ நடத்தினார்‌, சகல ஜனங்களுக்கும்‌ வஸ்‌. 
இரங்ககாக்‌ கொடுத்தார்‌. பிராம்மண ஜனங்களுக்குத்‌ தக்ஷ்ணை 
வெகுவாக வளித்தார்‌, நடனகான வேடிக்கைகளை விசேஷமாகச்‌. 
செய்வித்தார்‌. பணியாரங்களும்‌ பக்ஷியபோஜ்யங்களும்‌ பாயசான்‌. 







னங்களும்‌ பத்துவித காய்கறிகளுடன்‌ சகல ஜனங்களுக்கும்‌ ஐந்து 
காள்‌ பரியந்தம்‌ போஜனமனளித்து இருப்தி செய்தார்‌. நானவித . 
முக்‌ திகளும்‌ ஸ்திரீ ரூபங்களை வகித்து ஈ௩டனஞ்‌ செய்தன. . பக்த. 
ஜனங்க ளனைவரும்‌ பஜனைசெய்துக்‌ கொண்டு பாடுவது வெளி 
மாக விருந்தார்கள்‌. ஐந்தாநாள்‌ திரும்பியு மனைவருக்கும்‌ வஸ்தி 
இரங்களை யறபித்து பக்தரான நரசிமெஹெதாவுக்கு மிகுதியான. 
பிரியத்தைச்‌ செய்தருளினா , விவாக மனைத்தும்‌ ஒழுங்காக டர்‌ 
பின்‌ கலியாணப்‌ பிள்ளையையும்‌ பெண்ணையும்‌ ஈரசிமெஹெதா 
வீட்டிற்‌ செர்த்து பிரேமையுட னவரிடம்‌ வந்து சங்கடகாலத்இி. 
லென்னை நீ நினையென்ற இரஹசியமாகச்‌ சொல்லிப்‌ பில்கள்‌ 
துடன்‌ பெருமாள்‌ துவாரகைக்கு திரும்பினார்‌. ப | 

அனந்தம்‌ நரசிமெஹெதா பெருமாள்‌ மீது அதிகப்‌ படி. 
யுடையராய்‌ தெசிதாத்மகமான ஜகத்தில்‌ ஸ்ர ஹரியையே கண்டு. 
கொண்டிருந்தார்‌, சில யாத்திராயராள்‌ அவா ரகைக்குப்‌ போக்ப்‌ 





இ ௩ரசிமெஹெதா சரித்திரம்‌. பளி 
யா வழியில்‌ சூகைடியிற்றங்கனார்‌ கள்‌, அவர்களிற்‌ 
கேசவனெனு மொருவ னவ்வூராரைப்பார் தது எனக்குத்‌ துவா 
ரகைககு உண்டிபத்திரம்‌ வேண்டுமென னான்‌, குசோத்தியமாக 
சிலர்‌ ஈரசிமெஹெதாவின்‌ காக,க்தைக்‌ காண்பித்தார்கள்‌, (சராசர. 
மெலாமிசுர சிருட்டியாகும்‌, சுவாபிமானம்‌ ஜீவசிருஷ்டியாகும்‌. 
பக்தர்கள்‌ ஈஸ்வர பது லிருப்பார்கள்‌, அபக்தர்‌ ஜீவசிரு 
ஷ்டியி லிருப்பார்கள்‌.) 'அப்படியான அபக்கர்களுடைய வார்த்‌ 
கையைக்‌ கேசவன்‌ கேட்டு ஈரசிமெஹெதாவினிடஞ்‌ சென்றான்‌ 
அவ்வேளையி லவர்‌ துளசீவன மத்தியி லுட்கார்ந்‌ இருக்‌.து நிலைமை 
யுடன்‌ ஈரஹரிநாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு அவரையே நினைத்‌ 
திருந்தார்‌, கேசவ எவ்விடஞ்‌ செல்லவே நரசிமெஹெதா 
அவனை யாதரித்து உட்காரவைத்து எவவிடத்திலிருந்து வந்தீர்‌ 
எவ்விடம்‌ போகிறிரென அறு கேட்கக்‌ கேசவ னவரைரோக்கி ஓயா! 
நான்‌ துவாரகாபுரிக்குப்‌ பிரயாணமாகப்‌ போகிறேன்‌, வழியிற்‌. 
ஜிருடர்‌ பயமுண்டென்ற. சிலர்‌ தெரிவித்தார்கள்‌, இவ்வூரில்‌ 
ஹாண்டீபததிரம்‌ யாராவது கொடுப்பார்களோவென்று இலரைக்‌ 
கேட்க, அவர்கள்‌ நீர்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொன்னார்கள்‌, அதனா 
அம்மிடம்‌ வந்தேன்‌, இதோ எழுழாறுவராகன்களைக்‌ சக்‌ 
கொண்டு ஹு-ண்டி யெழுதிக்‌ கொடுமென்று கேட்டான்‌, நரிமெ 
ஹெதா இதனைச்‌ செவியேற்றி ஊராருடைய விகடவார்‌ தீதைகளை 
நினைக்க வேடிக்கையா யிருக்கிறதே யென்றும்‌ ஆயினும்‌ ஸ்ரீ ஹரி 
கருணை யெவ்வண்ண மானதோவென்றும்‌ நினை தீது தி திரவியத்‌ 
தை வைக்கச்சொல்ல, கேசவன்‌ அப்படியே செய்து துவாரகை 
பிற்‌ சாவகார்பெய ரென்னவென்று கேட்க, நரசிமெஹெதா சியா 
மனமெனும்‌ நாம மவருக்குண்டு, சதுர்முகன்‌ சாம்பமூர்த்தி முத 
லானே வருக்கு வந்தனஞ் செய்வார்கள்‌, அவருடைய இர்த்‌ 
தியை வேதங்கள்‌ வர்ணிக்கும்‌, திருப்பாற்‌ கடலிலும்‌ ஸ்ரீவை 
குண்டதீதிலும்‌ பிருந்தாவன த்திலும்‌ துவாரகரபுரியிலும்‌ இருமலை 
யிலும்‌ பண்டரிபர த்திலும்‌ தகுந்த கடைகளவருக்குண்டு, அவ்வி 
டங்களிலுள்ள வர்த்தகர்கள்‌ வியாசர்‌, வால்மீகர்‌, உத்தவர்‌, அக்ரூரர்‌ 
முதலானோர்‌, ஹரிகீர்த்தனை யெனுர்‌ தானியத்தை அளவுகளில்‌ 
விற்க, அதனை வாங்குவோர்‌ கபீர்தாசர்‌, ராமதேவர்‌, ஞானதேவர்‌, 
_ அளசிதாசர்‌ முதலானோராவார்கள்‌, இவர்களிட த்திலிருக்‌த உலக 
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போக்கு உஜ்ஜீவனம்‌ செய்துக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌,  கேசவனிந்த 
வாக்கிபங்களை யறிய சக்இயில்லாதவனாகி வராகன்களை அவ்விடம்‌ 
வைத்தான்‌. அப்பொழுது நரசிமெறஹெதர பிரேமையுடன்‌ பத்திர 
மெடுதத்‌ தொடங்கினார்‌ “£அதிலாண்டகோடி பிரம்மாண்ட சாயகார்‌. 
ஆதிகாரண கர்த்தராடு ௮னந்தரூபசாகி உலகமனைத்தையு முமத.. 
பார்வையால்‌ சக்ஷணை செய்துக்கொண்டு தீனஜனங்களை யுத்தரிக்‌. 
கும்‌ தீக்ஷைபினால்‌ அவா ரகாபுரியில்‌ வாசமாயிருக்கும்‌ சியாமள பிரபு 
வின்‌ திவ்விய சன்னிதிக்கு நரசிமெிஹெதா அனேக ஈமஸ்காரம்‌ 
களைச்‌ செய்து எழுதிக்‌ கொண்ட விண்ணப்பம்‌, இந்தப்‌ பத்திரத்‌. 
தைச்‌ கொண்டுவரும்‌ கேசவனெனும்‌ பிராம்மணனிடம்‌ எழுநாறு 
வராகனேக்‌ கைக்கொண்டேன்‌, அந்த பொற்காசை யவனுக்குச்‌ . 
செலுக்கி விடவும்‌, ஓ ஸ்ரீஹரி ! உபமன்னியனெனு மோர்‌ இறு. 
பிள்ளை, பால்‌ வேண்டுமென்‌ அம்மைக்‌ கேட்க நீர்‌ இருபைசெய்து. 
அவனுக்குப்‌ பாற்கடலையே காண்பித்தீர்‌, குழந்தையான: அருவ. 
ணுக்கு இடைக்கத்தகாத பதவியை யளித்தீர்‌, உம்முடைய ஒளதார்‌. 
யத்தை யாவரால்‌ வர்ணிக்கக்கூடும்‌, ஆனபடியாலடியேனைக்‌ ற்‌ | 
ணைக்கண்ணாற்‌ கடாக்ஷித்து காரிய சபலஞ்செய்யவும்‌, தேவரீர்‌ இரு. 
வடி.களுக்கு அனேக நமஸ்காரங்களுடன்‌ தாசன்‌ செய்யும்‌ விண்‌. 
ணப்பமிது”” தானென்று இவ்விதமான பத்திரிகையை வரைந்து 
அதனை யவன்கையிற்‌ கொடுத்து சாது ஜனங்களை யழைத்த 
அவன்‌ தன்னிடம்‌ வைத்த இரவியத்தைப்‌ பங்கிட்டு விட்டார்‌: | 
அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ உண்டியை கைக்கொண்டு வழிகடந்துக்‌ கொ. 
ண்டு ஆச்சரிய சித்தனாகி இர்தஉண்டி விபர்த்தமாய்‌ விடுமோ? 
அதீயந்த விரக்தியுடன்‌ ஹரி ! கிருஷ்ணா ! யென்று சொல்லிக்‌ | 
கொண்டு ஆர்த்தியுட னிருக்கும்‌ பக்தராகியும்‌ சந்ததமும்‌ தரித்திர 
அசையி லிருக்கு மவர்கையில்‌ சுவர்ண திரவிய மனைத்தையுங்‌ கொ. 
டுத்து விட்டேனே | அவரு மந்த திரவியதை,௧க இருஷ்ணார்ப்பண.. 
மாக அனைவருக்கும்‌ பங்கிட்டு விட்டாரே ! அயேகை்ஷை யில்லா. ்‌ 
தவர்போல்‌ தோன்றுகின்றசே என்று சிந்தை: கலங்கனவனாகி. 
அவாரகாபுரியைச்‌ சேர்ந்தான்‌, அவ்விடதீதிற்‌ கோமதியில்‌ ஸ்சா 
னம்‌ செய்து ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்த்தியைத்‌ தரிசித்து அவர்‌ திருகாமத்‌ 

தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு நமஸ்கரித்து, அனாத ரக்ஷகரே ! ஆர்த்த. 
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தண்ணிய / ஹரிஸ்ரீரங்கா ! அச்சுதரே | அடியேனை ரக்ஷித்‌ 
தருளுமென்று சொல்லி அர்ச்சகனைப்பார்‌ சத்து யொமள ரென்பவ 
ரெவ்விட மிருப்பாரென்று விசாரிக்க, அவன்‌ கேசவனைப்பார் த்து 
அப்பெயருடையவ னிவவூரி லில்லை; ஆயினும்‌ பட்டண த்திற்போ 
ய விசாரித்தாற்‌ றெரியுமென்றான்‌, கேசவன்‌ கடைவீதியிற்‌ செ 
ன்னு சியாமள ரிருப்பிடத்தை விசாரிக்கு மளவி லெங்கு மகப்பட 
ரில்லை. அவ்விடத்தில்‌ சந்‌ அகளி,ற சென்று அந்த செளகா ரிருக்‌ 
குமிடததைக்‌ கேட்டு மகப்படாமல்‌ விசனமு2றவனாகி இரவிய 
மெல்லாம்‌ கிருஷ்ணார்ப்பணமாய்‌ போயிற்றே ! ஈரசிமெஹெதா ஏ 
மந்தத்‌ திரவியத்தை காசாயணனுடைய தாசர்களுக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டனரே ! திரும்பிப்போய்‌ அவரிட த்தில்‌ திரவியத்தைக்‌ கேட்க 
மாட்க்க மில்லையே ! என்னசெய்வ தென்‌ அ ஏக்கமுற்றிருந்து அவா 
ஏகா நாதருக்குச்‌ சரணமடைக்தே னென்ன நமஸ்கரித்துச்‌ த 
தங்‌ கலங்கிக்‌ கடைவீதியில்‌ நிற்க ஸ்ரீஹரி யொமளரெனம்‌ பெ 
'யர்கொண்டு அவ்விடம்‌ வந்தார்‌, நீண்ட அங்கியை யுடையவராகி 
யும்‌ இரத்தினங்க ளிழைத்த கலிகதுராயைக்‌ தரித்தும்‌ அனேக 
வாபரணங்களைப்‌ பூண்டும்‌ சுக்தரமான ரூபத்துடன்‌ இரதத்தின்‌ 
| மீதேறி உத்தவரைக்கூட அழைத்துக்கொண்டு சாரதியைப்பார்த்‌ 
து கைசைகையா லந்தப்‌ பிராம்மணனைக இட்ட அழைக்கும்படிச்‌ 
சொல்ல, சாரதி கேசவனைக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ ட்டவரச்‌ சொன்னான்‌. 
அவனருகில்வரவே சியாமள ரவனை ரோக்கி ஏன்‌ விசனப்‌ படுகிறீ 
சென்று கேட்க, அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ சொல்லஓதருன்‌, ஓயா ! 
ஜுஈனாகடி ரொமத்தில்‌ ஈரசிமெஹெதா யென்பவர்‌ சியாமள னெ 
னும்‌ ஈாமமுடையவகுக்ரு உணடியைக்‌ கொடுத்தார்‌, அச்தப்‌ பெய 
ருடையவ ரிவவூரி லகப்படவில்லை, அதனா லொன்றும்‌ தொன்று 
மல்‌ விசனத் தட னிவவிடத்தி விருக்கன்றே னென்றான்‌, உடனே. 
பெருமாள்‌ சான்தான்‌ சியாமள்னென்‌ ௮! சொல்ல அவனந்த உண்‌ 
டிப்‌ பத்திரத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. பெருமாள்‌ பாக்யெமென்று 
சொல்லி அந்த பத்திரத்தை சிரசின்மேல்‌ வைக்துக்கொண்டுபொ 
ற்காச கட்டையை அந்த பிராம்மணனுக்குத்‌ தந்தருளிஞர்‌, அவ்‌ 
வர்தண ன தனே கைக்கொண்டு ஆனந்த மடைந்தவனாய்‌ பெரு 
மாவே நோக்கிப்‌ பெருத்த சம்பத்துடன்‌ நீரிருக்க உம்முடைய 
ஜனன ஈரசிமெஹெதா சித்திய தரித்திரத்துட னிருககிறா. 
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ரோ? அது கியாய வீரேோதமாக விருக்கறதேயென்ன, பெருமா. 
ளவனை கோக்கி ஐயர்‌ ! நரசிமெஹெதா பகவத்தாசசாசி அபே 
கைக ளெவையு மில்லாமல்‌ அவருடைய சம்பத்தையும்‌ தனத்‌ 
கையு மெங்ககூககுக்‌ கொடுத்து இருட்தரா யிருக்கின்றூர்‌. தாய்‌ 
தந்தைகள்‌, தம்முடைய தனசம்பத அகளை த தன யருக்குக கொடு. 
க்குமாப்போல்‌ அவர்‌ உன செளபாக்கியத்தை எங்களுக்‌ இட்டுத்‌ 
தான்‌ மேன்மையை யடைந்திருக்கிறாரென்ற௮ு சொல்லித்‌ தான்‌. 
மறைந்தார்‌, பின்பு கேசவ னர்கத்‌ திரவியத்தை யெண்ணுங்கால்‌ 
கணக்குலகு மிஞ்சியிருந்சது, அனேகருக்கு ஆனந்தத்அட னன்ன। 
மிட்டு விசேஷ விபவங்களை ஸ்ரீகிருஷ்ணருக்குச்‌ செய்துக்கொண்டு. 
துவா ரகையிற்‌ கிலகா ளிருந்து, திரும்பித்‌ கான்‌ வீட்டிற்குச்‌ சே 
ரப்‌ போம்பொழுது வழியிற்‌ ஜுகைடிக்கு வந்து ஈரசிமெஹெகா. 
வைக்கண்டு சங்கதியைக்‌ தெரிவித்தான்‌, உண்டி பத்திரத்தைப்‌ 
பெருமாள்‌ சிரனெமேல்‌ வைத்துக்கொண்டா ரென்னும்‌ சங்கதி. 


யைக்‌ கேட்டவுடன்‌ அபாரமான பிரேமையுடன்‌ ஆனக்த பாஷ்‌ : 


பங்களை பொழிய மயிர்க்குச்சியில்‌ சிலிர்ப்புடையராய்‌ ஒபுராண. 


புருஷசே ! புண்டரீககள ஈயனசே ! துவாரகா நமிலையரே! தாமோ. 


தரே! தீனனான வென்னைப்‌ பரிபாலித்த ரன்றே ! உமது மகி 


மையு மூமது செளலப்பியமு மடியேனா லெண்ணத்தகுமோ ? ஓ. 


இனபந்து! பதிதபா வனே ] சர்வேஸ்வரசே ! ரக்ஷியுமென்று நமஸ்‌ . 
கரித்து அனந்தநிர்ப்பரராகி சஹஜஐதாஸ்யத்த இற்‌ ீரீதிசெய்௫ இ | 


வேஸவரனை மனதி லிட்டிருறந்தார்‌, 


நரசிமெறஹெதாவின்‌ குமாரதீதி ௬ தமதியானாள்‌, பலசோப ' 


ன த்தைச்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு அப்பெண்ணுக்கு மாமியார்‌. வீட்‌ 
டார்‌ அந்த பக்தருக்குக்‌ கடிக மெழுதினார்கள்‌, அதைக்கண்டு. 
அவர்‌ மனையாள்‌ பர்த்தகாவைப்பார்த்து குமாரத்திக்கு வரிசைச்‌... 
சடங்குகளைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, சமான பந்துக்களிடஞ்‌ சும்மார்‌ 


போகக்கூடா தென்றாள்‌. பக்கர்‌ தன து பாரியையைக்கண்டு கமலா 


பதி நாமமே நமக்குக்‌ காணிக்கையாமென்றுசொல்லி தாள வீணை 
களையேச்தி தாமோதானைப்‌ பாடிக்கொண்டு சம்பந்தி வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றார்‌. அப்பொழுஅ அங்கிருக்கும்‌ பந்துக்க வனைவரு மிது 
வென்னவென்று ஹேளனஞ்‌ செய்து உலகநீதிக்கு விரோ தமில்‌. 


லாமல்‌ கடித மனுப்பினோம்‌, கையில்‌ இ.ரவியமில்லா திருந்தால்‌. 


பந்‌துக்களுடைய  வீடுகளுக்‌ இப்படி வருவது தகுதியல்ல வென்‌ அ 
சிக்திக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. அப்பொழு அ குமாரத்தி தன்‌ தகப்‌ 
பனை யேகாந்த2 ்‌ இற கழைத்து ௮ப்பா! உம்மைக்கண்டு அனைவரும்‌ 
நி்தித வாரததைகளைச்‌ சொல்லிச்‌ சிய்க்கிறபடியா லெனக்கு வெட்‌ 








கமா யிருக்கறதென்றாள்‌. அதைக்கேட்டு கரசிமெஹெதா பந்துக்‌ 
களைப்பார்‌ த்து வரிசைக்காக வேண்டிய பதார்த்தங்களை யோரோ 
லையி லெழுதி வைக்கும்படிச்‌ சொன்னார்‌, இகைக்கண்டுப்‌ பக்துக்க 
ளனைவரும்‌ வெகுவாகச சிரித்துக்கொண்டிருக்க ஓர்‌ குடிலன்‌ ஓலை 
யைக கைக்கொண்டு மருமகப்பிள்ளைக்கு ஈகைகளும்‌ வஸ்திரங்‌ 
களும்‌ சால்வை மோதிரங்களும்‌, குமாரத்திக்கு கனசபூஷணங்‌ 
களாம்‌ புடைவை, ரவிக்கைகளும்‌, இதர பக்துக்களூக கிஷ்டபதா 
ச்த்தங்க ளெல்லா மதிலெழுதிவர நரமெஹெதா அக்குடிலாள 
னே நோக்கி உனக இஷ்டமேதென்ன, ஓர்‌ பாராங்கல்‌ லு வேண்டு 
மென்றான்‌, அதகைக்கேட்‌ டெல்லோரும்‌ சிரிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌ 
கள்‌, - அவனதையு மதிலெழுதி வைத்தான்‌, தீர்த்த க்ேத்திரங்‌ 
களை நிக்திக்கிற வனும்‌ தாய்த5தையர்‌ களை நிந்திககிறவ னும்‌ தெய்வ 
நிந்தகனும்‌, சாஅநிற்தகனும்‌ உபயோகமான ஜீவியாகாமல்‌ நாறு 
ஜன்மங்க ளெடுக துக்கொண் டிருப்பான்‌, பின்பு நரசுமெஹெதா 
௮னேகப்‌ பிரகரரங்களால்‌ நாராயணனை யுத்தேடுத்து ஓ பரமபா 
வனா ! பக்தவக்சலா ! அடியேனை இரக்ஷிக்கக கடவீர்‌, தீனர்களுக்‌ 
கெல்லாந்‌ தீனனாகி தேவரீருடைய 1க்ஷ்க த்தை நாடினேன்‌, ஓமா 
தவா! கிருஷ்ணா! மதுசூதனா! தடையின்றி இரக்ஷிக்கக்‌ கடவீ 
ரென்று, அனேக விதங்களாகப்‌ பிரார்த்திக்க பெருமா னோர்‌ 
பிராம்மண வெஷத்தைத்‌ தரித்துச்‌ சேவகரைப்போல சிரசின்‌ 
மேல்‌ அணிமூட்டையை வைத்துக்கொண்டு அவ்விடம்வக்து கரச 
மெஹெதா எங்கிருப்பரென்ன கேட்க அங்குற்ற ஜனங்கள்‌ எவ 
விடத்‌இ லிருந்து வந்தாயென்றும்‌ பேரூசென்ன வென்றும்‌ அவ 
ரைக்‌ கேட்கப்‌ பெருமாள்‌ சொல்லுவார்‌, அவாரகாபுரி யென்‌ 
னுடைய யிருப்பிடமாகும்‌ என்பேர்‌ சியாமளன்‌, கசசிமெஹதா 
வுக்கு குமாஸ்தாவாக காநாவித வர்த்தகங்களைச்‌ செய்து ௨ ருவேன்‌. 
அவருடைய குமாரத்திக்கு. ர௫சாந்திக்காக வரிசைக்‌) வக்கம்‌ 
வந்தேனென்முர்‌, கரசிமெஹெதா இதைக்கேட்டு வெளிபில்வ. 

அந்த மூட்டையுடன்‌ பெருமானை யுள்ள வரவழைத்து உட்காரச்‌ 





செய்து பந்அக்க எனைவரையு மழைத்து வெகுவிதமான வரிசை 






கள்‌ நீங்கள்‌ கோரியபடிக்‌ கைக்கொள்ளுங்களென்ன சொல்‌: ௦ 
முன்னெழுதிய ஒலையைப்‌ பெருமாள்‌ கையிற்‌ கொடுத்து அதஇிலெ 
முதிய வண்ணம்‌ பம்‌அக்க ளனைவருக்கும்‌ வரிசைகளைக்‌ கொடுத்‌ 
தருள வேண்டுமென்றார்‌. அப்பொழுது பெருமாள மூட்டையை 
அவிழ்த்து முக்கிய பக்‌ தக்க வனைவருக்கும்‌ நியமித்தப்‌ பிரகாரம்‌, 
வஸ்‌திராலங்காரங்களைக்‌ கொடுத்தார்‌, இதர ஸ்திர்களுக்கும்‌ வஸ்‌. 
இரங்களைத்‌ தக்தனர்‌, அவர்களு மதிக சக்கோஷீமாக உடுத்திக்‌ 
கொண்டார்கள்‌, நரசிமெஹெதா மகளுக்கும்‌ மருமகனுக்கும்‌ சரி. 
கை புடைவையும்‌ இரவிக்கையும்‌ சரிகை தோவத்தியும்‌ பூஷணம்‌. 
களுங்‌ கொடுத்தார்‌. எழுதிய குடிலனுக்குப்‌ பாராக்கல்லையுல்‌ 
கொடுத்தார்‌. இதைக்கண்டு அவன்‌ பரிதாபத்துடன்‌ அக்கமடைம்‌. 
இருந்தான்‌. அனைவரும்‌ சந்தோஷ மடைய பெருமாள்‌ பலசோ 
பன காரியத்தை நிறைவேற்றிச்சென்றார்‌. கரசிமெஹெதாப்‌ பக 
வானை வெகுவிதங்களாகப்‌ பாடித்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்‌அக்சொண்‌- 
டுத்‌ தன்‌ கிரகத்திற்குச்‌ சென்று பின்னும்‌ ஹரிகாமத்தை கர்ஜ்ஜனை. 
செய்து அபாரமான வானந்தத்துடன்‌ பகவானுடைய ்‌ கலியாணி 
குணங்களைப்‌ புகழ்க்‌ துக்கொண்டிருக்க பெருமாள்‌ சந்தோஷக்‌ 
தை யடைந்து அவ்விடத்திலுள்ள பிரஜைக ளனைவரும்‌ பார்த 
அக்கொண்டிருக்க ஓர்‌ அளசிமாலையை பக்தனுடைய கழுத்திற்‌. 
போட்டார்‌, சஜ்ஜனர்க ளனைவரும்‌ சேவித துச்‌ சந்தோஷமடைர்‌ 
தார்கள்‌. 
...  பிரதிதினமுமிப்படி பதனைசெய்யு மளவில்‌ பெருமான்‌ ப்பி 
மாலையைப்‌ போட்டுக்கொண்டுவருவா, ஜனங்களுமனே கரவ்வேளை 
யில்‌ வர்திருந்‌து சேவித்‌ அக்கொண்‌ டிருப்பார்கள்‌. இச்சங்கதியை- 
மண்கேனெனு மவ்வூரரசன்‌ கேட்டு இது இருத்திரிமம்‌ (பொய்‌). 
என்றும்‌ கவிலாலத்தில்‌ விக்ரஹ பூஜையு முபசாரமேயாமென்றும்‌. 
விஷ்ணுமுர்த்திசாணப்படாரென்றுஞ்சொல்லி கிக்செகபுத்‌ மு: 
யவனாட நாசிமெறெதாவிடம்‌ ஒீர்த்தனை வேளையில்‌ வந்து. 
கார்ந்து பக்தரைக்‌ கண்டு நீர்‌ குடி லபுத்தியுடன்‌ மணிதர்‌ மயங்‌ 
கும்படி மகிமைகளைக்‌ காண்பிக்கிறிர்‌. இவ்வேளையி ஓம கண்‌ 
டதீ.தில்‌ மாலைவராவிடில்‌ சிக்திப்பேனென்ற சொல்ல அப்பொ. 
மூ.து ஈரசிமெஹெதா காராயணனை மனதிற்‌ இியானித்துக்கொண்டு, 
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அவருடைய. நாமங்களை வெகுவாகச்‌ சொல்லி ஹரிகுணானுவா தக்‌ 
தை யபாரமாகச்‌ செய்தும்‌ அள ிமொலை கழுத்தில்‌ வாராதிருக்தது, 
அப்பொழுது நரசிமெிஹெதா கண்களில்‌ நீரொழுக நாராயணா / 
ஹரி ! யென்று சொல்லிக்கொண்டு மயிர்ககுச்ில்‌ சிலிர்ப்புடைய 
சாய பக்திபரவசராய்‌ பெருமாளை யுத்தே௫த்அ ஒவ்வொரு க 
இல மவதாரங்களை மீர்கொண்டு பச்தஜனங்களை இரக்ஷதித்து பாவி 
யானவர்களைக்‌ கொன்றது தருமத்தை நினததினா, கேந்தி 
சாழ்வான்‌ பிரஹலாதாழ்வான முதலானோரை இசக்ஷித்தீர்‌, இன்‌ 
றையதின மோர்‌ புஷ்பமாலையை வேண்டினால்‌. நீர்‌ குடுக்காமலிருக்‌ 
கின்றீ சென்று பிரார்தித்துக்கொண் டிருக்குமள வில்‌ அரசன்‌ குபித 
னாகி அனைவரும்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கச்‌ சக்ஷிப்பே னென்று 
கரஜ்ஜனைசெய்யத்தொடங்கினான்‌ . அப்பொழுது கரசமெஹெதா பெ 
ரூமாக ய ச்தேசித து, ஒஸ்ரீசரா! மாதவா ! கேசவா! ஐர்‌் மாலையைக்‌ 
கொடுத்தால்‌ உமதப்பனுடைமை யழிக்துபோமோவென்று வெறு 
_த்துச்சொன்னமாத்திர தீதில்‌ புஷ்பமாலை பக்தன்‌ கழுத்தி லிருக்கக்‌ 
கண்டார்கள்‌. அப்பொழுது அரச னு மவவிடத்து ஜனங்களும்‌ பிரீதி 
 யுட னவருக்கு ஈமஸ்கரிசஅ மேன்மையாயிற்றென் அ விடைகேட்‌ 
டுக்கொண்டுத்‌ தங்களிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. பக்தர்களுடைய 
மகிமையைப்‌ பகவானே யறிவார்‌. இதரஜனங்க ளறிமாட்டார்கள்‌. 


டாகூர்‌ இசாமதாசர்‌ சரித்திரம்‌. 

துவாரகா புரிக்குக்‌ கிழக்கே பதினைந்துகாத தூரத்தில்‌ டாகு 
ரெனுங்‌ இராம மிருக்கிறது, அதிலோர்‌ பிராம்மண னிராமதாச 
ரெனும்‌ பெயருடையராக மகத்தானப்‌ பிரேமையுடன்‌ கிருஷ்ண 
பூலைச்‌ செய்துச்கொண்டு சார்வகா நாமோச்சாரணையில்‌ பிரி 
.யமுடையராகி அதனையே செய்அவருவர்‌, நிராசையினால்‌ திருப்‌ 
_தியடைர்தவராகி இத்தசலனை மில்லாமல்‌ நிதானமாகப்‌ பிக்ஷாடனை 
செய்துக்கொண்டு சமுசாரத்தை நிரு வஇத்து வருவார்‌, பதினைந்த 
க கொரு பரியாயம்‌ பெருமாளைச்‌- சேவிக்கும்‌ பொருட்டு 
அவரை தன்னிருதயத்தில்‌ லக்ஷிக்துக்கொண்டு அவாரகைக்குப்‌ 
போவார்‌, தொட்டியி லோர்‌ தளசிசசெடியை வைத்து அதை 
ஜலத்தைவிட்டு வளர்‌த துக்கொண்டு அதனைக்‌ கையிற்‌ பிடித்துச்‌ 
செல்லுவார்‌, சன்னிதி கரத்தைப்‌ பார்த்தமாத்திரத்திற்‌ சால்‌ 
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டாங்கமாக நமஸ்கரிப்பார்‌, மாமியார்வீட்டு மருமகள்‌ தன சால்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ செல்லும்போது மகத்தான சந்தோஷத்தை ப 
மாப்போலே இராமதாசர்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ துவாரகையை யணு. 
திக்‌ கோமதி தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்சானஞ்‌ செய்து தனது மானசபூை 
யை முடித்துக்கொண்டு பக்தியுடன்‌ பெருமாள்‌. வரிக்கும்‌ 
போய்‌ தேகத்தின்மீதி லபிமானத்தைத்‌ தவிர்த்து தீர்க்க தெண்‌ 
டன்‌ சமர்ப்பித்து மோகத்தைத்‌ அறந்து அனன்னிய ண சானு 
பெருமாளை உத்தேசித்துத்‌ தான ஜனன மரணங்க எடையாமலிருக்‌ 
கப்‌ பிரார்த்தித்து பின்பு தான்‌ கொண்டுவந்த துளசி விருக்தத்தின்‌. 
தளங்களை அறுத்து மாலையாகக்கட்டி அதனைச்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
மாதவன்‌ கழுத்திற்‌ போட்டு ஸவரமி / அனாதனாதலா லிது அற்ப 
மான வென னுடைய பூஜையாகுமென்‌ அமைத்‌அ பெருமாளுக்குத்‌ 
தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து உடனே டாகூருக்குப்‌ பிரயா ணமாக வரு. 
வார்‌, எழுகாள்‌ வழிஈகடக்து டாகூரி லொருகா ளிருந்துத்‌ இிரும்மி. 
அவாரகைக்குப்‌ பிரயாண மாவார்‌, இப்படி. அடிக்‌ கடி பிரதி ஏகா. 
திக்குப்‌ போய்க்கொண்டு இருபத்தைந்து வருஷம்‌ கடந்தபின்‌. 
ஜனெருராள்‌ பெருமாள்‌ முன்னின்று ஓஸ்வாமி! தேகத்தில்‌ வலிவு. 
குறைநக்கது, ஓ தீனர்ஷ்கரே ! க்ஷூமமாம்படி அடியேன்மீத 
நேசமுங்‌ ' கருணையும்‌ வைத்தருளும்‌. வார்த்திகத்‌ திசையினா. 
அமத சரணங்களை இணி சேவிக்க நேரிடாதென் அ கண்களில்‌ நீர்‌. 
பெருக நமஸ்கரித்தார்‌, இந்த வசனங்களைப்‌ பெருமாள்‌ செவிக்‌ 
சாற்றி உமது பின்னே நாம்‌ வருகிறோம்‌ உம்முடைய சேவாருணம்‌. 
ஈம்மேலேறி யிருக்கிறது, அதை நாம்‌ செலுத்தவேண்டும்‌. குதி. 
ரைகள பூட்டின ஓர்‌ இரதத்தை யின்‌ றிரவிற்‌ கொண்வொருமெ 
ன்ன பக்த ரதிக சந்தோஷத்துடன்‌ நரொத்திரியி லிரதத்தைக்‌. 
கொண்டுவந்தார்‌. அவவேளையிற்‌ பெருமாள்‌ விக்கிரக ததை இர. 
தத்தின்மீது வைத்துத்‌ தன்னிருப்பிடமான டா கூருக்குக்‌ கொண்டு. 
வருமளவில்‌ இராமதாஸர்‌ தனக்குள்‌ ளெண்ணத்‌ தடங்கனோர்‌.. 
அவாரகானாதன்‌ தயையுட னென்னுடன்‌ வந்தார்‌, அவரை நானெ 
ங்கு ஒளித்துவைப்பேன்‌; அர்ச்சகர்கள்‌ விக்கிரக த்திற்காசுத்‌ தேடி 
வந்து அவரைக்கொண்டு போவார்களே | என்று நினைதீஅக்கொ 
ண்டு டாகர்‌ கிராமத்தைச்‌ சோந்து அல்லி ன்‌ லோர்‌ தார்‌ 
ணியில்‌ விக்ரெகத்தை வைத்திருந்தார்‌, - 


குரு (கடந்‌ 
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துவாரகரபுரியில்‌ பிராம்மணாக னனைவரும்‌ விக்ரகத்தை 
'சன்னிதியிற்‌ காணாமல்‌ இங்குமங்குமாக பார்‌. தத மகப்படாமல்‌ 
பூமிமேத்‌ சக்கரத்தடி பதிக்திருப்பதைப்‌ பார்த்து இராமதாசரே 
இரதத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டிச்‌ சென்றார்ப்போ லிருகறெதென்று 
அவர்கள்‌ மெதுவாக நேமிவபியே டாகூர்‌ வந௮ இராமதாசர்‌ வீட்‌ 
ஒற்குச்‌ சென்‌ அ விககிரக த்தை க்‌ கொடுக்கச்சொல்லிக்‌ கேட்டார்‌ 
கன்‌, இராமதாசர்‌ இதைக்கேட்டு விக்கிரகச்தகைக்‌ கான்‌ கொண்‌ 
டுவரவில்லை யென்றார்‌, பின்பு அவர்கள்‌ அவ்வூரில்‌ வீகெணி லெங்கு 
ந்தெடியுங்‌ காணாமல்‌ அவ்விடத்திலுள்ள புஷ்கரணியிற்‌ பரிசோத 
ணைசெய்து பார்க்கும்‌ வில்‌ ஜலத்தி லிருக்தவதனைக்‌ கண்டுபிடி த்து 
-வெளியிலெடுக்கவே இராமதாசர்‌ உதாசனராஓ கிருஷ்ணா ! தவல 
நந்தனா! அர்ச்சகர்க: தம்மைக்‌ கைக்கொண்டார்களே ! என்னை 
விட்டுப்போவீரோ | உம்மைலிட்டு கான்‌ பிழைத்‌ இருக்கமாட்டேன்‌, 
உமக்காக ஓர்‌ பொய்யையுஞ்‌ சொன்னேன்‌. ஐ தீனவத்சலரே |! 
 இனனான வென்னை பிரக்ஷிக்கத்‌ கடவீரென்று தியானஞ்செய்ய, 
ஆகாயத்தி லோரோசை யுண்டான அபோல ஸ்ரீஹரி சொல்லு 
வார்‌-—மன திற்குறையை நீ நிவர்‌ததிச்‌ செய்வாய்‌ நாமிவ்விடமே 
இருப்போம்‌. புண்டரீகன்‌ நம்மைப்‌ பூஜித்தாப்‌ போலே நீர்‌ 
நம்மை பூஜைசெய்யும்‌, நீ ரர்ச்சகர்களிடஞ்சென்அ விக்ரெக பாச 
த்திற்கு தகுதியானப்‌ பொன்னை மீர்‌ கொடுப்பதாகவும்‌, அந்த 
விக்ரகத்தை உமக்கு கொடுக்கவேண்டு மென்றுங்‌ கேட்டி வாங்‌ 
"இக்‌ கொள்ளவும்‌, உம்முடைய மனையாள்‌ நத்துபார் த்திற்கு நாம்‌ 
.சரியாக விருப்போமென்றார்‌, இதைக்கேட்டு சக்கோஷத்துட னவ 
ரர்ச்சகரைப்‌ பார்த்து இந்த விக்கிரக பாரத்திற்குச்‌ சமமான சுவ 
ர்ணத்தை யுமக்கு கான்‌ கொடுக்கிறேன்‌, பெருமாள்‌ மூர்த்தியை 
- எனக்கு கொடுங்கோளென்ற கேட்டார்‌, இது பெருத்த துணி 
வென்று நோக்காமல்‌ உடனே அர்ச்சகர்கள்‌ சம்மதிக்கவே இராம 
தாசர்‌ இதரஜனங்களை . சரக்ஷியாக வைத்து கின்றார்‌, அவ்வேளை 
யிற்‌ குடிலஜனங்கள்‌ சிரித்துக்கொண்டு குடிம்ப போஷண த்திற்‌ 
குப்‌ பிக்ஷையெடுத்துச்‌ கொண்டிருக்க, விக்செக பாரதீதிற்குச்‌ சரி 
யான சுவாண மெவ்விடத்தி லிருகது கொண்டுவருவார்‌, வயிற்‌ 
இற்‌ கன்னமில்லாமல்‌ தரித்திர தசையாற்‌ பீடிக்கப்பட்டவரரயிற்‌ 
றே என்றார்கள்‌, இதைக்கேட்டு இசாமதாச ரவர்களை நோக்க 


கட்ட ஏ oT 














986 ப பக்‌ தமால வசனம்‌. ப ட ப 


என்து வறுமை படத்து. லம நீங்க ண்ட ட ப. னென்ன, 
அவ்கிட த்தி லனைவரும்‌ சோத்தியமடைர்து நிறைகோலான இ ஓர்‌ 
தாக்கைக்‌ கொண்டுவந்து அந்த மூர்த்தியை யோர்‌ பக்கத்தில்‌ வை 
த்௫ மற்றொரு பக்கத்திற்‌ சுவர்ணத்தை வைக்கச்சொல்லி அவ்வர்‌ 
ச்சகர்கள்‌ கேட்டார்கள்‌, அப்பொழுது இராமதாசர்‌ தன்‌ மனைவி 
யிடஞ்சென்று அவள்‌ ஈத்தைக்‌ கொடுக்கச்சொல்லிக்‌ கொண்டுவ. 
ந்து தன்கையில்‌ வைசஅக்கொண்டு பெருமாளைப்‌ பிரார்ததிககக லு 
ற்றா, ஓ இருஷ்ணா 1 ஈத இிபபா தத ரம்மை சாரதமகா. 









தளத்திற்குச்‌ சரியா யப்‌ a £ன்‌ே 1 அர்த ட்டியாரிலு மதிக. 
தீவனான என்னுடைய ஆர்த்தியான நூஹு வற்செயிடருளல்‌ சப, 
வீரென் து அந்தச்‌ அவல து இது தத oN os [ரத்த 


மபுருஷன்‌ அவனடியார்‌ ிமித்யம்‌ ஒரு துலாம்‌ பொன்னுக்குச்‌. 
சரியா யிருந்தார்‌, அப்பொழுது பக்தர்கள்‌ “கைகளைக்கொட்டி. 
ஜயஜய சப்தங்களைச்செய்தார்கள்‌. பிரியமான பக்தி லக்ஷ்ண கி. 
திற்குப்‌ பெருமா ஞூட்பட்டிருந்காரென்று பக்க ஜனங்களுக்குப்‌ . 
பிரீதி அதிகமாயிற்று, அர்ச்சகர்கள்‌ அம்கறர்‌.த்தியை. அவ்விட 
மேவிட்டு துவாரகாபுரிக்குத்‌ திரும்பிச்சென்௮ வேறொரு மூர்த்தி 
யை ஸ்தாபனஞ்‌ செய்துக்கொண்டார்கள்‌. மகத்துவ மதிகமாடி. 
டாகூரில்‌. பெருமாள்‌ வெகுஜன சேவ்யமா யெழுர்தருளியிருந்தார்‌, ந 
துவாசகைக்குப்‌ போகும்‌ யாத்திராபரர்கள்‌ டாகூரிற்‌ சென்று ஹரி 3 
மகிமைகளைச்‌ சொல்லிப்‌ பிக? தட ond sng 





உணவ டப ப பகவ க்‌ 


. பிரம்மசாரி கலியாணர்‌ சரித்திரம்‌. ப 
இராமநாதபுரத்தில்‌ சேது ஸ்நானம்‌ பண்ணும்‌. பொருட்டு 
இரண்டு பிராம்மணர்கள்‌ ஒருபெரிய சத்திரத்தி லிறங்கி. யிருர்‌ ்‌ 
தார்கள்‌. ஒருவனை யொருவ னுமறு கேசமெது வென்று. வினவ, 
ஹரிதுவாரத்தி லிருப்பதாகவும்‌ குடும்பியா யிருந்து... யாத்திரை i 
நிமித்திய மவ்விடம்‌ வந்த தாகவும்‌ தனத காமம்‌ கலியாண னென்‌. 
அம்‌ ஒருவ ன றிவித்து மற்றொருவனை உம அ தத்‌ கும்‌ 
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(த 





வென்று கேட்க, கெளடதேசத்துப்‌ பிராம்மண னென்றும்‌, 
தாய்‌ தந்தையர்கள்‌ நாராயணனே! யென்றும்‌ தன்பெயர்‌ பிரம்ம 
'சாரியென்றும்‌ சகல தீர்த்த யாத இரைகளைச்செய்ய அவ்விடம்‌ 
வந்தேனென்‌ ஸர்‌ தெரிவித்தான்‌, அஅமுதற்கொண்டு ஒருவ 
ருக்கொருவர்‌ சினேகஞ்‌ செய்துக்கொண்டு இருவரும்‌ அணை 
யாக சகல சேஷ த்திரங்களைப்‌ பாரப்பதும்‌, விபவதீதுடன்‌ ஹரி 
விலாசத்தை யிருவரும்‌ வேடிக்கையாகப்‌ பாடுவதும்‌ பகவன்‌ னம 
த்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டும்‌ பக்தி ரசத்தில்‌ மூழ்கி வடமதுரை 
யைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, அவ்விடத்தில்‌ யமுனாஸ்கான்‌ மிருவருஞ்‌ 
செய்து மாதவப்‌ பெருமாளைச்சேவித்து மூன்றுநா எங்கிருக்க 
கலியாணனுக்குக்‌ குளிர்‌ ஜுரம்‌ வர்‌, எத்தனை விதங்களார 
அபசாரங்களைச்‌ செய்தும்‌ ௮து போகாம லிருந்த, கலியாணன 
க்குத்‌ அக்க மதிகமாக யிருக்கக்கண்டு பிரம்மசாரி பின்வாங்காமல்‌ 
ஓளஷ.,க ப,ச்தியங்களை அவனுக்குச்‌ செய்வித்து அத்யந்த விசுவா 
சத்தை யுடையவனாகிக்‌ கொஞ்சமேனு மிடைவிடாமல்‌ அவனுக்குத்‌ 
 தொண்டீசெய்த வருவான்‌. பெருமாள்‌ சன்னிதிக்குச்‌ சென்று 
ஓஒ கஞ்ஜகளா க்ஷரே! ஓ காருண்ணிய மூர்ததியே / கலியாணலு 
க்குவந்த வியாதியைக்‌ கணடித்தருளும்‌ அடியேனுடைய விண்ண 
_ப்பத்தைக்‌ சேளுமென்று பிரார்த்தித்து வருவான்‌. ஆறுமாச 
ங்கள்‌ ஒளஷத பததியங்களைச்‌ செய்துக்கொண்டுவர வியாதி 
கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாகக குறைவாகத்‌ தேகம்‌ செம்மைப்பட்டு 
வந்தது. கலியாண ஸிதைச்கண்டு பிரம்மசாரியுடன்‌ சொல்லு 
வான்‌, ஐயா ! நீர்தா னெனக்‌ இஷ்டமித்திரன்‌, வேறொவரறாமி 
ல்லை, எனக்குத்‌ தாராபுத்திரர்களிருந்தும்‌ கான்‌ அக்கதசையி 
லிருக்குமளவி லென்ணே நீ காப்பாற்றிக்கொண் டிருக்தாய்‌ 
- இது பகவான்‌ முகொல்லாசமன் றே ? ஒரு கன்னிகை என்வீட்டி 
லெனக்குப்‌ பிறந்திருக்கிறுள்‌, அவளையுனக்கு விவாகஞ்‌ செய்து 
-க்கொடுக்கியே னென்றான்‌. இதைக்கேட்டு பிரம்மசாரி அவனை 
கொக்கி ஐயா ! நானோர்‌ சமுசாரத்தை நடத்தி ௮தினால்வருங்‌ ௬௧ 
 அக்கங்களை அனுபவிக்க எனக்‌ இச்சையில்ல்‌, இதுவன்றியும்‌ 
நீர்‌ விருத்தப்‌ பிராயத்தை யுடையவர்‌, உமது வாக்கியங்களை உ௰ 
து மனையாள்‌ கேட்கமாட்டாள்‌, இது ஓர்‌ பந்தமாக என்னுடைய 


வட்ல நடக்கப்‌ றக்பி இதைக்கேட்டு கலி 


ட: 





ம்‌ ட க. வதி நான்‌ கன்ன 


காதானங்‌ கொடுக்கறேன்‌ ஓ இருஷ்ணமூர்த்தி 7 நிரிதற்குச்‌. சாக்ஷி 
யாவீரென்று கையாற்‌ ஜலத்தைச்‌ தாரைவார்த்தான்‌. பின்பு 
பெருமாறோக்கு தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து இருவரு "மவ்விட த்தைவி 
ட்டு மூன்றுவாரங்கள்‌ வழிஈடந்து ஹரிதவாம ததை யடைர்தனர்‌, 
கலியாணன்‌ தன அ வீட்டைச்சோநர்தது அவன்‌ மனையாளுக்‌ 
இஷ்டமில்லாமல்‌ பர்த்தாவைக்கண்டு பிரபலமான அந்த ராமே 
சுர யாத்திரையில்‌ நீர்‌ பிராணனை விட்டிருப்பீராடற்‌ சுகுருதமாக 
விருக்குமல்லவா ? . மீர்‌ இரும்பிவந்தது விகுருத மாயிற்றென்று 
சொன்னாள்‌. . பிள்ளை. தன்‌ பிகாவைப்பார்த்து கேசாக்தாத்தில்‌, 
மேகத்தை விடாமற்‌ நிரும்பி யேன்வந்தீர்‌.? ஆசை யுடையவரா 
யோரந்தணனைக்கூட அழைத்து வக்தீரே யென்றான்‌. இப்படி ௪ 5 
சுதர்களிருவரும்‌ வெஅப்புற்றவரா யிருக்கனும்‌ கலியாணன்‌ ஏகா 
தத்திற்‌ றன அ மனைவியைப்‌ பார்த்து நான்‌ யா த்திரையிலிருக்கு' 
மளவில்‌ மதுராபுரியில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்த்தியைச்‌ சேவித்‌துக்கொ 
ண்டுச்‌ லெகாளவ்விடமிருக்க ஐ-மாத்தால்‌ மகத்தான வாதையை 
யடைந்தேன்‌. அப்பொழுதிந்தப்‌ பிரம்மச்சாரி மிகுந்து ஆதரகத்‌ 
துடன்‌ ஒளஷதபத்தியங்க ளா௮ுமாதககாலம்‌ நடப்பித த வந்தான்‌, 
அபார பிரயாசையுடன்‌ சேவைகளைச்‌ செய்து பரிபாலித்த பரோ. 
யகாரத்தின்‌ நிமித்தம்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதியில்‌ கன்னியாதா 
னஞ்‌ செய்வேனென்று ஸ்ரீஹரியைச்‌ சாக்ஷியாக வைத்துக்‌ கரத்திற்‌ 
ஜலத்தை விட்டேன்‌, என்னுடைய பிர்‌ திக்னெயை ந பரிபாலிக்‌ 
கக்கடவாயென்று சொல்ல, பாரியாள்‌ ரோஷமுடையவளா கி என்‌ 












கன்னிகையைக்‌ ணெற்றிற்‌ றள்ளிவிடுவேனேயன்றி அந்த. வம்தண 
னுக்கு அளிக்கமாடடேன்‌. நீர்‌ வேறொரு விவாகத்தைச்‌ செய்‌ 
க்கொண்டு மற்றுமோர்‌ புத்திரியைப்பெற்று அவளையக்‌ த ம்ம 
சாரிக்குக்‌ கொடுக்கலாமென்‌ அரைக்க : புருஷன்‌ மறுபடியும்‌ அவ 
ண கோக்கி அடி ! பாக்கியசாலி ! அந்தப்‌ பிரம்மசாரி. பகவத்பக்‌ 
தன்‌, ஹரிகாசனாகும்‌, அவனுக்குக்‌ கன்னிகையைக்‌ அத்ட்டா 
யானால்‌ பகவானுக்கு வெகு பிரி.தியாகுமென்றான்‌, . அவ i 
சம்மதிக்கவில்லை, ணக ட்‌ தனது குமாரனை ர ட்‌ ை. 






எ பலனைப்‌ 


4 . பிரம்மசாரி கலியாணர்‌ சரித்திரம்‌, 


ப அன 








| விசா ரிக்குமனவி லவனுங்‌ கூடா தென்றான்‌, இவ்வசனங்க எனைத்‌ 
தையும்‌ பிரம்மசாரி கேட்டு கலக்கமுற்‌ றிருர்தான்‌. 
அடக்தரம்‌, கலியாணனும்‌ பிரம்மசாரியு மவ்வூ ரரசனிடஞ்‌ 
சென்ற தெண்டன்‌ சமாப்பித்‌ துக்‌ கலியாணன்‌ தன்‌ சங்கதியனைத்‌ 
த தய மறிவித்து ஐயா / எனு. மனையாளும்‌ பிள்ளையு மென்னு 
டைய சங்கற்பத்திற்குத்‌ தடைசெய்றொர்கள்‌. என்பேச்சை அவர்‌ 
கள்‌ கேட்காமலிருந்தால்‌ நரன்‌ நரகத்தை யடைவேன்‌, நீ ரவர்க 
னிருவரையும்‌ வரவழைத்துச்‌ சமாதானப்படுத்திக்‌ காரியத்தை 
 மிறைவேற்றவேண்டு மென்ன வேண்ட, அரசன்‌ அவனை கோக்க 
உன்னுடைய சாகூதியை அழைத்‌. தஅவாவென்‌ அ சொன்னான்‌. அதை 
க்கேட்டு பிரமமசரரிச்‌ சொல்லுவான்‌, இந்த பிரம்மாண்டங்களூக்‌ 
கெல்லாம்‌ காரணகர்த்தாவான கிருஷ்ணனுடைய பாதமே சாக்ஷி 
பாகுமென்றான்‌, அதைக்கேட்டு அரசன்‌ ஸ்ரீஹரி இவ்விடம்‌ வந்து 
சாக்ஷியாக சத்தியத்தைச்‌ சொல்லுவா ராயின்‌ விவாகத்தைச்‌ செய்‌ 
விக்கறே னென்றான்‌, இதைக்கேட்டு பிரம்மசாரி மதுராபுரிக்கு 
வந்துப்‌ பெருமானைச்‌ சேவித்கு, ஒ கேவ தேவரே 7. நீர்‌ சாக்ஷி 
சொல்லு அிமித்தியம்‌ ஹரித்அவர தீதிற்கு எழுக்தருளவேண்டும்‌. 
ஒ.தீனதயாளா / பக்தவதீஸலா ! பரமபுருஷா ! கோவிந்தா! நி 
ரிப்பொழு தவ்விடம்‌ வாராதிரும்தால்‌ அடியேனுடைய. பிரம்மச்‌ 
சரிய நியமம்‌ பிரஷ்டமாய்விடும்‌, ஓ ருபாஹூர்த்தி! கருணைசெய்‌ 
சருளுமென்ன அவனுடைய சுத்தபாவக்கைக்‌ கண்டு பெருமா 
 ளவனைரோக்கிப்‌ பாஷாணவிக்‌இரகம்‌ பிரயாணப்பட்டெப்படி வரு 
மென்று கேட்க பிரம்மசாரி அவரைரோக்கி. ஓ ஸர்வேஸ்வரரே ! 
_தயாநிதியே! நீனாக்ஷ்கரே। ஸ்ரீஹரி! தேவரீர்‌ தருவாக்கனால்‌ பேசு 
-இறவண்ணம்‌. நடக்கவுங்கூடும்‌, .தேவரீ ராஸ்சயத்கதைகம்பி மனதி 
அம்மை யிருத்திவந்தேன்‌, மாயா ரகிதரே ! என்பின்வர்து கோ 





ட 


ரிக்கையைக்‌ தீர்க்கக்கடவீரென்றுப்‌ பிரார்த்திக்க பெருமா ளதற்‌ 
இசைக்கு நீ. திரும்பிப்‌ பாராமல்‌ முன்னதாக நடக்க வேண்டுமென்‌ 
. ு.க்கட்டளையிட ஓரிரவில்‌ மார்க்கம்‌ ஈடம்தசென்றார்கள்‌. கமன 
வேளையில்‌ ஸ்ரீஹரி கால்சிலங்கைகள்‌ கல்கல்லெனு மோசைவிளங்க 
பத்ர காந்தி வியாபிக்க ஹரித்வாரத்திற்‌ கரைகோசு தூரதீதிற்‌ 
செல்லும்போது, அச்தப்‌ பிராம்மணன்‌ பின்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. பெருமாளு மவ்விடமே நின்னு பிராம்மணனைப்பார்தீது நி. 
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என்‌ சொல்லை மறுததாய்‌, முன்‌ னுக்குவரமாட்டேன்‌, ந அசனி. . 
ஞ்சென்ற அவனை யிவ்விடம்‌ வரச்சொல்லி அழைத்துவா வென்‌. 
அக்‌ கட்டளையிடப்‌ பிராம்மணன்‌ நல்லதென்று ௮ரசனிடஞ்‌ சென்‌. 





அ ஹரிசருவேசுரர்‌, மதுரா வாசியான மாதவப்‌ பெருமான்‌, மகதி. 
தான இருபையுடன்‌ சாக்ஷி நிமித்தியம்‌ வந்திருக்கிறார்‌. அவரை 
எதிற்‌ கொள்வதற்கு ஆடம்பரத்துடன்‌ போகவேண்டு மென்னு 
கூப்பிட்டான்‌. இதைக்கேட்டு அரசன்‌ சந்தோஷித்து ஆச்சரிய 
மடைக்த மந்திரிகளுட.ன்‌ மிகுதியான வாடம்பரத்துட னவவிடம்‌ 
வந்து நாராயண மூர்த்தியை நமஸ்கரித்து பைராகெளைக்கண்டு. 
இவ்விக்கிரஹ மெவவிட மிருப்பதென்னறு கேட்டான்‌, அவர்கள்‌ 
மதுராவாயான மாதவப்‌ பெருமாளென்றுரைக்க அரசனவ்‌ 
விடதீதிலுள்ளப்‌ பிரஜைகளை யழைத்து லக்னெ நிச்சயஞ்‌ செய்‌ 
விதீது அவவூரிலிருக்கும்‌ வர்த்தகர்களை அழைத்து அந்தப்‌ ப 
மணன்‌ குமார த்தியை நீங்களனைவருங்கூடிக்‌ கலியாணப்‌ பெண்‌. 
கைச்‌ செய்வதற்குச்‌ சகல சாமக்கிரிகைகளை ச்‌ இட்டப்படுத்தச்‌. 
சொல்லி கலியாணப்பிள்ள விஷயத்தில்‌ கானே. மூன்கிற்பே. 
னென்று சொல்ல வர்த்தகர்கள்‌ பதார்த்தங்க எனை த்தையுன்‌. 
சேகரித்து மகத்தான வாத்திய கோஷங்கள்‌ முழங்கக்‌ கலியாணப்‌. 
பெண்ணை அமைக்அுவர்து ஸ்ரீஹரிசன்னிதியில்‌ பி.ரம்மசாரியுட 
ன்‌ சேர்தது அரசனும்‌ மற்றவரும்‌ அலங்காரங்க ன இசயிக்கச்செ. 
ய்து விவாஹத்தை நடத்தினார்கள்‌, பெருமாளு மவவிடமே யிரு. 
ந்‌துவிட்டார்‌, மதுராபுரியில்‌ வேறோர்‌ மரத்த மாதவப்‌ யெ 
நேமாள்‌ சம்மதிமேல்‌ ஸ்தாபித்தார்கள்‌, 





சூரதாசர்‌ எரித்தல்‌ ட 

ஸ்ரீகருஷ்ணமூர்த்தி அவாரகாபுரியில்‌ சகல வைபவங்களுடன்‌. 
வீற்றிருக்குங்கால த்தில்‌ ஒர்காள்‌ அக்ரூரர்‌ சத்தியபாமைவீட்டி ற்குச்‌. 
செல்லஅவள்விதியுக்‌ தமாகவவரை பூஜித்து இருஷ்ணமூர்‌ தித்தன்‌. 
விஷயமாய்ச்‌ செய்யும்‌ செய்கைகளைச்‌ சொல்லச்தொடங்கி அவர்‌, 
தன்‌ வீட்டிற்கு வருவ இல்லே்யென்‌ அம்‌ அதனால்‌ தான்‌ விரகதாபத்‌ 
தை யடைர்திருப்பதாகவும்‌ அவர்‌ வாராமையால்‌ ஸ்திரீகளில்‌ தான்‌ 
வியர்தீதஜீவி யானாளென்றம்‌ முறையிட்பெ பின்னும்‌ நீர்‌ ஹரி. 
பாதபக்தியிற்‌ சிறந்தவர்‌, பூஜிதை யடைந்தவர்‌, : அவரில்லிடத்‌. 
3 








பிரம்மசாரி கலியாணர்‌ சரித்திரம்‌, 





திற்கு வரும்படி நீர்‌ விஹிசதொபாயத்தைச்‌ செய்யக்கடவீரென்‌ 
மூன்‌, விரகதாபம்‌ விசேஷமாக யிருக்கிறதென்‌ அ அக்ரூரர்‌ கண்டு 
பெருமாள்‌, வருவதற்காவது, அழைத்‌ ௮ வருவதற்காவது ஆல 
சியமாகுமென்‌ அம்‌ அவர்‌ வாராவிடி லவள்‌ பிராணத்தியாகஞ்செய்‌ 
அக்கொள்வாளென்றும்‌ மன திற்கருஇ ஸ்ரீகிருஷ்ண ரூபதீதைத்‌ 
தானேவஹித்து அவள்வீட்டிற்குவர, சாக்ஷாத்‌ இருஷ்ணரே அவ்‌ 
வேளையில்‌ வரது அக்ரூரரை நோக்கி, வேறுரூபத்தை வஹித்திருப்‌ 
பதை ஆகேஷேபித்து இப்படி யிருப்பது உதெமாகுமா ? க 
ரிதைப்பார்‌ த்தால்‌ மெச்சுவரோ ! ஆனதால்‌ உலகில்‌ நீர்‌ கப ட்‌. 
சாய்;பிறப்பிரென்று சொல்ல, விகயத்துட னக்ரூரர்‌ ஸ்ரீஹரியை i 
ரோக பதிதபாவனா ! ரர கி2] பரிசுத்த மன தஅடன்‌ செய்‌ கீ 
யும்‌ ணா தல க கேளும்‌, சத்தியபாமையின்‌ பிராணங்கள்‌ க்‌ ்‌ 
காப்பாற்றும்‌ பொருட்டு இந்த ரூபத்தை வஹித்தேன்‌. தேவர்‌ 
மடியேன்‌ சித்தத்திலிருர்‌து சகலத்தையு மஜிகந்திருப்பீர்‌, கருபை 
செய்தருளுமென்அ வேண்டிக்கொள்ள, கிருஷ்ணசூர்‌ தீதியவரை 
(கோக்கி கலியுகத்தில்‌ பிரஜைகளைப்‌ பக்தியில்‌ நிறுத்தும்பொரு 
ட்டு இதை ஒரு ஹேதுவாகச்செய்து உம்மை உலகிலவதரிக்கும்படி. 
அபேக்ஷிக்தோ மென்று பெருமாள்‌ கடாக்ஷித்தருள அவராமோதி 
தீது நின்றனர்‌, சத்தியபாமையைப்‌ பெருமாள்‌ கண்டு நீ குருடியாக 
வுலகத்திற்‌ பிறந்து அவரை யெதிற்கொண்டு சர்திக்குஞ்‌. சமயத்‌ 
தில்‌ என ரூபத்தி லுனக்கு சங்கமமுண்டாமென்றார்‌, பெருமா 
னிச்சைப்படி சூரதாசர்‌ அகரூராம்‌சமாகப்‌ பிறவிக்‌ குருடராய்ப்‌ 
பிறந்து அனுதினமும்‌ ஹரிபஜனையைச்‌ செய்‌ அவருவா்‌, மேலான 
கவிதவங்களைச்செய்து கமலேசன்‌ இர்தமனைகளைப்பாடி வருவார்‌, 
பரந்தாமரான ஸ்ரீஹரிமேல்‌ பிரபம்தங்க ளனேகமாகச செய்து 
மதுமைக்குச்சென்னு மாதவப்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதிமுன்‌ நின்று 
நமஸ்கரித்து வணக்கத்துடன்‌ சொல்லலுற்றார்‌, பூர்வஜன்மத்தில்‌ 
நா னபசாரங்கட்‌ செய்யா இருக்க இப்பூமியிற்‌ பிறக்கும்படி சாப 
மிட்டீர்‌, விசாரி தீதுப்பார்ககுமளவி லோரபசாரம்‌ மாத்திரம்‌ நான்‌ 
பிருந்தாவன தீதிற்‌ செய்தேன்‌. ஓ கிருஷ்ணா! உம்மை கானவ்விடமிரு 
நீது அழைத்து வரும்போது யசோகைப்‌ பிராட்டியும்‌ கோபிகா 
ஸ்திர்களூ மென்னைக்கண்டு வியோக சாபத்திற்கு ஹேதுவானே 
னென்று அவர்கள்‌ மனம்கலங்கி இருந்தார்கள்‌, அவர்களுடைய 
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கோப மிகுதியாலிர்த வீணானஜனன மெடுக்கலாயிற்று, ஓ சத 
ரூபரே | ச,த்தியபயாமையை கான கோரவில்லை, ஓ பத்மா 
அச்சுதா ! இருஷ்ணா! வாசுதேவா ! ஹரி! யென்று சூரதால ல்‌ 
வெகுவாக ஸ்சோத்தாஞ்செய்து கண்களிற்‌ ஜலம்பெருக சுத்கத 
கண்டத்துடன்‌ கமலேசனைப்‌ பஜித்தார்‌. அப்பொழுது பெரு 
மாள்‌ அவருடைய கண்களுக்குப்‌ பார்க்குஞ்‌ சக்தியை உவகையுட 
னீயந்து சதுர்ப்புஜங்களுடன்‌ சங்குசக்கரங்களை த்‌ தரித்து கெள 
ஸஅப மாலையுங்‌ குண்டலங்களும்‌ விளங்க யொமளரூபராகி தாம்‌. 
பரத்தை யுடையவராகி சகலாலங்கர்‌ ரங்‌ களூடன சர்திரசூரியர்‌, 
களின்‌ பிரகாசத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ சுவிசேஷமாகத்‌ தோன்றிஙின்‌ று 
. வரங்களைக கொடுப்போம்கேளுமென்று சூரதாசருக்குச்‌ சொல்ல. 
அவர்தெண்டன்‌ சமர்ப்பிச்‌.த ஸ்வாமி | மூன்போற்‌ குருடனாகவே. 
அடியேன்‌ யிருக்கவேண்டும்‌. பிறந்தஅமுதல்‌ பாஹியவிஷயங்களை 
ப்பார்க்காமலிப்பொழுது நான்‌ தேவரீர்‌ இவ்விய விக்கிரக த்தைக்‌ 
கண்டேன்‌, இதை யென்மனதில்‌ நிறுத்திக்கொண்டேன அன்னிய. 
பதார்த்தங்க ளெவையு மென்‌ மன திற்கொவ்வா. இருபை செய்தரு. 
நேமென்றுர, இதைக்கேட்டு பெருமாள்‌ சூரதாசரை முன்போல 

வே அச்தகனாககிவிட அவர்‌ தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்‌. ஆ 

அவந்தியென்னுமோர்‌ பெரிய பட்டணமுண்‌டு, அதை யோ 

சரசன்‌, அற்நெறிவழுவாம்‌ லரசாக்ஷி செய்துவக்கான்‌, அலளிடஇ 
திற்சங்தபாடகர்‌ கள்‌ ஐக்‌ நூறுபேரிருந்கார்கள்‌. அவர்களுள்‌ தான 
சேனென்பவன்‌ சமர்ததனாய்ச்‌ சங்கதவித்தையிற்‌ டக்‌ ல்‌ 
வெகுவாக உடையவனாக இருந்தான்‌. அவன்‌ சங்கேதத்தைபர ட 
னால்‌ அணைந்ததீபமு மப்போதே பிரகாசத்துடன்‌ விளங்கும்‌, ௮7௪. 
னொருநாள்‌ தான்‌ சேனனை மிகப்புகழந்து உனக்குச்‌ சமமானச்‌! 
சங்‌ சுவித்வா னெங்குமிரானென்றான்‌. அதைச்‌ செவியேற்று ற 
தான்சேன்‌ அரசனை நோக்கி யுலகத்தி லொருவருக்‌ கொருவர்‌ 
வித்தையி லஇகராயும்‌ எவ்விடதீ அம்‌ விசேஷப்‌ பிரக்கனையுடைய' 
ராயும்‌ மனன£லராயு மிருப்பார்கள்‌, பிரம்மதேவ னொருக்கால்‌. 
கரவமடைய விஸ்வாமித்திர குஷியினால்‌ உலகில்‌ வஸ்அ பூர்த்தி 
யைப்‌ பெருமாள்‌ செய்வித்தார்‌, சமுத்திரராஜன்‌ தன்னுடைய 
கம்பீரம்‌ பெரியசென்று கர்வமடைய அகஸ்திய முனிவருடைய 
ஆசமானத்தால்‌ அவன்‌ கர்லபங்க. மானான்‌... பத்த மி இ 





இ படி பிரம்மசாரி கலியாணார்‌ சரித்திரம்‌, கட்டடம்‌ 


மி 
கீதத்தில்‌ சைபுண்ணியமுடையவசென்‌ றெண்ண அஸ்வலனெனும்‌ 
பல்லூகததால்‌ பெருமாள்‌ கர்வபங்கம்‌ செய்வித்தார்‌, அஞ்சனே 
யர்‌ பலவானென்று தான்‌ கர்வத்தையடைப பரதனா லவர்‌ பங்க 
மடைக்தார்‌. இது பகவானுடைய சித்திரமாகும்‌, சங்தேவித்‌ 
தையி ல திக சா அர்யமுடையவ ரிப்பொழுது மதுராபுரியில்‌ அகரூர 
ராம்‌சராகப்பிறந்து சூரசாசரெலும்‌ நகாமக்தையடையராய்‌ விஷ்‌ 
இயிருப்பாசென்௮ுசொன்னான்‌. அரச னதைக்கேட்டு சன்மானத்‌.து 
உனவசைத்‌ அன்வீட்டிற்கு வரவழைத்து அதிகமான வாதாணை 
யுடன்‌ பூஜித்து பொற்பீடத்தின்மே லவரை உட்காரவை தீது மன்‌ 
னிக்க சபையி லிதாசங்‌கத வித்வான்‌ கடன்‌ தான்சேனு முட்‌ 
கரர்ந்திருந்து சூரதாசரை நோக்கி ஒமஹானுபாவரே 1உம்மூடை 
ய சுந்தரமான சங்தேக்மைக்‌ கேட்கும்‌ பொருட்டு பெருத்த பிரிதி 
யுடன்‌ அரசரான பிரபு உம்மை யிவ்விட.தீதிற்‌ கழைத்தாரென்று 
சொல்ல, சூரதாசர்‌ சொல்லுவார்‌, அடியேன்‌ விஷ்ணுதாசன்‌ கிருஷ்‌ 
ண சரிதைகளைப்பாடுகிறேன்‌ கெட்கக்‌ கடவீரென்று வீணையைக்‌ 
கைக்கொண்டு ஸ்ரவங்களை சரிப்படுத்தி கனத்தராச த்துடன்‌ கான 
ஞ்செய்யத்‌ தொடங்க கஜானனர்‌ பின்வர்து சாளம்போட சரஸ்வ 
தியும்‌ ஸ்வர வீணையை வெளிப்படுத்த யோடியற்‌ கெட்டாத ஸ்ரீய 
ப்பதியான ஸ்ரீருஷணஜூர்த்தி நடனஞ்செய்யத்‌ தொடங்கி ஒர்‌ 
 தீதனையிலாடினா்‌, இவவண்ணமாக சூரதாசர்‌ பிரதி தினமும்‌ 
ஸ்ரீ ஹரியைப்‌ பஜித அக்கொண்டிருக்க ஓர்‌ மாகம்‌ கழிர்தது, இத 
அள்‌ ஸ்திரீகளும்‌ புருஷர்களு மேகமன த்தராகிப்‌ பெருமாளைப்‌ பஜி 
க்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, 
அரசனுடைய மனைவிகள்‌ சூரதாசருடைய சங்தேப்‌ பிராவண்‌ 
ணியத்தைக்‌ கேட்டு ௮ந்தகரான வப்பாடகரை அம்தப்புரத்திற்‌ 
கழைக்கும்படி அரசனைப்‌ பிரார்த்திக் கார்கள்‌. அப்படியே செய்த 
றேனென்‌ றவர்களுக்குச்சொல்லி நாடகசாலைக்கு சூரதாசரை யழை 
சுஅவந்து மனைவிகளையெல்லாங்‌ கூட்டமா கச்‌ சேர்த்து கான தைக 
கேட்கச்‌ செய்தான்‌. ௮.ரசன்‌ மனைவிகளெல்லாரு மவ்விடங்‌ கூடியி 
ருக்க அவர்களுடைய சமுகத்தில்‌ சாபத்தை மேற்சொண்ட சத்தி 
”யபாமையு மவவிடம்‌ தாசியாயிருக்தாள்‌. சூரகாசருடைய சுந்தர 
மான சங்க தத்தை யனைவரும்‌ விருப்பத்துடன்‌ கேட்செகொண்டி 
ருக்க அதச்‌ சத்தியபாமையான தாசி தேஹத்தைமறந்து ஸகல. 
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ம நி 
மென்னும்‌ ன லா மறியா மலிருந்து இவா கண்களுக்குத்‌ தோ 
ன்றினாள்‌. பின்பு ஸ்திரீக எனைவர்களைப்‌ பார்த்து விஷய தண்ட 
மிவ்விட.த்தில்‌ கிறைந்திருக்கறதென்று விளம்பரப்படுத்த அரசன்‌ 
மனைவிக ளனைவரு மிவர்‌ குருடரல்லரென் அ அர்தப்புமத்தில்‌ செ 
ன்றனர்‌. ஏகாக்தத்தைக்கண்டு ஸ்ரீகிருஷ்ண ரவ்வேளையி லவ்வி 
டம்வக்து அவ்விருவரையும்‌ தனக்குள்‌ லீனப்படுத்திககொண்டார்‌, 





சேனாநாவிதர்‌ சரித்திசம்‌. . 

ஹிர்துஸ்தானதக்திற்‌ சேனாயெனு மோர்‌ அம்பட்ட ர 
ந்தார்‌, அவர்‌ சமுசாரத்தை யணித்தியமென்றேண்ணி ஹரிபக்‌ 
தியை யவலம்பிதீது ஹரியையே ஆராதித்து வருவர்‌, ௬௩தரமான 
சதுர்ப்புலங்களுடைய ஒர்‌ பெருமாள்‌ விக்ரெகத்தைத்‌ தன்னிட 
தீதில்‌ வைத்துக்கொண்டு பிரீதியுடன்‌ கேமர்தப்பாமற்‌ பூஜைகளை 
ப்புரிந்து அவருக்கே சரணாகதி யடைக்திருப்பார்‌, விடியற்கால 
கீதி லெழுக்திறாற்‌ அ ஸ்நானஞ்செய்அ ஸ்ரீஹரியைப்பூஜித்து பின்பு 
' ஜீவன தொழிலுக்குச்செல்வர்‌, சேவகனுடைய விருத்தியைக்கா 
ட்டிலும்‌ க்ஷளரகவிருத்தி மகா£ீசமாகும்‌, கிெராமஜோவி (புரோ 
கதன்‌) வேலையும்‌, தட்டார்வேலையும்‌, ரொமசக்லிலிவிரு த்தியும்‌, பசு 
ஹத்திசெய்து மாம்சம்‌ விக்ரயிக்கும்‌ கசாருகன்‌ விருத்தியும்‌, உல 
இல்‌ நிக்‌ திதமாகவிருக்கும்‌, இவைகளைச்செய்பவர்கள்‌ தயையில்லா 
வராகி பாபு ததியங்களையே யெப்பொழுதும்‌ பிடித்‌ இருப்பார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ பரமபுருஷனான ஸ்ரீஹரிபஜனையை யெப்பொழு 
அங்‌ கைக்கொள்ளார்‌. கெட்டவிருத்திகளை யவலம்பித்தால்‌ கெடு 
தலையான பாபங்களே வர்‌ ஐசேரும்‌. இக்த ஜாதிகளிற்‌ பிறக்கும்‌ 


. ஜன்மங்கள்‌ பகவத பஜனையை செய்யா திருந்தால்‌ பவசக்கிம்‌ தொ 





3 ம்ப ௦2 அதத்‌ அவல்‌ டட தைவ 


லையாகென்று சேனாகாவிதர்‌ மன திலெண்ணிக்கொண்டு பகவானை 
சரணடைக்ததனால்‌ சகோஷங்க ளனைத்தும்‌ போய்விட்டன , லதா. 
ரைடர்‌ பாரே திபில்விழுக்கா லஅ புணி கம்பெராுதோ? ளப 


ஒர்காள்‌ அவ்வூரரசன்‌ (துலுக்கன்‌) தனக்கு க்ஷெ)ளாஞ்‌ ய்‌ 


_யும்பொருட்டும்‌ எண்ணெய்‌ தேய்ச்கும்பொருட்டும்‌ ஓர்‌ மனிதனை 


விட்டு சேனா சாவிதரை அழைத்‌ தவச்‌ சொன்னான்‌, அவ்வேளை 


ட ம்க்‌ ஸ்ர ஹரிபூஜையைச்‌ ச௬ுகமாகச்‌ எல கொண்டு 
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பகம்‌! பரவு 


- சேனாகாவிதா சரித்திரம்‌, 















ருந்தார்‌, ம்‌ மனைவி மனிதன்‌ வருவதைக்கண்டு தன்பர்த்தா 
வீட்டி விலலையென அ சொல்லியனுப்பினாள்‌, அச்சேவகனு மரச 
னிடஞ்சென்று அம்பட்டன்‌ வீட்டி லில்லையென்றான்‌, பின்பு வே 
ஜோர்‌ மனி தனை அரசன அப்பினான்‌. அவனும்‌ வர்‌. சேனாகாவிதரை 
அழைக்க அவர்பத்தினி வீட்டிலில்லையென்‌ றனுப்பிவிட்டாள. 
மஅபடியு மரசன்‌ வேறிருவரையனுப்பி அம்பட்டனைக்‌ கொண்டு 
வரச்சொல்லி கட்டளையிட்டான்‌. ௮வர்மனைவி அவர்களுக்கும்‌ தன்‌ 
பர்த்தா வீட்டிலில்லை யென்றனள்‌. அவ்வேளையி லவ்விடமிருக்கு 
மக்கம்‌ பக்கத்தா ரரசனிடஞ்சென்று சேனாகாவிகன்‌ வீட்டிலேயே 
யிருக்‌ தக்கொண்டு பகவத்பூதைச செய்கிரானென்றுர்கள்‌, அதை 
'க்கேட்‌ டவ்வரசன்‌ கோபமுடையவனாூ அலுக்கஐவான்‌ களை யனு 
ப்பி கைகால்களை இழுத்து கயி௮ுகளால்‌ இஅகக்கட்டி ஆழமுடை 
யவாற்றிற்‌ போட்டுவிட்டு சக்கரத்தில்‌ வரக்கடவீர்களென்றான்‌, 
| பக்‌ தனை தொரந்தரைசெய்ய நினைக்கும்பொழுஅ பகவான்‌ சேனாகா 
விக ரூபத்தடன்‌ அரசனிடஞ்சென்ருர்‌, சேஷசயனனான பரம 
புருஷன்‌ அக்களி லடைப்பத்தை வைத்துக்கொண்டார்‌, கருடவா 
ஹனரான பகவான்‌ கால்களால்‌ நடக துச்சென்றார்‌, தேவர்கள்‌ 
. ரிஷிகஞ்டைய தியானங்களுக்கு விஷயமான தாமோதரரும்‌ வேத 
ங்களாற்‌ பரிசோ திக்கப்படுமவரும்‌ சர்வருக்கும்‌ உன்ன தருமான 
ஸ்ரீஹரி சேனாநாவிதர்‌ வுருவத்‌ துடன்‌ இராஐன்முன்சென்‌ அ கிற்கவே 
அவன்‌ சாற்தியுடையவனானான்‌. அர்த நாவிதர்‌ முகக்ஷெள சமும்‌ 
கலைகெஷெள மும்‌ செய்யுங்கால்‌ அரசன்‌ முககரார்தி யுடையவனாகி 
. அவசைநோக்கு க்ஷெள வேலையில்‌ நீ சாதுரியமுடைவனா யிருக்க 
றாய்‌, என்னிடமே எப்பொழுது மிருக்கக்கடவாயென்று பிரீதி 
யுடையவனாய்ச்‌ சொல்ல, பெருமா ளவனைகோக்கி பிரம்மாண்டதீ 
இல்‌ பூரணவியாப்தி யடைந்து உள்ளும்‌ புறம்பு மொருவனாகவே 
,நிறைக்திருப்பேன்‌, போக்கு வருதீதுக ளெனக்கில்லை பக்தர்க 
ளூக்காக சாகாரத்தைத்‌ தரிப்பேன்‌, கூணசத்திற்கொரு ரூபமெடுப்‌ 
பேன்‌, ஆயினு மென்னுடைய அவ்வியக்‌த லக்ஷண த்தை விடே 
னென்‌ றிவவிதமாகப்‌ பெருமாள்‌ உரைத்தருள அரசனுக்‌ கது 
விளங்காமையால்‌ அப்பியஞ்சன தீதிற்கு தைலத்தை ௮ரசனழைப்‌ 
பித்து சுவர்னபாத்திரத்தி லதனை தன்முன்னிட்டு பொற்பீடத்தி 
த்த பெருமா ளவன்‌ இரடற்‌ றைலத்தைத்‌ தேய்‌ 
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3 பக்தமால வசனம்‌, : A வலு த 


க்க வாரம்பித்தார்‌, அரசன்‌ தன்‌ திருஷ்டியை தைலபாத்திரத்தில்‌ 
வைத்தான்‌, அதனுள்‌ பீஹரி.பினுடைய திவவியமங்கள ரூபத்‌ 
சைச்‌ சேவித்தான்‌. கிரீடகுண்டலங்களும்‌, கடக கங்கணங்களும்‌, 
கேயூர வனமாலைகளூம்‌, சதாப்புதங்களும்‌, ஸ்ரீவச்சமும்‌, பூண ரா 
அம்‌, பீதாம்பரமு முடையராூ ஸ்ரீயப்ப தி அக்கிண்ண த்திலிருக்குக 
தைலத்திற்‌ பிரதிபலித்தார்‌. அந்தப்‌ பிரதி பிம்பத்தைப்பார் த்து 
ஆச்சரியப்பட்டு அதனையே பார்த்துக்கொண்டு திரும்பி தன்னைப்‌. 





பார்த்தும்‌ மறுபடியுங்‌ கண்ணத்தைப்‌ பார்க்கத்‌ திவ்வியரூபமே. 
தோன்றப்பட்டு அதினிடத்தே அரசன்‌ மனதைநாட்டிவிட்டு பார்க்‌ 
கப்‌ பார்க்கச்‌ சகலத்தையு மறந்தான்‌. அவ்விடத்திலுள்ள ஜனங்க 
ளனைவரும்‌ அரசனுக்குப்‌ பைத்‌ இயமென்று சொல்லலுற்றுர்கள்‌. 
சபா ஜனங்க ளனைவரு மிராஜன்‌ மனோமார்க்கத்திற்‌ சஞ்சரிக்கிறா. 
னென்று சிரித்திருக்கார்கள்‌. விபஜனையின்றி இப்படி சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்க இரண்டு ஜாமம்‌ காலதாமஸமாயிற்ற௮ு, இதனால்‌. 
இராஜனுடைய பந்து ஜனங்கள்‌ பயமுற்றவராகிபொழுதாயிற்று 
எழுர்திருமென்ன சொல்ல, அப்பொழுது சமாதிவிட்டெழுச்்‌ திரு 
ந அரசனனைவரும்பார்க்க நாவிதருக்கு வராகன்களைக்‌ கொடுத்து 
கதணமிவவிடத்தே யிருக்கக்கடவையென்றுசொல்லி மங்கள ஸ்நா 
னஞ்‌ செய்துக்கொண்டிருக்கப்‌ பெருமாள்‌, சேனாநாவிதர்‌ வீட்டிற்‌ 
குச்‌ சென்ற அடப்பத்தை அவ்விடம்‌ வைத்து வசாகன்களை அங்‌ 
குள்ள குட்டிச்‌ சவர்மேல்‌ வைத்து மறைந்தனர்‌. 
அரசன்‌ உட்கட்டில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து வெளிவந்து ல நா 
விதரை அழைத்‌ அங்‌ காணாமல்‌ அமிதமான வியாமோஹத்தால்‌ 
அன்ன த்தைப்புஜிக்கவு மறந்து பிராணங்கள்‌ அலகலலோலமாயிருக்‌ 
கச்‌ சேவகர்‌ சேனாவீட்டி ற்குவர்து வரச்சொல்லி அழைக்க அவன்‌ 
பயமு.ற்றவனாகி அடப்பத்தைக கையிலேந்தி அரசனிடம்வர அர 
சன்‌ விகயத்துட னெழுத்திருந்து து அவரை நோக்கி எனக்கு னப 
தரிசிப்பித்த தேஜோரூபத்தை தயையுடன்‌ காட்டவேண்டு மெ 
அக்‌ திரும்பி பாத்திரத்தில்‌ தைலத்தை வார்த்துச்‌ சபையிற்‌ சொ 
ண்வெர்‌ அ வைக்‌: தான்‌. . சபையோ ரனைவரும்‌ பாரத்து சிரிக்கும்‌ 
படி அசன்‌ அந்த காவிதருக்குச்‌ சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்கரித்‌அ. 
பிரதி பிம்பத்தைக்‌ காட்டுமென்று கேட்டான்‌. சேனாசாகிதர்‌ 
இகென்ன பிரபாவமென்று ஒன்றுந்‌ கோன்முமல்‌அச்சரியத்துடன்‌. 
தி 


நிற்க, அக்கிண்ணத்தில்‌ அரசன்‌ அவருடைய பிரதிபிம்பத்தைப்‌ 
பாத்து முன்கண்ட உருவமகப்படாமல்‌ விசனமுற்ணுப்‌ புலம்‌ 
'பலுற்றான்‌. காவிதருக்கு ஈடர்‌ தசங்ககியைச்‌ லெபேரறியச்‌ சொல்ல 
ஸ்ரீபகவானே தன்னுருவக்தை வகித்துவந்த சேவைசெய்தாசெ 
ன்று சேனாஅறிந்து ஆர்த்தியுட னச்சுதரை மன திலெண்ணி கண்க 
ளிற்‌ கண்ணீர்‌ பொழிய ஸ்ரீஹரியைக் குறித்தே த்தனைச்‌ செய்யலுற்‌ 
றார்‌. ஓபதிதபாவனரே! பண்டரிகாதசே ! உம்முடைய பாரத்தை 
உலகி லெவருமறியார்‌, அடியார்களுக்கு ஹிதஞ்செய்யும்பொரு ட்டு 
நீசகாரியத்தை இன்றுசெய்தீர்‌. ஓசியாமள சுந்தரரே! ஆர்த்த 
அக்ஷகரே ! சா அபோஷகரே | அடியேனுக்குத்‌ தரிசனந்தந்து ர௯திக 
கக்‌ கடவீரென்று பலதாஞ்சொல்லி விசுவாசத்துட னழத்தொ 
 உங்கினான்‌, அப்பொழு தரசன்‌ பிரிய ததை யுடையவனாய்‌ சேனா 
ஈாவிதரை நோக்கி உம்முடைய சங்கத்தால்‌ உவமைக்கெட்டா த 
சுகத்தை யடைந்தேனென்று அவருடைய பாதங்களைப்‌ பிடித்தப்‌ 
பக்திசெய்து சாஅசங்க ததால்‌ ஸ்ரீருஷ்ணனைக்‌ கண்டேனென்று 
மனதி லெப்பொழு தம்‌ மா தவரைச்‌ சிந்தித்து மகிழ்ந்திருந்தான்‌. 
சேனாநாவிதர்‌ வீட்டிற்குச்சென்று ஸ்ரீஹரி வைதீதுப்போன வரர 
கன்களை விப்ரஜனங்களுக்குப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொடுத்து விசேஷ 
பக்‌ இயுடன்‌ ஸ்ரீஹரிஸ்மரணையைச்செய்து வாழக்தருர்கார்‌, 





க்‌ 5 அனையை 
சாத்வீகராஜன்‌ சரித்திரம்‌. 

ஜகனனாதத்தில்‌ சாத்வீகனெனு மசச னொருவனிருந்தான்‌, பிர 
ஜைகளை த தர்மநீ தீயுடன்‌ பரிபாலனம்‌ பண்ணிக்கொண்டு சத்திய 
சீலனாகி சர்வேஸ்வரனுக்குப்‌ பக்திசெய்து வருவன்‌, அவலிடத்தி 
அள்ள க்ஷேத்திர ததை கலியுக வைகுண்டமென்‌ அ ஆரியர்சொல்‌ 
அவார்கள்‌, அவ்விட மரசாக்ஷிசெய்யும்‌ பிரபுக்களைச்‌ சாத்வீக 
ரென்ன நாமமிட்டழைப்பராகள்‌, பெருமாளக்த க்ஷேத்திரத்தில்‌ 
நித்தியகிவாசஞ்செய்து பக்‌ தனங்கள்‌ மேற்‌ கிருபாவீக்ஷணமுடை 
யராயீருப்பார்‌, அந்த அரசன்‌ மூன்றுகால பூஜைகளிலும்‌ பெரு 
மாள சன்னிதிக்குவக்து £ர்த்தமும்‌ பிரசாதமும்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
பின்பு வீட்டி. ந்சென்று புசிப்பெடு த தக்‌ கொள்ளுவான்‌... பெருமா 
ஞக்குப்‌ பிரிய2 டன்‌ மேலான வஸ்திரங்களும்‌ மிகுதியான ஆப 


பற்றது (ன்‌ ட்ரம்‌ சாத வகராஜன்‌ சாத்திரம்‌, எக ணத 


A 


்‌ 
‘i 


| 


சர தால்‌ வன்ம ததை தது 


சணங்களும்‌, அமிதமாக அன்னமிவேதனகிக்காம்‌ அனுதினமும்‌ 
கொடுத்துக்கொண்டு மா *வரிடம்‌ மேலான பிரீதியுட ளிருப்பான்‌, 
இப்படியிருக்க  ஒருகாளரசன்‌ ஹரிசன்னிதிக்குச்சென்‌ அ. 
அவவிட்‌ முட்கார்ர்‌ துக்கொண்டு பொழுதைப்போக்குவதற்கு. செ. 
ககட்டா னாடிக்கொண்டுத்‌ ,தன்னிஷ்டனாயிருக் தான்‌. அவ்வேளை 
யிற பரிசாரகர்கள்‌ பிரசாதத்தைப்‌ ' பங்டெ்டுக்கொண்டிருக்க ௮. 
சன்‌ இடதுகையால்‌ வாங்கப்போக பரிசாரக னதைக்‌ கொடுக்காம. 
லவவாறே போய்விட்டான்‌. சொக்கட்டானாட்டம்‌ முடிந்தபிறகு. 
அரசனவவிட தீதிலுள்ள ஜனங்களை க்கண்டு பெருமாள்‌ பிரசாதமெ. 
ங்கேயென்று கேட்க, அவர்க ளரசனைநோக்கிநீர்பிரசாதத்திற்காக 
இடதுகையை நீட்டினபடியால்‌ பரிசாரகர்க ரூமக்குக்‌ கொடுக்கா 
மற்‌ கொண்டுபொனார்களென்றார்கள்‌,' இதைக்கேட்டு. ௮ரசனனு. 
தாபத்தையடைந்துஇது விபரீ தமாயிற்றே/கவையற்ற இச்சூதாெ | 
கருமத்தை இவ்விடமேன்‌ செய்துக்கொண்‌ டிருந்தேன்‌ ? இது எப்‌. 
படியிருக்கிறதென்றால்‌ விலையுடைய அமிருதத்தைவிட்டு வீணான. 
களளைக்குடித்தாப்போ லாயிற்றே ! ஹரிசன்னிதியில்‌ நானிருக்க த. 
தகுந்தவ -னல்லவென்று ஆலயத்திற்கு வெளியேவந்து. அவனு 
டைய மந்திரியை அழைத்துச்‌ சொல்லுவான்‌. கான்‌ படுக்கை. 
வீட்டிற்‌ : பஞ்சணைமே.ற்‌ படுத்தக்கொண்டிருக்கும்போ அ பிசாசு. 
வந்து கவாட்‌சிதுவார த்திற்‌ கையை வீசுகின்றது, இன்றிரவு நீ 
அவ்விடம்வற்து அதினுடைய கையை வாளினால்‌ வெட்டிவிட, 
மறக்கவேண்டாமென்அ கட்டளையிட்டு அரசன்‌ தன்வீட்டிற்குச்‌ 
சென்‌ அ கைகளல்லவா யிர்‌ சவபராதஞ்‌ செய்தன ? அவவ சிகை 
க்கு உட்பட்டனவென்ன நிச்சயித்திரும்தான. | 
இரவுகாலமானபின்‌ அரசன்‌ ச௪யனவேளையிற்‌ பன்ளியறைக்‌ 
குப்போக மந்திரியும்‌ பிசாசு வாதையை கிவர்த்திச்செய்ய அவ 
விடம்‌ வந்தான்‌, ஒரு ஜாம ராத்திரி யானபின்‌ இருட்டறையி லர 
சன்‌ படுத்திருந்து மந்திரி வந்திருப்பதைக்கண்டு கவாக்ஷியினிடம்‌. 
கையைச்‌ சுற்றினான்‌. அதனை பிசாசிமின்‌ சரமென்றெண்ணி மக்‌ 
திரி கட்கத்தால்‌ நணுக்கிவிட்டான்‌, அஸ்தி, மாம்சத்துடன க்கை 
தழேவிற மர்திரியும்‌ திடுக்கிட்டு விளக்கேற்றிப்‌ பார்க்குமளவி ல.து 
அரசனுடைய கையாகக்‌ காணப்பட்டது, ' உடனே மந்திரி பூமி: 
மேல்‌ விழுக்து அழத்தொடங்‌ள அுக்கமுற்றவனுனான்‌. அவ்வே. 


அத்த படம்னா கர்மாபாயி சரித்திரம்‌, 399 


2 லசசன்வர்‌ ௮, இந்த ஹஸ்தம்‌ அபசாரஞ்செய்தத, அதனா 
லதைக்‌ கண்டி,த்‌ அவிடம்படி கட்டளையிட்டேன்‌. . நீ கலக்சமடைய 
வேண்டாமென்‌ அ மந்திரிக்குச்‌ சொல்லி, ஒருசேவகனை அழைத்து 
, அபசாரஞ்செய்‌த விந்த ஹஸ்கத்ன த ஓர்பல்லக்கில்‌ ன ரன ஐகன்‌ 
னதருடைய சன்னி தியிற்‌ சேர்‌த்து இது கொடிய தப்பித்‌ ததைச்‌ 
செய்தது. துர்மதத்தாற்‌ குதாடிக்கொண்டிருந து தீர்த்தப்‌ பிரசார 
தத்தை மறந்ததென்னும தர்மத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ கராசா ங்களை 
ததொடர்ந்திருந்த தென்‌ அம்‌, பகவதீர்ச்சணை, பக்தஜன சேவைச்‌ 
செய்யாமல்‌ கர்வத்துட னிருக்ததென்‌ அம்‌ விண்ணப்பத்துட னர்ப்‌ 
பித்து வாச்சொல்லிக்‌ கட்டளையிட அச்சேவக னந்த வாக்கினை 
யைச்‌ சரசாவகக்து அக்கையைப்‌ பலலக்கிலிட்டுப்‌ பெருமாள்‌ சன 
னிதியில்‌ வந்து அரசன்‌ விண்ணப்பத்தை யறிவித்தான்‌, 
அவவிடத்து வைஷ்ணவர்கள்‌ அத்பானர்தத்துடன்‌ ஹா, 1 
ஹா காரஞ்செயத அரசனை சிலாகித்து அவனுடைய சாஹ்சத 
திற குகந்து ஜகன்னகனுடைய சன்னிதி முன்பு ஜயஜயவென்று 
சொல்லிக்கொண்டு ஸ்ரீஹரியினுடைய கலியாண குணங்களைப்‌ 
புகழ்ந்து பிரார்‌ த்தனைசெய்ய, அநதக்கை புஷ்பமஞ்‌ ஞ்சரியைப்போல 








தவனமாயிற்று, அன்றையஇன்‌ மம்ச்சகர்கள்‌ பெருமாள்‌ பிர 
சா தத்தை அரசனுக்குக்கொடுக்க அவன்‌ பூர்வம்‌ கையிரு நததுபோ 
லப்பாவித்து பிரசா தத்திற்குக்‌ கையை நீட்டினப்பொழுதே ௮ 
முன்போல உண்டரயிற்று, அசமானமாகு மிம்மகமையைக்கண்டு 
ஹரிகோவிக்தா அச்சுகாவென்அ பகவானைச்‌ சகலருங்‌ கொண் 
க, 





கர்மாபாமி சரித்திரம்‌. 
.... ஐகன்னாதத்தை ஹரிகேஷேத்திரமென்‌ அ ஜகமனை தூதும்‌ கொ 
ண்டாடும்‌, அனேக பக்தர்க ளவ்விட மமைதியுடனிருப்பார்கள்‌, 


& அதி ஜகன்னாத ஸ்வாமி ய்களடிகிமகள்‌ ல: வளரக 
5.௮. பதினாறாவதாண்டி. லப்பிள்ள க்கு விவாஹமாயிற்று, மரும 


கள்‌ கர்ப்பமாகலிருக்கும்‌ தருணத்தில்‌ குமாரன்‌ காலகதி யடைந்‌: 
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விட்டான்‌. இதனா லதிகதுக்கத்தை யடைந்திருக்க மருமகள்‌. 
ஆண்பிள்ளையைப்‌ பெற்றாள்‌, பிறந்தசசுவை செம்மையாகப்‌ பரி 
பாலிதீதுவர்காள்‌. சிலகாமைப்படி கழிந்துவர அப்பேரனும்‌ 






மரித்தான்‌, 'இதனால்‌ பாட்டியா ரதிக வியாகூல்ததை யுடைய 
ளாகக்‌ கொடுமையான துக்கத்துடன்‌ கர்மாபாயி காலங்கழித்துக்‌ 
கொண்டு எப்பொழுதுக்‌ விட்டலரங்காவென்‌ அ விடாமல்‌ சொல்லி 
கொண்டு வெகு அக்கங்களூடன்‌ கூடின இச்சமுசார தீதில்‌ விழும்‌ 
தேன்‌, ஸ்ரீஹரி என்னை இரக்ஷிக்கக்கடவரென்று. பெருமாளைச்‌ எ 
தித்துக்கொண்டிருப்பாள்‌, | 

இப்படியிருக்கச்‌ சிலசாதுக்க ளவஷூரில்வந்து கர்மாபாயினு 
டைய வீட்டையடைய, அவளவர்களுக்கு விடுதி இடத்தைக்கொடு' 
தீது வந்தனஞ்செய்து அவர்களுக்கு நல்லவார்‌ ததைகளைச்‌ சொல்ல, il 
அந்த சாதுக்கள்‌ கர்மாபாயியை நோக்கி அம்மா ! உன்முகம்‌ விச] 







ன முற்றிருக்கிறதே | அதற்கென்ன காரணமென்று கேட்க வவள்‌ 
தன்னுடைய துக்சங்களனை த்தையும்‌ தெரிவித்தாள்‌, இதைக்கேட்‌ 
சாதுக்கள்‌ செரல்லுவார்கள்‌, ஓபாக்கியசாலி | பேரிவா த்தியத்‌ 
தின்மீதோர்‌ கட்டிலைப்போட்டு அதின்மேற்படுத்தால்‌ நித்திரை 
வாராதல்லவா ? தாகமுடையவன்‌ கானற்சலத்திற்‌ சென்றால்‌. 
தண்ணீர்‌ அவனுக்குக்‌ ட்டுமா ? அதைப்போல இவ்வுலூற்‌ சரு 
சாரமானது சுகத்தைக்கொடாது நீயும்‌ அரிதத்திற சாக்பொதை. 
யுடையவளாக யிருக்கக்கடவாய்‌, மாயாபிரமையைப்‌ ட பு 
ட்டு மாதவர்‌ பாதத்தைச்‌ சேர்ந்திருக்கக்கடவை, ஸரிஹரிப்‌ 
பிராப்திக்குச்‌ சாதுக்களுடைய சேவையே சகேஷமகரமான மார்க்‌. 
கமாம்‌, மோஹ மமதைகளை விட்டு முகும்கதனுடைய சேவை 
களி லிருக்கக்கடவாய்‌, சாதுக்கள்‌ சாந்தி தாந்திகளை யுடையவ 
ராகி சர்வேஸ்வரனையே யாராதித்து பாபநாசத்தைக்கருதி சஞ்சு 
ரித்து வருவார்கள்‌. அத்தன்மையோரை நீ அனுதினமும்‌ ஆரதி 
'இயுடன்‌ சேவித்து அவர்களுக்‌ கன்ன வஸ்திரங்களைக்‌ கொடுத்த 
ஆதரிக்கக்கடவை, இப்படி நீ செய்வையாயின்‌ பெருமாள்‌. சக்‌. 
காத்தைக்கொண்டு சகல கல்மஷங்களைச்சேஇப்பார்‌, சித்தத்தை! 
வேதிக்கும்‌ சிந்தனையும்‌ தீருமென்‌ அசொல்லி ஓர்‌ கோபால விக்கித்‌ 
கத்தைக்‌ கொடுத்து இதனைப்‌ பூஜித்து வருவையாகில்‌ மனு 
மென்று அனுச்கிரகித்துப்‌ போனார்கள்‌, பதி 
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பின்பு சர்மர்பாமி ன்ற ன மம்‌. யாமல்‌ அர்த மாதவ 
மூர்த்தியைப்‌. பெருமை கொண்டாடி பூஜைகளைச்‌ செய்துஅவனு 
டைல்‌ சேவையில்‌ நி ரதையா யிருப்பள்‌, _- ரூழந்தைகளுடன்‌ வீளை 
யாடுவதபோல அவவிக்கிரகத்துடன்‌ ஆடிக்கொண டிருப்பன்‌. 
இதரஜனங்கள்‌ பார்த்தால்‌ அம்மூர்த்திக்கு திருஷ்டிச த்திப்‌ போடு 
வாள்‌. விக்கரகத்தைக்‌ தன கால்கள்மேலிட்டுககெரண்டு உடம்‌ 
பைத்‌ தேய்த்து சுடுஜல இனால்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்வித்து வெள்ளை 
வஸ்திரத்தை யுடுததி விகிதமாக நித்திரை செய்விப்பள்‌, வியா 
மோஹத்தால்‌ ஆபரணங்களை விசேஷமாகப்போட்டு சன்ன கண்‌ 
ணத்தில்‌ தயிர்சாகத்தைச்‌ சேர்த்து அதனை விக்செகத்தன்‌ முன்‌ 
வைத்து முத்துகருஷ்ணா ! என்னப்பா ! மெஅவாகச்‌ சாப்பிடும்‌, 
 படிதிரும்‌, ஓ.கிருபாமார்த்தி !கோகுலவாசா ! ராஜீவ நேத்திரா ! 
சமேசா ! சேஷ்சயனா! சர்வேசா! அன்னம்‌] சுடுகையாயிருக்கி 
றது, அருந்‌ தமென்று பிரார்த்திக்கு மனவில்‌ பெருமா ளவளூ 
டைய சுத்தபரவத்தைக்கண்டுப்‌ பிரசா தத்தைப்‌ பக்ஷித்துவருவார்‌. 
இவ்வண்ணம்‌ மகத்தான செத்தையுடன்‌ ஒருஷ்ணசூர்‌ தீதிக்‌ கனு 

இனமு மூழ்ச்சயுடன்‌ போஜனமிட்டு வருவாள்‌, 
அனேகநாளிப்படி கழிய சில அக்கனிஹோத்திரப்பிராம்‌ 
மணர்கள்‌ (எக்கயம்‌ செய்தவர்கள்‌) யாத்திராப்ர்களாடி ஜகன்‌ 
னாத கேேத்திரத்தை யடைந்து கர்மாபாயினிடம்‌ வர்தார்கள்‌, 
அவளுமவர்களை மரியாதையுடன்‌. வரச்சொல்லி நிருமலமன்‌ அட 
வர்களுக்கு விடுதி விட்டு வேண்டியவைகளைக்‌ கொடுிச்து உப 
சித்தாள்‌, மறுதினம்‌ விடியற்காவத்தி வெழுற்ததே பெருமாளுக்‌ 
'கன்னமிடத்‌ தொடங்கினாள்‌. வர்தபிராம்மணர்க ளி கக்கண்டு ' 
ஒஅம்மே! பகவத்பூஜை ஸ்கானஞ்செய்தே பண்ண தீதகும்‌, ௮௬௫ 
யாக செயயக்கூடாதென்ன, அவள்‌ மனதில்‌ பயத்தை புடையவ 
ளாக மனுநா ளெழுக்திருக்து வீடுவாசலை மெழுகி வேறு ஜலங்‌ 
கொண்டுவர்து ஸ்நானம்பண்ணி சமையற்செய்யத்‌ தொடங்க 
பெருமாளுக்குப்‌ பிரசர்‌த மற்பிக்கப்‌ பொழுதாயிற்று, அதனால்‌ 
அவர்‌ பசியுடையவராடகி சன்னிதியில்‌ அர்ச்சகனுக்குச்‌ சொல்லு 
வார்‌, சில கர்மநிஷ்டரான பிராம்மணர்கள்‌ கர்மாபர்யினீடம்‌ 
த்து நிர்மலமான மனதில்‌ விகற்பத்தை யுண்டாக்‌இனார்கள்‌, ஸ்நா 
வேல்‌ சொன்னபடியால்‌ வீட்டில்‌ சகலவேலைகளைச்‌ னல்‌ 
51 








பப தத்து 
தர்க்கம்‌ அடச்‌ ற, 


பில எ தம்‌? பகதமால வசனம்‌, 





மளவில்‌ பிரசாத நைவேத்தியத்திற்குப்‌ பொழுதாயிற்று, ஆன 
படியால்‌ நீ கர்மாபாயினிடஞ்சென்று நான்‌ கர்மாதீதனென்று 
தெரிவித்தும்‌ பாவசுத்தியான பக்தியொன்றே வேண்வெசென்னு 
தெரியப்படு 5 அம்படி கட்டளையிட அர்ச்சகன்‌ (பெருமாளை வெகு. 
வாக தொத்திரம்பண்ணி கர்மாபாயினுடைய செகத்திற்குவர்‌ அ. 
பெருமாள்‌ சொன்னதை ய.றிவிக்க, நைவேத்தியத்தை அனைவரும்‌ 
காண காமாபாயி பெருமாள்‌ சமுகத்தில்‌ வைத்தாள்‌. பராத்பி 
ரரான பெருமாள்‌ எல்லோரும்‌ பார்த துக்கொண்டிருகக பிரசா 
தத்தைப்‌ பக்ஷித்தார்‌, பக்தரனைவரும்‌ ஐய ஐயவெனுஞ்‌ சப்‌. தங்‌ 
களால்‌ கொண்டாடினார்கள்‌, பக்தி மகிமைக்கு முடிவில்லையென்று 
கர்மாபாயி பாதங்களி லனைவரும்‌ விழுந்து நமஸ்கரித்து ஆசக்தி 
யுட னவள்செய்யும்‌ விதியை அனேக ரவலம்பித்கார்கள்‌, ர்‌ | 





ஜனஜசாவத்தன்‌ சரித்திரம்‌, 

ஹிக்அஸ்தானி தேசத்தில்‌ ஜனஜசாவகந்த.சென்பவர்‌ வர்த்‌ 
தக விவகாரிகளிற்‌ சிரெஷ்டராயிருந்தார்‌: அவர்‌ மகத்தான தனத்‌ 
தையுடையவராகி சாஅபூஜைகளைப்‌ புரிர்த ஸ்ரீ ராமரை யனுதின. 
மும்‌ சிந்தித்து ஹரிதாசர்களைக்‌ கண்டால்‌ அடியாருக்‌ கடியராடப்‌. 
பாதங்களைப்பிடித்து நமஸ்கரித்து ஆனந்தத்துட னறுசுவை யன்ன. 
மவர்களுக்‌ களித்து, கிதீதிரையும்‌ சோம்பலுமின்றி இராமராமத்‌. 
தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு சகல யாசகர்களையுஞ்‌ ச௬ுடுக்கச்செய்து. 
சத்துக்களுடைய இருபையை யடைத்து தருமநெறியைத்‌ தவறா. 
மற்‌ காலயாபனஞ்‌ செய்துவருவார்‌, அவருக்‌ கைக்‌ பிள்ளைக 
ளிருக் தார்கள்‌, அவர்கள்‌ வய அவக்தவுடன்‌ பிதாவினிடம்‌ பிரியத்‌. 
தைப்பாராட்டாமல்‌!'துஷ்டர்களாகிச்‌ சகல தன த்தையுமவர்‌ செலவு 
செய்‌ அவிடுறொரென்று ௪த்தருபுத்தியை அவரிடம்‌ கொண்டார்‌. 
கள்‌. பெளலஸ்தியனுக்கு இராவணாசுரன்‌ பிறந்தாற்போலும்‌, சம்‌. 
திரவம்‌சத்தில்‌ தரியோதனன்‌ பிறந்தாற்போலும்‌ அவ்வர் ததக 
ருக்கு அந்தப்பிள்ளைகள்‌ பிறந்து பாபசித்தர்களாயும்‌ பூர்ண அர்‌ 
மார்க்கர்களாயும்‌ தகப்பனை சிந்தித்து அவர்‌ தனது தனத்தை தர்‌ 
மத்தில்‌ செலவழிப்பதைப்பரர் தீது அவருக்குப்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்‌. 
ததென்று ஆலோசித்து தபான்‌ அவிங்க இருடிச்‌ ஸ்‌. 
படுததிக்கொண்டரர்கள்‌. 1 த 
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ப ப்ப ப. ப்தி ததவ தத ப அத்தை பவை ட 


இப்படி செய்‌.துவக்‌௮ம்‌ திருப்தியடை.யாமல்‌ அக்குமா ராகள்‌ 
பிரபுவான வாசனிடஞ்‌ சென்று நமஸ்கரித்து ஓ மஹாராஜரே ! 
எங்களுடைய விண்ணப்பத்தைக்‌, கேட்டருளும்‌, எங்களுடைய 
தகப்பனான ஐனஜசாவந்தனென்பவர்‌ தன்சரிடமிருக்குக்‌ தன த்தை 
யெல்லாம்‌ அனனார்த்திகளுக்கும்‌ அங்குமிங்கும்‌. திரியும்‌ சாதுக்‌ 
களுச்குஞ்‌ செலவழிக்கறுர்‌. எங்களுடைய ஆதினதக்தி லத்தன 
-மிருந்தால்‌ உமக்கோர்‌ காலத்தி அபயோகமாகும்‌, அவரைப்‌ 
பிடித்துக்கட்டிப்‌ பிராணஹானி செய்யவேண்டும்‌, தேவர்‌ ரிந்த 
வேலையைச்‌ செய்தீராகல்‌ திரவியங்‌ கைகூடுமென்று விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌, பிரபுவும்‌ பணத்தை விரும்பினவனா தலால்‌ சேவகரை 
_ மபனுப்பி ஜனஜஐசாவர் தரை யழைத்துவரச்‌ சொன்னான்‌, அஷ்டவரச 
னுக்கு நீச்சருடைய சங்கம்‌ தைரியத்தை யுண்டாக்கும்‌, ௮விவேக 
னான வரசனும்‌ அதமனான மந்திரியுமிருக்கு மூரிலிருப்பஅ தகுதி 
யல்ல, அரசனுடையசேவக ரவ்வர்த்தகரை யழைத்துவந்தார்‌ 
கள்‌. அரச னவரை நோக்கி உம்மிடமிருக்கும்‌ திரவிய மனை த்‌ 
தையும்‌ உமது புத்திரர்களுக்குக்‌ கொடுக்காமல்‌ நீர்‌ யாசகஜனங்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுத்‌ அவிவெ௮ உ௫தமன்று, புத்திரருக்கு உபயோக 
மான வந்ததனத்தை பைத்தியக்காரராகி செலவுசெய்து புத்திர 
ரைத்‌ தரித்திரராக்குவத உமக்கு யுக்கமாமோ ? பணத்தைப்‌ பிர 
ஜைகளுக்குத்‌ தானமளிப்பது பிரயோஜன்‌ மன்றென்று சொன்‌ 





னான்‌. வர்த்தக ரதைக்கேட்டு ௮சசனைகோகூ ஓ மகாராஜரே! 
எனக்கிருக்கும்‌ இரவிய மனைத்தையும்‌ வெகு, பிரயாசைப்பட்டுச்‌ 
சம்பாதித்தேன்‌. ௮௮ பிரயோஜனமாம்படி சா அஜனங்களுக்குச்‌ 
- செலவு செய்கிறேன்‌. வீணில்‌ செலவுசெய்ய வில்லையென்றார்‌, 
இதைக்கேட்டு அரசன்‌ கோபித்து அப்பிள்ளைகளை நோக்கி உங்கள்‌ 





பிதா நான்கேட்டகேள்விக்குச்‌ சரியான உத்தரமஸிக்‌ கவில்லை, உங்‌ 
களுடைய சம்மதத்தா லவர்‌ சிக்ைக்குப்‌ பாத்திரராவாரென்ன, 

இதைக்கேட்டு அ௮ப்பின்ளைக எனைவரு. மொருமை மன அடன 
சொல்லுவார்கள்‌, ஓ மகாராகரே ! இவரெங்களுக்குதீ தகப்ப 
 னாகமாட்டார்‌, பகையாளி யாவாசாசலாற்‌ கைக்கு உட்பட்‌ 
உவராவர்‌, கயிற்றுல்‌ கைகால்களைக்கட்டி ஓர்‌ பெரியதடாக த்இழ்‌. 
போட்டுவிட உத்திரவு செய்யவேண்டு மென்றார்கள்‌, அரசனவ்வித 
மந்த ர வாக்கினை செய்ய, சேவகர்கள்‌ கயிறுகளைக கெ 








பக்தமால வசனம்‌, 






ண்டுவந்‌அ அவவர்த்தகருடைய கை கால்களைக்கட்டி அர்‌ 








லைக்‌ கட்டி அவரை அழ்ந்தஜலத்திற்‌ போட்டார்கள்‌, 3 
பக தருடைய தாபத்தைப்‌ பரிகரிக்கும்பொருட்டு கத 
னான இராமபிரான்‌ ஓர்‌ கூர்மருபத்தை வடித்து தன்‌ முஅகின்மே. 
லந்த பக்தரை ஏற்றுக்கொண்டு முழுகவொட்டாமத்‌ றடுத்தனர்‌,. 
இதைக்கண்டு அவவர்த்தக ரரசனைநோக்கிச்‌ சொல்லுவார்‌, 
மஹாராஜரே ! சந்திரனுக்கும்‌ சூரியனுக்கும்‌ தேஜசைக்‌ கொடுத்த. 
சர்வேஸ்வரனான ஸ்ரீஹரி என்னை இர க்ஷிக்கும்பொருட்டு உடனே. 
வந்தார்‌, பாரும்‌ ! கல்லைப்‌ பெண்ணாக்யெ காகுத்தர்‌ பிரீதியுட்‌ 
னிவவிடம்‌ பெரிய கூர்மமாகி இரக்ஷிக்கவர்தார்‌, ஒ அரசனே |. 
ஸ்ரீஹரிகருணைக்கு ஈடென்னவிருக்றெ௮, கருபாஞூர்த்‌ தியின்‌ பென 
மையைக்‌ காணவாருமென்‌ அ சொல்ல, உடனே அரச னவமைக்‌ 
கண்டு ஒர்‌ படவின்மீதேறி அவிக்கும்‌ சென்.றபரர்க்க 
வியப்புற்று உடனே பக்தருடைய கட்டுகளை யவிழ்த்து அவரை 
அப்படவின்மேலேற்றி கரைக்குக்‌ கொண்டுவந்து அவருக்குத்‌ தெ 
ண்டன்‌ சமற்பித்து அபரா தத்தை க்ஷமிக்கவேண்டுமென்று அதி 
வினய. தடன வேண்டிக்கொண்டு அவவர்‌ த்த கருடைய்‌ அர்மார்க்‌... 
கரான பிள்ளைகளை யழைத்து தகுதியான சிக்ஷைகளைச்செய்து தகப்‌.. 
பனார்‌ கால்களில்‌ விழும்படி பண்ணி அனைவரையும்‌ விடைகொடுத்‌ | 
சனுப்பினான்‌, இராமர்‌ ததிக கருபையா லப்பிள்ளைகளூம்‌ பக்தி | 
லக்ஷண த தி லீடுபட்டவர்சளாகிச்‌ தகப்பனாரே தெய்வமென்று தீர்‌ a 
மானமாக வெண்ணி ஸ்ரீராமமூர்த்தி கருணைக்குப்‌ பாத்திரமா இ 


சீர்பெற்றிருக்‌ கார்கள்‌, 





ன்‌ 


சூர்மனமோஹனர்‌ றக்க 
அகுபரு பாஅஷாவெனு மோர்துலுக்க வாசன்‌ ஹஸ்தினா. ப 
பரத்தி லாசாக்ஷி செய்யுங்கால த்தில்‌ சூர்மனமோஹனனென்னு 
மொருவ சவனிடத்திற்‌ சேவகாவிரு த்தியி லிருந்தார்‌, அச்சேவக 
ருடைய நற்குணங்களைக்கண்டு. அரசன்‌ மதுராபுரத்திற்‌ கதஇிகாரி 
யாகச்‌ செய்தனுப்பினான்‌, அவரு “ *மவ்விடஞ்சென்ற.. யிரபுத்து 
வத்தை வடித்துப்‌ பணத்தை வசூல்செய்௫' ௮ரசனுக்‌. கனுப்புவார்‌;... 
கோகுல்மும்‌, மதுரையும்‌, பிருக்தா வனமும்‌, கோத்த மமாவ்கு 














இல்விடங்கள்‌ நபமா ன்‌ திக்ர்‌ பிறந்து வளர்ந்த 
பிரபலஸ்தீலங்கள்‌, அவ்விடங்களிற்‌ சாதுக்களுடைய கூட்டங்கள்‌ 
' சதாவாசமாயிருக்கும்‌, அக்கா ரணத்தா லவை புண்ணியபூமிகளாகி 
புகழ்பெற்‌ றிருப்பனவாம்‌, தனயருக்கு வஸ்திர பூஷணங்களை 
யளித்தால்‌ தாயார்‌ சந்தோஷ மடைவஅபோல சேஷ்பூகரான 
 வைஷ்ணவர்களுக்கு சேவைசெய்தால்‌ ஸ்ரீஹரி சந்தோவிப்பா 
ரென்று சூர்மனமோஹனர்‌ தெரிர்துக்கொண்டவராக சாதுக்களைச்‌ 
சேவித்தும்‌ அவர்களுக்‌ கறுசுவை யன்னமனித்தும்‌ வஸ்திரங்க 
ளளித்தும்‌ தன்னுடைய சம்பத்தனை த்சையுஞ்‌ செலவு செய்து 
விட்டார்‌. 

. பொருளனைத்தையுஞ்‌ சத்பாத்திரத்தில்‌ சிஷ்காமியமாக வினி 
யோகப்‌ படுத்தியதால்‌ பெருமாள்‌ திருப்தி யடைர்திருந்தார்‌, பின்‌ 
னிட்டு ததியருக்கு(பாகவதர்களுக்கு) அன்னமிடுவ தற்கு தனமில்லா 
இருந்தபடியால்‌ அதிக ௮.னுதாபத்கை யடைந்து இராஜ திரவியர்‌ 
.தன்னிட மிருக்கக்கண்டு சாதுக்களுக்க தனை வினியோகப்படுத்‌ தினா 
ல்‌ சரர்வபெள மனானவக்பர்‌ ராஜன்‌ கோபமடைந்து என்னைக்கொ 
ன்னால்‌ நான்‌ ிருதார்‌்த்தனாவேனென்‌ ௮ தான மன திலெண்ணி பயப்‌ 
படாம லிராஜத்‌ இரவியத்தைப்‌ பாகவதாராதனையில்‌ வினியோகப்‌ 
படுத்த வாரம்பிச்‌அ பக்வான்‌னங்களை வெகுவாகச்‌ செய்து பாகவ. 
தர்களுக்‌ களித அம்‌ அவர்களிருப்ப, தற்கு உன்ன தமான சாலைகளை 
ஏற்படுத்தியும்‌ வஸ்திரங்களை விசேஷமாசக்‌ கொடுத்தும்‌, சொம்பு 
தவலைப்‌ பாத்திரங்களைச்‌ செய்‌ அக்கொடுத்தும்‌, படுக்கைக்குப்‌ பாய்‌ 
முதலான வைகளை வாமய்கிக்கொடத்தும்‌ இன்னு மனேகமான கைங்‌ 
-கரியன்களை பாகவத விஷயமா கச்செய்துவா, இராஜனுடைய இரவி 
யம்‌ எண்பத்‌இரண்டு லக்ஷம்‌ செலவாயிற்று, சூரமனமோஹனரிட 
- த்திலிருக்கு மொருவன்‌ ஹஸ்தினாபுர த்திற்குச்‌ சென்று அக்பர்‌ 
ராஜனைமரோக்கி விஸ்தாரமான வீண்செலவுகளை சூர்மன்மோஹனர்‌ 
செய்து சர்க்காருடைய விசேஷதனத்தைச்‌ செலவழித்‌காசென்று 
்‌ சொல்ல, அவ்வரசன்‌ கேட்டுத்‌ தாதர்களையனுப்பிவசூல்செய்தசர்க்‌ 
கோர்தனத்தையெல்லாங்கொண்வெரச்சொல்லிக்கடி தமெழுதியனுப்‌ 
றன்‌, அ௮ச்சேவகர்‌ சூ சூர்மனமோஹனரிடஞ்சேர்ந்து இராஜூக்கினை 
யை ய்றிவித்‌அக்‌ கடிதத்தையுங்‌ கொடுத்து வரச்சொல்லி வற்பு௮ த 
டல்‌ டக்‌ பக்தாவர்களைக்கண்டு சொல்‌ஓவரர்‌, அகுபர்‌ 


சாஜனுக்கு அபரிமிதவிலையுள்ள்‌ ஆபசணங்க ன்னேகமாகவாற்‌, 
னேன்‌. பாதஷாவுக்‌ கதனையனுப்பினால்‌ பிரபலமாகச்‌ சந்தோ. 
ிப்பர்‌, ௮௮ இரெட்டிப்பான விலையுள்ளதா யிருக்குமென்னு. 
அந்த - தூதர்களூக்‌ கஷடமாகச்சொல்லி வீட்டிற்குட்சென்று. 
எகாந்தமாக மனைவியொடு இரண்டு பெட்டிகளிற்‌ கற்களை நிழைப்பி... 
அரசனுக்‌ கோர்கடித மெழுதினார்‌, -அதிலரசனுக்கு. வந்தனங்க 
ளுடன்‌ செய்த விண்ணப்பமாவ௫ வசூலான பணமெல்லாம்‌. 
வாசுதேவருடைய பச்‌. ஜன கைங்கரியத்தில்‌ வினியோகப்படுததி. 
னேன்‌. சகலதிரவியமும்‌ பெருமாளர்ப்பணமாகச்‌ செலவாயிற்று, 
நான்‌ பலாயனமாகப்‌ போடகிமேனென்ற பத்திரிகையெழுதி ஓர்‌ 





பெட்டியில்‌ வைதீது பூட்டைப்போட்டு சேவகரைச்‌. சத்கரித்து. 
அன்னமிட்டு சால்வைகளைக்‌ கொடுத்துச்‌ சந்தோஷப்படுத்தி அவ. 
ர்கள்முன்‌ அந்தப்‌ பெட்டிகளைவைச்து சூர்மன்மோஹன ரன்றி 
ரவே காட்டிற்குச்‌ சென்று மிகுந்த பக்தரும்‌ மா தவனைப்‌ “விகி 
திருக்தார்‌, 

மறுநாள்‌ விடியற்காலத்தி லத்தாதர்கள்‌ த அவனகக 
கீகாணாமல்‌ இரவில்‌ யாத்திராபரராய்ச்‌ சென்றிருப்பாரென்‌ றெண்‌ 
ணிப்‌ பாரமுடைய வப்பெட்டிகளை கைக்கொண்டு வழிநடந்து அகு. 
ப.ரரசன முன்வைத்து பயத்துடன்‌ செண்டனிட்டு கைகூப்பிச்சொ 
ல்லுவார்கள்‌. ஸ்வாமி! சூர்மனமோஹனர்‌ நல்ல குணமுடைய 
வர்‌ நாணயத்தைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ள த்தக்கவர்‌, விலையுயர்ந்த 
வஸ்துக்களை யுங்களுக்காக இவ்விரண்டு பெட்டிகளி லன௮ுப்பியிருக்இ. 
மூர்‌! அவர்‌ பக்தியுட னும்மைச்சேவிக்க யிச்சித்‌ இருந்தார்‌. காங்க 
ளேசென்றோமா தலால்‌ எங்களிடக்திலே அந்தத்‌ திரவிய தை தயனப்‌ 
பி அவர்‌ யாத்திரைக்குச்‌ சென்றாரென்றார்கள்‌, அரச னிதைக்கேட்‌ 
டு ஆச்சரியப்பட்டு மந்‌ திரியை அழைதீத அவன்முன்‌ னந்தப்‌ பெட்‌ 
டிகசாத்‌ திறக்க அவைகளில்‌ நிறைய கற்களும்‌ ஒருபத்திரமு மிரு 
ந்தன அப்பத்திரத்தை மந்திரி படி.த்துக்காட்டினான்‌,  அகுபர்‌ 
'பாஅஷா அதைக்கேட்டு சூர்மன்மோஹனன்‌ சாஅுக்களுடைய்‌ 
சேவையில்‌ செலவழித்தான்‌ , அதனா லெனக்கவன்‌ மேன்மையான 
சுகருததீதை நேரிடச்செய்தான்‌ அவர்மேல்‌ கோள்சொன்ன்வன்‌ 
பொய்யை யுரைதீதானென்‌ அ கோபித்து, அவனை சிக்ஷித்து சூர்‌ 
மன்மோஹன்‌ தான்‌ செய்தகாரியத்திற்குப்‌ பயமுற்அுக்‌ காட்‌ 


டப . சூர்மனமோஹனர்‌ சரித்திரம்‌, 
டிற்குச்‌ சென்றா னா,கலின்‌ அவரை வரவழைக்க வேண்டுமென்று 
கட்டளையிட்ட மாத்திரத்தில்‌ எல்லவருக்கு மது க்மகரமாகவிரு 
கீது, மச்திரியு மரசனிஷ்டப்படிப்‌ பத திரங்களையெழுதிப்‌ பிரதா 
னமான விஷ்ணு ஸ்‌ தலங்களுக்‌ கனுப்பினான்‌. லெராட்களி லிச்‌ சமா 
சசாரஞ்‌ சூர்மனமோ ஹனருக்கெட்டவே விர்தையடைர்து மதுரை 
யைச்சேர்ந்து காராயணனுடைய கிருபையென்‌ றெண்ணி ஹஸ்‌ தினா 
புரிக்குச்சென்௮ அரசன்‌ சன்னிதியில்‌ சாஷ்டாங்கமாக தீ தெண்ட 
னிட்டு கி.ந்க, அரசனவரை அலிங்கனம்‌ பண்ணிக்கொண்டு உன்னு 
டைய சாங்கத்தியத்‌தா லெனக்கு சுருதமுண்டாயிற்று, திர 
வியததை நல்லவினியொகமாக்கி எனக்கு ஈன்மைசெய்தாய்‌, உன்‌ 
போற்‌ புண்ணியவான்க ளிவ்வுலக லகப்படார்‌, முன்போலவே 
நீ மதுரையிலிருந்து தன த்தை பகவத்தரசர்களுக்குத்‌ தானஞ்‌ செய்‌ 
அக்கொண்டு பெருமாள்‌ பக்தர்களைச்‌ சேவித்துக்கொண்டு பிரபு 
 வாக' யிருவென்‌ முக்கனே செய்தார்‌. அரசனுடைய சினேகபாவத்‌ 
தைக்கண்டு குரமனமோஹுன ரத்தியானந்தத்தை யுடையவரா 
யிருந்தார்‌, அரசனும்‌ சன்னதை (உத்தரவு) யொன்றெழுதிக்‌ 
- கொடுத்து அவரை கெள்ரவப்‌ படுத்தினான்‌. பின்பு மதுராபுரத்திற்‌ 
குச்‌ சூர்மனமோஹனர்‌ வந்து சேர்ந்து நிர்ப்பயராய்‌ பக்தஜனங்‌ 
களுக்குப்‌ போஜன மளித்துக்கொண்டு ஸ்ரீகிருஷ்ண சூர்‌ த்தியினிட 
மதிக பிரீதியுடைய்வரரகி அவருடைய ரூபத்தை இருதயத்திலிரு 
தீதி இரவும்‌ பகலும்‌ ஈாமஸ்மரணையில்‌ சில்மை பொருந்தி விவ 
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காரங்களை நிர்வகித்து வந்தார்‌, 
்‌ அவர்‌ . பெருமாள்‌மீது 'கவித்வங்களை வெகுவாகப்‌. பர்டிக்‌ 
கொண்டு அனந்தித்திருப்பர்‌. . அர்ஜனா்கள்‌ சிலரக்‌ கவித்வத்திற்‌ 
குக்‌ குறைவுசொல்லி நிந்திப்பார்கள்‌, அவர்களெப்படி. சொல்‌ 
லினும்‌ மன திற்‌ குறையெண்ணாமல்‌ பகவானைக்‌ கவிகளாற்‌ ரோக 
இரஞ்‌-செய்‌அக்கொண்டிருப்பர்‌, சாதுபுருஷ சொருவர்‌ கூர்மன்‌ 
மோஹனரைச்‌ சோதிக்கவேண்டுமென்ற மாதவப்பெருமாள்‌ சன்‌ 
னிதிக்குமுன்‌ தான்‌ நின்றிருக்க அந்த பக்தரான சூர்மன்மோஹ 
னர்‌ பெருமாளைத்‌ தரிசிக்கச்‌ சன்னிதிக்கு வந்தார்‌, அவ்வேளையி 
லந்த சாதுபுருஷர்‌ தன்‌ பாதுகைகளை அவர்கையிற்‌ கொடுத்து 
கான்‌ மாதவரைக்‌ தரிசித்துத்‌ திரும்பிவரும்‌ வரைக்கு மிப்பாது 
கைகளைப்‌ பார்தீதுக்கொண்டிருக்கக கடலையென்றார்‌ அவரும்‌ 








பதக்‌. த ர்பார்த்‌ திரு௩ தனெல ட்‌ ட்டன 
வீட்டிற்‌ கனுப்பிவிட்டு சன்னிதிமுன்பு அவர்‌ .. நின்‌ திருக்தார்‌, 
அர்த சாது உபுதே ஷர சன்‌ னிதிக்குட்சென் று. யதனை 'செய்துக்கெட. 
ண்டு உதயமுத லிரவு காலமாகும்வரை வெகுநேரம்‌ பூஜைசெய்‌ தூ. 
_ பின்பு வெளிவரும்பொழுது பாதகைரஷூரான சூர்மனமோ ஹண 
ரைக்கண்டர்ர்‌. அப்பொழுது அந்தசா துபுருஷர்‌ வந்தபோதே 
அன்புடனவர்‌ பாதுகைகளை அவர்முன்வைத்தார்‌, “இதையந்த சா 
அபுருஷர்‌' நோக்‌ அவர்‌ தலைமேல்‌ ,தன்கையைவைத்‌ அ. “சுஜ்பவ?! ப 
,யென்றுசொல்லி யும்முடைய கவித்வத்தல்‌ நீர்‌ சாஅசேவை' செய்‌! 
பவரென்று கவிபாடினீர்‌, அத அனைவருங்காண இன்ற சத்திய 
மாயிற்று, உம்மை: பரிக்ஷிக்கும்‌ பொருட்டு நான்‌ செய்‌. வேலை 
யாகும்‌, நீர்‌ பக்தர்‌, என்னா. ஸஷமிக்கக்கடவீரென்று சவி 
லிப்போய்‌ விட்டார்‌. இவ்வார்‌ த்தைகளைக்கேட்டு. அனு தாபத்தை 
புடையவராய்‌ சமுசாரதரணமென்று. தன சம்பத்தனே,ச்தையும்‌. 
சகலகுககும்‌ பங்கிட் விட்டு உபாதியற்று வூர்ஜிதப்‌ பிரேமை 
யுடன்‌ பெருமாளைத்‌ தொழுதவர்‌, அபாரமாக 'ீஹரிறுபையு। 
மதிக்க ட” இவ்வவுணி, லதிக 2 அரனை பதன்‌ 


ரக க்‌ சரி தகம்‌ | 

சரயன நகரத்தில்‌ முராரிதாசரென்றோர்‌ பிராம்மண சிரேஷ்‌.. 
டிருந்தார்‌, அவர்பெருமாளுக்குப்‌ மய்ய பக்தராகிப்‌ பெ 
ருஸைபொருந்தி ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்‌ த்தியை பூஜித்‌தம்‌ கீரி த அம்‌. 
ஹர! குணாலூவாதம்‌. பண்ணியும்‌ . சந்தோஷத்தை யடைந்துச்‌. 
சொக்கியிருப்பார்‌, ஹரிதாசர்கள்மீது. அபாரமான பக்தியைச்‌ 
செலுத்துவர்‌, . அவர்களைக்கண்டால்‌ சனேகத்துட னுபசரித்து. 
அவர்கள்‌ திருவடிகளை ஜலத்தாற்‌ கழுவி அத்திர்த்தத்தைதான்‌. 
இனமு மருந்தி, பின்பு அவர்களுக்குப்‌ பணியாரங்களுடன்‌ போஜ 
னமளித்துச்‌ சத்கரித்து அவர்களை விஷ்ணுரூபிக ளென்றெண்‌ 
ணி விகிசபூஜைகளைச்‌ செய்து அச்செய்கைக ளனை த்தை கயல்‌ இரு. 
ஷ்ணார்ப்பண. மென்ன . நியமந்தப்பாமல்‌ கிறைவேதற்றி வருவர்‌. 
இவருடைய ஈல்லொழுக்க கை பதிம்‌ கட இதரர்‌ - ளடக்‌ 












படட ஆனர்‌ ற தனர்‌ 
“i ஆ ட்ப + 
RSS ற பக்ஷ. கடன்‌ அவை கலக்‌ தட்ட 
ப 


TTT 


ர) | ணி i || | 
4 ள்‌ ட்‌. xt | 
EAP IAN ; 

ள்‌ அகவ வாளா மாவைக்‌ 21. 


ல்‌ 2] = “YE £ அ இ 
தல்‌ (17 68021 விட 7 
௧௯% வா = A. ந ர்‌ 
பம்‌ ஷ்‌) - | ௯. 
ன்‌ வ டடக்‌ ச 


ன ல்‌ - - ்‌ 
சப்பு த க்‌ ப த்‌, ce த டை 
க Ry ஆ py Sr 
11-7 ககா சு 91 அ 
க நிணம்‌ 1 கலைய அங்கக்‌ 
உ ஆதி 2 ்‌ ௩ - த 2 
ப 





391244 றில்‌ 









றுடைய சன்‌. பண்டுவம்‌ பயவா வல்கள்‌ நருஷ்ணபூலைக்‌ 





கு வேண்டிய சாமக்கிரிகைகளைக்‌ குறைவின்றிக்‌ கொடுத்துக்‌ கொ 
ண்டு வருவார்கள்‌, முராரிதாசரும்‌ ஹரிகருஷ்‌ணாவெளும்‌ நாமஸ்‌ 
மரண னை மறவாம லெப்பொழுதுஞ்‌ செய்‌ அவருவார்‌. | 

விட்ட சல மிவவண்ணமாகக்‌ கழிய ஒருநாள்‌ சில பாகவதர்கள்‌ 
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நம்‌ 
பிசி 11 


முராரிதாசரிடம்‌ வந்தார்கள்‌, அவர்களைச்‌ சன்மானித்து உட்கார 
'வாசனங்களளித்துத்‌ தன்‌ ஹஷெர்களை நோக்கி நீங்கள்‌ பாகவதர்க 
ளுடைய பாதங்களைக்‌ கழுவி தீர்த்தத்தைக்‌ கொண்வோருங்கள்‌ 
என்ன அன்றையதினங்‌ கட்டனை யிட்டார்‌, அவர்க ளப்படியே 
'சாஅக்களூடைய சமணங்களை ஓர்‌ பாத்திரத்தில்‌ ஜலத்தாற்‌ கழுவி 
வருங்கால்‌ ஒருவருடைய பாதம்‌ வெடிப்புற்றிருக்க அதனைக்‌ கழுவ 
ச்சக்காமல்‌ மற்றவைகளைக்கழுவி பாத்திரத்தில்‌ ஜலத்தை யெடுத்‌ 
அவர்‌ ஆசாரியரிடம்‌ வைத்தனர்‌, அந்தத்‌ தீர்த்தத்தை அவர்‌ உட்‌. 
கொள்ள அது உருசியாயிராமல்‌. சப்பிட்டிருக்க சீஷர்களை யழை 
'த்து சரண தீர்த்தம்‌ ருசியற்றிருப்பதற்கு காரணமென்ன ? கழுவி 

'னவர்கள்‌ கபடபுத்தியுட னிருந்தாற்போற்‌. காண்கிறது, உண்மை 
யை யுசையுங்களென்று வினவியமாத்திரத்தில்‌ அவர்கள்‌ பய 
முற்று ஓாசாதுவின்‌ வெடிப்புள்ள பாதத்தைவிட்டு மற்றதைக்‌ 
கழுவினோமென்ன முராரிதாச ரிதைக்கேட்டவுடன்‌ அர்த சாதுவி 
னிடம்வர்‌அ அவா சரணங்களைப்‌ பிரீதியுடன்‌ கழுவி அவைகளை தீ 
ட்‌ சன்னிருதய தீதி லிருத்திக்கொண்டுப்‌ பிரீதியுட னந்த நீார்ததது 
தை யருந்தி இப்பொழுது அது மதுரச்சுவை யளித்ததென் அச்‌ 
சொல்லி மகிழ்ந்திரந்தனர்‌, அவ்விடத்திலுள்ள பாகவதர்க ளனை 





வரு மாச்சரியப்பட்டு முராரிதாசருடைய முக்கியபாவ மெவரு 
மறியார்‌, புராரியான சாம்பமார்‌ கத்தியே இராமகாம மகிமையைப்‌ 
பூர்த்தியாக யறிவதுபோல மூராரிதாச ரொருவரே சாதுக்க 
ஞூடைய பாததீர்த்த மகிமையை அறிபவராவார்‌. பாததீர்த்த 
ருசியைக்‌ காண்பவராகலாலும்‌ பக்தர்களுடைய ரசிகரான தாலும்‌ 









ரசிகமுராரி என்று அவருக்குப்‌ பேரிட்டு வுலகெங்னாம்‌ பிரரித்தப்‌ 

தெதிச்‌ சென்றார்கள்‌, 

முராரி தாசருக்கு ஆசாரியரான தயார்ணவரென்பவர்‌ சற்று 

தீதி லோர்‌ கிராமத்தில்‌ வாசமாயிருந்தார்‌, அவர்‌ ஸ்ரீஹரி 
்‌ இலை ய விசேஷமாக உடையவராய சாந்தியும்‌ பொறுமையும்‌ 
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பிரமஞான மும்‌ பரித்தியாகக்கொண்டி.! ஓர்‌. ன்னர்‌ ம தைக்‌ 
தன்னிடம்‌ வைத்துப்‌ பூஜதித்திவருவர்‌, அவ்வூரரச. னவருடைய 
அிஷ்டைக்குச்‌ சக்தோஷித்துப்‌ பெருமாள்‌ பூஜையையும்‌, சாதக; ்‌ 
ஞடைய பூஜைகளையும்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு நான்கு ரொமங்களைஃ 
கொடுத்து விசேஷமாக வவரை மன்னித்துப்‌ பிரீதிசெய்ய, தயார்‌ 
ணவஸ்வாமி தசரதராமருடைய. தயவு தனக்குண்டாயித்றென்ற 
மினைத்து சியமத் துடன்‌ பூஜைகளை கிதமுஞ்செய்‌ துவருவார்‌. இப்‌ 
படி வெகுகாலம்‌ நடந்‌ துவ.ர ஒரு துஷ்டன்‌ திரவிய த்தைக்‌ கொடுத்‌ 
அத்‌ தேசத்தை இஜூரா (குத்தகை) எடுத்தான்‌. அவன்‌ தயார்ண 
வருடைய கிராமங்களை ஜப்திசெய்தான்‌.  அவவூரா செவ்வளவு 
சொல்லிய தயையடையவகைவில்லை. இதைக்கண்டு தயார்ண 
வர்‌ முராரிதாசரைக்‌ தன்னிடஞு உக்கிரத்தில்‌ வரும்படி ஒரு கிருப 
மெழுதி யோர்‌ மனிசனிடங்‌ கொடுத்து விரைந்துசென்று அவரி 
டங்‌ கொடுக்கச்சொன்னார்‌, அம்மனித னதி €க்கரமாகவந்து முசா 
ரிகாசர்‌ சாப்பிடும்‌ சமயத்திற்‌ சட்டைக்‌ கொடுத்தான்‌. அத 
னைத்திறந்துப்‌ பார்த்தவுடன்‌ மடித்தணியோ டெழுந்திருந்து ஸம்‌. 
யலம்பாமல்‌ ஆசாரியரிருக்குவ்‌ இராமத்திற்குச்‌ சென்று உடனே 
குருவினுடைய வீட்டிற்‌ பிரவேசித்து ௮வரைக்கண்டுக்‌ தெண்டண்‌ 
சமாப்பிக்துகிம்ச, கை எச்சிலாக யிருப்பதைக்கண்டு ஆசாரியர்‌ 
காரணத்தை விசாரிக்க, ஸ்வாமி / சாப்பிடுஞ்‌ சமயத தில்‌ தேவர்‌ 
ராக்கனைப்பத்திரம்‌ வர்தது அப்பொழுதிருந்த விதமாகவே வம்‌ 
கேன்‌, அடியேன்‌ செய்யவேண்டும்‌ வேலையைச்‌ சொல்லியருள 
வேண்டுமென்றார்‌. ஆசாரிய ரிகைக்கண்டு அதிகப்‌ பிரியத்தைக்‌ 
காட்டி சீஷரைக்‌ கொண்டாடி கையலம்பச்செய்து கருணித்து 
சொல்லக தொடங்கினார்‌. துஷ்டனொருவன்வக்து தேசகுத்தகை 
யைக்‌ கொண்டு கிராமங்களைக்‌ தன்வசம்‌ பண்ணிக்கொண்டதால்‌ 
ஹரியாராதனைக்கு : ஆடங்கமாயிற்று, சியாயங்களை யெத்தளைக்‌ 
சொலவினு மவன்‌ கேட்கவில்லை, நீ ஸ்ரீகிருஷ்ண நாமத்தைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு அவனிடஞ்‌ சென்று அந்தக்‌ இராமங்களைய 
பெருமாள்‌ பூஜைக்காகத்‌ திரும்பி அவனிடமிருந்து த 
கொண்டு சரிப்படத்துமென்று சொன்னார்‌, | 
அப்பெசமுது ஆசாரியருடைய வாக்ளையைச்‌ ர ாக்்‌ 
ண்ட மூராரிதாச ரந்த ஜிலேதாரனிருந்‌த வருத்திக்‌ ௮. 94 


......... சூர்மனமோஹ்னர்‌ சரித்திரம்‌, 










விடுஇிலிட்டி லிறங்கு அவ்கிடத்திற்‌ லெ சஜ்தனர்களைச்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டி ஐயா | பெருமாள்‌ கைங்கரியத்திற்காசக்‌ கொடுத்த ரொ 
மங்கை ஜில்லேதாரன்‌ கைக்கொண்டான்‌ , அவனிடம்‌ போவோ 
மென்று கூறவே அவர்கள்‌ நாங்களே போய்ச்‌ சொல்லுவோம்‌, 
ஆனால்‌ அவன்‌ விஷ்ணுதுரோூயோ யிருப்பதால்‌ அவ்‌ விஷயமா 
ன வார்த்தைகளைக்‌ கேளான்‌, அதிக கஷ்டமாகுமென் று வருத்த 
முற்‌ அரைத்தன ராதலின்‌ முராரிதாச ரய்யமுற்றிருக்தார்‌; சிலர்‌ 
ஜில்லேதாரரிடஞ்‌ சென்று ஐபா ! தயார்ணவ ஸ்வாமி சஷா்‌ முரா 
ரிதாசரென்பவ சதிசமர்த்தர்‌, ஆசாரியருடைய சரொமங்களனை தீ 
தையுமவர்‌ கைக்கொள்ளுவார்‌, ஜனங்களை மோ ஹிக்கச்‌ செயும்‌ 
தன்னமயை யுடையவர்‌, அவரிவவிடம்‌ வந்‌ திருக்கிறார்‌, ஹரிநாம்‌ 
த்தை விசேஷமாகச்‌ சொல்லுவாரென்றுரைக்க, ஜில்லேதார்‌ கே 
ட்‌ யானையோட்டும்‌ மாவிட்டிக்காரனை யழைத்து ௮வனிடஞ்‌ 
சொல்லுவான்‌. . *செவகஜனங்களுடனும்‌ மதயானையோடுஞ்செ. 
ன்று முராரிதாசரை யானையால்‌ மிதித்‌ அவிடும்படிச்செய்யக்‌ கட 
வாய்‌, அப்படி மீ செய்வாயாயின்‌ தன த்தை வெகுவாகக்‌ கொடுப்‌ 
பேன்‌'' என்றான்‌ அதைக்கேட்டு மாவுத்தன்‌ மத்தகஜத்தை மார்க 
கத்தில்‌ ஈநடப்பித்துக்கொண்டு போகுமளவில்‌ முராரிதாசரும்‌ தன்‌ 
னுடைய சீஷர்களை யமைக்துக்கொண்டு பெருமாளைப்‌ பஜித்‌து 
எதிரில்‌ ஜில்லேதார்‌ வீட்டுக்கு நடந்துக்கொண்டிருக் கார்‌, ஹரி 
ஒர்த்தனையைக்கேட்கப்‌ புசஜனங்களனைவரும்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடி 
யிருந்தார்கள்‌, முராரிதாச ரவவேளையில்‌ ஓ முகுந்தா ! கேசவா! 
மாதவா ! "கிருஷ்ணா ! மோஹன ரங்காவென்று ஆனச்சமாக 
 ஹரிகுணானு வாதத்துடன்‌ சென்றனர்‌. மத்தகஜமும்‌ முராரிதாச 
ருக்‌ கெதிசாக வர்‌அக்கொண்டிருர்கது, அவ்வேளையில்‌ முராரி 
தாசரருடி லொருவன்வர்‌ அ ஜில்லேதார னும்மைக்‌ கொல்வதற்கு 
யானையை அனுப்பினான்‌ பாருமென்ன இரகசியமாகச்‌ சொன்‌ 
னான்‌. அதனைக்கேட்டும்‌ முராரிதாச ரதற்கெதிரே சென்றனர்‌. 
- ஷனைவரு மாசாரியரை நோக்கி ஸ்வாமி! யானை நம்மைக்‌ கொ 
ல்வதற்கு வருகின்ற அ, நாங்க ளோடிப்போவோமென்‌ அ சொல்ல 
ஆசாரிய ரவர்களைநோக்கி குருபதேச த்தைச்‌ கைக்கொண்டும்‌ நீல்‌ 
கள்‌ தேஹங்கள்‌ மீது அசையைவைத்துக்கொண்டு ஓடிப்போகயத்‌ 


ட்‌, 


ர்‌ சனிக்ிதிர்சள்‌ கழுத இற்கட்டியிருக்குங்‌ குருசூத்திரங்களைல்‌ கழற்றி 
தட. ப்‌ 1 றது இத ்‌ ல்‌ 





ணக ராரா எ பகதமாரலா வசனம்‌ 00 வக்‌ த 
விட்டுப்‌ போகலாமென்‌ அ கூறினார்‌. அவர்களு ம்ப்படியே செய்ய, 
முராரி யவர்களைக்கண்டு உங்களுடைய சம்பந்த மெனக்கு விட்டுப்‌. 
போயிற்று, நீங்கள்‌ போகலாமென்று சொல்ல, அவர்களும்‌ பின்‌. 
லுக்குச்‌ சென்றேடீனார்கள்‌. அப்பொழுது தடம்‌ ரொரு! 
வசே யானைச்ரு எதிரே நடக்து சர்வதீதிலும்‌ ஸ்ரீயப்பதியான சா 
வேஸ்வரரே யிருப்பர்‌, அவரே யாவற்றையும்‌ நிரவகப்பரென்று 
சித்தத்தை அவரிடஞ்‌ சேர்த்துச்‌ சென்றார்‌, மதயானை நேராக. 
முராரிதாசரிடம்‌ வந்து தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்தது, அப்பொழுது 
அவரந்த யானைக்கழுத்திற்‌ றனது சஷர்களுடைய அளசிமாலை 
களைப்‌ போட்டு அதற்குத்‌ தாரக மந்திரத்தை யுபதேசித்தார்‌. 
அவ்வானைககிருக்‌ த குரூரகுணங்க எனைதஅம்போய்‌ மதமுமடங்கி 
அ௮ன்னாட்டொடங்கி சத்வகுணத்தை யுடையதாய்ச்‌ சாதுமார்க்‌. 
கத்தில்‌ நின்றது. அவ்விடதீதிய ஜனங்களனைவரும்‌ ஆச்சரியமடை : 
ந்தனர்‌, சேவகர்கள்‌ ஜில்லேதாரனிடஞ்‌ சென்று மதகஜத்தை 
முராரிதாசரிடங்‌ கொண்டுபோனவளவி லஅ அவர்‌ தஇருவடிகளுக்‌, 
கு ஈமஸ்சரித்து நின்‌ றதென்றார்கள்‌, இதைக்கேட்டு ஜில்லேதாசன்‌ ' 
இடுக்கிட்டு பயமுடையவனாகி முராரி சாசரிடம்‌ உடனேவர்து தெ 
ண்டன்‌ சமர்ப்பித்து அறியாமற்‌ பிழைசெய்தேன்‌. பதிதனாவேன்‌.. 
அஷமிக்கக்கடவீர்‌, நீர்‌ ்ரீஹரிபக்தர்‌ உமக்கு வேண்டுவதைக கெ 
ள்ஞமென்ன முராரிதாச ரவனைகோக்கி பகவத்கைங்கரிய நிமித்தம்‌. 
தயார்ணவர்‌ வசமிருக்குங்‌ கிராமங்கள்‌ எப்பொழுதும்போ லவருக்‌ 
காக ஏற்படுத்த வேண்டுமென்று கேட்க. அப்படியேயென்று ஆசா 
ரியன்‌ பேர்மெல்‌ உடனே சனனஅ (பட்டா) எழுதி மூராரிதாச. 
ரிடங்‌ கொடுத்து சன்மானித்‌ தனுப்பினான்‌, அவரும்‌ தயார்ணவ. 
ரிடம்வம்‌து தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து அப்பத்திரத்தைக கொடுக்க. 
ஆசாரியர்‌ பரமானந்தமடைக்தார்‌, ' od 

அமற்தயானை முராரிகாசரை விடாமற்‌ பின்தொடர்ந்து எப்ப 
வும்‌ கிருஷ்ண இர் த தனையைக்‌ குறிப்புடன்‌ கேட்டுக்கொண்டும்‌ விடி. 
யற்காலத்தி! வரண்ணியத்திற்குச்‌ சென்று விறகு முதலானவை! 
களைக்‌ கொண்வெந்து கொடுத்‌ தக்கொண்டும்‌, பக்தஜனங்களிடம்‌ 
ப்ேோமை செய்தக்கொண்டுமிருக்கும்‌, பின்னும்‌ படர்‌ சை 
புடையகாய்க்‌ தன்சக்‌ இக்கேற்கச்‌ சாதுக்கள்‌ விஷயத்தில்‌ சேவை 


சளைச்செய்யும்‌, வெகுநா ளிவ்விதமாக நடக்துவச லு பக்த. 
இதி 





பூம்‌ சப பதுத்தவு ம்‌ 
சூர்மன்மோஹனா . சரித, 





ஜன சமூகத்தரனேவரு மொருங்கச்சேர்க்கு பஜனைசெய்துக்கொ 
ண்டு யா,தீதிரையாகச்‌. சென்றார்கள்‌, இர்தயானையு மவர்களுடைய 
। வஸ்துக்களனைத்தையுஞ்‌ சுமர்துக்கொண்டு அவர்கள்‌ கூடவே செ 
ன்றது, திருடர்கள்‌ பாதையில்வந்தர லவர்களைத்‌ துரத்தியோட்‌ 
டும்‌. எவசேனுந்‌ துளசிமாலையும்‌ ஊர்த்வ புண்டாமும்‌ தரித்து இரா 
மநாமத்தை ஜபித்துக்கொண்டிருக்கால்‌ அவரைக்‌ கருணையுடன்‌ 
தரிசித்துச்‌ சேவைசெய்யும்‌ அக்குறிக ளில்லாதாரை கிஷே.இக்‌ 
கும்‌. இவ்விதமாக அந்தச்சாதுக்கள்‌ யானயுடன்‌ குருக்ஷேத்திச 
மணுகினார்கள்‌, 
குருக்ஷேத்திரப்‌. பிரதேசத்தில்‌ அருணாவதியென மோர்‌ ௩க 
ரில்‌ அச்சா அக்க ளிரங்கியிருந்தார்கள்‌. அவவிடத்சில அர்ஜனனான 
அலுக்க னரசு புரிக்திருந்தான்‌, சிலர்‌ அவணிடஞ்சென்று ஹரி 
தாஸர்க ளோர்‌ யானையுட னிவ்வூருக்கு வந்திருக்கிறார்கள்‌ ௮ 
சாதுக்களை சத்கரிக்குமென்௮ சொல்ல அவவரச னர்தயானேயைத்‌ 
தான்‌ கைக்கொள்ள விருப்பங்கொண்டு துலுக்கச்‌ சிபாயிகளை 
யனுப்பினான்‌. அவர்களவந்து அக்த சா அக்களை க்கண்டு யானையை 
| அரசன்‌ கைக்கொள்ள விரும்புகிறான்‌, அதனைத்‌ தரக்கடவீரென்‌ 
ன, சாதுக்க ளச்க்பொயிகளை நொக்கி அந்தயானை அபக்தரை மன்‌ 
னிக்காகு, எங்களுடைய சேவையி லீபெட்டிருப்பதால்‌ எப்‌ 
படி எங்களைவிட்டுப்‌ பிரியுமென்றார்கள்‌. இதைக்கேட்டு அச்சேவ 
க ர்க ளரசனுக்குச்‌ சங்கதியைத்‌ தெரிவிக்க, ௮வன்‌ மாவுத்தனை 
யழைத்து நீ கபடவேஷங்கொண்டு அந்த கஜத்தை யெப்படியாயி 
அங்‌ கைப்பற்றி வாவேண்டும்‌ என்றுக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அப்‌ 
பொழுதர்‌க மாவுகீதன்‌ அள சிமால்யைப் பூண்டு ஊர்த்வ புண்டா 
அதைத்‌ தரித்து ஹரிராமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு அந்த யானை 
யினிடம்வர அது இவணிடத்தில்‌ சனேகத்தைக்‌ காண்பித்தது, 
உடனே அவன்‌ அதன்கண்டத்தின்மீ அட்கார்க்து அரசனிடங்‌ கொ 
ண்டிவந்தான்‌, . அத தன்மன தில்‌ இது .கப்டவிருத்தியென்‌ றறிக 
அம்‌ அம்மாவுத்தன்‌ ஸ்ரீஹரிநாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்த 
இடல்‌ அவனுக்குக்‌ கெடுதலைச்செய்யக கோராமல்‌ பிரபலமான: 
சா அக்களுடைய சேவையை யிழந்தது, ௮ ஓர்‌ கொம்பிற கட்‌ 
ப்ப்பட்டாலும்‌ கோபமில்லாமல்‌ ஓர்‌ வார ம்வரைக்கு மவ்விடமிருக்‌ 
க்கொண்டு ஏழாநாள்‌ மாவுத்தனதனை கங்கைக்குக்‌ கொண்டுவர 


“எ 
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பகதமால வசனம்‌, 1 ர 





அது தான்‌ £ர்தப்பியிருப்பது சரியல்லவென்று ஸ்ரீஹரிராமத்தைச்‌ 
இிக்‌இத்‌. துக்கொண்டு அக்கங்கையில்முழ்ப்‌ பிராணளைகிட்டு வைகு 
ண்டத்தையடைர்தது, ௮௮ மிருகமாயிருந்தும்‌ சாது சாங்க த்தியத்‌ 
தால்‌ இதற்கா உரத்‌ யடைர்தது, விவேகத்துடன்‌ கூடின மணி! 
தர்கள்‌ சாதுசங்கஞ்‌ செய்து சதாசாரத்தை யுடையவர்களானால்‌' 
பெரும்பதத்தை யடையலாமென்று பெரியோர்‌ கூறுவர்‌, 






க்க 


மீராபாயி சரித்திரம்‌. 

உதாபுர மென்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ இராணனென்றோ ரர 
சன்‌ இசாஜ்ப பரிபாலனஞ்‌ செய்துக்கொண்டு விஷ்ணு பக்‌ தனாகிச்‌ 
சாதுக்களுக்கு வஸ்‌ திரான்னங்களை க கொடுத்த ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்த்‌ 
தியைப்‌ பூஜைசெய்துக்கொண்டு மகா £ர்த்திமானாக விருந்தான்‌. 
அவன்‌ நித்திய திருவாசாதனையாக ஸ்ரகோபாலதர்‌தீதியை வைத்‌ 
துப்‌ பிரீதிபுடன்‌ தினமும்‌ சோடசோபசார பூஜைகளைச்செய்து. 
சரச பதார தீதங்களு மன்னமும்‌ அற்பணஞ்செய்து. பின்பு தான்‌. 
புசிப்பான்‌, இர்தநிஷ்டையுடன்‌ வெகுமாள்‌ பெருமாளைக்‌ தொழு 
அக்கொண்டுவர, அவனுக்கு ஓர்‌ கன்னிகாரத்தினம்‌ பிறந்தாள்‌.. 
பன்னிரண்டு நாள்‌ கழிந்தபிறகு தாய்தர்தைக ளிருவரு மச்ச௯ 
வைப்‌ பெருமாள்‌ சனனிதியில்வைத்து மீராபாயி என்னு நாமகர 
ணஞ்‌ செய்தார்கள்‌, அப்பெண்‌ வளர்ந்து நாளுக்குகாள்‌ - பெரியவ 
ளாகி வெகு சுந்தரரூபத்தகை யுடையவளானாள்‌, அரச னனுதி 
னமும்‌ திருவாராகனை தான்‌ செய்யும்போது குமாரத்தியையும்‌ 
கூடவைகத்துக்கொண்டிருப்பன்‌, அந்த ஸ்ரீகிருஷ்ண விக்ரெகமு. 
மதி சுர தரமாகவிருர்தது. இரீடமும்‌, கெளஸ்‌ அவமணியும்‌, கடக 
. கங்கணங்களும்‌, கேயூரமும்‌, வனமாலையும்‌, வைஜயர்தியும்‌, பீதாம்‌ 
பாரமும்‌. அவவிக்கிரகத்திற்குத்‌ தரிக்கச்செய்ததால்‌ அதிக லாவ 
ண்ணியத்‌தஅடன்‌ ஸ்ரீஹரி தரிசனம்‌ தந்தருளுவர்‌, அரசன்‌ குமார 
ததியான மீராபாயி, அம்மூர்த்தி அழி லாழங்கால்பட்டவளாகி 
அவள்‌ மனது அவரழ்கரல்‌ கவரப்பட்ட தினால்‌. மிரீதியடைக்த,காகி 
அர்த ஹரிவிக்ரெக சத்தை த்‌ தவிர வேறோர்‌ பாத்தாவை விரும்பே 
னென்று கண்ணோக்க மவரிடத்தே வைத்துச்‌ ஸ்‌ ப 
டிருப்பன்‌, 


தட 





டம்‌ . ஒருநா ன்வ்வரசன்‌ கன்‌ ்ாயாளிடல்‌ வந்து தமது குமாரத்‌ 
இக்கு விவாக மமையும்‌ வயஅ வந்ததே! அவளுக்கணையான புரு 
கனை த்‌ தேடவேண்டுமே என்முன்‌, இகைக்கேட்டு மீராபாயி தகப்‌ 
பனைநோக்டுச்‌ சொல்லுவாள்‌, நான்‌ புருஷனை விசாரித்துக்‌ கொ 
ண்டேன்‌. அவர்‌ யாரென்றால்‌ எந்த தெய்வத்தை நீரனுதினமூ 
மாரா திக்கன்றிரோ அவர்தா .னெனக்குப்‌ பர்த்தாவாவார்‌, வே 
ரோர்‌ புருஷனை இவ்வுலகில்‌ நான்‌ இச்சியேன்‌,”ஆன தா லென்மீது 
கருணைவைத்துக்‌ கமலேசரான சண்ணபிரானுக்கு என்னை அற்‌ 
பணை செய்யுமென்‌ அ புகல, அரசன்‌ இதைக்கேட்டு குமராத தியை 
சொக்கி இந்த கலியுகத்தில்‌ பெருமாள்‌ பெளத்தரூபத்தை வகித்‌ 
இருக்கிறுர்‌, ௮௫ ஜீவரகிகமான சிலாமூர்த்தியாயிற்றே ! நீ சங்கதி 
யறியாமல்‌ அதனிடம்‌ பிரியம்‌ வைப்பது சுககரமாகா தென்றான்‌, 
மீராபாயி அதைக்கேட்டு ஓ பிதாவே ! கிருஷ்ணனைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வரர்‌ கெய்வ முலகிலில்லை, இந்த புண்டர்காக்ஷனையே யென்‌ 
மனது நாடியிருக்கன்ற அ, பிசம்மாவுக்கு த்‌ தகப்பனாக பிரகிரு 
திக்குப்‌ பரனாகி ப. ரம மூர்த்தியா லெப்பவும்‌ ஜபிக்கப்பட்டவ 
னாகி பராத்பானாகியிருப்பன்‌. இவ்‌ வண்ணமானவன்‌ பாஷு.சணமெ 
ன்அ சொல்வது பிசகாகும்‌, பிரஹலாதன்‌, பகவானுக்குச்‌ சேகூத்‌ 
வத்தை யடைந்‌இருக்ததால்‌ பெருமாள்‌, கம்ப த்தினின்றஅ வெளி 
யாக பக்தனைக்‌ காப்பாற்றினார்‌, இந்த கலியுகத்தில்‌ பக்தஜனங்‌ 
களுக்காகப்‌ பெருமாள்‌ அவாரகையி விருந்து டாகூருக்குச்‌ சென்‌ 
ரூர்‌. நாமதேவருடைய அபார பக்தியைப்பார்த்துப்‌ பண்டசிபுரி 
யில்‌ பெருமா ளவருடன்‌ பக்ஷித்தார்‌, பகதஜனங்களூடைய சுத்த 
பாவமே பகவத்‌ ரூபமாகும்‌. ஆசக்தியுட னவனைப்‌ பாடிக்கொண் 
டிருந்தால்‌ . ஹரிசாவேசுவான்‌ .பிரசன்னமாவான்‌., கலியுகத்திற்‌ 
கிருஷ்ணபக்தியை கைக்கொள்ளாதக ஜனங்களுக்கு ஸ்ரீஹரி தெரிய 
வொண்ணாமல்‌ மெளனத்தை வஃ&த்திருப்பார, அனன்னிய பக்தி 
யோடும்‌ கூடினவர்களிடத்தில்‌ ஹரிகோவிந்தன்‌ வார்த்கையாடிக்‌ , 
கொண்டிருப்பர்‌, ஆனதைப்பற்றி என்‌ விண்ணப்பத்திற்‌ ணெங்கி 
என்னை அந்த கஞ்சாக்ஷனுக்‌ கற்பணைசெய்யக்‌ கடவீரென்றாள, 
இதைக்கேட்டு தகப்பனாச்சரியப்பட்டு மாஅ த்தரமொன்னறுஞ்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌. இவளுக் கிவ்விதமான ஞான மெப்படி வந்ததென்று மனதி 
ஆய்‌ வு அந்தக்‌ கோபால மூர்த்தியை அவளுக்குக்‌ கொடுத்து, 


இனக ராரா ர பத கவல்‌ ககக வடம ததை. தது 
உன்‌ ஸிருப்பிடமான அந்தப்புரத்திற்குச்‌ கொண்டோம்‌ த்‌ 
பூஜைகளைச்செய்து வருவாயென்றான்‌. ட 
மீராபாயி வெகு சந்தோஷத்துட னம்கூர்த்தியைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்று அதனை யோர்‌ சிறு விட்ட 
லமைதக்௫.க்‌ தான்‌ ஸ்மானஞ்செய்து நியதமான ஹரிகாமஸ்மரணை 
யைச்செய்து வீணையைக்‌ கைக்கெரண்டு ஹரிபிரீதியாகப்‌ பாடிடி 
பெருமாள்‌ மூர்த்திக்குப்‌ பூஜைகளைச்செய்ய வாரம்பிக த சுகந்த 
தைலமிட்டு சுஜெலத்தாலும்‌ பஞ்சாமிருகக்காலும்‌ சுக்கோதகத்‌ 
தாலும்‌ ஸ்சானஞ்‌ செய்வித்து வஸ்திரத்தால்‌ துடைத்துப்‌ பட்டு 
வஸ்‌ திர க்கைக்கட்டி கிரீட குண்டல கடக கங்கண கேயூரங்களூடன்‌ 
சரணங்களிற்‌ சிலங்கைகளும்‌ கைமோ திரமும்கெளஸ்‌ அவ மாலையும்‌ 
அரைஞாண்‌ கயிறு முதலானவைகளை அணையச்செய்து நெற்றி. 
யிற்‌ கஸ்தூரி திலகமிட்டு இளந்துளசுி மாலையைக்கட்டி கழுத்திற்‌ 
போட்டு அலங்கரிக்க, சியாமள வர்ணத்துடன்‌ கிருஷ்ண மூர்த்தி 
சுந்தரமாகச்‌ சேவை சாதிப்பார்‌. பின்பு தசாங்கதூபத்தை யற்பித்து 
பக்வான்‌னங்களை விசேஷமாகச்‌ செய்வித்து பெருமாள்‌ முன்வை. 
த்து மங்கள ஹாரதியைக்கொடுத்து ஸ்ரீஹரி ! கோவிந்தா ! வென்‌ 
அ சொல்லி ஈமஸ்கரிப்பாள்‌, பின்பு பாகவதர்களை யழறைத அ அன்‌ 
புட னராதித்து அவர்கள்‌ போஜனஞ்‌ செய்தபிறகு தான்‌ புசிப்‌. 
பாள்‌ மூன்றாஞ்‌ சாமத்தில்‌ சாதுக்கள்‌ கிருஷ்ணனுடைய கலி 
யாண குணங்களைப்‌ புகழ்ந்து பாகவத புராணத்தைச்‌ சொல்லக்‌ ' 
கேட்பாள்‌. 
சரதுக்கள்‌ ஆசையை விட்டிருப்பதால்‌ வைராக்கிய க்தைக்‌. 
காண்பித்து ஹரியை யறிவது ஆக்மலாபமென்‌ நுரைத்து, தங்கள்‌ 
தரிசனாதிகளால்‌ பூமியைப்‌ பவித்திரஞ்செய்து பண்டிதரும்‌ பா. 
மரர்களுமான சகலருக்கும்‌ பிரிய முடையவர்களாகி விஷ்ணு கதை 
களைச்‌ சாதுக்களிற்‌ லர்‌ சொல்லுவதும்‌ சிலர்‌ கேட்பதுமாக அல்‌. 
விடம்வந்திருப்பார்கள்‌, மீராபாயி நாம ஸ்மரணையை இடை. 
விடாஅ செய்து வருவாள்‌, அனேகமான சுகுணங்களை மீராபாயி 
பூஷ்ணமாக வுடையவளாட, கவித்வங்களைப்‌ - பெருமாள்மீஅ 
பாடிக்கொண்டு வருவள்‌, பாகவதர்களும்‌ பகவத்‌ ச்ன்னிதிமுன்‌ 
பாடிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. இதற்குத்‌ குத்‌ ண்‌ 
ய்னைத்து மரச னளித்துவருவான்‌. 





'மீராபாயி சரிததிரம, 





த்‌ இவ்விதமாக மீராபாயி காலத்தைக்‌ கழித்துக்கொண்டு வம 
 அஷ்டரான சில மனித ரிதைக்கண்டு பொழாமையற்று அரசனுடை 
ய பெயரை யவன்‌ குமா ரதீதியே கெடுககறாளென்றும்‌ பைரரகிக 
ஞ.ட னாடுவஅம்‌ பாவெ௯மா யிருக்கறாளென்றும்‌ சுக்தாமான சரீ 
சத்தை யுடைய பெண்‌, களங்க ததை யடையலுற்றுளென்றும்‌, அர 
சன்‌, தனது மிஜபுத்திரி அர்வழியிலிருக்க இதரஜனங்களை த்‌ தண்‌ 
 டிக்கிறுானென்றும்‌, அவளைத்‌ தண்டிக்கிற தில்லை யென்றும்‌ பலவா 
ரேக ஜனங்கள்‌ பேசினார்கள்‌. அவ்வார்‌ த்தைகளை யரசன்கேட்டுக்‌ 
கோபங்கொண்டு மனைவியைப்பார்த்‌து புரஜனங்கள்‌ கமது புத்திரி 
மைவெகுவாக இக இக்கிரார்கள்‌, சரியானவயதில்‌ புத்திரி விவாகஞ்‌ 
செய்துக்கொள்ள வேண்டுமென்றும்‌ இதை மீராபாயிக்‌ கறிவித்து 
அவளிஷ்டத்தைத்‌ தெரியப்படுத்து ம்படியும்‌ சொன்னான்‌. இராஜன்‌ 
மனைவி இராஜாக்கனையை மீராபாயிக்‌ கறிவி த்து உன்‌ கரு த்தென்ன 
வென்ற கேட்க, மீராபாயி தாயாரை கோக்க, நான்‌ கிருஷ்ண 
னைக்‌ தவிர வேறோர்‌ புருஷனோக்‌ கோரமாட்டேன்‌. இதரஜனங்களை 
உன்னைப்போலப்‌ பாவிப்பேன்‌, கிருஷ்ணகதைகளை 8ர்தீதனஞ்செ 
ய்துக்கொண்டு நான்‌ சுகமுற்றிருக்க விஷ்ணுபக்கரும்‌ பிரம்மஞாணி 
களும்‌ வேடிக்கையுடன்‌ கேட்டுப்‌ புகழந்துக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. 
நிக இக்கும்‌ நீசஜனங்கள்‌: நரகத்தை யடைவார்கள்‌, சுக்க்யோனிகள்‌ 
சந்தோஷிப்பார்கள்‌. ஞானமெனும்‌ சஸ்திரத்கைக்‌ கைக்கொண்டு 
கனத்த பச்தியுடன்‌ வெளிப்பட்டேன்‌. மலினத்தைப்போக்கு மிரா 
மநாமத்தை மதுரமென்று கைக்கொண்டேன்‌. பயப்படவேண்டா 
மென்று சொல்லி நீ இச்சங்கதியைத்‌ தகப்பனுக்குத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
படி வேண்டினாள்‌. அவள்‌ இவ்வசனங்களைக்கேட்டு புரு நஷனிடம்‌ 
வந்து பிராணகாதரே! புத்திரிக்குப்‌ பலவாருன புத்திகளை உரைத்‌ 
 அங்கேட்கவில்லை, அவள்‌ தன்மனதையெல்லாம்‌ மாதவன்மேல்வை 
தீதிருப்பதாகச்‌ கூறினானென் அ புத்திரிவசனங்களை யறிவித்தாள்‌, 
இதைக்கேட்டு அரசன்‌ நிர்தைக்குட்பட்டிருககுங்‌ குமார த்தியை 
நீக்கி விடுவது யுக்தம்‌, அவள்‌ பிறைத்‌ திருப்ப. அ சரியல்லவென்‌ று 
'அவளைக கொல்ல விஷூ,த்தை யோர்‌ கிண்ண த்திலிட்ட வெறுப்புட 
லக நிந்தைக்குச்‌ சதியா மல்‌ |மனையாளிட.ந்தர்‌ அ, மீராபாயி க்குக்‌ 
கொடுக்கக்‌ சொல்லி யனுப்பினான்‌, மனையாள்‌ புருஷஞக்கி னை க்கு 
மாஅசொல்லாமல்‌ அதிக அக்கத்தை யடைந்து பூஜாக்கிரக.த்‌ 
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1] படத்‌, ப்‌ ச ்‌ இத்‌ 


ணரா பகதமால வசனம்‌, : ட்டது. 


ப்‌ 


தஇற்சென்று புத்திரியைப்பார்த்து நீ சாகும்பொருகன்‌ சொடிய 


விஷத்தைத்‌ தகப்பனனுப்பினான்‌, மிருதுவான உன்னுடைய சம்‌ 


தர வுருவ மெனக்குக்‌ கோரினாலுங்‌ கிடைக்குமா ! என்னு கண்‌ 






களிற்‌ ஜலம்‌ தாரை தாரையா யொழுகப்‌ பெற்றவயிறு குழம்பி. 
கலக்கமுறும்‌ தாயைக்கண்டு மீராபாயி சொல்லுவாள, இந்த நர 
தேகம்‌ கித்தியமான தல்ல, நிற்கத்‌ தகுக்ததன்று, இது. நியம 
றறிவாய்‌, சர்வேஸ்வரனான ஸ்ரீஹரி நிமிதீதியம்‌ நான்‌ தேகத்தை 
விடுவது சிலாக்யெமாகும்‌, கானற்‌ ஜலம்போலிருக்கு மிக்காயதி 
தைக்குறித்துச்‌ சிக்திப்பதஅ மென்மையன்‌ அ, மலடிமகன்‌ கலியாண. 
விக்கின த்திற்கு மிகுதியாக சோடப்பானேன்‌ ?விருஷத்திற்‌ பழம்ப 
முத்தால்‌ அப்பழம்‌ பூமிமேல்‌ விழுமாப்போல பந்தங்களனை த்‌ அம்‌ 
போகும்படி ஸ்ரீருஷ்ணனடைய பாதங்களில்‌ விழுந்தேன்‌. சுவர்‌ 
ன த்தி லிரத்தினத்தைச்‌ சேர்த்தா லலங்காரமாவதுபோல்‌ யதுகுல 
காயகனான அந்த சர்வேஸ்வச னென்னை பிரீதியட னாட்கொண் 
டான்‌. பந்தத்தைத்தரு மிர்‌ தப்‌ பிரபஞ்ச மாயைக்குப்‌ பரிதாபப்‌ 
. படவேண்டாமென்று சுத்தமனதடன்‌. சொல்லிப்‌ பெருமாளை. 
கோக்கி வந்தனஞ்செய்௫ ஓ வனமாலாதரனே ! வாரிஜா ௯£னே | 
எனக்காகத்‌ தொர்தரை யடைந்து தகப்ப னென்னைக்கொல்ல 
விஷத்தை யனுப்பினான்‌, உனது இருபையினால்‌ நான்‌ ஸ்ரீ வைகுண்‌ 
டத்தைச்‌ சேருகிறேன்‌, உன்னுடைய பூஜையையார்‌ செய்யப்‌ 
போூருர்கள்‌ ? உலகில்‌ துர்ஜனர்கள்‌ என்னுடைய பிராணனுன க்‌ 
காகப்‌ போயிற்றென்னு உன்னைச்‌ சன்மானஞ்‌ செய்யார்களே ! 
தகப்பனு முனது பூஜையைவிட்டு விட்டாரே/ஓ ஸ்ரீயப்பதி! இந்த 
சிர்தைதான்‌ யெனக்கேன்‌ ? நீ இத்ரூபன்‌ அனேக பக்தர்களுடைய 
சங்கடங்களைத்‌ தீர்த்து இரக்ஷித்தாய்‌, பிரஹலாதன்‌ முதலான 
வனேக பக்தர்களை பாலித்தருளினாய்‌, ஆலகால விஷத்தைச்‌ சாம்ப 
மூர்த்தி சாப்பிட்டு அமலமான வுனது நாமத்தைச்‌ சொல்ல சத 
ளத்தை யடைக்தார்‌, அர்தநாமமே எனக்குங்‌ இடைத்தஅு, அதுவே. 
பிராப்பியமென்று அவள்‌ அதனை ஸ்‌ திரப்படுத திக்கொண்டி ஸரீ. 
ஷ்ணமார்த்திமுன்‌ அந்து விஷக்கிண்ணத்தை வைத்துப்‌ பெருமா 
ளுக்கு ிவேதித்து போக்தா ஸ்ரீஹரியென்‌ அம்‌ இது பவசமுத்தி இரத்‌ 
கை தாண்டச்செய்யு மென்றும்‌ புகன்று சாப்பிட்டாள்‌, 


மீராபாயிக்கு ௮ர்தவிஷம்‌ அமிருத்‌ சமானமாகிருந்தல. 





அனந்தத்துடன்‌ விஸ்மிருதி யடையாமல்‌ ஹரிசன்னிதயிற்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டிருக்க, அனை வருங்கண்டு ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌, ஹரிவிக்‌ 
ரெகம்‌ மாத்திரம்‌ கருகிற ததை யடையக கண்டார்கள்‌, அரசனும்‌ 
தன்‌ மனைவியை நம்பாம லிரக௫யமாகப்‌ பூதாக்காக சமீபம்‌ மறை 


வில்‌ மின்‌ அ சகல விசித்திரத்தையும்‌ சாக்ஷியாகப்‌ பார்‌ தீதுக்கொண் 


டிருக்து ஐயோ ! கான்‌ பெருமாளுக்கு விஷத்தைப்‌ பானம்பண்ணி. 
வைத்தேனே ! என்று குமாரத்தியினிடம்வர்து அவள்‌ கால்களில்‌ 


விழுந்து நமஸ்கரிக்க, அவளும்‌ தகப்பனை யெடுத்து அவருக்குத்‌ 
தெண்டன்‌ ஸமர்ப்பித்து, ஸ்ர கிருஷ்ணனை யெனக்குக்‌ கருணையுடன்‌ 
கொடுத்த கிருபாமூர்‌ த்தி நீராயிற்றே ! யென்றுசொல்ல அரசன்‌ 


'குமாரத்தியை நோக்கி ஸ்ரீகிருஷ்ண விக்கிரகம்‌ கருமிறத்தை யுடை 
'யதாய்‌ கின்றபடியால்‌ நான்‌ கிலேசமடைகறேன்‌, அம்மூர்த்தியை 


முன்போல விருக்கச்செய்யவேண்டுமென்று வேண்ட, மீசாபாயி 
ஸ்ர கருஷ்ண மூர்‌ தீ.திமுன்‌ அஞ்ஜலி அஸ்கையாய்‌ கின்ற, ஓ ஹரி! 


.ஜகரநாதா! சிதானம்தரூபா / இந்த சுவல்ப விஷத்தா இன்‌ ரூப 


மானது பேதித்ததே ! முற்காலத்தில்‌ ' காளிங்கன்மேல்‌ நடனஞ்‌ . 


செய்தாய்‌, உன்னுடைய நாமமே விஷங்க ளெல்லாவற்றையும்‌. 


நிவா த இசெய்யுமே | இப்பொழுது என்‌ விஷயமாக அது அமிருத 
மாய்‌ விளங்னெத பிரசித்தமாயிற்றே | முற்காலத்தில்‌ பார்வதி 
நாதர்‌, விஷத்தைப்‌ பக்ஷிக்க உனத பாவன காமமன்றோ அதனை 
கிவர்த்தித்தது ! ? இன்றையதினம்‌ விஷகளங்கர்‌ தோன்றுவது விடத்‌ 
ராக விருக்கிற து, அதனா லென்மனஅ அதிக தொந்தரை யடை 


கின்றது. அல்லும்‌ பகலு மிசாம காமத்தில்‌ ரச்தியடைந்த பக்தர்‌ 









A 


களுக்கு காமமோஹங்களால்வரும்‌ பாபங்கள்‌ சொப்பன த்திலுங்‌ 


 காணப்படா, இம்தவிஷபான முனக்கென்ன செய்யும்‌ ? இவ 


விடத்திலுள்ளப்‌ பிரஜைக எனைவருக்கும்‌ கெள அகமான இர்டை 
யாகச்‌ செய்கறாயென்‌ றென்மனதி லெண்ணுகிறேன்‌, ஓ கரு 
ணா | ஜகதீசா / உன்‌ திருவுருவத்தை முன்போலவே யாவரும்‌ 


ள்‌ பார்க்க நீ திருவுள்ளம்‌ கொள்ளவேண்டுமென்ன வேண்டினாள்‌, 
பெருமா ளப்பிரார்‌ த்தனையைக்‌ கேட்டு பூர்வம்போ. வாயினார்‌: 
ஆனல்‌ கழுத்தில்‌ மாத்திரம்‌, கருநிறங்‌ காணும்படி வைத்துக்‌ 


கொண்டார்‌. இப்போதைக்கு மவ்விடம்‌ போகுஞ்‌ ஜனங்கள்‌ விக்‌ 
திற்கு ப யல ம அத்தன்‌ வருவார்கள்‌, அனந்தம்‌ 





என்னுடைய A நீ பத்ரில்‌. அஷ்டர்க்‌ ளவர்களே 
கெட்டுப்‌ போகிருர்களென்௮ சந்தோஷத்‌. துடன்‌. அவ்விடமிருந்த 







பக்‌ தஜனங்களைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு பெருமாளுடையலீலைகளை வெகு 
வாகப்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடினான்‌. மீராபாயியும்‌ கதி 
கை பிரபலப்படு5இப்‌ ஒற்‌ பரன்‌ வீற்றிருந்தான்‌. 
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கானோபாத்திரை ரித்த திரம்‌. 
பண்டரிபுரத்திற்குத்‌ தெற்குதிக்கில்‌ மங்காவேடை. யென்‌. 
றெரு கிராமமிருந்ததஅ, அவ்விடத்தில்‌ வேககளுடைய குலத்திற்‌. 
சியாமா யென்றொரு வேசி யிரறாசதாள்‌, அவள்‌ கற்பத்தில்‌ மகா. 
சுநதாமான ஓர்‌ பெண்‌ பிறந்தாள்‌, அவளுக்கு கானோபாத்திரை. 
யென்று பெயரிட்டு கணனிகரத்துடன்‌ வளர்‌ த்துவர அவளும்‌ காளு 
க்குநாள்‌ மிகுக்த ரூபவதியாகத்‌ தோன்றி அதிக லாவண்ணியத்தை. 
புடையவளாக விருந்தாள்‌; இஜ்ஜகத்தில்‌. மனித சிருஷ்டியில்‌ 
அவளிவவண்ணமான ரூபத்தை புடையவனா, மிருப்பதை தேவ. 
ஸ்திர்களேகண்டுி வெட்சப்‌ படுவார்கள்‌, சங்கத. வித்தையிலும்‌ 
நாட்டிய வித்தையிலும்‌ சிறந்தவளா யிருந்தாள்‌. . தாயார்‌ மகளைக்‌. 
கண்டு நாம்‌ ௮ரசனிடஞ்‌ சென்றா லவனலங்காரங்க ளனேகமாகக்‌. 
கொடுப்பான்‌. அவைகளை யணிம்தால்‌ வெகு சோபையாயிருக்கு 
மென்றாள்‌. இதைக்கேட்டுக்‌. குமாசத்தித்‌ தாயாரைநேோக்கி எனக 
குச்‌ சரியானபுருஷ்‌ ஸணிவ்வுலகத்திற்‌ தேடினு மகப்படான்‌, சகல, 
குணங்களிலும்‌ நிறைந்‌ திருப்பவர்‌ சர்வேஸ்வானே யென்றும்‌ கன்‌ 
வடைய நிச்சய மிதுதானென்றஞு சொல்லிக்‌ கொண்டு அவ்விடத்தி. 
லேயே யிருக்க, இதைக்கண்டு தாயார்‌ பரிதாபப்‌ பட்டுக்கொண்‌| 
டிருக்காள்‌,  இப்படியிருக்கச்‌ லெபக்தர்கள்‌ கேசவா! கருணா! 
கொவிர்தா! வென்று சொல்லிக்கொண்டு வாத்திய. கோஷங்கள்‌ 
முழங்க ஹரிகாமத்தைப்‌ பாடிக்கொண்டு பண்டரிபுச த்திற்குப்‌ போ 
ய்க்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌. கரனோபாத்திரை யல ர்னைப்பார்த்க 
அவர்கள்‌ கால்கஹில்‌ விழுக்‌ அ நமஸ்கரித்து எவ்கிடத்‌இத்குப்‌ போ. 
தின்றிர்களென்ன பக்தியுடன்‌: கேட்க, அவர்கள்‌! பண்டரி யா 


திரைப்‌ போகின்றோ மென்றும்‌, பகவான்‌, பரா அதது அ 
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ளாற்‌ பிரார்த்திக்கப்‌ படுறவசென்றும்‌, உன்னதமான விக்கிரக 
| செளம்தரியத்தை யுடையவபென்‌ அம்‌, சூரியனுடைய ரூபத்திற்குத்‌ 

தேஜஸ்ஸைக்‌ கொடுத்த திவ்ய தேஜஸ்ஸை யடையவரென்றும்‌, 
பெருமையுடைய அவரைப்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்டுப்‌ போன்‌ ரோ 


டட சொன்னார்கள்‌. அதைக்கேட்டு அவள்‌ ௮வர்கவைநோக்கி 


ஜயா! அர்த ஹரிசர்வேஸ்வர னென்னை யாதரிப்பாரோ வென்று 
வினவ, அவர்கள்‌ கானோபா ததிசையைக்‌ கண்டு, முற்காலத்தில்‌ 
குரூபியாமிருந்‌ 2 ஞுப்ஜதாசியை கிருபையுட னங்கேரிதீதார்‌, மகா 
யாபியரான அஜாமேளனை ஆதரித்தார்‌, பறையனான சோகாமே 
எனை அங்கீகரித்த தயாநிதியாவர்‌, பாவிகளுடைய பாவங்களைப்‌ 
போக்‌ கடிக்கும்‌ பதிதபாவனனெனும்‌ நாமத்தை யுடையா ரென்று 
சொல்ல, இகைக்கேட்டவுடன்‌ கானோபா த்திரை தாயாரிடஞ்செ 
ன்று நமஸ்கரித்து அவ ளனுமதியுடன்‌ வீணையைக்‌ கையிற்கெர்‌ 
ண்டு பண்டரிபுரத்திற்குச்சென்‌ அ பாண்டுரங்கரைச்சேவித்து பக்‌ 
தியுடன்‌ சொல்லுவாள்‌. சேலா ருடைய மேலான இரக தியைக்கே 
ட்ட இவவிடம்வந்தேன்‌. ஒட்குணைள்‌ வரிய சம்ப தீ தியை நீருடை 
யவராயிருக௫ன்‌ தீர்‌, மனோவிரு,க திகளைக்‌ கண்டித்துச்‌ சரணாகதி 
யடைச்தேனென்று சொல்லி சத்பாவத்தால்‌ சர்வேஸ்வானைப்‌ புக 
ழ்ந்து அவர்‌ சன்னிதியிற்‌ .சங்கதேம்‌ பாடிக்கொண்டு அவ்விடமே 
நிவாசமா யிருந்தாள்‌, 
ஜலத்திலிருக்கும்‌ மீன்கள்‌ ஜனங்களை வாதிக்காமலிருக்கச்‌ 
செம்படவர்க ளவைகளைப்‌ பிடித்துக்‌ கொல்லுவார்கள்‌, அப்படி 
யே கானோபாத்திரைக்கு விரோதிகள்‌ பிகர்‌ பட்டண ததிற்குச்‌ செ 
ன்‌அ ௮வவிடத்திற்‌றுலுக்க. வரசனான பா கஷாவைக்கண்டு தேவ 
தாஸ்‌ திரீயைப்போல தேஜஸ்ஸை யடைந்து திவ்விய சரீரத்தையு 
டையவளாய்ப்‌ பண்டரிபுரத்தில்‌ நிவாசமாகி பாண்டுரங்கள்‌ சன்‌ 
னிதியில்‌ பக்தியுடன்‌ சங்கேகானஞ்‌ செய்கக்கொண்டு வேயொ 
யிருக அம்‌ வேறுமனிகரைக்‌ கூடாமல்‌ நியதவிருத்தியுடன்‌ ஒர்மா து 


இருக்கிறாள்‌, ௮அவவண்ணமான ஸ்திரீயை யிவவுலகி லெங்குங்‌ ' 


கண்ட, தில்லையென்னறு சொல்ல, விதைக்கேட்டு அரச ன வளை தன்‌ 


னிட மழைக்‌ துவரும்படி ட த யனுப்பினான்‌. அவர்கள்‌. Hl 
பண்டரிபுரஞ்‌ சென்று அவளைப்‌ பாண்டுரங்கர்‌ சன்னிதியில்‌ பாடிக்‌ ர 
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வ வங்கா லது அங்கத்துவ. உல பதட்ட பல மத்தத. பார்த்து 
கொண்‌ டிருக்கக்கண்டு அவளுக்கு சொன்னா! ஆக்னெயைத்‌ 
தெரிவித்தார்கள்‌. அவள்‌ பகவானுடைய பாதங்களைப்‌ பிடித்து, 
ஸ்வாமி ! எனக்கு தேவரீரைக்‌ தவிர அன்னியனான. இஷ்டன்‌ வே 
ரெொருவனில்லையென்‌ அ! உம்மைப்பிடி த்தேன்‌, நீரேகதியென்று ௪7 
ணமடைக்தென்‌, என்னைக்‌ கைவிடவேண்டாம்‌, உம்மைச்‌ சரணா. 
கதியடைந்த வென்னை இவ்விடமிருக்‌ தனுப்புவ தமக்குப்‌ பெ ட 
மையல்ல, உம்முடைய விருதுக்‌ ௧௮ குறையுண்டாக்கும்‌, நீர்‌ தயா. 
நிதியாய்ச்‌ சகலரையுங்‌ காப்பாற்றினவர்‌. கபோதபக்ஷி கங்கு 
டைய அதனைக்‌ காப்பாற்றினீர்‌, . அம்பரீஷ்‌ மகா ராஜனையும்‌,. 
அஜாமேளனையும்‌, கஜராஜன்‌ முதலானோரையுங்‌ காப்பாற்றின அ. 
பிரசித்தமாயிருககிறது, உமக்கே யாட்பட்ட நான்‌ நீசரை யெப்‌ 
படி கோருவேன்‌, இகரஜனங்கள்‌ சரிக்கவொண்ணாதபடி இவவே . 
காயி லென்னைக்‌ காப்பாற்றி யருளவேண்டும்‌. துர்ஜனர்களுடைய 
சாங்கத்தியர்‌ தொலையும்படிக்‌ கருணைசெய்ய வேண்டுமென்று பிரா. 
ர்த்திக்க, அவவிட த்திலுள்ள பக்ததனங்களனைவருங்கூடி பாண்டுசங்‌ 
கருடைய  நாமத்தைச்சொல்லி கர்ச்சித்தார்கள்‌, அ௮வ்வேளையிற்‌. 
பெருமா ளவளுடைய ஆத்மாவை யாகாஷித்துக்கொள்ள சரீரங்‌ 
கழே விழுந்தது. இதை அர்ச்சகர்கள்‌ கண்டு அவன்‌ சரீர 
கதைக்‌ கொண்போய்த்‌ தெற்குதிக்கி. லொரிடம்வைக்க ௮௧௫ 
““தரடி ?' விருக்ஷமாய்‌ விளங்கிற்று, பண்டரிபுரியி விப்போதை 
க்கு மது சாக்ஷியாகக்‌ காணப்படுகின்ற.து, 

அரசனுடைய சேவகர்கள்‌ ஆலயத்திற்கு வெளியிலிருக்து 
அவ்விடத்திலுள்ள அர்தணர்களைப்‌ பார்த்து கோயிலுக்குட்செ 
ன்ற கானோபாத்திரை திரும்பி வெளியே வரவில்லை, எங்குசென்றாு 
ளோ தெரியப்படுத்துமென்ன அவர்கள்‌ பெருமாளுக்குள்‌ அவள்‌ 
லீனமாய்‌ விட்டாளென்று ௮ச்சேவகர்கஞுக்குச்‌ சொல்ல, அவர்‌ 
கள்‌ அவளுடம்பைக்‌ காண்பியுமென்ன, அதற்கு அவள்‌ மரமாய்‌ 
விளங்கனாளென்று விடைகொடுக்க, அச்சேவக ரிது ஆகாதகாரிய 
மென்று அவ்வந்தணர்களைக கைப்பிடியாகப்பிடித்து அரசன்‌ முன்‌ 
கொண்டுவந்து நிறுத்தி மஹாராதசே ! இவர்கள்‌ கானொோபாத்‌ 
இரையை மறைத்துவைதீது மரித்துப்‌ போனாளென்று சொல்‌ 

.. லுறொர்களென்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய அவ்வேனையி்‌ லரசனுக்கு 

| அர்ச்சகர்கள்‌ புஷ்பம்‌ முதலான ஹரிய்விரகா தத்த நடக்க 


A. ந ப்பர்‌ 


து கா னோப ர்‌ அன்மை சரித த்‌ இர. ரம்‌, ட கத 





வ்ர்தப்‌ ப ப லோரி மயிரிருக்கக்கண்டு அரசன்‌ கோபித்து 
புஷ்பத்தில்‌ மயிரிருப்பதற்‌ கென்ன காரணமென்ன, அவர்கள்‌ 
ஐயா ! பெருமாள்‌. சிரசில்‌ கேசங்க ளிருக்கின்‌ றன வென்றுசொ 
ல்ல விதைக்கேட்டு விந்தை யடைந்து பாண்டுரங்க ருருவத்தில்‌ 
கானொபாத்திரையெப்படிச்சேர்ந்காளென்ன, பிராம்மணர்களர 
சனை மொக்க, சமுத்திரத்தில்‌ லவணம்‌ சேர்ந்தா ப்போல்‌ பகவானில்‌ 
கலந்துவிட்டா ளென்றனர்‌,  இதைக்கேட்டுப்‌ பண்டரி பதியைப்‌ 
பார்க்கலேண்டுமென்று. பாதுஷா பிரயாணமானான்‌, அந்தப்‌ 
பிராம்மணர்கள்‌ இதனை கண்டு பெருமானை யுத்தே௫த்து பிரப்‌ 
இப்‌ பண்ணத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. ஓ சுஜன ரக்ஷ்கரே, பிரஹலா 
தனை யக்கால£திற்‌ காப்பாற்றினீர்‌. பாண்டவர்களை வெகுவிதங்க 
ளால்‌ ரக்ஷ்ணே செய்தீர்‌, கோபகோபீ ஜனங்களை தாவாக்கினி 
தகிக்க அவ்வக்கினியை விழுங்கி அவர்களைப்‌ பாதுகாத்தீர்‌, பெ 
ருதீதமழை பொழிய கோவர்த்தன பர்வதததை ஓர்‌ விரலிற முக்‌ 
இக்‌ கோபகோபி ஜனங்களை யிரக்ஷித்தீர்‌, நீர்‌ சர்வேஸ்வரர்‌. ஓ 















மாதவா ! ஓ கிருஷ்ணா / எங்களை யிரக்ஷிப்ப அமக்கு மேன்மையை 
'யுண்டாக்காதோ வென்றுப்பிரார்தித்துக்கொண்டு மகத்தான பயக்‌ 
துடன்‌ சென்றார்கள்‌, பின்பு அரசன்‌ வழிகடந்து பண்டர்‌ புரஞ்‌ 
சென்று அலயத்திற்‌ பிரவேசித்து எதிர்‌ மண்டபத்தினின்று பெரு 
மானைச்‌ சேவிக்குமளவில்‌ சேசகுரலங்களை யுடையராய்‌ சுந்தரமுக 
மும்‌ சரசிதநெத்திரங்களும்‌, மகர குண்டலங்களும்‌ மணியா ங்களும்‌ 
மீதாம்பாமும்‌ புன்‌ சிரிப்பான முகமும்‌ சுகுமாரராகி இரண்டு கை 
களையு மிடுப்பின்மே லிட்டுப்‌ பெரிய புஜங்களூடன்‌ பாப நிவிரு,ததி 
செய்யும்‌ ரூபத்‌தடனிருக்கக்கண்டு அரசன்‌ ௮னுதாபத்துடனஞ்சலி 
செய்து அவ்‌ வந்தணர்களைக்கண்டு நீங்க ஞூரைத்தபடி பாண்டுரங்‌ 
கரைக்கண்டேன்‌, என்கோரிக்கை தீர்ந்தது, கானோபாதீதிரை, 
சுகிருத விசேஷத்தால்‌ கேசவரைக்‌ கலந்தாள்‌. நானிராஜ்யமத 
முடையவனாகி ஈனபுத்தியா லவளுக்கு மனவருக்தமுசறசெய்தேன்‌. 
அவள்‌ சரீரம்‌ விருக்ஷ.மா யிருப்பதைக்‌ காண்பிக்கக்‌ கடவீர்க 
ளென்ன, அவர்க எப்படியே ௮ச்செடியைக்‌ காண்பித்தார்கள்‌. 
அல்‌ விருக்ஷச்தைப்பார்‌ த்து அவள்‌ பாக்யெசாலியென்ன சொல்லி 
அரசன்‌. தன்னிருப்பிடஞ்‌ சேர்ந்தான்‌, 


= 
ha 


கு எத்தை பதப்‌ 


பக்தமால வசனம்‌, 


தாமாஜி சரித்திசம்‌! வட்ட 

பிதசெனும்‌ பட்டணத்தில்‌ தாமாஜி பென்றொரு பிராம்மண 
ரீருந்தார்‌, அவர்‌ வித்தையில்‌ வியுற்பத்தி ஞான முடையவராி 
அரசனிடத்திற்‌ சேவகா விருத்தியைச்‌ செய்துக்கெரண்டு சாந்தி 

























யும்‌ தாந்தியும்‌ சதவிரு த்தி யு முடையவராகி யரசன்‌ வேலைகளைப்‌ 
ப.ராமரிக்கையின்றிச்‌ செய்துக்கொண்டு பிரீதியுட னிருக்தா i 
சலா ஸிப்படியிருக்க அரச னவருடைய தெளிவைக்கண்டு பண 
டரிபுரத்திற்கு இருகாத தார த்திலிருக்கும்‌, மங்கள வேடையெனுன்‌ 
கிராமத்திற்‌ கதிகாரியாஃச்செய்து அவ்விடம்‌ போகச்சொல்விக்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌. அவவிடத்திற்குத்‌ தாமாஜி மனையாளூடன்‌ 
சென்று ஜாக்கிரதையாக வேலைகளைச்‌ செய்துக்கொண்டும்‌ அதிதி 
சரக்‌ கன்னமிட்டுக்கொண்டும்‌ சர்வகாலங்களிலும்‌ பாண்டுரங்க 
மேல்‌ பக்தியுடையவராயும்‌ வெகுகாலங்‌ கழித்தவர்‌ தார்‌, இப்படி 
யிருக்க அவ்விடத்திற்‌ பெய்ய கருப்பு சம்பவித்தது, : அதினால்‌ 
ஜனங்களுக்கும்‌ மிருகங்களூக்குஞ் சேதமுண்டாயிற்று, சிலர்‌ 
கானிய மகப்படாமல்‌ வேறு கேசங்கணிற்‌ சென்றார்கள்‌. ஜலி 
மகப்படாம லதீதியர்கத சங்கடத்தை யடைந்தார்கள்‌, . 
பண்டரி புரததிலும்‌ பிரபல கடினமாகி ஜனங்கள்‌ வருத்த 
மடைய ; ஒரு பிராம்மணன்‌ ப௫ிகோயால்‌ பொனுக்கச்‌ சக்தியற்‌ 
றவனாய்‌ ஹரி ! கிருஷ்ணா ! இன்றைக்கி அன்ன மகப்படுமாவென்னறு 
சொல்லிக்கொண்டு மங்களவேடையில்‌ தாமாஜிவீட்டின்‌ வாசற்‌ 
படி.யில்‌ சென்ன நிற்க, வந்தபிராம்மண என்னார்‌ த்தியென்‌ நறிந்து 
அவனை ஸ்கானம்பண்ணி வரச்சொல்ல, அவன்‌ சந்தோஷத்‌ தட்‌ 
னாற்றில்‌ நீராடி.வந்தான்‌. யாசக ஜனங்களுக்கு நல்ல வசனங்களைச்‌ | 
சொல்லவேண்டும்‌, அவர்கள்‌ கையிற்‌ கொடுத்தனுப்ப யாதொன 
அ மில்லாவிட்டாலும்‌ ஈல்ல வசனங்களைச்‌ சொல்லி ஆதரிக்க 
வேண்டும்‌, யாசகஜனங்களை ஹிம்சை செய்தால்‌. கரக போகங்களை 
யடையவேண்டிவரும்‌. இதை தாமாஜி கண்டறிந்து ஜனங்களுல்‌ 
கெப்பவும்‌ மரியாதை வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிவருவார்‌. பண்டரிர 
பிராமமணன்‌ பக்ணை செய்ய பந்இியி லுட்கார்க்கான்‌.. அன்னமும்‌ | 
பதார்த்தங்களும்‌ இலையில்‌ வட்டிககப்பட்டிருக்தன., . சர்வேள்‌ | 
வரன்‌ போக்‌ தாவென் று பிராம்மணர்கள்‌ இ 1. சொல்க | 


Sy பல 


ஜலம்‌ விட்டார்கள்‌. அச்தப்‌ பிராம்மணன்‌ போஜனஞ்செய்யா ம 
அம்‌ ர்‌ இது 


தர்மாஜி சரித்திரம்‌, 425 





விசேஷமாக அழத்தொ டங்கினான்‌. தாமா ஜி யிதைக்கண்டு இச்சமய 
'த்திலேனழுகிறிரென்‌ அ வினவ, அந்த பிராம்மணன்‌ சொல்லுவான்‌, 
ஐயா நான்கு தினங்களாகக்‌ தாராபுத்திரர்களுபவாசத்தால்‌ வரும்‌ 
அக்கொண்டிருக்க தயாஹீனனான நானிவ்விட முண்ண வுட்கார்ந்‌ 
தென்‌, என்னுடைய நினைப்பு அவர்களமேற்‌ சென்றதால்‌. துக்கு 
முண்டாயிற்றென்று விடைபகன்றான்‌. இதற்கு தாமாஜி அவனை 
ரோகி ஓர்வருஷகாலம்‌ சாப்பாட்டுக்கு தாளியத்கைக்‌ கொ 
டுக்கிறேன்‌, இப்பொழுது நீர்‌ விசனப்படா மல்‌ சொஸ்தமாகச்‌ சாப்‌ 
பிடக்‌ கடவீரென்று சொல்ல, அவன்‌ திருப்தியாக பக்ஷ்த்து வேத 
சூத்திரங்களைச்‌ சொல்லி விதிப்படி ஆசீர்வசனத்தைச்‌ செய்தான்‌, 
தாமாஜி தலையாரியை அழைத்து இரண்டுமணங்கு தானியத்தை 
யந்த பிராம்மணன்‌ வீட்டிற்‌ சேர்க்கும்படி திட்டப்படுத்தனான்‌, 

அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ தகானியத்துடன்‌ பண்டர்புரம்‌ பிரவே 
சிக்கவே அவ்விட. மனேகர்‌ பட்டினியா யிருந்தபடியால்‌ அ த்தானி 
யத்தைப்‌ பலாத்காரமாகப்‌ பிடிற்கக்கெரண்டு எவவீடதச்திலிருக்து 
கொண்டு வந்தாயென்று. அவர்கள்‌ கேட்க அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ 
மங்கள வேடையில்‌ தாமாஜி யென்பவர்‌ கொடுத்த தானியமாகும்‌, 
'பூர்வகர்மக தியாக புமஜனங்க ளணைவருங்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌, 
தாரா புத்திரர்களின அரதிருஷ்டத்தால்‌ தானிய மனைத்தும்‌, 
போயிற்றென்‌ றதிக அக்கத்தை யடைம் திருந்தான்‌, அவவூரிலிரு 
க்கும்‌ பிராம்மணர்க ளனேகர்‌ தாமாஜியிடம்‌ வர அவரவர்களைக்‌ 
காணவே அடிபணிந்து கின்றனர்‌, அவவர்தணர்க எனேகமாக 
ஆூர்வசனங்களைச்செய்து ஓயா ! இது கடினகாலமாக நேர்ந்தது. 
யுசிக்கவன்ன மகப்படுவதில்லை, சாங்களந்தப்பிராம்மணனுக்கு அன 
னங்கொடுத்த சங்கதியைக்கேட்டு பாகவத ஜனங்களை தீ தாங்கள்‌ 
போஷணை செய்வீர்களென்று தங்களிடம்‌ வந்தோம்‌, உகார 
குண த்தைக்கொண்டு எங்கண்மேல்‌ கிருபைகூர்ந்கு தானியக்‌ 
கைத்‌ தாங்கள்‌ கொடுத்தால்‌ ஸ்ரீஹரி தங்களுக்கு சாசுவதமான 
சுகத்தைக்‌ கொடுப்பார்‌, ஈாங்கள பண்டரி கேஷேத்திரத்கைச்‌ சோக்‌ 
தவர்களென்று சொன்னார்கள்‌, தானத்திற்கு பாத்திர பூதரராக 
ளென்று தாமாஜி அவர்களை யுட்காரச்செய்து, தன்‌ மனையாளிடஞ்‌ 
சென்று பண்டரி பிராம்மணர்கள்‌, பகிரோயால்‌ வருத்தப்பட்டு 
்‌ 


தானியத்தைக்‌ கொடுக்கச்சொல்லிக்‌ கேட்சறோர்கள்‌, கருப்புகா 
A ப நத 





பட வித்து பக்தமால வசனம்‌, 
லத்தில்‌ தூரத்திலிருக்றெ பிராம்மணர்கள்‌ கஷ்டப்பட்டு தைனி 
யத்துடன்‌ வந்திருக்றொர்கள்‌. அவர்களைப்‌ போகச்சொன்னால்‌ சத்வ 
ஹானி கேரிடும்‌. இராஜனுடைய தானியமிரண்டு அம்பாரங்கள்‌' 
நம்மிட மிருக்கன்றன, அவைகளை பாண்டுரங்கப்‌ பிரீதியாகப்‌ பிரா 
ம்மண ஜனங்களுக்குக்‌ கொடுத்து விடுவோம்‌, அரசன்‌ மிகட்டாஜி 
என்‌ தப்பிதத்திற்குப்‌ பிராணனை வாங்கிவிடுவான்‌, காம்‌ சரீ 
ரதீதின்மீது நோக்கம்‌ வைத்தா லித்சனை ஜனங்களும்‌ மரித்அப்‌ 
போவார்கள்‌, இப்படி யிருக்கிறபடியா லென்னசெய்யலா மென்று 
கேட்க, மனையாள்‌ பர்த்தாவை நொக்கி தீரவிசாரித்துப்‌ பார்க்கு 
ப சாவில்‌ பிராம்மண ஜனங்களைப்‌ பரி ண்‌ 
தருமென்றாள்‌ ர A 
தாமாஜி தன்மனைவி சொன்னவார்ததையைக்‌ கேட்டு தா 
னியராசிகளிடம்வர்து பிராம்மணர்களுக்கு வேண்டிய தானியக்‌ 
தைப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொடுத்தார்‌, அவர்க ளதனைச்‌ சந்தோஷத்‌ 
துடன்‌ கொண்டுபோகப்‌ பண்டரிபுரசுதி லிதரஜனங்களும்‌ தா 
னியத்தைக்‌ தாமாஜி கொடுககிறுரென்று அவ்விடத்திலிருந்‌ அ 
அனேகச்வந்து தாமாஜியை நோக்கப்‌ பெருமாள்‌ தங்களை யெப்‌ 
பொழுது மாதரித்து இரக்ஷிக்கக்‌ கடவரென்று ஆசீர்வதித்து 
தாணனியத்தைக்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌: பஞ்சமர்‌ முதலான பெருக்‌ 
குங்‌ கொடுக்கத்‌ தொடங்கினார்‌, அதனாலவ ரபிமானர கிதரென்று 
அனேகர்‌ புகழ்க்தாாகள்‌, ஜாதிபேதங்களைத்‌ தான்‌ பாராமல்‌ 
தானியத்தைத்‌ தான்‌ கொடுத்தாலும்‌ நான்‌ கொடுத்தெனென்றவ 
கங்கார மவர்க்கல்ல்‌, தேசதேசங்களி லிவருடைய ர்த்தி சென்‌ 
றது, துஷ்டர்கள்‌ சிலரிராஜ இரவியத்தைச்‌ செலவுசெய்து விட்டா 
ரென்றார்கள்‌., தாமாஜி யிதைக்கேட்டாலும்‌ வருத்தமடையா இரு. 
ப்பர்‌, ஒருமாதம்‌ பல மிவ்விசமாகதீ சானியத்தைக்கொன்ளி 
போனார்கள்‌, | 
தாமாஜியிடத்தில்‌ கன்னடி பிராம்மண னொரு வ்கியோகள்‌க்‌ 
னிருக்கான்‌, அவனரசனுக்கு தாமாஜி தானியத்கைச்‌ செலவழி 
தீத சங்கதி யாவற்றையு மெழுதித்‌ தெரியப்படுத்தினான்‌. அர 
சன்‌ குசோதமுற்று தாமாஜியினிடம்‌ தூதரை யனுப்பி யவரைப்‌ 
பிடி தது வரும்படி கடி தமெழுதினான்‌ , தூதர்கள்‌ ராஜாக்கினையை 
வகித்து மங்கள வேடைச்சூவக்‌ து மாமாஜிக்குக்‌ கடிதத்லைக கொ 
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இத்தார்கள்‌, தனக்கிது வருமென்று முன்னமே தெரிக்‌ இருக்‌ சவ 
சாதலால்‌ சிந்தனையொன்௮ மின்றி அவர்‌ சட்டைக்‌ கை க்கொண்டு 
கலேசததை யடையாம லத்தாதருடன்‌ பிரயாணமானா, அவ்‌ 
விடத்திலுள்ள ஜனங்க எனைவரு மிவர்‌ அரசனுக்கு பெருத்த வப 
'சாரஞ செய்ததனால்‌ அவன்‌ தூதரை யனுப்பி வரவழைத்துக்‌ கொ 
ல்ல நினைத்தானென்றார்கள்‌. 

. பிதருக்குப்பொகும்‌ பங்க டற்‌ பண்டரிபுர மிருந்தது, அவ 
வழு 'தாமாஜி தூதர்களுடன்‌ சென்ன பீ.மாகதியில்‌ ஸ்கானம்‌ 
பண்ணி சன்னிதியிற்‌ சென்று பிரீதியுடன்‌ பாண்டுரங்கருக்குத்‌ 
தெண்டன சமர்ப்பித்து திவ்ய மங்கள விக்கிரகத்தைத்‌ திருத்தமா 
சச்‌ சேவித்துத திரும்பியும்‌ ஈமஸ்கரித்து அஞ்சலியஸ்‌ தராய்‌ இருகர 
அகும்‌ தலைமே விட்டுக்கொண்டு ஓ ஸ்ரீஹரி ! ர்‌ ௮ஸ்தங்களிரண்‌ 
டைய.மிடுப்புமே லிட்டிச்‌ கருணையுடன்‌ ஜனங்களைக்‌ கடாக்ஷித்துப்‌ 
யக்‌ ஜனங்களைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ திக்டையைப்‌ பிடி த்திருக்கின்‌ றி 
சலலைவா ! நானரசனுக்கு அபசா ரங்களை மிகச்செய்தேன்‌, என்னை 
சக்திக்கும்‌ பொருட்டு சேவகரைவிட்டு அமைக்துவரச்‌ சொன்‌ 
னான்‌, இப்போது தூதருட னவணிடஞ்‌ செல்கின்றேன்‌, அவன்‌ 
சிரச்சே.தஞ்‌ செய்து விவொன்‌.. ஸ்ரீ ருஷ்ணா / அச்சு தா ! ரங்கா, 
இன தேவரீரைக்‌ கடைசியாகச்‌ சேவிப்ப தாகும்‌, அடியேனமிது 
கடாக்ஷம்‌ வைக்கக்‌. கடவீரென்ற அழுத கண்ணருடன பிரார்த்‌ 
(இத்து, ருக்மணி பிராட்டிக்குர்‌ தெண்டன சமர்ப்பித்து, பண்டரி 
புரத்திற்கு  வலம்வர்‌.து ஹரிகாமத்தை யிடைவிடாது சொல்லிக்‌ 
.கொண்டு பெருமாள்மீது சகல பாரத்தையுமிட்டு ஈடக்தார்‌. 

பாண்டுரங்கர்‌ தனக்‌ கற்பிதமாகத்‌ தாமாஜி தானியத்தைக்‌ 
கொள்ளையிட்‌ டலித்தனனென்று உணர்ந்து தானோ பஞ்சமனுடை 
ய வேஷதீதைப்‌ பூண்டுக்‌ கந்தையைத்‌ தலையிற கட்டிக்கொண்டு 
குண்டுமணி ஹாரத்தைக்‌ கழுத்திற்‌ றரிதீது ஒர்‌ கெளபீன த்தை 
யுடையாய்‌. தடியைக்‌ கையிலேர்‌ இசெல்ல இருக்குங்கால்‌, கமலா 
(தேவி கண்டு இவ்வேஷ த்திற்குக்‌ காரண மென்னவென் அ கேட்‌ 
டாள்‌. பெருமாள்‌ பிராட்டியை நோக்கி தாமாஜியை இரக்ஷிக்கும்‌ 
பொருட்டு இவ்வேஷ த்தைத்‌ தரித்தேனென்று சொல்லி, தாமாஜி 
'யெழுதினதுபோற கடிதமொன்‌ றெழுதி மோராக்களை மூட்டைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு அரசன்‌ பெயரால்‌ முத்திரையைப்‌ போட்டு £௯ 
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கிரத்திற்‌ பிதர்‌ பட்டணத்திற்குச்‌ சென்று ௮வவிடத்திய துவார 
பாலகரைக்கண்டு மங்களவேடையி லிரும்‌ துவந்தே னென்று பிரபு 
வுக்குத்‌ தெரியப்படுத்தச சொன்னார்‌. அச்சேவகரி லொருவ னரச. 
னிடம்‌ வந்து அவவார்த்தையை யறிவிக்க, அழைத்துவாவென்று 
அ ரசன்சொல்ல சேவக னவரைச்‌ சபையி லழைத்துவக்தான்‌, அப்‌ 
பொழுது பெருமாளரசனைப்பார்‌ த்த இராஜா ! இராஜ ஈசேந்திசா! | 
இராஜமார்த்தாண்டா !இராஜபூஜிதா | ஒ! தாய்‌ தந்தையமரே!யென் அனு 
தோ த்திரஞ்செய்ய, மந்திரி அவரை நோக்கி உன்‌ பேரென்ன, வூசெ 
ன்னவென்று மன்னவனமுன்‌ கேட்க பிரியவாககியஙகளால்‌ பெரு 
மாள்‌ சொல்லலுற்றார்‌, கான்‌ மங்களவேடையி லிருக்கும்‌ பஞ்சமன்‌, 
தாமாஜியிடம்‌ ஊழியஞ்‌ செய்பவன்‌, என்னுடைய பெயர்விட்டூ 
நாயகனென்று சொல்லுவர்கள்‌, அவருமக்குக்‌ கடி மனுப்பினா. 
ரென்‌ றக்கடி தத்தை அரசன்‌ கையிற்‌ கொடுக்க அதைப்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்ககுமளவில்‌ தாமாஜி கையெழுத்தென்‌ அ மந்திரி அரசனுக்கறி 
வித்து, அதிலடங்கய சங்கதி “இராஜாதி ஸ்ரீராஜ பூஜித மகாராஜ, 
பிகருராஜ்ஜிய,க திற்குப்‌ பிரபுவான தங்களுக்கு தாமாஜி சரசா, 
டாங்கமாக நமஸ்கரித்து விரயவிகேயத்துடன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்‌ 
பம்‌, நம்முடைய தேசத்தில்‌ மகத்தான கருப்பு சம்பவித்து ஜனம்‌. 
களைப்‌ பீடிக்குமளவில்‌ எழுநூறு கண்டி தானியத்தை நான்‌ பாயி 
லிக்கொருரூபாய்‌ விழுக்காடு விக்ெயஞ்‌ செய்து இரவியததை விட்டூ 
நாயகன்‌ வசமனுப்பினேன்‌ சணக்குப்‌பிரகாரம்‌ பண க்தைப்பெற்று 
-க்கொண்டுப்‌ பற்றுச்சீட்டு அனுப்பவேண்டும்‌ அனேக தெண்டன்‌ 
சமாப்பித்தே” னென்று கடித மெழுதினதை௮ரசன்‌ சுண்டுகன்னவி | 





ப்பிராம்மணன்‌ பேச்சின்மீது தாமாஜியை சிகை செய்வதற்காகச்‌ | 
சேவகரைக்கொண்டு அவரை யழைத்கவரச்‌ சொன்னோம்‌, அவன்‌ 
பேச்சுப்‌ பொய்யா கத்‌. தோன்றுகிறதெயென்று இர்திக்துக்கொண்। I 





டிருக்க, கணக்கெழுதுவோர வந்து ஈமஸ்கரித்து எண்பதினாயிரம்‌. 
மோராக்கள்‌ கணக்காயிற்று, பூர்தீதியாகத்‌ இரவியம்‌ வந்ததென்‌ I 
ஞர்கள்‌, அவ்வேளையிற்‌ பெருமாள்‌ அங்கணத தில்‌; (முற்றத்தில்‌). 
நின்று ஐயமாரே ! காசு சேர்க்ததென்று கருணையுடன்‌ ஒருகடிதத்‌ 
தைக்‌ கொடுங்களென்றார்‌, அவர்க எப்படியே பத்திர மெழுகிக்‌ 
கொடுத்து, கோள்‌ சொன்ன கன்னடப்‌ பிராம்மணளைக்‌ கைதியாக 


வைக்கவேணமிமென் அம்‌ மங்கள வேடையில்‌ வெகுகாலம்‌ சுகமாக. 
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விருக்கவேண்டுமென்றும்‌ சால்வைகளும்‌ பூஷணங்களுங்‌ கொடுக்‌ 
"விட்டேரரயசனுக்கு வஸ்திரங்களைக்‌ கொடுத்துச்‌ கெளரவப்படுத்த, 
அவர்‌ இராஜனுக்குப்‌ பூமியு மிராஜ்யமும்‌ பிரபலமாகக்‌ கடவதென்‌ 
'றுசொல்லி பத்திரிகையை கைக்கொண்டுப்‌ பிரயாணப்பட, பல்ல 
க்கு யானை குதிரைகளையும்‌ பிரபுவான வரசன்‌ தாமாஜிக்கு அனு, 
ப்பினான்‌. பகவானிப்படி பிரபல லீலைகளைச்‌ செய்து மங்களவே 
டைச்கு நடந்தார்‌, 
தூதர்கள்‌ தாமாஜியை யொரு திருடனைக்கொண்டு வருவது 
போல அழைத்து வந்தார்கள்‌. பெருமாள்‌ வேறு மார்க்கமா 
கச்‌ சென்றபடியால்‌ இவர்கள்‌ அவரை சந்திக்கவில்லை. தூதர்கள்‌ 
"தாமாஜியைக்‌ கொண்டு வந்தார்களென்றா அரசன்‌ கேட்டுப்‌ பிரி 
யத்துட னெதிர்கொண்டுபோய்‌ வீசேஷமாக மரியாதைகளைச்‌ 
செய்து விட்கோயகன்‌ வத்த சங்கதியைச்‌ சொல்லிக்‌ கணக்குப்‌ பிர 
காரம்‌ திரவியத்தைக்‌ கொடுத்து பற்றுச்சீட்டு வாங்கிக்கொண்டு 
சென்றான்‌, சாலுவை பூஷணங்களை யும்‌ யானைகுதிரைகளையு மும்‌ 
 ககனுப்பினேன்‌. கன்னடப்‌ பிராம்மண னுடைய பேச்சைக்கேட்‌ 
டுக்‌ கோபத்தையடைக்து வும்மைக்‌ கூப்பிட்டேன்‌, இப்போ தென்‌ 
குறைகள்‌ தீர்ந்தனவென்௮ சொல்ல, தாமாஜியிசைக்கேட்டு வியப்‌ 
படைந்து பணம்‌ நிறைந்த பைகளைச்‌ சுமர்துக்கொண்டு சிரமையு 
டன்‌ ஸ்ரீஹரி வந்தனரோ'! சுர்‌ உரமான கிரீட குண்டலங்களைக்‌ கழ 
ற்றிக்‌ கடக கங்கணங்க ளொன்றுமில்லாமல்‌ . கந்தல்களைச்‌ சிருற்‌ 
தரித்துக்‌ காச்சாமணிகடுக்கனும்‌ கையிற்‌ றடியுஙகொண்ட பஞ்சம 
ஜாதி ரூபத்தை வகித்து ஒர்‌ தூதராகத்‌ இரவியக்தைக்‌ கொண்டு 
'வக்காரோ / கமலாக்ஷனான சர்வேஸ்வரனுக்கு நான்‌ கஷ்டங்‌ கொ 
டஇத்தேனேயென்று புளகிதாங்கராய்ச்‌ சொக்கினார்‌, அரசனும்‌ பரி I 
வாமு மிதைக்கண்டு தடஸதராகி நின்றனர்‌, பெருமாள்‌ செய்த 
இரு தீ தியங்களுஃ கனேவரு மானந்த மடைந்து இவ்வளவு பார 
மான இரவியத்சை யொருமனித னெப்படி சுமப்பான்‌ ? இரத 
பராக்ரமம்‌ சாஷா ஸ்ரீஹரியினுடை பதே யாகும்‌, இத்தனை 
“வேலைய மவரே செய்தா ரென்முர்கள்‌ ப 
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பின்பு தாமாஜி அனஞாபத்துடன கூடனவரரகி பூமிமேல்‌ 
விருந்து விசேஷ .தொக்‌்ஈரையை விட்டல ற ரத்திக்குகி கொடுத்‌ 
தேன்‌ இராஜ சேவையை யினி கான்‌ செய்யேன்‌ பண்டரிபுரக்‌ 





“ப்கதமால வசனம்‌, 


தில்‌ வாசமாயிருப்பதே பிரயோஜனமாமென்று சொன்னார்‌, அர 

சன்‌ தாமாஜியைக்கண்டு : உம்முடைய கூட்டுறவினால்‌  ஹரியைக்‌ 

கண்டேன்‌, எனஅ ஜனமம்‌ .சபலமாயிற்றென்றான்‌., அனந்தம்‌ 

தாமாஜி அரசன்‌ சேவையைவிட்டி பண்டரி புரியிற சேர்ம்து பாண்‌ 
டிரங்கருடைய திருவடிகளுக்கு நமஸ்கரித்து ஸ்வாமி | அபரா தங்‌ 
.களுக்கெல்லர மாலயமான வென்னை.யாதரித்தருளிணீர்‌, பறையர்‌. 
குலத்‌ தொருவராஇ யெள்னைப்‌ பாதுகாதகருளினீர்‌. நீம்‌, சிவ சன 

காதிகள்‌ தோத்திரஞ்செய்யும்‌ ஸ்ரீ பா தங்களுடையீர்‌, பவித்திரமான 

கங்கைக்கு பாவன தாயாராகுவீர்‌, பிரம்மதேவனுக்குப்‌ பிதாவா. 
வீர்‌, அவ்வளவு மேன்மையடைந்த தேவரீர்‌ ஓரர்திமன்‌ வேஷ த 
தைப்பூண்டு அரசனுக்கு வூழியக்கார னென்று உகப்புடன்‌ சொன்‌ 

னீ ர்‌. இக்கு காருண்ணியமும்‌. இந்த .செளலப்பியமு. மெவ்வன்‌ 
வென்று நான்‌ வர்ணிப்பேன்‌, ஸ்ரீரங்கா! விடோபா | உமது ஸ்ரீ 

பாதங்களுக்கு கமஸ்கரிக்கிறேனென்‌ று சொல்லி. தாராபுத்திரரு 

டன்‌ பண்டரிபுரியிலிருந்து பெருமாள்‌ சேவையிற்‌ றற்பரராய்‌ விள 

ங்கினார்‌, புரஜனங்க ளனைவரு மவருடைய பக்தி லக்ஷணங்களுாக்‌ 
குச்‌ சச்தோஷித்துப்‌ பரம பக்தரென்று சிலாகித்தார்கள்‌, 





_—_———— 


மிருத்தியுஞ்சயன்‌ சரித்திரம்‌, 

பிகர்‌ பட்டணத்திற்‌ சாந்தபிரம்மணி யென்றோ ரரசனிரும்‌ 
தார்‌, அவரொருமா .எரண்மனையி அப்பரி மீதிருந்த ஓர்‌ கட்டிவி 
ன்மே ஓட்‌ கார்க்‌ அ தன து மனையாளுடன்‌ லீலைகளைச செய்துக்கொ 
ண்டு. அவ்வீட்டில்‌ யாரையும்‌ வரவொட்டாமற்‌ கரவலைவைத்‌ த: 
கவாக்ஷ த அவாரத்தினிட முட்கார்க்து வாழைப்பழங்களை யுரித்து 
சர்க்கரையுடன்‌ சாப்பிட்டு அப்பழத்தோலக்‌ கீழே எறிந்துக்‌. 
கொண்‌ டிருந்தார்‌, தீழேவிழுந்த அந்த வாழைப்பழத்தோல்‌. 
களை யோர்மனிதன்‌ பக்ஷணை செய்துக்கொண்‌ டிருந்தான்‌. இதை 
யரசனமனைவிப்‌ பார்த்து பரபுருஷ னிவவிடம்‌ வக்தானென்று 
பர்த்தாவைக்‌ கண்டுசொல்ல அவரவனைக்கண்டு துவார தீதிலிருக 
குஞ்‌ சேவகரை யழைரஎ்து, நீள்கள்‌ காவலிருக்க அன்னிய புருஷ 
ணிந்த அந்தப்புர தகிற்‌ கெப்படிவந்தானென்‌ றவர்களை யடிக்கப்‌ 
புக அக்காவலாளிக எந்த. வாழைப்பழத்‌ தோல்களைப்‌ பக்ஷிக்கு 


்‌...........  மிருத்தியுஞ்சயன்‌ சரித்திரம்‌, க்ப்‌ 


| 
க்ப்‌ யுதைப்பது மடிப்பதுமாக தொக்தரை ச்செய்தார்கள்‌. அவ 
ன.டியுண்டுச்‌ சிரிக்கலுற்றான்‌. ' அவவடி௫ ள.சசன்மேற்‌ பட்டன, 
இதைக்கண்டு அரசன்‌ அவனையடிக்காமல்‌ தன்னிடம்‌ கொண்டுவ 
ரக்‌ கட்டளையிட்டார்‌, ஆக்கினைப்படி அவனை அவர்கள்‌ கொண்டு 
வந்து அரசன்‌ முன்‌.மிட, அரச அப்புருஷனை சோக்கி காவலாளிக 
ன்னை யடிக்க நீ தகொக்தரை யடையாமல்‌ சிரித்தக்கொண்டிருப்‌ 
பதற்‌ சென்ன காரணமென்று கேட்க, அப்புருஷ னரசனை கோ 
க்கி ஐயா | தங்களவீட்டி லமைகநாழியிருந்து காங்க நரிக்‌ தப்பே 
ட்ட வாழைப்பழத்தின்‌ மேல்கோல்களைச சாப்பிட்டேன்‌, இதற்‌ 
காக என்னுடம்புமே லடிக ளனேசமாக விழுந்தன, தாங்களோ 
மிகுதியான போகங்களை எப்பொழுது மனுபவித்துச்கொண்டிருப்‌ 
பீர்கள்‌, தங்களுடைய.கதி எப்படி. யாமோவென்ஓ சிரித்தேன்‌. 
கோதுமைமாவி அருண்டைகளால்‌ உலகத்தார்‌ மீன்களைப்‌ பிடிப்‌ 
பார்கள்‌, : ஜீவரகிதமான மாவினால்‌ மச்சங்கள்‌ மரணமடைகின்‌ 
றன, ஜீவசதெமான ஜந்துக்களைக கொன்று அவைகளின்‌ மாம்‌ 
சத்தைப்‌ புசிக்கின்‌ றீர்கள்‌, என்ன சினை தங்களுக்‌ கேற்பட்டிருக்‌ 
கிறதோ அறியே னென்று சொல்ல உடனே அரசன்‌ வைராகதியத்‌ 
தை யுடையவராக இராஜ்ஜியத்தை விட்டு ஆரண்ணியத்திற்குச்‌ 
| சென்றா, ; 
அரசன்‌ ஆரண்ணிய வாசியாக சா அச்களுடைய ௪ சங்க மெப்‌ 
- பொதகப்படுமென்றும்‌, ஈஸ்வரபஜனை யெப்படி. செய்வதோவெ 
ன்னும்‌, யோகாப்பியாச மெப்படியோவென்‌ அம்‌, பாசமோஹங்க 
ளெப்படிப்போமென்றும்‌, தீவிர வைமாக்யெம்‌ வரும்‌ விதமெப்படி. 
யென்னும்‌ அனுதாப மெப்படிப்பட்ட தென்னம்‌ ஹரிகிருபை யெ 
வ்வண்ணமான தென்றும்‌ ஹரியை பூஜிப்பகெப்படி யென்றும்‌, 
ஜன்மசபல மெப்படியாமோ வென்றும்‌ ஹரியை யெப்படி சேவிப்‌ 
பதோவென்னு மிவ்வாருன சிந்தையைக்‌ தானுடையவராகி அவ்‌ 
விடமிருக்க, ஆவணிமா தத்தில்‌ பண்டரி யாத்திரைக்குப்‌ பிரஜைகள்‌ 
போகலுற்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ வாத்திய கோஷங்களுடன்‌ ஹரிநாம 
தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு கடக்க அரச னவர்களைச்‌ சேர்ந்து 
காம்‌ இச்‌சித்தது தானே ித்தித்ததென்‌ அ, சந்தெொஷித்த, பிரியத்‌ 
அடன்‌ பண்டரிபுர த்தைச்‌ சேர்ந்தார்‌, அவவிடம்‌ சந்திரபாகாநதி 
யில்‌ ஸ்நான ம்பண்ணி யூரை வலம்வந்து பாகவத ஜனங்களை யார்து. 


சண்‌ 1 பட யகதமால்‌! வசனம்‌, வா த எத 


1 


இயுடன்‌ நமஸ்கரித்து புண்டரீகரைப்‌ பூஜித்‌தப்‌ பெருமாள்‌ சன்‌. 
னிதியில்‌ கின்ற அபாரமரன ஹரிகா மகர்ஜ்தனையைக்கேட்டஅனம்‌. 
இத்து அனேக தீர்த்தங்க ளுலகத்திலிருக்கு பிதைப்போ லெங்கு. 
மில்லையென்று சொல்லி விஷ்ணு பக்தர்களுக்கு வர்தன ங்க ளிட்டு. 
மண்டபத்தினின்று. பாண்டு ரங்கருடைய ஷீக்கிரலத்தைச்கண்டு. 
சதபாவத்துடன்‌ மன ல்‌ நமஸ்கரித்து அச்சுதா? ! இருஷ்ணா ! ஹரி! 
சங்கா! என்னு அபார பிரீதியுடன்‌ சொல்‌ லி ஸ்வாமி! தேவரீ, 
ருடைய 8ர்த்தியைக்‌ கேட்வெக்தேன்‌, குருகரிசன த்தை வேண்டு. 
கிறேன்‌, அதை யெனக்‌ கருளசெய்து என்‌ மனக்கவலையைத. தீர்த்‌. 
கருளும்‌, ஓ திருஷ்ணகிருபாளோ வென்று வேண்டி ஓர்‌ விடுதி. 
வீட்டை யேற்பாடு செய்து அன்னபானங்களின்‌ றி. அவ்விடத்தில்‌ 
வீற்றிருந்தார்‌. இப்படி மூன்‌ அநாளிருக்க கடை சிகாளிரவில்‌ பெரு. 
மாள்‌ அவர்‌ சொப்பன த திற சென்று சகஜானந்த ருனக்‌ குபதே. 
சிப்பாரென்று சொல்லி விவேகசிக்து என்னு மோர்‌ இரந்தத்தைக்‌ 
கொடுக்க அவர்‌ விழித்துக்கொண்டுப்‌ பார்க்குமளவில்‌ கிரந்தத்‌ 
சைமாததிரக்‌ தன்னிட மிருக்கக்கண்டு பண்டரிகாகரைக்‌ காண 
வில்லை. அதனாற்‌ இலேசமடைந்து பிரேமையுட னந்த கிரந்தத்கைய்‌ 
பூர்த்தியாக மனனஞ்செய்து வந்தார்‌. சிலகால மிப்படிச்‌ செலுத்தி 
ஸ்ரீஹரி ஆக்னெப்படி ஆசாரியமைத்‌ தேடிக்கொண்டு கல்லியாணி 
யெனுங்‌ இராமத்திற்கு வந்தாரா. அவ்விடத்தி லவரைக்காணாமற்‌ 
திரும்பி பண்டரிபுரதீதிற்குச்‌ சென்று ஆங்கு ஆசாரியரை த்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டிருக்க உச்சவகாலத தி லவவிட மவரும்வந்தார்‌, இதை 
யறிந்து சகஜானக்தரிடஞ்சென்று சொப்பன சங்கதியை அவருக்‌. 
கறிவிக்க அவர்‌ நல்லதென்று. தானிருர்த கல்லியாணியெனுங்‌ 
இிராமத்திற்கே அவரை அழைத்துச்சென்று தாரகம்‌ திர த்தை 
யுபதேரித்தருளி மிரு,த்தியுஞ்சய னென்னுர்‌ திருநாமத்தைச்சாற்‌. 
தினார்‌, ௮ச்ஷெர்‌ சரவணஞ்செய்தவுடன்‌ மனன த்தைப்‌ பூர்ணமா' 
கப்பண்ணி கிதித்தியாசன த்தில்‌ .்ரீஹரியைத்‌ தன்னிடத்திலே சா | 
அஷ தகாரமாகக்‌ கண்டார்‌, பின்பு ன்ஸ்‌. இடத.திற ட 
சரிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. ச 
ஓர பட்டணத்திற்‌ முனொருகால்‌ வாசமாக வழுக்கி ரட்ட 
ஜங்கம ஜாதியனை பவராய னென்றொரு சஜ்ஜனன்‌ மிருத தியஞ்‌ 
. சயருடைய நிஷ்டையை யறிந்து சரணமடைந்தான்‌,; அவர்‌ அஜு 


"ஷ்‌ 








ப, .. மிருத்தியுஞ்சயன்‌ சரித்திரம்‌, “33 


ஐங்கமனுடைய குணங்களைச்சோ தித்து ௮திகரரியென்‌ றறிந்தபின்‌ 
இபைதேசததைச்‌ செய்தார்‌. அவ்விடத்திற்‌ ஜங்கமஜா திய ரனேக 
ரிருந்தார்கள்‌. ௮வர்களிற்‌ சிரேஷ்டன்‌ சமுச்சய னென்பவன்‌-பவ 
ராயனைப்‌ பலவாறாக நிந்தித்து இரமத்தைத்தப்பி இதாஜா இயிற்‌ 
குருவைத்தேடின யாதலா அனக்குப்‌ பஹிஷகரரமா மென்று 
ஜாதிகட்டுச்‌ செய்தான்‌. பவசாய னாசாரியரிடம்‌ வந்து அவர்‌ இரு 
வடிகளில்‌ நமஸ்கரித்து சமுச்சயன்செய்த செய்கையை அறிவித்‌ 
தான்‌. ஆசாரிப ரவனை யாதரித்து பெருமாள்மிது நம்பிக்கை 
யை வைத்து பிரீதயுடன்‌ பக்திசெய்துவரக்‌ கஉடவையென்று சொ 
ல்லி யருளினார்‌, 
அந்நகர த்திற்‌ றெளிவுடையவனான ஒரரசன்‌ ர பழ்ெல்ன்‌ 
பெயருடைய சாம்பமூர்த்தியைத்‌ தொழுது சிவன டியாருக்‌ 
கறுசகுவை பதார்த்தங்களூட னன்னமஸித்து வருவான்‌, ' இப்படி 
 ஜிருக்சு ஒருகாளிவ னனேக சிவனடியார்களான ஜங்கமர்களுக்குப்‌ 
போஜன மளிக்க எத்தனித்து சமையற்‌ செய்வித்து வெகுவிகமான 
 பதார்த்தங்களையும்‌ பணியாரங்களையு மிலைகளில்‌ வட்டி த்து பந்தியில்‌ 
சிவனடியார்க எனேகரை யுட்காரச்செம்‌.அ சாப்பிடுகிறகற்குமுன்‌ 
அவரவர்கள்‌ லிங்கக்காய்களி லிராச்கு, மிலிங்கங்களூக்கு அன்ன தீ 
தை யற்பணம்‌ பண்ணும்‌ பொருட்டு அவர்களுடைய விங்கக்காய்க 
காத்‌ திறக்க அவைகளில்‌ லிங்கங்க னில்லா இருந்தன , இதைக்கண்டு 
மனவருத்த மடைந்து ஒருவர்‌ முகத்தை யொருவர்‌ பார்த்குப்‌ 
- பயமும்‌ வெட்கமு முடையரரய்‌ தெய்வமே யில்லாவிட்டால்‌ தேவ 
பூஜை யெப்படி செய்வது? அன்ன த்தையும்‌ சாப்பிட வொண் 
னை, இனி கிலேசத்துடன்‌ பிராணன்களை விடவேண்டும்‌. ' பரம. 
சுவனே போனபடியாற்‌ பிரமயச்‌சித்தமரவது ஜீவக்தியாகமேயா 
கும்‌, இததான்‌ சாஸ்திர இக்தமென்று இலர்‌ சொன்னார்கள்‌; 
அனைவருக்கு மிதேகதியானாற்‌ சிஸை யாருக்கு விதிப்பதென்று 
சிலர்‌ சொன்னார்கள்‌. இப்படிப்‌ பிராக்தியடைம்‌அ பலயல விதங்க 
- ராகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஒன்றுக்‌ சோன்ருமலிரு க்க அரசனவ 
ர்களை கோக்கி அறியாமையால்‌ சா புருஷனை யாரோ வேதனை 
செய்திருக்கிறான்‌ ; அதனாற்‌ பரமசவன்‌ ஈம்மைவிட்டு ங்கினார்‌, 
இவவபசாரத்தை செய்தவர்‌ . முன்வகது சொல்லக்‌ கடவரெ 
ன்னு அடிக்கடி கேட்க, ஒருவர்‌ முகத்தை யொருவர்‌ பார்த்துக்‌ 


























கொண்டிருக்தார்கள்‌. வடம வி சமுச்சயன்‌ அ! a 6 
பவராயன்‌ மிரு க்தஞ்சயனைக்‌ குருவாகச்‌ செய்அக்கொண்டத 
ஹி ல்லி அவனத பசமவென்‌. க்கி 


a நோக்கி மிகத்‌! ம்‌ ங்கி ம்க்‌ த 
டினால்‌ நம்முடைய வேகலை யொ ழியுமென்றான்‌, அதைக்கேட்டு 
அவர்ளைலைவரு மவரிடம்‌ சென்று தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து மகா. 
விதயத்துடன்‌ முன்கின்று பவ.சாயனை பிக இத்தபடியால்‌ பசமவென்‌! 
எங்கள்‌ கண்களுக்குக்‌ காணாமலிருக்கிறார்‌.  மீர்சருணேயுடன்‌ ரக்ஷிக்‌. 
கக்கடவீசென்று பிரார்‌ தீதித்தார்கள்‌, அப்பொழுது அவர்‌ சொன்‌ 
ன்‌ காவ தன்னிடத்தில்‌ வேதாந்த மென்றும்‌ சித்தாந்தமென்‌.று.. 
மிரண்டுகாய்க விருக்கன்றன . இவைகளக்க லிங்கங்களை கைக்கொ. 
ண்டதுபோற்‌ காண்டுறது. ஆயினும்‌ பார்ப்போமென்று, ஓ. வே. 
தாந்தமே ! என்றழைக்க ஓர்காய்‌ வந்தது, அதனைரோக்கி இந்த, 
சிவனடியார்களூுடைய லிங்கங்களோ யெடுத்திருக்தாற்‌ கொடுத்‌, ரஜ. 
விடக்‌ கஉடவையென்று கட்டளையிட, அம்தநாய்‌ ஐயாயிரம்‌ லிங்கங்‌ 
களைக்‌ கக்கிற்று, பின்பு அவர்‌ ஓ௫த்தாந்தமே! 1 என்னுகூப்பிட, வே 
றோர்‌ நாய்வக்‌ வ ஐயாயிசம்‌ லிங்கங்களை 4 கக்கிற் அ, அந்த வெனடி। 
யார்களிந்த விக்தையைக்கண்டு அதிகமாக தோத்திரங்களைச்‌ செய்து 
ஜயா !முற்காலததிற்‌ கி யோளனுக்குச்‌ சாம்பமூர்ததி அாற்றெட்டு. 
இலைகளைக்‌ காண்பித்தார்‌, அப்பொழுது தன்னுடைய சொக்தூலை ' | 
'யின்னதென்ற அவனுக்குக்தெரியாமற்‌ போயிற்று, எங்களுக்கு. 
மின்‌ று அவ்வண்ணமே யாயிற்றென்‌ அ மகிமையைக்‌ கொண்டாட. 
அவர்‌ சங்கற்பித்த மாத்திரத்தி லவரவர்‌ லிங்கங்க வவசவர்களிடஞ்‌ | 
சேர்க்துவிட்டன , பின்பு அந்த ஐங்கமர்கள்‌ ஞானசாகாசென்று 
அவருக்கு சாமஞ்சாற்றி வெகுவாகக்‌ கொண்டாடி அரசனிடஞ்‌ (௪ 
ன்னு நடந்த சங்கதியை அவனுக்குத்‌ தெரிவித்து சீவபெருமானுக்‌ 
கனைவரும்‌ நைவேத்தியம்‌. சமர்ப்பித்து வர்ல தத மலை 
யைச்‌ சிச்தித்து புசிப்பெடுத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌... பக்‌ 1 
பாதா புறத்‌ 
மிரதிஷ்டானியெனும்‌ பட்டணத்தி இலாக்‌ ய்‌ ராம்‌ pe ல்‌ 
யோபாசனை செய்துக்கொண் ருப்பது அ ரத சூ 
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னுடைய இகுபையா கெ பிள்ளைப்‌ பிறந்தது, . தாய்த்‌ 
தைக ளப்பிள்ளேயை வளர்த்து சரிவயஅ வந்தவுட னுபஈயன க்‌ 
தைச்‌ செய்தார்கள்‌, தகப்பன்‌ வேதங்களைக்‌ கற்பிக்கத்‌ ச்‌ 
ஞன்‌, ஓரகாள்‌ பிள்ளைப்‌ படிக்கா மலிருக்கப்‌ பிசா கோபி தனா 
குமாரன்‌ பயமடைந்அி இரகக்தைவிட்டு ஒளித்‌ இருக்க ஓர்‌ ஸ்தா 
அத்தைத்தேடி சாட்டி ற்குச்‌ சென்றான்‌. அவ்விடம்‌ தனக்கு அதி 
சயம்‌ விளைவிக்கும்படி. . பூமிக்குள்‌ ஜனசஞ்சார மில்லை திருந்த 
 ஓராலயத்தைல்‌ கண்டான்‌. அவ்வாலயத்திற்குள்‌ புக சூரிய நாரா 
யணனுடைய மூர்த்தியொன்‌ றிருந்தது, அதனை டுக்த பால 
கன்‌ பார்த்துத்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்தான்‌, அப்பாலகனுடை 
யச்‌ சுத்தமான மனதைச்சூரிய காராயணன்கண்டு பிரசன்னனாூப்‌ 
பிராம்மண வேகத்துடன்‌ வர்‌ த கண்ணத்‌ நிலவனுக்கு பாலைக்கொடு 
தலா மனோபயத்தைவிட்டு மாதவனை ஸ்மரித்திரு. சங்கடத்தி லீர 
கலகக்‌ உடவோம சந்தேதிக்கவேணடாம்‌. இரவும்‌ பாலும்‌ “விட்‌ 
டல” நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருவென்று ஹிதவசனங்‌ 
களைச்‌ சொல்லி அந்த பிராம்மணன்‌ மறைந்தான்‌. 
தாய்தநக்தைக ளிருவரும்‌ தனயனைக்காணாமல்‌ கிலேசழுற்று 
பட்டணமெங்கும்‌ பரிவுடன்‌ தேடினார்கள்‌, எழாநா எப்பால 
சன்‌ வெளிவர, அவ்வேளையி லோர்‌ பிராம்மண னவ்விட மிருக்தவ 
னைக்‌ கண்டான, உடனே அப்பாலகன்‌ எரங்கச்துட்‌ சென்றான்‌. 
அக்கு பிராம்மண வான்‌ ககப்பனிடஞ்‌ சென்று தான ௮ 
இப்‌ பிள்ளையைப்‌ பார்த்ததையும்‌ அவன்‌ சுரம்கச்இற்‌ பிரவேசித்‌ 
ததையும்‌ தெரிவித்தான்‌. அப்பொழு ௮ தகப்பன்‌, தனக்குச்‌ சமான 
ஜனங்களை யழைக்துக்கொண்டு சானசத்திற்‌ சென்று குப்தமான 
கோயிலைக்கண்டு சுரங்க மிருட்டா யிருந்தபடியால்‌ தவிட்டியைக்‌ 
கொண்டு உள்ளே பிரவேசித்துப்‌ பார்த தவளவி லப்பாலகன்‌ பய 
மற்று நித்திரை செய்துக்கொண் டிரூக்கக்எண்பார்கள்‌, அப்‌ 
பொழு. தாய்தந்தைக ளப்பிள்ளையை ரெமுப்பி யெப்படி ஜவித்‌ 
. இருந்தாயென்ன அப்பாலகன்‌ ஓர்‌ பிராம்மணர்‌ பாலைக்கொடுக்க 
அதை யருக்தி யிங்இருக்தேனென்றும்‌, அவா தன்குழ்சையை 
சக்ஷிப்பதபோ ல வென்னை ரசகஷித்துக்கொண்‌ டிருந்தாரென்‌. அம்‌ 
சொ ரன்னை. இதைக்கேட்டுத்‌ தாய்‌ தந்தைகள்‌ பிள்ளையை ௨ உபலாலித்‌ 
அலவன்‌ வ பாக்ய மேதோவென்‌ அ ச க்க 'பானுவினா லி விர ககக 








த்த பா 


பக்தமால வசனம்‌, ர 
பட்டப்டியால்‌ பானுதாச னென்று பெயரிட்டு பிள்ளையை வீட்டிற்‌. 
கழைத்‌தவந்‌ அ விச்தைக்காக சிர்தைசெய்ய ஸ்ரீஹரியே இரக்ஷணை 
யை கைக்கொண்டா ராதலால்‌ அவனுச்கு ஸ்ரீயப்ப தியே துணை 
யென்அமோஹமமத்வத்தால்‌ பிள்ளையை சிக்ஷிச்கா மல்சர்வேஸ்வர 
னுதவியால்‌ பிராப்தமா வருவது கிடைக்குமென்று வீசெஷவித்தை 
களாற ஜொர் கரை யிடிவது விகதமல்லவென்‌ றெண்ணி யிருந்தார்‌ 
சள்‌, சிலகாலங்‌ கழிச்தபின்‌ தாய்தர்தைகள்‌ பிள்ளைக்கு விவா 
கத்கைச்‌ செய்தார்கள்‌. சந்ததமும்‌ ஸ்ரீரரம பஜனையை பானுகா 
சர்‌ செய்து வருவார்‌, J 
கால நியமன த்தால்‌ தாய்தந்தைக ளிருவரும்‌ க க்ப்‌ க 
டனர்‌, பானுதாசர்‌ பின்பு பயமற்றவரா ட பாண்டுரங்கருடைய. 
சேவையில்‌ பக்தி செய்வதும்‌, குடிவஜனங்களூடன்‌ கூடாமலும்‌ 
உபார்தனையும்‌ செய்யாமல்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ வியாபாரமும்‌ 
செய்யாமல்‌ சேவகாவிருத்தியும்‌ செய்யாம லிருப்பார, மனைவி 
மக்க ளுபவாசமாக விருந்தால்‌ மனதிற்‌ றொர்தரை யடையார்‌, 
ஆரியர்களுக்கு ௮னுகுணமான கடையை யுடையசா யிருந்தார்‌. 
இப்படியிருக்கக்‌ குலத்தோர்‌ பதின்மர்‌ கூடி பானுதாசரைக்‌ கண்டு 
நீர்‌ பாரியானள்‌ புத்திரருடனிருக்து வித்தையை வாசிக்காம லிருந்த 
படியால்‌ காலத்தைக்‌ க.நிப்பது கடினமாக விருக்கிறது நாங்க 
ளனைவரும்‌ நாறுவராகன்களைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொடுக்கிறோம்‌. அதற்‌ 
கு நீர்‌ வஸ்திரங்களை வாங்கி லாபத்திற்கு விற்று அதனால்‌, வீட்டு 
செலவு ஈடத்திக்கொண்டு அசல்‌ திரவியத்தை யெல்களுக்குக்‌ கொ 
ஞ்சங்‌ கொஞ்சமாகக்‌ கொடுக்லாமென அ சொல்ல வதற்கு பானு 
தாசர்‌ சம்மதிக்க அந்த கிரகஸ்தர்கள்‌ வஸ்‌ திரன்களைவாய்கி பானு 
தாசரை யவ்விடத்திய வாத்தகர்களுட னிவசைச்சேர்த்து விற்பனை . 
செய்யும்‌ விதத்தை இவருக்குக்‌ கற்பித்துக்‌ கொடுக்கும்படி யவர்‌. 
களைக்‌ கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. பானுதாசருமவர்களைக்‌ கட்டினார்‌... 
அவர்கள்‌ வர்‌.ததகஞ்‌ செய்யும்‌ வித த்தைத்‌ தெரிவிக்கத்‌ தொடங்க, 
வஸ்‌ இரங்களை வாங்குவோருக்கு ௮சத்தியத்தைச்‌ சொன்னால்‌ அதிக 
லாபங்‌ கைக்குமென்றார்கள்‌. இதைக்கேட்டு பானுதாசர்‌ அசத்‌ 
இய த்தை நான்‌ சொல்ல ஓப்பமாட்டே னென்ன, அவர்க ளைக்‌. 
சேட்டு ஏரித்து, பிக்தாடனைச்‌ செய்வதே யிவர்‌ செற்றியி லெழுதி. 
யிருக்கிற கென்று சொல்ல, பானுதாசர்‌ எத்தனை விபத்தக்களெ. 
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னக்கு சம்பவித்தாலும்‌ சத்தியத்தை நரனெப்பொழுஅம்‌ விடே 
னென்றுச்‌ சொல்லி பாலுதாசர்‌' வாக்சசஞ்செய்ய ௨உடசராந்தார்‌, 
வாங்குவோருக்கு ச தான்‌ வாங்கினவிலையைய்‌ தனக்கு கிடைக்க 
வேண்டிய லாப த்தையுந்‌ தெரிவித்து சத்திய வானத்தையே சொல்‌ 
லிக்கொண்டு வியாபாரத்தை நடத்தினார்‌, சத்தியவாதி பென்று 
உலகோரெல்லா மவரிடம்‌ வஸ்திரம்‌ வாங்கிவருவார்கள்‌, அப்படி 
வாங்க வர்தவர்களுக்‌ சொரே வாக்கியத்தைச்‌ சொல்லிவிட்டு ௮ச்‌ 
| சுதா! கிருஷ்ணா | ஹரி / கோவிக்தா | வென்று சொல்லிக்கொண் 
டிருப்பர்‌, இதனால்‌ பானுதாசர்‌ பொய்சொல்பவ ரல்லவென்று 
உலகத்திற்‌ பிரசித்தியடைக்து' கொஞ்சகாலக்திலேயே வெருவ 
கத்‌ தனத்தைச்‌ சேகரித்தார்‌, வாங்குவோ ரனைவரு மிவரிடத்‌ 
 திற்கே வருவார்கள்‌. 
இதைக்கண்டு அக்கம்பககத்து வர்த்தகர்கள்‌, துவேஷ புத்தி 
 யுடையவர்களாட பானுதாசரி_ம்‌ பொறாமைகொண்டு ஓர்‌ காசு 
க்குதவாத புதீதியற்ற பானுதாசன்‌. தம்முடைய சகாயத்தால்‌ 
மேன்மையடைக ௪ கமக்கே கெடுதலையுண்டாக்கனான்‌. உலகத்‌ 
தாரை மோகிக்கச்‌ செய்வதால்‌ சொன்னவிலைக்கு மாறொன்றும்‌ 
பேசாமல்‌ பணத்தைக்கொடுத்து வஸ்திரங்களை வாங்கிக்கொள்ளு 
இிறுர்கள்‌, . காம்‌ அசத்தியத்தைச்‌ சொல்லுகிறோமென்று அவ 
னிடமே போகிறார்கள்‌. இப்படி பலவாறாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 


குரோதத்தை யுடையவரா யிருந்தார்கள்‌. 

..... ஓருகாள்‌ வர்த்தகர்‌. ளனைவருங்கூடி வேறோ கிராமத தில்‌ 
கடக்கும்‌ சந்தைக்‌ கூட்டத்திற்குச்‌ சென்றார்கள. அவரம்கரடன்‌ 
பானுதாசரும்‌ சென்றா. ஆங்கு கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ விவகா சரங்களை 
முடி தீதக்கொண்டு எல்‌?லாரும்‌ ஒராயைத்தி லிறங்கினாரகள, அவ்‌ 
வேளையி லொருவன்‌ வந்து அன்ன ஏகா தசியா யிருந்ததால்‌ ஹரி 
கதை அவ்வூரிலோரிடத்தில்‌ நடக்கிற்தென்னஅ சொல்லிப்பேர 
னான்‌. அப்பொழுது பானுதாச ரிதைக்கேட்டு ஹரிதின த்தில்‌ ஹரி 
கீர்த்தனையைக்கேட்டுஅனட்தித்‌ தருப்போமென்று, கூடவந்த வர்த்‌ 





சகர்களைக்கண்டு, இவ்விடத்தில்‌ மூட்டைகளை வைக்கிறேன்‌, ௮வை 
களைப்‌ ர சதன்‌ ல ருங்களென்று பிரார்த்திக்க, அவர்கள த 
ற்கு வு செய்யோம்‌, ஹரிகதை கேட்பதி லென்ன வடை 
பத உமது மூட்டைகளை ரவா ்‌ திலேயே வை அகக்‌ எனு 
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மென்றார்கள்‌, பானுதாச ரதைக்கேட்டு பண்டரிகாதரென்‌ மன தி 
னிட பிருக்கிறார, அணிமட்டைகளிருக்தாலும்‌ போனாலு மென: 
க்கு சமாதானத்‌ னென்றுசெல்லி அப்போதே ஹரிஞ்ண இரதி 
னையை கேட்கச்‌ சென்று அவவிடத்தில்‌ ஹரிதாசரகளுக்குத்‌ 
தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து விஷ்ணுகதைக ளவர்கள்‌ சொல்ல, வினோ. 
தத்துடன்‌ கேட்டிருக்க கருத தானும்‌ விசில்‌ 
செய்துக்கொண்டிருந் கார்‌, 

அலயத்திலிறங்கிய வர்த்தகர்களனைவரு மாலோசித்து பா 
னுதாசருடைய மூட்டைகளைச்‌ சேர்த்து ஓர்‌ பள்ளத்திற்‌ போட்டுக்‌. 
குதிரையையு மவிழத்‌ ஐ வயல்க்ணி வோட்டிவிட்டு சர்கோஷத்‌அட 
ன்‌ வார்க்தையாடக்‌ தொடங்கி நாமெல்லோரும்‌ பானு தாசர்வந்த 
வுடன்‌ மூட்டைகளை த்‌ திருடர்கள்‌ கொண்போனார்களென்‌ அ செய்‌ 
ல்லி, பின்‌ பு அவவஸ்திங்களை நாம்‌ பங்கட்டுக்கெளளுவோம்‌, அவ 
னின்அமுதல்‌ ஈஷ்டச்சையடைர்து விரிவானென்று சொல்லிக்‌ 
கொண்‌ டிருக்தார்கள்‌. அவர்கள்மேல்‌ ஸ்ரீஹரி தயையில்லா திருக்‌ 
ததால்‌ திருடர்கள்‌ வது வர்த்தகர்களூடைய சரக்குகளையும்‌ குதி 
ரைகளையுங்‌ கைக்கொண்டுபோக, இவ்வர்த்தகர்க ளத்திருடர்களை தீ 
தடுக்க அவர்க ஸிவ்வர்‌ த்தகர்களை த்‌ கடிகளாலடித்து ஹிம்சித்தார்‌ 
கள்‌, அவ்வடிகளால்‌ தலைகளைச்‌ சாய்ச்துக்கொண்டு தைன்னியத்‌ 
அடனிருக்.து பானுதாசருக்கு காம்‌ கெடுதிரினைக்க ஈஸ்வர கே்ஷோ 
பை தம்மேலேற்பட்டசென்று அதிகதுக்க த்திடனிருந் கார்கள்‌. 
பானுதாசர்‌ ஸ்ரீஹரிகதைகளைக்‌ கேட்டிருக்து அருணோதய 
சமயத்தில்‌ ஹரிதாசர்கள்‌ ஆர தியைக்கொடுக்க அஞ்சலிசெய்௮, விடு 
திக்கு வந்துக்கொண்டிருக்க பெருமாள்‌ மாஅவேஷ த்துடன்‌ குதி 
ரையை பிடித்துக்கொண்டு அவவழியில்‌ நின்‌ றிறாந்தார்‌, பரனுதர௯ 
ரிதைக்கண்டு ஆச்சரியமடைந்து தன்குதிரை யிவ்விடம்‌ வருவதறி 
குக்‌ காரண மென்னவென்று நினைக்க பிராம்மண வேஷத்தை 
பூண்ட பெருமாள்‌ இன்‌ னங்கவஸ்திரத்தாற்‌ கட்டியிருந்த வச்குதி 
மழையை யவர்கையிற்‌ கொடுத்து சீக்ரெத்திற்‌ சென்றார்‌. பானுதா௪ 
சக்கு. திரையட னாவயைத்தில்வர்‌த பாற்கு குமளவில்‌ வர்த்தகர்களனை 
வரும்‌ வேதனையா லழுதுக்கொண் டிருந்தார்கள்‌. இதைக்கண்டு, 
பானுதாச மேனமுடெறிர்களென்று கேட்க அவர்கள்‌ சொல்வார்‌ 


யடயு 






கள்‌, நாங்கள்‌ வஞ்சனையுடையவர்களாய்‌ சீர்‌ அச்சத்தை: ய 
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 பரனதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 






 பொருடடு உம்முடைய மூட்டைக ளனைச்தையும்‌ ஈரங்க ளபகரிக்க 
வேண்டி யோர்‌ பள்ள த்திற்‌ போட்டோம்‌, பெருமாள்‌. தயையில்‌ 
.லாதபடியால்‌ திருடர்க ளெங்ககுடைய ட்டன ஒது கேத்‌ இரு 
டிக்கொண்செ சென்றார்கள்‌, உடம்புகவ்மே டிகள்‌ விசேஷமாக 
விழுர்தன. மரண தசை மாத்திரம்‌ தப்யிற்று, எங்களுடைய சூ இ. 
மைகளை யவர்கள்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌. உன்‌ குசிரையை அத்தி 
ருடர்கள்‌ வாரா முன்னமே அவிழ்த்துவிட்டே மாதலால்‌ நீர்பிடி 
த்துவக் தீர்‌, எங்களுடைய கருமங்கள்‌ விபரீதமாயின, இனி குடும்ப 
 போஷண மெப்படி ஈடக்கும்‌ ? சொத்துக்கள்‌ யாவும்‌ போய்விட்‌ 
டஉனவே! மிலைமைதப்பி விட்டதே! பெருமாள்‌ உமது அணிமூட்டை 
களைப்‌ பத்திரப்படுத்தினார்‌, உமக்கொன்றும்‌ பயமில்லையென் ண! 
சொல்ல, பானுதாசர்‌ கலக்கமடைக்‌ ஐ தனக்குட்‌ சிற்திக்குமள வீல்‌ 
அசுவத்தைப்‌ பிடி த்திருக்தவர்‌ சாக்ஷாத்‌ ஹரியேயென்று காண்டி 
றேன்‌, சர்வேஸ்வானுக்கு தொர்தரவுகொடுத்த இந்ச ஜன்மம்‌ சாம்‌ 
பராசப்‌ போகக்கடவ௫, வேதாரதிகரான வீஷ்ணாசூர்த்தி விஸ்வ 
மனைத்திலும்‌ கிறைக்திருப்பர்‌, சியொமளரூபராட சுந்தர மான. ௬௫ 
மா சவேஷத்தை யுடையவர்‌, அவர்‌ ஓ ரக்தணவேஷதக்தைக்கொண்டு 
அசுவ த்தைப்‌ பிடிசதனரே ! பண்டரிகாதருக்கு தொம்தரவை 
வெகுவாகக்‌ கொடுத்தேனே ! இணி கான்‌ வியாபார கருமத்தைச்‌ 
'செய்யேனென்‌ அ அவவர த்தகர்களைப்பார்‌ த்து மனோ அக்கங்களை 
நீங்க ளடையவேண்டாம்‌ மகத்தான வென்னுடையஉடமையை உங்‌ 
களுக்கே கொடுக்கிறேனென்‌ அசொல்லி வெளியேவர்து பள்ள த்தி 
லிருந்த தன்னுடைய அணிமூட்டைகளை அவிழ்த்து அவர்களுக்குப்‌ 
'பங்டட்டு குதிரையையும்‌ திரவிய த்தையு மவர்களூக்குக்‌ கொடுத்து 
ஸ்ரீ ஹரி நாமத்தை பிரீதியுடன்‌ சொல்லிக்கொண்டு வீடுவக்து சேர்‌ 
ந்தார்‌, ஒருவருடைய அர்ஜனையைத்தான்‌ வேண்டாமல்‌ அதிகமான 
பிரேமையுடன்‌ ஹரியை பஜித்‌ தக்கொண்டு அனர்தமடைந்து நித 
ட்டும்‌ பாண்டுரங்கர்மீது ஒர்த்தனேகளை பாடிக்கொண்டுபிரீதியும்‌ 
இருப்தியு மடைக்திருர்‌ தார்‌. அவாசொல்லும்‌ ஹரி சரித்‌ இரங்களை 
ஜனங்களலை வருங்‌ ( சேட்டுக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. யாரேன மெ 
தைக்‌ கொடுப்பார்களோ அதைக்கொண்டு இருப்‌ தயடைகஅ குடு 
ம்ப ன்‌ கிரகத்தி லிருர்தும்‌ பிரபலமான வைசாக்பெகி அட 








நம்‌. 8: 3 வலு பக தமால்‌ வசனம்‌, 


இராமராஜா, | 

பண்டரி புரத்தில்‌ வாசஞ்செய்யு மோர்‌ பிராம்மணன்‌ அனேக 
தேசங்களுக்கு யாததிராபானாய்ச சென்று வித்தியாஈகர மெனும்‌ 
பட்டணத்தைச்‌ சேர்ந்தான்‌. அவளிடம்‌ ஸ்கானசர்தியானுவூடா 
ணங்களைச்‌ செய்து அரசன்வீட்டிற்‌ புகுந்து காவலாள ரனுமதுமே 
லந்தப்புாததிற்குச்‌ சென்றான்‌, ௮ ரசனவனை சன்மானிக்க, அதிக 
சந்தொலுத்தை யடைந்து இராஜனை கோக்கி ஓ கிருபாமூர்த்தியே! 
தருமசூர்த்தியே! சத்குணங்களை யிடைவிடாது பரிபாலிக்கும்‌ பிரபு 
வே ! என்று சிலாகிக்க அரச னவனைநோக்கி உன்‌ ஊரெதுவென்ன, 
பண்டரிபுரமென்‌ அம்‌ உமத £ர்த்தியைக்‌ கேட்டுவந்தே னென அம்‌ 
பிராம்மணன்‌ சொல்ல, அரச னவனைகேரக்கிநான்‌ ஸ்நானஞ்செய் ௫ 
வந்து சியாமலாம்பாவுக்குப்‌ பூஜையைச்செய்வேனப்பொழுது உன. 
க்கு சம்பாவனை (கக்ணை) யைக்‌ கொடுப்பேனென்று சொல்ல, 
பிராம்மணன்‌ சர்தோஷித்து அவ்விடம்‌ வீரறிருக்தான்‌, அரசன்‌ நீ 
சாடி தேலீபூதைக்குப்‌ பொகும்பொழுஅ அந்தணனுற்‌ கூடச்சென்‌ 
றான்‌, அந்தப்‌ பவானிதேவியின்‌ கோவி லதிக ரம்மியமா யிரும்‌. 
க, உட்புறத்தில்‌ வெகுவினோகமாகப்‌ புஷ்பங்களா லலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டிருக்க, அனேகவித வாத்நியங்க ளவவிடத்தில்‌ முழங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தன. வேதங்கள றித்த வேதியர்கள்‌ விசாலாக்ஷியைக்‌ 
குறித்து வேதங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌, அரச. 





னே அம்பாதேவிக்குப்‌ பிரஜைகள்‌ கொண்டாடப்‌ பூஜைசெய்து 
வந்தான்‌. பிரசாத மனைத்அம்‌ பங்கிட்டபின்‌ பிராம்மணனை யவவ 
ரச னழைத்து ஐயா! பிராம்மணரே ! இவ்வுலக லம்பாதேவி 
விசேஷமான கியா தியையடையவளா யிருப்பள்‌, மகத்தான 
மகிமையுடன்‌ கூடினவள்‌, குலதேவதையாக ஆரா திக்கப்பட்ட. 
வள்‌. அவரோ ஜனங்சளனைவரும்‌ விசேஷமாகச்‌ சேவித்து வரு. 
வார்கள்‌, எனது கைகளால தேவிக்குப்‌ ச) பூஜைகளைச்செய்து இர 
வும்பகலு மலங்காரங்களைத்‌ கொடுத்து ஆர்த்தியுட னிருப்பேன்‌. 

உ டரிபுாததில்‌ அரசர்கள்‌ யாரும்‌ பாண்ரெங்கரை அர்ச்டக்கமா 
ட்டார்க ளல்லவா ! பிராம்மணர்கள்‌ தானே அவ்விடம்‌ பூஜைசெ 
ய்வோர்‌ ? பிராம்மணர்கள்‌ துற்பலரானபடியால்‌ இவ்வியபூஷ்ணா. 
லங்காரங்களையிடாரல்லவா | இந்த அம்பாதேவிக்‌ இருக்கும்‌ வை. 
பவங்க எவ்விடம்‌ பாண்டிங்கருக்‌ கில்லையல்லவா ? என்று அ. 


3%, i ர்‌ ஆ. 


ராசா சரிததிரம்‌, 441 


சன்‌ சொல்ல, அந்தணனுக்குக்‌ கோப முண்டா) ஓ அரசனே] 
கேளும்‌, பண்டரி புரத்தைப்‌ பாராமல்‌ பவானியைச்‌ சிலாகி 
பி அமக்கு நியாயமல்ல, உம்முடைய அம்பா கெவிபின கோ 
வில்‌ வெள்ளிநீ ரால்‌ முல ர்‌ த்‌ ம்‌ இருக்கிறது, 
பண்டரிகாத ராலயம்‌ அவவண்ணமானதல்ல, சுவர்ண ரத்தினங்க 
ளாற சோத்துக்‌ கட்டப்பட்டு விஸ்வகர்மாவால்‌ கிர்மாணமான 
தாகும்‌, காமதெனுவும்‌ கற்பக விருக்ஷமும்‌ சிந்தாமணியு மவவிட 
முண்டு, பிரேமையுடைய பக்தர்கள்‌ மதுரமாகப்‌ பாடிக்கொண்டி ' 
ப்பார்கள்‌. பீமாநதி யவ்விடம்‌ நிறைவெள்ளத்துட னிருக்கும்‌, 
பச்தஜனங்களூக்கு நித்தியமங்களமாக விருக்க த்தக்கது, கந்தருவ 
ரவ்விடமிருக்து பாடிக்கொண்‌ டிருப்பார்கள்‌, சிவபெருமா னவ 
விடம்‌ தாரக ஜபததைச்‌ செய்தக்கொண டிருப்பர்‌. பிரம்மதே 
வன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ அஞ்சலி அ௮ஸ்தராகி சலனமின்றி சர்‌ 
வேஸ்வானைத்தோத்திரம்‌ பண்ணிக்கொண்‌ டிருப்பார்கள்‌, பமா த்‌ 
மாவே ஸ்ரீபாண்டுரங்கராடு பக்தரக்ஷணை செய்துவருவார்‌. அந்த 
பண்டரிபுரம்‌. வைகுண்டத்திற்குச்‌ சமமாகும்‌, பெருமாளுடைய 
விபவ தீதைச்‌ சொல்லதீதரமா ? பவானியு மக்கோயி லங்கண த்திற்‌' 
பெருக்கிக்கொண்‌ டிருப்பளென்ன௮ சொல்ல, ௮ரசனுக்குவதிககோ 
பமுண்டாகி ஒ அந்தணரே ! பண்டரிகோயில்‌ சொர்ணத்தால்‌ செ. 















ய்யப்பட்‌ டிருக்கிறதென்று கானெப்பவுங்‌ கேட்டதில்லை. கால. 
பீடத்தில்‌ வ?4௯ மும்சர்த்திகளுக்கும்‌ ஆதியான தேவியை தாடு 
யாவாளென்று நீ சொல்லககேட்டேன்‌ உன்னைச்‌ சிக்ஷிகிதுக்‌ சாட்‌ 
டிட்‌ கவப்புவேனென்னறு சொல்லப்‌ பிராம்மணன்‌ பயப்படாமல்‌ 
பண்டரிபும்‌ த்திற்‌ பாண்டுரங்கரை பிரத்தியக்டமாகப்‌ பார்ப்பீரா 
ல்‌ குணாதிகத்தை யுடையதாகக்‌ காணப்படும்‌, நானுண்‌ மையைச்‌ 
சொன்னேன்‌, நீர்‌ கண்ணாற்பார்த்து என்னை இக்ஷிக்கவும்‌, நீர்‌ 
பாண்டுரங்கரைப்‌ பார்ப்பீராசில்‌ பவானிபூஜையைவிட்டுவிடுவீர்‌. 
சவ தாந்தத்தைக்‌ கேட்கா திருக்கும்‌ பரியந்தம்‌ வேறுசாஸ்‌ இரங்க 
னப்‌ பார்க்க விருப்புண்டாவதுபோல காதாதீதரான ஸ்ரீஹரி 
யைப்‌ பார்த்தால்‌ சமுசயங்கள்‌ நிவர்‌கீதியா மென்றான்‌, இதைக்‌ 
ககட்டு. அரசன்‌ அப்படியே செய்வேனென்று சேனையைக்கூட 
அழைத்து மந்திரி பரிவாரங்களுடன்‌ பண்டரிபுரியை நோக்கிச்‌ 
சன்றான்‌.. 
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பண்டரி பிராம்மண னிதைக்கண்டு வெகுதொடந்தரை யடைக்‌ 
து பாண்டுரங்கரை கினை ச்‌.து நாராயணா ஹரி! இன்று என்னைப்‌ பா 
துகாத்து கூதியும்‌, நான சொன்னவிதமாகப்‌ பண்டரி புரியை 
அரசனுக்குக்‌ காண்பிக்காவிட்டா லென்னையவன்‌ சிக்ஷித்து விடு 
வான்‌. ஸரீசனே! முகுந்தா / தயாளா ! வெகு துக்கத்துட னடிக்‌ 
கடி யும்மைப்‌ பிரார்‌ த்திக்கிறேன்‌, உலகத்திற்‌ சாதுக்கள்‌ சொன்ன 
படி அரசனும்‌ எறிவித்தேன்‌. ஸ்ரீ வைகுண்டத்தைப்‌ போலப்‌ 
பண்டரிபுரியை அரசன்‌ பார்க்காவிட்டால்‌ பிண தனியாக 
சிகை ர்‌ ஒ அனாதநாதா ! அச்சுதா | கிருஷ்ண | ஆபத்‌ த்‌ 
பாந்தவா ! என்அ வெருவிதமாகத்‌ கோத்திரங்களைச்‌ செய்ய, பா 
ண்டுரங்கர ருக்மணியைப்பார தீது பண்டரிபிராம்மண க்‌ , 
ராஜனிடம்‌ ஈமது புரத்தை வெகுவாக வர்ணித்திருக்கறான்‌, அர 
சன்‌ சேனையுட னிவ்விடம்‌ வருகிறான்‌ அவன்‌ கண்களுக்கு துவார 
காபுர மிருக்சாப்போலிப்‌ பண்டரியை யொருமுகுர த்தம்‌ வசைக்கு 
மிருக்கச்‌ செய்யவேண்டும்‌. இதனாலக்தப்‌ பிராம்மணனுடைய கோ 
ரிக்கை நிறைவேறும்‌, நமக்கும்‌ மங்களமாமென்றார்‌, ருக்மணி 
பிராட்டி சங்கற்பித்த மாத்திரத்தில்‌ பண்டரிபுரம்‌ எடத்த வன்‌ 
சமமாக விருந்த. 

அரசன்‌ வழிகடந்து பண்டரிபுசச்‌ சமீபத்தில்வக்து யாளைமீ 
தேறிக்கொண்டு பிராம்மணனை யழைத்து நீர்‌ சொன்னாப்போல்‌ 
பண்டரிபுரியை சான்‌ பார்க்காவிடி ஓன்னை சிக்ஷிப்பேனென்ருன்‌, 
பின்பு சற்றுதாரஞ்‌ சென்றபின்‌ ௮வன்கண்களுக்கு மகத்தானதே 
ஜசுடன்கூடியகோயிலின்‌ சிகரங்களைப்‌ பூர்ணசக்திரகரர்‌இயைப்போ 
லிருக்கக்கண்டு, யானவிட்டீற்ஙகி பிரியத்துடன்‌ தீழவிமுக்து கமஸ்‌ 
கரித்து பிராம்மணனைக் கண்டு நீசத்தியக்சைச்‌ சொன்னாய்‌, உன்‌ ன 
முன்பு மான்‌ வீணாக நிர்திச்தேன்‌, 'க்ஷமிக்கவேண்டுமென் று நமஸ்‌ 
கரித்தான்‌. இதைக்கண்டு அந்த பிராம்மணன்‌ ஸ்ரஹரி யென்னை 
யிரக்ஷ்க்தாரென்று பிரேமபாலனையினால்‌ கொவிநதனை மன இ லெ 
ண்ணி சம்பிரமமாகச்‌ சந்தோஷக்‌ அடன்‌ போக அரச னவ்விடத்‌ 
இல்‌ காமதேனுவையும்‌ கற்பக விருக்ஷச்தையும்‌ சிந்தாமணியை 
யுங்‌ கண்டான்‌, பக்ஷிகள்‌ விருக்ஷங்கள்‌ மேலிருந்து. பாடிக்கொண்। 
டிரும்தன, ரு வெள்ள த்துடன்‌ 5கதிஜல மோடிக்கொண் டிருக்‌ 
தன, ஹம்ச பக்ஷிசளும்‌ மயில்களும்‌ அங்கங்கே யாடிக்கொண்‌ 








பானுதாசா சரித்திரம்‌, மற்யுதுயுயூழா டா பு. 


டிருந்தன, அப்சரஸ்‌ இரீகள்‌ கிரு தீ தங்களைச்‌ செய்துக்கொண்டிருர்‌. 
தார்கள்‌. பகவத்‌ பகதா்கள்‌ பாடிக்கொண்டு மாடிக்கொண் 
டும்‌ பிரம்மானந்தமாக விருந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ ஹரிகாமத்‌ 
தைக்‌ கொண்டாட அ கனைச்கேட்க வினிப்பா யிருந்தது, சுவர்‌ 
ண மயமாயும்‌, மாணிச்கமயமாயும்‌, துவாரகாபுரிக்குச்‌ சமமாக 
பண்டரிபுச மிருக்கது, முக்கிய தீர்‌ த்தங்களனை த்தும்‌ மூர்த்தீகரங்க 
ளாகி பிமாநதியில்‌ முழ்னெ, இவவ திசய மனைத்தையு மவ்வர்‌ 
சன்‌ பார்த்துச்‌ சந்தோஷ மடைந்து சந்திர பாகாநதியில்‌ ஸ்கான 
ம்பண்ணி பாண்டுரங்கருடைய சன்னிதிக்குச்‌ சென்றான்‌. அவ 
விடத்தி லிக்திரன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ பாண்டுரங்கரைச்‌ சேவிக்‌ 
கவும்‌ ௮ஷ்டமாடத்திக ளங்கண க்கை (கிருமு.ற்றத்தைப்‌) பெருக்க 
வும்‌, தன்னிஷ்ட தெய்வமான அம்பர பவானியு மவவிடம்‌ ஸ்ரீயப்‌ 
பதியைச்‌ சேவிக இருக்கக்கண்டு அரச னிங்கேன்‌ பெருக்கிறாயென்‌ 
அ கேட்க, சாவேஸ்வான்‌ சன்னிதியி லனந்தீச கதிகள்‌ கூடியிருப்‌ 
பார்கள்‌, ௮வர்களில நானொரு த தி யாவேன்‌. இக.ரதீர்த தங்க எனை 
த்து மிவ்விடம்‌ வர்‌தஅபாவன மடைந்து போகின்‌ றன, இது விசேஷ 
(மகிமையை விளங்கியிருக்குமென்ன, அரசன்‌ மகத்தான வாச்சரி 
யத்தை யடைந்தான்‌. அவ்விடத்தில்‌ நாரதரும்‌ அம்புருவும்‌ சங்‌ 
ததங்களைப்‌ பாடிக்கொண டிருகசார்கள்‌, சங்குசக்காங்களுடன்‌ 
ஜயவிஜயா ஸிருர்தார்கன்‌. ககனமார்க்கத்திற்‌ கருடக்கொடிகள்‌ 
காந்தியுடன்‌ விளங்கி யிருந்தன, இவைகளை யெல்லாம்‌ கோவில்‌ 
பிராகாரத்திற்கண்டு அரசன்‌ தெண்டனிட்டு கொயிலுக்குட்‌ புகுந்து 
ஆர்தத ரக்ஷகரும்‌, ஆனமர்த மனிப்பவரும்‌, அமல விக்ரெகரும்‌ 
சியாமள சுந்தர சுகுமாரரும்‌, புஞ்சிரிப்பான முகமுடையவரும்‌, 
கோரிக்கைகளைக்‌ கொடுப்பவரும்‌, கைகளை யிடுப்யில்‌ வைத்திருப்‌ 
பவரும்‌, பக்தரக்ஷணையைப்‌ பார்த்திருப்பவரும்‌, பாப்பிரம்மசொ. 
ரூபரும்‌, முக்த புருஷருக்கு மோகத்துடன்‌ முகங்காட்டுறெ விஸ்வ 
ரூபரும்‌, அனுபவ ஞானிகள்‌, தங்களுக்குள்ளாராயும்‌ சொரூப 
முடையவரும்‌, வாக்கினால்‌ வர்ணிக்க எட்டாதவரும்‌, இவ்வண்ண 
முவமை ரகிதமான ஈஸ்வானை அரசன்‌ பார்த்து பக்தியுடன்‌ பாதங்‌ 
களில்‌ மஸ்தகக்தை வைத்து நமஸ்கரித்துப்‌ பிராம்மணனுடைய 
கிருபையால்‌ பரண்டுரச்கமைச்‌ சேவித்தேன்‌, இஅ அவனுடைய 
இரும்‌ யென்று கோவிர்தனை வெகுவாக தொச்திஞ்‌ செய்து 
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இந்திரன்‌ முதலானாரையுங்‌ கண்டேன்‌, சித்திகளனை த்தையுங்‌ கண்‌ 
டேன்‌, சந்திரகாந்தியைக்கூடின வைகுண்ட சதிற்குச்‌ சமமான 
பண்டரிபுரியையுங்‌ கண்டேன்‌. பாவனனானேன்‌, ஓ பிராம்மணரே[ 
நீர்‌ மன்னிக்கக்‌ கடவீரென்‌ று இவவண்ணமாகச்‌ சொல்லுமளவில்‌ 
அந்த இரசனை (அணிவகுப்பு)யாவும்‌ போயிற்று, | ப 
.... சஸ்வரமாயையாலக்‌த இரசனை மறையவே அரச னாச்சரியப்‌ 
படும்படி பண்ட.ரிபுர மோர்‌ ரொமம்போல்‌ விளங்கிற்று, இந்தச்‌ 
சத்திரத்தை அரசன்‌ பார்த்து சகல காரணரான ஸ்ரீஹரியினிடன்‌. 
இத்தத்தைச்‌ சேர்த்து பவாணியிடமிருக்த பக்‌ தியைவிட்டுப்‌ பண்‌. 
டரி நாதரைப்பார்த்து அவாப்த சமஸ்தகாமரே ! தேவர்‌ ரென்‌. 
னுடைய ஆர்‌ த்தவசனங்களை தயையுடன்‌ கேளும்‌, சரணாகதனாகி 
யும்மிடஞ்‌ சேர்ந்தேன்‌. ஸ்ரீஹரி | நீர்‌ கருணிக்கவேண்டும்‌, தேவ. 
ரீர்‌ வித்தியாநகர த்திற்கு வருவது சிலாக்கியமாகின்றது, பக்தாக 
ரூடைய வாஞ்சையைப்‌ பூர்த்தி செய்வது வுமக்கு மேன்மை யன்‌ 
ரே? மோக்ஷக்திற்காக தேவரீருடைய சரணசேவையையே ஆசக்க 
னாஇச்‌ செய்வேன்‌. ஓ காருண்யாலயரே ! இருபைபாரும்‌, தேவரீ 
ருடைய கைங்கரியத்தில்‌ நிரதனாயிருப்பேனென்று வேண்டிக்கொ 
ள்ள, பாண்டுரங்கர்‌ பிரசன்ன ராகி நான்‌ வருகிறேன்‌, ஆனால்‌ பூமிமே 
லென்லை வைக்காமல்‌ கொண்டுபோகக்‌ கடவாய்‌, விஷ்ணுதாசர்‌ 
கள்மேல்‌ நீதியைத்‌ தப்பி நீ நடப்பையே லவ்விடத்தில்‌ சானிருக்க 
மாட்டேனென்றுசொல்ல, நரபதி சம்மதித்த சந்கதோஷித்து மனி 
தர்களை மார்க்கத்தில்‌ தன்‌ பட்டணம்‌ வமைக்கும்‌ நிற்கவைச்து 
அர்த விக்ரகத்தை கைகளிற்‌ கொண்டு கிரமமாக தன்னிடம்‌ 
சேர்ச்சான்‌, பண்டரிபுரத்தில்‌ அரசனுக்குப்பயர்‌.த அர்ச்சகர்கள்‌ 
ஒன்றுடீ சொல்லா இருந்‌ தார்கள்‌. அரசனந்த விக்கிரகத்தை தன்‌ 
பட்டணத்தில்‌ ஸதா பித்து நிஜபக்தனாடி சகல பூஜைகளும்‌ ட 
செய்து கெளசவத்துடன்‌ சகவருங்‌ கொண்டாடும்படி. செவிக்தி 
வர தான, | 
இப்படியிருககப்‌ பண்ட ரிபுரியில்‌ ஆவணிமாசத்தி சவத 
ற்கு அனேக பாகவதர்கள்‌ வந்தார்கள்‌, அவ்விடத்தில்ஸ்ரீஹரியைக்‌ 
கரணாம லவர்களுக்குள்‌ ளஎனுதாபத்தை யுடையவர்சளாய்‌ பெரு 
மாள்‌ பண்டரியைஙிட்‌ டெப்படி சென்றுரென்‌ ஜொருவருக்‌ கொரு 
வர்‌ பேசிக்கொண்டு, பண்டரிபுர மிபபொழு. தெப்படி, மிருக்கிறதெ 





(படு ப தவத்‌ பானு த ரசா சரித்திரம்‌, வ்‌ 


ன்றால்‌ சகலாலங்காரங்களையுடைய ஸ்திரீ, சன்‌ புருஷனை விட்ட 
அபோ லிருக்கின்ற ௫, டம்‌ றனைவரும்கூடி அவர்‌ 
களுக்கு ஒன்றும்‌ கோன்றாமலிருக்க பிரிய பக்தரான பானுதாச 
ரவ்வேளையி வெழுந்திரும்து சொல்லுவார்‌, விச்தியாககர த்திலிரு 
நீஇ விட்டலரங்கரை அடியேன்‌ கொண்டு வருகிறேன்‌, அப்படிச்‌ 
செய்யாவிடில்‌ பிராணனைவிட்டு விடுமேனென்று சொல்லி பிரயா 
ணமாக நடந்து வித்தயாநகரத்‌ திற்‌ சேர்ந்தார்‌. அவ்விட மோர்‌ 
வீடு தியி லிறங்கி பாண்ரெங்கரை நானெப்படி சேவிப்பேனென் ற 
அவ்லிடத திலுள்ள பிரஜைகளைச்கேட்க அவாகள்‌ சொல்லுவார்‌ 
கள்‌, ஐயா அரசன்‌ பாண்டுரங்க மூர்த்தியை தன்னுடைய வீட்டுப்‌ 
பிராகாரத்துள்‌ வைக்‌ தக்கொண்டு பூஜித்து வருவான்‌, பூதைவேளை 
யிற்‌ பிரஜைக ளவவிடஞ்சென்று தரிசித்து வருவார்கள்‌, அரசன்‌ 
சேவகர்களெப்பவும்‌ கசலை சாத்தியே வைததிருப்பார்களென்‌ 
ரூர்கள்‌, பானுதாச ரிதைக்கேட்டு நடுராத்திரியி லிராஜனுடைய 
இரகத்திற்குச்சென்று காவலாளிகள்‌ நித்திரையால்‌ தங்களை மறக்‌ 
திருக்கக்கண்டு கதவைத்‌ தீண்டினவுடன்‌ பூட்டு நழேவிழுந்த அ, 
பின்பு கோயிலுக்குள்‌ அவர்‌ பிரவேசித்து பாண்டுரங்கருககுத்‌.தெ 
| ண்டன்‌ சமர்ப்பித்து பெருமாள்‌ மூர்த்தியைப்‌ பக்தியுடன்‌ பார்த்‌ 
அ பீரேமா திசயத்தால்‌ பா தங்கள்மேல்‌ தலையை அன்பு பெருக. வை. 
தீது காராயணா! நந்தநந்தனாு / மகசூதனை ! மாதவா! இவ்வரச௪. 
விடம்‌ நீரென்வந்து சேர்நதீர்‌ ? பண்டரிபுர த்தி லனேக பக்தர்கள்‌ 
வக்துகூடி யிருக்கிறார்கள்‌, தெவரீரை யவவிடங்‌ காணாமல்‌ கலே. 
சத்தை யடைந்திருக்கிருர்கள்‌ ஓஒ கோவிந்தா ! உமது கிருபையை 
| அவர்கள்‌ விஷயத்திற்‌. காண்பியும்‌, அடியேன்‌ ஊரைவிட்டு தேவரீ 
நிடம்வந்தேன்‌ என்னுடன்‌ நீர்வாரும்‌ இவவிடம்‌ வருவதற்‌ செ 
ன்னகாரணம்‌.? தேவரீருக்‌ கஷ்டர்க. ளிவ்விடததிற்கு வா.ரார்க. 
ளே ! ஓவிட்டலமூர்த்தி / அவ்விடத்தில்‌ நாமகர்தனை சர்வகரலங்‌. 
களிலும்‌ ஈடப்பதால்‌ அதைக்கேட்க ச௫க்கா மலிவ்விடம்‌ வக்தீரோ? 
அவர்களுக்குப்‌ பிரீதியை காண்பிக்காம லிவவிடம்‌ ஒடிவர்தீரோ ! 
i ஒருகால்‌ யா ததிரை வேளையிற்‌ ஜனங்க ளனேகமாக சேருஒருர்க.. 
“ளென்று ரெமை யடைக்‌ இவ்விடம்‌ லக்தீரோ ? இவ்கிடத்தி லொ 
ண்டிபா யொருல ருக்கும்‌ தெரியாம லிருக்கின்‌ நீரே | என்று. சொ: 
ல்லி. பகவத்‌ சாணங்களைப்‌ பிடிஃக, பாண்டுரங்கர்‌ 0 சொல்ல ஓதரூர்‌, 1 


தட. _ ..... பகதமால வசனம்‌, 


நிற்க த்தப்ப விட்டு எம்மை விதியுடன்‌ சேகித்‌ 
இருப்‌ பதற்கு மாம்‌ 9 த்திகளைக்‌ கொடப்போமென் அ சொன்னாலும்‌ 
வேண்டர்‌ மென்கிதிர்கள்‌, ஓருகோரிக்கையுமில்ல இருக்கின்‌ நீர்கள்‌ 
இதலை எம்மேல்‌ பெரிபருணம்‌ கோர்த து, சேவாருணத்தை நாம்‌ 
திர்க்கமா ட்டோமென்‌ அ நீங்களும்‌ கைவிட்டீர்களா தலா லிவ்விடம்‌ 
வந்துசெரந்தேன்‌, பண்ட ரிவிட்டஅமுதலிது சிறைச்சாலைபோ லிரு 
க்ற.து, நீங்களு மிஐபரியர் தம்‌ வாராமல்‌ போனீர்கள்‌, உதயமான 
பின்‌ பூஜைவேளையிலுன்‌ ஸை நான்‌ பார்க்கிறேன்‌, இதிற்‌ சமுசயமில்‌. 
லையென்று இரத்தின கண்டாயரணத்தை பானுதாசர்‌ கழுத்திற்‌. 
போட்டு விடைகொடுத்தனுப்பினார்‌, இவர்‌ வெளியேவந்த மாத்‌. 
இர த்தில்‌ முன்போலவே கதவு சாத்தப்பட்டு பூட்டும்‌ போடப்பட்‌ 
டத. அனுதினமு மாச னதிகாலையி லெழுக்திருக்து பெருமாளு 
க்கு ஆரத்தியைக கொடுத்து வருவான்‌, ௮ன்றையதினமும்‌ மங்க 
ளாரத்தியைக்‌ கொடுக்க, கண்டஹா ம்‌ பெருமாள்‌ கழுத்தி லில்லா 
ததைக்கண்டு அரசன்‌ அர்ச்சகர்பேற்‌ கோபித்து திருட்டை அறி 
ந்துக்கொள்ள தேடுிம்பொருடடு மனிதர்களை யனுப்பினான்‌, அவா 
களும்பற்பல இடங்களில்‌ தேடினார்கள்‌. அப்பொழு க பானுதாசா 
ஈதியில்‌ ஸ்ந5ானம்பண்ணி ஹரியைப்‌ பஜித்தக்கொண் டிருந்தார்‌. 
அவர்கழுத்திற்‌ பெருமாரூடைய கண்டஹார மிருப்பதைக்கண்டு 
திருட னகப்பட்டானென்று கயிறுகளால்‌ அவரைக்கட்டி இராத 
னிடங்‌ கொண்டுவந்து, உடனே ஹாரத்தை அரசனக்குககொடுத்து 
இந்த திருடனுக்‌ கென்ன சிகைையென்‌ அ கேட்டார்சன்‌. அர. 
சன்‌ திருட்டை விசாரிக்காமல்‌ கேரபமுடையவனாகி சூலத்திற்போ 
ட்டுவிடும்படி கொடிய லையை விதித்தான்‌. இதைக்கண்டு பா 
னுதாசர்‌ தூதர்களைநோக்கி என்னுடைய ஆயுளிப்போ து நிவர்த்தி 
யாய்‌ விடுகிறது, ஸ்ரீபாண்டுரங்கரைச்‌ சேவித்து வருகிறேன்‌ , அவ. 
ரை யெனக்குக்‌ காண்பியுமென்ற கேட்க அர வ்க்ோயை கைது 
கொண்டு பெருமாள்‌ சன்னிதிக்கு அவரை அழைத்‌ துவந்தார்கள., J 
பானுதாசர்‌ பாண்டுசங்கரைக்கண்டு ஸ்வாமி / தேவரீரைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு போவதற்‌ இவ்லிடம்வக்தால்‌ அடியேன்‌ கழுத்தில்‌ ஏகார. 
தமாக ஹாரத்தைப்‌ போட்டீர்‌, அரசனென்னுயிரை வாங்கவிருக்‌ 
கிறான்‌, எனது பிராணன்போனால்‌ நீர்‌ சுகமேயிரும்‌, தேவரீர்‌ 
மனதி லிர்த விசாரத்கை வைத்துக்கொண்டு இவ்விதமான தந்திர. 
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த்தைச்‌ செய்தீர்‌, பத்து ஜன்மங்களாயினும்‌ செவரிரை நரன்‌ விட 
மாட்டேன்‌, ஓ நாராயணாவென்று சொல்லிக்கொண்டிருக்க அரச 
னுடைய சேவகர்கள்‌ சீக்கிரத்தில்‌ வரச்சொல்லி வற்புறுத்தி வெ 
ளிக்கமுத்து சூலத்தை அவர்‌ தலைமேல்‌ லைக்‌ ஈடக்கச்சொல்லி 
அதிச துன்பங்களைச்‌ செய்‌ துக்கொணடிருச்சப்‌ பிரஜைக ளனெகர்‌ 
பார்ச்கவக்தார்கள்‌, அனைவரும்‌ ஊருககுவெளியிற்‌ சென்று பளு 
வான குலத்தை தூதர்கள்‌: அவ்விடத்தில்‌ ஈட்டு பக்தரை அதன்‌ 
முன்னிற்கச்செய்ய, பக்தர்‌ ஸ்ரீஹரியை உததெசித்தசொல்லுவார்‌, 





ஓ பதிதபாவனா! முராரி !உம்மை கான்‌ மன திலிட்டுக்கொண்டேன்‌, 
என்னை சாப்பாற்றவேண்டும்‌ ஆகாயமும்‌ பூமியுக்‌ தலைழோனாலும்‌ 
சப்த சமுத்திரங்கள்‌ சமரசமானாலும்‌ அடியேன்‌ கிலையைவிடேன்‌ 
தேக த்தைதேவரருக்குத்‌ தருஷ்டிசுற் ஜிப்‌ போட்டுவிடுகறேன்‌,பிரள 
யத்திலுக்‌ தேவரிரையே பிடி த்திருப்பேன்‌,தேவரீர்‌ பிராண பூதர்பிரா 
ணநாதர்‌ பரமப்ருஷர்‌என்‌.று சொல்ல, அச்சூலத்திற்கு அளிருண்‌ 
டாகி யுடனே பல்லவங்கள்‌ இலை,காய்களுடன்‌ பெரிய விருக்ஷமமாயிற்‌ 
அ, இதைக்கண்டு அனேக ரிராஜனிடஞ்‌ சென்று தெரிவிக்க, அவ 
னாச்சரியப்பட்டு அவ்விடம்வந்‌துபார்த்து பயமடைந்து பக்கரான 
பானுதாசர்‌ பாதங்களைப்‌ பிடி. த்து அடியேன்‌ பதிதன்‌ அவிவேக த 
அட னபசாரங்களை யறியாமற செய்அவிட்டேனென்று அவரை 
யழை ததுக்கொண்டு பெருமாள்‌ சனனிதிச்கு வந்தான்‌, உடனே 
 பானுதாசர்‌ பாண்டுரங்கர்‌ சரணங்களைப்‌ பிடி ததநிற்க, ௮வர்‌ மோ 
ஹத்துடனவருக்‌ கனுமோத,க்கைக்காட்டி, யுமதுதோள்களிலென்‌ 
னைச்சுமந்துக்கொண்டு புண்டரீகனுச்சரமமான பண்டரிபுரத்திற்குச்‌ 
செல்லுமென்றார்‌, ௮ரச னசைக்கேட்டு ப ்ரீஹாீ / நீ ரிவ்விடம்விட்‌ 
டுப்போவஅ தகுதியோவென்ன, பண்டரிபதி யவனைகோககி நீ நீஇ. 
யைத்‌ தவறினபடியால்‌ பாகவதாபசாரம்‌ மேர்ந்த அ, : இனிகா 
 னிவ்விடமிரேன்‌, ஏதோ சுருதத்தை நீ செய்திரு£த படியால்‌ 
 நானித்தனைகால முன்னிட மிருர்கேன்‌, எனது உருவத்தை 
- உன்மனதில்‌ வைத்துக்கொள்ளக்‌ கடவாயென்றார, அப்பொழுது 
பானுதாசர்‌ பகவானைக்கண்டு பளுவான விக்கிரகத்தை நானொருவ 
னாகி யெப்படி சுமப்பேன்‌ ? சாமார்த்‌ திய மில்லையே ! என்றார்‌. 
அதைக்கேட்டுப்‌ பெருமா ள வரைமோக்சி உன்‌ சவாஜஇனமாக வம 


ர்ந்திருப்பே னென்று சூஷ்மரூபத்தைத்‌ தானடைய, பானுதாசர்‌ 


ட்டில்‌ பக்தமால வசனம்‌, 

தேவதார்ச்சனை (திருமண்‌) பெட்டியிலவரைவைத்து அதைத்‌ அணி 
யால்‌ சுற்றிக்‌ கக்சதீகிலிட்டுக்கொண்டு துரிதமாக நடந்து பண்டரி 
புரம்‌ சமீபத்£ற்‌ பத்மாலயத்திற்குச செல்ல, பெருமாள்‌ மர்த்தி 
யை அவ்விட த, பில்‌ ஹைதர்‌ பல ன்‌ இழி குப்‌ போய்‌ திரும்பிவரு 
மளவில்‌ அவர்பெசியமூர்த்தயாக வள்ர்சிிகு கிரி பானுதாசர்‌ 
பார்த்து ஸ்வாமீ ! சவரை தற்கா மெப்படிச்‌ சேர்ப்பே 
னென்று கேட்க, பெருமா சா வசைநேரக்இ நீர்‌ சா அஜனங்களிடஞ்‌ 
சென்று அவர்‌ க னனைவரையு மிவ்விடம்‌ வரச்செய்அ சமாரம்பத்‌ 
துடன்‌ சதினமானவின்‌ அ பண்டரிபுரியிற்‌ சேர்க்கச்செய்யவும்‌ யா 
வருக்கும்‌ பரம சுகமாகுமென்றார்‌, 

பானுதாச ரிதைக்கேட்டு சந்தோஷ துடன்‌ பண்டரிபுரத 
திற்குச்‌ சென்றார்‌, அவ்விடத்தில்‌ பச்தர்களனைவருக்‌ தியான கிஷ்ட 
ராகி பானுதாசரை யெதிர்பார்த்‌ இருந்தார்கள்‌. இவர்போன 
வுடனவர்களனைவரும்‌ சே2மாலிங்கனம்‌ பண்ணிக்கொள்ள பெரு 
மாள்‌ பதமாலயத்திற்கு வக்திருக்கிருரென்று பானுதாசர்‌ தெரி 
வீக்க, அவவிடத்திலுள்ள ஜனங்களு மர்ச்சகர்களூ மதிக சந்தோ. 
ஷக்தையடைந்து பச்லெதோரணங்களால்‌ வீடுகளை யலங்கரித்‌.து 
மேளவாத்தியங்களுடன்‌ “'ஐயஸ்ரீ விட்டல'' வென்று ஹரிகாமத்தை 
கர்ஜி,தீ துக்கொண்டு ப த்மாலயத்திற்குவந்து பெருத்த உச்சவங்கொ: 
ண்டாடி இரதத்தினமேல்‌ பாண்டுரங்கரை எழுக்தருளச்செய்துமகத்‌ 
தரன வைபவத்துடன்‌ பண்டரிபுரத்திற்‌ பிரவேசிக்கச்‌ செய்தார்கள்‌, 
தேவாலயத்திற்கருக லனைவரும்‌ சத்திரபாகாகதியில்‌ ஸ்கானஞ்செ 
ய்து பல்லக்குமேற்‌ பெருமானை யாரோகணிக்கச்செய்து அலயத்திற்‌ 
குள்‌ கொண்டுபோய்‌ ஆசனத்தின்மேற்‌ பெருமாளை யெழுக்தருளச்‌ 
செய்னு விப்பிரர்கள்‌ வேகமர்‌ இரங்களை விதியுக்தமாகச்‌ சொல்லி 
ஸ்ரீஹரிக்கு அபிஷேகங்களை ச்செய்ய அவம்பூஜைக எனை த்தையும்‌ 
புஷ்பஞ்சலிகளையு மடைந்து, சுகாசன ராடி க்ஷேமகரமாக சுந்தர. 
சாரத்தை யுடையவராக வீற்றிருந்தார்‌, பண்டரிபுரத்திற சகல 
ஜனங்களும்‌ அத்யானந்த த்தை யடைந்தார்கள்‌, சர்வேஸ்வானுடை 
ய சித்திரமான லிலைகளைச்சொல்லி வர்ணிக்க சேர்க 


ரகர... 








... பஹிரம்பட்டு சரித்திரம்‌. 
பைடனுபுசத்இல்‌. பஹிரம்பட்ட ரென்றொரு பிராம்மண ரிருக்‌ 
தார்‌, அவர்‌ சாஸ இரங்களை விசேஷமாக வாரித்துச்‌ சகலராலும்‌ 
பெரியவரென்னு மதிக்கப்பட்டு வித்தியார்த்‌ கெளுக்கு விக்‌ை தயைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு வேதசாஸ்திரங்களை வாப்போருக்‌ கவை 


கலைக்‌ கற்றுக்கொடுத்து பிரதிநினமு மகனிபூஜையை பக்தியுடன்‌ 


 செய்துவருவார்‌, விசேஷ பாண்டித்தியத்கை யுடையவரானாலு 


மிராஜ தரிசன த்தை விரும்பார்‌, அயாசக விருத்தியால்‌ ஜீவன தீ 
தை 'கடப்பித்துக்கொண்டு நியயத்துடன்‌ இனமும்‌ கோ தரவரியில்‌ 
ஸ்கானம்பண்ணி இரண்டுகாமம்‌ வரைக்கும்‌ தெவபூஜையைச்செய்‌ 
து பின்பு லைச்வதேவ நிவேகனம்பண்ணி ௮ இதிகளுக்கு ஈஸ்வர 
[ரீதியாக பெரஜனமனிதஅ தானும்‌ புஜிக்க பின்பு பாகவதபுரா 
ணத்கைச்‌ சொல்லுவார்‌, 

இவ்விதமான தன்னுடைய வற்பா நக்க ஓர்காள்‌ பிராம்மணர்‌ 
களுடன்தான்‌ பக்ஷிக்குஞ்‌ சமயத்தில பாரியாள்‌ பதார்‌ த்தங்களை 
வட்டித்து வக்தாள்‌. அப்பொழுது பர்த்தா மனைவியைக்கண்டு 
பச்சடியிலுப்பு குறைவென்றார்‌, மனையாளிதைக்கேட்டு உம௫ 
வயது அறுபதாண்டுக்கு மிஞ்சவிட்ட த, நாக்கின்‌ ருசியை நீர்‌ இன்‌: 
னம்‌ விடவில்லை யென்றாள்‌. கடினமான விவ்வார்‌ த்தையை பஹிரம்‌ 
ப்ட்‌ “டு கேழ வெட்கமுற்று அனு தாபத்தை படைந்து தன்னுடை 
ய ஹிதத்தைத்தான்‌ தேடிக்கொள்ள வேண்டுமென்கிற யத்கன 
முடையவராய்‌ தன்னுடைய மனையாளுக்குக்‌ தெண்டனிட்டு ஓ 


தாயே ! உனது வாரத்தையை நான முக்கியமாக ப 


ண்டேன்‌, பூர்வத்தில்‌ நான்‌ சுகருதங்கள்‌ செய்திருந்‌ தபடியால்‌ உ 
வாக்கியத்தா லெனக்கு வைராக்கிய மிப்போதுண்டாயிற்‌ று, த 


மிகு கல்மின்‌ வ: சொல்லி தனக்குள்‌ ளாலோசனையைச்‌ செய்யத்‌ 


தொடங்கினார்‌, இப்போ தருக்கிற வண்ணமாகவே ஆரண்ணியக்‌ 
இதற்குச்‌ சென்றால்‌ பந்துக்கள்‌ மறு படியு மழைப்பார்கள்‌. என்னி 
யர எம்‌ வாங்டுக்கொண்டால்‌ சகல ஜனங்களும்‌ பூஜிப்பார்கள்‌, பரம 


ஹம்சாச்சிரமத்தைப்‌ பிடித்தால்‌ பிரம்ம சொரூப னென்று பிரஜை 


 கனெண்ணுவார்கள்‌. ஈரல்வர்‌ ஈம்மை நிந்திக்கும்படியான யத்த 


ஞ்‌ செய்வோமாயின்‌ இச்சரீரம்‌ பாவன த்தை யடையுமென்‌ றெ 


ண்ணி அலுக்கருக்கு குருவான காஜியிடஞ்‌ சென்று ஐயா ! நான்‌ 


உதா லம்‌ 


எல ஒரம்‌ கபம்‌ படவும்‌ 











அலுக்கணாகுவ கலக வம்தெனென்றார்‌. காஜி அவரை 0 ்‌ இ. 
நீர்‌ பண்டி தராயிருந்து எங்கள்‌ ஜா தியிலேன்‌ கலக்கிகீர்‌, A உமக்கே 
சேலுங்‌ கோரிக்கை யிருந்தால்‌ கொடுக்கிறோமென்ன பண்டிதர்‌. 
அவனைகோக்கி ஐயா! நான்‌ கோரிக்மையுடையவளல்லன்‌, சர்வேஸ்‌' 
வாணே யடையு மபா (ம (UH முடை ய கரம்‌ தந கணீல்‌ விசேஷமாகச்‌ 
ம்‌ க்‌ ருக்கறசென்‌ ௮ வர்சேனென்ன, ஈல்லதென்௮ காலீ பிரீதி 
பணித்‌ சூன்‌ துறு செய்து அ ஓக்க னாக்கினான்‌. ்‌ 
ஊராரனைவரு மிதைக்கேட்டுப்‌ பலவாறான வார்த்தை க ளெவ்‌' 
வளவு சொன்னாலும்‌ பஹீரம்பட்டு கலக்கமை டையாமற்‌ காரிய த்‌ 
தின்மேல்கண்வைத்திருந்தார்‌. ஒருகாள்‌ நத 2 ரத்திற்றரம்மணர்க' 
ளனைவரும்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ இப்புது துலுக்க ரவ்விடம்‌ 
சென்று அழச்‌ தொடங்கினார்‌, அவர்கள்‌ பச்சாத்தாப மடைக்‌ அ நீர்‌. 
அலுக்க ஜாத ௦ வான்‌ செ கம ற தனை கைச்‌ கொண்டு நம்முடைய 
ஜா இசெம்மையல்லவென்‌ அவிட்டீர்‌: அப்படி செய்ததனால்நீரென்ன 
சுகத்கையடைந்தர்‌? சொல்லுமென்‌ ன, அவ ரவ்வந்தணர்களை நேர. 
க்தி, பிரம்மஞான ச்தைப்‌ பாங்காக வடையும்‌ பொருட்டும்கருமகிவர்‌ | 
தீதிக்கும்‌ அர்த ஜாதியிற்‌ சேர்க்தேன்‌, அவிவேகத்தா லப்படி செ 


ய்துவிட்டேன்‌. அங்குசென்றதி லாத்மஞானமு மடைந்த தில்‌" 
லை, ஜீவப்பிராம்‌ தியம்‌ போகவில்லையென்‌ அ சொல்லப்‌ பிராம்மணர்க 
i a 

பலப்‌ மாலோ தீது பஷிரம்பட்டு பண்டி கராயிருந்து பரவ 
சத்தால்‌ அலுக்கனானார்‌, தகுந்த பிராயச்டுத்தங்களைச்‌ செய்து நம்‌ 
முடைய ஜாஇயிற்‌ சேர்தீதுக்கொன்வது மேனமையாகும்‌, , அன்‌ 

ரூ ்‌்‌ 6 க ॥ . ழ்‌ ட்‌ AS ்‌ ட்‌ ௬. « ஜீ 

னிய ஸ்தலங்களில்‌ ஈடக்கு மபசாரங்க ஸிலவிடந்‌ தீருனெ றன வாத. 

லால்‌ நரமு மிவருடைய ஆபத்தைக்‌ தீர்ப்பது தகுதியாகுமென்ணனு 
சொல்லி அனை வருங்கூடி இிரவியததைச்சேகரித்தி பிராயச்சித்த 

ட 

யு ச்செய்து பிராம்மண னாக்கினாகள்‌. . * 
துலுக்கர்‌ பலிஷ்டராக இச்செய்சைக்கு சகிக்காம லரசனிடஞ்‌ 

சென்று பிராம்மணர்கள்‌ செய்தச்‌ செயலை விண்ணப்பஞ்செய்ய, ' 


அவன்‌ பலி ரம்பட்டையும்‌ பிராம்மணர்களையும்‌ தன்னிடம்‌ வ 


or 


வர்றா ஸ்ம, [ற ணன 1) அகக்‌ பார்த்த. 













ச்‌ ம்‌ க்கட்‌ த சுன்ன தீது 


iJ 


சய்த சர்மத்திரும்பி வளரர்மற்‌ போயிற்று, பஸ்மக்காலும்‌ கோ 


ள்‌ ட்‌ ப்‌ சாலும்‌ பவித்திர பெ ப்படி யர்யிந்‌ று? என்‌சிக் ஒத்தி லிர்த சு 
சய க்கிறது, ஆனதால்‌ கான்‌ அலுக்கனுமாகேன்‌ பிராம்மணனு 


“மாகேனென்றார்‌. க னும்‌ பிராம்மரை ்களு மிதைக்கேட்டு 


மறமொழிச்‌ சொல்லத்‌ தெரியாம லிருக்கார்கள்‌., . பஹிரம்பட்டு 












தி வன்க (டு டது ந்த்‌ யத்தை யலை வ 
ன்‌ வென்று டடக்‌ இதனால்‌ ப னு றி 
| னென்று பேர்‌ பெற்று இக்‌ தமனோசமுசயத்தை யார்‌ கிவர்ததிப்பா 
ரென்று பெருத்த கோயிக்கையுட ணிருக்தார்‌. 

அவர்‌ நமக்கெங்கே குருவு இடைப்பாசென்று தேடி லெ 
காலம்‌ சஞ்சரித்து வடவாளமெனுங்‌ ரொமத்திற்குவக்கார்‌, அவ்‌ 
 விடமோர்மடமும்‌ ரா வயிருக்கக்‌ அண்டு நாககாத இச்தரவவி 
டம்‌ சஷர்களுடனும்‌ சாஅக்களுடனம்‌ விற்றிருப்பதைக்‌ கண்‌ 
்ட்சா இதன்‌ ஜி அவ்விடமோர்‌ சமாதியைக்‌ கட்டிக்கொண் டிரம்‌ 
தார்கள்‌, ௮௮௫ வேலைப்பாடா மிருப்பதமன்றி பள்னத்தி லெறும்‌ 
புக. ளிருக்க சற்கரையைப்போட்டு அதின்மேல்‌ கற்களைப்‌ பரப்பி 


வைத்தார்கள்‌. பஹிரம்பட்டு நாகசாதரைக்கண்டு இவர்‌ நமது 






சமுசயங்களைச்‌ சரிப்படுக்துவார்‌, ஆலையால்‌ .சதாசாரியராவா 


\. 


ந்ல்ல சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்க்ரித்க, ஸ்வாமி! நான்‌ 
அஅுல்கனோயி பிராம்மணனோ கெரியப்படுத்துமென்று கேட்க, நாக 

பூதர்‌ கரதண்டத்தை கையிலேந்தி. காலுகைமே லோரடி படிக்‌ 

க மூர்ச்சை யடைற்து கழெவிழுக்தமர்‌. இலருக்கு சமுசய கிரசனம்‌ 
13] 

_ சுதாசாரியர்‌ செய்யவெண்ணி அவர்‌ சரிர த்தை ஷேரைக்கொண்டு 

\ அடிப்பித்து ஒருருண்டையாகச்‌. செய்வித்து தன லையாலை | 


 மூர்த்தியாகப்பண்ணி நெருப்பிலிட்டார்‌. அக்கினி சாக்தியான 









பிறகு சதாசாரியருடைய கிருபை விளங்கவே சரீரத்திற்‌ சைதன்‌ 
sib சஞ்சரிக்கும்‌: படியும்‌ அரியத்தி அன்மவியவஸ்தை யடை 


த யோகியைப்போலவும்‌ பாபமெல்லாம்‌ பரிஹாரமாகி பரிசுத்த. 
ர்‌ NG 


மளனியாக பேசரமலிருக்க த நரகந சாத்பரச்தகச முயல்‌ | 










கள்‌ போய்விட்டன வென்றும்‌: வயது கக எனை தன்‌ பூர்த்தியாக. 
வும்‌ விச்‌கபஎனமில்லாம லிருப்பதையுங்கண்டு ஆசாரியர்‌ தனது 
அபத தை ீஷ்னுடைய தலைமேல்வைத்து தாரக மந்தி ரச்தை 
| யப சித்தார்‌, உடனே பஹிரம்பட்டு ஞானியாகு பகவத்பஜ r 
யைசசெய்‌ ௪ பசெம்மானர்‌ கதை ய்டைந்தார்‌. அர்த சற்குரு ம்‌ 
மையைச்‌ சொல்லத்‌ தரமோ? ஞானத்தை யறிலிக்குங்‌ குருக்கள்‌ 
னேக ரிந்த. ஜகத்தி லிருப்பார்கள்‌, ஆனால்‌ சரீரத்தை விடுவித்து. 
வேமோர்‌ சரீரத்தைக்‌ கொடுப்போரைக்‌ காணலைம்‌ , பஹிரம்பட்டு. 
பின்பு பண்டரிக்குச்‌ சென்று பாண்டுரங்கா சன்னிதியி அல்ல ்‌. 





சத்துடன்‌ ௮வரைககுறித்து பிரபலமான வடர எக்கு அவர்‌ 
முகோல்லாசத்திற்‌ குட்பட்டிருக்தார்‌, டம்‌ நி 
.. பாபாஜி சரித்தி ரம்‌, i 
பாராமதியெனும்‌ கடத்தி த்தல்‌ தாமாஜியென்னு மோர்‌ 
பிராம்மண ஸிருந்சார்‌. அவ சவவூருக்கு கணக்கராஇ மனையா. 
டன்‌ ரெகஸ்த தருமத்தை யவலம்பித்து ஜலமும்‌, தைரியமும்‌, i 
இராஜ மான்னியதையும்‌, சம்பத்து மிருந்து பாலகரில்லாமல்‌ ரிக்க. 
கமா யிருப்பதைப்‌ பலமூறைகண்டு சதியும்‌ புருஷனும்‌ தங. 
கட்‌ குலதெய்வமான மார்தீதாண்டரைக்‌ குறித்து வெகுவாகப்‌. 
பூஜைகளை சீ செய்தும்‌ ௮ னகவருஷங்கள்‌ பக்தியுடன்‌. பஜித்துக்‌. 
கொண்டு மிருக்க அவர்‌ பக்தனுக்கு பிரசன்னராகி உன்‌ மனோரதத்‌. 
தைப்‌ பூர்‌ தீதிசெய்கிறேன்‌ , வரங்களைக்‌ கேளென்றார்‌. தாமாஜி | 





அவருக்கு ச தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து சுந்தா மிகுதியாயிரு க்கு மாவதி 


ப்‌ 


ருடைய ரூபவிலாச,க்தைப்‌ பார்த்து பிரீகராகு குல ஃபம்போன்ற. 







ஜா பிள்ளாயை கட்‌ கருணைசெய்யு மென்று வேண்ட, அவர்‌. 
தாமாஜியை நோக்கி சத்பச்‌ எனும்‌ சாஅழஜ்யனுமான ஒர்‌ புத்தி. 
சனை யுமக்குக்‌ கொடுத்கோமென்று சொல்லி அந்தர்‌ த்தான மானார்‌. 
சிலநாள்‌ செல்ல மனையாள்‌ கற்பவதியா யிருந்து. ஒன்பது மாதங்‌ | 
'கழிச்தபின்‌ அவளோர்‌ குமாரனைப்‌ பெற்றாள்‌. தாமாஜி பின்பு ' 

ஜாதகர்மங்க எனத்தையும்‌ நடத்தி பன்னிரண்டு நாளான பிறகு. 

தீதியாரா கனை செய்து அப்பாலகனுக்கு பாபாஜியென்று. பெய ப 
ரிட்டுத்‌ தன்‌ குலதெய்வ த்தை டது பிள்ளயை மாக, 
தாய தசைகள்‌ வளர த்து வந்தார்கள்‌. ற க்‌ ii த அ 
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ப்‌ FATE] ர: 
_ கி்‌ க ய, ல்‌ கனைனியகளைகை 





வ௱பா தி, வக இ. வே [யாய ௮.) ம. 








ளுக்கு அவரைப்‌ ட ்க்செய்ய சம்பத்துங்கைகூடிற்று, அதைக்‌ 


| கொண்டு தகப்பன்‌ பிள்ளை க்கு விகச்தைகளை யதிகமாகக்‌ கற்பித்துக்‌ 
கொடுத்து, பதினாறு வயதானவுடன்‌ பந்துவர்க்க்க எனை வசையுப்‌ 
கூட்டி பிள்மாக்கு தாயதந்தைகள்‌ விவாக,தீதைச்‌ செய்தார்கள்‌, சல 
வருஷங்கள்‌ கழிந்தபின்‌ தகப்பன்‌ பிள்வேயை நொக்‌ி, பிள்ளாய்‌! 
எனக்குக்‌ கிழத்தனம்‌ வந்தத, ம அரசனிடஞ்‌ சென்று தெண்டன்‌ 

தர்ப்ப அவ்விடம்‌ சேவைசெய்த இந்த சமுசாமத்கை ம்‌ 
வஹிகத்கதுக்‌ கொள்ளக்கடவாயென் று சொல்ல, பாபாஜி டட 
னிருப்பிடத்திற்குச்‌ இல பாய்‌ சவார்களுடன்‌ சென்று அரசனுக்‌ 
குத்‌ தெண்டனிட்டுறிற்க, இப்பிளவையின்‌ குறிகளையும்‌ நடத்தை 
களையும்‌ இராஜன்‌ பார்த்து சேவக த்தி லமைத்தி சிலசேனைகளுக் 
குத்‌ தலைவனாக்கி யத்ததீதிற்குப்‌ பொகும்படி கட்டளையிட்டான்‌, 
- பாபாஜி ரணகளத்திற்‌ சென்று சத்துரு சேனைகளுக்கு முன்‌ 





நடக்க தனக்குச்‌ சினேகிகர்களான சிலர்‌ செத்துவீழுவதைக்கண்‌ 


டான்‌, அர்த்தர்களான அவ்வெதிரிகளுடைய குண்டுகளும்‌ கத்‌ 
தஇயடிகளு மிவர்கள்மேல்விழ அனேக ருயிரைவிட்டார்கள்‌. இது 
களை பாபாஜிகண்டு திகிலடைந்து அனுதாபத்துடன்‌ தனக்குள்‌ 
ளெண்ணத்‌ தொடங்கினான்‌, இந்த மாணிடசரீரம்‌ அருமையாக 
நமக்குக்‌ இடைத்த அ, இவ்வண்ணமான சரிரத்தைச்‌ சமுசாரத்‌ 
இற்காகவே கழித்து விடுவோமாயின்‌ வயிற்றிற்காகவே தேக த்தை 
9 ரயஞ்‌ செய்காப்போலாகும்‌, சாம்‌ பார்தீதக்கொண டிருக 
குூம்மொழுதே: பிராணிகள்‌ போய்விட்டார்கள்‌. இதிற்‌ பிரயோ 
ஜன்‌ மொன்‌அமேயில்லை. இவர்கள்‌ மரித்தது போலவே யானு 
மிந்த ரணக்களத்தில்‌ விழுக்‌ துபோவேன்‌, காலனுடைய ஆக்கினை 
வருவதற்குமூன்‌ பரமார்த்தச்தைக்‌ காணவேண்டும்‌. இப்படி செய்‌ 
வதே மேன்மையென்‌ றெண்ணும்பொழுது குதிரை அதிர்க்அ தரு 
ம்பிற்னு, தனக்கு ஜகதீசரே ரக்ஷ்கரென்று குதிரைமேலிருக்து 
பயமின்றி பின்‌ தரும்பினவண்ணம்‌ அரண்ணியக்தி லோடிச்சென்‌ 
ரன்‌. இப்படி வெகுதாரஞ்சென்று குதிரையை கைவிட்டு ஏகாந்த 
மாகஒரிட த்தை யேற்படுகதிக்கொண்டுஓ சேவ தேவசே! உம்மைக்‌ 


காண்ப தெவ்வண்ணம்‌ ? சிரவண மெவ்வண்ணமான து [ல்‌ மண்ண 
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நபா கனகுணமான விடமெதுவோ தெரியவில்லையே! ட்‌ 
யோசிக்குமளவில்‌ சப்தசுருங்கியென் ௮ நாமத்தை அடி அத பவானி 
யாலயம்‌ ஒன்று வெகுவாக மகமையுடைமதென்ணு தனக்கு ச. 
பிராயத்தில்‌ சில பிராம்மணர்கள்‌ சொன்னசந்க இ சினைப்புக்கு 
வந்து அவ்விடஞ்‌ சென்றார்‌. 
சப்தசுருங்கியில்‌ பவானி ஆலயத்தில்‌ ே தலையைக்‌ ஈமஸ்‌. 
கரித்து, இருபக்தொருகாள்‌ அன்ன பானங்களின்றி தவத்தைச்‌ செ 
ய்ய மனது எகாக்கெமாடி கண்டகதப்‌ பிராணமான சமயத்தில்‌ 
கேவி பி ரசன்னமாட வா த்தைக்‌ கேளென்றாள்‌. அதற்குப்‌ பாபாஜி. 
ஸ்ரீமக்காராராயணனை சேவிக்க விரும்புகிற னென்ன, அத்தேவி 
இதனைக்கேட்டு அவரென்‌ சுவா தன மானவால்ல, என்னைப்போன்ற 
சக்‌திகளனேக ரவரிடம்‌ சேவையி லிருப்பார்கள்‌. உனக்கு வேண்‌. 
டுமாயின்‌ திரவியம்‌ சீர்த்தி இவைமு தலான அுகளைக்‌ கெபடுக்கக்கட 
வேன்‌. ஸ்ரீஹரி, மாயா£ தர்‌, மாயிகசா தனையைவிட்டு மனவாக்ளுக்‌ 
காயங்களைச்‌ ச த்தப்பத்தினால்‌ பெருமாள்‌ காணப்படுவார்‌, ஆனா. 
லு முன க்கோருபாயஞ்‌ சொல்லுகிற னதை மீ செய்தா லவை. 
நீ காணலாம்‌. குண்டோகாமுக்கு ந போய்‌ அவவிடமிருக்கு மோர்‌ 
பர்வதத்தின்மிது வீற்றிருக்கும்‌ சடலேசுவாரெனுமோர்‌ லிங்கத்‌ 
தைச்‌ சேவிக்கவும்‌, அகனிட மோர்‌ சசோவர (தடாகம்‌) முமிருக்‌ 
கும்‌, மரண்டவ்வீய மகாருஷி அவவிடத்தி உனஷடானஞு செய்ய 
சுவாமிதரிசனங்‌ கொடுத்து. சப௫ியைக்‌ காப்பாற்றினார்‌. ஜேகு 
மஹமதெஸுர்‌ துலுக்க னவவிடம்‌ சாதன௫ருசெய்து இக்கலியுக தீ 
இற்‌ பலசித்தி யடைந்தரனென் அ சொல்லி பகவத்‌ தெபுத்திகத்தை 
கொடுத்து அந்த திருக்குளத்தில்‌ ஸ்நான ம்பண்ணி இகனை வாசிப்‌ 
பாயென்று கட்டளையிட்டு மறைந்தான்‌. 
பாபாஜி இதைக்கேட்டு சிக்கிெரத்தி லவ்விடஞ்சென்று அனு 
தினமு மந்த தேவியார்ச்‌ சொன்னப்‌ பிரகாமம்‌ அனுஷ்டித்து வந்‌ 
தார்‌. வைராக்கியமும்‌ பகவானைக்‌ சாணவேண்டுமென்னும்‌ வாஞ்‌ 
சை யுண்டானதால்‌ கிராசையையுடையராகி அன்ன த்தை அருந்தா 
மல்‌ ஹரியின்மிது நினைப்பைவைத்து தவத்தைச்செய்த வந்தார்‌. 
பாரா மதியில்‌ பாபாஜி 'தகப்பனாரான தாமரஜி யுத்தததிற்‌ 
பிள்‌ ள்ளை பலரயனமாகச்‌ சென்‌ ருனென்பல்‌ கக்‌ கேட்டு அதிக அக்க ந்‌ ந 


தை யடைந்து நாலுதிக்குகளிலுஞ்‌ சேவகர்களை யனுப்பிச்‌ சாதுக்‌ 
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ள்‌ சஞ்சரிக்கு. மிடங்களிற்சென்று சோதிக்கக்‌ கடவீர்களென்று 
ர க்ெச்செய்தார்‌. அவர்க மப்படியே போய்‌ பார்க்கு மள 
நில்‌ பாபாஜியைக்கண்டு மெளனல௯உண த்தி லிருககமையாற்‌ 
பேசவொண்ணாமல்‌ தாமாஜியி கு கிரும்பிவந்து சங்க தியைச்‌ சொ 
ன்னார்கள்‌, குண்டொச! பில்‌ மெளனியாகி அன்குமாரனிரு க்கிறா 
வென்பலைக்கேட்டு தடய தந்தைகள்‌ சக்தோஷித்து அவன சத்‌ 
புக்க னென்றும்‌ ததக தது மாரத்காண்டர்‌ சொன்ன 
மார்க்க. தீதி லிருப்பானென் ம்‌! மெண்ணி யிருர்தார்கள்‌. அவ்வே 


ரா ல்‌ மருமகள்‌ வந்து மாமியார்‌ மாமனாரைக்கண்டு தான்‌ புருஷ 
னிடம்‌ போவதற்ட ந்து கேட்டாள்‌; அதற்கு அவர்கள்‌ பா 
பாஜி, குறையொன்று மில்லாம லிவ்விடம்‌ தானே வருவான்‌, யெள 
வனபருவமுடைய நீ சனியால்‌ நூ. ஞ்செல்வ.து தகுதியல்ல வென்‌ 
மூர்கள்‌, வேணுபாயி அவ்வார்ததைகளைக்‌ கேளாம லொண்டியா 
கவே புறப்பட்டாள்‌. இதைச்‌. டு மாமனா சோர்‌ குதிரையையும்‌ 
மனிதமரையுங்‌ கூடக்கூட்டி அணுப்பினார்‌, அவள்‌ இனந்கோணும்‌ 
வபிநடம்து குண்டோ காமைச்‌ சேர்ந்து அவவிடம்‌ தபசியாகியும்‌ 
(இளைத்த சரீரமுடனுமிருக்த தன்‌ கணவனைக்‌ கண்டாள்‌. பர்த்தா, 
mi, பார்தது இவ்விடக்கிற்கேன்‌ வக்தாய்‌ ? பெரியோரான 
தாய்தர்தைக ஸிருக்கு மூருக்குப்‌ போகக்கடவாய்‌, நீ இங்கிருக்‌ 
தால்‌ நானு பிவ்வி...த்தைவிட்டு நீங்கப்போவேனென்ரார்‌, அவள்‌ 
மனமொழி பகராமல்‌ மர கவரை மனதிலிருத்தி அரத்திலுட்கார்ந்‌ 
அபுருஷ்னை பார்த்துக்கொண்டு இரும்பிச்செல்லச்‌ சற்று மனமில்‌ 
லாதிறுந்தான்‌, டு ன பாபாஜி அவளருகிற சென்று 
கற்களை யவளைச்‌சுற்றிலும்‌ லைச்து குகையைப்போ லுண்டாக்கி 
வழியொன்றும்‌ வைக்காமல்‌ கற்களால்‌ அவளை பூர்த்தியாக மூடி. 
விட்டு தன்வேலையிற்‌ ரனிரும்‌ தார்‌.  வேணுபாயி.. அக்குகைக்குள்‌ 
ஸணிருர்‌அ ஸ்ரீஹரி 1 விட்டலா ! என்று சொல்லிக்கொண்டு இகத 
வனித்தயமான கேகக்கி லரசச தியை வைத்தால்‌ ஹரிபத ததை 
அடையமாட்டோ மென்றும்‌ விசேஷமான பக்தியிலிருகதால்‌ 
விட்டலமூர்‌ தீதியே காப்பாற்றுவாரென் னும்‌ பர்த்தாவே குருவாகி 
குகையில்‌ வைத்தாரென்றும்‌ அர்த்கமுங காயமு மாசாரியா தன 
மென்‌ ௮ஞ்‌ இந்திக்‌ தச்‌ சமாதியி லிருக்தாள்‌. 

1 L ஜி பிரபஞ்ச ம இவ. ங்களா யடையாமல்‌ தத்‌ மன. 
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இல்சேவித்குக்கொண்டு இ தீதத்தை க்கப்ப ததி ரந. ல்‌ 
மில்லாதிருந்தரர்‌, அவ்வேனையி லோர்‌ வேடன்‌, வன்த்இற்‌ றிரிக்‌ | 
துக்கொண்டு வருகையில்‌ கையாற்‌ செய்யப்பட்ட ௮க்கற்கு 
யைக்‌ கண்டான்‌: அதனைச்‌ சுற்றிப்பார்த்து வருமள வில்‌ நீலவர்ண 
முடைய வஸ்‌ திர மிருப்பதாக கல்சர்‌ துகளிற்கண்டு இதல திருட ்‌ 
கள்‌ தன த்தைக்‌ கொண்வெந்து ஒனித்துவைத்‌ திருப்பார்களென்்‌ ௮ 
நினைத்து அதனை யபகரித்துக்கொள்ள அக்கற்களை ஒவ்வொன்றாக! 
எடுக்கலுற்றான்‌ . உள்ளிருந்தவள்‌ கையை யாட்ட கையிலிருந்த க கங்‌ 
கண ஓசையைக்கேட்டு யாரோமனித னிருக்றொனென்ற அந்த 
கற்களை மெதுவாக ஒவ்வொன்றாக எடுத்து வைத்தான்‌, பின்ட 
அதனுள்‌ சுந்தரமான ஒருஸ்திர்‌ இருந்ததைபபார்த்துமாரென்று 
வினவ அவள தன்சங்கதியைத தெரிவித்தாள்‌. அவ்வேட னிதைக்‌ 
கேட்டு ஆச்சரியப்படடு அவளுக்கு வர்‌. தனமிட்டுச்‌ சென்றான்‌. பின்‌ 
பு அவன்‌ தன்கணவ னிருக்குமிடத்திற்கு மெதுவாகவக்து சேர்க்‌ 
காள்‌. புருஷ னவளைப்பார்த்து இத்தனைநாள்‌ பிழைத்‌்இருந்‌௨. யே ர்‌ 
"யென்ன, தேவரீர்‌ கிருபையிருந்தபடியால்‌ திரும்பிவக்தேனென்ன ii 
புருஷனவளை நோக்கி என்னுடைய சாங்க த திய மிவவிட முனக்கு 
வெகுகஷ்டமாகும்‌ தாயார்‌ வீட்டிற்கு நீ செல்வது சுகமென்ன, 
மனையா ரஊவரைநோக்கி இவவுலகில்யார்‌ அன்னை ? யார்‌ பிதா பி 
இச்சரீரத்தை விட்டு ஜீவன்‌ மீங்குங்கால்‌ அவனுடன்‌, செல்லவல்லவ 
ரெவருமில்லை பிராணிகள்‌ சு கத்தையடைக்திருக்கும்‌ பரியர்த » 
சுற்றத்தார்‌ சேர்ந்திருப்பர்‌ அந்‌ தியகாலத்தில்‌ யாரும்‌ அணைவாரார்‌. 
பாரமார்‌ ததகமெணஞ்‌ சம்பத்தை நானடையும்‌ வண்ணம்‌ நான்‌ உம்‌ | 
மொடிருக்கும்படி கருணேசெய்யவேண்டும்‌, பூர்வஜன்மத்தில்‌ நான்‌ 
எவ்வளவோ, சுகர்‌ கங்கள்செய்‌.௮ இப்பிறப்பில்‌ உங்களை: என்‌ கணி 
வராகப்‌ பெற்றேன்‌ ஆதலின்‌ என்னை அலையவிடாமல்‌ உமக | 
இருபாதிருஷ்டியினா லருகிலிரு த்திக்‌ கொள்ளுமென்னு ரார்க்இது 
தாள்‌. இதைக்கேட்டு அவரிவ்விட த்தி லிருக்கும்‌ இலைசருகுகளைப்‌! 
ரிது க ச கட்டனையிட, அவள்‌ 


யுட்‌ டட சல்‌ வந்தார்‌, ஒருநாள்‌ அவர்‌ து 
பவட "பது ட வத்து பி்‌ 


ப்ப பபற 3 i த (ட்‌ 1 ப்ட்‌. 
வயம்‌ ப்ப ப்பம்‌ RAO NE பயில்‌ யகது ததி 


இ. பாபானு சரித திரம்‌ க்‌ 


யுடன்‌ வாயைத்‌ திறந்துக்கொண்டுவந்து அவர்முன்‌ சற்றுநகேர 
முட்கார்கதுப்‌ போய்விட்டார்‌, ஓரிரவில்‌ பெருமாள்‌ மகா சர்ப்ப 
மாட வந்து அந்த பக்தருடம்பை முற்றிலும்‌ சுற்றிக்கொண்டுக்‌ 
 கடிக்கத்தொடங்கினார்‌, பாபாஜிஸ்திமித மனதை யுடையவராகிஹரி 
காமத்தைச்சொல்லிக்கொண்‌ டிருக்க இதைப்பெருமாள்கண்டு தன்‌ 
வடைய கிஜரூபத்தைத்‌ தான்வகித்து நித்தியமங்கள விக்செகராகி 





விஜய ஹஸ்தங்களிற்‌ பஞ்சாயு தங்கள்‌ விளங்க கடக கங்கண சிரீட 
ஹாரங்களூம்‌ கெளலஸ்துபமணியும்‌ பீதாம்பரமும்‌ பத்மமாலையு 
மூடையராய்‌ சேவை சாதித்து அபயமென்ண பெருமாள்‌ சொல்ல 
அப்பொழுது பாபாஜி கண்‌ திறந்து பெருமாளுடைய செளகு 
மாரிய சுந்தரரூபத்தைப்‌ பார்த்து மயிற்குச்சிலிற்படைய ராகி நமஸ்‌ 
சரித்‌. தகிற்க பெருமா ளவரைசோக்கி வேண்டிய வரங்களைக்‌ கே 
. ளென்றார்‌. பாபாஜி அதைக்கேட்டு ஸ்வாமி ! தேவரீருடைய தரி 
சன த்தா லெனக்கஷெ்ட இத்தியாயிற்று கருதார த்தனானே னென்‌ 
ரூர்‌, அவ்வேளையில்‌ வேணுபாயிவர்‌ அ பெருமாள்‌ திருவடிகளில்‌ 
ஈமஸ்கரித்து. ஸ்வாமி ! தேவரீருக்குச்‌ சமானமான தெய்வமுண்‌ 
டோ 1! என்அ பிரீதிவிசேஷ க கால்‌ கமஸ்கரித்து அடியற்ற மரம்‌ 
போல்‌ கின்றாள்‌, சர்வேஸ்வர னவர்களைக்கண்டு சொல்லுவார்‌, 
நீங்களிதுமுதல்‌ ௮யாசி,கமான வீருத்தியுடன்‌ சுகமாக வூரிலிருக்கக்‌ 
கடவீர்‌, அனுதாபத்துடன்‌. சரண மடைக்தவர்களுக்கு ஹரி 
நாம மந்திரத்தைச்சொல்லி என்னுடைய குணானுவாத த்தை 
அவர்களுக்குப்‌ போதித்துப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கக்கடவீர்‌, புண்‌ 
டரீகன்‌ நிமித்தியம்‌ பூவைகுண்டமான பண்டரிபுரத்தில்‌ வர்து கிஜ 
பசுதாகளை பார்த்துக்கொண்‌ டிருக்கிறேன்‌. பிரதிவருஷமும்‌ பண்‌ 
டரி புரத்திறகுவர்து அவ்விடத்தில்‌ பக்தர்களைப்‌ பார்த்துவரக்‌ 
கடவீர்‌, சத்சங்கததிற்குச்‌ சமானமான அ வேறொன்‌ றில்லை. நாமத்‌ 
தை மறவாமலிருக்கக்கடவீ பென்று சொல்லி நாராயணமூர்த்தி 
மறைந்தருளினார்‌, பச்தரிருவரு மதிகப்‌ பிரியத்துடன்‌ ஸ்ரீஹரி ! 
விட்டலா! அச்சுதா! முகுந்தா | அரவிந்‌ சாஸ ! லக்ஷ்மீபதி! 
ஆதிபுருஷா | கோவிந்தா / என்று சொல்லி சந்தொஷிசக்க, அங்‌ 
கங்களனை த்து மதிக சுந்தரமாயின, பெருமா லாக்கினைப்படி அவ்‌ 
விடம்விட்டுநீற்கி பட்டணத்திற்சென்ன தங்க ளாயுளைக்‌ கழித்து 
வர, வார்ததிகம்‌ வந்ததே பெருமாளர்க்கனையைக்‌ கொண்டு தம்‌ 
த்‌ 58 த 


\ ர்‌ த்‌ rok அற்ற அம்‌. 1. (பத 





ப பக்தமால. வசனம்‌... 





ம விட்டலைர்த்தியை ஸ்தாபித்து ஒரிரு சத்தே 
அதிகப்‌ பிரீ தியூடன்‌ செய்துவந்தார்கள்‌, 








மூகுந்தராஜன சரித்திரம்‌, ்‌ 
ஐய தபால னென்றே ரரசன்‌ செளரா௯்டிர தேசத்திற்கு அதி. 
பதியாகிப்பிரஜைகள்மேற்‌ பிரீதியுடன்‌ இராஜ்ய பரிபா லன ம்பண்ணி 
வருவான்‌, விலாசபுருஷர்கள்‌ தங்கள ளவயவங்களை விதியுட ணிரக்ஷிக்‌ 
இற துபோல குலாசார தர்மங்களிற்‌ குறைவுவராமல்‌ அரசாக்ஷியை 
நிறைவேற்றி வருவான்‌, ஓர்கா னவவரசன்‌ புராண க்கசைக்கேட்‌. 
டுக்கொண்டிருக்க சகல சாதனங்களைச்‌ செய்தாலுஞ்‌ சற்குரு இரு. 
பையின்‌ றி பவகரண மாகாதென்றுச்‌ சொல்வதைக்கேட்டு தனக்‌ 
கது அனுபவமாம்படி சதாசாரியசை யடையவேண்டுமென்ற மன . 
திலெண்ணி, பூரண பிரயத்தினத்தை பின்வருமா அச்‌ செய்யலாயி 
னன்‌. ஆசாரியராகி வருபவருக்கு தானங்கள்‌ தஃ்ஷ்ணேகள்‌ வெகு 
வாக கொடுக்கப்படுமென்று விளம்ப்ர்ப்படுத்தினன்‌. இதைக்‌ 
கேட்டு அளவற்ற பேர்‌இசையால்‌ ஏவபிங் வா றக உபதே. 
பரன்‌ பரப்பு வல்லவரென்று அரசன்‌ முன்‌ வந்தார்கள்‌, அவர்க 
ன வரும்‌ ஞானதக்கைச்‌ சொல்.லுகறோமென்று தெரிவித்தபோது 
அரச னவர்களுக்குத்‌ கெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து, ஸ்வாமிகளே! இதற்‌ 
குத்தா னங்கள்‌ அழைத்தேன்‌, மனவாக்குக்‌ காயங்களா லும்‌ 
களைச்‌ சரண மடைகிறேன்‌. அனுபவஞான மமையும்படி அணுக்‌ 
கிரகிக்கவேண்டும்‌, . வாசாஞானம்‌ வேண்டாம்‌. வஸ்தவானுபவத்‌ 
தைக்‌ காண்பிக்க வேண்டுமென்‌ அரைத்தான்‌, அவர்கள தற்குப்‌ I 
பழமையான சாஸ்திர லக்ஷணங்களும்‌, உபாசனைகளும்‌, யோக : 
லஷ ணங்களும்‌ தெய்வ மந்திரங்களும்‌ உ௫தங்களென்று சொல்லி . 
அர்த்தங்களை யறிவிக்க அரசனவை செம்பையிலல்‌ வன்ன சொல்‌ 


லிவிட்டான்‌. 


பத்த த்‌. 


ட்‌ 


இலர்‌ சுருதிகளூக்‌ காத்தங்களைச்‌ சொல்லி வேதாந்தத்தை விவ! 
ரிக துச்சொல்ல அனுபவத்தைச்‌ காட்டுமென்று அரசன்‌ வினவ, ்‌ 
அவர்கள்‌ சமாகானஞ்‌ சொல்லச்‌ சக்‌இயற்றவ ரானார்கள்‌, ஜங்கம்‌ 
குருக்கள்‌ சிவபூதைகளையேசெய்புமென்‌ அகூற அப்பூ ஜைகளினலனு 
பவ முண்டாவதுபோற்‌ கரணவில்லையென்ற அரசன்‌ சொன்னான்‌. . 


ந்த்‌ நீர்‌ கழனி 


சேர்சாயிகள்‌ ள்‌ அலகு ப்ல்ச்‌ என்னும க்‌ த க சேவிக்சச்சொ 
ப பவ அதத 
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19 2 ல புலன்‌ . 
3 வ ் 


1 எம்‌ கிலும்‌ 


திக்‌ அடவு 


முகுக்குராதுன்‌. 
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்‌ -முகுந்தராஜன்‌ சரித்திரம்‌. 429 ள்‌ 





ன்னா கள்‌. பெளத்தகுருக்கள்‌ பாச நா கரைப்‌ பஜிக்கச்‌ சொன்‌ 
னார்கள்‌. துலுக்க குருக்கள்‌ நிராகாரத்தை நோக்கச்‌ சொன்னார்‌ 
கள்‌. இப்படி யனேகர்‌. தமதிஷ்டப்படிச்‌ சொல்ல அரசனிவர்க 
ளனைவரையும்‌ பாரத்து நீங்கள்‌ பகல்‌ வேஷ்க்கார ராலீர்கள, அசை 
யினாற்‌ கட்டுண்டவாகள்‌, அவித்லையினால்‌ சூழப்‌ பட்டவர்கள்‌, 
அனுபவம்‌ சற்றுமில்லா தவர்கள்‌ என்றுகூறி அவர்களூடைய சொ 
_ த்துகளனைத்தையும்‌ பற்றிக்கொண்டு நீங்களனைவரும்‌ றைச்சாலை 
மிழ்‌ செல்ல வேண்டுமென்‌ அ சொல்ல, அவர்க எனைவரும்‌ மனக்க 
லக்கமுற்றுஓ அரசனே! எங்களைப்‌;பர்கைசெயயும்‌, வேதாந்தத்‌ 
தில்‌ அறியத்தகுந்த அர்த்தங்க ளனைத்தையும்‌ உமக்‌ கஜிவிப்‌ 
போம்‌, எங்களைச்‌ சிறைச்சாலையில்‌ ஏனிடுகிறீரென்று வினவ, 
அரச னவர்கவைசொக்கி அனுபவ ரகிதமான வாக்கியங்க எனைத்‌ 
தம்‌ உப்பில்லாத உணவுபோலாம்‌, நீங்கள்‌ பதினெண்‌ வர்ணத்‌ 
தாருடைய குருக்களாவீர்கள்‌, என்னுடைய சமுசயத்தைப்‌ போல்‌ 
கடிக்க வல்லவரல்லென்று விடைபகர்ந்‌ து அவர்களைச்‌ சிறைச்சாலை 
யில்வைத்து௮அவர்களை க்‌ காண்டு ஓரேறியைக்கட்ட வாரம்பித்தான்‌. 
. குருக்கள்மார்களும்‌ பெரியோர்களுமான வவர்கள்‌, மண்வெட்டி 
களையும்‌ கடைகளையும்‌ கைக்கொண்டு மண்ண த்தோண்டி ஏரியைக்‌ 
கட்ட வாரம்பிததார்கள்‌, இரந்த உபாதியை யாருடன்‌ சொல்லு 


. வோம்‌? எப்படிச்‌ செய்வோம்‌? எ அவுக தோன்றவில்லையே என்று 
















. ஏங்கி அரசனாக்கனைக்கு அவர்க ஞூட்பட்டிருந்தார்கள்‌, 
அரசனதிக பிரகாபத்தையும்‌ வெரு சுகர்‌ தத்தையு மூடையவ 
கை விருக்தான்‌. குருக்கள்மரருடைய சாமர்த்தியம்‌ இவண்முன்‌ 
- போரவில்லை யாதலால்‌, தீனர்களாகி 'அவனாக்கனைக்குட்‌ பட்டார்‌ 
கள்‌, அரசன்‌ சமுசாரத்தைவிட்டு ஸ்ரீஹரியை மன திலெண்ணி 
ஈமஸ்கரித்து ஒ சர்வேஸ்வரனே ! ஸ்ரீரகுராமா ! | ்ரீகுமுகநா கரைச்‌ 
. சீக்கரத்தி லனுப்புமென்று ௮இதீவாமான சன்னுஹத்தை (பிர 
யகீதன ததை) த்‌ தான்‌ கொண்டு உபசாரங்க ளெவையுஞ்‌ சகிக்கா 
டு மலும்‌ உலகில்‌ கன்மையொன்‌ நில்லையென்றும்‌ பார்தது சதாசா 
ப நியரை யெப்போது அடைவே னென்றும்‌ உள்ளத்திலுள்ள படி கன 
-ண்பதெப்போசென்றம்‌ ஏகநிஷ்டையுடன ரசனிருக்தான்‌, கறைச்‌ 
_ சாலையிலும்‌ குருக்க ளனைவருங்‌ கூடிப்‌ போக்கற்றுப்‌ புலம்ப 
ட்‌ கொடங்கர்கள்‌. கானசகணைகளை அசன்‌, அமா கட்ட க்கி 
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டுப்பானென்று நா மிவ்விடம்வர அவன்‌ குரானாகித்‌ தடாகத்தைக்‌ 
கட்ட மண்ணைச்கோண்டச்‌ செய்தான்‌. வீடுகளில்‌ தாராபுத்திராதி 
களெவவளவு கிவேசத்தை யடைந்தார்களேோ ? ஸ்ரீஹரி எப்பொ 
முது காப்பாற்றுவாரோ தெரியவில்லையே ! அச்சுதா / கருஷணா! 
அப்பிரமேயவசதா / நீர்‌, கருமத்தை ஸ்தாபிக்கும்‌ பொருட்டு அவ 
தாரங்க ளெடுக்கின்‌ நீர்‌, ஓ பரந்தாமா | தெய்வம்‌ நீயென்று நரங்‌ 
கள்‌ நம்பினோம்‌ சக்கரத்தில்‌ வந்து எங்களுடைய சிறையைக்‌ கண்‌. 
டிதீது காப்பாற்றுமென்‌ அ சிறைச்சாலையிலிருந்‌ த விடுதலையடைய 
இவர்கள்‌ ஸ்ரீஹரியை பஜி,க்தார்கள்‌, I 

இவ்விருதிறத்தார்‌ முறைகளைக்கேட்டுப்‌ பெருமாள்‌ பிரியத்‌ 
அடன்‌ கமண்டலதீதைக்‌ கையிலேந்தி பூணூலும்‌ கடிசூத்திரமும்‌ 
கெளபினமும்‌ ஒருவஸ்திரத்தை போர்வையாக வுடையவராகிப்‌ 
பிராம்மணப்‌ பிரம்மசாரியாகதி தோன்றப்பட்டு முகுந்தராஜ ரெ 
னும்‌ பேரால்‌ அந்தஏரி சமீபத்தில்கின்ன அவ்விடம்‌ வேலைசெய்யும்‌ 
பெரியோர்களுக்கு தெண்டன்‌ ச்மாப்பித்து ஸ்ரீயப்பதிக்குச்‌ சேவ, 
. கரரஇயும்‌ பிராம்மணர்களாயிருந்தும்‌ இந்தவேலையை இப்படி செய்‌ 
துக்கொண்டு இவ்விடமேன்‌ இருக்கிறீர்களென் ற கேட்க, வாமன 
ரூப ராஇயும்‌ சுந்தர திருமேனி யுடையரும்‌, அழகுபொருச்திய திரு. 
முக மண்டலமும்‌ ஷட்குணபூர்த்தியுமான மங்கள மூர்த்தியைக்‌ 
கண்டு அவர்களனை வரு மிந்த ிறைச்சாலைக்கு நீரேன்‌ வந்தீர்‌ ? 
எங்க ரூபகேசங்கள்‌ வியர்தீதமென்று அரசன்‌ கோபித்து எங்க. 
வைச்‌ சிறையில்வைத்தான்‌, உம்மையும்‌ பார்‌ ததானாயின்‌ இரஸ்க 
ரிப்பானே ! என்றார்கள்‌, அதைக்கேட்டு முகுர்தவாமனர்‌, முன்‌ 
பரக உங்களை விடுவிப்பேன்‌, நீங்கள்‌ வேலைகளைவிட்டு என்பின்‌ வாரு 
ங்க ளென்றார்‌, அவ்வண்ணமே அவர்களும்‌ வேலைகளைவிட்டு வந்து 
னர்‌. அரசனுடைய சேவகர்கள்‌ போகக்கூடாதென்றுத தடுக்க 
முகுக்‌ தரவர்களை ரோக உங்கள்‌ வெலைக்கு விக்னெம்‌ வாராமல்‌ 
பார்க்கக்கடவீர்களென்‌ அ௮ரைத்தருளினார்‌, மண்வெட்டி கூடை 
முதலானவைக ளெல்லாம்‌ அவைக்கு அவையே வேலைகளைச்‌ செய்‌ 
துக்கொண்‌ டி.ருக்தன , சேவகர்க ளிந்த விந்தையைக்கண்டு அரச 
னிடஞ்‌ சென்று ஸ்வாமி! ஓர்பிரம்மசரரி பிராம்மணர்‌ எரியினிடம்‌. 
வந்த த 0 அக்குருக்கள்மார்களை த்‌ தன்‌ 
ஸித்தித. கழைக்துக்கொண்டார்‌,  ஆயுதங்கனனை க்க. மலைக்கு. 
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அவையே வேலைகள்‌ செய்கின்றன வென்றனர்‌, இசைக்கேட்டு ௮ர 
சன்‌ வியப்புற்று உடனேவம்‌அ பார்த்து ஆச்சரிய மடைந்து அந்த 
பிரம்மசாரிக்குச்‌ சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்கரித் து, ஸ்வாமி! வீட்டிற்‌ 
குச்‌ செல்வோம்‌ வாருமென்‌ றழைக்க, அவ ரரசனைநோக்கி யிக்கு 
ருக்க ளனைவமையும்‌ சிறைச்சாலையிலிருந்‌ அ விடுதலை செய்த அவர்க 
ளுக்கு தனத்தையு௩ கொடுக்கவேண்டுமென்றனு சொல்ல அரசனவ 
 ரிஷ்டப்படி அவர்களை சிறையிலிருந்து விடுவித்து யாவரையும்‌ சன்‌ 
'மானித்துத்‌ தகுதியாகத்‌ திரவியத்தையுங்‌ கொடுத்தணுப்பினான்‌. 
பின்பு அரசன்‌ முகுக்தராஜரைகோக்கி, ஸ்வாமி! கான்‌ கூ.திரை 
யேறு மவசரதீநிற்குள்‌ குருபோதை அனுபவமாக அடியேனுக்‌ 
குண்டாகும்படி அனுக்கிரகிக்க வேண்டுமென்‌ று கேட்க, அப்படியே 
யென்‌ அ குதிரையை யழைப்பித்து அரசனை யதின்மிதேறச்சொல்லி 
அவனே௮ஞ்‌ சமயத்தில்‌ குதிரையை ஐம்பத்திரண்டடி யடிக்கவே 
அரசன்‌ தேகத்தை மறந்தான்‌. குதிரையும்‌ சழேவிழுக்தது, ஆசாரி 
யர்‌ கடாக்ஷிக்கவே அரசன்‌ ஜாக்செதைக்குவந்‌ அ நமஸ்கரித்து அதிக 
பிரேமையுடனிருக்தான்‌. பின்பு முகுந்தர்‌ கவித்வ இரசனையால்‌ தத்‌ 
அவத்தை அரசனுக்குச்‌ சொன்னார்‌, அதனாலிஈ்த விஸ்வம்‌ ஹரி 
மயமென்னு அரசனனுபவத்திற்‌ கண்டான்‌, அக்குதிரை பூர்வ 
ஜன்மத்தில்‌ கந்தர்வரா ஜனாக விருந்து சாபஹேதுவால்‌ குதிரை 
-ஜன்மத்தை வஹித்து முகுந்த ராஜரால்‌ சாபவிமோசனத்தைப்‌ 
பெற்றஅ. 





போதலர்‌ சரித்திரம்‌. 

தாமணகாமென்‌ ரறோரூரில்‌ போதலரெனுங்‌ குடியான வ ரிருக்‌ 
தார்‌, பூவைசிய விரு த்தியிலிருநக்‌ து நேமர்‌ தப்பாமல்‌ பாண்டுரங்கர்‌ 
மேல்‌ பக்திசெலுத்தி வருவார்‌. அவருக்கு உபகாமம்‌ (மாறுபேர்‌) 
ஜகதாபரென்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌, அவர்மனைவி ௮பசாரங்களுக 
கு அதிக அச்சத்தை யுடை.யவளாட மமதாயியெனும்‌ நாமத்தைப்‌ 
பெற்றிருந்தாள்‌, பிள்ளை யாமாஜி யென்றும்‌ மருமகள்‌ பகரதியெ 
ன்னும்‌ நால்வரும்‌ ரர படத ஈஸ்வரனுடைய தியான த்தில்‌ 

தற்பமரா மிருந்தார்கள்‌, பிரபஞ்சவிருத்தியி லவர்களுக்கு விரக 
யே மெலிட்டிருச்கும்‌. தனம்‌, சம்பத்து, பசுசமுருத்தி, கெளரவ 
 மிவையாவு. முண்டாயிருந்தும்‌ பக்தியுடன்‌ பாண்டுரகலா யணு 





பகீ தமால வசனம்‌, 


தினமும்‌ பஜித்து வருவார்கள்‌. : பிரதி ஏகாதயிலும்‌ போதலர்‌ 
பண்டரி பாத்திற்குச்சென்று துவாதசி பாரணஞ்செய்து அனேக 
ருக்‌ கனனமிட்டு மறுநாள்‌ தாமணகாமுக்குத்‌ திரும்பி படகும்‌ 
இக்நியமத்தை வெகுகாலமாக நடப்பித்‌ ௪ வந்தார்‌, 
இப்படியிருக்க ஓர்காலதீதி லத்தேசங்களிற்‌ சிப்லி 
வந்தது, அதனாற்‌ சகலஜனங்களு மன்னத்திற்குச்‌ சங்கடப்பட்ட 






கொண்டிருக்க போ தலரிதைக்கண்டு புராண புருஷரான பகவான்‌ 
யாவரிடத்து மிருப்பவரன்றோவென்ன௮ மனைவியைக்கண்டு ஏகாம்‌ 
கச்திற்‌ சொல்லலுற்றார்‌, பசியுடையோருக்‌ கன்ன மனிக்கவேண்‌' 
டும்‌, உலர்ந்தசெடிகளுக்கு,த தண்ணீரை விடவேண்டும்‌, குளிர்கா 
லத்திலேழைகளுக்கு வஸ்‌ திரங்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, ப.சவாஹிக 
ரூக்குத்‌ திரேகம்‌ அசெள க்யெமாயின்‌ ஒளஷதபத்நியங்களைக்‌ கொ 
டுக்கவேண்டும்‌, ஜல,த்‌ தில்‌ அமிழ்ந்து போகிறவர்களை மேலுக கெடு 
க்கவேண்டும்‌ ஏமைப்பிராமணர்களுடைய விவாகத்தைச்‌ செய்வி' 
க்கவேண்டும்‌ லருவர்‌ வீட்டிற்கு செருப்புப்‌ பிடித்தா ல 
அணைக்கவேண்டும்‌ தரகமெடுச்தவர்களூக்குத்‌  தண்ணீர்கொடுக 
கவேண்டும்‌ யாசகருக்கடங்க ஈல்வார்த்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
இவவிதமாகச்‌ செய்துவந்தால்‌ அக யபுண்ணியமமையும்‌, அதனால்‌. 
சத்துவகுணந்‌ தலையெடுக்கும்‌, அதனால்‌ வைராக்கியமுண்டாம்‌, 
அ தனால்‌ விக்கினங்களான விஷயங்கள்‌ விட்டுப்போம்‌, அதன்வழி 
யால்‌ விவேகமுண்டாம்‌, அதனால்‌ தன்னையறியலாம்‌, பின்புதன 
க்காதாரதீதலைவரான ஸ்ரீராமரை யறியலாம்‌, இப்படி விவேக 
வைராக்கியத்தோடுங்‌ கூடி காலயாபனஞ்‌ செய்தால்‌ ஹரிபதம 
டையப்படுமென்ருர்‌, மனையாளு மிவ்வசனங்களைக்‌ கேட்டுப்‌ பசோப 
காரத்தை மிகுதியாகச்‌ செய்துவருவாள்‌,  - | ௫ 

போதலரக்த கருப்பு காலத்தில்‌ அன்னதானத்தை யமிதமா” 
கச்‌ செய்துவருவார்‌. ஏகாதசி தினத்தில்‌ பண்டரிபுரத்திற்குச்‌ 
சென்று அனேகஜனங்களுக்‌ கன்னமிடுவார்‌, இப்படி வெகுநாட்‌ 
செய்அவரத்‌ தன்னிட மிருந்த தண செலவாய்‌ விட்‌ 
டத, தானியங்களையும்‌, வஸ்திரங்களையும்‌, பசுமாடுகளையும்‌ 
விற்று அன்ன தானஞ்‌ சேய்‌ அவருகையிற் பணமில்லாமல்‌ தரித்திர 
த்தாற்‌ பிடிக்கப்பட்டு கூலிக்கு தேககஷ்டஞ்செய்த அதினால்வரும்‌ 
திரவியத்தால்‌ குடும்ப ரக்ஷ்ணை செய்துவருவார்‌; ' "இப்படி கஷ்ட 
இ ப்படி ்‌ 


போதலர்‌ சரித்திரம்‌, 


ஆத 



















ர. 
அதுத 
த்தப்ப 


லம்‌ வந்தும்‌ ஹர்‌ ! விட்டல! என்று ஸ்மரணை செய்துக்கொண்டு 
 எகநிஷ்டராயிருக்கப்‌ பாண்டுரங்க ரப்போதைக்கப்போது தரிசன 
ங்கொடுத்துக்‌ கொண்டிருப்பார்‌, 

ஒருதடவை யவர்‌ ஏகாதசி தினத்தில்‌ பண்டரி புறத்திற்குப்‌: 
பிரயாணமானார்‌; கையிற்‌ பொருளில்லா ததினால்‌ காட்டிற்‌ சென்று 
விறகைச்‌ சேர்த்துச்‌ சுமயாகக்கட்டி அச்சுமையைலஜ்‌ தன்‌ தலைமேல்‌ 
| வைத்‌அக்கொண்டு அவமான தீதைவிட்டு பண்டரி புரவீ தியி லதை 
விற்று மூன்ன தட்டை கைக்கொண்டு சந்திரபாகாஈதிக்கு வந்து 
ஸ்நானம்‌ பண்ணுவதற்கு சஙகல்பஞ்‌ சொன்ன பிராம்மணனுக்‌ 
கொரு அட்டைக்‌ கொடுத்து சுகந்த புஷ்பங்களுக்‌ கொரு அட்டைக்‌ 
கொடுத்து, அவயத்திற்‌ சென்று ஹரியைபஜித்துப்‌ பிரபலமான 
யக்தியைப்‌ பாண்டுரங்கரிடஞ்‌ செய்தார்‌, அன்‌ றிரவில்‌ ஹரிகுண 
கர்த்தனையைக்‌ கேட்டிருர்து அருணோதய சமயத்தில்‌ நதிக்குச்‌ 
சென்று நீராடி கடைவீதியில்‌ வந்து ஓர்‌ கோமட்டியினிடம்‌ ஓர்‌ 
துட்டுக்கு மாவை வாங்கிக்கொண்டு திரும்பி ஆற்‌ நின்‌ கரைக்குச்‌ 
சென்று அந்தமாவை எந்த பிராம்மணனுக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டு 
மென்ருலும்‌ பருப்பு உப்பு ஒன்‌னுமில்லாம லதனைவாங்க யாருமொ 
ப்பாம லிருந்தார்கள்‌.. போகல ரப்பொழுது பிராம்மணர்களை 
கோக்கு நான்‌ ஏழை, என்னுடைய தானத்தையார்‌ கொள்வார்‌ 
கள்‌, தனவந்தர்கள்‌ வெகுவாக அன்ன கானங்களைச்‌ செய்வர்‌ அனா 
தனன வென்னுடைய அன்னதானத்தையரர்கேட்கப்‌ போகுருர்க 
னென்று அனுதாபத்துடன்‌ ஹரி! இருஷ்ணா ! கோவிந்தா / வென்‌ 
ஹு அவ்வாற்றின்‌ கரையே யுட்கார்ந்திருந்தார்‌. அப்பொழுது 
பெருமாளொரு விருத்தப்‌ பிராம்மண வேஷத்தைப்பூண்டு கையி 
லோர்தடியை பிடித்து இழிந்த வஸ்‌ இரமும்‌. தலையிலோர்‌ குல்லாவு. 
முடையராய்‌ போதலரிடம்‌ வந்து நீரெனக்கு புராதான எதமான 
ராவீர்‌, பெரிய பிராம்மணர்கள்‌ பெரிய எஜமான்களைக்‌ கூடியிருப்‌ 
தர்கள்‌ நான்‌ தரித்தானாகலா லொருவரு மன்ன ததைக்‌ கொடார்‌, 
பரயுட னும்மிடம்‌ வந்தேன்‌ உம்மிட மிருக்கிற எதையாகிலும்‌ நீர்‌ 
கொடுமென்று கேட்க போதலர்‌ சந்தோலக்துடன்‌ அவர்முந்தா 
ணியில்‌ முடிக்திருந்த மாவைக்‌ கொடுத்து அதிக. விரய க துடன்‌ 
ஸ்வாமி ! பருப்பு உப்பு வொன்‌ அமில்லயே | என்று சொல்ல பெ 
து சமயோசிதமான பதார்த்தமெதுவோ அ௮ . 





டு 7 த 
ம 1 ப { ட்‌ "க 119 ப ப ணுடவ்பர்க கத 








464 பக்‌ சமால வசனம்‌, 
சீ 
வேதனக்குப்‌ போ அமென் றும்‌ இதற்கே திருப்‌தியடைந்தே னென்‌ 
ன்றும்‌ ஆலயத்தில்‌ கானிருப்ப தென்‌ அம்‌ அவ்விடஞ்‌ சமையற்‌ 
செய்ய ஸ்தல மில்லையென்றும்‌ ஆற்றினிடமே சமையற்செய்வே 
னென்றுஞ்‌ சொன்னார்‌, 1 
பகவான்‌ போதலரைகோக்கி விறகைத்‌ தெடிக்கொண்டுவரச்‌: 
சொல்ல, போதலருடனே அங்குமிங்கு மிருக்குஞ்‌ சுப்பல்களைப்பொ 
அக்கி அடம்தபிராம்மணரிடங்‌ கொடுக்ச அவர்ஸ்கானம்‌ பண்ணி௮க்‌| 
கரையோர முட்கார்க்து மாவை பிசைந்துக்கொண்டிருக்க போத]| 
லர்‌ நெருப்பைக்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்தார்‌, அவ்வேளையில்‌ ருக்‌| 
மணிபிராட்டியும்‌ ஓர்‌ விருத்தஸ்திர்‌ வேஷத்தைத்‌ தரித்துக்‌ கண। 
வனிடம்வந்து ஓ பிரா ம்மணரே ! எஜமானரைக்‌ கண்டவுட னென்‌। 
னைக்‌ கோயிலி லொண்டியாக விட்டுவருவது உமக்கு நியாயமா ? 
எனக்குப்‌ பசியொயிற்று, நான்‌ சமையற்‌ செய்கிறேனென்ற அவள்‌ 
ஸ்நானம்பண்ணி அடுப்பினிடஞ்‌ சென்று சமையலைச்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. போகல ரதைத்கண்டு தம்பதிகளிருவரும்‌ ப 
ணை செய்வன தனக்குப்‌ பிரியமாயிருந்தும்‌ இருவருக்கு மன்னி 
போராதேயென்று அனுதாபத்‌ அட னிருந்தார்‌, அனக்தித்தி 
களுக்‌ கா,தாரரூபியான ருக்மணி பிராட்டியின்‌ கைப்பட்டமா 5, 
இரத்தில்‌ பிரசாதம்‌ சமுருத்தியாயிற்று, அப்பொழு இலைகளில்‌! 
பிரசாதத்தை வட்டித்து பெருமாள்‌ போகலரைகோக்ஒப்‌ போஜ 
னத்திற்கு வாருமென்றமைக்க அவரவ்வந்தணரை நொக்கி தேவரி| 
ருச்ஷெடத்தைப்‌ பின்னிட்டு புசிப்பே னென்றார்‌, பின்பு பெ 


துள்ள த்தில்‌ நம்மிட மனோபிஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்ய பெருமா 
ரூம்‌ பிராட்டியும்‌ வர்‌ கார்களென்று தெரிக் துக்கொண்டு அவர்க! 
ரூடைய உச்சிஷ்டத்தை மஹாப்பிரஸாதமாக சான்‌ பசித்து 
இருப்தரானார்‌. | 

அகந்தரம்‌ போதலர்‌ தேவாலயத்திற்குச்‌ சென்று ப 
திவ்விய ரூபத்தைக்‌ கண்டு ஓ பாண்டுரங்கரே! பக்தவதீஸலரே !. 
பரமபுருஷா்‌ ! கோவிந்தா | என்று தோத்திரஞ்‌ செய்து ஸ்வாமி! 
தேவரீர்‌ இன்றையதினம்‌ உப்பு பருப்பில்லாத வெஅுமன்னத்தை. 
யுண்ணீரே ! அடியேனை தீ திருப்திசெய்ய வர்‌ தீரன்றோ 1 ? ஒதயா 


.. நிதியே! என்று பிரேமவாக்கியங்களைச்‌ சொல்லப்‌ பிரியக்கடன்‌ | 
i 1 ரு | ‘4 | 











பெருமா ப இசி பண த்தில்‌ மேன்மை புடையவர்களிடம்‌ 
போனா லன்னமிடுகிற இல்லை, கெளஅகமுனக்‌ கொன்றைக்‌ காண்‌ 
| பிக்ேன்‌ வாருமென்ன அழைத்துக்‌ கூடயிட்‌ கெகொண்டு பெரு 
மா ளோரச்‌ பிராம்மண ரூபராக இழிந்த வஸ்‌ திரங்களும்‌ கையில்‌ 
 ஊன்அகோலு முடை சழவயருடைய வேஷ மும்‌ ஈடூக்கலுற்றச்‌ சரி 
சமும்‌ ஏழைத்‌ தன்மையைக்‌ காண்பித்தும்‌ அவவூரிற சென்றார்‌, 
அத்தினத்தில்‌ ஒருகிரகஸ்‌ தன்‌ ஆயிரம்‌ பிரா ம்மணர்களுக்குப்போ 
ஜன மளிப்பதற்கு தீர்மாணிக்கு முன்னாளே பிராம்மணாகளனை 
வரையு மழைத்‌அ ஒர்‌ ஜாபிகாவி லவர்கள்‌ பேர்களை யெழுதிவை 
த்து மனுஇன ததி லிலைகளைப்‌ போட்டுப்‌ பிரசாதத்தை வட்டித்து 
பேர்களின்‌ பிரகா ரமவர்களை யழைத்து ஒவ்வொழுவரையு முட்கர 
ரச்‌ செய்தான்‌. பிராம்மண வேஷங்கொண்ட பெருமா ளவவிட தீ ' 
இற்சென்று ஓயா ! மக தீதான பசியால்‌ வரும்தி வந்தேன்‌, பக்ஷணை 
யிடச்‌ செய்யுமென்ன, அதற்கவன்‌ அவரைகமோக்கி யழையாப்‌ 
_பிராம்மணர்களுக்‌ கிவ்விடத்திலிட மில்ல்யென்ன , அதற்குப்‌ பெரு 
நட்‌ மா ளாயிரம்பேருக்குச்‌ சாப்பாடிடுமளவி லொருவருக்குப்‌ போஜ 
ள்‌ கடையாகோவென்று பலாத்காரமாக கவோரிலையி ௮ட்கார்ந்‌ 
அ தார, அப்பொழுது அவவிட த திலுள்ள ஜனங்கள வரா கையைப்‌ பிடி 
கீது அடஞ்செய்யம்‌ பிராம்மணனென்‌ அ வெளியிற்‌ கொண்டவர்‌ த 
விட்டார்கள்‌, இதை போ கலர்‌ கண்டு ஐயோவென்‌ அ ஆர்‌, சக்தியை 
யுடையவரானார்‌, பிராம்மணர்கள்‌ கடைவீதியில்‌ தஇிரைகளைப்போ 
ட்டுபோஜனத்திற்குஉட்கார்க்தார்கள்‌, ஆயபோசன த்தைக்கொண்டு 
பக்ஷிக்குஞ்சம யத்தில்‌ பெருத்த மணற்காற்றுஅடி. த்து அவவிடல்‌ 
- தில்‌ போட்ட இலைகளைப்‌ பறக்கச்செய்கது, திசைகளாற்கட்டின 
வஸ்திர மண்டபம்‌ கீழேவிழ வட்டித்த பதார்‌ த்தமனை த்தும்‌ மண்‌ 
ணாய்விட்டஅ, பெருமாளொருவரில்லா திருக்ததாற்போஜனமனை த்‌ 
அம்‌ புழுதியிற்‌ கலந்தது பெருத்த சமாராதனையா யிருக்தும்‌ பிர 
யோஜனமில்லாமற்‌ போயிற்று, அப்பொழுது பகவான்‌ போதல 
ரைப்பார்த்கபாவசுத்தியினறி பக்தியற்று டாம்பீகருடைய பிராம்‌ 
மண போஜன மிவ்வாரும்‌, நீர்‌ ஈல்லமன அடன்‌ கொடுத்த அன்ன 
மெனக்குசுகமாயிருக்ததென்௮ு/சொல்ல, போதலர்‌ மகத்தான சம்‌ 
கோஷ த்தை யடைக்துபெருமாளை கோக்கி கேவரீரளவுப்டாக 
செய்கைகளைச்‌ செய்வீரென்று ப்பு க்கி ன க, பெருமாள்‌ 
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கதமால்‌ வசனம்‌, 0 இ 
பின்பு பேர்தலர்‌ பொழுது விடிர்தவுடன்‌ சாமண்காமுக்குப்‌. 
போகச்‌ தொடங்கினார்‌, வழியில்‌ ! .சியாலும்‌ வெய்யிலினாலும்‌ வருத்‌ 
கமடைந்து நடந்துக்கொண்டிருக்கப்‌ பெருமானளிகையறிக்க மார்க்‌ 
கத்தி லோர்‌ பெரியதோட்டச்சை யுண்டாக்கி அத்தோட்டக்கார 
ன்‌ தானாகி கவலை யடித்துக்ம காண்‌ (9. ந்தார்‌. பொதலா பெரு 
மாளையே கினைந்திருக்து மன இற்‌ சதோஷ்ணங்களைக கொண்டா 
டாமல்‌ வழியி லத்தொட்டத்தைப்‌ பார்‌ ததும்‌ அதனுள்ளே பிரவே 
சியாமற்‌ போய்க்கொண்டிருக்க, அத்தோட்டக்காரர்மனேவி போ 
தலரிடம்வர்‌ தலயா 1கோட்டத்திற்குள்‌ வாருமே1சொட்டியுக்கந்த 
மூலங்களையும்‌ பக்ஷித்தப்போமே! தோட்டக்கார ரும்மை தூரக்‌ 
திற்‌ பார்த்து சக்கிரத இற்‌ கூப்பிடச்சொன்னார்‌, இவவழியிலிரு க்கு 
மெங்களுடைய குடிசையை யும்முடைய பா தஸ்பரிசத்தினால்‌ பவித்‌ 
இரஞ்‌ செய்யவாரு மென்றாள்‌. இதைக்கேட்டு போதலர்‌ தோட்‌ 
டத்திற்குட்‌ சென்று தன்னிஷ்டப்பிரகாரம்‌ பக்ஷிச்து ஜலபானம்‌ 
பண்ணி விநடந்து ன்று க சற்றுதாரம்‌ போனபின்பு திரும்‌ 
பிப்பாற்குமளவில்‌ அவர்‌ ஒன்றையும்‌ காணவில்லை, இது பகவா 
அடையச்‌ செய்த யென்‌ நங்க ல்‌ கன்‌ வீடுசேர்ந்தார்‌, 
போதல ரொருகால்‌ தனது கொல்லைப்பயிமைச்‌ செய்துவர, 
அஅ சுதிர்களவிட்‌ பக்கருவமாகும்‌ கருண த்தில்‌ தானோர்‌ மஞ்சை 
மேல்‌ வழக்கப்படி பக்ஷ்களை யோட்ட உட்காரக்‌ தனக்குள்‌ ளெ 
ண்‌. ணத தொடங்கினார்‌. இர்தப்‌ பக்நிகளை யேன்‌ ஓட்டவேண்டும்‌ ? 
அவைகள்‌ தங்கள்‌ வீட்டிற்குத்‌ தானியத்தைக்‌ கொண்டுபோனா 
லதைத்‌ திருடென்‌ ன்அ சொல்லப்படும்‌, அவைகள்‌ அக்கத்தையடை 
ய அடித்‌ தோட்வெது சரியல்ல, சகல பூதங்களிலும்‌ சர்வேஸவர 
ரிருப்பாரென்று அவைகளை யடிக்குஞ்‌ ஜாட்டியைக்‌ கண்ட 5 இற்‌ 
சு.ற்ஜிக்சொண்டு ஹரி ! நாராயணா ! கோவிந்தா / வென்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டு அவ்விடன்‌ சும்மாயிரும்தார்‌,. அவ்வேளையில்‌ மனை 
யாள்‌ ரொட்டியைக்‌ கொண்டுவந்து அவருக்குக்‌ கொடுத்துப்‌ பிரா 
ணடாதரெ ! நமக்கோர்‌ வருஷம்‌ வரைக்கும்‌ போஜன த்திற்கு தானி 
யம்‌ வேண்டும்‌, சர்க்காருக்குகிஸ்‌ கட்டவேண்டும்‌, அகையால் யா ௪ 
கர்களூக்குக்‌ கதிர்சளை கொடுக்கவேண்டாம்‌. அப்படி செய்வீ 
சரறெரெர்தை யுண்டாம்‌, நீருமவை சளக்‌ இண்டுவீராகில்‌ பெரு 
மாள்மே லாணையென்று பில்‌ அவள ள்‌ போனாள்‌. பின்பு லெ சா 





க்கள்‌, ௮. விட்டல! என்று சொல்லிக்கொண்டுப்‌ பண்டரி 
-யாத்திரையாய்‌ பறப்பட்டு அவ்வ தியில்‌ வந்தார்‌ ஈன்‌. போதலரவர்‌ 
களைப்பாரத்து மஞ்சையை விட்டிறல்‌இ பக்தியுடன்‌ தெண்டஞ்‌ 
| சமர்ப்பித்‌துமிற்க, சலி பேரவை கொக்கு, ஐயா ! கருப்புகாலத்தில்‌ 
நீர்‌ கூப்பிட்டு அன்னமிட்டப்‌ பெரியவசல்லமோ ? இப்பொழுது 
2 கதிர்களைக்கொடுதீதால்‌ ப௫திருமென்று சொல்ல, நீங்களே 
ந அத்துக்கொண்டுப்‌ போசலாமென்று போதல ருரைக்தார்‌, 
அவர்க எப்படியே சிலவற்றை யறுத்து சச்தோஹத்அடன்‌ சாய்‌ 
. பிட்செசெல்ல, அவர்கள்‌ பின்ன £லயே வெகுஜனஙிகள்‌ வந்து பக 
வத்‌ பிர்தியாக அன்னதான தீசைக்கேட்க ஆனக்தத்துடன்‌ போத 
லர்‌ தடையின்றி உங்கள்‌ கைகளால்‌ அறு கீதுக்கசொண்டு போகலா 
மென்றார்‌. இருஅாஅபேர்‌ வர்து அக்கொல்லைமுமுதும்‌ கொள்ளை 
கொண்டு தானியஞ்‌ ப மில்லா மற்செய்து வெளிவந்து பக 
 வந்காமத்தைச சொல்லிக்கொண்டு டு கதிர்கள்‌ பக்ஷி ச்துப்‌ போனார்‌ 
கள்‌. போதலர்‌ தான்செய்த காரியததிழ்கு அஞ்சி வீட்டிற்கு வா 
ராம லவவிடமே யிருக்தார்‌, சொ ல்லையனைத்‌ தங்‌ கொள்கோ போன 
தைக்குமாரன்‌ கேட்டு மெ௫வாக அவ்விடம்‌ வர்துபார்த்து விசனத்‌ | 
தையடைம்‌அஎப்படி செய்வதென்று கிந்தித்திருக்க, தகப்பன்‌ குமா 
ரனை கோக்க, கேனீ, உபவாசமிருந்து தான்‌ செர்க்குக்‌ தேனை 
வேடனுக்கு ப றிகொமித்அ கொக்கரை யடைவதுபோல்‌, லோபி 
கள சமுரார த்தி லதிகதன கச சேர்த்துவைக்கத்‌ தி திருடாசைக்‌ 
கொளன்னைகொண்டுபோக வேதனை யடைர்திருப்பார்கள்‌. அன 
தால்‌ நீ லோபத்தை யடைவது லாபமாகாது. இன்றையதினம்‌ சத்‌ 
பாத்திரதீதிற்‌ றுனியத்தை யிட்டேன்‌, தொந்தரை யடைய 
வேண்டாமென்று சொல்ல, குமாரன்‌ ககப்பனுக்கு நமஸ்கரித்து 
அவர்‌ கையைப்பிடி சீ. துக்கொண்டு வீட்டிற்குச சென்று தாயாருக்‌ 
குச்‌ சங்கதியைச்‌ சொல்ல அவளும்‌ பகவதீ பக்தர்களுக்குத்‌ சாணி 
யத்தை தானஞ்செய்தா ராதலால்‌ பெருமா வதற்காக தயைசெய்‌ 
வாரென்றெண்ணி | யவர்மேல்‌ பாரத்ைப்போட்டு இருவரும்‌ 
உ ்ரிஹரியே ரக்ஷ்கரென்ன தைனியரரகுி யிருந்தார்கள்‌.. 
-... அவ்வூரிற்‌ குடலபுதீதிபடைய இலர்‌, சொமா திகாரிபிடஞ்‌ செ 
பண்னு, போதலர்‌ தன்கொல்லையைக்‌ கொள்ளையிட டார்‌, ஏழுவார 





கன்‌ 110 மதத்த வாயி காபத்தாடடு மெழுதிககெரடு த்தி இருக்கிருர்‌, 


ட 





பகதமால வசனம்‌, ' 


அந்த தீர்வைப்பண சை நீங்கள்‌ வாங்கக்கொண்டால்‌ பின்பு காங்‌: 
கள்‌ தீர்வையைக்‌ கொடுப்போ மென்றார்கள்‌. இதைக்கேட்டு அவ்‌ 
வதிகாரி வராகன்களை கொண்டு வரசசொல்லி போதலரிடம்‌ தாத 
ரையஹுப்பினான்‌, அவர்கள்‌ வக்க போதலரை வரரகன்௧களைக்‌ கொ: 
கெகச்சொல்லிதொர்தை ரச்செய்ய அ தற்குத்தனனிட.ம்மூன்னுவரா. 
கனிருக்கதது, மிகுதி பணத்திற்கு எவ்விடம்‌ பிரயத்தினப்‌ பட்டும்‌. 
கிடைக்காமையால்‌ ஈகரவர்த்தகனிடஞ்‌ சென்று, ஐயா 1என்கொ 
ல்லையை யுனக்கடகு வைக்கிறேன்‌, கான்கு வராகன்‌ கடன்‌ கொடு | 
மென்றுகேட்க அவன்‌ மறுநாள்‌ கொடுப்பேனென்‌௮ சொல்லி.தண்‌.. 
பணத்தைப்‌ பூமியிற்‌. புதைக்துவைச்‌. திருந்தபடியால்‌ அவவிட- 
மிருந்து சான்குவராசனை மேலே யெடுத்துவைத்திருக்தான்‌,. சில. 
சவணிடஞ்சென்‌ அ போதலருடைய கொல்லையனை ததும்‌ கொள்ளை 
போயிற்றென்ன சொல்ல, மறுநாள்‌ அவன்‌ போ தலருக்குப்‌ பணங்‌ 
கொமடிக்கமாட்டேனென்ற சொன்னான்‌. போதல ரிதைக்‌ கேட்டி. 
வும்முடைய வார்த்தையை நம்பி நான்‌ அதிகாரிகளுக்கு வாக்னாதத்‌ 
தஞ்‌ செய்தேன்‌, இவ்வூரில்‌ வேறொரு வர்‌தீதகரு மில்லையே ! என்‌ 
செய்வதென்று சொல்லி மனையானிடம்வந்து மீரளவேன்னுங்‌ இரா . 
மத்திற்குச்‌ சென்று அவ்விடமோர்‌ பெரிய வர்த்தகனிடம்‌ பணத்‌ : 
தைக்‌ கேட்டு கொண்டுவருகிறேனென்று தெரிவித்து ஹரி ! 
கோலிக்தா ! அச்சுதா ! கிருஷ்ணா | வென்று சொல்லிக்கொண்டு . 
சென்றார்‌, இதைக்கண்டு போதலர்‌ பலாயன மானாசென்னு ரொ: 
மவாசிகள்‌ அதிகாரியினிடஞ்‌ சொல்ல, அவன்‌ . போ.கலர்‌ வீட்‌. 
டிற்கு காவலாளிகளை யனுப்பி யவ்வீட்டாருக்கு நெருப்பும்‌ தண்‌ 
ணீரும்‌ கொடுக்க வொட்டாமல்‌ கிர்ப்பர்தப்‌ படுத்திப்‌ பிள்ளைப்‌ 
பெண்டுகளை சொர்தரவுப்‌ படுத்தினான்‌, சர்வேஸ்வர னவ்வேளை 
யில்‌ அவ்வூர்‌ பறையன்‌ ரூபத்தை வத்து * வீட” யென்னும்‌ பெ - 
யருடன்‌ ஏழுவராகனையும்‌ கைக்கொண்டு சாவடிக்கு வர்த போ 
தல சனுப்பினாரென்று அதிகாரிகையிற்‌ கொடுத்தார்‌, 
_அப்பொழுது அதிகாரி இதரஜனங்களைப்பார்த்து டண 
ருடைய பணம்‌ வட்டி முதலுடன்‌ வந்தது, நீங்க னனைவரும்‌ வரி. 
பணத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ கடவீர்களென்று கிர்ப்பந்தப்‌. படுத்தினான்‌, 
மறுகாள்‌ வீட்டிற்கு போதலர்‌ வருமளவில்‌ அவ்விடத்திற்‌ ரொந்த . 
ரவு வொன்னறுமில்லா ததைக்கண்டு, சாவடிக்குவக்‌த விசாரிக்க வி 





'போதலர்‌ சரித்திரம்‌. 


என்னும்‌ “பெயரையுடைய பறையன்மூலமாய்ப்‌ பணம்‌ சேர்க்க 
'தெலுஞ்‌ சங்கஇயறிந்து போதலர்‌ வீட என்பவனை யழைக்து 
வனை பணத்தை யெப்படி கொடுக்‌ தாயென்று கேட்குஎளவில்‌ 
ஸ்வாமி! ஒருநாள்‌ சாப்பிட சோறில்லா க கான்‌ திரவிய மெங்கிரு க 
த கொடுிப்பேனென்று சொல்ல அவர்‌ வியப்புற்று இது பாண்டு 
ரங்கருடைய வேலையாகுமென்௮ மன தஇலெண்ணி கண்களில்‌ 8 
ரொழுக ஸ்ரீஹரி! கிருஷ்ணா | கஞ்சதளர்க்ஷா ! உன்னையே கம்ப்‌ 
னேன்‌ என்மனம்‌ உன்‌ திருவடிகளையே வாஞ்சைசெய்தது, அநா 
தாகச்‌ அபத்பரர்தவரே ! தேவரீேன்‌ பறையனுடைய ரூபத்‌ 
தை வகித்£ீர்‌ ? அடியேன்‌ பிரபஞ்ச மமதைகளைவிட்டு உம்முடைய 
பஜனையே முக்யெமென்று நம்பி யிருக்கறேன்‌ ஓ பாண்டெங்கசே ! 
நீர்‌ தரிசனங்‌ கொடுத்தருளுமென்ன பிரார்த்திக்கப்‌ பெருமா எவ்‌ 
விடம்‌ மெழுர்‌ தருளின வுடனே போதலர்‌ சிெசாஷீடாங்க ஈமஸ்‌ 
காரஞ்செய்அ, ஸ்வாமி! வரிபணத்தை யெங்கிருந்து கொண்டுவக்‌ 
த லன்ன, பெருமாள்‌ அவவர்‌ த்தகனுடைய நான்று வரரகன்களையும்‌ 
உன்னிடமிரு்‌ த. மூன்றையும்‌ கைக்கொண்டு வரிக்காகச்‌ சாவடி. 
| யிற்‌ செலுததினேனென்ன சொல்லி பெருமாள்‌ மறைக்தருளி 
ஞர்‌. பின்பு பெரதலர்‌ தனது வயலை யறுத்தவுடன்‌ தானியம்‌ அதில்‌ 
நிறைந்திருக்கக்கண்டார்‌. பெருமாள்‌ ரூபையால்‌ தானியம்‌ தன டம 
க்குக்‌ கடைத்ததென்னு சந்கோஷித்து உதாரகுண்த்கக யுடையவ 
மாய்‌ பக்தர்களை யமைத்து கோவிந்தன்‌ அரிதியாகத்‌ காணியக்தை 
தர்சாளமாகக்‌ கொடுத்தார்‌, 
| ஹாஸி தாவி, த்‌ 
... இபரதலரிருக்கும்‌ ஊருக்கு அரைக்காதவழிதூர தீதில்‌ சாளே 
ரா ச்மோர்‌ கிராமமுண்டு, அதில்‌ போதலருக்கு மாமியார்‌. 
1 ௨ தன்‌ மாமனார்‌ ஹரிபதமடையவே அவன புத்திரர்க 
ரம்‌ துரபிமானிகளாகி போதலர்‌ விஷயத்தில்‌ உபேகைஷ | 
ந்தார்கள்‌, அவர்களிடம்‌ ஹாஷீயென்ஜோர்‌ கரி (அடி 
ருந்தான்‌, அவள்‌ ஸ்ரீஹரி பகதியைச்‌ செய்துக்கொண்டு பெ 
'மமல்‌ பிரீதியுடையவளாய்‌ அப்போ துக்‌ கப்போ த போத 
ம்‌ வந்து ஹரிகுண வர்ணனையைக்‌ கெட்டுப்‌ போவாள்‌ டஒரு 
iE ப்ர: கலருடைய சரணததைக்‌ கெட்டியாகப்பிடி த்து பவ(சமூ 
). கணக்கில்‌ கோருபர்யத்கைச்‌ சொல்லுமென்ணு பிரார்த்‌: 
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சித்தாள்‌, அதைக்கேட்டு பொதலர்‌ தாஸி ஜனங்களுக்கு விசே 
ஷமேமங்சளா அஞுவமெமென. ஜெஸ்‌ எவி அவலை நோக்கு நீ சமூ: 
சாஈத்தில ஆ "ரு க்குமள வில்‌ சாகே ஸ்வசரான பாண்டுரங்களை சதா 


கண்ணத்தில்‌ வை 'க்னுக்கொண்ப்‌ பூரு, அவ நடைய மாமக்தை எம்‌. 





பொழுதும்‌ உச்சரி, ஏகாதி விர. மிரு, அன்‌ ரீ ஜிரவில்‌ ஹு Jems 
யைக்கேள்‌, இச்செய்கைகளுடன்‌ மீ யிருப்பையேல்‌ ஸ்ரீஹரி சாணி 
அதை யடைவா யென்றார்‌, ௫ 

்‌ இவவா ணு ௮௪ தாஸியான வளவர்‌ சொன்னபடி பக்கி 
செய்துக்கொண்டு வந்து பிரதி ஏகா தடியிலும்‌ போ .தலருடைய 
வீட்டிற்குவக்து ரம்மியமான கைகளைக்‌ கேட்டுப்‌ போவான்‌, இத 
ரஜனங்கரூ மனேகா வகு விட்டலதர்‌ த்தியினுடைய ஒர்த்‌ த்தியைக்‌ 


கேட்டுப்போவார்கள்‌, ஒருகாளந்த ராளேராச இராமத்‌ திலிருக்‌ தி 



















வெகுஜனங்க ளிராத்திரிகாலத்தில்‌ ர்ததனைக்கேட்கப்‌ போகும்‌. 
பொழுது வழியி லொருவனைப்‌ பாம்பு தீண்டிற்து. அவனை ஹரி 
தீர்தீதனையி லிதரஜனங்கள்‌ கொண்டுவர வே அவனுடைய பிணி 
போயிற்று ; ஆனபோதிலும்‌ வெளிப்படுத்தாம விருக்தார்கள்‌. 
போதல ரவ்விடம்வந்த ஜனங்களை வெகுவாய்‌ மன்னிக்அ, நாம மல 
மையைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஜனங்களை கோக்க, ஓ சோதார்க, 
ளே! நீங்களனைவரும்‌ இராமா இராமா வென்ன சொல்லுங்கள்‌, 
விமலமான நாமத்தையுச்சரி த்தால்‌ விஷமாயினு மிரு கமாய்விடும்‌, 
எவவிடத்திலும்‌ பக்கர்களுடைய பிரியமான அனுபவ மிதுவா 
கும்‌, ஓ ஜனங்களே / கெளுவ்கள்‌, பரிசுத்தமான நாமத்தை நீம்‌... 
கள்‌ சொல்லுவீர்களாகில்‌ பரிசுத்தமான சுபரவங்களை - யடைவீர்‌। 
கள்‌, கோேஷமமுண்டாகும்‌, இந்த நாமம்‌ மதர த்தில்‌ அமிரு ;தத்தைக்‌| 
காட்டில மதுரரசமா யிருப்பது, இராமநாமத்லைச்‌ சொல்லிக்‌, 
கொண்டுகையைக்‌ கொட்டுக்களென்அ சொல்ல, இதைக்கேட்டேர்‌| 
சனைவரும்‌ இராம நாமத்தைச்சொல்லி கைகளை த்‌ கட்டினார்கள்‌, 
செத்தவன்‌, ஈநாமத்தைச்சொல்லா திருப்பதைக்கண்டு 'அவனைகோ 


ட] 


க்கி அப்பா ! இந்த ஈரதேஹத்சைப்‌ பெருமாள்‌ நமக்குப்‌ பிரச! இத்‌ 


ட்ட 


தார்‌, சுதந்தரத்தை விட்டு அவனுடைய நாமத்தை நான்‌ கேட்‌ 





படி சொல்லக்க _வரா யென்‌ அ வேண்ட, பெருமா ளவ்வேளையில்‌ | பத 
னையின்‌ மாதுரிபங்‌ கெட்டுப்போமென்று மாண மடைந் தவ எனக்கு, 


பி.ராணனேோக்‌ கொடுத்து. அவன்வாயால்‌, அள்‌ ஒருஷ்ஞா। ஹர ப 





பத்து வென்ன சொல்லச்‌ செய்தார்‌, இதைக்கண்டு ௮வனையழை 
திஅவர்ச ஜனஙகளுக்‌ காச்சரியமுண்டாகி அவர்களச்சபையி லிருக 
கெழும்‌ இருக்ற ஈடர்த சங்கதியைச்‌ சொல்லி போதவருக்கு நமஸ்‌ 
1கரிச்தார்கள, இதைக்கேட்டு அனைவரும்‌ ஆனர்‌ தம்‌ ஆன க தமென்ன 
மென்மை கொண்டாடினர்கள்‌, போதல சப்பொழுதுக்‌ கண்களில்‌ 
நீர்கொண்டு பெருமானைச்‌ சிந்தித்து, ஓ பாண்டுரங்கரே ! என்னைக்‌ 
கருணித் ரென்றே | தீமையை யெனக்குத்‌ தெரிய வொட்டாமலே 
கடாகஷித்தருளினீரே ! ஓ பண்டரிகாதா ! ஓபரமபுருஷா ! பக்‌ தவத 
ஸலா | என்று கோத்இிரங்களைச்செய்து ஹாரதியைக்கொடுக்கார்‌, 
... . இதைக்கண்டு ஹாஸ்‌ தாஸிக்குப்‌ போதலரிடம்‌ பிரேமைய திக 
மாகி அவள்‌ நியமத்தை தப்பாமல்‌ நடந்துவக்சாள்‌. மூன்று வரு 
ஷங்கள்‌ கழிந்தபின்‌ அர்த ஸ்தீரீயின்‌ எஜமான்‌ களுக்குள்‌ பங்கு 
பாக முண்டாகி ஹாஸிதாடியை அவர்கள்‌ விக்கிரயிக்க யத்தனித்‌ 
கார்கள்‌. அவ ளிதைக்கேட்டு போொதலரிடம்வம்து சங்கதியை 
யறிவித்தாள்‌, அவரும்‌ பிசாப்த மெப்படியோ வப்படி நடக்க 
வேண்டிவரும்‌, இதற்குச்‌ நெனதசெய்வானேன்‌. பாண்டுரங்க 
சோர்‌ சமுத்திசம்போ லிருப்பவர்‌, அந்தசமுத்திரத்திலலைகளைப்‌ 
போல்‌ நாமெல்லோரு மிருப்போம்‌, அவவலைகள்‌ சமுத்திர த்தை 
யன்றி வே சன்றே ! அப்படியே நமக்கும்‌ ஹரியைவிட்டு வேணு 
நிலமை யமையா அ, இதை நாம்‌ கண்டறிவோமாகில்‌ வேறுபடும்‌ 
கொள்கை நம்மைவா திச்காதென அ சொல்ல, அவளவரைநோக்கி 
(ஸ்வாமி. இக ௰கெனக்குக்‌ ண்‌! 85 படு சேவரீ ருடைய 
சஹவாசம்‌ விட்டப்‌ போமேயெனறு விசனப்படுக்றே னென்று 
சொல்லி மூர்ச்சையடைந்து திரும்பிஎ ழு $ இ குந்து மமதாயினிடஞ்‌ 

சென்று சங்கதியனை த்தையும்‌ தெரிவித்து பப ழும்‌ விலைக்கு 
வாங்கிக்கொண்டு 9 மேன்மை துகள்‌ என்று வேண்டிக்கொண் 
டாள்‌. மமகாயி புருஷனிடம்வக்து பிராணநா தரே ! இவள்‌ நம்மை 
யே ரஸுகமாக சரணமடைக்காள்‌, ஆனதா லிவளைக்காப்பா றற 
வேண்டும்‌. என்னுடைய சொர்தபூமியைவிற்று இவளை வாங்கிக்‌ 
கோள்ளலாமென்னு சொல்ல, அவரு மாலோக௫ித்து த 
(ரூம்‌. ௮பயங்கொடுத்துப்‌ போகச்‌ சொன்னார்கள்‌. பின்பு போத 
லர்‌ தன்‌ மைச்‌.அனர்களிடஞ்‌ சென்ன ஹாஸீதாசியை நீங்கள்‌ விற்க 
எண்ணம்‌ கொண்டதாகத்‌ தெரியவந்தது, அவளை நீங்களெ 





கதுவ எ டாம்‌ கத முசலி ' கசக்க 0 அ ட 


னக்கு விக்கிரயம்‌ செய்வது மேன்மையாம்‌, திரய்த்தைச்‌ சொல்‌ 
லக்‌ கடவீரென்றார்‌, அவர்க ளசைக்கேட்டுப்‌ பக்துச்களுக்கு நாக்‌. 
கள்‌ கொடுக்கோமென்று கடிஈ்துரைத்த வசனங்களைக்‌ கேட்ட 
ஹாவமி அழத்தொடங்கினாள்‌. பிறகு போதலர்‌ ௮வளைக்கண்டு 
ஸ்ரீஹரி யைப்‌ பிரார்‌ த்தி ஐ அவரைக்கெரண்டு உன்னையழைப்பிக்‌. 
கிறேனென்றுசொல்லி வீட்டிற்குவந்து நடக எல்‌ மனையா 
ளுக்‌ கறிவித்தார்‌, i 

அண்ணனும்‌ தம்பியு மத்தினமே அத்தாசியை இருபது வாக்‌ 
ணுக்கு அந்நியருக்கு விற்று பண க்தைப்பெற்றுக்கொண்டு அவளை 
பராதீனப்படுத்தி விட்டார்கள்‌. அப்பொழுஅ, ஹாஷீ பெருமாளை 







உத்தேசெத்து விட்டலா ! ஹரி / ஐ வேங்கடகிருஷ்ணசே ! என்‌ 
நழுதுக்கொண்டு இப்பொழுது நீர்வராவிட்டால்‌ பிராணனை விட்டு 
விழிவேன்‌, போதலர்‌ போகும்போது வருத்தப்பட்டுக்கொண்டு 
உம்மை யனுப்புவதாகச்‌ சொல்லிப்‌ போனார்‌, ஓ அச்சுதரே! 
சேசவசே ! அவ்வசனங்கபை யுண்மையாகும்படிச்‌ செய்யுமென்னு 
பரிசு தமன இடன்‌ ஓலமிட்டழுதனள்‌, உடனே பெருமாளொரு 
பிராம்மணனைப்போல்வக்து ஹாஹீயைப்பார்‌ த்து உன்னைப்‌ போத 
லா அவரிடம்‌ வரச்சொல்லி யழைதீதாரென்ன அவளர்த பிராம்‌ 
மணர்‌ பா தங்களில்‌ விழுந்து எழுந்திராதிருந்தாள்‌, அவ்வேனையி 
லணைவரும்‌ பார்க்க இருவரும்‌ மறைந்தார்கள்‌, ர்‌ து 
ஜர்‌ சிறியபெண்ணும்‌ கரணாமற்‌ போனாள்‌, கும்‌. 
வாத்தகர்கள்‌ அந்த தாசியை விற்றவர்களை சங்கதி என்னவெ 
ன்று வினவ அத எங்களுக்குத்‌ தெரியாதென்றார்கள்‌. ௮ம்‌. ததரசி 
யினிமித்தியங்‌ கொடுத்தபணத்தை க்‌ இரும்பிக்கொடுக்கச்‌ சொல்லி 
கெட்க,ஹாஸீியை யமைக த அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ சொற்படி போ 
அலரைக்‌ கேஞமென்றார்கள்‌, வர்த்தகர்கள்‌ அதைக்கேட்ட போ 
கலர்‌ ஹாஸீக்காகப்‌ பெருமாளை அனுப்புவதாகச்‌ சொல்லிப்பேச 
யிருக்க எங்களுக்கு அவளையேன்‌ விற்றீர்கள்‌ ; ஆனதால்‌ எங்கள்‌ 
பணத்தைக்‌ கொடுக்கவேண்டு மென்றும்‌ போதலரிடம்‌ எ ஙகளுது 
கு வேலையில்லையென்றும்‌ சொல்லிப்‌ பணத்தைப்‌ பெற்அக்கொள்ள 
வெகு தொர்தரவு செய்தக்கொண் டிருந்தார்கள்‌. பகவானான . 
ஹரி பக்தஜனங்களைப்பார்‌ தீத ச்‌ த கல்கி 
பத்தித்‌ கேகினாள்‌, $ 
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நத ர சி லர்‌ 






ம்‌ ய 
ன்‌ அதிகக்‌ ” 


த்‌ சரக்‌ பட்டன்‌ ததி ம்‌ ம்‌ 
ட அதக ப்‌ படல்‌ இற்று ப்பம்‌ டப 
்‌ ன தாமணகாம்‌ தகவ்‌ | 
ம்‌ சாமணகாம த்திலோ சபறையன்‌ போதலரிடம்‌ வந்து தனக்கணு 
கூலததைக்‌. கோரி உபஅசெஞ்்‌ செய்யும்படி வேண்டினான்‌. அது 
ற்குப்‌ போதல ரவளைகோக்க பாண்டுரங்கரைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரியப்‌ 
படு த்துஇறே னென்றுசொல்லி ஓருகான பெருமானை விசேஷமா 
குப்‌ பிரார்தீதிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌, பெருமான்‌ பிரசன்ன ரசக்வே 
பஞ்சமன்‌ ௦ சொன்ன கருத்தைப்‌ போதலர்‌ வேணியிட, பெருமாள்‌ 
சொல்லுவார்‌, துஷ்டஜனங்களுக்‌ குபஜே௪ஞ்‌ பவதல எ 
அந்த பஞ்சமன்‌ கெட்டடட த்தை யுடையவன்‌ , அதையுனக்குத்‌ இரு 
ஷ்டார்தமாகக்‌ காண்பிக்கிறேன்‌, பயிருக்கு முதற்பூஜை & போடுற 
'இனத்தி லோர்‌ பசுங்கன்றை யவனை 'வெட்டச்சொல்லி யதைச்‌ 
சமையற்செய்அ நி பந்துக்களுக்குப்‌ போஜன மிட்டு | கன்றுக்குட்டி 
யைக்‌ கொன்றதை யாருக்குக்‌ தெரிவிக்க வேண்டாமென்று அப்‌ 
பஞ்சமனக்குச்‌ சொல்லும்‌, அவ னை கோப்பியமாக வைப்‌ 
பாளுயின்‌ மர்திரதிதைச்‌ சொல்லை? மென்றார்‌, இலைக்கேட்டு 
'போதலர்‌ பெருமாளை கோக்கு ஸ்வாமி! ஹிம்சையான சுமுமத்‌ 
தைச்செய்ய வெனக்‌ இஷ்டமில்லை யென்றுர, பெருமாள்‌ சமூச௫யிக 
காமற்‌ செய்தால்‌ செளக்கியமாகுமென்று சொல்லி மை கஅவிட 
டார்‌, மறுகாள்‌ போதலரிட மந்தப்பஞ்ச மன்‌ வந்து உபதேசத்தைக்‌ 
கேட்க ௮வனைசோகச்இபயி ர்ப்பூஜைக்கு ஈம்சேங்கன றைப்‌ பலியிட்டு” 
இதை நீ யாருக்குஞ்‌ சொல்லாதிருந்தால்‌ உன்னை நல்ல சிஷனாக 
வெண்ணி யுபதேசிப்பே னென்ருர்‌. அப்படியே செய்ழறேனெ 
ன்று பயிர்ப்பூஜை போட்டு அவன்‌ மேங்கன்றைக்கொன்றுமாம்சத்‌ 
தை செம்மைசெய்து கொடுத்தான்‌, அதைபெம் கலர்‌ சமையற்செய்‌ 
அ தன்குலசதா ரனைவரை ப பக்ஷ௲ணைசெய்விக அமைக்குப்பதா 
ர்த்தங்களே யிலையில வட்டித்தார்‌. குலதீதாரனைவரும்‌ மாம்ச மிரு 
ப்பதை க்கண்டு க விருத்திச்‌ திரும்‌ விட்டதே! யெ 
ன்னும்‌, ௮தனோ ஆட்டிறைச்சி யென்றும்‌ யெண்ணித்‌ திருப்தியா 
கச்‌ சாப்பிட்பிப்போனார்கள்‌, போதலர்‌ பஞ்௫ மனைக்கண்டு சேய்‌ 
டன்‌ தலையையும்‌ : கோலையும்‌ உமியில்‌ மறை த்துவைத வு ஒருவர்‌ 
கண்ணுக்கு மகப்படா இருக்கச்‌. செய்ய 'வேணையு மென்று திட்டப்‌ 
டு இனம்‌  அவனப்படியே செய்து மறுமாள்‌ உதயமானகே குடி 
யானவர்கள்‌ வீட்டுகளிற்போய்‌ உட்கார்ந்தான்‌, அவர்க ளிவனைக்‌... 
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பப வியக்க க்கிய பிபுத்‌ உ டங்வமு 











 பசுதமால. வசனம்‌ க 
{ . 
கண்டு உள்ளேயேன்‌ வந்தாயென்று கேட்க உங்களுக்கு மெங்சளுக்‌ 





சூம்‌ பெதமொன்று மில்லை, நெற்று ே போதலார சேங்கண்ணைக்‌ த 
ன்‌. வு்களுகெ ல்லாம்‌. சமையற்செய்து அன்னமிட்டார்‌. அதை 
நீங்க வனைவரும்‌ பக்ஷித்காகளன்‌ மு ? என்னை தூரப்போகச்‌ 
சொல்லுவது யக்தமோவென்‌ அ, ஓவவெரரு குடியான வன வீட்‌ 
அச்‌ சென்று சொல்லிக்கொண்டு கீரிம்‌ தான்‌. குலத்தா செல்ல) 
வரும்‌ சகோபமுடையவர்களாகிஜா திப்‌ பிரவ்டமாய விட்டே சயென்‌ 
றிருக்க, அந்தப்‌ பறையன்‌ நீங்களுண்மையை அறியவேண்டூமென்‌' 
ரூல்‌ எ முதின்தோலையும்‌ தலையையும்‌ உமியில்‌ மறைத்துவைச்திருக்‌ 
இன்றன. அவைகளை காண்ப்ககிறே னென்றான்‌. அவர்க ளனைவ 
ரும்‌ போதலரைக்‌ கொல்லவேண்டுமமென்று தடிகளைக்‌ கைகளி. 
மேலக்‌ திககெரண்டிவர, போ தலர்‌; தன குடிலை. ஈயில்‌ தி தியான த்தி விரு 
தார்‌,  சிலரவரை யடிகக வெளியே யிழுத்திவரச்‌ சொன்னார்கள்‌ 
அதைக்கேட்டு அவரே வெளியேவச ஓய்‌ ! போதலமே [நீர்‌ ஜாதிப்‌ 
பிரஷ்ட்த்கைச்‌ செய்தீர்‌, உ ம்மை சிகை செய்வோமென்று மேல்‌ 
விழப்போக, அவ்வேளையிற்‌ போறலர்‌ ஹரி ! ரங்கா! வெ வன்ன. 
அச்சுத நாமத்சைச்சொல்ல அவர்கள்‌, அப்பறையனை எருது தலை 
யையும்‌ சர்மத்தையுங் கரண்பிக்கச்சொல்ல, அவனற்தஉயியில் மறை. 
த்த சரமத்தையுக தலையையும்‌ அ வெளியே யெடுக்க, 
அவை ஆட்டின்தோலும்‌ சிரமுமாக விருந்தன. பையன பசுங்‌ 
கன்றை நானே கொன்றேன்‌ ஆட்டின்‌ தலை யெப்படி வந்ததோ 
தெரியவில்லை விசித்திரமாக விருக்கறதேயென்று சொல்ல, இராம 
வாசிகள்‌ போதல௮ரப்பார் த்து உம்முடைய சேங்கன் று எங்கே? 
காண்பியு மென்ன, பேதலர்‌' கீகசையடைர்்‌ இருக்கப்‌ பாண்டுரங்‌ 
கர்‌ செத்துபோன சேங்கண்ணை ஜிவிதமாகும்படிச்‌ செய்தார்‌, 
அறைக்கண்டு குலஸ்தானைவரஞம்‌ பழையன சிகை செய்யவே 
ண்டுமென்‌ அ யதீதணக்க அவன்‌ போ தலருக்கு நபஸ்கர ரம்பண்‌ 
ணி அபராதத்தை க்ஷமிக்கவேண்டுமென்று வெணடிக்கொண்டா 
ன. யொ தலா ரதம்‌ கக்‌ நீங்கள்‌ கமுணித து அவனை 
வவ மிக்‌ கவேண்டு மென்று பிராம்ததிது தார்‌, ்‌ 
அவ்வூர்‌ ர்‌ லோர்‌ வரும்‌ மல ழ்கால கதி இல்‌ தலித்‌ மழையில்‌ 
லாமல்‌ பயிர்கள்‌ விருத தியடையா மலிரும்து கார்த்திகை மாசத்தில்‌ 


மழைபாழிய போதலர்‌ பூமியை உழுது பயிர்செயவததிறா விதை 
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. போதலா சரித்திரம்‌ 













யைக்‌ கொண்டுவர்சார்‌. ௮அவ்‌கேளையிற்‌ டபண்டரிபாயாத்திரைச்சாக 
னங்கள்‌ பகவன்‌ நாமத்சைச சொல்விக்சொண்டு அனேகர்‌ போ 
ய்க்கொண்டு அவ்விடத்தில்‌ நிற்க, போகல ரவர்களுக்குச்‌ தெண்‌ 
டன்‌ சமர்ப்பித்தார்‌, அவர்க ளவரைக்கண்டு ஐயா! நீர்‌ கருப்பு 
காலத்தி லன்னமிட்டீர்‌, இப்போ தெங்களுக்‌ கொருவேளை புசிப்‌ 
புக்‌ கன்னங்‌ கொடுத்தால்‌ ர அருமன்‌ அ சொல்ல, போத 
லர்‌ கன்பிளளையை நொக்கி ஏசாந்கத்தி ற்‌ சொல்லுவார்‌, நம்வீட்‌ 
இல்‌ குாரணியமில்லை விதை ச... அறைத்‌ 
ட்‌ மாவாக்கிப்‌ ண வற்றக்‌ பிரீதியாக இவர்களுக்குப்‌ பொச௫ப்புக 
குச்‌ கொடுவென்னகூறி பின்னஞ்‌ சொல்லுவார்‌, ஜீவமில்லாக 
பூமியிலிட்ட. சாணியம்‌ ஒன்னு பத்துநூறாகச்‌ கொடுச்சிறஅ, ஜீவ 
ரூபான இலர்களுகரத்தி லந்த தானியங்கள்‌ சோர்கால்‌ கணக்‌ 
கற்ற பியோஜன க்கைக்‌ கொடுக்குமென்றார்‌. மகச்சாண சந்கோ 
ஷச்தடன்‌ தகப்பனாககினைப்‌ பிரசாரம்‌ குமாரன்‌ விதை சானிய 
த்தை யவர்கஞுக்குக கொடுத்தான்‌. காங்களுமுக பூமியிற்‌ பெர்‌ 
சுரைச்காவிகையைபோகலர்‌ விதைச்தார்‌. ௮தவளர்கது பச்சை 
பச்சையாக மிருப்பசைக்கண்டு பலருச சிரித்தார்கள்‌. லா குடில 
பூத்தியுடை யவன்‌ அகிலோர்‌ காயை .யுடைக்‌௪ பாற்குமளவில்‌ 
கோ அமை நிறைந்திருக்க, அசைக்கண்‌ டனைவரு மாச்சரியப்‌ 
பட்டு போதலமரைக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌, 

. அவ்வூரிலதிகாரியான வொருவ னிர்க விச்சையைச்சண்டு 
௮ரசணுக கறிவித்தான்‌, அவ்வாசண்‌ சேவக சைவிட்டு போதலசை 
வாவழைக்து கர்வத்கட்‌ னவரைரோக்டி பேய்ச்சரக்காயில்‌ கோ 
அமை யெப்படி சேர்க்திருததென்றுகேட்கபோ தல ரவனைரோக்‌பி 
(இ பண்டரிகா தருடை பிரபலச்‌ செய்கையாகுமென்ன, ச்ச 
னை வவவரச னவரைத்‌ அலுக்கஜாதியிற்‌ சேர்ப்ப தற்குப்‌ பச்சை. 
மாமிச க்சைக்‌ கொண்டுவ அ அசைப்‌ பக்ஷிக்கும்படி வேண்டினான்‌, 
அப்பொழுது பகவானுடைய கருணையினா லது பழமும்‌ பஷ்ப்பங்‌ 
தரமா க விளங்கிற்று, இசைக்கண்டசச னவருக்கு வந்தனமிட்டு 
உமச்‌ க௨ஃடமானகைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌ கேளுமெனறான்‌, ௮ ற்கு 
ப்க்தராசனை கோச்சி ஓபிரபுவே ! எக்சவபேகை்ையு மென்னை வா 
'தைப்படுத்திற தில்லையென்றுகூறி ௮வ்லிடம்‌ விட்டு தன்னுடைய 
வூருக்குவர்‌.த தைரியத்துடன்‌ ஹரியைப்‌ பஜிக்‌ துக்கொண்டு அகங்‌ 








ர ாலை பண்‌. ற்சூச்‌ சமானமாகக௫. செய்அக்‌ தக 





ஞீ 







பசுப்பிராயரான பிராணிகளை பாண்டும்சருடைய ப்‌ 5 சபிலிருத 


தினார்‌, 





கணேச நாதர்‌ சகித்திரம, 
சாரச யுஜ்ஜயனியெனுங்‌ இர, மக்கில்‌ கணேசநாதடு ரண மோர்‌! 
பக்க ரிருந்கார, அவர்‌ மகத்தரன வைராக்கியத்தை யுடைய வரா 
பகற்காலக்தில்‌ ௮ாணணியங்களில்‌ திரிந்‌ இக்‌ கொண்டு இராக்கால. 
ங்களில்‌ ொொமங்களில்‌ வந்து கீர்த்தனை செய்‌ அ ஒரு கோரிச்சையுமி 
ல்லாமற்‌ போய்விவோர்‌, தனமுஞ்‌ சம்பத்‌ அம்‌ லெள க பூஜை முத. 
லான டாம்பிகங்க ளில்லாமல்‌ மனத்தை யெப்பவும்‌ பெருமாள்‌. 
மீதுவைக்து அ மதூமான கவித்வங்களைச்‌ செய்துச்கொண்டிருப்பர்‌, 
ஒருகாலத்தி ல லவா பண்டரிபா, த்கிற்கு வர்‌ இருக்குமள வில்‌ சேனா 
சமூகதிதடன்‌ சிவாஜிராஜனு மவ்விடம்‌ வர்இருஈ்‌ சான்‌. கணேச 
நாகர்‌ நீர்ததனை செய்ய அதை யரசன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்தான்‌, 
சர்வேஸ்வரனுடைய குண ணவாதத்சைக்‌ கேட்டுச்‌ சகலரும்‌ சந்‌. 
'தோஷமடைர்தார்கள்‌, சிவாஜிஅரசன்‌ தான்‌ சயனிப்பதற்கு ஓர்‌ 
கட்டிலைச்‌ செய்வித்தான்‌. அதின்மீது கணேசநாதரை முதலில்‌ 
படுக்கலைக்க வேண்டுமென்‌ றெண்ணி அதிக. விரயவிதேயத்கு. 
டன்‌ அவருக்கு நமஸ்கரித்து ஸ்வாமி ! வரிச்‌ அடியேன்‌ இர. 
சுத்திற்கு ஒருகான்‌ வர்து. அருள்புரிய. வேண்டுமென்று கேட்க, . 
யத 0 இசையமனமில்லா திருக்‌அம்‌ அவனு. 
டைய வார்‌ த்சியைஃக ண்டு சம்மதித்தார்‌. இதைக்கண்டு சிவாஜிரா . 
ஜன்‌ சர்தோவிக்வ, கணேச நாதரைப்‌ பல்லக்கில்‌ வைத்அக்கொ . 
ண்டு வீட்கெகுவர்‌ அ வெகுவித சேவைகளைச்செய்‌.அ அன்‌ றிர 
வில்‌ கணேசநா தரை யக்கட்டிலின்மேற படுத்திருக்கச்‌ செய்தான்‌. 
அவர்‌ கற்களைக்‌ கொண்டுவந்து அப்படுச்கைமேற்‌ போட்டு அனு. 
தாபதீதடனவர்‌ படுத்துக்கொண்டிருர்‌அ அருணோதயத்திற்‌ கெ. 
முக்திருக்க, அரசன்வர்‌அ தரிசித்து நமஸ்கரித்தான்‌, அப்போ அ 
கட்டிலின்மித கற்கள்‌ நிறைக்திருப்பதைக்‌ ' கண்டு அரச னவ. 







ரைப்பார்த்து இக்கக்கற்க ஸிவ்விடமேன்‌ வ க்ததென்று. கேட்ட 
ற்கு சுணேசநாதர்‌ அ க்‌ ச பதத்தை எனக 
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வில்‌ கான்‌ சயனித்தேன்‌; சாதுக்களசுக த்தை அனுபவித்தால்‌ அல்‌ 
 கத்தையு மனுபவிக்க வேண்டிவரும்‌, சொ றிரெங்‌ குடையவனுக்‌ 
குச்‌ சொறியும்‌ பொழுது சுகமாக யிருக்கும்‌, உடனே அவன்‌ அல்‌ 


. காண வதிக பயமாக யிருக்கும்‌, டை ய நிலைமையிதுனெ 


த்தி சொல்ல, அரச னனுதாபக்துடன்‌ டன்கள்‌. அத 
முதல சயன சுகததைவிட்டு சஜ்ஜன சகவாசத்த ஓ லிருந்தான்‌. 


வார்‌, ஜனங்க எவருடைய இர்த்தியைக்கேட்டு அரண்ணியச்தி 
லவரிடம்வர்‌ து சிச்ருஹஷஹைகளைச்‌ செய்து உபதேச மடைவார்கள்‌. 
அவருடன்‌ ஜனங்களும்‌ 1 வவ சஞ்சரிச்து வருவார்‌ 
கள்‌, அ.சாசாரரா யிருப்போரு மவருடைய கரஸ்பரிச ததால்‌: 
_ துற்குணற்களை கிட்டு ய! பண்டு வைராச்சிய முடையவ 


சாவார்‌. முன்னாறறிருபன சீஷரை யிவ்விசமாகச்‌ செய்ய அவ்‌ 


விடத்து அற்ஜனங்க ஸஹித மாயாஜாலமென்‌ றும்‌ சம்சாரிகளை காட்‌ 
-டுச்‌ சஞ்சாரிகளாகச்‌ செய்காரென்றும்‌ இது ஹிம்சையல்லவா வெ 
ன்ற மவர்களெண்ணி யொருகா ளலோவருங்கூடி அக்காட்டிற்குச்‌ 
சென்றுக கணேசநாதரைப்‌ பார்த்தார்கள்‌, அவர்‌ சஷர்களனை 
 வரையு மழைதீஅ தன்னிடம்‌ வந்த இவர்க ளனைவருக்கு முபதே. 
சஞ்‌ செய்யவெண்டு மென்றுசொல்ல அ௮கஜனங்க ளிவவசன தீ 
தைக்‌ கேட்டு ஐயா | உமத சாங்கததியத்தால்‌ அனேகருடைய 
சமுசாரங்களுச்கு ஹரனிவர்கக, புரஜனங்களுக்‌ கத வெகுகஷ்‌ 
டமாயிற்று, பார்ககப்பட்டவைக ளனைத்து முமது திருஷ்டிககுச 
சமமாயிருக்கின்றன வாலால்‌ இவ்விடமிருக்கும்‌ விருக்ஷங்களுக்‌ 


குபகேசஞ்‌ செய்யுமென்றார்கள்‌. இதைக்கேட்டு கணேசநாத ரல. 


விடத்கோர்‌ மாமர மிறாக்க அதற்கவர்‌ காரகமகர்தரத்தை யுபகதே 
சித்தார்‌, அரஜனர்க ளனைவரு மவரைப்‌ பா ர்த்து மனிசர்களுடைய 
19ரொக்தியைப்‌ போக்கடி த்து அவாகளை யுமமைப்போலே செய்கன்‌ 
மிர்‌, விருக்ஷ த்தையும்‌ அம்மா திரியேசெய்அ வுமது பெருமையைக்‌ 


கரண்பியுமென்றார்கள்‌. அச்சமயததில்‌ ௪ஷூர்‌ பதார்தீதங்களுட 
னன்னங்‌ கொண்டு வந்தார்கவ. அதை கணேசகாதர்‌ கையிற.. 


பதித்தல்‌ அவவிருக்தகீதைப்பார்தீது இது பெருமான்‌ பிரசாதம்‌, 











-கித்திரைவரும்‌, உனது மனோ தப்‌ பூர ககிசெய்ய அக்கட்டி 
சதை யடைவான்‌. அப்படியே எனக்கும்‌ விஷயபோகங்களைக்‌ 


கணேசரா தர்‌ காட்கெளிலே வெறாவாக வாசஞ்செய்து வரு; 


டவ அ 
“ட த்த வததி 





ர்‌ வாயைக்சிறர்து யாவருங்காணப்‌ பிக்கல்‌ கடவாயென்றுசொ 


A 


ல்ல, மரதன்‌ அடிவாரத தி லேோரோ பிளப்புண்டாக. அதன்‌ மூல. 
மாசு வம்மாம்‌ பிரசாத மணத்‌ த்தையும்‌ உணடு யதா! தியாய்‌ விட்‌ 
டது. இது ஆச்சரியகாமரனதென்று செ ரல்லிக்கொண்டு அந்த்‌. 
அுர்ஜனர்கள்‌ போய்விட்டார்கள்‌. 

கணேசகாத ரேோர்கரல த்த லரண்ணிய த்து லஇகமாகக்‌ தீர்த்த 
னைசெய்யப்‌ பண்டிக பிராம்மணர்‌ களு மிகாஜன ங்களும்‌ விசேஷமா 
க வந்தார்கள்‌. தாள மிருதங்க வாத்தியங்களுடன்‌ சாமோச்சரரணை 
செய்ய அர்த நாசமான அ ஆசாயமெங்கும்‌ பரவிய. அவ்லிடம்வ 
நதஜனங்களைக்கண்டு பிரேமத்துடன்‌ நீங்களும்‌ நாமத்3ைக கைத 
ட்டிச்‌ சொல்லுங்களென்று தானும்‌ கைகளைத்‌ தட்டிக்கொண்டு நா 
மக்தைச்‌ சொன்னார்‌. இதைக்கேட்டு பிராம்மணர்க ளவரை நே. 
க்கி காங்கள்‌ சிரேஷ்டஜாதியார்‌, நீர்‌ ஹீனஜாஇயர்‌, நீரெங்களுக்குச்‌. 
சொல்வ து சரியலலவென்ன , கணேசநாத ரவ ர்களை கோச்‌இப்‌ பனை 
மரம்‌ நீண்வெளார்ர்காலும்‌ அது யாருக்கு முபயோகமாகா அ, அது 
போல அகதிரவர்ணர்கடைய கைகள்‌ ஹரிபஜனணை க்கு அனகூல 
மாகிறதில்லை, பூமிமேலும்‌ பர்வதங்கள்‌ மேலு மிருக்கிற கற்கள்‌ 
பகவத்‌ பஜனையைச்‌ செய்கின்றன நீம்கள்‌ பார்க்கக்கடவீர்களென்‌ 
அ சொல்ல, அவ்விடத்‌ திலுள்ள லெக ளொன்றின்மே லொன்‌ ற 
இன்புடன்‌ தாக்க தொடங்கி பஜனை செய்யுந்‌ தாளத்திற்குச்‌ சரியாக 
பெருக்க ஒசையைச்‌ செய்கன. அகைச்சண்டு ஆச்சரியப்பட்டு 
பிராம்மணர்களும்‌ கைகளைத்‌ தட்டிக்கொண்டு, விட்டலா வீட்ட 
லா ! வென்றுச்‌ சொல்லத்‌ கொடங்கஇனார்கள்‌. சத்பாவத்தைக்‌ 
கொண்டாடச்‌ சகல ஓஐனங்களுஞ்‌ சந்கோஷித்தார்கள்‌. பஜனை 
முடிந்தவுடன்‌ ஸ்ரீஹரிக்கு ஹாரதியைக கொடுத்து தங்கள்‌ தங்க 
ளிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌, 





கேசவஸ்வாமி சரித்திரம்‌. 

பீஜாபுர தீதில்‌ பிராம்மண குலத்தில்‌ கெசவரென்‌ அ! வொருவ. 

ரிருக்தார்‌, அவர்‌ பாண்ரெங்கரிடத்தில்‌ பிரீதிவைக்து. பக்திசெய்‌ 

அ வந்ததனால்‌ வைராக்கியஞான முடையவராக, ஹரிகுண த்‌ 
தனை விசேடிமாகச்‌ செய்துவருவார்‌, ஒரு ஏகாதசி தினத்தில்‌ ஹ 


1 
ர 4 ப அத்த பர்‌, 


தப்‌ 







சூ வாசன்‌ ப யலக்கெரண் பல்‌ ப்‌ ச்‌ (பராம்‌ 





இ ர 1, 
மணர்களும்‌ சாதுஜனங்களும்‌ கசையைக்கேட்க வநத திருந்தா ரக ட 


கதாமிருதம்‌ கனத்த ருசியைக்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருர்தது, 


No 


மிருதங்கங்களும்‌ சுஸவரமாரன பாட்டும்‌ கடன மும்‌ சுகத்‌ை கெ i 
தீதன. இரீவுகாலத தில்‌ பெருமாள்‌ கிவேதன த்திற்குச்‌ சுக்கும்‌ ந்‌, 
மைய வ கொண்வெரச்சொல்லி ஒரு சஷனை கடைவீதக்‌ கனுப்ப, 






வன்‌ கடைக்குச்‌ சென்று ஒரு கொமுட்டி நித்கிரையி லிருக்க 
ட்‌ வனையெழுப்பி சுக்கும்‌ சற்கரையுங்‌ கொடுக்கச்சொல்லிக்கேட்டா 
. கடையில்‌ வீளக்கல்லா மலே அக்கோமுட்டி சாக்குகளிருக்கும்‌ 
பைகளை யெடுத்து வசநாபியை பு ) சசுக்கென்‌ றெண்ணி சற்‌ 
| [ர்‌ 
கரையுடன்‌ கொடுத்து தன்‌ குமாரன்‌ கிராமத்திறஞாச்‌ சென்ற தனால்‌ 
 கதைகேட்க வரவில்வையெனறும்‌ அனேக ரவ்விடம்‌ கதை கேட்க 
ஈதிருப்பார்களா தலால்‌ இன்னம்‌ கொஞசம்‌ சுக்கைக்கொண்டு 
த வாவென்‌ சொல்லி வசநாபியை அதிகமாகச்‌ கொடுத்தா 
ன்‌: ஜெயன்‌ அதைப்‌ பாராமல்‌, கொண்டுவந்து சூணஞ செய்து 
 ச.ற்கமையிற்‌ கலந்து பெருமாளுக்கு கை2வத்தியமாக வைக்கப்‌ பக 
வா னவவேளையி விது அனேகருக்கு வெகு கெடுகலைசெய்யுமென்‌ 
அம்‌ உபவாசமாக விருந்கவர்கஞஷக்‌ கது ஒவ்வாதென்‌ அ மெண்ணி 


விஷத்தை தானருந் தினார்‌, கேசவஸவாமியும்‌ கிருஷ்ண கதை 





கனை அவ்விரவெல்லாஞ்சொல்லி அருணோதயத்தில்‌ ஹாரத்‌ த்தியைகீ 
கொடுத்தார்‌, பிரசாதத்தைப்‌ பங்கிடுமளவில்‌ பக்தியுடன்‌ இலர்‌ 







அதனை பக்ஷித்தார்கள்‌. லெொதனை மூட்டைக்‌ கட்டிக்கொண்டுச்‌ 
சென்றார்கள்‌. யொழுதுவிடிர்தபின்‌ கோ முட்‌ டி கடையைத்துறக்து 
பார்க்கத்‌ தான்‌ தெரியாமல்‌ உசநாப்யைக்‌ கொடுத்கதாகக்‌ கண்டு 
ஜயோ £்‌ அனர்த்த மாயிற்றே | அணைவரும்‌ சாவதற்கு வசநாபி 
யைக்‌ கொடுத்து விட்டேனே ! பட்டணத்திலிந்த வர்த்தமான 
மனைவரு மறிந்தால்‌ எனக்கே சசவு சிக்கமாகுமே ! ! நரகத்திற்குப்‌ 
(போகவேண்டி வருமே 1 கழுதையினுங்‌ கடையனாய்‌ விட்டேனே! 
பெருத்த பாபத்தைய்பண்ணினேனே ! நதியில்விமுந்து சாவுதலே 
நன்மையென்‌ அ தீர்மானித்து வெளியில்வந்து அவவிடமிருக்குஞ்‌ 


ன ங்களை விசாரிக்குமள வில்‌ த்‌ மரணசங்க தியைச்‌ சொல்ல 





ள்‌ 17. தத அச 1 ௭] ப ந்தது தச்‌ 









சான்ன படியாலும்‌ டன்‌ அப்போதே அதட்ட ட! 





லா அதனை சாப்பிடாமல்‌ பஷ்ககள சொன்னாலும்‌ நாங்க ள ள்‌ 
ஞார்த்திகளாகேயம்‌ இன்ன பன்‌. ஞூபவா சமிருக்கச்‌ சக்தியுடை 
யோமென்றுசொல்லி மூட்டைச்சகட்டிக்கொண்டு போ ஜர்களென்‌ 
றூர்கள்‌. இதைக்கேட்டு அல்வா த ககன்‌ சுடுகாட்டுக்குச்‌ சென்‌ 
அ பார்க்குமனவி லவவவிடத்திலு பேர்‌ பிரேதமாெய்‌ சாணி 
தருர்கான்‌, இதலரககண்‌ டாச்சரியமடைந்து ஓ ஈஸனே * தயா 
மார்‌ த்தி! அனேகருடைய இமையை யன்‌ ப்ட்‌: ஸ்‌ பல்‌ என்று 
பகவானைக்‌ கொண்டாடினான்‌. பப: 
சகேசவஸ்வாமியும்‌ ஸ்கானஞ்செய்று பெருமாள்‌ திருவாராத 
னத்கைச்‌ செய்யப்புக, அவவிக்கிரகம்‌ வர்ணபேசுமுடையதாயிருக்‌, 
தது, அவ்வர்த்தகளு மிதரஜ னங்களைக்‌ கூடிக்‌ கேசவஸ்வாமியி 
டக்‌ சென்று ஸ்வாமீ! இ இருட்டில்‌ சுக்கென்று நினைத்து வசநாபி்‌ 
யைக்‌ கொடுததேன்‌, அந்த அமிஷ்டத்த மினின்‌ அம்‌ ஹரிசர்வேஸ்‌' 
வரர்‌ நிவர்த்தி செய்தார்‌. நா னபராதத்கைச்‌ செய்தேன்‌ அதற்‌ 
கு பிராயச்சித்தத்தைக்‌ ல சொல்லககடவீ ரென்னுன்‌, 
பக்த சிதைக்‌ கேட்டு மன துகரைம்து பிசேமாதி சயத்தால்‌ கண்களி 
லிருக்.து ஜலம்பெருகிவா பெருமாஃ ளை யுக்தேித்துத்‌ த்‌ 
விருதை யுண்மையாகும்படிச செய்தீர்‌. உமக்குப்‌ பிரியரான 
தாசர்களைக்‌ கருபையுடன்‌ நோக்கப்‌ பெரிய அரிஷ்டத்தை விலக்‌ 9 
னீர்‌ ஸ்ரீஹரி! விட்டலா ! நீரந்த விஷத்தைப்‌ டஜித்த தனால்‌ உமத 
திருமேனி கறுப்பாயிற்றே | தேவரீர்‌ இருகாமத்தைப்‌ பிசஹலா 
தன்‌ சொல்லுமனவில்‌ அர்த விஷமே ஆமி ர கமாயிற்றே ! இந்து 
விஷமும்மை யெப்படி பாதிக்கும்‌ ? நீர்‌ அவயயர்‌ ஆதிகாராயணர்‌. 
உம்முடைய அளவிறந்த குணங்களைச்‌ சொல்ல என்னாலாகுமோ 


ஓ பாமபுருஷா ! எமத விஷபாதையு மும்மை அணுகவொட்டர 






திருப்பவரன்றோே ர நு அடியார்களுடைய மகிமைக& 
வெளிப்படுத்த இற்கு லீலயை..யுல்கில்‌ காண்பிக்கின்றீர்‌, முன்‌ 
னிருசத பத்துடன்‌ வெல்லா கருணைசெயயு மென்றார்‌, இவ்‌ 
வண்ணமாக பிரார்ததிககப்‌ பகவா னருள்புரிந்து களங்கத்தை 


நிவம்‌ ந்தி செய்துக்கொண்டார்‌. 


கலியுகத்தில்‌ Se! ரக்‌ சத்தைக்‌ ( 
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கசவஸ்வாமி சரித்திரம்‌, 






றம்‌ ணகி லதிக பிரேமை யுடையவராவர்‌, ஆச்மபாவ , 
ரசாரிய நிஷ்டையும்‌ பொருந்தி ஹரிநாமத்தி லதிகப்‌ பிரீ வ்‌ 
யையுடையவராகி கவித்வங்களை விசேஷ.மாகச்செய்து மனிதரு ' 

க்கு மதுரரச முண்டாகும்படி ஹரி கதைகளைச்‌ சொல்லுவார்‌, பிர 
திஷடை யதிகமாக நெரிடவே அவருக்கது சரிப்படா ததினால்‌ ஒரு 
வருக்குஞூ சொல்லாம லிரவுகாலத தி லொண்டியாக கிருஷ்ண வே 
ணியில்‌ ஸ்கானம்‌ பண்ணும்‌ பொருட்டு ஹரிகாமக்ைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டும்‌ அதின்‌ மதுரத்தை பானஞ்செய்துக்‌ கொண்டும்‌ வ.ழிஈட 
க்க ்ரீஹரி அப்பக்தரின்‌ புஜங்கள்மேல்‌ வீற்றிருந்து நீர்‌ ததனேயை 
க்கேட்டுக கொண்டிருந்தார்‌, அவ்வழியி லோர்‌ வயற்காவலாளி 
சுந்தர ரூபத்தோடும்‌ செளகுமார்யக்தோடுமிருக்கு மப்பாலக 





னவர்மே லிருக்கக்கண்டு அவருடன்‌ பேசுவோமென் றெண்ணி 
மஞ்சையை விட்டுக்‌ தழேயிறங்‌கி வருவதற்குள்‌ கேசவர்‌ வெகு 
தாரஞ்‌ சென்றார்‌, அவரை யணுகச்செல்ல நேரிடாமல்‌ தக: 
சொஸ்‌ தான தூதிற்குச்‌ சென்றான்‌, கேசவதாஸர்‌ கிருஷ்ணாகஈ திக்குச்‌ 
சென்று மூன்றுகா ளவ்விடமிருந்து திரும்பி கருஷ்ணகுண ஒர்த்‌ 
தனையைப்‌ பாடிக்கொண்டு மார்க்கததிற்‌ சென்றனர்‌. அந்தக்காவ 
லாளித்‌ திரும்பி யவரைப்பார்த்து தெண்டனிட்டு இரண்டு கை 
களையுங்‌ குவித்து, ஸ்வாமி! தேவரீர்‌ போகுஞ்‌ சமயத்தி லதிக லா 
வண்ணியமான பாலகனை யுமத கழுத்தின்மே ௮ ட்கார்ச்‌ இருக்கக்‌ 


கண்டு அவனிட மதிகமோஹத்தைச்‌ செலுத்தினே னென்‌ 
முன்‌, இதைக்கேட்டு கேசவர்‌ பாலகனை நானெப்பவு மெடுக்க 
வில்லை, இத. சத்திய மென்றார்‌. அக்காவலானி யவரைரோக்கி 
நரன்‌ சத்தியமாகப்‌ பார்த்தேன்‌, அப்பாலகனை எங்கு விட்டீ 
ரென்‌ ஆகேட்க, கேசலஸ்வாமி ஆச்சரியப்பட்டு காட்டிற்குச்சென்‌ 
அ ஆர்ததி யுடையவராகி, ஓ கிருஷ்ணா / உலகிலடியே அமத 
நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு சகல பாரங்களையு மும்மேல்‌ வை 
.த் திருக்க அடியேன்‌ புஐத்தின்மிதில்‌ நீரிருக்து அடியேனுக்குத்‌ தரி 
. சனங்கொடாமல்‌ வழியில்‌ காவலாளிக்குத்‌ தரிசனங்‌ கொடுப்பதெ. 
ன்ன நியாயமோ? ஓஈசனே ! தயாமூர்ததியே / இப்பொழுது நீர. 
- வாராவிடில்‌ பிராணனை விடுவேனென்று ஓர்‌ பிடியாகப்‌ பிடிக்கப்‌ 

த ப்‌ சொல்வார்‌, உனது புஜத தன்மேல்‌ 
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ன க்‌ 0 ப்‌ பப அத பக 9 483 ஆல்‌ ்‌ ப்‌ டயல்‌ உப த விடு படட ஆ அதத 





ட Lo 


பக்தமால வசனம்‌, 












தரண்‌. 4 கட நீ தேஹத்தை ற்கு ராயா 


சீ 


தட 


க்ருத்‌ தெரியாம லிருக்கது, இப்பொழுது நீ பிஜாபுசத்திற்குச்‌ ப 
சென்று சுகமே நப ட அர று சொல்லி மழறைக்தார்‌. 3 
பின்பு கேசவர்‌ பீஜாபுரத்திற்குச்‌ சென்று அங்கே தன்னை 
ஜனங்கள்‌ கொண்டாட வீசேஷப்‌ பிரீதியுடனிருந்தார்‌, அவ்வூசி' 
லொரு வர்த்தகன்‌ மிசூநயான தனத்தை யுடையவனாகி எண்பதி 
னாயிரம்‌ ரூபாய்‌ செலவழித்து ஓர்‌ வீட்டைக்கட்டி அன்னசார்தியும்‌ 
தானங்களும்‌ விசேஷமாகச்‌ செய்து அதிற்‌ பிரவேடத்தவுடன்‌' 
ஓர்‌ பிரஹ்ம ராக்ஷ்ச ன திலிருந்துக்கொண்டு இரவில்‌ அவவர்‌ தீ 
தகன படுத்துக்கொண்டு நித்திரையிலிருந்தா லவனை வெளியில்‌ 
தள்ளிவிடுவான்‌,. வர்த்தக னந்தவீடு சரிப்படாதென்னு விட்டு 
விட்டு ந்‌ இரமும்‌ ஜப்மு மனேகமாகச்‌ செய்வித்தான்‌, அவைகளை. 
க்கு அவன்‌ விரவா அ குடியிருக்‌ தவர்களுக்கு மகத்தான பயத்தை 
யுண்டா க்கினான்‌, அனேகர்கூடி தந்திர துடன்‌ கெசவஸ்வாமியை 
அவ்வீட்டிற்கு வரும்படி யழைக்க, அவர்‌ ஹர்‌! கணா | ௮௪ 
சுதா | இருஷ்ணஃ வன்று சொல்லிக்கொண்டு அவ்வீட்டி ற்பிரவே 
சிக்கவே அந்த பிரஹமாக்ஷசன்‌ புனிகதனானேனென் று நமஸ்கரித்து 
அவ்வீட்டைவிட்டு நீங்கினான்‌, அவ்வூரில்‌ அலுக்கஜா தீயிற்‌ படான்‌ 
பாஜி யென்று பெயர்கொண்டு ஒருவனிருக்தான்‌. அவன்‌ மகா. 
தனவானாக மரணசங்க தி யின்னதென் று தெரியாமல்‌ மகாசுகியாக 
விருந்தான்‌, அவணக்கோர்‌ காலத்தில்‌ வேஅகிராமங்களுக்குப்‌ 
போகும்படி நெர்ந்தது, அப்பொருலு ஒரு ஓட்டகம்‌ சுமையைச்‌ 
சுமந்து. கடர்துக்கொண்டிருக்சக அது பூவினால்‌ . ஒழேவிழுர்து 
பிராணனை விட்டது, இதைக்கண்டு பாஜிபடான்‌ அங்கிருப்போ. 
ரைப்பார்த்து ஒட்டகமேன்‌ ௩கடக்கவில்லை ? யென்றுன்‌, அவர்களவ 
னைமொக்கி ஐயா! ஒட்டகத்தின்‌ பிராணன்‌: போமிற்‌ நென்றார்‌: 
கள்‌, இதைக்கேட்ட பாஜ தனக்கு மிவ்வண்ணமே ஒருநாளைக்கு. 
உயிர்போய்‌ விடுமல்லவாயென்‌. றறிந்து பாரமார்தீதத்தை யடைய 
வேண்மென்று சேசவல்வாமியின்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடித்தான்‌, 
ஹரிகருபையா லவனுக்கு அகண்ட ஞான முண்டாயிற்று, கேச 
ச வஸ்வாமி ஹரிபக்‌ தியை எல்லவருக்கும்‌ ல. ட அவனியை, 
பவித்திரஞ செய்தார்‌, 3 12 ப அமிர்‌ A க்‌ 


















& ன ட்‌ சரித்திரம்‌. | 
ரர பரட்‌ யெனு மோர்‌ பிராஹ்மண ஸ்திரி விதவை 
பிலைஷை யுத்த ஜிவித்துக்கெ காண்டு பண்டரிபாம்‌ யாத்த இரை 
ய வெகுதூரத்திலிருக்து நடந்துவந்து சர்தபா கரஈஇ சசையிற்‌ 
சோச்தாள்‌. அவ்விடத்திலிருந்தகொண்டு ௮க்கரையைச்‌ சேர்ப்‌ 
போர்‌ யாவரென்று இர்‌ இத்திருக்து அங்குள்ள தோணிக்காரர்‌ 





களைக்கண்டு ஐயா! என்னை அக்கரை கொண்டுபோய்‌ சேர்த்து 
விடுங்களென்‌ அ வேண்டினாள்‌. அனேகர்‌ யாத்திசைச்கு வந்தபடி 
யா லவள்பேச்சை யவர்கள்‌ காதிலிடாமல்‌ துட்டுடை வர்க 
ஞ்ச திரம்‌ படவுகளி லேற்றிக்கொண்டுபோக அவர்களுடன்‌ கேர 
மாயியும்‌ படவிலேறினாள்‌. இசை அர்காவீகர்கள்‌ கண்டு னத்‌ 





ஜலத்தில்‌ தள்ளிவிட்டார்கள்‌, திரும்பியும்‌ கோமாயி கரைக்கு. 
வந்து: டு னு -என்னை யக்கரைக்கு யாவர்‌ சேர்ப்பார்க 
 னென்றுச்சொல்ல நாவிகர்க ளவனளைக்கண்டு தட்டைககொடுச்குப்‌ 
படவை ப, அதற்கவள்‌ பிடி மாவு கொடுக்கிறேன்‌. 
. தயைபாரு மென்று வேண்ட அவர களுக்குக்‌ கருணை பிறக்சவில்லை, 

அவை மவ்விடத்தி லொண்டியாய்‌ ஓ கிருஷ்ணா ! கருபாளோ !. 
பாண்டெங்கா / பண்டரீசா ! உம்முடைய தயவு என்மீதில்லை, கா 
| னனாதையானேன்‌. சரீரத்தை யுமக்கிவ்விட மற்பித்‌ த விடுகிறேன்‌, 
ஓ விட்டலரங்கா, ஹரி! வரதா! கயைபாரும்‌, கடினடித்தரான்‌ 


I நரி 


விர்நாவிகர்கஞஷைககுக்‌ கருணையுண்டாவ தில்லை அவர்கள்‌ கிர்துதயரா 
யிருக்கிறார்கள்‌, சேவரீர்‌ சகாயச்தை வேண்டுகேே னென்றாள்‌. 


பில ( வித்‌ நள 


அப்பொழுது பெருமா ளொருகாவிசனாகி ௮வ்விடம்வக்து. ரைக்‌ 
காய்‌ குடுக்கைகள்‌ சிலவற்றைச்‌ கரை மல்‌ வைது கோமாயியைக்‌. 


கண்டு, அம்மா ! உன்‌ சோரிக்கை 4. அற்றைக்கடக்கச்செய்‌ 








- ஒமேனென்ன, அவளவசைநோச்கி என்கையில்‌ நக வட்ல 
- வேறுதிரவிய மில்லயேயென்ன, பெருமா எளவளைகேரக்கி சான்‌ 
்‌ இங்‌ குமங்குர்‌ திரிபவரைக்‌ கக்கும்‌ பொருட்டு பண்டரிபுரதீ 
ல்‌ வாசமாயிருப்பவ னென்றார்‌. அதைக்கேட்ட கோமாயி எனக்‌ 
குக்கட்ட வேறுவஸ்‌ திர மில்லை இப்பொழுதே ல த இ 








அ, என்ஸ்‌ இதியைப்‌ பார்க்கக்கடவை வென்று த அத 
உன்வஸ்திர த்தில்‌ நீரொட்டாமல்‌ அக்கரைக்கு குக்‌ அத அத எ ப்ச்‌ 


ட்‌ 
ட்‌ 


த க்ர்தனென்ன , கோமரயி அதற்குச்‌ சம்மதிக்க அவனைப்‌ 





ட த்தல்‌ ர க ப ச்‌ பலி டப்ப க்க Hg 
பகதமால வசனம்‌, 












பாண்டுரங்கர்‌ கைக்கொண்டு அச்கரையிற்‌ சேர்‌ த்தார்‌, ன்பு] 
கே காமி பெருமாளைக்கண்டு சொல்லுவாள்‌ ஜலம்‌ உடம்பில்‌ படா 





கரையில என்னைச்‌ சேர்த்தாயே! இது ஆச்சரியமா யிருக்க 


டான, பெருமாள்‌ சொல்லுவார்‌, நான்‌ இதர நாவிகரைப்போல்‌. 


ச்‌ 
பண ல்ல, கதாசஜனஈ்களை நத பவசமுத்திரத்திலிருக்‌ தத்‌ த 
கச்செய்றெவனாவேனென்ன , கோமாமீ தன்‌ கையிலிருக்கும்‌ மாவை 





க்கொடுக்கப்‌ பெருமாள்‌ யாரிடத்திலும்‌ கானொன்றும்‌ வாங்குற. 
தில்லை, அந்தமாவை நீயே வைத்துக்கொண்டு துவாதசி இனத்‌. 
இல்‌ பிராம்மணர்‌ களூச்குக்‌ கொடுவென்௮ சொல்லி ரகா 
மானார்‌. 

கோமாயீ ஏகாத௫தினம்‌ பெரும்பா! சேலில்‌ அன்றி. 
வில்‌ ஹரிகையைக்‌ கேட்டு அவாதசியி வாற்றில்‌ நீராடி அந்‌. 
தணாகளை யழைத்து பாரணைக்கு இம்மாவைக்‌ கைக்கொள்ளத்‌. 
கயைபாருமென்றாள்‌. அவர்க ளிதைக்கண்டு வெறும்‌ மாஷி 
வேண்டாம்‌ வேண்டா மென்றும்‌. மொட்டைப்‌ பாப்பாத்தி அவ. 
சகுன முடையவ ளென்றும்‌ பிரா ம்மணர்கள வனை ச்‌ காவித்த' 
போதிலும்‌ அம்மாவை யங்£கரிக்கும்படி மிகவும்‌ பிரார்த்தித்தாள்‌, 
அவர்கள்‌ அதனை அற்கேரிக்காமம்‌ செல்லவே அவள்‌ பெருமாளை 
நினைத்து ஓ பாண்டுரங்கா 1 இந்த துவாதடி தினத்தில்‌ பிராம்ம. 
ணர்களிந்க மாவை கொள்ளாவிடில்‌ நான்‌ புசிப்ப திலலையென் று 
வைராக்கியக்துட னிருக்க இதைப்‌ பெருமான்‌ கண்டு ஓர்‌ பிராம்‌. 
மண ரூபத்தைத தரித்து அவளிடம்‌ யாசகராகவந்து பக்ஷிப்பத ் 
ற்குப்‌ போஜன மனிகசச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டு, தேவாலயத்தில்‌ கானி. 
ருப்பது, பசியா லிவ்விடம்‌ வந்தேனென்ன, அவள்‌ மாவைக்கொ 
டுக்க, அந்தமாவை சொட்டிசெய்துக்‌ கெ | கித்‌ அதி 
பசியை யாற்‌. றுவேனென்‌ ௮சொல்ல, அவளூம்தன்னியளாவேனெ 
ன்அ விறகுச்சுப்பல்களைச்‌ சேகாப்படுத்தி ஸ்5ானஞ்செய்‌ ௮ மாவை. 


aE 


ப்பிசைந்த ரொட்டிகலை ப்பண்ணி இலையில்வட்டிக்க, தள்ளா கழ: 
வியைப்போல்‌ ருக்மணிபிராட்டி அவ்விடம்வந்துபகவானைக்‌ கண்டு 
என்னைவிட்டு வந்தீரே| இது ஈன்றாயிருக்கற த ! எனக்கும்‌ அன்ன. 
“மிடு மென்றாள்‌. பகவான்‌ கோமாயிீயைச்கண்டு, இரித்துச்‌ 1 
அவார்‌, உனக்கு விசேஷபுண்ணிய முண்ட ாயில்ஹு, 


ரீயும்‌ வர்தாளென்றா, அன்‌ ணட (0 த்‌ 


= 
Ke ஜ்‌ வன்க 2 தத்து 1 
அத்‌ மிள சரம. அதுத தண்ர்‌ தா வ்‌ த த NN 








அவவ ககக வசை யர ட யை ர்க்க தலை 
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கக்கம்‌ உ] 


சக்தோபாயா வரன்‌ . 





விடல. ஏசா. ல ம்‌ 


த. 





od ure Bro ii A 











போட்டு ற ்கை வட்டித்தாள்‌, மூவரும்‌ பப ட 
(கொண்டிருக்கப்‌ பெருமாள்‌ இருபையா லன்னம்‌ வளர்ந்‌ கத அல்‌ 
ர்கள்‌ திருப்தியாகப்‌ புசி த்தபின்‌ பெருமாள்‌ முகசுத்திக்காக துள்‌ 
(பத்திர த்தைக்‌ கொண்டு தாலும்‌ ருக்மணிபிரரட்டியு மவ்வேளையின்‌ 
மறைந்தார்கள்‌. கோமாயீ இசைக்கண்டு வியப்புற்றிருந் காள்‌, 





ச்‌ 


்‌ லஇபுஷா சரித்திரம்‌. 

அலுக்கஜா தியில்‌ லதீபுஷாயென்பவ ரிருக்தார்‌, அவர்‌ ஹரி 
பகுதியை யுடையவசாகி பகவத்ததையையும்‌ பாகவத ச்தைபும்‌ பா 
ராயணஞ்‌ செய்து வருவார்‌, இராமபதனையில்‌ தற்பரராய்‌ ரம்மி 
யத்துடனிருக்க சில துலுக்கர்‌ ௮ரசனிடஞ்‌ சென்று லதீபுஷா அ 
வச்கமத த்தை விட்டு ஹிக்துமககைக யவலம்பித்தான்‌, சிக்க 
க்கு பாத்திரவான்‌ என்றுசொல்ல, அரசன்‌ கோபித்து விவேக 
மின்றி ௮அவன் வீட்டைக்‌ கொள்ளையடிக்கும்படி தூதர்களை ஏவி 
னான்‌. அவர்கள்‌. அப்படியே செய்யவர்கபொழுஅ லதீபுஷாவின்‌ 
கண்பார்வை அவர்கள்மேற்‌ பட்டமாத்திர தீதில்‌ அவர்கள்‌ பரிதா 
பத்தை யடைந்து சார்தியைவடித்து பகவத்தை சுலோகங்களைக்‌ 
கெட்டு்க்கொண்மி காலங்கழிப்பொம்‌, இராஜசேவையைவிட்டு இரா 
மனைப்‌ பஜிப்போமென்‌ றவ்விடமே யிருந்தார்கள்‌. அனுப்பப்பட்ட ' 
தூதர்கள்‌ திரும்பி வராதிருப்பதைக்கண்டு அரசனின்னுஞ்‌ சிலரை . 
அனுப்ப அவர்களும்‌ வந்த லதீபுஷாவினிடத்திலேயே நின்‌ ௮விட்‌ 
டார்கள்‌, | 
இதைக்கண்டு அரசன்‌ சற்றங்கொண்டு தானே சென்றான்‌. 
அவ்வேளையில்‌ லதீபுஷா ௮னேகபிசஜைகள்‌ கேட்க துளசீவனத்‌ 
தில்‌ பாகவதார்த்தத்தை வெளியி. கெகொண்‌ டிருந்தார்‌, புஷ்பக்‌ 
கொடிகளும்‌ புஷ்பச்‌ செடிகளும்‌ -டி அர்தவிடம்‌ மனோஹாமாக 
விருந்து, வேலிச்‌ சுவரில்‌ பகவத்‌ சம்பந்தமான சித்திரங்க ளெ 
முதப்பட்‌ டிருகதன, தசாவதாரங்களும்‌ தீர்த்த க்ஷேத்திரங்‌ 
களும்‌ இராமருடைய சரிதமும்‌ இரரதாஜருஷ்ணலீலைகளு மெழு 
தப்பட்டிருந்தன, இவைகளெல்லா வற்றையு மரசன்பார்த்து ராதா 
இருஷ்ண லீலையைக்‌ குறித்து லதீபுஷாவைப்பார் த்து இராதா சித 


க்க ்‌ 
ஆப்கள்‌ த 





ப்தி 
பகதமால வசனம்‌, 





ரத்தில்‌ கை .பிலிருக்கிற சென்னவென்று கேட்டான்‌. கற்க 


- லஇயுஷா செல்‌ இவார்‌, இராதாகையில்‌ தாம்பூல மிருககிறது 
அதைக்‌ ரந்த. கொடிச்சஅக்கொண் டிருக்கிறாளென்று 


சொல்ல, ௮ரச னவரை நேக்கி இராதாதேவி தாமபூலத்தைக்‌ 


டக்க கருஷ்ணனேன்‌ வாங்கவில்லை ? அவளெப்படி தெய்வ 
மாவாள்‌ ? என்ன அரசன்‌ சொன்னலைக்கேட்ட லதீபுஷா அஞ்‌ 
சலி ஹஸ்தராக ஹரியை மன திலெண்ணி ஈசனே ! தயாளோ [சர்‌ 
ேவேஸ்வரர/ ப்ரீ கிருஷ்ணா ! ௮ச்சுதா ! விட்டலா ! அனக்தா ! பக்த 
கைவாரா! இமா காதேவி சேவரீர்முன்‌ தாம்பூலத்தை எது நிக்கொ 
ண்டிருச்கிறான நீர்‌ கருணைபுடன்‌ வாயைத்திரர்‌த அதனைக்‌ கொ 
ள்ளுூமென்னு சொல்லப்‌ ப குடைய பிரீதியைப்‌ பகவான்‌ 
கண்டு அந்த ௮ ஹஷணசுிக்திரம்‌ வ! ரயைத்திறகக இராதா நித்தீரம்‌ 
அத்தாம்பூலத்கை வாயிம்‌ கொிச்தது, இதை அம்தவரசன்‌ பா 
ர்த்திருந்தான்‌. பின்பு இராதா சித்திர இன்‌ கையிலிருந்த பச்சை 
வர்ணமான ஃ த அல்வா இஃ்லாமற்‌ போயிற்று, இந்த விக 
தையைக்கண்‌ட்‌ அரசன்‌ பக்தருக்கு நமஸ்கரித்து சுகத்துடன்‌ செ 


ன்ரான்‌. பக்கர்‌ ர்க சடை பகவான்‌ அனேக அூகாரங்களை தரித்‌ 


த ர்‌. 


௬ ன்‌. 





சந்தோபாபா சரித்திரம்‌, 

சந்தோபாபா, சிவாஜி அரச டம்‌ இருனாறு குதிரைகளுக்கு 
சர்சாராகி ராஞ்சணகாமென்‌ றவூரில்‌ அதிகாரியாய்‌ விச மிலங்‌ 
களும்‌ சம்பத்தும்‌ மேன்மையையு முடையவராய்‌ சர்‌ கீதிபெற்றிரு 
ந்தார்‌, அவருக்கு ஏசுபாயியென்னும்‌ மனயாள்‌ சுலேயாகப்‌ பதி 
விரசா தருமத்தை யவலம்டிச்‌ இருந்தாள்‌. சக்தானமில்லா தி ருந்த 
படியால்‌ புருஷனைப்பார்த்து நீர்‌ வேறொரு விவாகஞ்‌ செய்‌ அக்க 
ள்ளூம்‌ அதனால்‌ வமிசவிருத்‌சயாகுமென்று சதிசொல்ல, பர்த்தா 
வேறுவிலாகம்‌ வேண்டியதில்லை யென்றும்‌ தம்பிப்பிளனைக ளிரு 
வரையும்‌ வளர்க்கலாமென்‌ அஞ்‌ சொல்லி, ஏழுவய அம்‌ ஜர்‌ அவய த 


முன்ள பிள்ளைகளை தான்‌ கைக்கொண்டு யோர்‌ உபாத்தியாயரிடம்‌ 


வாசிக்க அனுப்பினார்‌. லலிகக்துட னவர்களை வளர்த்துக்‌ ' கா்‌ 


ணடவர, ஒருகாள்‌ த [பாபா உபாத்தியகயரிக்‌ த ட்சீற்கு 











ட ௮) சர்தோபாபா சரித ரம்‌, 

















ம்‌ 1 
பஷி 


முணென்பஅ ௦ என்னவென்று கேட்க உபாக்கிபாய ரது சத்குரு. 3 
ஆ 


வுபகதெசித த பரமமானமக்திர மென்றார்‌, அதைக்கேட்டு சந்தே 


வர்சனர்‌, அவ்வேளை யில்‌ உபாத்தியாயர்‌ ஸ்நானம்பண்ணி. 





(செய்‌ துக்கொண்டிருக் தார்‌. சக்கோபாபா அசைக்சண்டு ன்‌ 


பாபா அம்மக்திரக்கதைத்‌ தனக்கு சொல்லுமென்று கேட்டார்‌ 
அதற்கு உபாத்தியாயர்‌ சதாசாரியரைக்‌ கொண்டு மந்திரச்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளுமென்றும்‌, நானுமது சேவகன்‌, வயிற்றின்‌ கொ 
டுமைக்கு இருக்கிறவ னென்னறுஞ்‌ சொல்ல, சக்ேசேோசபாபஈ௩ கண்டு 
இச்சமயர்தப்பினாற சித்தஞ்‌ சபலமாய்‌ விடும்‌, இதுவே வேளையா 
கும்‌ சொல்லுமென்றார்‌, அப்பொழுது ஈல்லகென்று குருபூஜைக்‌ 
காக சாமக்கிரிகைமைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லிக்‌ குருமந்‌ இர ச்தை 
உபாத கியாய ரவருக்குச்சொன்னார்‌. பின்பு வேரொருவசை யுபாத்‌ 
தியாயராக ஏற்பாடு செய்து அசாரியருக்கு வசேஷமாகத்‌ திரவிய 
பூவணங்களைள்‌ சமர்ப்பித்து அவரிருக்க ஓர்‌ வீட்டைக்‌ கொடுத்து 
| அவருக்கு துச்சமையற்செய்ய. ஓர்‌ பிரரஹ்மணனை எற்படுக தி சேவை 
செய்ய. தாசா. ஜனங்கையு மேற்படுத்தி சுகத்தி லமைத்தார்‌, 

 அரசனாககினையால்‌ சந்தோபாபா புக்கு தற்குப்‌ போகும்‌ 
படி நேரிட்டது, ஆசாரியருக்குச்‌ சாப்பாடுமுகலரன செலவுகளை 
நடத்தத்‌ அன்‌ மனையாளுச்‌ , காக்கனைச்‌ செய்து சென்றார்‌ ? தாரதேத 
சமவர்போகவே துர்மகச்தால்‌ ஆசாரியர்‌ தன்னிடமிருந்த தாசி 
ஸ்திரீயை வரிக்‌ அ அவளுடன்‌ கூடியிருக் சார்‌, சிலர்‌, ஏசுபாயினிட 
ஞீ சென்று ஆசாரியர்‌ நடத்தையைக்‌ தெரிவிக்க, அவள்‌ தன்னு 
டைய பதியாக்களையைக்கடந்து நட£கமாட்டே னென்று எப்‌ 
பொழுதும்‌ போலவே குருசேலையை நடப்பித்து வந்தாள்‌, சந்‌ 
கொபாபா ஒருவரும்‌ வெளியூரிலிறாச்‌.அ தன்வீட்டைச்‌ சேரவம்‌ 
தார்‌, உடனே அசாரியரிடஞ்சென்‌.அ தரிசனஞ்‌ செய்அச்கொண்டு 
மதுதின்‌ த்தில்‌ குருபூஜையைமஹா விபவத்துடன செய்தார்‌, அர்‌ 
“ஜுனர்கள்‌ சிலர்‌ ஆசாரி ரீ சாசியுட ன கூடி எருக்கு நுரென்று தெரி 
விக்க சர்தொபாபா ' மாரு சோவையும்‌ லபிச்சது மஹானந்த 
மாயிற்றென்று அ 
3 ' விசேஷமாகப்‌ பூஜித்து. 


ரியரைய. மவருடைய வைப்பாட்டியையும்‌ 


தன்‌ மனையாஞுக்கு பூஷ்ணாதி 
ளுக்கும்‌ செய்வித்தார்‌, நாதன 








வர்‌ தார்‌, 


களைச்‌ செய்தவண்ண! கவே. று 





ஷ்‌ வேண்டிய வ: 'ஊங்கொடுச்கு. பிராம்மண போஜ 


ல 





மகட்‌ 


டடம தித்த ட ஆளி லா 19. 19 ரி பால, 

































488 பக்தமரல எர வசனம்‌, 


ஸ்‌ பெருக்கச்‌ செய்வித்து சசுஸ்கிலம்‌ லதல த கொடுத்‌ 
“தார்‌, | 

இப்படி யாசாரியரை அண்‌. பூஜிக்க இந்த குரு. 
பக்தியைக்‌ கண்டு பெருமாள்‌ , ந்தோஷித்து வைராக்யெத்தைக்‌. 
2! ர சதனையில்‌ துகாராமர்‌ செய்த. 
கட்டு அதிற்‌ சொன்னபடி சுகு. 
ணங்களை வகித்து, இந்த ஈர ரம்‌. நாசமாகத்‌ தக்கது, நாராய 
மென்று வுத்தியோகத்தை. 
எத்‌ [விய த்தை ஏழைகளுகர 
குக்‌ கொடுத்துப்‌ பிரியத்தைப்‌ நட மாள்‌ மல்‌ வைத்து வீட்டை. 
விட்டுச்‌ சா.துவேஷ்‌ த்தைப்பூண்டீ விட்‌ ட ட்‌ விட்டல | வென்று. 
சொல்லிக்கொண்டு உபாதிக எனைத்‌ 
கமடாயென்னு'மிரண்நெ திகள்‌ 0 ட 









கிருபை செய்தார்‌, ஓர்ஹ 


சுலோகத்தை சந்தோபாபாச்‌ 


ணனை யடைவகே சுகத்தைக்‌ கெ டுக்‌ 
யும்‌ சம்பத்தையும்‌ விட்டு சுன்னிய அ 
































விட்டு பீமாயென்னும்‌. 
ண்ணியமான விடத்தில்‌. 
ப ர ஸ்ரீஹரி பஜனையைச்‌ 
' தாயாரிகைக்கண்டு விச 


பேடாவரமென்ஜோர்‌ சிவஸ்‌,கலதீ 7: ற்‌ 

செய்யத்தொடங்கினா, சர்தோ்‌ 01) ராவின்‌ 
னமடைக்து அவர்‌ மனையாளுக்குச்‌ ஞூ பரண ஙகளையும்பூட்டி கல்‌ 
லவஸ்‌ இரங்களை த தரிம்கச்செய்பத லன்‌ 
கீது திரும்பி வீட்டிற்கு வருதி 6 
தன்‌ பிள்ளையினிட மனுப்பினாள்‌ 


ள்‌ மான ஸ்திரீயைப்பார்‌ 
; |! :ரயாரெண்ணி அவளை 
ரவவிடம்‌ போய்‌ புருஷ 
னேக்‌ கண்டவுடன்‌ அவர்‌ ர இவ்விக்‌ ம வ! ,மாயென்ருரர்‌, அவள்‌ 
பர்தீதாவை கொக்கி பதிவிரதையர ப்‌ க்குப்‌ பர்த்தரவை விட்‌ 
ன்ப செ ல்ல, புருஷன்‌ ஹித. 

உதீதிலிருப்பதும்‌ ரீ யாபர. 
டாது, இவைகளனை 
கடவை, இவைகளை 
சேரிடுமென் று சொ 
தையும்‌ ஆற்றிற் போ 
க த 


ட்டிக்கொண்டாள்‌. 


டால்‌ பரகதி யெப்படியடைவாளெ 
பரசாகி நான்‌ விராகயாக இந்தே 
ணங்களைப்‌ பூட்டிக்கொண்டிருப்‌ னு 
த்தையும்‌ மிதரஜனங்களுக்கு கொடித்‌ 
வைத்துக்கொண்டிருக்‌ கால்‌ அனர்‌; 
ல்ல அவளிதைக்கேட்டு ஆப ரல 
ட்டுவிட்டாள்‌. பின்பு பர்‌,ச்‌. தாதன்‌, படை 
பாதியைக்கிழித்துக்‌ கொடுக்க அதனை a 

இவ்விதமாக அவ்விருவரு றல்‌ 0. 
கொண்டு சந்தோஷத்துட னிரு சிப்‌ 


ல ஹரிபஜனை செய்துக்‌. 
ர டாயிற்று, பாத்தா. 


தன்‌ மனையாளைப்பார்‌ த்து சமீபிதடிலி। 
பியான்னங்களை யக்தக்கள்‌ 


ன்அ பிக்ஷைவாங்ே வரக்கடலை 


"கொடுத்தால்‌ அவைகளை நீ கொண்டுவரவேண்டாம்‌, பகவன்னாம 
 த்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டே போசக்கடவையென்று கட்டளை 
யிட அவள்‌ பிரிய ததடன்‌ விட்டல / விட்டல ! வென்று சொல்லிக்‌ 
'கொண்டு திராமதீதிற்சென று வீடுகள்தோறும்‌ பிக்ஷையைக்கே ட்டு 
அகஸ்மாத்தாக காத்தனர்‌ வீட்டிற்புகுந்காள்‌, அவள்‌ ஏசுபாயி 
யைக்‌ கட்டியணைத்துக்கொண்‌்ெ அழுத சுகுமாரியான நீ சம்பத்தை 





மெல்லாம்‌ விட்டு உதர போஷணத்திற்‌ கிவ்விதமாக யெப்படி 
பிககயெடேெப்பாய்‌ ? வெறும்‌ ரொட்டியை இப்படிக்‌ கேட்டுத்‌ தின்‌ 
பனு செளச்யேமாமோ எனறு பூரியை சார்க்கரைநெய்யுடன்‌ கொ 
டுக்க அதனை ஏசு பாயிக்கண்டு என்கணவனுக்கிது இஷ்டமாகாஅ, 
வேண்டாம்‌, வேண்டாமென்று தடுத்தாலும்‌ நாதீதனா ரவனைமகொ 
க்கி சான்‌ மமத்வத்தை வைத்து நல்ல வன்னத்தைக்‌ கொடுத்தேன்‌, 
அதை நீ கொண்டுபோகாவிடில்‌ உன்மேல்‌ ஆணை என்று சொல்ல 
வே, ஏசுபாயி யொன்றுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ தன்புருஷணிடஞ்‌ சென்று 
கான்‌ கொண்டுவக்ததை யவர்முன்‌ வைத்தாள்‌, அவரதில்‌ கெய்‌ 
சர்க்கரை அப்பங்க ஸிருக்கக்கண்டு இவை எங்கனம்‌ வக்ததெ 
ன்ன, ஏசுபாயி நடந்த சம்கதியைச்‌ சொன்னாள்‌, இதைக்கேட்டு 
சந்தோபாபா அனுதாபத்தை யுடையவராகி திரும்பி கிராமத்திற்‌ 
குச்‌ ௪க்கிரமாகச்‌ சென்று பூரி யப்பங்க ளனைத்சையும்‌ இட்டவர்க 
ளிடங்‌ கொடுத்துவிட்டு திரும்பிவந்தபின்‌ பொப்‌ பெடுப்பேனெ 
ன்ரார்‌. எசுபாயி புருஷனாக்னெப்படி நாத்தனார்வீட்டிற்கு மறு 
படியும்‌ வந்து அப்பூரி சர்க்கரையை அவளிடம்‌ திரும்பி கொடுத்‌ 
அத தன்‌ பர்த்தாவினிடம்‌ வரும்‌ சமயத்தில்‌ மேகங்கள்‌ மூடிக்கொ 
ண்டு சூரியாஸ்சமானமாகி இரவும்வர்‌ துவிட்ட த, அபா ரமான மழை 
பொழிக்து பீமா௩ தியில்‌ வெள்ளம்‌ பூர்‌ தீதியாகப்‌,பேடய்க்கொண்டிரு 
ந்தது, ஆற்றைத்தாண்டச்‌ சக்தியற்றவளாடு பர்த்தாவிட மெப்படி 
சேருவேன்‌? என்னசெய்வேன்‌ ? ஈசனே | தயாளோ ! விட்டலாங்‌ 
கா! வேங்கடகாயகா | விஸ்வோச்காரா 1 இந்கவேளையி லென்னை 
இரக்ஷியும்‌ எனக்கு வேறு திக்கு 'யாருமில்லையென் அ பிரார்த்திக்க 
ஒர்‌ ஈரவிக னவவிடம்‌ வந்தவளைப்பார்‌ த்து உனது பர்த்தாவான சக 
தோபாபா அக்கரையி விருக்கிறார்‌, இவ்வாற்றைக்கடந்து அவ்விட 
முன்னைக்‌ கொண்டுபோய்‌ சேர்‌ க்கிறே னென்ருர்‌. அவள்‌ அவனை 
“நோக்கி என்னை தர்ம ப௫னியாக (உடன்‌ பிறந்தாளாக) வெண்ணி 
62 i பப 


த. 1. 


த 1 பகத்மால வசனம., க சர்ப ச 


இவ்வாற்றைக கடக்கச்செய்து பர்த்தாவினிடம்‌ சேர்க்கக்கடவீ ரெ 
ன்மாள்‌, அப்படியே செய்கிறேனென்று அவளை தன்‌ புஐத்இன்மீதி 
ல்‌ வைத்துக்கெரண்டு ஒரு நிமிஷத்திற்குள்‌ அக்கமையிற்‌ சேர்த்து, 
அதோ உன்‌ புருஷனிருக்கறாரென்று காட்டி யதிரிசியமானார்‌. 
பின்பு ஏசுபாயி புருஷனிடஞ்சென்ன நடந்த சங்கதியை. தெரி 
விதீகாள்‌, இதையவர்கேட்டு பாண்டுரங்க ருனக்குப்‌ பிரசன்னமா 
னார்‌, நான்‌ கதியுமிலலாம லவரையுங காணாமல்‌ கலக்கத்தை யடை 
ந்தேன்‌. . பாண்டுரங்கர்‌ பிரசன்னராகும்‌ பரியந்தம்‌ பக்ஷ்னை செய்‌. 
யேனென்ணு பகவன்‌ னாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருந்தார்‌, 

இப்படியிருக்கச்‌ சாபலகாமெனு மோரூரில்‌ வர்த்தகனொருவ 
ன்‌ பாண்டுரங்கருடைய அனுக்ரெகத்தை யடையும்பொருட்டு பக்‌ 
தியட னவரைம்‌ பஜி.5 அககொண்டிருப்பான்‌, பெருமாள்‌ அவன்‌ 
சொப்பனத்திற சென்று சந்சோபாபா இரண்டாற்கின்‌ சங்கத்து 
விருக்கின்றான்‌, அவனுக்கு பக்வான்னங்களை பக்தியுடன்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டீபோய்க்‌ கொடுக்க கட்டளையிட்டார்‌, இதைக்கண்டு அவ்‌ 
வர்த்தக னுடனே எழுந்திரு ந்து சமைய ர்ச்செய்வித்து பணியாரங்க 
ளும்‌, பதார்த்தங்களும்‌, பக்வான்னங்களூம்‌ கொண்டுவந்து பெரு 
மாணிட்ட ஆக்கினையைத்‌ தெரிவித்து சக்கோபாபாவைப்‌ புசிக்கும்‌ 
படி வேண்டினான்‌. அவர்‌ இதைக்கேட்டு தன்னிடம்வக்‌ அ பெரு 
மாள்‌ சொல்லாமுன்‌ சாப்பிடேனென்‌ அறுதியாயிருகக இவருடை 
ய ஸ்திமிதமனை சர்வெஸ்வரன்கண்டு தனது நிஜுபத்தை யவ 
ருக்குக்‌ காட்டி ௮னுக்‌கோரகித்துப்போக பின்புதான்‌ பக்ஷிக்து பெ 
ருத்த வைராக்கியத்துடன்‌ சார்தியும்‌ பக்‌ தியுமுடையவராய்‌ கால 
யாபனம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்தார்‌, | 

சாபலகாம்‌ பிராம்மணன்‌, 

சாபலகாமென்ன மூர்‌ சந்தோபாபா வூத்திருந்த இடத்திற்‌ 
குச்‌ சமீபமாகவிருக்க து. அவ்வூமிலோர்‌ பிராம்மணன்‌ வாசமாயி 
ருந்தான்‌, அவன்‌ பகவத்பக்தி யில்லா தவன்‌. மனையாளுட னெ 
ப்பொழுஅம்‌ கலகம்‌ செய்வதும்‌, அர்ப்பாஷைகளால்‌ இட்டுவது 
மாக விருப்பான்‌, மனையாள்‌ மாறு சொல்வாளாயின்‌ சந்தோ 
பாபாவைப்போல்‌ நானு மாய்விடுவேனென்னும்‌ சமுசா ரத்தை 
விட்டபிறகு நீ யவஸ்தைப்படுவதைப்‌ பார்ப்பாபென்னும்‌ பயமுஅ 
த்துவான்‌. அவள்‌ இதற்குப்‌பயந்து சும்மாயிருந்து விடுவள்‌. இப்‌ 


ப்பு சந்தோபாபா சரித்திரம்‌, அண 


படியிருக்க ஒருகரள்‌ சந்தோபாபா அவ்வூருக்குப்‌ பிக்ஷைக்குவந்து 
இந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ வீட்டிற்குச்சென்றபோது அவன்மனையாள்‌. 
பிக யைக்கொண்டு வரந்துபோட்டு கணவன்‌ தன்னுடன்‌ போர்‌ 
செய்யுஞ்சங்கதியை யாவுஞ்சொல்ல அவானை த துங்கேட்டு இன்ன 
மொருதடவை யுன்‌ பர்த்தா கோபித்து உன்னுடன்‌ சண்டைசெ. 
ய்வானேல்‌ என்னிடமனுப்பு, நான்‌ குரூபதேசஞ் செய்த உன்னிட 
மனுப்புிறேனென்ன, அவள்‌ நமஸ்கரித்து விடை கொடுத்தனு 
'ப்பினள்‌. சந்தோபாபா தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்‌, லெநாட்‌ 
கழிய ஒருதினத்தில்‌ அம்தப்பிராம்மணன்‌ கொர்‌ சரையடைந்து 
மனையாளைப்பார்த்து அர்வசனங்களைச்‌ சொல்ல வாசம்பித்தான்‌, 
| அடி ! பசவேளைக்கு நீ போஜன மளிப்பதில்லை, நீ மகாபாபியா 
வாய்‌, நான்‌ சமுசாரத்தை விட்டு சன்னியாசங்கொண்டு சந்தோ 
பாபாவைப்போ லாய்விகெேோன்‌ நீ பின்னர்‌ ஆயாசத்தை யடை 
வாயென்ன, மனையாளு மப்படியே போகலாமென்ன, இதைக்கேட்டு 
கோபங்கொண்டு விசனத்‌ அட னினி பிழைக்திருப்ப து சரியல்லவெ. 
ன்று ஒருசொம்பை கையிலேட்‌ திக்கொண்டு, பேடாவரத்திறகுச்‌ 
சென்றுச்‌ சந்தோபாபாவைக்‌ கண்டு, ஐயா | சமுசாரத்தைவிட்டு 
உம்மைப்போல்‌ கான மானேன்‌, பரமாரத்தத்கைச்‌ சொல்லுமெ. 
ன்று கேட்க, இதைக்கேட்டு அவர்‌ சொல்லுவார்‌, உம்முடைய சா 
நக த்திய மெனக்கு மேன்மையாயிற்று, உம்மைப்போல விராகபு 
குஷன்‌ கோரினானு மகப்படான்‌, வஸ்திரங்க ஸிவ்விடமிருக்கால்‌ 
திருடர டிப்பார்கள்‌, அனபடியால்‌ வஸ்நிரங்களைக களைந்துவிட்டு 
கோமணகத்தைக்‌ கட்டுமென்று சுரைக்காய்குடுக்சையைக்‌ கொடுத 
அ அதில்‌ நீரைக்‌ கொண்டுவரச்சொன்னார்‌. அம்தப்‌ பிராம்மணன்‌ 
ஜலததிற்குச்‌ செல்லவே அவன்‌ வஸ்திரங்க எனை த்தையும்‌ தான்‌ 
கழித்‌ அ அவன சொம்பையும்‌ நதியிர்போட்டு நாராயணனை பஜித்‌ 
திருந்தார்‌. அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ ஜலத்தைக்‌ கையிலேரந்‌ இிக்கொ 
வரடுவக்து அதிகமான பசியினால்‌ பீடிக்கப்பட்டவனாய்‌ சக்தோபா 
' பாவை நோக்‌ பசியெடூக்றெதென்று சொன்னான்‌. வேப்பஞ்‌ 
சக்கையை சதிபஇகளிருவரும்‌ சாப்பிட்டு அவனக்கு மதனைத்‌ 
அந்தனர்‌, அவன்‌ செம்மையாயில்லை யென்று அசனைப்‌ போட்டு 
விட, சந்தோபாபா அவனை கோக்க இராமரைப்‌ பிடித்த. பிறகு 


 இரசசவிஷயமுமக்‌ கென்னத்திற்கு? வேப்பிலையைக்‌ கொள்ளென்ன 





பதுமை வயலை... | 


அ.தனைக்கொடுக்க அதுவும்‌ சரிப்படாமல்‌ எவ்வளவு -இர்க்கதியை 

யடைந்தேன்‌ ? வீட்டில்‌ பருப்பும்‌ ரொட்டியும்‌ சுகமாகப்‌ பதித்‌. 
திருந்தேனே ! இக்தக்‌ கசப்பு வஸ்‌அக்களை தீ. இன்னச்‌ ச௫க்கவில்‌, 

லையே! பிரபஞ்ச ரீதிக்குப்‌ பாரமார்த்திகம்‌ வேறாயிருக்கிறதே [8 
குளிருக்கு நடுங்கிக்‌ கொண்டும்‌ பசியால்‌ பாதைப்‌ படும்படியா . 
யிற்றே ! என்று சொல்லிக்கொண்டு துக்கக்தையடைய, சந்தோ. 
பாபா சொல்லுவார்‌, உதவியில்லாத சமுசாரத்தைதக்‌ தைரியத்‌ 

துடன்‌ . விட்டேனென்‌ றேன்சொல்லிவந்தீர்‌ ? அப்படி செய்வது. 
தகுமா? என்று கேட்க அவனவரை கோக்பபோரியாளென்னுடன்‌ 
போர்செய்தாள்‌, அதனாற்‌ அக்கத்தை யடைந்து வந்தேன்‌, உம்‌ 
முடைய சகவாசம்‌ கஷ்டமான தென்று தெரிந்த அ, திரும்பிப்‌ 

போகலாமென்றெத்தனித்தால்‌ வஸ்திரமும்‌ போய்விட்டது இரவு 

காலத்தில மிந்த வேஷ தீதைப்பார்‌ த்து மனையாள்‌ மன்னிக்கமாட்‌ 
டாளென்று சொல்ல, அவரவனை நோக்கி மனைவியிட மேன்‌ கல 

கஞ்செய்கறிர்‌ ? என்போல விரக்தியடைந்து சமுசாரத்தை விடு 

இழஹேனென்‌ றேன்சொல்லுகிறீர்‌ ?£இனிமே லுமது மனையாரூடன்‌ 

போர்செய்வீ ராயின்‌ உம்மேல்‌ ஆணையிருக்கிறது ஒருவருக்குக்‌ கெ 

ரியாமலம. வீட்டி லம்மை விடுகி்றேனென்‌ அசொல்ல பிராம்மண 

னிதைக்கேட்டு சக்தோபாபா பாதங்களில்‌ தெண்டன்சமர்ப்பிச்து 

இனிநான்‌ ஜாக்கிரதையாயிருக்‌ த சமுசாரத்தை நிர்வகித்து வரு. 
வேன்‌, மனைவியுடன்‌ சண்டைசெய்ய மாட்டேன்‌ இது சத்தியம்‌, 
பாண்டுரங்கரிகற்கு சாக்ஷிபாவாரென்ன௮ சொன்னான்‌, பின்பு அன்‌ 

றையதினம்‌ சக்தோபாபா பிகைஷக்குச்சென்ன௮ு அந்த பிராம்ம 

ணன்‌ வீட்டில்‌ பிரவேசித்து, அம்மாதைக்கண்டு மச்‌ இரசிக்க யுன்‌ 
புருலனுக்‌ கன்றைய தினஞ்‌ செய்தேன்‌, இன்றிரவில்‌ கோமணத்‌ 
துடன்‌ வருவார்‌, வஸ்திரத்தைக்கொடுத்‌ துபசரி என்று சொல்லித்‌ 
தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்று பிராம்மணனை நோக்கி உமது வீட்டிற்கு 

நீர்போம்‌, உம்மை மனையா ளாதரிபபாள்‌, திரும்பி நீர்‌ சண்டை 

செய்வீ ரால்‌ சானவ்விடத்திலுள்ள பிரா ம்மணர்களுடன்‌ சொல்லி 

பஹிஷ்காரஞ்செய்து விடுவேனென்று சொல்லி இரவுகாலமான 

பொழுது வீட்டிற்‌ கனுப்பினார்‌, அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ தெண்ட 

னிட்டு ஒருவருக்குக்‌ தெரியாமல்‌ வீட்டிற்குச்சென்று ரூர்‌ 

தான்‌. 
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ம்‌. ஆலா டமாசத்தில்‌ சந்தோபாபா பண்டரியாத்திரைப்‌ போக 
 வெண்டுமென்‌ மெண்ணியிருக்க இரண்டாயிரஞ்‌ ஐனங்க ளவருட 
ன்கூடி கிருஷ்ணா ! இராமா ! என்று பாடிக்கொண்டு மாடிக்கெ 
ண்டும்‌. பிரீதியுடன்‌ பஜனை. செய்அக்கொண்டூப்‌ பிரயாணமாகச்‌ 
சென்றார்கள்‌. தசமி வைக்கும்‌ ௩டந்து ஈரரிங்கபுரதீதைச்‌ சேர, 
 அவ்விடத்திற்‌ பீமாகதி பூரண பெருக்கெடுத திருந்தது, சர்வேஸ்‌ 
வானை எகாதகியிற்‌ காணச்‌ சரிப்படாதே | படவு ஒன்றிருந்தால்‌ 
| அற்றை யெளிதிற்‌ கடக்கலாமேயென்று பிரஜைகளனைவரும்‌ சொ 
ல்ல, சந்தோபாபா இதைக்கண்டு தேகாபிமான தைக்‌ கொன்று 
தேவனைக்‌ காணவேண்டும்‌, ஈம்மை இவவாற்றைத்‌ தாண்டச்‌ 
செய்தாலும்‌ அல்லதிதிற சாகச்செய்தாலும்‌ ஸ்ரீஹரியே கர்த்தா 
வாவா ரென்றும்‌ விட்டலரங்கருடைய பெயரைசசொல்லிப்‌ போ 
வோமென்றும்‌ எண்ணி ஜயஸ்ரீவிட்டல | என்று சொல்லிக்கொ 
ண்டு சக்கோபாபா ஜலததி லிறங்கினார்‌. இதாஜனங்களும்‌ பயம 
டையாம லாற்றிலிறங்கனாகள்‌. அதிற்போகப்‌ போகத்‌ அடையவ்‌ 
வளவு ஜலமே யிருந்தது, அனைவரும்‌ தாண்டி. அ௮க்கரைச்சேர்ந்தா 
ர்கள்‌, ஹரிசர்வேஸ்வரன்‌, அஆமையுருவத்‌ அட னதிலிருக்து அனைவ 
ரையும்‌ தன்‌ முதுகின்மேல்‌ ஈநடகந்துபோகச்‌ செய்தார்‌, பெருமாள்‌ 
தன் பக்தர்களுடைய எண்ணங்களைப்‌ பாங்காக்கி வருவர்‌, ஜனங்க 
ளனைவரும்‌ இராமா ! கிருஷ்ணா! வென்று பாடிக்கொண்டும்‌ பிரியத்‌ 
_ துடன்‌ ஸ்ரீஹரிகருணையைப்‌ புகழ்ந்துக்‌ கொண்டும்‌  அன்பங்களைப்‌ 
. போக்கினாரென்றுங்‌ கொண்டாடி அக்கரையிலிருக்கச்‌ சந்தோபா 
_ பாமாத்திரம்‌ ஸ்ரீஹரி ஆமைரூபத்தை தீ தரித்திருந்‌ கதைக்‌ கண்‌ 
டார்‌, பண்டரி புரத்தைச்‌ சேர்ந்தபின்பு சக்தோபாபா பாண்டு 
ரங்கரைக்கண்டு நிறைக்க பிரேமையுடன்‌ கண்களிற்‌ ஜலம்‌ பெ 
ரக, ஒஸ்வாமி / அடியே னுமதுபுகழை யெவ்வள வென்று கொ 
ண்டாடப்‌ பேரகிறேன்‌. மகத்தான. கருணையுடன்‌ ஆமைவடிவைக்‌ 
கொண்டு அனைவரையும்‌ தாண்டச்செய்தீர்‌, உபேயமான உமது 
- ரூபத்தைக்‌ கரணச்செய்தீர்‌. உமது சரணங்களி லெனக்கிடங்‌ 
கொடுக்கவேண்டு மென்று விசேஷமாகப்‌ பிரார்த்திக்க பாண்டு 
' ரங்க ரந்த தம்பதிக ஸிருவரையுர்‌ தன்னிடத்தி லிருக்கச்கடவீர்க 
ளென்று கருணித்தார்‌, 
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நிளோபா சரித்திரம்‌, | 
நிளோபா வெனும்‌ பிராம்மணர்‌ தகாராமரிடம்‌ விசுவாசத்‌ 
தை வைத்து ஆசாரிய கடாக்ஷ த்திற்‌ கெதர்பரர்தீதுக்‌ கொண்டு 
விஷ்ணு பக்தியை யிடைவிடாமற்‌ செய்துவந்தார்‌, அவர்‌ சொப்ப . 
ன தீதில்‌ துகாராமர்‌ வந்து உபதேடித்தருனினார்‌. அஅமுதற்கொ 
ண்டு ஞானமும்‌ வைராக்கியமும்‌ ஸ்ரீ ஹரிமேல்‌ அபாரமான பக்தி 
யுமுண்டாயிற்று, முற்காலத்திலிருந்த அடியார்களுடைய சரித்‌ 
திரங்களை இதரஜனங்களுக்குச்‌ சொல்லிக்கொண்டு தாராபுத்திர 
குடனிருக்கும்‌ பாரத்தைப்‌ பெருமாள்மே லிட்டு நான்‌, எனது, 
எனும்‌ அகங்கிருதியைவிட்டு அயாசித விருத்தியினாற்‌ றன்னு 
டைய குடும்ப போஷணையைப்‌ பண்ணிக்கொண்டு வருவார்‌, 
இப்படியிருக்க தன்னுடைய குமாரத்திக்கு விவாகம்‌ தடஸ்த 
மாயிற்று, விட்டிலொரு வஸ்துவுமில்லை, பாரியாள்‌ தன்பதியைக்‌ 
கண்டு பாண்டங்க ளனைத்தும்‌ சூனியமா யிருக்கின்றனவே அற்ப 


மனிதரா லவமான முண்டாகுமே ! நீரோ விசாரமில்லாமல்‌ உதா 


சவிருத்தியை வூத்திருக்கஇன்‌ நீர்‌ | என்னசெய்வே னென்று அவ 
ளூக்கொன்றுர்‌ தோன்றாமலிருக்கப்‌ பெருமா னொரு இழப்பிசாம்‌ 
மணரைப்போல்‌ வக்து இறிக்ததோவத்தியு மங்கவஸ்திரத்்‌தடன்‌ 
ஏழ்மை லக்ஷ்ணங்களைக்காட்டி ஓர்‌ சன்ன மூட்டையை கக்கத்தி. 
லிட்டுக் கொண்டி நிளோபாவினிடம்‌ வந்து ஐயா ! கொஞ்சம்‌ சாமக்‌ 


கிரியை நான்‌ கெரண்டுவக்தேன்‌ சமையற்செய்து பாயசம்‌ வடைக 


. நடன்‌ போஜன மளிக்கக்‌ கடவீரென்று விண்ணப்பஞ்செய்ய, ௮ 


வா சன்மனையாளை யமைக் து, இந்தப்‌ பிராம்மணருடைய மூட்டை 
யை நீ வைத்துக்கொண்டு நல்ல போஜன த்தை யளிப்பாயென்று 
சொல்லி அந்தப்‌ பிராம்மணசைக்கண்டு ஏன்‌ சாமக்கிரிகையைக்‌ 
கொண்டுவக்தீர்‌? பகவானுக்காகச்செய்த பிரசாதத்தை பஷிக்க 
லாமென்ன, மனையாளு மந்த பிராம்மணரை நோக்கி சாமக்கிரிகை 
யுங்‌ கொஞ்சமாகவிருக்கறது, போஜனபூர்‌ த்திக்குப்‌ போராதென்‌ 
அசொல்ல, அந்தப்பிசாழ்மணர்‌ வஞ்சனையின்‌ றி யென்ிடமிருர்து 
இதுதான்‌, இவ்வஸ்துக்களை விவாக சாமக்ரிகைகளுடன்‌ வைக்கக்‌ 
கடவிர்‌, உமதுவீட்டி லிப்பொழுஅசெய்தச்‌ சாப்பாடு பதார்த்தங்க 
ஊைப்போடும்‌, உமக்கும்‌ ௮.து நன்‌ மையைக்கொடுக்கும்‌, சான்‌ கொ 
ண்டுவற்த சாமக்கிரிகையை மீச கைக்கொள்ளாவிடில்‌ நானிவ்வி 
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.... நிளோபா சரித்திம்‌, முழுப்‌ 





ர்‌ ப ப 
ம்‌ 
ம்‌ ப-ஷ௲ணைசெய்யேன்‌ யென்றார்‌ , இதைக்கேட்டு நிளோபா, மனை 


_யாளைக்கண்டு சமையலை செய்யச்சொன்னார்‌. அக்தப்‌ பிராம்மண 
i ரதைக்கேட்டு மறுபடியு சமையற்செய்ய ஆலூயமாகும்‌, இப்போ 
தெ பக்ஷிப்பே னென்றனர்‌.. அப்படியே யாகட்டுமென்று அந்த 
இல்லாள்‌ ஆராதனையானவுட ணிருவருக்கு மிலகளைப்போட்டு ௮ 
 ன்னத்தை வட்டித்தாள, அவவிருவரு மதிக பிரீதியுடன்‌ பக்ஷித்‌ 












"தார்கள்‌, பின்பு அந்த அதிதி ஈளோபாவைப்பார்த்து விவாகத்தி 
மது வீட்டிற்கு ஜலம்கொண்டு வருகிறேன்‌! பக்ஷிய போஜ்யங்‌. 
களைப்‌ பிரதிதெமும்‌ பக்ஷிக்கிறேன்‌, நானிருப்பஅ உமக்குபயோ: 
கமாகும்‌, உம்முடைய இஷ்டத்தைத்‌ தெரியப்படுத்தவும்‌, ஈஸ்வ 
ரப்‌ பிரீதியாக ரான்கு: தினங்களும்‌ இந்த சேவையை நான்‌ செய 
வளென்ற்‌ சொல்ல, நினோபா சம்மதித்து அப்படியே யிருக்‌ 
கச்‌ சொன்னா, | 

அருனோதயத்தி லந்தப்பிராம்மண மெழுந்திரும்து தன்‌ கை 


யால்‌ வீடெல்லாம்‌ மெழுகி விவாஹத்திற்குச்‌ சுத்தப்படுத்த கலி 
யாணப்பிள்ளை அனேக சுமங்கிலிகளுடன்‌ வந்தான்‌, ஜர்துகாள்‌ 
விவாஹம்‌ வேடிக்கையுடன்‌ கடக்க விவேக சீலசான அப்பீராம்‌ 
மணர்‌ வேலைகளை வெகுவாகச்‌ செய்தார்‌, சகல பிராம்மணர்களும்‌ 
 ப௯ணணேைசெய்தும்‌ சேகரித்த சாமக்கிரிகைக்‌ குறையாம லிருந்தது, 
கிளோபா திருப்தராகி அந்தப்‌ பிராம்மணரை நொக்கி நீர்‌ சஜ்ஐ 
'னர்களிற்‌ சரேஷ்டர்‌, இக்கு விவாஹப்‌ பிர்‌ போஜன த்கைச்‌ செம்‌ 
 மையாசச்‌ செய்வித்தர்‌, உமத பெயரென்னவென்று கேட்க அவர்‌ 
“விடோபா?? யென்று சொல்லி ஐர்‌தநாளாக பக்குவான்னங்கள்‌ 
இ சாப்பிட்டேனென்றும்‌ கெரிவித்தார்‌, நிளோபா 
இதைக்கேட்டு ஒர்‌ வஸ்திரங்கொடுக்க நினைத்து தனது பந்அவர்க்‌ 
கங்களுக்கு மரியாதைசெய்த அவர்களை அனுப்பிவிட்டு பக்தருட்‌ 
கார்ச்துக்கொண்டிருக்கப்‌ பிராம்மண ரூபரான பெருமாள்‌ பூஜா 
இருகத்திற்குச்சென்று மறைந்தருளினார்‌, நிளோபா அந்த பிராம்‌ 
மாரை ஓ விடோபா வென்று க்கூப்பிட்டு வஸ்நிரத்தைக்கொண்டு 
போவென்றார்‌, அழைத்துங்காணாமலிருக்தபடியா லிது பிரியரான 
பெருமாள்‌ செய்கையென்று தனு கண்களில்‌ நீர்கொண்டு சாவே 
சுவாணைக்குறித்துப்‌ பிரார்‌திக்க அவர்‌ சொப்பன த்திலெழுக்தருளி 
காமெப்பவு மும்மிட மிருப்போமென்று சொல்லி மறைந்தார்‌, 
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உத்தவ சித்கனர்‌ சரித்திரம்‌, 

தாரூரெனும்‌ பட்டண த்தில்‌ உத்தவ சிக்கன ரென்றொரு பிரா | 
ம்மணசிருந்தார்‌, அவர்‌ ்ரீஹரிபதனையை உத்தம தரும மென்‌ அ 
விசேஷமாகச்‌ செய்து பகவான்மேல்‌ கவித்வங்களைச்‌ சொல்லி. 
பிரஜைகளுக்கு மிகுக்‌ தபக்‌ தியை யுண்டாக்கி சந்தோஷித்திருப்பர்‌.. 
உலோகோபகாரமாக சஞ்சாரஞ்‌ செய்துக்கொண்டு சித்திரை மா. 
தம்‌ பிரதமை தினத்தில்‌ பீதர்‌ பட்டணத்திற பிரவேசித்து அன்‌ 
றையதின மவ்விடத தில்‌ ஹரிகுணானுவா தத்சதைச்‌ செய்தார்‌. அவ்‌” 
விடத்திய ஜனங்கள்‌ கதா மதுரங்‌ கனத்திரும்தபடியால்‌ தங்களி 
டத்‌ திலேயே யிருககச்சொல்லி வேண்டினார்கள்‌, அதைக்கேட்டு 
உத்தவ ரிரரமநவமிக்குத்‌ தான்‌ வருக்குப்‌ போகவேண்டுமென்றார்‌. 
அதற்கு கவமியை இவ்விட த்திற்றானே நடப்பியு மென்று அங்கி 
ருக்தோர்‌ கேட்க அவர்‌ சம்மதித்து அப்படியே யிருந்தார்‌, அப்‌ 
பொழுது அவ்விடத்திய ஜனங்களனைவருங்கூடி ஓர்மண்டபத்தை 
யுண்டாககக்‌ தொரணங்களைக்‌ கட்டி அலங்கராரங்களை வெகுவா 
கச்செய்ய உத்தவர்‌ இரரமபிரானுடைய விக்கிரகத்தை அவ்விடத்‌. 
திற்கெரண்டுவர்து வைதீது ஆடையாபரணங்களைச்‌ சாத்தி பிரதி. 
தினமும்‌ ஹரிகதைகளைச்‌ செய்து பிராம்மணர்களுக்குப்‌ போஜன 
மளித்து உச்சவங்‌ கொண்டாடி வருவார்‌, அவ்வூரிலுள்ள பாகவ. 
தர்களூம்‌ ஹரிதாஸர்களும்‌ அமித ஜனங்களுடன்‌ கொடிமரங்கள்‌ 
விளங்க வாத்திய கோஷங்கள்‌ முழங்க வீதிகளிற்‌ சமாரம்பத்து | 
டன்‌ போக அனேக துலுக்கர்க ளொன்றுகக்‌ கூடி அர்மார்க்க. 
வாத தனையுடையவர்‌ களாகி தங்கள்‌ மசூதிற்‌ கெதிரில்‌ ஹரிதாசர்‌ 
களைப்‌ போகக்கூடா தென்று தடுத்து அவர்கள்மேல்‌ கற்களையும்‌ 
சாணத்தையு மெறிந்தார்கள்‌. அந்த ஹரிதாசர்களனைவரு மடி 
யுண்டவர்களாகி உத்தவ சக்கனரிடத்திற்‌ சென்று தாமடைந்த. 
விபத்தை யவருக்‌ கறிவித்தார்கள்‌. அந்த பக்த ரிந்த சங்கதியைக்‌. 
கேட்டு அதிக துக்கத்தை யடைந்து இராமபிரான்‌ சன்னிதியிற்‌ : 
சென்று ஓ பதித பாவனாரோ! தீனபோஷகரே ! தேவரீருடைய 
உச்சவவைபவ முமக்குச்‌ சம்மதியன்றாயின்‌ அடியேன்‌ அதனை. 
யேன்‌ சைக்கொண்டேன்‌ ? நீர்‌ விசுவாத்மரூபர்‌ பராத்பரர்‌ எல்‌. 
லோரிடமு ஈீரிருப்பதால்‌ விசனத்தை நானேன்‌ கைக்கொள்ளவே. 
ண்டும்‌ ? என்றிவ்வாறு சொல்லிக்கெரண்டு பக்த 
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. உத்தவ இக்கனர்‌ சரித்திரம்‌, 


பட்டியில்‌ வை தலப்‌ பந்தலை அவிழக்கும்படி. உததிரவுகொடுத்து 
ஹரிதாசர்சு. னை வருக்கும்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து அச்சுதா ! 
கிருஷ்ணா ! இராமா! வென்ன பகவன்னாமத்தைச்‌ சொலலிக்கொ 
ண்டு தீனரா& உட்கார்க்திருந்தார்‌, 
ஆஞ்சனேய ரிகைக்கண்டு கோபமுடையவரா ஒப்‌ பட்ட ண்‌ 
தை நீறாக்குகிறேனென் அ பெரிதான அர்த மசூதிடே லேறிக்கொ 
ண்டு தன்கரல்களா லதனை அசையச்செய்ய, அவ்விடத்தி லோர்‌ 
துலுக்க பகர்‌ சாதமார்க்கத்திலிறுர்து ஞானவானாயியு மிருக்தார்‌, 
அவர்‌ அஞ்சனேயரகுடைய செய்சையைக்கண்டு ஓ மாருதிரசாயசே 1 
உமது திருவடிகளுக்கு யான்‌ கமஸ்கரிக்கிறேன்‌, அடியேனுடைய 
குடிசையை மிதிக்கவேண்டாமென்று அந்தரத்திலிருந்த மாருதிக்கு 
நமஸ்கரிக்க, இதர துலுக்க ரனைவரு மாகாயத்திற்கு தெண்டன்‌ சம 
ர்ப்பித்ததால்‌ பைத்தியக்கார ரென்று சொல்ல, அரந்கப்பகீர்‌ மகுதி 
விழும்தபோம்‌ பாருங்க ளென்றார்‌, அவர்கள்‌ ஈராக்துக்கொல்‌ 
ஒருக்க அனைவருக்கு மாச்சரிய, முண்டாகும்படி அஞ்சனேய ரம்‌ 
மசூதியைக கழே உதைத்துத்‌ தள்ளினார்‌. அது ஈீழேவிழுர்த பெ 
ரூ,5,ச ஓசையை அரசன்‌ கேட்டான்‌. உடனே அந்தப்ப£ர்‌ அரச 
னிடஞ்‌ சென்று ஓராஜனே ! இது ஆஞ்சனேயருடைய பெருத்த 
செய்கை யாகும்‌, உத்தவரென்றோர்‌ பக்தருடைய உச்சவத்கை 
அலுகக ரனைவரும்‌ கடத்தவெொட்டாமல்‌ தடைசெய்தார்கள்‌, அத 
னா லாஞ்சனேயர்‌ கோபமுடையவாா இர்தவேலையைச்‌ செய்தா 
ரென்று சொல்ல அரச னிதைக்கேட்டு உத்தவ சித்கனரிடம்‌ வந்து 
ஆயிரம்‌ ரூபாயை அவர்‌ இருவடி.கனில்‌ வைத்து நமஸ்கரித்து தே 
வரீ ரெங்களை க்ஷமித்து உச்சவ வைபவத்தைக்‌ கொண்டாடச்சட 
வீர்‌, இப்பூமி பாவனமாகும்‌, உமக்கு தொந்தரவு கொடுத்த 
அணைவரும்‌ அர்தசையை யடைந்தார்கள்‌, நான்‌ ச ஈரயிருக்க ஸ்ரீ 
ஹரியை நீர்‌ பிரார்த்திக்கக்‌ கடலீரென்று மன்றாடி அரசன்‌ தன்னி 
ல்லஞ்‌ சென்றான்‌, 
அனந்தரம்‌ பாகவதர்களும்‌ ஹரிதாசர்களூம்‌ இன்னு மிதா 
ஐனங்களுங்‌ கூடி மேலான வைபவத்துட னச்சவத்கதைக்‌ கொண் 
டாடினார்கள்‌! துவாதசி இனத்தில்‌ தாளவா த்திய கோஷத்துடன்‌ 
வீதிகளில்‌ சம்பிரமத்துடன்‌ உலாவி அனைவரு மானத்த மடைய 
உச்சவத்தைப்‌ பூர்தீதி செய்தார்கள்‌. தைய இரு 
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ண: முனு ட்‌ . பக்தமால வசனம்‌, AAMT (0 ததி 


வடிகளைச்‌ இந்தித்திருர்தால்‌ சிரேயஸ்கரமான காரியங்களுக்கு விக்‌ 
கினஞ்‌ சேரா, பின்பு உத்தவ சித்கனர்‌ கிர ந்து 
சுகமே யிருந்தார்‌, ்‌ 


பை க்‌ அவனை லை 


விசோபா சராபு சரித்திரம்‌, 
பண்டரீபாத் தல்‌ விசோபா வென்றொரு மிரசாம்மண ரிருக்‌ 
கார. அவர்‌ பாண்டுசங்கரைப்‌ பஜிச து மேலான பக்‌ தியுட னவ 
ருடைய நாமத்தைச்‌ புதன்‌. சத்தியச்தைக யவலம்பி 
த்துச்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ விடகாரத்தி லிருந்து அதிதி வர்தா லன்‌ 
னமிட்டு தாராபுத்திரர்களூடன்‌ காலயாபனஞ செய்து வருவார்‌. 
இப்படி கடந்துவர அத்தேசத்தில்‌ கருப்புண்டாயிற்று ; அதனால்‌ 
ஜனங்களுக்கு சோறும்‌ நீரு மகப்படாமல்‌ சிரமையுற்‌ திருந்தார்‌ 
கள்‌. திருடருடைய பயழூக்‌ திராததா யிருந்தது, அன்ன த்தை 
விரும்பும்‌ அனேக பிராம்மணர்கள்‌ விசோபாவை யாசிக்க, அவர்‌ 
களுக்குப்‌ போஜனமளி,க அப்‌. பிரீதி செய்துவருவார்‌, இப்படி 
செய்ய சிலராட்களில்‌ தன்னிடமிருக்த சகலத்‌ இரவியமும்‌ செல 
வாயிற்று, சொர்ன நகைகளும்‌ பித்தளை பாத்திரங்கள்‌ முதலான 
வைகளூம்‌ போயின, இத்தன்மையாகத்‌ தேறா மனித்தியமென்‌ . 
றெண்ணி தீனஜனங்களுக்‌ கன்னமளித்ததினாலும்‌ சகல சொத்‌ 
அம்‌ செலவாய விட்ட தினாலும்‌, பரபத்தியம்‌ போய்விட்டது, பிரச. 
தைக ளஎனைவரு மவரைப்‌ பிரயோஜன மற்றவரென்று கடன்‌. கே 
ட்ணனெய்‌ கொடுக்கா இருந்தார்கள்‌. 
கானேகாமெனுரூரில்‌ தலுக்கபடா னொருவனிரும்தான்‌ . அவன்‌ 
தனவானாதிக்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ வியாபா ரஞ்‌ செய்துவருவான்‌. 
அவனிடத்தில்‌ வீசோபா சென்று எழுநாறுபண சக்கை வட்டிக்குக்‌ . 
கொடுக்கும்படி. வேண்டி அதற்கு ரெட்டிப்புப்பணத்தைக்‌ கொடுப்‌ 
பேனென்று பத்‌ இர மெழுதிக்கொடுத்து அந்தத்‌ திரவியச்தைக்‌ 
கொண்டுவந்து பசியுடைய ஜனங்களுக்குப்‌ போஜன மளித்தார்‌. 
இப்படியிருக்க ராம்புரிபாவா வென்னும்‌ சத்புருஷ ரொருவர்‌ பண்‌ 
டரி புரத்திற்குவர்து விசோபாவின்‌ சங்க இயைக்கேட்டு அவரைப்‌ 
பரிசோதிக்க யெண்ணி கிழிக்க கோமணமும்‌ அழுக்கடைந்த தே. 
ஹத்துடன்‌ விசோபா வீட்டிற்குவந்து பசியாயிருக்கிறது அன்னம்‌ : 


ன்ப பட படட 


கொடுமென்று பெரிய ஓசையுடன்‌ கேட்க விசோபா இதனைக்கே 
ட்டு வெளியில்வந்து பார்த்த சக்கர தீதில்‌ வீட்டிற்குள்‌ எழைத்துத்‌ 
" தான்‌ தன்‌ மனையாளுட னவருக்கு ஸ்நானஞ்செய்வித்து பயித்தி 
॥யக்காரரென்‌ அ பராமுகமாகயிராமல்‌ பூர்த்தியாகப்‌ போஜன மளிக்‌ 
தார்‌. அந்த சத்புருஷர்‌ விசொபாவை நொக்கி நீர்‌ புண்ணிய 
யபுருஷரென்று ஆ£ர்வசனஞ்‌ செய்துச்‌ சென்றனர்‌, ல துற்ஜனர்‌ 
கள்‌ துஓுக்கபடானிடஞ்‌ சென்ன விசோபா தன்‌ இரவிய மனைத்‌ 
கையுஞ்‌ செலவுசெய்துவிட்டான்‌ கையிருப்பில்லா கவன்‌, உன்‌ 
திரவியத்தை நீயேன்‌ கொடுத்தாயென்று சொல்ல, இகைக்‌ கே 
ட்டவுட னவன்‌ திடுக்கிட்டு விசோபாவின்‌ வீட்டிற்கு வுடனே பிர 
யாணமாகிவந்து இப்பொழுதே கடன்வாங்னெ இரவியமனை த்தை 
யுங்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்று அவர்‌ மடியைப்பிடித்த அடியெ 
டுத்‌ துவைக்க விடாமல்‌ பலவாறான கடினவார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல, 
விசேர்பர தைரியங்கொண்டு விகயத்துட னவனை நோக்க எழுகாட்‌ 
களில்‌ கொடுத்துவிடிகேற னென்று சொல்ல படானததற்குச்‌ சாக்ஷி 
வைக்கும்படி கேட்டான்‌, விசோபா நல்லதென்‌ ௮ நால்வரை அழை 
| திதுவந்து அவன்‌ முன்னிற்கச்செய்ய அவர்களந்த துலுக்கனை கே 
க்கி விசோபா தனது கடனனை தீைதயு முண்மையாகவே கொடுத்து 
விடுவார்‌ நீர்‌ ஒப்புக்கொள்ள வேண்டுமென்று சொல்ல, அவ னவர்‌ 
-களைப்பார்த்து நான்‌ தூரகிராமக்தில்‌ வாசஞ்செய்பவனா கலால்‌ 
“பணத்தைச்‌ சொன்னகெடுவுக்குள்‌ வீட்டிற்‌ கறுப்பிவிடவேண்டுமெ 
ன்ற சொல்லித்‌ தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றான்‌, 

விசோபா சிந்தை யடைர்சவராகி தன்னிடமிருக்கும்‌ சொத்‌ 
அக்கும்‌ கடனுக்குஞ்‌ சரிப்படாம லிருப்பதைப்பார்த்து ஓன்று 
 தொன்றாமலானு காட்பரிமந்தஞ்‌ சும்மாயிருர்‌ அ பெருமாளை கினைக்‌ 
கவொண்ணாம லந்த அனுக்கபடானையே நினைத்தருர்து ஜென்ம 
மெடுத்ததுமுசல்‌ பொய்சொல்லாமலிருந்து இப்பொழுது நான்‌ 
 சொன்னவார் த்தை பொய்யா கும்படி கேர்க்தகே! திரவியத்திற்காக 
படான்‌ எதிர்பார்த்‌ தக்கொண்டும்‌ இட்டிக்கொண்டு மிருப்பானே, 
கா னென்செய்வேனென்ற அதிக கிலேசத்ைச யடையலுற்றார்‌, 
பக்தன்படும்‌ வருச்தத்தைப்‌ பகவான்‌ கண்டுவிசோ பாவின்‌ பழைய 
குமஸ்தா (கணக்கெழுதுகிறவன்‌) வேஷத்தைத்தரித்‌து கடன்தொ 





கையை வட்டியுடன்‌ கைக்கொண்டு அந்த அலுக்கபடான்‌ வீட்டிற்‌ 


|. 








குச்சென் அ மூட்டையை அவிழ்த்து படான்‌முன்பு. பணத்தைக்‌. 
கொட்டி அவன்வசத்திற்‌ சேர்த்து நான்குபேர்‌ சாவிகளானைக்க்‌ 
அவன்‌ கை£ரீட்டைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு இரும்பும்‌ கருண த்தில்‌. 


படா னவரை நோக்கிப்‌ பணமெவ்விட மகப்பட்டது? விசோபர 







சத்தியத்தையே சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பசென்னு சிலாகிக்க, பெ 
கருமா ளவ்விடத்ைவிட்டு விசோபா வீட்டிற்குவக்து அவரிடமிருகி 
கும்‌ பத்திரத்தைக கிழித்துவிட்டு கான்‌ கொண்டுவந்த சட்டை 
பகவத்கீதா பாராயணக்‌ இரந்தத்தில்‌ வைத்து மறைக்தருளினார்‌.. 

-விசோபா பகவத்தீதையைப்‌ பாராயணஞ்‌ செய்யத்தொடங்கு, 
மளவில்‌ தான்‌ முன்பு படானுக்கு கொடுக்க பத்திரம்‌ இழிக்திரு 
ச்கவும்‌ புது ரசீதையும்‌ பாரத்து படானுக்குப்‌ பணத்தைக்‌ கொ 
டாதிருக்க. இவ்விரண்டுமிங்கெப்படி. வந்தன வென்று தன்‌ மனைவி 
யைக்‌ கேட்க அவள்‌ தனக்குத்‌ தெரியாதென்றாள்‌. பின்பு வீசேரப 
அர்தப்‌ பத இரங்களைக்‌ கையிலேந்திக்கொண்டு படானிடம்‌ வந்து 






ரான்பணத்தைகச்‌ கொடாதிருக்கப்‌ பத்திச மெப்படி யென்னிடம்‌ 
வந்ததென்று வினவ, அந்தப்படா னவரைரோக்கி ஐயா !. உமது 
பழைய ரகுமஸ்தா பணத்தை வட்டியுடன்‌ சரக்ஷிகள்முன் பாகக்‌ 
கொடுத்துச்‌ சென்றானென்ற சொல்ல அவர்‌ சாக்ஷிகளை விசா 
ரிக்குமளவி லவாகளூ முண்மை யென்று வெளியிட்டார்கள்‌. விசே 
பா திரும்பிப்‌ பண்டரிபுரம்‌ வந்து தன்னுடைய பழைய குமஸ்தா 
விடஞ்‌ சென்று சங்கதியை விசாரிக்கத்‌ தனக்குத்‌ கெரியாதென்‌ 
ரன்‌, இதைக்கண்டு விசோபா வியப்படைந்து பண்டரிநா தரே 
இப்படி. செய்தாரென்று பக்தியுட னவரை சன்னிதியிற்சேவித்து. 
பிரேமையினால்‌ சுண்களில்‌ நீர்பெருக தோத்திரஞ்செய்து ஸ்வாமி! 
'அடியேனக்காக தேவரீர்‌ தொர்தரை யெடுத்துக்கொண்டிரேயெ 
ன்னு தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்க பெருமாளவர்மேற்‌ கருணையுடை i 
பரா யிருந்தார்‌, பண்டரிபுரத்தி விவித க பணத்த 
ட்டு ௮ச்சரிய மடைர்கதார்கள்‌. 




















பரத்ரிரரஜன்‌ சரித்திரம்‌. த்‌ g 
. அவர்தியெனு மோர்பட்டண த்தில்‌ பாதீரியெனு மரசன்‌ பிர 
ஜைகரப்‌ பரிபாலித்து வருவான்‌. அவனை தம்பி விக்‌, 








மார்க்க னென்பவன்‌ இளவரசனான சகல காரியங்களையும்‌ பார்த்‌ 
| க்கொண்டு போவான்‌, பத்ரிஅரசன்‌ ல மும்‌ சருமமுடையவனாய்‌ 
நிலைபெற்ற சுகத்தை யடைர்திருந்தான்‌, அந்தத்‌ தேசத்தில்‌ ஏழ்‌ 
மை ஜனங்களும்‌ யாசகர்களூ மில்லா இருந்தனர்‌ , அவ்வரசன்‌ மன்‌ 


மதனைப்போல மகதீதான செளந்தரியத்தை,யுடையவனாகி பிரபல 
மான அழகைப்‌ பொருர்திய பிங்களையெனும்‌ பாரியையுடனிருர்‌ 
து அவள்மேலிருந்த பிரீதி விசேஷததால்‌ ஓர்‌ சித்திகாரனையறை 
'தீதுத தன்மனையா ளுருவம்போல எழு அம்படிச்செய்து அப்படத்‌ 
தைகொலுமண்டபத்தில்‌ தன்னெ திரேவைத்திருக்‌ ஐ பார்த்துக்கெொ 
ண்டிருப்பன்‌, அவ்வரசன்‌ சகலவித்கைகளையும்‌ சீருடன்‌ கற்றது க்கொ 
ண்டு மேலான கவித்வங்களை மிகுதியாகச்‌ செய்யுக்‌ திராணியுடை 
யவனாகி, வடமொழியில்‌ நீதிசதகமொன்றைச்‌ செய்தான்‌. சிலநாட்‌ 
களுக்குப்பின்‌ பொகவிலாசமான சிருங்கார சதகமொன்றைச்‌ செ 
ய்தான்‌. இத்தனை லக்ஷ்ணங்க ளவனிடத்திலிருந்தும்‌ அவன்‌ மனை 
யா ளவனுக்‌ கிசைந்தவளாகாமல்‌ வெளிக்குத்‌ தன்‌ பர்த்தாவின்‌ 
மேற்‌ பிரீதியைக்‌ காண்பித்து பரபுருஷன்மேற்‌ பிரீதியுடையவ 


ளா ஜாரஸ்‌திரீயாக விருந்தாள்‌, சகல சாதுரியங்களை அரசன்‌ 


பொருந்தி யிருந்தாலும்‌ தன்மனையாள்‌ குணத்தைக்‌ கண்டுகொள்‌ 
ளாம லிருக்கான்‌, . இதனால்‌ இஹலோகத்தில்‌ £ர்த்தியம்‌ யசசும்‌ 
குறைவாகும்படி கோந்து. 

| அரசன்‌ சரபடரசாதசெனும்‌ த்தபுருஷருக்குச்‌ சரணாகதி 
யடைந்து அவரிடதீ திற டுனுபதேச த்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌. 
பக்தியும்‌ விரக்தியுமில்லாக ஞானத்தை பரத்ரி அரசனடைக்கு 
விஷயவாசனைக்கு உட்பட்டவனாகி இராஜ்யபாரத்தைச்‌ செலுத்தி 
வந்தான்‌, ஆசாரியரோ ஞானபூர்த்தி யுடையவராக லோகங்க 
ளெங்கும்‌ சஞ்சரி,தப்‌ புண்ணிய புருஷருக்கு மாத்திரமே தன்‌ 
புனிதவுருவத்தைக்‌ காண்பிப்பர்‌, இப்படி பல இடங்களிலும்‌ திரித்‌ 


_ துக்கொண்டு அமராவதிக்குச்‌ சென்று அவ்விடத்திற்‌.. பரத்ரி 


௮. ரசனுடைய ஞாபகம்‌ வந்து அவனுக்காக ஓர்‌ அமிருத பலத்தைக்‌ 
கொண்டு அவந்இநரகரத்திற்கு வந்தார்‌, அரசன்‌ ஆசாரியருடைய 
. வரவைக்கண்டு ஈமஸ்கரிக்து சகலவித பூஜைகளைச்செய்து அவரை 


நோக்கி ஸ்வாமி ! இன்ன சத்குருசேவை கிடைத்தது, ஐடலக்ஷண 


முடைய ஜீவர்கள்‌ சமுசாரமெனஞ்‌ சேத்தி லமிழ்ந்திருப்பர்‌, அவ்‌ 


த ்‌  பீசுதமால வசனம்‌, ம்‌ 


வண்ணமானவர்களைக்‌ தேவரீர்‌ புனிதராக்கி அட்கொள்ளுபலரா 
- வீரென்று அனேக விதங்களாகத்‌ தோததிரஞ்செய்ய்‌, ஆசாரியர்‌. 
அர்த அயிர்‌ தபலத்தை அவனக்குக்கொடுத்து இந்திரபுரியான அம 
சாவதிக்கு சரன்‌ சென்றபோது இது கைத்தது, அதனை இவ்விடங்‌ 
கொண்டுவந்தேன்‌ . இப்பழத்தை நீ பக்ஷிப்பாயாடில்‌ உன்னுடம்பு 
அமரகாயமாய்விடும்‌, சீகசிர த்திற்‌ பக்ஷியுமென்றுசொல்ல அரசன்‌ 
அவருக்கு நமஸ்கரித்து ஸ்வாமி ! பாதிபழத்தைப்‌ பாரியாளுக்குக்‌ 
கொடுக்கிறேனென்ன ஆசாரியரதற்கு மெளன த்தை யுடையவராட 
சஞ்சித கருமத்தின்படி நடக்குமென்று க்‌ அவமிருப்பிடஞ்‌ 
சென்றார்‌. 
பின்னர்‌ அரசன்‌ பழத்தைக்‌ கையிலேச்திக்கொண்டு தன்‌ பதி 
. தினிபிடம்வர்து போகநிவாசத்திற்குச்செல்ல அவன்‌ தன்கணவன்‌ 
சரீரத்தைக்‌ சைகளாற்றடவி காமக்கதை யுண்டாகஇனாள்‌. தனது 
பிரீதியை வேறுமனிதனிடம்‌ வைத்து வெளிக்கு அரசனிட மன்‌ 
பைக்காட்டி வெற்றிலைப்பாக்கை மடித்துக்கொடுத்து மோஹாதி. 
சயத்தால்‌ மன்னனைப்பசர்க்க அவன்‌ காமாது னாகிக்‌ கட்டி அணை 
ததக்கொண்டு உன்னை நான்பர்ராத மிமிஷம்‌ யுகமாகக்‌ காண்கிற 
தே ! உன்‌ சுச்தரதீதை நானெங்குங்‌ கண்ட தில்லையே ! | நானும்‌ நீயு 
ஞூ சாகாமலிகுக்கச்‌ சரபடனாதர்‌ அமிருதபலத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌. 
அதை நீ பார்க்கக்கடவையென்று காண்பிக்க, அவளதைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு ஜாரபுருஷனுக்‌ ௮ செம்மையா விருக்குமென்றெண்ணி 
அரசனை ரோக்கிபிராணநாதரே ! நாம்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்த சுசியாகி 
கல்லமுகூா்‌ தீதத்திற்‌ பக்திப்போமென்‌ அ சொல்லி அவள்‌ தன்பெ 
ட்டியிற பத இரப்படுத்‌ தினாள்‌, பின்பு படுக்கையி லரசனைப்‌ படுக்‌ 
கசசெய்து கரீடைகளைச்‌ செய்ய அன்றிரவு முழுது மாசன்‌ விஷய 
சுகங்களை யனுபவித்துக்கொண டிருந்தான்‌. பொழுது விடிந்த 
வுடன்‌ இராஜன்‌ நித்திய நியமங்களை முடித்துக்கொண்டு கொலு 
மண்டபத்திற்குச்‌ சென்றான்‌, அவனுடைய மனையாள்‌ பரபுருஷனை. 
யழைத்து ஏகாந்தமாக அந்தபழத்தைக்‌ கொண்டுவர்‌ அ அவனிட்‌ 
ங்‌ கொடுத்து இதை பக்ஷிப்பையாடுல்‌ சாகாத சரீரத்தை யுடைய 
வனாவாயென்‌ அ சொல்ல அவனதைக்‌ கைக்கொண்டு தனக்கொரு 
வைப்பாட்டி யிருக்தபடியா லவளுக்‌ கதைக்கொடுத்தால்‌ சந்தோ 
ஷப்பவோளென்‌ றெண்ணி இராஜஸ்‌இரீயைப்‌ பார்த்து நான்‌ ஸ்நா ' 


ர்‌ 


னஞ்செய்து சாப்‌ 1902 
ண்டிருக்க, பிங்கள அமர 
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அவன்போய்விவோனெச ௦ ம்‌ ணிசும்மாயி 


சேவகனான அர்க்க பர ௫6 வூ 


சகி ஓ பாக்கியசாலி [1] 
லஞ்‌ ஜிவித்திருக்கலா ப த 
அதையவள்‌ கைக்‌ ப்‌ 
விரு த்தியி லிருகஅ௲ 

இதை ய.ரசனுககுக்‌ 0, 
புண்ணிய£லனும்‌ த ன்‌ 





வத்தால்‌ பிரஜைகள 
சாகாமலிருக்தாற்‌ ௫ Gf 
லிப்பழத்தை பிரதி வ 
ஜாரனும்‌ சந்தே bri 


சும்ம ன 


கூடையிற்‌ சாணத்‌ 
தீது இராஜ “ற 
கண்டு ஓர து நரி 
சொல்லிப்‌ பழத்தைபாச்ச 
ரங்க பத வடக்‌ ்‌ 
மெவ்விடத்திய தென்‌ யுகே ்‌ 
ல்க க ட | ள்‌, பதி ச்‌ டச்‌ தக்கேட்? அஸ்வசேவகனை அரசண 
அழைத்து உனக்க க 


























'ற்தனே யவள்‌ 


ரீ ங்‌. சரித்திமம்‌, 1 


லெ ரன்ன கையி லதை பி 
?காடுக்கச்சொல்லி வற்புஅத்தினா 


ருந்துவிட்டாள்‌, ம 


1, பழத்தைக்‌ கையிலேக்‌ இக்கொண் 
வைப்பாட்டியான புலிர்தையை கோ 


றதீதை காமிருவருமுண்டு வெகுகச 


கையிற்‌ கொடுத்தான்‌. 


புருஷனைப்‌ பார்தது நாம்‌ சேவகா 


ரீலம்‌ பிழைத்திருப்பது தகுதியன்‌ அ, 


யாமாயி னனைவருக்கும்‌ ஈன்ல மயாம்‌, 

மான அவ னிப்பூமியை யாசாண்டு 
றுக்கும்‌ சத்பரிபாலன முண்டாம்‌, சாம்‌. 
சுவையே செய்யவேண்டும்‌, ஆதலா 
ஈ கொடுப்பது யுக்தமென்றான்‌, அந்த 
ம்‌ ல ஸ்கேஹங்‌ கெடுமென்ற பயத்தாற்‌ 


யான வள்‌ ஊருக்கு வெளியிற்‌ சென்று 
ட இ அதன்மெலந்தப்‌ பழத்தை வை 


க்‌ _*துவருகையில்‌ அரசன்‌ அப்பழத்தைக்‌ 


சொல்லென்ன ௮௪ 


னவனை யடிக்கும்‌ $ 3. 
தொடங்க, அவல்‌ ரல்‌ 


யப்படுத்‌. தறேன்‌ 


ட்டுநீ பயப்படவே யன்‌ 


சொல்ல, அவன்‌ நம 


அரசனை நே ட்ட 












3 Th A 


9. வளைச சமீபத்திற்‌ கழைத்து வரச்‌ 
டம வில்‌ தன்னாசாரியரனுக்‌ இரகித்த 
அரசன்‌ புலிந்தையை நோக்கி யிப்பழ 

க, அவள்‌ அஸ்வசேவகன்‌ தனக்காக 


மவ்விடங்‌் கிடைத்ததோ சத்தியமாகச்‌ 
னமாக விருந்தான்‌, அதைக்கண்டு அரச 
பிட்டான்‌. அப்படியே சேவகாடிக்கத்‌. 


தையடைந்து அக்கித்‌ துக்கொண்டு தெரி 







க வண்டு மென்‌ 
னுன்னைக்‌ கெ 


] கழு; க்ருங்‌ இடை 


ரென்‌, ௮ரசனதைக்கே 


ரல்லமாட்டேனென்று 


இது பிங்களைக்‌ கொடுத்தானென்றான்‌, 


க்கவரிதான பழத்தை: 


பன்ன, அவனதிகபயத்தை க்கொண்டு 


ச்‌ 











504... பக்தமால வசனம்‌: 0 சா இ 
ஏகாந்தத்திலவளென்னை பணைர்‌ துவருவா இப்பழத்தை யிருவ 
ரும்‌ பக்ஷித்து சுகமேயிருக்கலா மென்றெ £னிடங்‌ கொடுத்தாள்‌, 
னியென்‌ அ பயத்துடன்‌ 





இச்சங்கதி வெளியாரறிக்தால்‌ பிராண ஹ 


ம 
அனுபவிக்கும்‌ போகத்தைக்காட்டிலும்‌ புலீ்தையுடன்‌. பிரேமைபுற்‌' 


திருப்பது சுகமென்று அவளை வைப்பாட்டி யாக்கிக்கெொண்டு 
அவளிட மிப்பழததைக்‌ கொடுத்து இருவரும்‌ பக்ஷிப்போமென்று 
சொன்னேன்‌, அவளென்னை நொக்கி சேவகரவிரு ததி ஈமக்கமை௩்‌ 
திருக்க வெகுகாலம்‌ ஜீவிப்பதிலென்ன சுஃபென்றும்‌ இராஜனக்கு 
கொடுத்தா அலகமுழுமையும்‌ கேத மத்தைய டயுமென்னம்‌ சொ 


லில்தங்களிடங்சொண்வெந்தாள்‌, க உண்மையான சங்க இயென்‌. 
றறிவித்தான, ற பு ] 
இதைக்கெட்டு அரசன்‌ அன்த லல ஐயோ | 
இதுவரைக்கும்‌ ஹரிஸர்வேஸ்வரனை கினையாமல்‌ சமுசா: ரத்தில்‌ 
விழுர்து௮அகனுட்டுக்கி வியர்த்தமாகக்‌ காலத்தைக்‌ கழித்தேனே! 
கரகஹேனுவான கிந்திக்கத்தகுற்‌;த சுகத்தில்‌. ந்னைப்பைமூட்டினே 








னே ! மைதனசுகம்‌ தச்சமென்று அதைதவிர்த்து இச்சரீரத்தைை 
விஷ்ணுசேவையில்‌ வைக்காமல்‌ வீண்கால.த்தைப்‌ போக்கினேனே 1 4 
இனி எனக்கு ஹரிசரணங்களே இசக்ஷகமாகுே ன்ன அதிகை 

ராக்கியத்தை யடைர்அ கண்களில்‌ நீர்பெருக. வைராக்யெ சதக 
மெனுமோர்‌ அலை ' அப்பொழுது இயற்ற தன்மனையாலை 
ஜாரபுருஷனுக்குக்‌ கொடுத்து அவர்களை சோக்‌ இனி நீங்க 
ஸிருவரும்‌ பயத்தைவிட்டு சலக்கமின்றி கா யசாதனஞ்‌ . செ. 





யஅக்‌ வியன்‌ னு சொல்லி யந்தப்பழத்‌ > 11 கத்தத்‌ பக்ஷி 





பதரி அரசனும்‌ சத்தபுருஷ-னாகி ப அதி காதர்‌. 
களைச்‌ சோந்திருக்‌, தான்‌, | | 
கோபீசத்‌ து சரித்திரம்‌... 
கெளட பங்காளா தேச த்தில்‌ காஞ்சனபுரியெனும்‌ ட ணன்‌ ௮ 
க இரிலோக. திட்‌ யே மீ த்‌ 


பந்தின்‌ | அன்‌ அட ஸ்ரு த்‌ ழ்‌ 1 பீடி 11] 101 ட துட 211 த... 4 ; 





கேரபிசந்து சரித்திரம்‌, 
























௦டயவனு? யஞ்ச கதி தவரான. அவன்‌ மனையாள்‌ மைனா 
வதியென்பவள மேலான சுகுணங்களை - புடையவளா இ. அர சனிஷ்‌ 
டப்படி ஈடரனலுவந்தாள்‌. வெஞுகால மாச விசாஜயபாரஞ்‌ செய்து 
காலக யுடைய அவனுடைய குமாரன்‌ கோபிசக்தென்பவ ன ச 
ரகம்‌ கைக்கொண்டு ஆயிரத்‌ இருதார ப த்தினிமார்களஞ்டடஃ 
| ருந்த! விஷயசரேவரத்திற்‌ இர்ிடைசெய்த வனா வான்‌, இவர்க 
என்றிஆயிரத்தததாஅ. சற்தரகாமினி ஸ்திரீகளை சாடக சாலையில்‌. 
I வைத்‌ த்து மகத்தான சம்பத்துடன்‌ சுகபோகங்களை யனுடவிப்பான்‌, 

மர்‌ திரிமார்களும்‌. ஹன்னனுக்‌ கனுகூலராி இருப்பர்‌, இவவளவை 
வரிய மிருர்தபோதிலும்‌ மைனாவதி தன்‌: பர்தீதாவின்‌ வியோகத்‌ 


[55 


தால்‌ அதிக கிலேசமுடையவளாகி ஒர்டான்‌ மானிகைமீதேறி அங்‌ 


ந 


இமிங்கும்‌ ; பார்த்துக்கொண் டிருக்குமளவிவ்‌ ஓர்‌ புருஷன்‌ விறகு 
சல ௦ மயை த. தலைமேலிட்டு அதின்பாசத்தைதி ந தலைதாங்கரமலுற்‌ 


ர 


நடக்கு வருமளவில்‌ . அவர்‌ கிழல்‌ பூமிமேல்‌ விழாமலு மிருக்கக்கண்‌ 
டாள்‌. இ இவர்‌ ஜாலக்கா. நர்‌. தரெனுஞ்‌ ௫ அபுருஷர்‌, அவர்‌ சாத்‌ 
விக குண, த்தை வடித்து, மாயாம்மதைகளைவிட்டு ஆத்மசுகத்தை 
யடைர்து “துலக? எனும்‌ சப்தத்தைஎ கூவி பிலை யினாு லன்‌ 
னத்தை சம்பாதித்து அதைப்பக்ஷிக்னு இரவில்‌ ரெருப்புச்சட்டிக்‌ 
காக கரனகத்திற்‌ சென்ன விறகசைக்‌ கொண்வெர்‌ திவ்லண்ணம்‌ 
காலயாபனஞ்‌ செய்‌ அவருவார்‌, இவசைக்கண்டு மைனாவதி ஈஸ்‌ 
வராவ தாரமான வரென்னும்‌ அவரை -ஆசாரியரர்கவடுத்‌து அனுக 
இரக த்தைப்பெற்ற|ு விக்க. சேகமெடுர்கதற்குச்‌ சார்த்தசமாமென்‌ 
று மன இலெண்ணி அவரையே குலிவைத்திருர்து அப்பட்டண த்‌ 
இ லவர்‌ டன பப்ஸ்‌ கான்‌ மேடைமே லிருந்தே கண்டுகொ 
| அனநக்தசம்‌ வத தக பூஜை பிமித தியம்‌ 
"வேண்டி யூ இரவியங்கஷை௰ கைக்கொண்டு ஜாலர்தர்மாதரிடம்வம்‌ த 
நமஸ்கரித்து ஸ்வாமி 1 தேவார சமுசார அக்கமெனும்‌ தரித்திரத்‌ 
சை நாசஞ்‌ செய்பவராவிர்‌,.அடியாளை இருபாகண்ணோகக த்துடன்‌ 
கடாக்ஷித்து நாமஸ்மாணையை அனுக்கிரகிக்க வேண்டுமென்று 
பிரார்த்தித்தாள்‌.. . இதைக்கேட்டு ஜாலக்தர்‌ நாதரவளை கொக்கி 
நான்‌ யோ ஸ்வரனன்‌ அ. பவரோக. கதை யுடையவன்‌ பஸ்மதி 


சைக்தரித்க, இங்குமங்குர்‌ பது ஞெ வன: அயோ அர்சனுடைம்‌ 


J த ட்‌ த 64 





ண ப்‌ வட்‌ றக 221 இப அதிலு: அணி சதமும்‌, தன்ட பஸ்ட்‌? பட்டன்‌. 2: ஆகிட சர்ட்‌, அரா த 
கரடு பகசமால வசனம்‌, பக்கது ர 


தாயார்‌, பெரியவர்களான சாதுக்களைப்பார்தது அவர்களுக்குச்‌ 
சசணம்புக்கககடவை, நான்‌ முத்திரைல௯ூதியற்களை பு தி 
லெள கீகவிருப்புமொன்ற மில்லேன்‌, தங்குமிடமில்லா, தவன்‌, எ 

பவும்‌ பசியுட னிருப்பவன்‌, புல்லே படுக்கையாக ரபி 
என்னை ஆசாரியனாக ஏன விரும்புகிருயென்றார்‌, அதைக்கேட்டு 
மைனாவதி திரும்பி ஈமஸ்கரித்துச்‌ சொல்லுவாள்‌. ஸ்வாமி!தே 


வரீரிடம்‌ மகிமையைக்கண்டு மனம்வாக்கு காயங்களால்‌ கெவரிட 







த்திற்‌ சரணமடைந்தேன்‌, சதகால மதிகமாயில்‌ ஜலசரங்களுக்குப்‌ 
பயமுண்டோ ? சூரியனுடைய உஷ்ணடொணங்களால்‌ கமலங்கள்‌ 
நீரில்‌ வாடுமோ? அவைபோலலோகாப வாதத்திற்கு சங்கோடிக்க। 
வில்லை. தேவரீர்‌ கருபைசெய்ய வேண்டுமென்டமுரள்‌, இதைக்கே. 
ட்டு ஜாலந்கர்கா ச ரவளூடைய பரிசுத்த மனதைக்கண்டு பரம 
மான தாரகமந்திர தகை யுபதெசித்‌தருளினார்‌, இவளம்மந்திரத்‌ 
கை யனுஷ்டித்கவா மனது வன்‌ மணியில்‌ (அரியத்தில்‌) சமித்திருக்‌. 
தது, நான்‌ நீயெனும்‌ பாவனைபொயிற்று, கேஹாயிமானம்‌! 
நீங்கின நு, உள்ளில்‌ விவேகம்‌ விக௫க்க, ஜன்ம மரணமெனும்‌' 
பவ சமுக தி ர க்தைக்‌ கட நீசவளாகி ஆத்ம சுகத்தை படைர்க ஸர்‌ 
வவியாபகனான ஸர்‌ 2வஸ்வரனை அவள்‌ அனுபவத்திற்‌ கண்டாள்‌, 
ஜாலந்தர்‌ நர தர்‌௨ காஸவிருக்‌ இனைபுன்‌ வு ன்ப டு சத 
புரியித ற்‌ சிலகாலம்‌ வாசமாயி முக்தார்‌, மைனாவதி அவருடைய சாவ 
காச த்தைக்சண்டு ௮ அப்பொனைக்‌ கப்போது அவரிடஞ்‌. சென்று 
நல்லவார்ச்தைகளைக்கேட்டு வருவாள்‌, . இப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ 
அரசன்‌ கோபிசக்து தன்‌ சகொறுமண்டபத்தி  லிருக்து போகா. 
பேக்ஷையுடன்‌ பத்தினியிடஞ்‌ செல்ல அவளு ம்னேக வீ. என்க. 
ளான விலாச வஸ்துக்களை சித்தப்படுத்தி பஞ்சணை மெத்தையை 
அலங்கரித்துப்‌ புருஷனுக்‌ கெதிர்பார்த்‌ இருக்காள்‌. இருவரு, 
மேகாந்தமாக விருக்கிற சமயத்தில்‌ மனையாள்‌ மன்னனுக்கு த்‌ தாம்‌. 
பூலத்தைக கொடுத்துக்கொண்டு சொல்லுவாள்‌. ஓ பிரா என்க இர 
ரே! அடியான்‌ சொல்லைச்‌ செவியேற்கக்கடவீர்‌, தேவரீர்‌ தாயார்‌ 
மைனாவதி, இய்பட்டணத்தி லிருக்கும்‌ ஜாலந் தரநரதரெண யோடி 
மிலிட மடிச்கடிச்‌ செல்கிறாள்‌; அவரிடத்‌.9 லவளூப தேசத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு பிரீதியுட னேகார்தத்தி லிருவரு மிருக்றொர்க.. 
னென்றும்‌ இது விபரீத செய்கையென்றும்‌ உலகத்தார்‌ சொல்லு. 


ர்‌. 
சி ்‌ ப 
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5. 5:  .மீகாயிசது சரித்திரம்‌,” 





ந னஃ 
| RE 


இுர்கள்‌ ள்‌. - பூமண்டலத்திற்‌ கெல்லாம்‌ மன்னஞகிய தங்களுக்‌ து 
களங்கத்தை யுண்டாக்குவதன்றோ ! நீங்களே யில யோடிச்கவே 
ண்டிமென்‌ அ சொலல, ௮. ரசனிகைச்சகெட்டு ஜலத்தி லுப்புகுரைவ 
அபயோல. ஸ்நிர்சாங்கத்தியத்தால்‌ தன்‌ விவேக தி யாவ நிதியில்‌ 
இழந்து. குரோதத்தை மேற்கொண்டான்‌, அன்றிரவு தான்‌ போ 
தங்களை யனுபவித்து பொழுது விடிந்தவுடன்‌ நித்திய சேமங்களை 
முடித்துக்கொண்டு கசகொலுமண்டபத்திற்கு வந்து மர்திரிகனைறோ 
க்கி இப்பட்டணத்தில்‌ ஜாலந்தரநர கரெனும்‌ ERS வெகுகால 
மாய்‌ யிருப்பதாக கேளவியுற்றேன்‌, அவரைப்‌ பல்லக்கின்‌ மேலேற்‌ 
றி அழைத்துவந்தால்‌ அவருடன்‌ ன்ட்‌ எ தக ௮ சம்பாஷிக்க 
விருப்பங்கொள்ளுகறே “னென்றான்‌; மரச்திரிகள சற்கிசைந்‌ து 
மேளவா த்‌ இய கோஷங்களூடன்‌ ஜாலந்தர நாதரிடஞ்‌ சென்று 
கமஸ்கரிக்துஸ்வாமி/ கோபிசந்து அரசனுங்களை தரி௫ச்கலிரும்பி 
பல்லக்கி லெழுந்தருளுவித்து அழைத்தவரும்படிச்‌ சொன்னானென்‌ 
றர்கள்‌, - இதைக்கண்டு ஜாலந்தர. நாதருடைய மனஅவிகேஷேப 
மடைச்‌ ௧௮, ஜனக்கூட்டத்தின்‌ மான்யதை சுகங்கொடாதென்‌ றெ 
ண்ணி அம்மந்திரிகளை கோக்கு நாங்கள்‌ சங்க ரகிதரரகி உதாச 





விருத்தியுடனிருக்கு மவர்கள்‌ எங்களை அரசனேன கூப்பிடுகிறான்‌. 
என்னை அ௮ரசனிடங்‌ கொண்போவீராகில்‌ இர ரஜ னரசாக்ஷியை 
இழந்து விடுவானென்அசொல்லி எழுக்இருந்து பல்லக்கி லுட்கா 
சரமல்‌ கால்நடையாூச்‌ சென்றார்‌, அரசனவமைக கண்டவுடன்‌ 
'தெண்டனீட்டு ஸ்வாமி ! தேவர்‌ ரிவவிட மொருகாளிருக்து போ 
ஜனம்‌ முதலாயெ பூஜைகளைக்‌ கைக்கொண் டரூளவேண்டுமென்று 
அதிக வினயச்துடன்‌ பிரார்த்திக்க இவவதிசய த்ைகைக்கண்ஜொலக்‌ 
தர்‌ நாதர்‌ சம்மதித்தார்‌. . அரசன்‌ கபடத்தை யுடையவனாடி வெ 
ளிக்குவெகுவித வுபசாசங்களேச திப பூஜித்தான்‌, இரவான 
வுடன்‌ திவ்வியமான போஜனத்தை அஅருக்‌ களித்து சுகமான சய 
னத்‌இற்‌ படுக்கச்செய்ய அவர்‌ நடரா தீத ரியி அன்‌ மனியில்‌ இலி 






செலுத்தித்‌ தன்னை மறர்‌திருக்தார்‌, அல்லேனைபி லரசல்‌ 
ட களா யேகாந்தத்திலழைச்‌அு கட்டில்மேல்ஜாலர்‌கரகா தமைக்‌ । 
-ண்ெபோய்க இணற்றில்‌ விட்டுவிடுங்க ளென்றுமொல்ல அ 


. 


மப்படியே செய்து ஓர்‌ கல்லை. இணத்தின்‌்மெல்மூடி செத்‌ லை 


௩ 


யதன்மேற்‌ பரப்பி | பூமியைய்போ லாக்கினார்கள்‌. ஜாலக்தர்‌ நாதர்‌ 
தள்‌ மூழ்காமல்‌ கிணற்றில்‌ அக்குரத்தி லிருந்தார்‌. ச... 

















“ பக்குமால. "வசனம்‌. 801 அவ்‌ (ட்‌ அலு 
மைனாவதி தனது ஆசாரிய சவவூரி விருப்பதைக்காணா 
1 அத்த ந்தர்‌ 2 பிட தட... லழத்‌ ர டத 


ல்‌ தொக்தரைப்‌ படவேஅபோல மைனாவஇ மனவருத்தமுற்று எய்‌ 
போது குரு சரணங்களைக்‌ கர பட்‌ னென்று ஏ ஏக்கமுநற்திருக்தாள்‌ 


நாறு தட. விமல ஒம்பத்தானு தங்களில்‌ சஞ்‌ 
சரி டட i a ந்‌ அல காள்‌ ட 


படல ணத எனத்‌ தை த்தல்‌ தைல 
மனேக சுகந்த பரிமள 2. ிரவியங்களூடன்‌ கூடியிருந்த து, காமி 


ஸ்‌இர்களனேகர்‌ உபசாரங்களைச்‌ செய்து அரசனுடைய கடாக்ஷ: 


றெண்ணி யிருப்பன்‌, மேடையின்மீதில்‌ மைனாவகதியிகுந்து புத்த 
அடைய வைபவத்தைக்‌ கண்டு மனோஹர மானசுநர்தாரபத்தை 
புடையவளணாயிருஈ காலும்‌ காலன்‌ கொண்டு போய்விடுவானே ॥ இத 
ற்குப்பமிஹார மென்னவென்று அழத்தொடங்னொன்‌. அவள்‌ கண்க 
னினின்‌ று சிக்தினரீர்‌ காவலன்‌ முதுகின்மேல்‌ விழுந்த அ, அவன்‌ 
திடுக்ட்‌டெ எவவிடக்தபிருந்து அ) ச்த ஜலபிந்து விழுந்ததென் ன 
மேற்பக்கம்‌ நொஃலது தன்‌ தாயார்‌ அழுஅக்கொண் டிருப்பதைக்‌ 

கண்டுஓ தாயே/ உன்னை யெர்தமருமக ளென்ன திதி வார்‌ சனை 
களால்‌ கொச்தரைசெய்தாளோ தெரியப்படுத்தினு லுடனே ரிப்‌. 








பேனென்னு சொல்லக்‌ தாயார்‌ புத்திரனை கோககி என்க்கு யாரும்‌ 
நிஷ்€ர வார்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லவில்லை , உன்னுடைய ரூபலா வண்‌. 
ணியங்களைல்கண்டு முப்பத்திரண்டு லகூடணங்களுஞ்‌ சரியாயிருச 


ம எட்‌ பயி அது 


ர 


கும்‌ மன்மகனுடை.ய ரூபமாகத்‌ கோன்அகிறதே ! ! இதணையுங்‌ க 





லன்‌ கொணடு போவானே / சுர்தரமான இக்த வுருவத்தை ௮ க்கி. 
ணி.பிற்‌ போட்டால்‌ சாம்பலாய்‌ விடுமல்லவா என்னும்‌ எண்ணங்க 


கொன்னைவாட்ட, அழத்தொடங்கனேன்‌. உன்பிதாவு ப மில்வண்ண 





52 மாகவே ரூபலாவண்ணியங்களை புடைத்தாட சாலன்வசமாய்விம்‌ 





டார்‌, இந்த இராஜ்யசம்நி தது புத்திரர்‌ தனம்‌ யாவும்‌ நாசமடை 


யத்‌ தக்கவை, கானல்‌ நீரைக்கண்டு மான்‌ ஜலமென்ன பிரமித்து 
| ஓவெதபோல நீ விஷயசேவையாற்‌ கண்குருடாகி அர்தபோகச்‌ 
தையே ஈாடியிருக்கிறுய்‌,  நாதேஹும்‌ வஈகபின்‌ நாராயணனை 


யஜிக்காதவன்‌ பவசக்கரத்திற சுழன்று எண்பத்து நான்கு லக்ஷம்‌ 
. ப தகம்‌ ்‌ 
யொனிசனை யவன்னுபவிக்க வேண்டிவரும்‌; அன தால்‌ நீ மாயா 


மமதைகளை விட்டு ஜாக்கிரதை யடைந்து சற்குருவினிடஞ்‌ சரண 


மடைவையாயின்‌ நீ ௮மரகாயக்தகை யடைவாய்‌, உலகத்தில்‌ 


அரசர்களெத்தனேயோபேர்‌ மாண்டார்களென்னு அனனையுரைக்க 


நரசரீரம்‌ வந்தபின்‌ போகானுபவம்‌ நைலமாக விருக்கிறே/ நா 
னென்னசெய்ய வேண்டுமென்று புத்திரன்‌ கேட்க தாயார்‌ மைனா 


வ: ஜாலந்தர்நா தரிருக்தா லவரா லுன அுசரீரதீதை அமரகாயமாக்‌ 
கி விட்டிருப்பேன்‌, அவர்‌ செஹதிகதோடிருந்‌ தக்‌ தேஹமற்ிருப்‌ 


பவர்‌, சரீரமிருக் த மதின்‌ நிழலில்லாதவர்‌, அவர்‌ மஹாபுருஷர்‌, 


பன்னிரண்டு வருஷமாக ௮வசெங்கு சென்றாரோ தெரியவில்லை, 


ட்ரீ அ திருஷ்டஹீன னாதலால்‌ அ வருன்னை விட்டுப்போய்‌ விட்‌ டார்‌. 


னாய்‌, அன்றுமுத லவைரெங்கு (த போனாரே Ff வதி யன்‌ வனி அச்‌ 
னாள்‌. இசைக்கேட்டவுடன்‌ அரசன்‌ திடுக்கிட்டு கலக்க முடைய நம்‌ 


நீ யொருகாள்‌ பல்லக்கையனுப்பி அவரை ப ட 







ட்ப சித்த ம 


; னாகி மெளனமாக விருந்தான்‌ , பின்னர்‌ அவன்‌ ஸ்கான இ பரக 


அ௮ர்தப்புர த்திற்கச்சென்று அனுதாபத்துடன்‌ விசனழுற்று நான்‌ 


'அவிவே௫ூயாய்க்‌ கொடியபாபத்திம்‌ குட்பட்டேனே | விசாரிக்கா 


மல்‌ ஸ்திரீவார்த்தையை நம்பி ஐாலந்தர்‌ காதரை கிணற்றிற்‌ போ 


-டும்படி. செய்தேனே? அனியாயம நடந்ததே / பரிஹார த்திற்கிட 


மில்லையே 1 யென்று தாயார்‌ வார்த்தையினால்‌ பயமுற்றவனாகி 


4 யிருந்தான்‌. 


சவ 


19 


மைனாவதி ௮சாரியரைக்‌ தேடும்‌ விஷய க தில்‌ மனதை அதிகமா 
கச்‌ செலுத்தச்‌ கானீபாகாத ரெப்போ வருவாரென்‌ றெதிர்பார்‌த 


இருந்தாள்‌, கானீபாகா தரும்‌ மஹத்தான புண்ணிய ஜேேத் திரா 


களையும்‌ மஹா பர்வதங்களையும்‌ சபூ௫கள்‌. வாசஞ்செய்யுங்‌ குகை 


களையும்‌ தேடி, கயா, பிரயாகை, கங்கோ த்திரி, காடி, சப்தபுரிகளை 


நபம்‌ மார்வாடி, குஜரா இ. கத்‌ கேண பாங்க்‌ தேடிக்கொண்டு 





டில்‌, விஷ்ணு அம்ஸரான கோரக்ஷகசரைக்கண்டு ஒறாவ 





இடக்‌ ள்‌ பாவாதிபதி தத்தித்‌ 3 


கொருவர்‌ வந்தன வழிபாடுகளைச்‌ செய்‌* இருவரும்‌ சித்தபுருஷ 
சானதால்‌ பிரீதியுடையோராகி வார்த்தையாக கொண் ருக்க 


கோரக்கர்‌ சானீபா நாதரை டோ 


ரொக்கி வினோதமாசச்‌ சொல்லு 
வார்‌, 2 குருபக்தராயிருந்து ஸ்வாமி காரியத்தை மறகதீர்‌, கோட்‌ 
சந்து௮ரசன்‌ உன்மத்தனுஜொலம்தாநாதரைசேவகர்களைக்கொண்டு 
ஏகாற்தமாக ஓஒர்ணெற்றிற்‌ போட்டு செத்கையை அதன்மேற்‌ பற 
ப்பச்செய்சா னென்றார்‌. இதைக்கேட்டு கானீபாநாதர்‌ பன்‌ 
னிரண்டு வரு௨2ம்‌ சஞ்சரித்ததற்குப்‌ பிரயோஜனமாக ஆசாரிய 
சிருக்குமிட மறிர்தேனென்று சந்தோஷித்து பயச்சிக்தரநா த நிருக்கு. 
மிடதீதைக்‌ கோர்ஷகருக்‌ கறிவித்து, ஜாலக்கர்‌ நாதர்‌ அமாகா. 
யத்தை யுடைபவராதலால்‌ நான்‌, காஞ்சனபரிக்குச்‌ சென்று செய்‌ 
யவேண்டி.ய பிரயத்தினங்க ளனைத்தையுஞ்‌ செய்து ணெற்றிலிரும்‌. 
அ ஆசாரியரை வெளியேவாச்‌ செய்‌ வனென்‌அசொல்‌ லி அவரி! டத்‌ 
இல்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு கெளட பங்காளா தேசத்திற்குவகது 
கோபிசற்து அரசாக்ஷி செய்யும்‌ பட்டணத்தைச்‌ சமீபிக்து புஷ்ப 
பலங்கள்‌ நிறைக்க விரு கங்களை யுடைய ஓர்‌ உபவனத்திற றன்‌' 
எழு. நாறு சீஷீர்களூட னிறங்கினா, 

உடனே அவர்‌ இரண்டுசஷர்களை மைனாவதியிட மனுப்பித்‌ தன்‌ 
வரவைது செரிவித்தார்‌. அவ ளச்சங்க இயைச்‌ கேட்டு கண்களில்‌ 
நீர்கலங்க ஜாலக்தர்‌ காதமைச்குறிக்து பன்னிரண்டு வருஷம்‌ ௪ஞ்சரி 
த்துபியோஜன மாயிழ்றோவென்லு சீஷர்களைகேட்ச அவர்களவளை 
கொக்கி அவரிருப்பிட மரிர்தோம்‌, சீக்கிரத்திற்‌ றரிசனங்‌ கொடுப்‌ 
பா ரென்றார்கள்‌, இலைக்கேட்டவுட னைர்த உடைந்து கோடி 
சக்தனிடஞ்‌ செல்ல, அவன்பபமின்‌ றி பத்தினிமாருடன படுக்கையி 
லிரும்தான்‌, தாயாரவனை சோக்கி ஓ மூடனே / காலன்‌ ௨ வருவதை. 
நீகாணாமலே யிருக்கிராயே! சதி சத சம்பத்தனை த்தம்‌ ரீசாகுமள 
வில்‌ கூடவாரா, இந்தப்‌ பிண்டம்‌ நிலையற்றது போல பிரம்மா 
ண்ட முநிலையற்றதே, ஆனதா லனு சாபத்தை யுடையவனாஇ 
எழுந்திரு, உன்னுடைய பாக்கிய விசேஷத்தால்‌ கானீபாகா தரி 
நதப்‌ பட்டண*த்இர்‌ கெழுந்தருளி யிருக்கிறார்‌, அவர்‌ ஜாவந்த 
ரூடை சிஷ்யராவார்‌. நீ அவரை ஸல ரணமயபைந்து அவினாசப,தவி 
யையடையக்கடவை, மர்‌ ரிகளுடனும்‌ கசாமவாசிகளஞுடனுஞ்‌ செ 
ன்அ அவரை பூசிக்கவும்‌, நீ விஷயா தரனாயிறாப்பதைக்‌ கண்டு 
தீ 


ளூ 





கோபீசர்து. சரித்‌ இராம்‌, 






எவர்‌ கோபம்‌ லோ லும்‌ நீபெரு த்த சாந்தியை வஹித்திருக்‌ 
க்கடவை, சாதுக்க ருன்ளன்புடையவர்கள, நீ மறுமொழி 
சொல்ல லாம லிருக்கக்கடவையென்அ சொல்ல, அரசன்‌ மக்இரிகளை 
யழைத்து இச்சங்கதியைச்‌ தெரிவித்தச்‌ சதுரங்க சேனையுடன்‌ காட 
யா நாதரை வீட்டிற்‌ சழைத்துவச வேண்டுமென்‌ அ உத்தரவு செய்ய 
அவர்கள்‌ அதேப்பிரகாரம்‌ செேனாபரிவாரங்களுடனிராஜனிடம்வர 
இவன்‌ அனுதாபத்தை யடைந்த மன அடையவஞாதி கால்களாலே 
நடந்துச்‌ சென்று காணிக்கைகளை முன்‌ 2 ட்டு கானீபானாதருக்குசா 
ஷ்டாங்க மமஸ்க்காரஞ்‌ செய்தான்‌, அதைக்கண்டவர்‌ நீயாசடா? 
என்று கோபத்துடன்‌ கேட்டார்‌, அதற்கு அடியேன்‌ கோபிசந்‌ 
தென்ற அதிகபயத்துடன்‌ சொல்லி தேவரீர்‌ சமர்த்தரான யோகி 
ராஜர்‌, அடியென்மீ ௮ ருபைசெய்ய வேண்டுமென்ன, கானீபரறாத 
ரவனை நோக்கி யாரடா, உனக்கு கோபீசந்தனெனும்‌ நாமதீகைக்‌ 
கொடுத்தவர்‌? பைததியக்காரனை மகாபுருஷனென்ண சொல்லுக 
சாப்போலும்‌ மதுபான த்தை அமி ஈத மென்றுச சொஃ ல 
போலு முனக்கந்தப்‌ பேரிட்டிருக்கிறது, 8 திரிலோகாந்திரனுடை 
கற்பத்தில்‌ நீ பிறந்து நரகத்திற்கேகும்‌ சாதன ததை நீ பெய்தளை, 
விவேக நீதியைவிட்டு மாயாஜாலத்தில்‌ விழுர்தலை, விஷயா சக்தி 
யைபுடையவனாகி மனையாள்‌ வார்‌ தசையை உ ண்மையென்றெண்ணி 
சற்குருமாத்தியான ஜாலர்‌ கர்‌ நாதரை கூபத்திற்‌ வீசினையன்றோ ! 
உன்னுபிம போய்விடுமாயின்‌ இராஜ்ய சம்பத்துமு தலான வளைத்து 
மிவ்விடமே னின்‌ ௮ுகிடும்‌, சூரியசக்திரர்க ளிருக்கும்வரை ரவரலமா 
ன கும்பீபாககரகத்தை நீயடையவேண்டி வரும்‌, ஜாலர்‌ கர நாதரை 
யெர்த ஆதாசத்தைக்கொண்டு நீதுன்பப்படுத்தினாயென்று கேட்க, 
அசன்‌ பயத்தால்‌ ஈடுக்கலுற்று அடியேனுண்மையாகவே அப்‌ 
சரதியானேன்‌, தேவரீர்‌ சரண த்தை த்தவிர வேத ரக்த மில்‌.லயெ 
ன்‌ று திரும்பியும்‌ சாஷ்டாங்கமாக தமஸ்கரிற்தான்‌., லவ வளையில்‌ 
தாயார்‌ மைனாவதி வந்து கானிபா நாதருக்கு ஈமஸ்கரிச்சவே அவ 
முடைய கோபர்தணிர்தஅ, மைனாவதியானவள்‌ கோபி எந்தை 
கையிய்பிடி தது வம்அு கண்களில்‌ மீர்பெருககானீபா நாதர்‌ சரணங்க 
ளிற்போட்டு, ஸ்வாமி | இவன்‌ மஹாபரா தி, இவனை தேவரீருடைய 
குழந்தையாக எண்ணி மன்னித்தருளவேண்டு மென்னு வேண்ட, 
அவர்‌ பெட்‌ பபலது வரா௫ிகின்முர்‌, தாயா: பல்வித பமவரையோ 








க்கி வீட்டிற்‌ கெருக்சருளி தேவரீர்‌ க... வித்தி 
ரஞ்‌ செய்கருளுவீரென்று பிரார்த்திக்க அவர்களுடைய சத்பா ்‌ 
வ,க்தைக்கண்டு எழுநாறு சிஷ்யவர்க்கங்களுடன்‌. கானீபாநாதம்‌ 
அரசன்‌ வீட்டிற்கு வக்கார்‌, இராஜண மவரை இர. த்தினங்களி 
மைத்த ஆசன க்தி லுட்காரவைத்து சர்வோபசரர 2 அதன்‌. 
ய து. பக்குவான்னங்கமடன்‌ போஜனமளித்தான்‌. ர ஆடம்‌ ்‌ 

அனர்தரம்‌ கானீபாநா தர்‌ க்ஷமா சாந்தியுடை பலரால்‌ கோபி, 
சந்தை கோக்கி ஜாலரற்தரநரதரை யெவ்விடத்திற்‌ கிடாற்‌ றினாபயெ. 
ன்அ கேட்க அவன கிகபயத்தையுடையவனாகி. இராஜ்யமதத்தால்‌, 
இணத்றில்‌ போட்டேன்‌, நரக. சாதனத்தைச்‌ செய்துக்கொண. 
டேன்‌. இதை பிவர்த்திசெய்ய உபாயமேதமறிகலேன்‌, கடத்‌ 
தேனு மார்க்கக்கைக்‌ சாட்டவேண்டுமென்றம்‌ பிரார்த்தத்கான்‌.. 
கானீபாநாதரவனை. நோக்கி உன்னுடைய உருவம்‌ போல செம்பி. 
அம்‌ பித்தனையிலும்‌ இரும்பிலும்‌ வெள்ளிபிலும்‌ நான்கு விக்கிரகங்‌. 


களைச்செய்து தன்னிடங்கொண்டுவரச்‌ சொல்லி யுத்தரவுசெய்ய. 





அவனவ்வண்ணமே செய்து கானீபாநாதமிடங்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுத்தான்‌, அவரவைகளை கைக்கொண்டு ஜாலந்தாகா தரிறாக்குங்‌ 
இணற்றினருகேவந்து அதன்மேற்‌ போட்டிருக்கும்‌ செத்ையை 
நீக்கிக்‌ கல்லைப்பெயர்த்‌அ பார்க்குமளவில்‌ ஜாலந்தர நாதரை யத 
னுள்‌ ஸிருக்கச்சண்டார்‌, மகரவாசிெகளனைவ்மும்‌ பார்க்கவந்தார்‌! 


கள்‌. அப்பொழுது கானீபாமாதர்‌ இரும்பினறசெய்த பொம்மை 





22 இ 


யை ௮க்கிணற்நின்மெல்‌ வைத்த அரசனை கோக்கு **அகேச்‌ 
என்னு கூவச்சொன்னார்‌, ௮வனப்படியே செய்ய உள்ளிருக்‌. 
கும்‌ ஜாலந்தர்‌ நாதர்‌ யாரென்று கேட்டார்‌! அதற்கு அரசன்‌ 
கோமபீசர்தனென்‌ று சொல்லவே அவர்‌ பஸமமாகக்‌ கட லையெ | 
ன்அ சாபமிட்டார்‌, உடனே அந்த விக்கிரக மெரிக்‌.அவிட்டது. . 
பின்பு தாம்பிரவிக்கிரகத்தை வைக்க ௮தகனையு மவவாறே பஸ்ம. 
மாரும்படி சாபமிட்டார்‌. அப்படியே மற்ற இரண்டு விக்கிரகங்க | 
ளூம்‌ பஸ்மமாயின. பின்பு ஓக்தகாவதுவிசை கானீபாநாதர்‌ கேர. 
பீசர்தை கண தன்‌ இற்கு 2 சொல்ல அவன திக பயத்துடன்‌ . 
முன்னின்று ““ஆதேச்‌' என்றான்‌ அவர்‌ நீயாரென்‌ அசேட்க அடி. ்‌ 
யேன்‌ மைனாவதி குமாரனான கோபிசக்தனென்றான்‌. . இதைக்கே। 
ட்டு அவர்‌ நீ இன்னம்‌ பிறைத்‌ கருக்கு நி பதம்‌. 













௬ ல. எதுத்த கிருபையைக்‌ காட்டினார்‌, இதைக்‌ 
6 கட்டு ஜனங்க ளனைவரும்‌ சீஷர்களூம்‌ ஐயஜய வென்றுச்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்கிரைகள்‌, உடனே கானீபாநாத ரவரை வெளியே 
(யெடுத அப்‌ பார்க்குமளவில்‌ சூரியனைப்போலப்‌ பிரகாச த்துடன்‌ 
(விளங்கஞர்‌. கானிபாகாகரு மவாஎஷஹர்க ளெழுநாறு பேரும்‌ 
அவரை நமஸ்கரிதீதார்கள்‌. மைனாவதி கண்களிற்‌ ஜலம்பெருக 
அவர்‌ இருவடிகளை யச்கண்ணீரால்‌ நனைத்தாள்‌. கானீபாநாதர்‌ 
தன உபாய விசேஷத்தால்‌ கோபீசந்தை பஸ்மமாக்கச்‌ செய்யா 
மல்‌ அமரகாயத்தை அடையும்படிச்‌ செய்தார்‌, 
அரசனு மனுதாபத்தை யடைநன சத்குரு மகிமை தன்னிய 
தை ய்டைந்ததென்று தான்‌ சமுசார மாயையைவிட்டு மக்திரிமு த 
லோர முன்னில்‌ புத்திரனை யரசாக்ஷிபி லுட்காரவைக்து ஜாலர்‌ தர 
ரைநமஸ்கமி க்குக்‌ கைகளைக்‌ கூப்பிச்‌ சொல்லுவான்‌, ஸ்வாமீ | தே 
வரீருக்கு அடியேன்‌ சரணமடைந்தேன்‌, யோகசிகைை ௮டியேனுக்‌ 
குச்‌ செய்யவேண்டுமென்றுப்‌ பிரார்தீதித்தான்‌, .ஜாலந்தர்‌ நாத 
ரவனைகோக்கி, விஷத்தைத்தின்‌ அப்‌ பிழைக்திருக்கலாம்‌, ஆகா 
யத்தில்‌ நடக்கலாம்‌, சமுத்திரத்தை வற்றச்செய்யலாம்‌ ஆனால்‌ 
வைராக்‌கிபத்தை நிறைவேற்றுவது வருத்தமாகும்‌, நானுனக்கு 
ஆரவாதஞ்‌ செய்தபின்‌ நீ அமாகாயத்தை யுடையவனானாயா கலால்‌ 
வைராக்கியத்தை வகித்து ஏன்‌ வருத்தப்பட வேண்டுமென்ன, 
கொயிசக்து அவரை நோக்கி ஸ்வாமீ | தேவரீர்‌ கிருபையுண்டா 
னால்‌ அசாத்திய மொன்றுமில்லை யென்றான்‌. அதை ஆசாரியன்‌ 
கேட்டு அரசன்‌ அனுதாபத்தை அதிகமாக உடையவனென்‌ ற்றி 
ந்து வைராக்ய வேஷத்தைத கரிப்பிக்துப்‌ பிஸை.வாங்கி வரும்‌ 
படி கட்டளையிட்டார்‌. அவனவ்வண்ணமே தன்மனையானிடஞ்‌ 
சென்று “ஆலக்‌?” யென்ற சப்தத்தைக்கூவித்‌ காயே! யென்று 
பிக்ைபிடச்சொல்லி வாங்கவர்தான்‌, மனையாளும்‌ ஐயோ ! விப 
ரீதமாயிற்றேயென்‌ மழத்தொடங்கிளுள்‌, கிராமவா சிக ர 
மாச்சரியப்படத்‌ கொட.ங்கினார்கள்‌. ஆச ரியகடாக்த மானவுடன்‌ 
மனது உன்மனியில்‌ கின்றது, ஆத்மசொரூபத்தி லனுசந்தான 
ண்‌ டாயிறி. ௮4, பகவ தனுபவக்கால்‌ நீ நானெனும்‌ வேற்றுமை 
போயிற்று வீட்டுவிட்டு மிக்குப்‌ பிஸைைவாங்கிக்கொண்டு சாயாரிட 
பட்ட 4 பாஅஞ்‌ சோறும்‌ போடுமென்று கேட்டான்‌, இதைக்‌ 
1.1 தக தது பதப்‌ 65 






















கண்டு தாயார்‌ சர்தோஷித்து எனது. வ 
யுத்தரித்தா யென்றும்‌ இது ஆசாரியருடைய 


ல்லி அசீர்வதக்க அவன்‌ பன்னிரண்டு வட 





பின்பு வருவேனெவ்று சொல்லத்‌ தாயர்‌. 
தங்கையான சம்பரவதிபினிடம்‌ செல்லவே 
மரயாஜலத்தில்‌. வீழ்‌ சதுவாளென்ருள்‌, (0 21 ்‌ 
சை யுடையவனா௫ அவவூரைவிட்டு சகலசேசங்களையுஞ்‌ அற்றிஜி 






கொண்டு சம்பாவதி யிருக்குமிடஞ்‌ சென்று. பிகைஷச்சேட டான்‌? 


ஹத்தால்‌ கண்களில்‌ நீர்விட்டு ஐயோ. | இத்தி மம. மடக்‌ 


அவஸிவைக்‌ கமா தல்‌ சமையனென்‌. ற. 


a த்‌ ம்‌ 


த்தை யென்‌ கொண்டீர்‌ ! இந்திரபஅவிக்ளாச்‌ சமமான இராஜ்ப ௬ 
த லதல 2 க்க த தத ததக கட்டிக்க 
















. அவள்‌ வ. க ல மகத்தான 





குப க தற்‌ 
இலேச,கீதுடன்‌ ஸ்வாமி | உமது கால்களை யாவால 
கோபிசந்தவளை கோக்க கங்கை யமுனை முதலான கதிகளலம்பு 
மென்ன, உம்முடன்கூட யார படுப்பாரென்ன அ௱சன்‌ அங்கவஸ்‌. 


திமும்‌ ஜோல்னாவுங்‌ கூடவே யிருக்குமென்ன, அவளும்முடன்‌ ர்‌ 
யார்‌ வார்த்தகைச்சொல்லுவாரென்ன, . “அசன்‌ தன்‌. கிண்ணாரம்‌: 
வார்த்தைச்‌ சொல்லுமென்றான்‌, மறுபடி யுமவள்‌. எந்தபா த்திர g 


தில்‌ சாப்பிடுவீ ரென்ன அரசன்‌ உன்னைப்போல தாய்மார்‌. வீ 
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வீட்டுக்கு பிக கைப்‌ போடுவார்கள்‌, கர தலத்இற்‌ சாப்பிடுகறேனெ 
ன்னு சொல்லி அல்விடத்தைவிட்டு தாயாரிடம்‌ வந்து பிகே 
2 ட்ட. பாலுஞ்‌ சோங்‌ கொண்டுவந்து கொடு, த்தாள்‌, 
காலனை வென்று அமர காயத்தை. புடையவனானான்‌. 
கோடபிசநீதுடைய சரித்திரத்தைப்‌ ர தட்டம்‌ பக்த ்‌ 
விட்ப்போம்‌,:  - 0 ல வெத தக 








a 1777777777770 
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பன: 
னை வைய்‌ ல்‌ 








நாதர்‌ ர்‌ சரித்தியம்‌, 
_ணத்தில்‌ சாம்பமூர்த்தி யம்சமாக காக 
ருஷர்‌ பிறந்து வளர்ம்௮ தபோ விக்ன 
ஊாச்தையுஞ்‌ சாம்பலையுஞ்‌ சரீரத்தி லணிக்‌ 


மாக மொய்க்க மலினச்வக்தை யடைக்‌ 


தன்ட. ஞே 
அ ஈத்கூட்டங்‌! 





தவர்போல்‌ ம்‌. 
சுற்றி விளையா 
சரி க்துக்கெறு 
சஞ்சரித்துக்‌ 
தவராக யோ 
ரக்த. அவரிட! 
அமங்களரெ। 
அம்‌ பசமஞா 






ரர்‌, பூதகணங்களும்‌ பிசாசுகளு மவரைச்‌ 


டிருக்கும்‌, சரப்பங்களவமாச்சூழ்க்து ௪ஞ் 































ம்‌ தெள்ச:ளனேக மவர்‌ சரீர இன்மேற்‌ 
க்கும்‌, பிரஜைக ளவரைக்கண்டு பயமுற்‌ 
இிரத்தை வசம்பண்ணிக்கொண்டா ரென்‌ 
ரல்‌ சமுசாரம்‌ கெட்டப்போமென்பர்‌ சிலர்‌, 
சொல்லுவார்கள்‌, சிலர்‌ பாபமஇதரென்‌ 
௫ சொல்லுவார்கள்‌, இவ்விதமாக வனேக 
விதமாகச்‌ © fy திலும்‌ நாக; த ரவ: களுடைய வாக்கி 
யங்களை௮ தாண்‌ லணஞூூமல்‌ தியாக லேராக வைராக்யெத்‌ 
தை வத்தக்‌! ௦௮௪. செய தூவருவரர்‌, ்‌ குளிர்காலக்‌ தில்‌ 
வஸ்திரத்தை ச | லும்‌ மழைக்காலத்தில்‌ பர்ணசாலைபிற்‌ 
போகாமலும்‌ ஜெல்திில 9ல்‌ -நிழலைத்தேடாமல்‌ விரகத இத்த 


ரரகச்‌ சஞ்சரி ஆ டிருப்பா, 


 ஏகவிக்க! ஈர்‌ புருஷன்‌ காட்டிற்‌ சென்று நாகநாத 
கப்‌ பிர்‌ இ புடன்‌ செண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்‌ 
அ ஸ்வாமி. !' அ அன்னான்‌, ஜீனி மூடன்‌, சேவர்‌ டியே 
னைப்‌ புணிதனல்‌ 2 

ளால்‌ சசணம௰ 
விக்ஷணத்தா ல! 
திததையுபதே 
ஹரிபஜனையில்‌ ௨ 


சையெ ஈது ௮ 


மென்று வேண்டி மனவாகளுக்‌ காயங்க 
அவரு மதிகார த்தை கோக்க கிருபா 
ஓ அவன்‌ உபாசிக்கும்‌ பொருட்டு ஓர்‌ மக்‌ 
ரர்‌, ஏகலிங்க னதை அனுஷ்டி தீதுவகது 
கே விளங்கினான்‌, அனன்னியப்‌ பிரிதியுட 


சைரமியர்‌ கால்‌; நத ப தீதுவருவான்‌, மனையாள்‌ மதமான 
அன்னங்களை ' ௦ \ யம அக்காட்டிற்‌ கொண்டுபோய்‌ அவ்‌ 


வி வருக்கு கும்‌ வி 


pf 


தூக்‌ கொள்ளுவ. லிங்கன்‌ ஆசாரியரே ஹரிரென்று நிச்‌ 
சயித்து' டர 


| மாச்‌ 'செய்துவருவான்‌. ஜபமும்‌ தப. 
து ர்க 


ட்ட ர்கள்‌ இருப்தியாகப்‌ போறனமெடுத்‌ 







123619 
இல்டல. ய 





பஞ்ச கா) ங்கை ந்தவ லட ரது ரமையுட. ஞசாசியரிடஞ்‌ 


- சென்று சேவாகற்பரனுகி வெருகாலமிருக்கான்‌.. 5 ன்‌ 
அர்த இடத்திற்‌ சலவரற்க னென்றெொரு வர்த்தக னதிக௪ம்ப, ழ்‌ 
அடன்‌ வாழ்ந்திருக்கான்‌. அவன்‌ குமா? த்தியதினான. வய அடை. 
யவளானயோதகேே மகதீதான வியாதியால்‌ மாண. .மடைந்தாள்‌. 
அற்பாயுளினால்‌ அபமிருத்தி படைக்‌ காளென்று மாயாமமதையி' 
னால்‌ பக்‌.துக்க எனைவரும்‌ மகத்தான அச்கத்தை யடைந்து பிரே 
சுத்கை சுடுகாட்டுக்குக்‌ கொக ன்டுபோகும்போத 





எகலிங்கன்‌ ge 
காசாரியரிடஞ்‌ சென்று அம திரும்பி வர்அுக்கொண்। 
தத்தத்‌ கவ ச்தைய்பாந்கள்‌ பூமியே ஹன து ச்சி 





po நாகநாத சற்குரு உ ன்‌ அவரிடம்‌ ந 
னாசென்று சொல்ல, உடனே அப்பெண்‌ உயிரைப்ர 2 
கன்‌. பின்னே ன றட இதை பலைவமுங்கள்‌ நட்‌ 
திருக்கார்கள்‌. சிலர்‌ குருவும்‌ சீஷனுங்‌ கபடிகளென்றும்‌ அவர்‌ . 
களிடம்போய்க்‌ காண்பது சகுதியல்லவென்‌அம்‌ பலவ ஈருசச்சொ. 
ல்லிக்கொண்டும்‌ பிரஜைகளனைவரும்‌. கங்கள்‌. ள்‌ விசெளூக்குப்போ 
னர்கள்‌, ன்‌ 1. 57 
ஏகலிங்க னப்பெண்ணுடன்‌ தன சாசர்‌ அரும்பிவர்‌ அ 
re அவா நட_ந்‌ த சங்க இியைக்‌ சண்டுசொண்டார்‌. க்கள்‌ 
ணிகை யாசாரியர்‌ கிருபையால்‌ ஆக்மஞானக்கடு யடைந்து தியாக . 
த்தி புடையவளாய்‌ ஸ்தர்யென்னும்‌ புருஷளென்‌ அம்‌. விகற்பத்‌ 
க யடையாம லம்மணமாயிருந்கு கு குருசேவைகளை மிகப்‌ பிரேமை 
யுடன்‌ புரிந்துவக்தாள்‌.. பரம்பொருளே ன தள்ள. சென்னு 
மனுபவத்தால்‌ மனது விஷயநமநோக்க திக பரமாத்மர்வி 
னிடம்‌ பசமபிரீதிரடைய பக்த இிேஷ்டர்களை செந்த விஷயவாச 
னைய மணுகாஅ, பேதாகதமாகி “(வர்‌ தமை” யன மக்சன்னிகை 
அசாரியர்சேவையிலிருப்பது௮னேக 6 தேசங்கனிற்பிரகடமாயிற்று ்‌ 
நவநாத. சிச்கர்க னிச்சங்க 5 யைக்கேட்டு சிம்மங்களின்‌ மீதேறி 
நாகரா கரைக்‌ தரிசிக்கும்‌ பொருட்டு வாத்சொடல்கனர்கள்‌. அவர்‌. 
கள்‌ வருஞ்சங்க தியை . தவ கோக்க நவ. 


எதிர்‌ க்கொண்டு பாய்‌. 
த்ர MB 


x = எத்‌. 
ஆனரல 


பக்க த்தி 







காத சத்தர்கள்‌ வருகமு 


இ சரித்திரம்‌, 





இ ட்ட ஆக்‌ னெச்செய்ய, அவ்வேளையி லேகலிங்க 
னோர்‌ சுவரை மண்ணையுவ்‌ கல்லையுங்கூட்டி கட்டிக்கொண்டிருந்த 
தைவிட்டு ஷூன்போகவே சுவரும்‌ பின்றொடர்ந்த ௫, நவகாத இத்‌ 
துர்க ளிதைக்கண்டு ஆச்சரியமுற்று சிர்ஜீவமான சுவரை நடக்கச்‌ 
செய்ய தங்கட்கு சக்தபோராதென்ற சிம்மவாஹனங்களை விட்‌ 
டிப்‌ பூமிமேற்‌ கால்களால்‌ கடக்‌ அவர்கார்கள்‌.. ஏகலிங்க னவர்கரு 
க்கு ஈமஸ்கரித்து ஆச்சிரமதீதிற்‌ கெழுக்கருள வேண்டுமென்று 
பிரார்த்திக்க அவர்கள்‌ ஏஃலிந்கனளை நோக்கி அற்புதமான விந்‌ 
தையை நீ காட்டினாய்‌ நாகநாகருடைய தரிசனத்தை எங்களுக்‌ 
குக்‌ கர்ண்பிபுகென்னனுவர்களை ஏகலிங்கன்‌ ஒன தாசாரியரிடங்‌ 
க காண்டுவர்‌ தவிட்‌ டான்‌. நாகநாதர்‌ உடனே எழு, 5 இருது வரத 
வாகளைச்‌ சன்மானிதீது நமஸ்கரி தது அவர்களை ஆஸ்னங்களிலுட்‌ 
"காரச்செய்ய, அவர்கள்‌. சாககாகரை நோக்கி உம்மிடத்திலோர்‌ 
ஸ்திரி இகம்பரியாகவிருக்து சேவைகளைச்‌ செய்றுளென்ற கே 
ட்டு அத க்‌ காணவேண்டி வர்தோமென்ன, விட நீர! நல்லத 
ன்று அச்சொமத்இழ்‌ கப்புறமிருந்த *வர்கமை”' யிடஞ்‌ சென்று 
அவளுடம்பைத்‌ தன்கையாற்றடவிக்கொடுக்க அவள்‌ ஸ்திரீ ரூப 
'த்தைவிட்டு புருஷமுூபச்தை வூித்தாள்‌. - ஆசாரியர்‌ வரதபகவ 
 னெனும்‌ காமஞ்சாஜ்றி யருளினார்‌, நவராதகர்களிகைக்கண்டு நாக 
தாதர்‌ சாம்பர்‌ ததி அவதர ரமென்றெண்ணி ஒன்றுஞ்‌ சொல்லா 
ல்‌ அவர்களிருப்பிட ஞ்‌ சென்றார்கள்‌, 

ட தகக பிராம்மணன்‌ மோஹன மெலு ரில்‌ நிலைமை 
_யாசணனின்௮ கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ வியாபார த்துடன்‌ காலயா பனஞ்‌ 
 செய்துவருவான்‌ , அவன்‌ தியாக புத தியுடையவனாகி காகநாதரிடம்‌ 
வந்து ஸ்வாமி ! அடியேன்‌. ப்திதன்‌, தேவரீர்‌ இருவடிகளைப்‌ பிடி 
_த்துச்‌ சமுசா.ர சமுத்திரத்தைக்‌ கட.க்க எண்ணங்‌ கொண்டேன்‌, 
ந ்பேனயைல அபபத்தைக்‌ கொடுத்து தேவரீர்‌ கைகளை யென்‌ 

தலைமேலிட்டு தாரக மந்திரத்தை யனுக்கிரகிக்சக்‌ கடவீரென்று 
_-வினயதடன்‌ பிரார்த்திக்க, அவனுடைய சித்தசுத தியைக்‌ கண்டு 
காகநாத ருபதேசத்தைச்‌ செய்தார்‌ (உலகத்தில்‌ விசுவாச முடைய 
்‌ _ வனுக்கு விசேஷமாகச்‌ கனத்தைக்‌ சொடுக்கலாகும்‌) ஹேகரசன்‌ 


சத்பாவத்தை யுடையவனா& கிஷ்கபடமாக விருர்தவ தலால்‌ 
| “நக்கு இருகால்‌ ட ஒத்‌ னாகி கின்றான்‌, அவன்‌ அன்று. 


5. 
ஜ்‌. 





பகதமால வசனம்‌ 







ஆசாரியரை ஈமஸ்சரித்து விடைய்பத்‌ அதன அத வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றான்‌. ட்‌ 
சில நாட்களிற்குப்‌ பி பின்பு ஹேகாசன்‌ ஐருகா. ரியர்‌ 
சென்று அவரைத்‌ தன்‌ வீட்டி ற்கு வரும்படிப்‌ பிரார்த்திச்தான்‌. 
ஆசாரியரதைக்கேட்டு நீ யென்‌ குறிப்பை யறிவையோ ? என்றா. 
சஷன சைக்கேட்டுக்‌ குழக்தை தாயாரையறியா திருக்குமோ p 
தாயார்‌ குரூபியாயிருர்தாலும்‌ சிசுவு அவளைவிமோ ? அப்படி. 
யே தேவரீர்‌ தரிசனம்‌ தந்தருளுவீ ரென்று பிரார்த்தித்து கெண்‌ 
டஞ்‌ சமர்ப்பித்த மோஹொள்‌ இிராமத்திற்குச்‌ சென்று ஆசாரிய 
சரணங்களி லபார பிரீதியுடையவனாகியிருந்தான்‌, 2 8 
அசகேக நாட்கள்‌ கழித்தபின்பு ஆசாரிய சாது அன த்தில்‌ பை. 
த்தியக்கார வேஷத்தைப்பூண்டு விகார ரூபராஇ மத்தியபானத்‌. 
தை விசேஷமாகச்‌ பக ப்போலக்‌ காண்பித்து மாம்ச பக்ஷ. 


நி 


(ஒட யய 


ணையைச்‌ செய்துக்கொண்டு உலகத்தார்‌ பிசாச ரூபியென்று சொ. 
ல்லி அவரைத்‌ திரும்பிப்பார்க்காமற்‌ போய்விடும்‌ லண த்தை. 
யுடையவராய்‌ சஞ்சரித்துககொ௫ டு மோஹன . கிராமத்திற்குச்‌. 
சென்றார்‌. விகாரவேஷ்க்துடனிருச்தாலும்‌ ஆசாரியரை சின்‌. 
கண்டுபிடித்துக்‌ தன்‌ வீட்டிற்‌ கழைத அவந்தான்‌, அவ்வூரிவிருக்கு. 
மிதரஜனங்கள்‌ ஹேகசசன்‌ செய்கையைப்பார்த்து பிரஷ்டனானா. 
னென்று நிந்திக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, சஷனாசாரியரைப்‌ பிரீ இயு. 
டன்‌ பூஜித்து அவர்‌ திருவடிகளைச்‌ கழுவி இர்ச்தத்தைஸ்வீகரித்து. 
ஏகநிஷ்டையுடன்‌ ௮வர்‌ பாதங்களைப்‌ பிடி தீ௮க கண்களிலொ றறில்‌ 
கொண்டு ஆனந்த பாஷ்பங்கள்பொழிய நின்றான்‌. 
அவ்வூரில்‌ பிராம்மண னம்‌ கனை ஹேகாசணுககு. 
பஹிஷ்காரஞ்செய்அ ஒருவரு மவன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போகரமலிரும்‌ 
தார்கள்‌, பந்துக்கள்‌ மித்துருக்களனைவரும்‌ தூரமாய்‌ நின்‌ அவிட்‌ 
டார்கள்‌, இதுவே பிராயச்சிச்கமாகக்கடவதென்னு அவை யூ 
சார்‌ கநோக்காமலேயிருஈ்‌ கார்கள்‌, இவ்வண்ணமான பிரதிபர்தங்க. 
 ளெத்தனை செய்யினும்‌ வற... விகே வசீ லனா ஆசா 
ரிய சேவா தற்பானாயிருர்கு தன்‌ வீட்டிலவரை வைத்துக்கொண்டு 
புணிதனாகியிருர்தான்‌. ஒரு காள்‌ ஹேகசசனுடைய பிதருதிவசம்‌ 
வந்தத, ஷேனாசாரியரை சோக்கி ஸ்வாமி! இன்றைக்குப்‌. பிதுமு 


225. 


திதி நேர்ந்தது பிராமமணர்கள்‌ யாரும்‌ போக்‌ வரார்களெ 
















| ன்ன, கதன்‌ ருக்களே போஜன த்தி ம்கு வருவார்கள்‌ சமை 
யலைச்‌ செய்யென்‌ அ ஆசாரியர்‌ கட்டளையிட்டார்‌, சீஷனதேப்பிர 


| காரமாகப்‌ பலவித லு தத்வ வனு ப்ப 


உருக்க ரசல்‌ ப்லே சிய்லில்தல்‌ 
்‌ அ சித்டெக்க'' மொென்னுமவன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சமீபமான ஓரி 
ட தீதில்‌ பரிசோ தா செய்ய பட்டகம்‌ இதம்‌ மத்தியான்னமான 
போது நாகந மல்‌ போஜன ச்திற்கா பிகரு தேவதைகளை யழைக்‌ 
கவே அவர்‌ சன்வக்‌ க இலைகளின்‌ முல்ணட்கரர்ச்தார்கள்‌, ஹேகர 
சனவர்சளூ க்ரு தூபதீபம்முதலான பூஜைகளை விசேஷமாகச்செ 
ய்து சாஷ்டாங்கமாக தே முவிழுர்து நம்ஸக தது லா வஸ்வர சொ 
ரூபிகளென் அ ற! அவர்களுக்‌ கன்னமனிக்க அவர்கள்‌ திருப்தியாகப்‌ 
 பகஷ்த்னு வெளியேவந்து கைகளைச்‌ சுத்திசெய்ய, அவவிடத்திலு 
ள்ள பிராம்மணர்களனைவரும்‌ முரோதச்அடனவர்களைப்‌ பிடிக்க 
ப்போ, அம்தத கேலர்களனைவரும்‌ கங்கடங்கள்‌ தகப்பன்‌ 
 பாட்டன்மாராகக்‌ காணப்பட்டார்கள்‌, உடனே பிரீதியுண்டாகி 


_ ஒருவருக்‌ கொருவா வார்ததையாடிக்‌ கட்டியணே த்துகொண்டார்‌ 


| கள்‌. பின்பு அவர்கள்‌ அப்பென் மார்கள்‌ வீகெளுக்கும்‌ பிள்ளைகள்‌ 







இய கெளுக்குஞ்சென்று பிரேமையைக்‌ காண்பித்து மூன்ணுகாட்க 


உ 


 ரிருர்ன பின்பு தங்கள்‌ லோகத்டிற்ருச்‌ சென்றார்கள்‌. ஹேகரசனை 
'அவ்வூரா ரனைவருங்‌ ரப ஒப்தழிதகார்சன்‌. வற க 
காதர்செய்கைகள்‌ மகிமைகளையுடைத்தாய்‌ பிரசித்த மாயிருற்தன. 


அ 





ட்‌ .... விட்டலதாணர்‌ சர்கம்‌, 

. ிர்அஸ்தான்‌ தேசத்தில்‌ தமயனு'ர்‌;தம்பியுமாக இரண்டு பிராம்‌ 
 மணர்கள்‌ ஓரரசனிட ட த விசேஷத்‌ இரவிய 
 வான்களாஃ வாழ்ந்திருந்தார்கள, நெடுநா ளிப்படி நடந்தேறிவர 
 அவர்களிறாவரும்‌ விகற்படிக்கராகி வேறுபடுவசற்கெண்ணி தனக்‌ 
ந யு சமபத்தையும்‌ பங்கிமெளவில்‌ ஒருவருக்கொருலர்‌ விரோ 


சத்சைப்‌ பாராட்டி உபாச்தியாயாசளாக யிருச்சபடியா லன்னியர்‌ 








வார்த்தைகளைக்‌ கேளாமல்‌ கர்வமு மமி'மானமு மேற்கொண்டு 
| ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ பலிஷ்டராக ௮ி.சடி சண்படயைச்‌ செய்து 
இ ௬ ஸ்‌ மாண்டார்கள்‌. பெளருஷ்‌ புத்தியாலும்‌ அதிக தனாபே 





பக்தமால வசனம்‌, அ அத்த | 


ம்‌ பிராணன்களை விட்டார்கள்‌, இதைக்கேட்டு அரசனு 

மதிகக்‌ கலேசச்தை யடைர்தான்‌, தமபனுக்குச்‌ சக்க சியில்லை, 
தம்பிக்கு விட்டலரென்னுமோர்‌ பிள்ளை யிருர்தஅ, பாலப்பிராயத்‌ 

திற்‌ றசப்பன்‌ மாண்டுபோன படியால்‌ தாயா ரப்பிள்ளையை விசே] 
ஸ்ப பிரீதியை வூத்க வளர்த்தான்‌, பிள்ளை பெரியவ ஞானபின்‌ 
தாயாரை நோக்கித்‌ தகப்ப னெவலிடம்‌ போனாரென்று விசாரிக்‌ 
கத சாயா பிள்ளாபை நோக்கி தகப்பன்‌ தனலோபத்தா லிறந்தா. 
சென்றுள்‌, விட்டலதாச ரதைக்கேட்டு அனுதாபத்தால்‌ பிரபஞ்‌ 
சம்‌ ட தத்தித்‌ தெரிந்‌ துக்கொண்டு ஸ்ரீஹரி | கிருஷ்ணா 1. 
நரஹரி! நாராயணா ! அடியேனை யிரக்ஷியுமென்றுப்‌ பிரார்ததித்‌ 
அத்‌ தாயாரை நோக்கி, தாயே! அரசனிடம்‌ புரோகித விருத்தியை 





யவலம்பிக இருத்தல்‌ அனுகதெமாதலா லதனை கான்‌ வேண்டேன்‌. 
அத்தொழில்‌ விபரீதத்தைக்‌ கொடுக்குமென்‌ அ! சொல்லி ஸ்ரீஹரி 
யைச்‌ சரணாகதி யடைந்த அவரே இரக்ஷகரென்௮ அவரையே 
அனுதினமும்‌ பஜனைசெய்து காலத்தைக்‌ கழிச்தவருவார்‌. அவர்‌ 
விரக்தி யடையவரென்‌ றறிக்து தாயார்‌ விவாஹத்கைச்‌ செய்து 
வைத்தாள்‌. விட்டலதாச ரெப்பொழுதுஞ்‌ சாஅசேவையிற்‌ றன து. 
பிஅரார்ஜிதமான்‌ கனத்தையெல்லாஞ்‌ செலவுசெய்தார்‌. ஸ்ரீஹரி | 
பூஜையில்‌ விசேஷப்பிரிதியை வ௫த்துப்‌ பஜனைசெய்வதும்‌ அச்‌. 
சதா / இருஷ்ணா வென்றும்‌ ஹரிகாமங்களைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌. 
கவே பிரேமை மிகுதியால்‌ சதேஹக்தை மறந்து மூர்சசையை யடை | 
ந்னு பூபிமேல்‌ விழுவதுமாக இருப்பார்‌, ஓர்ஜாமம்‌ வரைக்கும்‌ 
அவ்வண்ணமாக விருந்து இரும்பி யெழுந்திருப்பார்‌, உடனே 
பிரீதி ௮திசயமாகவே ஹரிறாமங்களை மேன்மையுடன்‌ சொல்லக்‌ 
தொடங்குவார்‌, இவரிப்படியிருப்பதை சஜ்ஜனாகள்‌ கண்டு பிஷ்‌ 
டாவந்தரென்னு கொண்டாடுவார்கள்‌. அர்ஜனர்கள்‌ டாம்பீகமெ 
ன்று தூஷிப்பார்கள்‌, | 
இப்படியிருக்க அரச னொருகாள்‌ மந்திரியை நோக்கி நமது 
புரோகிதருக்‌ கொருபிளளை யிருந்தகாக கேள்வியுற்றோமே ! இப்‌ 
பொழு தப்பிள்ளை யெவ்வண்ணமாக விருக்றெதென் அ கேட்க, 
மந்திரி யரசனைரோகச்கி ஓபிசபுவே ! அவ ரிப்பொழுது. சாது. 
மார்க்கத்தை யவலம்பி.ச.௮ ஸ்ரீஹரிபஜனையைச்‌ செய்துக்கொண்‌ 
டிருக்கிறசாகவும்‌ சன்‌ தந்தையின்‌ கதியைத்‌ தான்கேட்டு தனக்‌ 


. 
ய 
பூ டையை த்‌ ணம்‌ - அதர்‌. அ த 1 2 அட்ட 





ன தற்பரரா யிருக்றொரென்‌ அம்‌ சொல்ல அரசன்‌ மந்திரியை 
கோக்கி.விட்டலகாஸரை,ச்‌ தன்னிடத்திற்‌ கமைத்தச்‌ தனத்தை 
யுக்‌ கானியத்தையுங்‌ கோடுச்கவேண்டுமென்௮ சொல்ல, மந்திரி, 
அரசன்‌ கட்டளைப்படி விட்டலதாசரை யழைததுவா தூதரை 
யனப்பினான்‌, அவர்கள்‌ விட்டலதாசரிடஞ்‌ சென்று அரசன்‌ அக்‌ 
கினையைத்‌ தெரிவிக்க, அரசனிடத்தில்‌ தனக்கு வேலையொன்‌ அ 
மில்லயென்‌ அ விட்டலதாசர்‌ சொல்ல அவவார்த்தையை இராஜ 
ஹக்‌ கறிவித்தார்கள்‌, அரசன்‌ சக்தோஷிதீது சில சத்புருஷர்களை 
விட்டலதாசரிட மனுப்பினான்‌, அவர்கள்‌ விட்டலதாசரிடம்‌ வந்து 
வரச்சொல்லி யழைக்க பெரியோர்களுக்கு மறுத்துச்‌ சொல்லாமல்‌ 
ஹரிகாமங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு அவர்களூடன்‌ அரசணனிடது்‌ 
திற்கு வந்தார்‌, அரசனவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ சன்மானிச்அ ஹரி 
ஒர்‌ த்தனையைக்கேட்க விரும்புறேனென்‌ றவரை நர்த்கனைச்செய்‌ 
யச்சொல்லிப்‌ பிரரர்த்தித்தரன்‌. விட்டலதாசர்‌ அரசன்‌ கருத்திற்‌ 
இசைந்து. £ர்த்தனை செய்யச்‌ சம்மதித்தார்‌, துஷ்டர்கள்‌ இவர்‌ 
கெட்ட நினைப்புடன்‌ இரத்தினக்கம்பளியை மேடையேல்‌ விரித்து 
சபைக்கூட்ட முட்காருவதற்குச்‌ சத்தப்படுத்த, அனேகர்‌ ஹரி 
ஒர்‌ த்தனையைக்‌ கேட்கவந்தார்கள்‌, அப்பொழுது விட்டலதா௪ 
பெழுக்‌ திரும்‌அ கிருஷ்ணா | கோவிந்தா ! முகுக்கா ! ஈரஹரி! கா 
ராயணா |! பரம்புருஷா | பக்கவகீஸலா !என்ணு பெருமாள்‌ நாமத 
சைப்‌ பூர்ணபகதியுடன்‌ கண்ணீர்மல்க உச்சரித்லக்‌ கொண்டு கால்‌ 
களிற்‌ சலங்கையுடன்‌ நடனஞ்‌ செய்‌ அக்கொண்டே மேடைமே 
லிருக்து ழேவிழுர்‌ த மூர்ச்சை படைக்தனர்‌, அவவேனையி லனை 
வரு மிதைக்‌ கண்டு ஹா ! ஹா ! என்று ஓலஞ்செய்யக்‌ தொடங்கி 
னார்கள்‌. இந்த வனர்த்தத்கைக்கண்டு தர்ஜனர்கள்‌ சச்தோஷத்‌ 
தை. யடைந்தார்கள்‌. அரச னப்‌? பாழுத பிகு | 
கீழேயிறங்கிக்‌ கையைப்‌ பிடித்தப்‌ பா ர்க்குமன வில்‌ கபேகஸமிரு தி 
யும்‌ சவாஸமு மில்லா திரும்தபடியால்‌ சுலச்கமுற்று துஷ்டர்களை 
வருங்கூடி கெடுதசெய்ய . எண்ணங்கொண்டு மேெடையமேற்‌ ஒர்க்‌ 
தனையை வைத்தார்கள்‌, இப்போது கம்மனை வருக்குங்‌ கஷ்டம்‌ 
வக ததேயென்‌ ற! பல்லகனெமேல்‌. விட்‌! அச லி சன 
சாசாரியர்‌ ஜ்‌ தினியணிட மவசைச்செர்த்து சங்கதியாவும்‌ தெரி 
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பக்தமால்‌ வசனம்‌, 1 ஓ... 


வித்து அதிக அக்கத்தை யடைய, விட்டல காஸருடைய தாயார்‌ 
கன்‌ துடைமேல்‌ புத்திரன்‌ கலையைவைத்து விசேஷமாக அழத 
தொடங்கினாள்‌. அப்பொழுது அரச னவளுக் கனேகவிதங்சளாக 
சமாதானஞ சொல்லிக்கொண்டு தனத்தை விசேஷமாகக்‌ கெரி 
டுத்து, தீ தன்வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌, i 

விட்டலதாஸஹர்‌ பிமைப்பாரென்று தாயாரமுஅக்கொண்டிருர்‌ 
அ அவர்மேல்‌ வஸ்‌திரத்தைப்‌ போர்த்து வைத்தாள்‌,  இனந்தோ 





அம்‌ மூர்ச்சித்து எழுச்திருப்பது வழக்கமாயிற்றேயென்‌ அ மூன்‌ 
அகாள்‌ தைரியத்‌ தடனிருக்க மூன்றாகாளவரெழுக்திருக்து தாயா 
ரைப்பார்த்து இவ்விடதீதிற்‌ கென்னை யார்கொண்டுவந்தார்கள்‌ 2 
இ௯ இராஜ கிரஹமல்லவேயென்ு கேட்க காயார்சக்கோஷிக.து 
அரசன்‌ சொன்னசங்கஇியனை த்து மவருச்‌ கறிவிக.௮. அவன்கொ 
டுத்தத தனச்தையுங்‌ காண்பித்து இது ஐ உக்கி ரு வென்று 
விட்டலதாச ரனுதாபத்தை யடைந்து, தாயாரை நோக்கி நீ யென்‌ 


னைக்‌ தனலேரபத்தால்‌ அரசனுக்கு விககிரயஞ்‌ செய்தாய்‌, உனக்‌ 





சூத்‌ தனமே பெரியதாயிற்‌ றென்றசொல்லி இரண்டு ஜாம மவ்விட 
மிருந்து ஒருவருடனுஞ்‌ சொல்லாம லெவ்விடமோ சென்றார்‌. அத 
சனுக்‌ கிதகெரிந்து அவமைத தேடும்பொருட் தூதர்களை யன 
ப்பினான்‌, அவர்க எனேக இடங்களிற்றேடியுங்‌ காணாமற்‌ திரும்பி 
விட்டார்கள்‌, தாயா ரிகைச்கண்டு திிலடைந்து மூன்றுதான்‌. 
வரைக்கும்‌ போஜனஞ்‌ செய்யாமலிருக்க மஅராபுரியி லிருப்பதாக 
சொப்பனங்காண அத பெருமாள்‌ வாக்கபமென்றெண்ணி . குடும்‌ 
பத்துடன்‌ மதுசைக்குச்‌ சென்று தன்‌ குமாரரை ௮வ்விட.ங்கண்டு 
அவரிடமே சகலருஞ்‌ சேர்ந்திருந்தார்கள்‌. 

மதுரையில்‌ விட்டலதாசர்‌ கேத்திர ட முக்காலங்க 
ளிலும்‌ பெருமாளை சசேவிதஅு பகவத்‌ பஜனையைச்செய்‌ அ பாச 
தர்களுக்‌ கன்னமிட்டு ஹரிஸ்மரணையை ஊாஜிதமாகச்‌ செய்துக்‌. 





கொண்டு காலயாபனஞ்‌ செய்துவந்தார்‌, ஒருவருஷம்‌ பெருத்த 
மழை பொழிந்தது. அவ ௬ுந்தவீட்டின்‌ சுவர்‌ ஓர்‌ பக்கத்தில்‌ விழு 
ந்துவிட்டத, அதைச்‌ சீர்திருத்த. அவர்‌ மனையாள்மணவெட்டி. 
யால்‌ பிழக்கடையிலோர்‌ பள்ளத்தை வெட்டினாள்‌. அப்பள்ளத்‌ 
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தில்‌ விஷ்ணுமூர்த்தி விக ஹ மொன்றகப்பட்டது, அதனடியில்‌. 
அபாரத்திரவியததைக்கண்டு வியப்புற்று கணவமுக்கிது தெரிக்‌ 





ப்‌ எ டர்‌ 


உம மென்ப இர்‌ ஒத்‌ | ப்‌ வ தாட ஓப. உடல அது 
. விட்டலதாசர்‌ சரிழ்திரம்‌, 





தால்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்வாரே ! அவர்‌ தன,தீதைக்கண்டு தாயாரை 
யே விட்டவான்றோ 1 தாயொனவென்னை கிட்டுப்போவ.து தனக்கு 
ருப்பன்றோ வென்றெண்ணி கணவரிடஞ்‌ சென்‌ அ சங்கதியைத்‌ தெ 
ரிவிக்க அவரவனை மொக்கிப்‌ பொன்னும்‌ ஒடும்‌ எனக்குச்‌ சமமா 
கத்தோன்‌ அதலால்‌ பிரியமில்லா த இர்கத்திரவிய மெனக் கென்ன 
த்திற்‌ கென்றும்‌ திரவியத்தால்‌ நமச்மு மஹாவிக்கினங்சள்‌ வரு 
மென்‌ அஞ்சொல்லி அவ்வீட்டிற்குச்‌ சொக்தக்காரனே யழைத்து 
நீர்‌ இரவியத்தைக்‌ கைக்கொள்ளும்‌ என்று சொன்னார்‌, அவனு 
நீ தனக்‌ கதைவேண்டாமென்றும்‌ ௮து தன்னுடையதாயிருந்காற்‌ 
றனக்கே யகப்பட்டிருக்கு மென்றும்‌ அதை நீரே கைக்கொண்டு 
பெருமாளுக்கு வினியோகப்படுச்‌ மென்‌ அம்‌ உம்முடையை பக்‌ 
திக்கு விஷ்ணமூர்த்தி விக்கரஹ மகப்பட்டபடியால்‌ ஒராலயத்‌ 
தைக்கட்டி அதனுள்ளவ்விக்கெஹத்தைஸ்தாபனஞ்செய்யக்கடலீ 
சென்றும்‌ அவ்விக்கெஹத்தை நீரே பூஜித்த வரக்கடவீரென்‌ அம்‌ 
சொன்னான்‌, அவ்வூரிற்‌ பெரிய மனிதர்‌ சிலரிச்‌ சங்க இியைக்கேட்டு 
விட்டலதாசரிடம்‌ வந்து ஆலயத்தைக்‌ கட்டும்பொருட்டு ஒரு பா 
கர்‌ திரவியத்தைச்‌ செலவழித்து முர்த்தி சம்புரொஃஷணைக்கும்‌ 
த ம்மண் வொ முதலானவைகளுக்‌ கொருபாகமு செலவு 
செய்‌! நிசுதியவி த திரிகரலபூஜைக்கு ஓர்‌ பாகத்தை வைத்து ஏற்‌ 
பாகெஃச்செய்து முடித்தார்கள்‌. ணை 
-  . விட்டலதாசருஞ்‌ சந்கோஷச்தை யுடையவசாய்‌ ௮ த 3 
துக்களுக்‌ கன்ன மளித்து ஹரிகுணாஸவா ஞ்‌ செய்துவர அகோ தர்ர 
ஜனங்கள்‌. புனிகராகி ஹரிபக்‌ இயை அவலம்பித்தார்கள்‌, ௮ வரை, க 








யடுத்தவர்களுடையவதிகாரத்தன்மைகளைப்பார்‌ த்து அனுக்கிகளு.' ல்‌ 
செய்ய, அனேக சஷர்களவரைச்‌ சூழ்க்திருப்பார்கள்‌, குடும்ப 
“தருமங்‌ கருமமூலமென்‌ அ! வைராக்கியத்தை யுடையவராகி சழு 
சார கருமத்திலிருக்க, ஓர்புத்திரன்‌ பிறந்தான்‌. சிஷ்யவர்க்கங்களி 
தைக்கேட்டுக்‌ களிப்புற்று பன்னிரண்டாநாள்‌ பிசபலவுச்சவங்‌ 
கொண்டாட  அனைவருங்கூடி. வாத்தியங்கள்‌ முழங்க நாட்டியப்பெ 
ண்கள்‌ ஈடனஞ்செய்ய சபையில்‌ சேர்ந்திருக்கார்கள்‌. அப்பொ 
முக விட்டலதாசமை சீஷர்களனைவரும்‌ சபையிலட்காரச்‌ செ 
ய்து சுவை ௮வரெதிரிற்‌ கொண்டுவர்து வைத்து விலைபயர்க்த 
வஸ்த்துக்களை விசேஷமாகச்‌ லே.ர்கள்‌ காணிக்கையாகக்‌ கொடு 































பக்தமால. வசன 








தீது இன்னும்‌ பலவாறான வைபவங்களை யுகப்‌ ததத ஸி வ்‌ 
1. வேளையில்‌ நாட்டியப்பெண்கள்‌ நாராயண னுடைய குணாணவாகத்‌. 
தை யஇிகமதுரமாகப்‌ பாடிக்கொண்டு உன்னதமாக ஈடனஞ்செய்௮. 
வந்தார்கள்‌. அங்கிருந்த சீஷர்க ளப்பெண்களூக்குப்‌ பரிசு கொடு 
க்க விலையுயர்க்க வஸ்திர பூஷணங்களை வாங்கி வைகதிருக்கார்கள்‌ ்‌ 
விட்டல,காசர்‌ ஹரிகுணவர்ணனையைக்‌ கேட்டு அமிதமான பிரீ 
இயுடையவசாகித்‌ தன்னை மறந்து தன்‌ சிசுவை வேசிகையிற்கொ 2 
கீ விட்டார்‌. அப்போ ௮ ஜனங்களனைவருமிதைக்கண்டு ஐயோ! 
விபரிதமாயிற்றே / வேசியினடைய நீசவிருத்திக்காக்‌ குழந்தை 
“அவளிடமிருக்க த்‌ தகுந்த தன்றே! என்றனைவருஞ்‌ க 1 
ராதி குருவின்முன்‌ ஒன அஞ்‌ 6 சொல்லாதிருக்கதார்கள்‌. 


வேடியானவள்‌ விசேஷ சந்தோஷ த்தையடைர்அக்‌ குழர்‌ 
கையுடன்‌ கன்வீட்டிற்குச்‌ சென்றாள்‌, ஆசாரியர்‌. விட்டில்‌ ஷேர்‌. 
களசோாவ ரும்‌ விசனப்பட்டு மங்களகரமான விஷயத்தில்‌ அமங்க' 
ளமுண்டாயிற்றே ! பல ரக்காசமாக வப்பாலகனைக்‌ கொண்டவேரு 
வோமரயின்‌ ௮ சா ரியருக்‌ காயாசம்வருமே | யென்று உபாயமெ. 
தையுஞ்‌ செய்யத தோன்றாதவர்களாக விருந்தார்கள்‌, இப்படியி | 
க்க அவ்விடத்தில்‌ அரங்கராயியெனு மிராஜகுமாரக்தி பொருக்கி 
விட்டலதாசருடைய திருவடியை யாஸ்‌ ரயித்திருக் தாள்‌. . அவளிச்‌ 
சங்கதியைக்‌ கெட்டு அவவேசிபினிடஞ்‌ சென்று உன்‌ கோரிக்‌ 5 
யெதுவோ ௮ தனைக்கேட்டா. அனக்குக்சொடுக்கிறேன்‌,: ஆசாரிய 


ருடைய குழச்தையை எனக்குக கொடுக்கவேண்டுமென் ற எதி 
கனை யுபாயங்களாற்‌ கேட்கனும்‌ ே கேளாமலிருப்பதைக்கண்டு விச. 


னம்‌ று ஆசரரியரிடம்‌ வந்து உட்கார்க்திருந்தாள்‌, அவ்கே வேளை 
ல்வேசியு மச்சிசுவை விட்டலதாசரிடங்‌ கொண்டுவர்காள்‌, இஅச 
யமென்ன இராஜகன்னிகை வாத்தியங்கள்‌ முதலியவற்றை வர 
வழைத்து அதிக சாதுரியத்துடன்‌ அரிகுணலீலைகளைப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டு நிரு த்தஞ்செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌. அபார ரசதீதடன்‌. 
பாடவும்‌ ஆடவுமா கலிருக்க அவ்வேடுக்குசக்‌ கருணைபிறக்கு இக. 


ல்க. 


வை அ௮க்கன்னிகையிடங்‌ கொடுத்தாள்‌ இதைக்கண்டு. பிரலைக. 


ல! பது | 


ளனை வரும்‌ பாமா த யடை.௩ கல்‌ 








யருககாக நாட்டியஞ ஞ்‌ செய்து னை... 
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கென்‌, இதனா இன்னிலை ல ரக்பி ற உல 
்‌ சில்‌ வாழ்க்‌ இருக்காள்‌. வேசியானவள்‌ விட்டல காஸருடைய 
்‌. இருவடிகளூல்கு வந்தனம்‌ புரிக்கு சன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றாள்‌, 


்‌  விட்டலதாஸர்‌ வில்‌ ணுபக்இயிற்‌ றககவராகி வைராக்கிய சீலராி . 






வெகுகாலம்‌ வாழ்ட்திருந்தாா, 


| முராரிதேவ சரித்திரம்‌, 
படோதாவெனு மோர்‌ பட்டணத்தில்‌ பிராம்மண வம்சத்தில்‌ 
முராரிதேவ ரென்றொருவரிருந்தார்‌, அவ ரல்னம்பகலும்‌ ஹரிதர்த்‌ 
ஆ தனேசெய்‌ அ அவர்‌ காலத்தை ஓர்‌ நிமிஷ சமானமாக யெண்ணிக கா 
லங்‌ கழிப்பர்‌, மகத தான விபவ த்துடன்‌ விஷ்ணு பூஜையைச்செ 
_ய்து மிகுக்கு பிரீதியைச்‌ செலுத்தி ஹரிசாமக்தை யிடைவிடாது 

பஜித த மேலான தர்த்தியை யடைந்திருக்தகார்‌, இவரருளிச்செய்‌ 
யும்‌ ஹரிகுணானுவாதததைக்கேட்டு அனேக ரவரைச சரணமடை 
ந்தார்கள்‌, அதிகாரானு குண்ணியமாக அவர்களுக்‌ குபதேசதீ 
தைச்செய்து அனேக. ஜனங்களை  பக்‌இநிலையில்‌ நிற்கச்செய்தார்‌, 
இவருடைய சற்குண நீர்த்தியைக்கெட்டு ௮வ்வாசச னவருக்குச்‌ 
்‌ சரணாகதி படைய அவனுக்கு முபதேசிக்‌ தருளினார்‌. இகளுற்‌ 
. பிரஜைக ளனைவரும்‌ அவரை மென்மையுடன்‌ சன்மானிக்க சீர்த்‌. 
தியுங்‌ கெளரவமும்‌ மிகுதியாக கேர்ந்தன, வருஷத்திற்‌ கொரு 


விசை ஸ்ரீராமநவமி உத்ஸவம்‌ விசேஷ வைபவத்துடன்‌ அவர்கொ 


கடா; அல்‌ வட்ல 


- ண்டாடுவார்‌. சாதுஜனங்க ளனேகர்வாது சர்வேஸ்வானுடைய 
குணகதைகளைப்பாட தாதப்பிரம்மம்‌ ஆகாயவி தியில்‌ கிறைர்திருக்‌ 
கும்‌. ஒன்பஅகாள்‌ மஹோத்சவத்தை மிகுக்த பிரீதியுடன்‌ செய்து 
வருவர்‌, இதற்கு அரசன்‌ இரவிய சகாயத்தைச்செய்‌. து வருவான்‌. 
2 வக சவர்சஞுக்னாக்‌ காணிககைக்‌ கப்பங்களையும்‌ வெகுமானங்களை 
ப யுங்‌ கொடுத்த கெளரவப்படுத்தி பர்திசெய்து வருவார்‌, 
்‌ அவ்வூரில்‌ சோகிதாசன்‌ சஷனொருவ னிருந்தான்‌, அவன்‌ 
சர்மகாரா வீதியில்‌ வாசஞ்செய்து ஸ்ரீஹரியை அன்புடன்‌ பஜித்து 
்‌ வருவான்‌, பொழு அவிடிய ஸ்நான ஞ்செய்‌ அ நித்திய சே ஈமத்துடன்‌ 
- சோடசோபசார பூஜைகளை ஸ்ரீஹரிக்குச்செய்து தர்ச்தப்பிரசாத. 
டல கையிற்கொண்டு விதியில்வர்‌ து அதிகாரிகளாக வருபவாக . | 
உ ர்க்‌. பின தி ரதம்‌ டம கூச்சலிட்டு. 








அழைக்க ௮அனேகர்வக்‌அ. ௮ தனை வாக்க்கொண்டுபோய்‌ ௮ தனால்‌ 
பலக்‌ இமார்க்கத்தில்‌ நிலைமைபொருரந்தி பிருப்பார்கள்‌, ஓருகான்‌ தீர்த்‌ 


தத்தை கைக்கொண்டு வெளியேவம்‌ அ ஹரிதீர்த்சத்திற்‌ கஇகாரி. | 


களைக்‌ கூப்பிடுஞ்‌ சமயத்தில்‌ முசாரிதேவ ரவவழியாக போய்க்‌ 
கொண்டிருந்து அவ்வார்த்தையைக்கேட்டு அந்த சர்மகாரனிடஞ்‌ 


சென்று தீர்த்ததுதைத்‌ தனக்குக்‌ கொடுக்கச்சொல்லி வேண்டினார்‌. 


அவனிகைக்கேட்டுப்‌ பயந்து பக்தியுடனும்‌ விரயத்துடனும்‌ சொல்‌ 


ஓ வான, ஸ்வாமி! தேவரீர்‌ பிராம்மணர்‌ அடியேன்‌ £€ழ்ஜாதியிற்‌ 


பிறந்தவன்‌, நான்‌ தீர்க்கம்கொடுப்பது அனுசிதமாஞும்‌, ௮ரசன றிந்‌ 
தால்‌ பெருத்த சிகைஷச்கு என்னை உள்ளாக்குவானென்று பீதியுட 
ன்‌ சொல்ல முராரிதேவ ரிதைக்கேட்டு ஐயா | அரசனுக்கு மெனக்‌ 
கு மிவ்விஷயத்தி லென்ன சம்பந்தமுண்டு? கான்‌ தாசானமாக 
தீர்த்தத்தைக்‌ கைக்கொண்டு போகிறேன்‌, அனைத்தையும்‌ விட்டு 
நான்‌ தல ர்க கையே அபயமென்று கண்டிருப்பேன்‌. சா 
அக்கஷக்கு ஜாதிவி£ஃ கியாசமில்லை, பகவத்தீர்‌ த்தத்தில்‌ உதகமெ 
அப்‌ புத்தியை விட்டுருங்க டிம்‌. இது உண்மையாகும்‌, நீ 
மனதிற்‌ குறையையாமல்‌ தீர ச்தத்தைக கொடுக்கக்கடவை, சர்ம 
காசவிரு தி நீசமென்று சொல்லுவையரயின்‌ ப ம்ம்‌ 
களும்‌ சருமத்‌, தால்‌ மூடப்பட்டி ருக்கின்றன. கானுகளும்‌ சருமமே, 
ஈாக்குஞ சருமமே,.கைகளுஞ்‌ சருமமே, பசவச்சம்பச்தமான கர 
மங்க ளிவ்விக்‌ திரியங்களா லாகின்றன, நீ ஹரிபக்தன்‌, உன்‌ கை 
தீர்த்தம்‌ பவித்திரமாகும்‌, ஆனதா லித்தீர்த்தபான ததா லெனக்‌ 
குக கொஞ்சமேனும்‌ தோவூமுண்டாகாது, நீ.யெனக்கதனைக்‌ கொ 
டுக்கக்கடவாய்‌, அனுமானிப்பாயாயின்‌ என்னை ஹரிபக்க னல்ல 
_வென்றும்‌ எனக்குத்‌ தீர்த்தத்தைக்‌ கொள்ள அதிசாரமில்லையென்‌ 
அஞ சொல்லுமென்‌ நியம்பினார்‌; இதைக்கேட்‌ டந்த சருமகாரன்‌ 
மாறுத்தாஞ்‌ சொல்ல ௮சச்‌ னாடி நிர்ச்தத்தைக்கொடுக்க முசாரி 
தேவ சமை ஸ்வீகரித்துச்‌ சென்றார்‌. இளை ண்ட லனேகர்‌ 
ஆச்சரிய க்கடன்‌ ௧: ண்டு கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌, 


முராரிதெவர்‌ கல ணிருப்பிட க்திற்குச்‌ சென்றார்‌. ரத்தன 


ளனைவரும்‌ அனணசிசகருமத்தை ஆசாரியர்‌ செய்தாரென்று பர்ஸ்‌ 
பாரம்‌ இரகசியமாக வார்த்கைக௪ ளாடிச்கொண் டிருந்தார்கள்‌, 
அரசனுக்‌ கிதை ப த்‌ அலட க்க: அவனுமிது. த ன்‌ ட 
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நன்றி குருதரிசன த்திற்குச்‌ சென்று வெளிக்கு ஒன்‌ அஞ்சொல்‌ 
லாமல்‌ கஞுணபேதச்அடன்கூடி யிருக்தாண்‌, - அரசன்‌ ல்லி இத்‌ 
தத்தை யுடையவனுனுனென்௮ முரா ரித்வர்‌ மனதி லறிந்துல்‌ 
கொண்டு அன்றிரவி லொருவருடனும்‌ வார்த்தைச்‌ சொல்லா மல்‌ 





 முராரிதேவ சரித்நாம்‌, 


'செளரவத்தையும்‌ காண்ணீயத்தையும்‌ மஹா தமியத்தையும்‌ ஆகிய 


எல்லாவற்றையும்‌ விட்டு அப்பட்டண த்தையும்‌ விட்டு ஒன்தையுங்‌ 
கோராமல்‌ வேறுதேச,தஇ குச்‌ சென்ன அவவிடத்திற்‌ சஜஐனங்‌ 
களுடன்‌ சேர்ந்து சமாதால கதை யடைச்திருந்து சற்குண ஒல 
சாகி ஸ்ரியப்பதியின்‌ திருநாமத்தை யிடைவிடாமற்‌ சொல்லிக்கொ 


“ண்டி அனந்தத்துட னிருக்து தனக்குள்‌ ளெண்ண த்தொடங்கினார்‌, 
 அரசர்களுக்‌. குபகதேசிப்பது உபாஇக்கே இடமாகும்‌. விநயதிீ 


அன கூடினவர்கள்‌ ஏழைகளாயிருக்து சா அமார்க்கத்சை யவலம்‌ 


பித்து சாதகராகி அனேகர்‌ கிருதார்த்த சாவார்கள்‌; சனவான்‌ 


களுக்‌ குபதேசிசதால்‌ ஸ்ரீமக்கறைய குருவென்று உலகத்தார்‌ 


சொல்லுவார்கள்‌; இவவாஞுன ஜனங்களுகீ கனுக்கரடுப்பது ஹரி 


_ நாமத்தை விக்கரயஞ்செய்வதுபோலாகும்‌, இந்தப்‌ பெருமைதன 


க்கு வேண்டியதில்லையென்‌ று ப்‌ அன்த்த சுகமா பருக்க 


்‌ விட்ட ரர்‌. 


ஆசாரியர்‌ விம்மல்‌ பொய்விட்டாரென்ற சங்கதியைக்‌ 


கேட்டு அரச ன திக சி்தையுடைத்தாய்‌ அபசாரப்‌ பட்டேனென்‌ 


 றனுதாபத்தை யுடையவனாத, ஆசாரியரால்‌ ஹரிகுணகர்த்தனையை 


. அபாசமாகக்‌ கேட்டுக்கொண் டிருந்தெனே !: அவரிவ்விட த்தைவிட்‌ 


_டுப்போனஅமுதல்‌ அம்‌,த. சக்காலக்ஷேபம்‌ இல்லையென்று கிலேச 
முற்று, தூாகரை அஷ்டதிககுகளுக்கு மனுப்பினான்‌. அவர்களூ 


'மெகல்குர்‌ தேடித்ரிகது பார்த்துக்‌ சாணாமல்‌ திரும்பிவந்‌அவிட்‌ 


பார்கள்‌. ஆசாரிய ரகப்படவில்லையென்னஞ்‌ சிக்சனை அரசனுக்‌ 


 கதிகமாக விருக்க இராமஜயந்தியுஞ்‌ சேரவந்தஅ, வழக்கப்படி 


சா அஜனங்கள்‌ வெகுபேர்‌ வற்தார்கள்‌, முராரிேதேவ சவவிடமில்‌ 


. லாதிருப்பதைக்கண்டு மனமின்புருமல்‌ மிராபேகையாற்‌ றிரும்‌ 
_பிப்போகத்‌ கொடங்கினஞர்கள்‌, அரசனவர்‌ களை யழைத்து முராரி 


தேவ சிருக்குமிடத்கைத்‌ தெரிவித்தால்‌ தானவவிடஞ்‌ ளென்று. 


அழைத்து வருவகாகச்‌ சொல்ல அவர்களிழ்‌ லர்‌ ஈநாங்கள்‌ காண 
- பிப்போமென்ன அரச னதற்கிசைக்து அவர்கள்பின்‌ செல்ல அவர்‌ 


அத 


அட்‌ 


களாசாரிய ரிருச்குமிடத்‌ தித்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, அரச னாசாரியசைக்‌ 
கண்டு நமஸ்கரித்து அபராதத்தை க்ஷ்மிக்கக்‌ கேட்க அவர்‌ மறு 
மொழிச்‌ சொல்லாமல்‌ முகத்தை மற்றாரு பக்கத்திற்‌ நிருப்பிக்‌ 
கொண்டார்‌. அரசன்‌ திரும்பி எதிரில்‌ நின்று அசாரியமைக்கண்டு. 
ஸ்வாமி | குட த்தில்‌ நீரை நிறைவாக விடாவிடிற்‌ ஜலம்‌ ஏற்றக்‌ 
குறைச்சலாற்‌ றளும்பும்‌, இது குடத்தின்‌ தப்பிதமல்ல, அன்‌ 
னீமைக்‌ குடத்தி லெவர்‌ விட்டனரோ, அவர்தானதற்குக்‌ கர்த்தா . 
வாவார்‌, ஞானபோதம்‌ நிறைவுபெரு இருந்தபடியால்‌ சமூலமாக 
பேதம்விடாம லிருர்தது, செமக்‌ இரமமாக இப்பொழுது கேவ. 
ரீர்‌ கிருபையால்‌ குறைவு நிவர்த்தியாய்‌ விட்டது, கருணித்தருளு 
வீரென்று பிரார்த்திக்சு ஆசாரிய ராசனுக்கு வ 
னிஷ்டப்படி பட்டண த்திற்‌ கெழுர்தருளினார்‌. | 
அரசனை மாசாரியரை வீட்டிற்‌ கழைத்துவந்து தில்லை 
அதிகமாகச்‌ செய்தான்‌, ஆசாரியரு மிராமஜயந்தி உச்சவத்தகை 
நடத்த வாரம்பிக்கார்‌, இவர்மேல்‌ நிந்திதவாரத்தைகளைச்‌ சொ. 
ன்ன சகலரும்‌ சிரங்கலைச்‌ சாய்ததுக்கொண்டார்கள்‌, அனந்தர்‌. 
முச்சவத்திற்கு விசாலமான மண்டபங்களைப்‌ போடச்சொல்லி அல. 
ங்காரங்களை விசேஷமாகச்‌ செய்வித்து முராரிதேவர்‌ ஸ்ரீராம விக்‌. 
கிரஹத்தை யவ்விடத்திலிட்‌ பிரதி தினத்திலு மன்ன தானம்‌ பிர. 
பலமாகச்‌ செய்து ஹரிதாசர்களைக்கொண்டு ஹரிர்த்தனைகள்‌ 


விசேஷமாகச்‌ செய்வித்து மகத்தான விபவத்துடன ஒன்‌: அகாளு 


ஷய அய TENG 


முச்சவத்தை மேன்மையாகக்‌ கொண்டாடி ஈடத்திவந்தார்‌. 
நவமிதினத்தில்‌ முராரிதேவர்‌ தானே இராமகதையைச்‌ சொல்‌. 
லத தொடங்கி, இசாமகாமததை விசேஷப்‌ பிரீதியுட னச்சரித்‌. 
அ கண்களி லானர்த பாஷ்பங்கள்‌ பெருக தோத்திரஞ்‌ செய்து. 
சொல்லுவார்‌, பேரறிவே இராம பிரம்மமாக அவரது கருணையே 
யோர்‌ ஆகாரத்தை யடைந்து பக்தசனங்களை ரக்ஷிக்கும்‌ பொருட்டு. 
பகவானணான சர்வேச்வரன்‌ உலகத்தி லவதரித்க சரதுக்களனைவரும்‌ 
புகழும்படி. சன்மார்க்கமான வனேக. செய்கைகளைச்‌ செய்தருள 
னர்‌. பிரம்மதேவன்‌ குமாரன்‌ புலஸ்‌இயன்‌, அவனுக்கு விச்ரவசனெ . 
அமோர்‌ பின்னை பிறந்தான்‌, இவன்‌ கைகேயியெணுற்‌ கன்னிகை 
யைப்‌ பாணிக்ெகணம்‌ பண்ணினான்‌, இவள்வயிற்றில்‌, இராவ' 
ணன்‌, கும்பகர்ணன்‌, விபீஷணன்‌, என்று மூன்று பிள்ளைகள்‌ 









மகா ரர்த்திமான்௧ளாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌; பிரதமபுத்திரன்‌ பிரம்ம 
தேவனைக்‌ குறித்து தவம்புரிர்து பல த்தையுஞ்‌ சம்பத்தையு மடை 
ந்தான்‌. இரண்டாவஅபிள்ளை நிதீதிரையை வேண்டுமென்‌ அகோர 
அவ்வரதிதை வானவன்‌ கொடுத்தான்‌, மூன்றாவதபிள்ளை விஸ்‌ 
பக்தியைக்‌ கோர சதுர்முகன்‌ சந்தோவஷிதீது, அவ்வரத்தை 
யளித்தான்‌, பிரமதேவன்‌ கொடுத்த வாத்கைக கொண்டு இரச 
வணாசு ரன்‌ உலகங்களை த்தையுஞ்‌ ஜயிக௮க்‌ குபேரனிட த்திலிரு 
ந்த இலங்கையைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டான்‌. தேவலோசததிற்குச்‌ 
சென்றத்‌ தேவர்களை ஜயித்துத்‌ தன்வ௪ச மாக்கிக்கொண்டான்‌, 


பது 






ராக சர்க எனைவரும்‌ பிரஜைகளை அதிகமாகப்‌ பிடிக்கத்‌ தொ 
டங்க அதர்மம்‌ விசேஷித்த அதனாற்‌ பூமிதேவி ஈநெடுங்பிப்‌ பிரம்ம 

தேவனிடனஞ்‌ சென்றாள்‌, இந்திரன்‌ முதலானோரும்‌ பூமிதெவியும்‌ 
சஅர்முகனும்‌ ௯ஃராப்திககுச்‌ சென்‌ று விஷ்ணுமூர்‌ சதியை அனேக 
விதங்களாகத்‌ தோத்திரஞ செய்ய அவர்‌ பிரசன்னா அவர்களு 


ANN 


டைய முறையைக்கேட்டுதேவர்களனைவரும்‌ வானரர்களாகிப்பிறக்‌ 
கக்‌ கடவர்களென்றும்‌ ஈசரத மஹாராஜனுக்குத்‌ தான்‌ நான்கா அம்‌ 
சம்சனாக பிறக்கு சசகண்டனான இராலணனைச்‌ சம்ஹரிப்பதாக 
வாக்காததீத மனணித்து மறைந்தார்‌, அமோத்தியரபுரிபிற்‌ றசாதமகா 
ராஜனுக்குப்‌ பிள்ளைகளில்லா திருந்ததால்‌ ட யாகத்‌ 
தை வஷெடரைக்கொண்டு செய்விக்க, அக்கிணிபகவான்‌ பாயஸத்‌ 
தைத்‌ தந்தருளினார்‌. தசரதன த்தைக ஸ்ட்‌ கெளசல்யைக்‌ 
அத கைகேயிக்குங்‌ கொடுத்தார்‌, சுமித்திரையெனும்‌ மற்றொரு மனை 
யாளுக்கு மேற்சொன்ன அவ்விருவரும்‌ தங்களுடைய பாகங்களிற்‌ 
பாதிபா வ்‌ மூன்அ மனைவிகளும்‌ புஜிக்து கர்ப்ப 
வதிகளானார்கள்‌ , கெள சல்லியைக்கு. ஸ்ரீஹீயே இராமபிரானாகி 
முதல்‌ அவதரித்தார்‌. . கைகேயிக்குப்‌ பரதர்‌ பிறந்தார்‌, சுமித்‌ 
திரைக்கா இரட்டைப்பிள்ளைகள்‌ இலக்ஷ்மணரும்‌ ச த்அருக்னெரும்‌ 
பிறந்தார்கள்‌, அப்பொழு தசமத மஹாசாஜன்‌ தான தருமங்‌ 
களை வெகுவாகச்செய்அ ஜா தகழுமங்களையு முடித்தான்‌, நாளுக்கு 
நான்‌ பிள்ளைகள்‌ பெரியவர்களாக வசிஷ்டமஹாரிஷி அவர்களுக்கு 
த்‌ ஸ்கையு்‌ விச்தைகளையும்‌ கற்பித்தார்‌, தனுர்‌ விக்தை 
இலும்‌ அவர்கள்‌ கிபுணராகி நின்றார்கள்‌. இப்பிள்ளேகளின்‌ றன்‌ 
ஆய்‌ மொழுக்கமுங்‌ குணங்களையுங்‌ கண்டு தகப்ப னதிகப்‌ பிரீதி 
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டத 


்‌ ஓப பகதமால வசனம, உ. பணத்த. 


யடைந்திருக் கார்‌, அவ்வேளையில்‌ விஸ்வாமித்திர மஹரிஷி தசரத 
சரஜனிடம்‌ வந்து . தன்னுடைய யாக ரகஷணைக்காக. இராமரும்‌ 
இளையபெருமாளும்‌ வேண்டுமென்று. அவனைக்கேட்க அவர்களை 
அரச னனுப்பத்‌ தன்னுடைய அஸ்‌. ரமத்திற்கு அழைகத்துக்கொ 
ண்டு செல்லுமளவி லிராமர்‌ வழியி லொருபாணத்தாற்‌ ரூடக 
யென மிராக்ஷ்சியைத்‌ தரணிமேல்‌ விழச்செய்தார்‌, விஸவாமித 
திரருடைய அஆச்‌சிரமதகைச்‌ சேர்ந்தபின்‌ யக்கிய விக்னெஞ்செய்‌ 
பவர்‌ களை இராகவர்வென அ யாகபூர்த்தியைச்‌ செய்வித்து அவ்வி 
டத்திலிரு்கு விஸ்வாமித்திரருடன்‌ கெள தம ருடைய ஆச்ரெமதீ 
திற்குச்‌ சென்று அஹலிகை சாபத்தை நிவர்த்திசெய்து மிதிலா 
புரிக்குச்சென்‌ அ மஹேஸ்வார்‌ வில்லைக்‌ கண்டித்து சீதாபிராட்டி. 
யைக்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்துகொண்டு அயோத்திக்கு வருமளவில்‌ 
வழியிற்‌ பரசுராமருடன்‌ வாதங்களாடி அவர்‌ மதத்த பணைத்த. 
அயோத்தியா ஈகசைச்‌ சேர்ந்‌ அ. சதையுடன்‌ சுகமாக வீற்றிரும்‌ 
தனர்‌, சிலகாலங்கழிய தசரதன்‌: தன்‌ புத்தினான இராமரொ 
னுக்கு பட்டாபிஷேகஞ்செய்ய எத்தனிக்க தேவர்களுடைய பிரே 
ரேபணையால்‌ விக்கனங்க ரூண்டாயின, தசரத மஹாராஜனிட்‌. 
மிரண்டு. வரங்களை கைகேயி பூர்வத்திலேயே கேட்டிருக்தாள்‌.. 
அவை .மியாசமாக விருந்தன, அத்தருணத்தி. லிசாமாபிஷேகக்‌ 
திற்கு விக்னெஞ்‌ செய்து ஒருவரத்தால்‌ பரதருக்கு இராஜ்யமும்‌. 
மற்றொரு வரத்தா லிராமர்‌ சகலத்தையும்‌ விட்டு வனத்திற்குச்‌ 
செல்லவும்‌ வரங்களை க்கேட்டாள்‌. சத்தியத்தைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செ 
ய்யவேண்டுமென்‌ அ தசரதமஹாராஜன்‌ அவ்வரங்களைக்கெரடுத்து 
விசேஷ சோகத்தைத்‌ தானடைர்து தனையரான இராமபிரானுக்‌ 
திலை த்தெரிவிக்க அவ ரதீற்கொரு ஆக்ஷேபனையுஞ்‌ சொல்லா மல்‌ 
தமையுடன்கூடி தகப்பனுக்குச்‌ சமாதான வசனங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
தாயாருக்கும்‌ ஹிதோ பதேசஞ்செய அ சீதையுடன்‌ வனத்திற்குச்செ 
ல்ல லக்ஷமணப்‌ பெருமாளும்‌ பின்றொடர்ந்தார்‌, இதைக்கேட்ட 
தசரதன்‌ கனத்த சோகத்தை யடைந்து களேபரத்தை விட்டான்‌! 
முராரிதேவ ரிந்த சக்‌ தர்ப்பத்திற்‌ கதையைச்‌ சொல்லிக்கொண்டே 
வந்து இராமபிரானிடத்திற்‌ பிர்தியை யிடைவிடாமல்‌ மிகுதியாக. 
வைத்து ஆத்மாவுக்குப்‌ பிரியரான ஸ்ரீஹரியையே சேர்ந்த சரீரத்‌ 
தை விட்டார்‌, சபாஜனங்க ளனேவரும்‌ ஹாஹாஎன்அ சப்தம்‌ 
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ஐயமல்லராஜன்‌ சரித்தி சம்‌, 


செய்யத்‌. தொடங்கினார்கள்‌. சர்வேஸ்வர.னுடைய இிருவுள்ள மிது 
| வென்று சசலரு மாச்சரிய மடைந்தார்கள்‌, ஆசாரியருடை சரம 
கைங்கரியக்தை அரசன்‌ செய்துவை5 ௮ அப்படியே அவரு 





டைய புண்ணிய இதிகளையு ந௩டப்பித்து வந்தான்‌, முராரிதேவரி 
சாமாயண ர்‌ ததனையெணும்‌ இரந்தததைச்‌ செய்தார்‌, அதகே 
சத்தி லந்த௫ரக்தம்‌ பிரசித்தமாக விளங்கிவருகன்‌ றத, 





ஜயமல்லசாஜன்‌ சரித்திரம்‌. 

ஐயமல்லரெனுமரச னொருவர்‌ இராஜ்யததைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ 
செய்து தயையும்‌ சதிதியமு முடையவராகி ஜனங்களை சம்ரக்ஷ 
ணேச்‌ செய்அவருவார்‌, பகவானிடக்‌ இந்‌ பக்தியும்‌ சாதுக்களுடை 
ய சேவையும்‌ சீருடன்‌ செய்து மோஹஜாலத்தில்‌ விழாமல்‌ விஷ்‌ 
ணுபக்தியில்‌ விசேஷூப்பிரீதி வைத்திருப்பார்‌. தான்‌ ௮ரசாக்ஷிசெ 
ய்யும்‌ பட்டண த்தில்‌ சிலவீடுகள்‌ உயர்ந்து அளாவியிருக்கன, மந்திரி 
யை அழைத்துப்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதியிருக்குமிடதக்தில்‌ பிரஜைக 
ஞூ டைய வீடுகள்‌ ஆகாயத்தை யளாவியிருப்பது சரியன்று, சேவ 
தாசிகள்‌ அலங்காரங்க ளதிகமாக தரித்திருந்தாலும்‌ பதிவி ரை 
களூக்குச சமான மாகார்கள்‌, பனைமர முயர்ததியாய்‌ வளார்தா 
அம்‌ உலகதீதாருச்‌ கது நிழலைக்‌ தருவதில்லை, அப்படியே பிர 
 ஜைகளுடைய வீடுகள்பெரியனவா யளாவியிருந்தால்‌ பிரயோஜனமி 





ல்லை இவ்விடத்தில்‌ ஹரிசன்னிதியை அதிகவுயர்வாகக கட்டினால்‌ பிர 
தைகளனைவருக்கும்‌ பமமோத்தா ரகமாக விருக்குமானதா லிப்போ 
தே அதனைக்கட்ட ஆரம்பிக்கக்‌ கடவாயென்று ஆக்கினை செய்ய வட 
னே மந்திரி, சாமர்த்தியமுடைய சிற்பியரை யழைப்பித்து அபூர்வ 
மான சிறந்த ஐ ராலயத்தை ஹரிக்குக்‌ கட்டக்கடவீர்களென்ன, 
அவர்களும்‌ வேலையை ஆரம்பித்துக்‌ கட்ட த் தொடங்கினார்கள்‌. அச 
சனு மதற்கு வேண்டிய பொருளைக்‌ கொடுத்து வந்தான்‌. இலெகாட்‌ 
களிற்‌. சிற்பிய ரனேகர்கூடி. கோயிலை கேர்த்தியாகக்‌ கட்டினார்கள்‌, 
ஏழு அடுக்குகளுடைய மேடையாயிருக்து எந்தப்‌ பக்கத்திலுந்‌ தவா 
மின்றி சொர்ணத்தாலும்‌ மணிகளாலுங்‌ கூடினதா கியிருக்கஅ. 
விஷ்ணு மூர்த்தி விக்ரஹத்தை அவவாலயத்தில்‌ வைக்‌ காமல்‌, கயி 
களா லோேணியைச்செய்து அதின்‌ மேலேறி கோயிலுக்குள்ள 
சசன்போவார்‌, ஸ்கானஞ்செய்து ஏகாந்தமாக இருகரங்களையுக்‌ 
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ப்ட்‌. ல்‌ டம்‌ பக்த மால்‌. வசனம்‌, 2. 





தலைமேலிட் மன திற்‌ ஸ்ரீஹரியைச்‌ சதுர்புஜ ரூபமாகவும்‌ அங்குக்‌ 
ரங்கன்‌ னககனி லுடையவராகவும்‌ கண்ட; த்திற கெள்ஸ் துப. ல்‌ 3 
மும்‌ வத்தில்‌ ஸ்ரீவச்சமும்‌ கமலம்போன்ற நாபியும்‌ அரைஞநா 
கயிறும்‌ பீதாம்பரமும்‌ சுகுமாரமான புஜங்களும்‌ அழகான ச 
கைகளும்‌ பிரகாசம்‌ பொருந்திய நகங்களும்‌ சங்குசஃஃரம்‌ பத்ம 
சோகைகள மைந்து உலகற்களிலுள்ள இர்‌ ச்தங்களுக்கெல்லாம்‌ ஐ] | 
ஸ்தானமாகும்‌ இருவடிகளு முடைய இவ்வியமங்கள விக்ரஹ. 
தைத தியானித்து அரசன்‌ ஏகாக்நிரரித்தத்தை யுடையவராட 
வெகுநேர மிருந்து பின்பு தொத்திரஞ்‌ செய்யத்தொடங்கி ஜயஜய. 
இருஷ்ணா / ஐபஸ்ரீரங்கா / ஜஐயகேசவா | கோவிர்தா! ஐயலகஷ்மி | 
பதி! ஐபபராத்பரா ! ஐயரகூகரதா !-முஞார்தா ! அனேக ரூபங்களை . 
வத அ அடியார்களை யிரக்ஷிக்கனெறிர்‌, சனசசனர்தா களுடைய! 
மனங்களில்‌ நித்தியவாசஞ்‌ செய்பவரே / ட வ இருவுரு 
வத்தைக்காட்டி யருரூமென்று அதித வருவார்‌, இல்விதமாக| 
அனேகநாட்கள்‌ சிஷ்டை புரிக்திருக்க ஹரிசர்வேஸ்வசர்‌ தனது. 
சகுணளுூப த்தைககர ட்டி அருள அரசன்‌ கண்களாரப்‌ பார்த்துத்‌. 
திருவடிகளின்மேல்‌ விழுந்து மஹத்கான பிரேமையைக்‌ காண்பித்‌. 
து பிரியவசனங்களைச்‌ சொல்லலுற்றார்‌, ஓ தீனதயானோ பக்த. 
வத்ஸலரே | நீரேகதியென்‌ நிருக்கும்‌ பக்தர்களுக்கு நீர்‌ சுலபர ம்‌ 
யிருப்பீசன்றோ ! அவர்களுக்குத்‌ தேவரீர்‌ கருணேயைக்காட்டியருளு 
வீரன்றே ! தேவரீருடைய தரிசனத்தால்‌ அபாரசுகததை படை. 
ந்தேனென்‌ அ பர்ீஹரியை சிம்ஹாசனத்தி லுட்காரவைகத்து ஏகாக்த்‌ 
தத்தி லுவமையற்ற பக்தியினால்‌ தூபதீப நைவேத்தியங்கள்‌ முன. 
லான சகலபூஜைகளைச்‌ செய்து ஹாரதியைக்கொடுக்க சபாஸ்தலத்‌ 
திற பதுமைகள்‌, தாளவீணைகளைக்கொண்டு தொணியைச்‌ செய்‌ 
அன, பின்பு அரசன்‌ பிரீதியதிசயத்தால்‌ அபாரமாக தோத்திரஞ்‌ 
செய்து புஷ்பாஞ்சலியிட்டு ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்து. ஓர்‌ படுக்கையிற்‌ 
பெருமானை யெழுந்தருளவித்து அவர்‌ சயனிக்கவும்‌ கால்களை பிடி 
த்திருக்கு பெருமாள்‌ நித்திரை யடைர்தாரென்‌ அ அதிரு ்‌ 
பின்‌ சன்னிதியைவிட்டுத்‌ அன்வீட்டுக்கு' வருவார்‌. வ டக 








- . இப்படியே தினந்தோறும்‌ ஸ்ரீஹரி பூஜையைச்‌ த எயா 
உலகத்தாரனைவரும்‌ மானச பூஜையை மன்னன்‌ கற்க ப்தி 







ரென்௮ு சொல்லிக்கொண் குப்பர இச அன்று மிட்‌ 











பூஜையை. பார்க்க விருப்பி ஒருராள்‌ அரசன்‌ மனைவி அவருக்குப்‌ 
பின்னே சென்றான்‌. அன்றைய இன க்சி லரசன்‌ கோயிற்சுவரை 





- 3 
த அதனுட்‌ பிரவேளிக்கு மளவில்‌ கமிறேணியை யெடுக்க மற 


ந்தார்‌, அவர்மனைவி அக்கயிறேணிமேலேறி. உள்ளே சென்று 







ரசல்‌ ஸ்ரீஹரி சேவையை மனவாக்குக்‌ காயங்களால்‌ மகத்தான 
இ செயஅ வருவகைக்கண்டாள்‌. பெருமாளுடைய செள 
தரியமும்‌ நபகுணங்களையும்‌ தூரத்தில்குந்து அவள்‌ சேவித்து 
றவாமல்‌ அவவுருவத்தை மனதி லிருததிக்கெரண்டு கிருதார்தி 
தை அடைந்தெனென்‌ அ பூரித்தச்‌ சிந்தையுடன்‌ யாருக்குக்‌ கெரி 
யப்படுத்தாமத்‌ விரும்பி வீட்டிற்குவர்து படுக்கையிற்‌ சயனித்தி 
ருர்தாள்‌, ௮ரசனுஞ்‌ சகலசேவைகளைச்‌ செய்து வீட்டிற்குவக்‌ 


மூட்டு டட எவ டம பர்‌ தல்‌ 
ப்தி 5 ந. 


தார்‌, புருஷன்‌ வரவைக்கண்டு மனையாள்‌ அவருக்கு தெண்டனி 
ட்டுப்‌ பெருமாளைக்‌ கண்டேனென்றுள்‌, அதைக்கேட்ட மனை 
ர்‌ யானை நோக்கி ந மாகவனைச்‌ சேவித்தாயாதலாற்‌ கிருகார்த்ததை 
அற்‌ சமுசார பயத்தை நீ யடையமாட்டா யென்றார்‌, 
“பெருமாளுடைய திருநாமம்‌ சியாமளென்று அரசன்‌ சொல்லிக்‌ 
“கொண்‌ டிருப்பார்‌, 

5 அவ்வரசனுக்கோர்‌ தம்பியுண்டு, அவன்‌ தன்‌ தமயனார்மேல்‌ 
நப்சேஷ்வைரத்தைப்‌ பாராட்டி வருவான்‌, தான்‌ பாதிராஜ்யத்‌ 
தைக கைக்கொள்ளும்‌ நிமித்தம்‌ தாரதேசத்திற்குச்‌ சென்று அள 
- விற்க சேனைகளைச்‌ சேகரித்‌துக்கொண்டு தன்‌ சகோ தரர்‌ . பூஜை 
- செய்பஞ்‌ சமயத்தில்‌ வந்து பட்டணத்தை முற்றுகைப்‌ போட்‌ 
டான்‌, இதைக்கண்டு மந்திரி சேனைகளைச்‌ சேகரித்து யுத்தத்திற்‌ 
செதிர்கின்று அதிகமாகப்‌ போர்செய்து தன்னால்‌ முடியாமற்‌ பலா 
யன மானான்‌, இதைக்கேட்டு அரசனுடையதாயா ரவ்வாலயத்தை 
யேறி குமாரனிடஞ்‌ சென்௮ சங்கதியைச்‌ சொன்னாள்‌, அதைக்‌ 
- கேட்டு அரசன்‌ “க்யா மள? வென்று சொல்லி ஹரி பூஜையி லிருக்‌ 
தார்‌, அவ்வேளையில்‌ தருஷ்ணமூர்‌ த்தி ஓ ரிராஜவடிவத்தைக்கொ 
ண்டு குதிரையேறி நகர த்திற்கு வெளியில்‌ வந்து யுத்தஞ்செய்ய சத்‌ 
அரு சைனியங்க வனைத்அஞ்‌ சிதறத்தொடங்கன்‌,. உடனே அவ்‌ 
' வரசனுக்கு சத்துருவான தம்பியைக்‌ கைப்பிடியாகப்‌ பிடித்துச்‌ . 
 சிழைச்சாலையிற்‌ போட்டு பெருமான்‌ மறைந்தருளினார்‌, இதை. 


- அவ்வூர்‌ ஜனங்கள்‌ அனை வருங்கண்டு ஆச்சரியமடைக்கார்கள்‌, 








ல்‌ எமத ம கலில்‌ 
_ பக்தமால வசனம்‌. 


கன்‌ ஹரிபூஜையை க க்குக்தெொண்ல்‌ ற்குள்‌; | 
தன்‌ த்‌ சிறைச்சாலையி லிருப்பதைக்கேட்டு தஇடுக்கட்‌ெ ஆச்சரி। 





யமஸடர்ச இல ஸ்ரீஹரி செய்கையென்‌ றறிந்து ஐயோ !. பதித: 


“பாவன ரான பெருமா ளெனக்காக வெகு பிரயாசை ௭ டக்‌ 


சொண்டாசென்ன கலங்கி ஓ தயாளா | என்‌ தம்பிக்கு நீர்‌ தரிச. 


னங்கொடுத்தீர்‌, என்மீதென்ன தப்பிதமிருக்கன்ற து, இருமை. 


செய்யக்‌ கடலீரென்று ஐந்துநா ளுபவாசமிருக்கப்‌. பெருமாள்‌ . 


பிரசன்னராகியாதரித்தார்‌. கிதைப்பட்டிருர்த சகோதரனும்‌ தன்‌ 
தமயனாருக்குச்‌ சரணாகதி யடைய, அவனைச்‌ சிறைச்சாலையிலிரு . 
ச்து விவித்து உனக்கும்‌ பெருமாள்‌ தரிசனங்‌ கொதெதார்‌, ஆத. 


லால்‌ நீ தன்னியனானாயென்று சொல்லி வஸ்திராலங்கா ரங்களை . 
அரசனளித தாதரிக்க அவனு மன்றுமுகல்‌ ஹரிபக்தனாகி விசேர்‌ ்‌ 
தபாவக்கை விட்டு விஷ்ணு நாமத்தையே பஜித க்கொண்டு வம்‌ . 


தான்‌, அரசன்‌ அகண்டமான பக்‌ இயை வகித்து கலிகாலத்திற்‌ பெ. 
ரம ாளைப்‌ பிரஸன்ன ராக்க்க்கொண்டுலெகுகாலம்‌ வரக த 


ர 


வைகுண்டத்தை யடைந்தார்‌, 





ச.துர்ப்புஜராஜன்‌ சரித்திரம்‌. 


மதுராபுரத்தில்‌ ச அர்ப்புஜனென்னு மோரரச னிருக்கார்‌. 


ஆ 


அவர்‌ சாதுசேவையில்‌ கிஷ்டாகரிஷ்டராகி தன்பட்டணத்திற்‌ கெ . 
ட்டுக்‌ திக்குகளிலும்‌ வார்த்தீகர்களை வைத்திருந்தார்‌, சாதுக்கள்‌ ' 
வர்தார்களென்று அவ்வார்த்தீகர்களாற்‌ றெறிந்துக்கொண்ட மா | 
சத்திரத்தில்‌ ௮ரசனவர்களுக்‌ கெதிராகச்‌ சென்னு ஈமஸ்கரித்து ] 
தேவரீர்கள்‌ வரவா லடியேன்‌ மேன்மை பெற்றேனென்று நகரத்‌. 


திற்கு வரவழைத்து வீட்டிற்குக்‌ கொண்டுவந்து சுகாசனத்திலிருத்‌. 


இ திருவடி கலை த துலக்கி தீர்த்தத்தைத்‌ தான்‌ பான ம்பண்ணி திலக 


த்தை அவர்கள்‌ நெற்றியில்‌ வைத்து உடம்பிற்‌ சந்தனத்தைப்பூூ . 
புஷ்ப ஹாரங்களைக்‌ கழுத்திற்‌ போட்டு தூபங்காட்டி மங்கள ஹா 

ரதி கொடுத்து இலையைப்போட்‌ மதுரமான பணியாரங்களும்‌ 
ஷட்ரசோ பேதமான அன்னமும்‌ பிரீதியுடன்‌ வட்டித்து அவர்கள்‌ 
புசிப்பெடுப்பது பெரிய புண்ணியமென்று ருசியாயிருக்கும்‌ பதார்த்‌ 
தங்களையளித்து புசத்தபின்‌ விரயக்துடன்‌ தாம்பூலத்தைக்‌ கொடு 


்‌ 


தீது சத்கரிச்துவருவார்‌, இவ்வள வுபசா ரக்களைச்‌ செய்துப்‌ பின்ன . 


கனக்‌ 


/ ட ச 6 % 
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மலர்க கே சோக்கி இவ்வி? 22 அங்களுக்‌ கெவ்வளவுளால மிருக்க 
விச்சையுண்டோ அஅவரைக்கு மிருசக ஓர்‌ கடைய மில்லையென் று 
சொல்ல, அவர்கள்‌ சாதுர்மாசங்க எிருப்பார்கள்‌. அனம்தர 
மவர்கள்‌ போகுஞ்சமயததில்‌ அரசனவர்‌ களுக்கு இராஜ வீபவங்க 
சாணை "த்தையுங்‌ காண்பித்து அவைகளி லுங்களுக்‌ கேதேனு மிச்சை 
யான வண்ணங்‌ கொண்டு போகலாமென்று சொல்லி அவர்கள்‌ 
கேட்டவைகளைக்‌ கொடுத்து வருவார்‌, இவவாறுசெய்துவர சகல 
தேசங்களிலு மிவருடைய £ர்த்திப்‌ பிரபலமாகப்‌ பரவிற்று, அவ்‌ 
வரசன்‌ தன்னகரத்தில்‌ சாதக்க ளலே;கசை வைத்திருப்பார்‌ 
 மாண்டலிக னென்னு மோரரசன்‌ சதர்ப்புஜ சாஜனுடைய 
ஒர்‌ த்தியைக்கேட்டுத்‌ தன்‌ மந்திரியை யழறைதீது இவ்வித ஆச . 
ரணையைக்குறித்து வேதத்தி லெங்குஞ்‌ சொல்லப்பட வில்லையே ! 
அரசனுக்‌ கித்தகையான தருமங்க ரூபயோகப்படுமோ ? வேஷ 
தாரியொருவன்‌ வந்து இராஜ்ஜியத்தைக்கொண்டுபொய்‌ வீடுலான்‌. 
இது சீரல்லவென்று தன்னிட மிருக்கப்பட்ட அகயெஞ்‌ செய்வோ 
ர்களிருவரை அழைத்த நீங்களிருவருஞ் சதர்ப்புஐ ராஜனிடஞ்‌ 
சென்று கற்றவித்தைக வனைத்தையு மவருக்குக்‌ காண்பித்அப்‌ 
பின்பு வைஷ்ணவ வேஷத்தைப்பூண்டு சாதுக்‌ களிட மவர்செய்யும்‌ 
விசவாசதலதைக்‌ கண்டுகொண்டு திரும்பி யிவ்விடம்வர்து தெரிவிக்‌ 
கக்சடவீர்களென்௮ சொன்னான்‌. அவர்க ளப்படியேசதுர்ப்புஜரா 
ஜன்‌ பட்டணத்திற்குச்‌ சென்று கங்களுடைய வித்சைக எனைத்‌ 
கையும்‌ கெளிவாகக்‌ காண்பித்துக்கொண்டு சிலகானிருந்து பின்பு 
பைராககளைப்போல வைஷ்ணவ சின்னங்களுடன்‌ நூதனமாக 
வேஷத்தைத்‌ கரித்து கோபிசந்தன திலகமும்‌ பெரிய துளஸி 
மாலைகளூ முடையவர்களாய்‌ இராஜன்‌ சன்னிதிக்குவர அவசிவர்‌ 
களைக்‌ கண்டமாத்திரத்தில்‌ பக்தியுடன்‌ பிரணாமம்‌ பண்ணி அவர்க 
ளூடைய சசணங்களை யலம்பி அத தீர்த்தத்தைப்‌ பானம்பண்ணி 
அக௫ியஞ்செய்யும்பட்டர்களாயிருக்கும்‌ பரந்தாமனுடைய கிருபை 
இவர்கள்‌ மேல்‌ பிரஸரித்த கென்றும்‌ தங்களுடைய தருமத்தை 
விட்டு ஸ்ரீஹரிபக்தியிற்‌ றற்பரமானார்களென்றும்‌ ஸ்ரீவைஞர்தத்‌ 
தைக கூடின வர்களானார்களென்‌ அ மெண்ணி பூஜைகளைச்‌ செய்த 
செம்மையாகப்‌ போதஜனமிட்டு அவர்கள்முன்பு தான்‌ கால்களிற்‌ 


சலங்கை கட்டில்கொண்டு பாடிக்கொண்டு கூத்தாடத்‌ தொடங்கி 
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இன்றைக்குச்‌ சாதுக்கள்‌ வந்தார்கள்‌, ச இனமென்௮அ | | 
கண்களி லானந்கபாஷ்டஞ்‌ சொரிய ஹரிகுணங்களைப்‌. த அன. 
தந்தத்தால்‌ கிர்ப்பரரா யிருப்பார்‌, அரசன்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கைக 
க்கு வேஷ தாரிகள்‌ வெட்கமடைர்து ஐயோ / நாங்கள்‌ ஹீனத்தொ 
ழிலுடைய ஹஊழியக்காரராயிற்றே ! எங்களிடத்தில்‌ விலேகமுமி 
ல்லை வைராக்கியமு மில்லையே | அரசன்‌ செய்யு முபசாசங்களா 
லெங்களுக்கிருக்கும்‌ சிரேயசு குறைந்‌ அவிடுமே ! இவ்விட த்திலிரு. 
க்கத்‌ தகாகென்றெண்ணி அரசனை க்கண்டு நாங்கள்‌ எங்கள்‌ நிஜ. 
நிவாஸத்திற்கூப்‌ போகவேண்டுமென்ன, அவர்‌ தன்சம்பத்தனைத்‌. 
'தையுங்‌ காண்பித்து . இவவரசாக்ஷி யனைத்தும்‌ தங்களூடையதே, 
தன. ராசியையுங்‌ காண்பித்து உங்களூக்கு வேண்டிய வஸ்அக்‌. 
களைக்‌ கொண்டுபோகலாமென்ன, அவர்கள்‌ கான்குபிடிப்‌ பண 
த்தைக்‌ கையிற்‌ கொண்டு போகுஞ்‌ சமயத்தில்‌ மட்‌ திரி. அவர்களேய 
ழைத்து அ சசனுக்கறிவிக்காமல்‌ பிரகாசம்‌ பொருந்திய ஓர்‌ சின்னப்‌. 
பெட்டியை அவர்கள் கையிற்‌ கொடுத்த மாண்டலிக ராஜனுக்குச்‌. 
செலுத்தச்சொல்லி யனுப்பினான்‌. அவர்கள்‌ சந்தோஷத்துட ன்‌. 
தங்கள ரசனான மாண்டலிகணிடம்‌ வக்து ௪அர்ப்புஜரைப்‌ போன்‌ ற. 
வசை இவவுலகிலாகிலும்‌ பொன்னுலகிலாகிலுங்‌ காணப்பெறோம்‌ ்‌ 
பகவத்‌ பக்தரான பாகவத கைங்கரியத்திற்‌ பெருத்த நிஷ்டை. 
யுடையவரென்றும்‌ அதனைப்‌ பரிக்ஷிக்க கைத ச்‌ அனு 
சொல்லி அவ்வூர்‌ மந்திரிகொடுதத அருமையான. பெட்டியை 
அரசன்‌ கைச்ற்தொடுச தற்கா 


ர்‌ 


மாண்டலிகவாச னப்பெட்டியைக்‌ கையிலெர்‌இக்கொண்டு. 


அதனை தீதிறர்‌கு பார்கக அதனுள்‌ சரிகையினாத்‌ சுத்றப்பட்ட ஓர்‌ 
மூட்டை யிருந்தது, அதை அவிழ்த்துப்‌ பார்க்குமனவி லதிலோர்‌. 


ஸல்‌ கமாக 


1] 


பலகரை யிருந்தது, இதின்‌ கருத்துத்‌ தெரியவில்லையென்‌ அ அம. 
சன்‌ சபையாரைக்‌ கேட்க ௮வ்விடமிருந்த சில விவேகிகள்‌ ர 
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னனே நோக்கி காமனுப்பின அவ்விசண்டுபேரும்‌ படடர்களாக 
விருக்து பக்தியுடையவர்களைப்போல வெளிக்கு வேஷத்கைக்‌ 
காண்பித்தார்கள்‌, உள்ளிருந்த கல்மஷவிருத்திகளைப்‌ போக்கா. 
மல்‌ வஞ்சித்‌ தார்களென்று அவவரசனுடைய பிரதானி கண்டு | 






கொண்டு இக்‌,தப்பெட்டியை யமக்காக வனுப்பினார்‌, ௮௮. வெளிக்‌ 
குப்‌ பிரகாசம்‌ பொரும்தியும்‌ உள்ளே. பிரயோஜன மில்லாதிரும்‌த 





ல அனத: ஒடம்ப கவல பட்டத்‌ 
ப ந்‌ த 








கென்று செரியப்படு ன தல சொன்னார்கள்‌, திரும்பியும்‌ 
பட்டர்க வரசனை நோக்கி ஸ்வாமி ! சதுர்ப்புஜன்‌ புண்ணிய மூர்த்‌ 
இ, ஏகபதனி விரதமுடையவன்‌, அந்சகரத்திலுள்சரு ஜனங்களனை 
நரா, மிரவும்‌ பகலும்‌ ஸ்ரீராமரையே நினை த்திருப்பார்கள்‌, துஷ்‌ 
டர்களு மவ்வரசனைப்‌ பார்‌தீதமாத்திரத்திற்‌ சாத்வீக ராவார்ஈள்‌. 
அவ்விடத்திலுள்‌ ள பஅஷிகளனைத்‌அம்‌ ஹரிராமா / என்று சொல்‌ 
அம்‌, அந்த நாமத்தைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ காமக்‌ குரோதங்க 
ளெப்பவு மில்லாமற்‌ போய்விடெிமென்‌ ௮ சொன்னார்கள்‌, இதைக்‌ 
கேட்டு மாண்டலிகவரசன்‌ பண்டிதர்களை யமைக்து நீங்கள்‌ ௪அர்ப்‌ 
ஆ வரசனிடஞ்‌ சென்ன அவருடையபக்தி எவ்வண்ணமோ, 
ஸ்திதி எவவண்ணமோ பார்த்துவரக்கடவீர்களென்னு அனுப்பி 
னன்‌. 
b சதுர்ப்புஜ வரசனிட மப்பண்டிதர்கள்‌ வரவே அவர்களுக்கு 
அரசன்‌ ஈமஸ்கரித்துத்‌ தகுச்‌ கபடி பூஜித்து சரண தீர்த்தத்தை கான்‌ 
கைக்கொண்டு. சுகமான போலனக்தையு மவர்களுக்களித்து சில 
நாட்க ளிங்றொக்கவேண்டுமென்றுப்‌ பிரார்த்தித்தான்‌. அப்பண்டி 
தர்க ன்‌ தற்குச்‌ சம்மதித்த அர்ககர த்திலிரும்‌ ஐ ௪.அர்ப்புதன்‌ ஸ்ரஹ 
ரியை ஸ்திரமாகப்‌ பிடித்தாரென்‌ று கண்டுகொண்டு சிலகாள்‌ கழிந்த 
யின்‌ தங்க ருக்குப்போக வரசனை உத்தரவு கேட்டார்கள்‌, அவ 
சப்பண்டி,தர்களை (நோக்கி நான்‌ சரணாகதனானவன்‌, எல்லாம்‌ 
ஸ்வாமி சொத்தா யிருக்கிறது. இவ்வீடத்திலுள்ள சொத்‌ அகளி 
அங்களுக்‌ கெது வேண்டுமோ அவைகளை நீங்கள்‌ கொண்டுபோக 
லர மென்றுச்சொல்ல அவர்களரசனைகோக்க, ஓ மஹாராஜமே ! 
எங்களுக்குத்‌ இரவியமுர்‌ கன கமும்‌ வேண்டியதில்லை, உம்மைப்‌ 
'பார்க்கவந்தோம்‌, நாங்கள்‌ தன்னியரானோம்‌. வ சமான 
வர்க னிவ்வுலட லெவருமில்லை என்று கூறிக்கொண்டிருக்குர்‌ தரு. 
ஏத்தி லோர்‌ பஞ்சத்தில்‌ மைனாபக்ஷி பஜனை செய்துக்கொண் 
டிருர்ததை அப்பணடிதர்கள்‌ கண்டு அதனை கொடுக்கும்படி அர 
சனைக்கேட்க அவ்வாறே அவரும்‌ கொடுத்தார்‌, 
.. . பண்டிதர்சகளப்‌ பக்தியைப்‌ பஞ்சாத்துடன்‌ மாண்டவிக ரா 
ஜனிடம்‌ கொண்டுவர அரச னவர்களைசோக்கி என்ன பரிக்ை 
செய்தீர்களென்று கேட்டான்‌. இதைக்கேட்டு அகத மைனாப்‌ 
If மாண்டலிகனை நோக்கி ஓ! அரசனே | இஃ வவுலகில்‌ நீ மூழு 
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- பக்தமால வசனம்‌, 





மூர்க்களேப்போலம்‌. காணப்படுகிருமய்‌, ச.தர்ப்புஜ வரசன்‌ சர்வ. 
அகாலங்களி,ஐ லும்‌ சாரச்தியுடன்‌ சர்வெஸ்வானையே பஜிதது வருவார்‌. 
அவரை நீ பரிக்ஷையேன்‌ செய்கிருப்‌ ? உனது ஹிதத்லை நீ பார்த்‌ 
அக்கொள்ளச்‌ கடவை, லோகோபகாரரான சாதுக்களை ௭ 
ளவேனும்‌ ஏளனஞ்‌ செய்யவேண்டாம்‌, ஆயுள்‌ முடியும்‌ பொழுது 

எமனு.பிரைக்‌ கொண்டுபோய்விடுவான்‌. விடாமற்‌ ஸ்ரீஹரி பக்‌ 
தியை யெப்பொழுதுஞ்‌ செய்யக்கடவாய்‌, சாதுக்களை நிர்திப்பதி 
னால்‌ தேஃபுத்திச்‌ சரறெநில்லை, அதனால்‌ நீ பயத்திலிருந்து விடு 
கலையாகி பாரத்தைக்‌ காண சக்திபற்றவ னாவாயென்ன சொல்ல, 
இவவார்‌ கைகா யாவருங்கேட்டு வியப்புற்றார்கள்‌. ௮ரசனந்து. 
பக்ஷிக்கு அஞ்சலிசெய்து நீதா னெனக்கு குருவென்று சொல்லி 
குறிப்புடன்‌ ஹரிபதனையைச செய்து தருதார்த்தஜை யடைந்‌ 
தான்‌, மந்திரிமுதலானோ ரனைவரும்‌ மாதவன்‌ பக்தியி லிழிந்தார்‌ 
கள்‌, ஜனங்கசானைவரும்‌ சதாவிரச்தியுடன்‌ ஸ்ரீ ஹரிசாமத்தைச்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. மைனாபக்ஷி சகலரையும்‌ சாது 


« 
கி 


சேவையில்‌ நிருத்தியது, 





வவ்கரயர்லம்்பெக க்கட 


பரசுராமன்‌ சரித்திரம்‌, 

பரசுராமரெனு மோர்பக்தர்‌ மிகுக்ததனவானா செளசவமும்‌ 
பிரதிஷ்டையும்‌ பிரபலமாக உடையவராயிவிருந்தார்‌. இரகுசா,தசெ 
னும்‌ வைஷ்ணவ ஞானியினிட மவர்‌ உபதேசத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு ௮வ்வுபதேசார்க்தக்ை அனுஷ்டித்து வக்ததால்‌ பா 
பங்க ளனை ச்தும்போய்‌ பிரஹ்மஞான மெப்பொழுதும்‌ ஸ்திரப்‌ 
பட்‌ டிருந்தது, ஆசாரியருடைய ஹஸ்தம்‌ தலைமேற்பட்ட மாத்‌ 
திரத்திற்‌ கோரிக்கைகளனை தர்‌ தீர்ந்தன, வீட்டிலிருந்‌ அங்‌ குடும்‌ 
பவாஞ்சை யில்லா இருந்தனர்‌. பூர்வகர்மங்களாற்‌ ஜெடர்ந்த பர்‌ 
தங்கள்‌ போகாவென்‌ றெண்ணிச்‌ சர்வகாலங்களிலும்‌ நானெனும்‌ 
பாவனைபை விட்டு கர்த்தாபோக்தா ஸ்ரீஹரியென்று விகற்பங்களை 
யடையா இருந்தார்‌, சமுசாரத்திற்‌ பிரவிருத்தி யிருக்கும்‌ சற்றே 
னும்‌ வாசனையற்று சகலபோகங்களிரும்‌ து மவைகளிட மபேஸைத 
யை வைக்காமல்‌ ஸ்ரீஹரியே சர்வமென்று அமிதமான பிரேமை 
யுடவிருர்தர்ர்‌, | 








இ: ஒருகாளவருடைய குருபந்துலான சன்னியாசி வீட்டிற்கு. 
வந்தார்‌, பரசுராம மெழுந்‌ திருந்த தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து ஆசனஸ்‌... 
கொடுத்து உட்காரச்செய்ய, வெண்சாமரங்கள்‌ போடுவார்‌ சிலரும்‌, - 
'வெற்றிலைப்பாக்குமடி த்துக்‌, கொடுப்போரிசிலரும்‌, பஞ்சா த்‌ தஇகளை 
இ சாடுப்போசான ஸ்திரீகள்‌ சிலரும்‌, சுகர்தசற்தனமும்‌ புஷ்பஹா ப 
சங்கம்‌ கொண்டுவந்து கொடுப்போர்‌ சிலருமாக விருந்தார்கள, 
புராணச்‌ சிரவணமு மேராளமாக நடந்துக்கொண் டிருந்தது, 
இந்த வுபசாரங்க எனைத்தையுங்‌ கண்டு அந்த குருபந்து தனக்குள்‌ 
திதிலடைர்து ஜயோ | இந்த பரசுராமன்‌ போக போக்கியங்‌ 
கனையனுபவித்‌ துக்கொண்டு அதோகதி யடைந்துவிமிகிருனே ! 
கான்று. உபசாரங்களைத்‌ தான சகிக்காமல்‌ அவரை நோக்கி ஓ 
யாசுராமரே! நான்‌ விரக்தியடைந்து பிரபஞ்ச சமமந்தததை 
விட்டு சன்னியாசி யானேன்‌, நீர்‌ பிரபஞ்ச பாதையும்‌ விஷயானு 
பவத்தையும்‌ அதிகமாக வைத்‌ அக்கொண்டு சமுசாரத்தி லழிந்‌ 
இருக்கின்றீர்‌, நீர்‌ பிரஷ்டனாய்‌ விட்டீர்‌.  நிஜசுக மும்மைவிட்டுப்‌ 
-போயிற்று, ஒரு ஆசாரியருடைய குருபுத்திரராக நாமிருவரு 
 மிருக்க ஒவ்வொருவருக்கும்‌ பின்னமார்க்‌ கங்கள்‌ மேர்ர்‌ இருக்கன்‌ 
றன, மாயையில்‌ நீர்‌ அகப்பட்டிருக்கிறிர்‌, நான்‌ மாயையைக்‌ கடக்‌ 
்‌ இருக்கிறே னென்றார்‌. பரசுராம ரிதைக்கேடடு மெய்யாகவே 
கான்‌ மாயையி லழுந்தினேன்‌. நீரென்னை வெளியிலெடுத தருளூவீ 
ரென்று பிரார்த்திக்கறேன்‌. பிராரப்தமெனுஞ்‌ சங்கடத்தால்‌ பந்‌ 
தங்களைப்‌ பிடி த்திருக்கிறேன்‌. நீங்க ளிதிலிருந்து நிவர்‌ த்தியாக்கி 
என்னை மேன்மை செய்தால்‌ முக்கிய பக்துவாக வெண்ணுவேன்‌, 
பொரப்தத்தைப்‌ போக்கடித்து சக த்தில்‌ வைக்கவேண்டும்‌, அங்க 
ளாக்கனைப்படி நான்‌ கேட்பேன்‌ என்றார்‌, இதை குருபந்து கே 
ட்டு பகற்காலத்தில்‌ வீட்டை விடுவோமாயின்‌ பந்துக்க ளனைவ 
- ருங்கூடி கம்மைப்‌ போகவொட்டார்கள்‌, இரவி லிரண்டு ஜாம 
_ மானபிறகு இவ்விடத்தைவிட்டுச்‌ சென்று உச்சிமலையில்‌ யோகா 
ப்பியாசஞ்‌ சாஇப்போ மென்றார்‌, பரசுராம ரிதைக்கேட்டு ஈன்‌ 
றென்று சம்மதித்து இரவுகாலக்திற்‌ கெளபீனத்தைத்‌ தரித அ 
இருவரும்‌ சகல சம்பத்தையும்‌ வீட்டையும்‌ விட்டு காட்டிலோர்‌ 
பர்வக சிகரத்தைச்‌ சேர்க்து அவ்விடத்து லேகாந்தமாக விருந்‌ 
_ தாரர்கள்‌, 


அ 





ப ததத அச. அத்த அ! னம, 
பக்தமால. வசன 























பரசுராமர்‌ தன்‌ சுபாவ சொல்லது மிரத்தியசாத்மாவாக 
யிருக்தபடியால்‌ பட்டணத்தை விட்ட. ந வந்‌ தாமெல்‌, 
௮ மெண்ண மடையாதவரா யிருந்தார்‌, 2 ச தொஷ்ணங்கசூூம்‌ 
பசிகாசுங்களு மவரை ைய்வில்‌ வெய்யிலும்‌ காற்றும்‌ வந்‌ இய 
கிந்தியங்களூசு சமமாக விருக்தன, வீட்டிற்‌ பசுகசம்பன்னனாகி 
யிருக்தே னென்னம்குருபக்து ஏன்னை வ வனடத்திற்‌. 
குக்‌ கொண்டுவர்தாரென்னு மெண்ணக்‌ தனக்கு வாசாதிருக்க௮, 
சொரூபத்தில்‌ ஸ்திதியடைக்து இரண்டுதா ம மவ்விட.மிருந்தும்‌ ப 
நோயினால்‌ பாதையடைக் தாரில்லை, குருபர்‌ அவான வச்சன்னியாச. 
விரரகியாகாமல்‌ விசேஷபசியா லவஸ்‌. சயடைந்தஅ ஐயோ ! நானொரு 
வனாயிருநது பிண்டை செய்துக்கொண்டு சுகமாயிருக்தேனே ? கூ ்‌ 

ஒருவனை சானேன்‌ கொண்டுவந்தே னென்று விசனழுற்று தோல்‌. 


En 


நாவைக்‌ கககத்திலிட்டு உபாகானங்‌ கேட்க ஊருக்குட்‌ போலே 
மென்று வெகுதூரம்‌ நடந்து ஒர்‌ ரொமச்டை தக்கண்டு சஞ்சித ௧ ்‌ 
மத்தால்‌ வீடுவீடாய்ச்‌ சென்று அன்னமளிக்கும்யடி கேட்க வார 
ம்பித்தார்‌, கில அபக்தர்கள்‌ தர்நீதி யுடையோராகி நரபைட்‌ 
போலச்‌ கடுஞ்சொற்களைச்‌ சொன்னார்கள்‌. இவைகளைக்‌ கேட்டுப்‌, 


பூர்வஜன்மத்தில்‌ நானன்ன தானஞ்‌ செய்யாதிருந்கதேன்‌ . அகனா. 





லிஜ்ஜன்மத்தில்‌ வீடுவீடாகக்‌ இரிந்து பலபேர்‌ அர்வார்‌ த்தைகளைச்‌ | 
சொல்ல கான்‌ கேட்க நேரிட்ட. இ௮ பிராரப்தபோக மல்லவா 


மெவ்வண்ணமானது மறியா மலிருந்தவர்‌, அப்பொழுஅஞ்‌ சந்தோ 
ஹூத்துட னிருந்தார்‌, அவ்வேளையி லோர்‌ பாக்கியவானான லம்‌ 
பாடி (தான்னியங்களைக்‌ கொண்டபோடிறவன்‌)- அப்பர்வதத்தி ட 
வழியாய்ப்போனான்‌ , அவனவ்விடத்தில்‌ பரசுராமசைக்கண்டு ந 
கரித்து பல்லக்கி லவசை உட்கார வைத்துக்கொண்ட மலையடிவ 
ச தீதிற்குக்‌ கொண்டுவந்து சேவக ஜனங்களைவிட்டு. பிரீ தியுட 2 ப 
சாரங்களை யவருக்குச்‌ செய்ய நியமித்தான்‌. அவர்கஞூடனே வஸ்‌. 
இரமண்டப மொன்றைப்போட்டு ௮ திலுட்காருவதற்கு. ஆசனங்க. 
னிட்டி அவருக்கு ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்து வெள்ளை வஸ்திர மறைக்‌. 
ண. அத்தர்‌ பன்னீர்‌ த! ற்ப ன்‌ முகவானஅகளைத்‌ சர்தி 
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முறுவல்‌. 











பருஷசென்அ கஞ்ச தினம தவரை உட்காரவைத்து றத 
திஸ்‌ முதலியவைகளையிட்டு வெண்சாமரங்களைப்போட அந்த 


ட பார்‌ தாம்பூலம்‌ கொடுக்க அவர்‌ வேடிக்கையுடன்‌ வித்த 
ருந்தார்‌, 

| குருபந்து பிக்ஷைவாங்கிக்கொண்டு பர்வத சிகர கீஇன்மேல்‌: 
டல்‌ பரசுராமரைக காணாமல்‌ அங்குமிங்கும்‌ விசாரித்துக்கொண்டு 
மலையடி வார த்தில்‌ ஜன சமூஹத்தைக்கண்‌டு இவ்விட மோர்‌ அதிதி 

- வந்தனசோவென்று. கேட்க அவர்களாமென்ன சொல்ல, பரசு 

ம ரிதைக்கேட்டு அவரை யுள்ளவரும்படி யழைக்க அ௮ச்சன்னி 


யாசி உள்ளே புகுந்தமாத்திசத்தி லவவிடத்திலுள்ள விபவங்க 










- எனைத்தையுங்கண்டு வியப்புற்றார்‌, வுடனே அம்த லம்பாடி பக்கு 
வான்னங்களுடன்‌ போஜன மளிக்க, திருப்ததியாகச்‌ சன்னியாச 
பக்ஷித்து உட்காரக்‌ திருந்தார்‌, சன்னியாச பின்பு எஜமான 
ன அந்த லம்பாடிக்குச்‌ சகல சங்கதநியுர்‌ தெரியசசொல்லி 
பூர்வ ஜன்மத்தில்‌ பரசுராமர்‌ விசேஷ சுகிருததீதைச்‌ செய்த ௬௧ 
போகங்களை படைத்து சுகியாயிருக்கனறார்‌, அனை த்தையும்‌ விட்ட 
பிக்ஷாடனை செய்வது என்னுடைய பி ரரப்தமாயிறறு, பரசுராமர்‌ 
 விவேகஃவராக சாந்திசுக த்தை வேறுபாடின்றி யடைக்தவரென்‌ 
றிந்து அவரை யவர்வீட்டிற்‌ கமைக்துவந்து சேர்த்தார்‌, பின்பு 
இருவரும்‌ ஹரி பரதம்‌ திரராியிரும்த அலெ சுகத்தை யனுபவித்து 


வந்தார்கள்‌, 


கூபாகுயவர்‌ சரித்திரம்‌, 
a மார்வாடி தேசத்தில்‌ சீதடியெனும்‌ பட்டணத்தில்‌ கூபரயென்‌ 
அங்‌ குயவபக்தர்‌ வீ ற்றிருந்தார்‌, அவர்‌ பிறர்‌ ததுமுதல்‌ ஸ்ரீஹரியை 
J மறப்பின்றி நினைத்திருப்பார்‌, நரமதேவர்‌, கபி ர்‌ காஸர்களைப்‌ 
। _ போ லிவரையுங்‌ கணக்கிடலாம்‌, கல வதன்‌ செய்துக்கொண்டு 
. பூர்யெனும்‌ பாரியையுடன்‌ வாழ்ந்திருந்த சமுசார சாகரத்திற்குத்‌ 
க கீரணோபாய மென்ற சார்வதா ஸ்ரீஹரியை பக்‌ இசெய்அவருவார்‌, 
 மாசமொன்‌ அக்கு முப்பஅ பானைகளைச்‌ செய்து பிரஜைகளுக்‌ கவை 
களைவிற்ணு தனது ஜிவன த்தை ஈடத்துவர்‌, விவகராஞ்‌ செய்வதில்‌ 
பொய்‌ சொல்லாமலும்‌ கடமை, சாந்திகளூடன்‌ ஹரீசர்த்தனேயை 








பகதமால வசனம்‌, ல்‌ 


ப்‌ பாடிக்கொண்டும்‌ சுகதக்கங்கள்‌ தன்னே. அணுகவொட்டாம. 
அம்‌ சமயத்தில்‌ அதிதிவநதா லன்னமளித்தப்‌ பலா பேனைடயைக்‌ . 
கோருமலும்‌ காலயாபனஞ செய்துவருவார்‌, அவர்செய்த பாண்‌. 
டத்தி லன்னத்தைச்‌ சமையற்செய்அ௫ சாப்பிட்டால்‌ ஸ்ரீஹரி பக்தி. 
யை யடைவிக்கும்‌, 

இப்படி யிருக்க ஒருநாள்‌ பத்து பானைகஞக்காக இராஜதண்‌ 
டனை பலமாக அவவிடம்வர, அவைகளை இராஜனக்குக்‌ கெ டுத்து 
விட்டு இராமபிரானை நினைத்திருர்தார்‌. பெருமாள்‌ பானைகளை 
மிரமரணஞ்‌ செய்து அவர்வீட்டில்‌ வைத்தார்‌, இதைக்கண்டு குயவ 
சாச்சரியத்தை யடைந்து ஐயோ ! ஸ்ரீஹரிக்கு சான்‌ கொக்கரை, | 
மிட்டேனே ! இறு கெடுகலையான பிரபஞ்சமென்று 3 அதது | 
யைக்கண்டு அனுதாப மடைந்திருக்தார்‌, 

ஒருகாலத்தி லிருரா௮ு வைஷ்ணவோக்தமர்கள்‌ யாத்ரா. 

பராளாஇ அந்தப்பட்டண த்திற்குவர்அ பசியினால்‌ வருத்தமுற்று. 
அன்ன சத்தை விரும்பினவர்களாக இத்தனைபேருக்கு மன்னமவிக்‌ 
ந்கூ காதா இவ்விட மிருப்பரோ வென்று கேட்க சில வர்த்தகரவர்‌ 
களை நோக்கி உங்களுக்‌ கன்னம்‌ கூபாகுயவர்‌ கொடுப்பா ரென்றார்‌ 
கள்‌, இதைக்கேட்டு அவர்கள்‌ கூபாவீட்டிற்குவந்து “ஐயசீதர 
ஈரமா!” வென்றுக்‌ கூவினார்கள்‌ கூபா அவர்களைக்கண்ட. மாத்தி. 
ரத்தில்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து, ஸ்வாமிகளே ! அடியேனாலா 
கவேண்டியல த யருளவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க அவர்களின்‌ | 
ஹையதின மித்தனைபேருக்கு மன்னமளிக்த திருப்தி செய்யவே 1 
ண்டு மென்றுர்கள்‌. கூபா அதைக்கேட்டு அப்படியே யாகக்க 
டவதென்று வீட்டுக்குட்‌ சென்று பார்க்குமளவில்‌ தானியமில்லா தி . 
ருந்தது, என்னசெய்வேனென்று ஏக்கமுற்றுப்‌ பெருமாளை யுத்‌ 
கேசிக்து ஓஒஜகதிசரே ! பரமபுருஷ்சே! பகதவத்ஸலரேயென்று . 
பிராரத்தித்து கடைவீதிக்குச்‌ சென்‌! வாத்ககனைகோக்கி ஐயா 13 
இன்றைய தின த்தில்‌ வைஷ்ண வோத்தமர்கள்‌ யாத்திரை செய்க்‌ 3 
கொண்டு ௩ம்‌ வீட்டிற்கு அன்ன ததிற்காகவர்தார்கள்‌, அமுஅபடி 
பருப்பு மு.சலியவைகளை யவர்களுக்குக்‌ கொடுத்துஎன்மேற்‌ கண 
க்கெழுதி வைத்தால்‌ தப்பாமற்‌ பணத்தை தருணம்‌ வரும்பொழு . 
வ கொடுத்துவிடுகிறெ னென்றார்‌. வர்த்தக னவரை நோகூப்‌ : 
பணம்‌. உன்னிடத்தில்‌ வாஸ்தவமா யில்லாதிருக்கும்பொழு அ ' 


வத்தல்‌ ழ்‌ 


ன்‌ 


ஆட ஆடக்‌ அத்த ட்‌. கடய உறை. எ 
A 


கூபாகுயவர்‌ சரித்திரம்‌, ஞ்‌ 





அமுஅபடி சாமக்கிரிகைகளைக்‌ கொடுக்கச்‌ சரிப்படாது, பணக்‌ 
இர்குப்பதிலாக ஓர்‌ க்ணெற்றை வெட்டுவலையாமன்‌ சாமக்கிரிகை 
. களைக்‌ கொடுப்பேன்‌, சர்தேஹமின்‌ றி 6 வர்க்குதக தஞ்‌ செய்வை 
யேல்‌ உமது கோரிக்கையை எறைவேற்்‌ அதே னென்றான்‌, குய்வ 
சதைக்‌? கேட்டு உன்னிஷ்டப்படியே கிணற்றை வெட்டித்‌ தருகிறே 
“னென்று சொல்ல வர்த்தகன்‌ வேண்டிய சாமக்கிரிகைகளைக்‌ கொ 
த்தான்‌. கூபாபக்த ரவைகளைக கொண்வெந்து சா அஜனங்களுக்‌ 
“கூக்‌ கொடுக்க அவர்கள்‌ சமையற்செய்து திருப்தியாக பக்ஷித்து 
 குயவரை அசீர்வதித்துச்‌ சென்றார்கள்‌, 
கூபா குயவர்‌ தான்‌ வர்த்தகனுக்குச்‌ சொன்ன வாக்கின்படி. 
ணெறுவெட்டத்‌ கொடங்கி மண்வெட்டியையும்‌ ' கூடையையுங்‌ 
கொண்வெந்து தான்‌ மண்ணைவெட்டவும்‌ தனது மனையாள்‌ மண்‌ 
-ணையெடுத்து வெளியிற்போடவு மிப்படி யிருவருங்கூடி வேலைசெ 
ய்அ வந்தார்கள்‌, வெழுமாட்க டல வெட்டிக்கொண்வெர 
அதில்‌ ஜலம்‌ சமுர்‌ த்தியாக வந்தது, புருஷன்‌ மண்ணைவெட்டிக்‌ 
 கெரண்டிருக்க மனையாள்‌ கூடையில்‌ மண்ணைக்கொண்டு வெளியில்‌ 
- வக்தாள்‌, மண்‌ மிருதுவாக யிருந்தபடியால்‌ கான்குபக்கங்களிலு 
மிருர்‌, சமண்‌ கூபா கூயவர்மேல்‌ சரய்ர்துவிட்டத, அவரும்‌ மண்‌ 
ணால்‌ மூடப்பட்டார்‌, மனையா ளிதைக்கண்டு ஓவென்று வாயடித்‌ 
தப்‌ புருஷன்‌ மண்ணினால்‌ மூடப்பட்டாரென்ற கூச்சலிட்‌ டழத்‌ 
தொடங்கினாள்‌, அவ்விடத்திலிருந்த சிலஜனங்களூம்‌ வர்த்தகர்‌ 
களும்‌ பயந்து கிணற்றண்டைச்சென்‌ அ பார்க்குமளவில்‌ பக்கத்‌ 
 அமணணனைத்தும்‌ இணத்றில்‌ விழுந்து குபா பக்தரை மண்மூடி. 
_யிருப்பதைக்கண்டு ஐயோ | அனாததமாய்‌ வி ட்டதெ] கூபா குயவ 
ரப்போதெ பிராணனை விட்டிருப்பார்‌, கணெற்றில்விழுக்த மண்ணை 
_ பெடுப்பதற்கு வெகுகாள்‌ செல்லும்‌ பிராப்தானுபவ மிருந்தபடி 
்‌ நடந்தது, ஆன தால்‌ கூயவர்‌ மனையாளை (நோக்கி வீட்டிற்குப்போ 
கச்‌ சொன்னார்கள்‌ பூரி இதைக்கேட்டு அழுதுகொண்டு அனாதை 
யாய்‌ விட்டேனேயென்று வீட்டிற்குத்‌ திரும்பினாள்‌ சிலநாட்கழிய 
வே பிரஜைகளக்குயவசை மற்ந்துவிட்டார்கள்‌. ஒரு வருஷத்திற்‌ 
குள்‌ அக்கிணறுதுந்துபோய்‌ பூமி மட்டமாய்விட்ட அ. 
வழிநடப்போர்‌ சில ரொருகாளவ்‌ . விடத்திலிறங்கனார்கள்‌. 
1 “படுக்கைகளை ப ததிலவ்விடம்போட்டு நி இ னப்செயற்க ட 
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பக்தமால வசனம்‌, 





சரத்தில்‌ காள வீணை மிருதங்கக்அடன்‌ சுஸ்வரகான த்தை அவ்‌ 
விடம்‌ கேட்கலுற்றும்கள்‌ இதரஜனங்களுமவ்‌ விடம்வந்‌ அகேட்டு விக்‌. 
தையடைக்தார்கள்‌, உதயமானவுடனே பிரஜைகளனேகரவ்விடம்‌. 
வந்து அங்குண்டாகும்‌ பாட்டோசையைக்கேட்டு விசித்திரமாக. 
விருக்னெறதென்று சொல்லிக்கொண்டு போவார்கள்‌. அவ்வூர்‌ 
சசனிச சங்கதியைக்கேட்டு அவ்விடம்‌ வர்து இனியகான தனை த 
தாணனுங்கேட்டு அவ்விடதீதிய பிரஜைகளைப்பார்‌ த்து இதற்கு முன்‌ 
்‌ னிவவிடத தில்‌ நடந்த சங்கதியென்னவென் விசாரித்தான்‌. அவர்‌ 
கன்ரசனை நோக்கி மாஹா.சாஜசே | இவ்விடத்தில்‌ கூபாயெணுன்‌ 
குயவர்‌ ணெறு வெட்டும்பொழுஅ ணெற்லின்‌ மண்‌ சாயக்‌ அதனால 
வர்‌ மூடப்பட்டாரென்ன சொல்ல அரசனனேக ஜனங்களை யழை. 
ப்பித்‌ த மண்ணனை த்தையு மெடுக்சச்செய்தான்‌. இரண்டு ஜாமம்‌, 
கஞுக்குள்‌ மண்ணையெடுக்துப்‌ பார்க்குமள வில்‌ சுந்தசமான பெரு. 
மாள்‌ விக்கிரக தீதின்‌ முன்‌ கூபாபக்கர்‌ பாடவு மாடவுமாக விரு. 
ந்து மோஹ மமத்வங்களை விட்டு ஸ்ரீஹரிசேவைகளைச்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌, அனேக ரிவ்வாச்சரியச்சைக்‌ சுண்டதிசயமு. 
தஇ௮ அரசனும்‌ மற்றவரும்‌ குயவருக்கு. தெண்டஞ்‌ சமர்பித்து. 
அவர்‌ கேவல மணிகரன்றென்‌ றெண்ணி வெளியில்‌ வரச்சொல்லி. 
விசேஷமாகப்‌ பிரார்த்திக்க அவருமதற்கிசைந்து கிணற்றிற்கு வெ 
ளியில்‌ வந்தார்‌, ஜனம்களனேகரவரைச்‌ சிறப்பித்து ஸ்தோத் தி. 
ரஞ்‌ செய்கார்கள்‌, | 2 
அரசனவாஅ மகிமையைக்‌ கண்டி பெரியதான ஓர்‌ மடத்தைக்‌ 
கட்டிக்கொடுத்துக்‌ இனந்தோனும்‌' தரிசன ததிற்கு வருவான்‌, கன 
த்தையுக்‌ தானிய த்தையுங்‌ குறைவின்றிக்‌ கொடுததுவருவான்‌. வர்‌. 
தவர்‌ களும்‌ தங்களாலியன்‌ றமட்டும்பொருள்கொடுதக் அ வருவார்கள்‌ 
பிரதிதினமு மிரண்டாயிரம்‌ பிராம்மண போஜனமவ்விடத்தில்‌ . 
நடக்கும்‌. இதர ஜரா தியருமனேகர்‌ பக்ஷிப்பார்கள்‌.. கூபாகுயவர்‌ 
ஹரிகுணானு வா தத்தைச்சொல்லி அனேகரை பக்தியிலிருக்‌ கச்‌ செ ்‌ 
ய்‌. சார்‌. இவருடைய ௧&௧இ வெகுதாரஞ்சென்னு விளம்பரமாயி 
மன, பட்டணவா சிக எனைவரும்‌ பிரபலமாக அவரை தோ தஇரஞ்‌ 
செய்யபாரியா எிச்சப த்தை யடைக்‌திருர்‌ அம்‌' திருப்தியடையாத 


ருந்தாள்‌, ஓவ்வொருகாலத்திலர்களைக்கண்டு எனக்கோர்சுகமுங்‌ 





வ்‌ இரவி லிரண்டி ஜாமம்வசைக்கும்‌ சண்ரெப்பைப்பேர 


ட ய்‌ ந்தம்‌ 


ர ரர ட எர நுனி ட எர கல்‌ ரூ ட்‌ வ ௮ 4 க கிட்ட 


கூபாகுயவர்‌ சரித்திரம்‌, 





ச்‌ 


டக்‌ காணமாட்டேன்‌, பசியுடையோருக்‌ கன்னமளித்துப்‌ பகவா 
அச்‌ குபசார பூஜைகள்‌ செய்யவேண்டும்‌, எப்பொழுதுங்‌ கஷ்‌ 
டத்தையே யடைந்திருக்கின்றேன்‌ என்‌ கர்மகதி யென்னென்றுச்‌ 
 சொல்னுவேனென் ற விளம்பரப்படுக்திக்கொண்டிருப்பாள்‌. இப்‌ 
“யடியிருக்க ஒருநாள்‌ அவள்பச்து தன்னிடம்‌ வந்தான்‌, அதற்கு சந்‌ 
 கொஷமடைர்‌ ௫ உபசாரங்களைச்செய்து லகான்‌ வைத்துக்கொ 
ண்டு ஒருசாள்‌ தன்‌ பந்து நிமித்தம்‌ பால்சோற்றை மூடிவைத்திரு 
ந்தாள்‌. சாது ஜனங்கள்‌ சாப்பிடஞ்சமயத்தி லதனைமறை தீத 
வேறு அன்ன த்தைவட்டித்து பின்பு ஏதோ ஒரு வேலையின்‌ நிமித்‌ 
தம்‌ வெளியே போனாள்‌, அவ்வேளையி லொரு சாது அன்னமளிக்‌ 
கச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டான்‌, கூபா பக்த ரிதைக்கேட்டுத்‌ தானே 
வட்டிக்கும்‌ பொருட்டு எழுந்‌ திருக்‌ த மடப்பள்ளிக்குள்‌ பொய்ப்‌ 
யார்க்குமனவில்‌ பாற்சோறு மறைத்து வைதீதிருர்ததஅ, இதைக்‌ 
கண்டி கோபமுடையவராகி சா தக்கவை வஞ்சி தீது பந்துவுக்காக 
இன்த பாற்சோற்றை மறைத்துவைக்கா என்றோ ! இத சபத 
தைக்கொடாது, பாபத்தைத்‌ தருமென்‌ அ ௮ந்தப்பால்சோற்றைக்‌ 

ட்‌ தவளி சாதுக்களுக்கு வினியோகப்‌ படுத்தினார்‌, அவர்க 


| 


. ளனைவரும்‌ பகூ்ஷித்தபின்‌ பூரி மடப்பள்ளியில்‌ வர்து தன்‌ பத்து 
- வை யழைத்துப்‌ போஜனத்திற்‌ குட்சாரும்படி கியமித்து பாற்‌ 
சோற்றை வைத்தவிடத்தில்‌ பார்க்க, அத அவ்விடமில்லா திருக்‌ 
தத, அதைக்கண்டு அவள்‌ மாரடித்கக்கொண்டு ஐயோ! சுகம்‌ 
 லேசமூமில்லையே ! தேசாந்தரத்து சாதுக்களைக்‌ கணவன்‌ தன்னி 
5 உத்தித சேர்த்துக்கொண்டு அவர்களுக்குப்‌ பணிவிடைகளைச்‌ செ 
_ யய வெனக்குக்‌ கஷ்டத்தைக்‌ கொடுத்து எனது பந்து சன்மானத்‌ 
தற்கு எடுத்துவைத்த பாற்சோற்றை யவர்களுக்கு வினியோகப்‌ 
_ படுத்தி விட்டாரே, இது அவருக்குத்‌ கருமமாவென்று சொன்‌ 
3 னாள்‌, இதைக்கேட்டு கூபாபக்த ரவளைகோகூ நீ அதிதிகளை வஞ் 
சத்துப்‌ பரீதுவையாதரிக்காய்‌, இது வுனக்கு சுகத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
- காசென்று சொல்ல, இஅ.கண்டு அவளிவ்விட மிருக்கமாட்டேனெ 
ன்னு தாயார்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றாள்‌. அவள்போய்‌ விட்டதைக்‌ 
கண்‌ கூபாபக்தர்‌ சந்கதொவித்திராக்தனர்‌, 
அனந்த மவவிடத்தில்‌ கூபா பக்தருடைய எஷ்யர்க ளனை 
2 _ வருஞ்‌ தசரத கைங்கரியசஇற்குக்‌ குறைவு வசாமல்‌ சாமக்கிரி 
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a த ஆ. ம ததத த்க்‌ ட்‌ 1 அன்‌ அதி பிர ஆல மடன்‌ வ 3 அத்‌ கு: 
பக்தமால வசனம்‌, கா அ 


கை யனைத்தையும்‌ சித்தப்படுத்திப்‌ பிரஜைகளுக்‌ கன்னத்தைப்‌ 
பரிமாறி வருவார்கள்‌, இதனா லவவூரா ரனைவருஞ்‌ சாதுக்கள்‌. 
நிமிக்சம்‌ கூபாபத்தர்‌ தனது சதியை விட்டனரென்று சொல்லிக்‌. 
கொண்‌ டிருப்பார்கள்‌, ௮வசணுவளவு விகல்பமின்றி ஹரியைப்‌ 
பஜிதீஅச்‌ சுகமே யிருப்பர்‌, இப்படி யிருக்க அத்தேசத்தில்‌ கருப்‌ 
புகாலம்‌ வந்தது, ஜலமகப்படுவது கடினமாய்‌ விட்டத, பிரஜைக . 
ளனேகர்‌ கூபாபக்தர்‌ மடத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌, அவர்களைக்‌ . 
கூபாகுயவர்‌ நொக்கி நீங்களனைவரும்‌ பகஷணைசெய்அது ஸ்ரீஹரிபஜ . 
னையைப்‌ பக்தியடன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்கக்கடவீர்கள்‌, அக்ஷய 
மாக ஹரிசர்வேஸ்வரன்‌ அன்ன மளித்‌ கருளூகிறாரென்‌ றவர்களை . 
யா தரித்தார்‌, | 
பூரியானவள்‌ தன்‌ தாயார்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று வேறு புரூ. 
ஷூனை விவாகஞ்‌ செய்துக்கொண்டு கருப்புகால த்தில்‌ பக்ஷிப்பதற்‌ 
கொன்று கிடைக்காமல்‌ தரித்திர பீடையால்‌ புருஷனும்‌ தானும்‌. 
பிசபல அக்கத்தை யடைந்தார்கள்‌, சர்ததியு மதிகமாக ௮ண்டா . 
யிற்று அதனால்‌ விசன தனைப்‌ பொக்காமல்‌ புதிய பர்த்தாவைப்‌ ப 
பார்த்து எனக்கு முன்னிருந்த பர்த்தாவே நல்லவராக விருக்தார்‌, 
நூதனமான புருஷனைக்‌ கைக்கொண்டதால்‌ அதிக துன்பத்திற்‌ கட 
முண்டாயிற்று, இனிநா மனைவரு மவரிடம்‌ செல்வோமென்று குழுக்‌. 
கதைகளுடன்‌ பட்டணவீ தியில்‌ வம்துக்கெரண்‌ டிருற்தார்கள்‌. அவர்‌ 
களை அப்பட்டண த்தார்‌ பார்த்து பன்றிகள்‌ கங்கோதக த்கைச்‌ சுக 2 
மென்றெண்ணாமல்‌ வீட்டு சலதாரை நீர்‌ அர்க்கந்தமாயினு மதனை 
யே குடிக்கும்‌, அமிருதத்தைவிட்டு சாராயத்தைச்‌ குடி த்தாற்போல்‌ 3 
வைஷ்ணவ முக்கியசான கூபா பக்‌ தசைவிட்டுப்‌ பூரியானவள்‌ வே 
ஜோர்‌ புருஷனை விரும்பினாளே ! இது ஈன்மையல்லவென்‌ அ ச 
ல்ல பூரிஅதற்குமாறு த்தரங்‌ கொடாமல்‌ அகத பக்கரிடஞ்‌ சென்ற 2 
பசியுட ஸனிருக்கிறோம்‌ போஜனக்‌ கொடுமெனணு கேட்க, கூபா 
அவர்‌ மனைவியை கொக்கி வெளிபிலிருக்கக்‌ கடவையென்று சொ ல்‌ 
ல்லி, பின்னும்‌ நீ வேறோர்‌ பர்த்தாவைக்‌ கைக்கொ ண்டாய்‌, நான்‌ : 
விஷ்ணுமூர்‌ ககியைக்‌ சைக்கொண்டேன்‌, இதில்‌ பாச்சிய விசே 
ஷம்‌ யாருடையதோ நீ கண்கொள்ளக்‌ கடவையென்று சொல்லி . 
அனைவருக்கு மன்னமனித்தார்‌, அவர்களைத்‌ த. அதத்‌ ்‌ 
வெகுகாள்‌ சாமப்பிட்டுக்கொண்டிருக கார்கள்‌, ப 








கூபாகுயவர்‌ சரித்திரம்‌, 


| ல்‌ 5S சர ive] 
‘ 


அப்பட்டணத்திற்குச்‌ சமீபமான ஓர்‌ கிராமத்தில்‌ புராதன 
மான விஷ்ணு அலயத்தில்‌ விக்கம்‌ பூஜையின்‌ றி யிருந்தஅ. அர்‌ 
தக்‌ கராமவாகெள்‌ கூபா பக்தரிடம்‌ வந்து ஸ்வாமி! எங்கள்‌ கிராமத்‌ 

 திலிருக்கும்‌ மூர்க தியை மடததில்‌ கொண்டுவந்து வைத்தால்‌ அம்‌ 
- மூர்த்தியினிடத்து மஹிமைக ஞண்டாருவகன்்‌ றி உமது ர்த்தி 
இயும்‌ பிரசித்தியாகும்‌, இக்காரியஞ்செய்யக்‌ கேட்டுக்கொள்ளூகிறோே 


ப 






“மென்று சொல்ல, கூபாபக்தர்‌ சம்மதித்து அப்படியே விக்ரக 
சைக்‌ கொக்றுவரச்சொன்னுர்‌, அதைக்கேட்டு அந்தச்‌ கிராம 
த வ்ந்‌ த விக்கிரக, கை தப்‌ பெயர்க்க எவ்வளவு முயற்சிசெய்யி 
க்‌ தங்களா லாகாமற்‌ றிரும்பிவக்து தங்களால்‌ சூர்‌ கத்தியைப்‌ 
_பெயர்ச்சச்‌ சாத்தியப்‌ படவில்லையென்று தெரிவிக்க, கூபாபக் த 
_சவ்விடஞ்சென்‌.அ அம்மூர்த்தியை கோக்கு ஓ சர்வேஸ்வரரே | 
ஸ்ரீஹரி! நீர்‌ கருணாலயரன்றோ/ குணாதீகரன்றோ ! சகி 
கதா | கிருஷ்ணா ! என்‌ றசொல்லை௪ கொன்னமாத்திரத்தில்‌ நீ ர்‌ 
& அபரிமிதமான கிருபையைக காட்டுவீர்‌ ! சகலஜகக்கா முன அ ரூப 
ர. மாக சர்வகாலங்களிலு மிருக்கும்‌, அளவிறந்த உமத குணங்களை 
- வர்ணிக்க அடியேனுற்‌ கூடுமோ ? பக்தர்களுடைய எண்ணத்தின்‌ 
= படி சகுண ராகக்‌ காணப்படுகின்றீர்‌. பக்தியற்று விசவாசமில்‌ 
்‌ லாதவர்களுக்குப்‌ பாஷாணம்‌ போற்‌ காணப்படுகின்‌ நீர்‌, இப்பொ 

_ முது சேவாீர்‌ மடம்வரைக்கு மெழுக்கருள வேண்டுமென்னு மபே 
்‌ கைஷையை மகத்தாக ௮டைந்திருக்கன்றேன்‌, தடையின்றி என்‌ 
ee கோரிக்கை நிறை வெறும்படி. தேவரீர்‌ கருணேக கணகளாடன்‌ கடா 
3 - க்ஷிச்தருளுமென்று பிரார்‌கதித்துக்‌ கைகளா லம்மூர்த்தியை சல 
்‌ பமாகஎடுத்தார்‌, பின்பு சந்தோஷத்துடன்‌ சலைமே லிருகரங்களைக்‌ 
குலித்க ஜயஜய சபதங்களைக்கூவி மனிதர்கள்‌ கையிற்கொடுக்க 
- அவர்க ளவ்விக்கிரஹ_த்தைச்‌ சுமர்்‌ தக்கொண்டுலந்து மடத்திற 

சேர்த்தார்கள்‌, அனந்தரம்‌ அவ்விடத்தில்‌ மந்திர கோஷங்கள்‌ 
. பிராம்மணர்க ஞச்சரிக்க அம்மூர்ததி ஸ்காபனமாயிற்று, அனே 
கப்‌ பிரஜைகள்‌ விஷ்ணுபக்தியை யடைந்து தயை, சாந்திகளை 
முடையவராகி புனிதரானார்கள்‌, அனதாற்‌ சாஅசமாகதம்‌ யெப்‌ 
பொதும்‌ பெருமாளிட தீதில்‌ பிரீதியை விளைவிக்கும்‌. 


ச்‌ 


இட்ட எ 


பரமு ்‌.......... பக்தமால்‌ வசனம்‌, | ௬ இதி 


நிம்பராஜு சரித்திரம்‌. 

தைவதைடனெனுங்‌ இரரமத்தில்‌ கிம்பராஜும யென்றொரு, 
பிரரம்மண ரிருந்தார்‌. ஸ்ரீஹரிபக்தியிற்‌ சிறந்தப்‌ பிரீதியைவைத்‌ 
அப்‌ பாகவத சேவையிற்‌ றற்பரராயிருப்பர்‌, அந்தக்‌ இராமத்திற்‌ 
ரென்‌ கணக்கராயிருக்து குடும்ப போஷணையை நடத்தி தீர்த்தயாத்‌. 
தஇரைக எனைத்தையுஞ்‌ செய்து சப்தபுரிகளையும்‌ தரிசித்து வீட்‌ 
டிற்குத்‌ திரும்பிவந்து விட்டலமூர்த்தியைத்‌ தன்னிருதயத்தி லிருத்‌ 
திக்கொண்டு பகவத்கதையில்‌ ருசியுண்டாடு தான்‌ சுயமாக ஒர்த்‌ 
தனைசெய்ய எத்தனித்து ஸ்ரீஹரியை அ௮துகிமிக்சம்‌ பிரார்த்தனை. 
வெகுகாலஞ்‌ செய்துவந்தார்‌, பெருமாள்‌ கருணித்துக்‌ கணபதி 
யை யழைத்து நீர்‌ நிம்பராஜுஈக்கு ஹரீகீர்த்தனைச்‌ செய்ய சாமர்த்‌ 
திய முண்டாகும்படி வரமளிக்க வேண்டுமென்றார்‌, இதைக்கேட்டு 
கணபதி யொருகாள்‌ பிராம்மண ரூபத்துடன்‌ நிம்பாரஜுு சொப்‌ 
பனத்திற்‌ சென்று வரத்தைக்‌ கைக்கொள்ளுமென்று வெற்றிலைப்‌ . 
பாக்கை அவர்கையிற்கொடிக்க அவரதை வாங்கிக்கொண்டு பக்ஷி. 
த்தார்‌, உடனே கணபதி அவரை நோக்கி உமக்கு. பகவத்கதை 
யைச்செய்யும்‌ பிராவண்ணிய முண்டாகுமென்‌ ௮சொல்லி மறைந்‌. 
தார்‌, கிம்பராஜு விழித்துக்கொண்டு இது ஸ்ரீ ஹசி. கருபையென்‌ 
றெண்ணி ஹரிகதையைச்செய்யுஞ்‌ சாமர்‌ த்தியற்‌. தீனக்குண்டான 
தைக்கண்டு ஆசாமோஹங்களையு மபிமானங்களையும்‌ விட்டு பாசபம்‌. 
தங்களையும்‌ நீக்க பண்டரிபுரத்திற்குச்சென்று பீமாக தியில்ஸ்நானம்‌ . 
பண்ணி பிரியத்துடன்‌ சன்னிதிக்குச்‌ செல்லுஞ்‌ சமயத்தில்‌ பிராட்டி 
மாலாகாரியைப்போல்‌ வேஷத்தைத்‌ தரித்து செம்முள்ளங்கியை 
விற்றுக்கொண்டிருக்து வழியில்போகுமிவரைரோக்கிஜயா! வீட்டி 
லென அ குழந்தை முலையுண்ண அதிகமா யழுகின்றகு, வீட்டிற்‌ . 
குச்சென்‌ றிப்போதே குழந்தையைக்‌ கொண்வேருகிறேன்‌, நான்‌. 
வருமன வு மிம்முள்ளங்கிக்‌ கிழங்குகவைப்‌ பார்‌ ச்திருமென்‌ அ வே 
ண்டி அவள்‌ கிழங்குகளை வஸ்‌ இரத்தில்‌ கட்டிவைத்து, கோயிலுக்குச்‌. 
சென்றாள்‌, மிம்பராஜு* தொற்தரை யொன்றின்றி அப்படியே அவ்‌ 
விடமிருர் தார்‌. இரண்டு ஜாமம்‌ வரைக்கு மவ்விட முட்கார்க்‌ இரும்‌. 
அ மவள்‌ வரவில்லை, அகத்தபக்‌கர்‌ வஸ்திரத்தை யவிழ்த்துப்‌ பார்க்‌ 
குமளவில்‌ அவை சொர்ணகட்டிகளா யிருக்கககண்டார்‌, ஒஹோ! 
ஆதி மாயை என்னை மோசஞ்செய்யும்‌ பொருட்டு அனர்த்தமான 
E 
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சிம்பராஜ்‌ சரித்திரம்‌, . பத 





| இக்கனகத்தை எனக்குக்‌ காண்பித்தாள்‌, இ௫ எனக்கேன்‌ வே 
'ண்ம்மென்௮ அனுகாபச்துட னாலயசத்திற்குட்‌ சென்று பாண்டு 
ட சங்கருக்குப்‌ பிரணாமம்பண்ணி ஓ ஸ்வாமி | தேவதேவ்ரே ! இவ்‌ 
| வண்ணமான சோ தனைகளேன்‌ செய்கிறீர்‌. தேவரீர்‌ கரருபையொ 
ன்றே நரணிசசித்தெனல்லஅ மற்றொன்றும்‌. நான்‌ வேண்டிலனெ 
ன்று கெண்டஞூ சமர்ப்பித்து ருகமணி பிராட்டிக்கும்‌ சமஸ்சரித்‌ 
துத்‌ தன்‌ விடுதிவீட்டைச்‌ சேர்ந்து ஹரிநாமத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌, | 
ல்‌ பிராட்டிப்‌ பெருமாளை கோக்‌ ஸ்வாமி ! நிம்பராஜுு ஆசை 
களு ச்கூட்பட்டவனல்லன்‌, சம்பத்து தனம்‌ முசலானவைகளி லா 
சையிலனாய்‌ அவைகட்‌ சமீபமும்‌ செல்றெவ னல்லனென்ற சொல்‌ 
லப்‌ பெருமாள்‌ சிரித்து என்னையடைய வேண்டுமென்ற கோரிக்‌ 
 கையுடைய என்‌ தாசர்கள்‌ தங்கள்‌ மன திலிருக்கு மாசைகளனை த்‌ 
தையும்‌ விட்டு மமகவத்சையும்‌ லோபத்வ த்தையும்‌ வேரற நீக்கின 
வாகளாய்‌ சசாசக்துஷ்டராஇ யிருப்பார்க ளனெொன்றுர்‌. 
மறுதினத்தில்‌ நிம்பராஜ ஸ்ரானஞ்செய்ய அற்றிற்குச்‌ செ 
ன்று நீராடி கிற்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ பெருமா சோர்‌ பிராம்மண வே 
டம்பூண்டு அள்‌ பமாலையும்‌ மேகலையும்‌ சரிகை குல்லாயும்‌ மார்பிற்‌ 
சந்தனத்தையும்‌ கரித்து அவ்விடம்‌ வந்து நிம்பராஜுவை நோக்கி 
ஓயா | இவவிடத்திற்‌ நிருட ரனேகர்‌ திரிவார்கள்‌, இரந்த வஸ்‌ 
க்களை யும்மிடம்‌ வைக்கிறேன்‌. நீராடித்‌ இரும்பி வருகிறேனெ 
ன்னு மேகலையும்‌ மாலையையும்‌ சரிகை குல்லாவையும்‌ வைத்திருவெ 
ன்று கொடுத்து ஏகினார்‌. நிம்பராஜாு ௮வ்விடமோர்ஜாமம்வரைககு 
மிருது அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ திரும்பிவாரா திருப்பதைக்கண்டு 
அவ்விடமிருக்த சாஅக்க ளனைவசையுங்கண்டு ஸ்வாமிகளே ! இவ்‌ : 
வஸ்கக்க ளிவ்விடமே யிறாக்கன்றனவே | என்ன செய்வதென்று 
கேட்க, அவர்கள்‌ இஅ ஸ்ரீஹரி சருபையாகும்‌, அவரே யுனக்குக்‌ 
 கொடுத்தாரென்று சொல்ல, அங்குள்ள ஜனங்க எளனைவருங்கூடி 





பகவானை தோத திமஞ்‌ செய்து மாலையம்‌ மேகலையும்‌ டோயியு மவ 
ருக்குப்‌ போட்டுப்‌ பெ மாள்‌ சன்னிதிக்குள LD 5 துப்போய்‌ 
ஸ்ரீஹரி ககையை இத்தினத்திற்‌ செய்யல ஊடுமென்று சாதுக்க 
- ன்னைவரும்‌ பிரார்க்‌இத்தார்கள்‌, அவரு மதற்கிசைர்து பெருமா 
ந குணவர்ணனையை மிகுந்த பிரீதியுடன்‌ செய்து பிரேமர 











550 கல்‌ த தறல வனம்‌ 





னந்த இலகரிலவெதி) யுடன்‌ அரிக்க ன இ சொல்ல அனேக 
ஜனங்கள்‌ ஆனந்த பாவசராட ரின்றார்ன்‌, கசொவிந்தா ! ஹரி! 
கிருஷ்ணா ! அச்சுதா ! கோபவல்லபா ! புசாண க்‌ / உலகத்‌ 
தில்‌ ஜனங்களைக்‌ காப்பாற்றக்‌ கடவீர்‌, தீனதயாளா ! தீனபர்‌ அ 
என்ற கண்களில்‌ கீரமல்க மதுரரசதீதுடன்‌ மாதவனைப்‌ பாடி 
யாடி க்கோண்டி.ருக்க பெருமா ளொரு பாலகனுடைய ரூபத்தை 
வஹித்து இதரஜனங்கள்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ வெண்‌ 
சாமரங்களைப்‌ போட்டுக்கொண்டு நிம்பராஜுு ஆயாசப்படாம 
லிருக்கச்‌ சேவைசெய்து வந்தார்‌, பகவான்‌ மனது நிஜகளையோடு: 
மவ்விடம்‌ பிரீதியுட னிருரந்ததினால்‌ கதையைக்‌ கேட்போர்‌ மோ 
ஹங்களைவிட்டு ஹரிகுணானுவா தத்தைக்‌ கேட உடலம்‌ ருக்‌ 


தார்கள்‌. ஸி 


அருணோதயததி லொரு ஸ்திரீ அவ்வழியாக ஸ்நானஞ்‌ செயி 
யச்‌ சென்றாள்‌. பெருமாள்‌ வெண்சா மரங்களை அந்த பக்தருக்‌ 
குப்‌ போட்கெகொண்டிருக்கத்‌ கான்‌ பார்த்தமாத்திரத்தில்‌ சொ 
க்கி அந்த ரூபத்‌ திலேயே நாட்டங்கொண்டிருக்க, அவ ரந்தர்த்தான. 
மானார்‌. அத்த ஸ்திர்யானவ எப்பொழுதே அந்த ஜனக்கூட்டத்‌ 
திற்‌ புகுக்து ஆர்‌ தீதியுடன்‌ நிம்பராஜு பாதங்களைப்பிடித்து அழத்‌ 
தொடங்க, இதற்கென்ன காசணமென்று விசாரிக்கப்‌ பெருமாள்‌ 
ஓர்‌ பாலவேஷங்கொண்டு பூர்ண விக்கிரகராகி பக்தருடைய கழுத்‌ 
தினிடமிருந்து மயிற்பீலி வெண்சா மரங்களை வீசிக்கொண்டிரும்‌. 
தார்‌. அம்தபக்தர்‌ புஜதுதிலணிந்த சந்தன ததின்மிஅ பெருமா. 
ளஞூடைய பாதசன்னங்களைக்‌ கண்டு குதாஹலத்துடன்‌ அனைவரு. 
கூடிக்கொண்டாடத்‌ தொடங்கி, விட்டல! விட்டல / என்று ந நாமத்‌ 
தை யுச்சரித்து விசேஷமான சந்தோஷத்துடன்‌ தலைமேற்‌ கை 
களைக்‌ குவித்துத்‌ தோத்திரஞு செய்து பகவா அடைய ருபையைக்‌ 
கண்டு மிகப்புகழ்க்து நிம்பராஜாவை சிலாஇத்து ஹரி சர்வேஸ்‌' 
வரருக்கு ஹாரதிகளைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, அப்பக்தர்‌ மூன்‌ றாள்‌ 
பண்டரிபுரத்இ விருந்து முகுச்கரைத தொழுது அவருடைய இரு: 
காமத்தைப்‌ பாடிக்கொண்டு வீட்டிற்குச்‌ சென்று அவையே 
புகழ்ந்து காமசா தனத்தகைச்‌ செய்துவந்தார்‌, i 
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பலப்‌  கோவித்ததா சர்‌ சரித்திரம்‌, 
பிருந்தாவன த்தில்‌ வல்லபாசாரிய பென்றொரு பிராம்மணர்‌ 
'வாசமாயிருக்தார்‌, அவர்‌ ஸ்ரீஹரிமேல்‌ பக்‌ தயுடையவராட அவரை 


அர்ச்சிப்பதும்‌ சாந்தி, கூமை, அத்தியாத்ம ஞானம்‌, தாக்தி, ஓடுக்‌ 
கம்‌, சர்வபூ தங்களிலுச்‌ தயைய மிவையனை தத மூடையவராகி 
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ருந்தார்‌, அவருடைய போதனாசக்‌ தியா லனேகரைப்‌ பகவத 
பக்‌ இயி லீருக்கச்செய்து மேன்மையுடன்‌ ஸ்ரீஹரி 8ர்த்தனையை 
மிகுதியாகச்‌ செய்அவருவாச்‌, சிரவணமும்‌, ஹரி£ர்த்தனமும்‌, 
ஸ்மாணையும்‌, பா தசெவையும்‌, ஹரியர்ச்சனமும்‌, வந்தன மும்‌, ஹரி 
தாஸ்யமும்‌, அவன்‌ சினேஹமும்‌, ஆதீமநிவேதனமு மிவைகளை 
நவவித பக்‌ தியாகச்‌ சொல்லப்படும்‌, கடந்தயுகங்களிலிருந்த பிர 
ஜைக ளிவைக எளனைத்தையுஞ்‌ செய்தார்கள்‌. கலியுகத்தில்‌ ஹரி 
நாம ஸ்மரணேயொன்றே போதுமான அ, கணக்கற்ற ஜனங்கள்‌ 
ஹமிநரம ஸ்மரணையாற்‌ றரிஃகப்பட்டார்கள்‌, வல்லபாசாரியும்‌ 
இரமத்துடன்‌ பெருமாளுக்கு கோடசோபசார பூஜைகளைப்‌ QF 
தியுடன்‌ சூன்‌ அகாலங்களிலுஞ்‌ செய்ய ஸ்ரீஹரி அப்போ அக்‌ கப்‌ 
போது சாஷாத்கரித்தி வருவர்‌, அதனால்‌ உத்தரோத்தசமாக 
பக்தி யதிகரித்கவர்க ௮, 
அவ்வூரிலேயே இரா தாகுண்டமென்றே ரிடமுண்‌ட, அவ்‌ 
விடத்தி வோர்‌ பக்கர்‌ வாசமா யிருந்தார்‌, சாதுக்க ளனைவரு மவ 
ரை கோவிச்ககாசெனச்‌ சொல்லி பெயர்‌ வழங்கச்‌ செய்தார்கள்‌, 
தாயாரும்‌ பிள்ளையு மிருவரே அ௮வ்விடத்திலிருக்து ஹரியை நினைத்‌ 
இருப்பார்கள்‌. அனேக ஜன்மங்களிற்‌ சாதித்த தபோபலத்தா 
லப்பிள்ளைக்கு அனாயாசமாக ஹரிதரிசன மகப்படடீக்கொண்டிருக்‌ 
தஅ, எவ்விடத்தி லெதைப்‌ பாவித்தாலு மீசனைக்‌ கண்கொண் 
டிருப்பார்‌, கபடமின்‌ றி ஹரியைப்‌ பஹித்க ஞானிகளிற சிரேஷ்‌ 
டராயிருப்பர்‌, பெருமாள்‌, கோவிந்த தாசருடன்‌ நிதமும்‌ பேசிக்‌ 
"கொண்‌ டிருப்பார்‌, இருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ கோபபாலருடன்‌ லீலை 
யாக விளையாடினதைப்போல பெருத்த வபேகைஷையுடன்‌ பெரு 
மாள கோவிர்ததாசருடன்‌ விளையா டி. வருவார்‌. அப்பாலகருடன்‌ 
கொலியாலோர்‌ அவர்மேற்‌ முனொருபாலகனா ஏறித்கிரிவர்‌. 
க அசெசென்னப்்ளைற்பா ட்டை யிருவரு மாவொர்கள்‌, இன்னு 
ம்‌ 


க லிலைகளைச்செய்து விளையாடுவார்‌, ஒருவருக்கொருவ மடி தீ 











பண: முறுவல்‌ பக கமால*வசனம்‌, AS ப: 1 
ர்‌ னு. 


தக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌, சிறப்புடன்‌ ரித்து நீ தோற்றுப்பே. 











யென்பார்கள்‌. பெருமா ளோடினால்‌ பக்தரு மவர்பின்னே யவ! 
ரைப்பிடிக்க ஓடுவார்‌, . பெருமாளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு. பக்க 

சந்தோஷ மடைவார்‌, ஞானபூரணரான சில பக்தர்கள்‌ பெருமா. 
னிப்படி: யாவெதைக் கண்டு ஸ்ரீஹரி சின்மய ரூபரென்றும்‌ பின்‌ 
விளையாட்டிற்குப்‌ பிரீதியுட னுட்பட்டா சென்றும்‌ பாக்‌ காமரா 
யும்‌ மிரஞ்சனராகி பிரம்‌ இம பிதாவா பு மிருக்து பாலசே 
ஹஷ்டையைக்‌ கைக்கொண்டு ஆட்ட ததிற்குட்பட்டது சித்திரமென்‌ 
அப்‌ பிரீயி/டையவர்களாச்‌. சென்றார்கள்‌. இவ்விதமாக இரு 
வரும்‌ விளையாடிக்செரண்டே வெகுகாலங்‌ பரதா கன்‌, 


ஒருசமயத்திற்‌ பெருமாள்‌ கோவிந்த காசரை அடித்து ஓட 
தொடங்கிரை, அவரைப்பிடிக்க தாசர்‌ பின்‌ தொடர்ச்தோடி 





ஞர்‌, பெருமா எப்பொழுது ஏழுவயதுடைய சிறுவாபோலிருக்‌ 
தார்‌, ௮ 'த்திருக்கோல சீ .துடன்‌ வல்லபாசாரி வீட்டிற்கு புகும௦ 
வில்‌ அவராச்சரியப்பட்டுப்‌ பொருத்‌ திருவடிகளைப்பிடி த்த நமஸ்‌. 
கரித்தார்‌, கோவிக்ததாசரும்‌ அவர்பின்னலேவக்து. என்முத 
லடி.யடி. தீது ஓடிவர சந |! உன்னை விடுவேனோ | வெளியே வாவெ 
ன்அ வற்புறுத்திச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வல்லபாசாரியார்‌ வீட்டிற்கு 
வெனியில்‌ நினருர்‌, ல்லபர்சாரி கோவிந்ததாசர்‌ வார்த்தையைக்‌ 
கேட்‌ அங்கிருக்‌ த ல்‌... கோக்கி இந்த த்வா 
கேட்‌டீர்கனோ !சதுர்முகனும்‌, சாம்பமூர்‌ த்தியும்‌ யாருடையகுறிப்‌ 
பை மறவாமல்‌ மன திலிடுவர்களோ அந்த லக்ஷ்மீபதியை விதவைப்‌! 
பிள்ளையான இவன டிக்கவேண்டுமாம்‌, அவனைத்‌ தர்த்திவிடுங்கள்‌! 
அடியுங்களென்‌ அசொல்ல ஜனங்களவசைக்‌ அர த்தி அடித்தார்கள்‌, 
பக்தர்‌ வெளியிலிருந்து அழுஅக்கொண்டு என்னையே அடித்து 
என்னைப்‌ பின்னும்‌ மற்றொருவரைக்கொண்டு அடிக்கும்படி செய்‌ 
வித்தான்‌, இது அனியாயம்‌ அல்லவா ! அனைவரும்‌ பாருங்களெ 
ன்அசொல்லிப்‌ பெருமாள்‌ வெளியே வருவாரென்று குணுகுணுங்‌ 
கிக்கொண்டு அவ்விடத்தி அல்ட்ரா இருந்தனர்‌, வல்லபாசர்ரி 
யர்‌ பெருமாளுக்‌ கர்ச்சனை பு பசார்‌ பூஜைகளையுஞ்‌ செய்து 
நைவேத்திய தற்குப்‌ க்‌ முன்வைக்க அவரதை. அற்‌ 
கமிக்லாமல்‌ இருதயத் திற்‌ ருபமுடையவராக : யிருந்தார்‌, இதைக்‌ 
கீண்டு வல்லபாசாரியர்‌ அதிக அக்கமுடையவரரகி 'அவரெ திரில்‌ 
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தின்னு தேவரீர்‌ பக்ஷிச்கவேண்டுமென்று மிரார்த்தித்தார்‌, பெ 
 ருமா எவரைநோக்க' சான்‌ கோவிந்தனுடன்‌ பாலகனாக விளை 
ய்ாடிக்கொண் டி.ருப்பேன்‌, அச்வ னிப்பொழு.த! அடிபட்டுத்‌ 
துக்கத்தை யடைக்திருக்கிறான்‌, அவனுடன்கூட்‌ கான்‌ பகலோ 
யயாவிடில்‌ எனக்கு அன்னம்‌ ஹிதமாக இராத நீர்‌ அவ 
னிடஞ்‌ சென்று அவனைச்‌ சமாதானப்படுத்தி யழைதீதவாருமெ 
ன்று கட்டளையிட வல்லபாசாரி ஆச்சரிய மடைந்து கோவிந்ததாச 
ரிடஞ்‌ சென்று அனேகவித நட்புவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிச்‌ சமா 
தானப்‌ படுத்திக்கொண்டு பெருமாள்‌ செய்தது தப்பிதமே, ஆனா 
லவர்‌ உம்மைவிட்டுப்‌ போஜனஞ செய்யே னென்கிறோ சக்கிரத்தி 
அம்மை வரச்சொல்லி யமைக்கிருர்‌ நீர்‌ பெருத்த கிருபை கூர்க்‌ 
பெருமாளிடம்‌ வ.ரக்கடவீரென்று பலவான மிருது வாக்யெங்‌ 
கலைச்‌ சொல்லி யவர்‌ கையைப்பிடித்துப்‌ பெருமாளிடங்‌ கொண்டு 
வந்து இருவசையுஞ்‌ சினேஹப்படுத்திப்‌ பகை செய்யுங்களென்‌ 
அ பதார்த்தமனைத்து மவ்விடம்‌- வைத்து திரைச்சீலையைப்‌. போ 
ட்டு வல்லபாசாரி வெளியில்‌ நின்னார்‌, நிதானமாக பெருமாளும்‌ 
பக்தரும்‌ ப௲தணைசெயய, கோவிர்ததாஸர்‌ முன்பு அடியுண்ட தி 
னால்‌ வந்த கோபத்தையு மருவருப்பையும்‌ விட்டு ஸ்ரீ ஹரியினுடை. 
ய ரூபகுணங்களையும்‌ சினேஹச்‌ சொற்களையுங்கண்டுங்‌ கேட்டன 
பலித்து சுகமடைக்‌ இருந்தனர்‌, இருவரும்‌ பக்ஷணைசெய்சவுடன்‌ 
வல்லபாசாமி தாம்பூலத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌, : பின்னா பெருமா 
எந்தர்த்தானராடுத்‌ கோன்றாம லிருர்தார்‌, கோவிந்ததாசர்‌ தனி 
யே தன்வீடடிற்குச்‌ சென்றார்‌, 
இரும்பிப்‌ பெருமாள்‌ கோவிக்த தாசருடன்‌ க தொல 
விளையாடத்‌ தொடங்கினார்‌. பாலசேஷ்டைகளா லொருகா ளவ 
'விருவரு மொருவர்மே லொருவர்‌ விழுந்து அடித்துக்கொண்டிருக்‌ 
கக்‌ கோவிந்ததாசர்‌. தாயார்‌ பிள்ளையைத்கேடி வெளியேவக்‌ த 
i யார்க்குமளவில்‌ சதர்ப்புஜங்களூடன்‌ ஸ்ர ஹரியை ௮வ்விடங்கண்டு 
- மெதுவாகப்‌ பிள்ளையினிடம்‌ வரது ௮வனையெழுப்புஞ்‌ சமயத்திற்‌ 
பெருமா ளர்தர்த்தானமானார்‌, அவள்‌ தன்குமாரனைப்‌ பிடித்‌ 
க்கொண்டு வீட்டிற்குவர்து பிரீதியடன்‌ பிள்ளையை நோக்கு, 
குழந்தாய்‌ ! உன்னுடனகூடி விளையாடுகிறவர்‌ சாக்ஷாத்‌ விஷ்ணு 


மூர்த்தி, உன்னுடைய புண்ணியபலத்தா எவருன்ச்குப்‌ பிரசன்ன 
70 க்‌ 
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மானார்‌, சதுர்முகன்‌, சாம்பததர் த்தி, இர்திரன்‌ முதலானோருக்கு. 
மெட்டா,த சர்வேஸ்வரன்‌, அவரை நாமெப்பொழுதஞ் ட அது 


கிதமு மவருடன்‌ விளையா வெதை விட்டுவிடு, அவர்‌ ம சவர்களு கற 


வேண்டும்‌; உன்சமானரென்‌ றவரை யெண்ணவேண்டாம்‌, 






கெல்லார்‌ தேவரானதால்‌ ந யவசைப்‌ பஜிக்கவேண்டும்‌, அவ 
சத்திய ஞானானந்த சொரபர்‌, ஸ்நானஞ்‌ செய்யாம லவரைத்‌ 
திண்டவேண்டாமென்று போதிக்க புத்திரன்‌ தாயாரை நோக்கி ட்‌ 
தாயே! கான்‌, ஸ்சானஞ்‌ செய்யாமல்‌ ௮சசியா யிருக்கும்‌ பொழு. 
அம்‌ பரமா த்மாவென்றுஞ்‌ சொல்லுகிறாய்‌, எப்பொழுது மென்‌. 
னுடன்‌ விளையாடிக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, கானடித்காலு மவர்பொ . 
அத்துக்கொள்ளூவர்‌, தட்டின னுஞ்‌ சிரித்துக்கொண் டிருப்பர்‌, 
அவரிடத்தில்‌ மரியாதையை யெப்படி வைப்பது மீயே சொல்லு. 
மென்று கேட்கத்‌ சாயா ரவனைநோக்கிக்‌ கடந்துபோனதைக்‌ | 
குறித்து 8 கலக்கமுறவேண்டாம்‌, இதுமுதல்‌ நீ ஹரிதியான. 
தைச்‌ செய்யக்கடவாயென்று சொல்ல, புத்திர ணிதைக்கே. 
ட்டு ஸ்சானம்பண்ணி ஆசன மொன்றைப்போட்டு அவ்விட தீதிற்‌. 
றியானதீதி ஓட்கார்க்‌ திருந்தார்‌, ஸ்ரீகிருஷ்ணர்‌ சேஷ்டைக 
ளைச்‌ செய்துக்கொண்டு அவவிடஞ்‌ சேரவந்து கையி லோர்சட்‌. 



















டையை ஏந்தி கோவிந்ததாசரைப்‌ பார்த்து அடா கோவிந்தா ரத 

பெருசு, தன்மையைக்‌ காண்பித்து இன்றைக்‌ இப்படி யிருப்பதேன்‌? | 
நீ கும்பிடுஞ்சாமி எதுவோ ! உன்‌ கோரிக்கை பெதுவோ ! சொல்‌. 
அ) மென்று பெருமாளே அவரை யுட்காராமற்‌ செய்ய, கோவிந்தர்‌ 
தாயாரையுத்தேசித்தப் பார்‌ ! பார்‌ ! ்ரீஹரிதானே வலிய ஆட்டத்தி. 
த்கமுக்றொர்‌, நான மரியாதை யெப்படி வைப்ப? ஹரியினுடைய 
குண்டித சரியைகளைப்‌ பார்க்கும்படி சொல்ல்‌ தாயார்‌ பார்த்த. 
வுடன்‌ பெருமா ளர்தர்த்தான மானார்‌. திரும்பியும்‌ கோவிர்தன்‌. 
தியான த்தி லிருக்தார்‌, உடனே ஸ்ரீஹரி பிரகடமாட, அடா கோ. 
விந்தா ! எழுக்திரு, எவருடைய தியானத்தி தன்னில்‌ : ? விளை | 
யாடுவதற்கு வா, சா தவேஃம்‌ சுந்தர மானது கான்‌, போரும்‌ போ. 
ருமென்று கொல்ல அச்சிறுவர்‌ கோபத்துடன்கூடி விகடவார்தி. 
தைகளைச சொன்னார்‌, பெருமா எதற்குச்‌ சந்தோஷித்து விளை. 
யாடும்பொருட்‌ டெழுப்பினார்‌. சாஹசமான. கிரியைகளைச்‌ செம ப்‌ | 


தல ப த 


வல்லபாசாரி சோலிர்கதாசர்‌ சரித்திரம்‌, ந55 ்‌ 










துக்கொண்டு. பலவாறான ட்டன கட்ச்‌ அங்குமிங்குக்‌ இரிக்‌ 
-அக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. அ வவேளையில்‌ வல்லபாசாரியருடைய 
| ரஷ்யன்‌ பெருமாளுக்குப்‌ பிரசாதத்தைக்‌ கொண்டுபோகுஞ்‌ சம 
பத இல்‌ வியி லவர்களகைக்தீண்டிவிட்டார்கள்‌, பிரசாதமனைக்‌ 
துக்‌ திண்டலாயிற்றென்று அந்த சிஷ்யன்‌ அப்பாலகராக்கே யகைக்‌ 
கொடுத்துத்‌ தன்னுடைய ஆசாரியரிடஞ்‌ சென்று வழியிற்‌ பிர 
சாதங்‌. கொண்டுவருமளவில்‌ கோவிந்த னதைத்‌ தீண்டினான்‌, 
அவனுக்கே அதைக்‌ கொடுத்துவிட்டு வந்தே னென்றான்‌. இதைக்‌ 
கெட்டு வல்லபாசாரி, கலேசமடைக்அப்பெருமாளை ரோக்கெகோ 
விந்தனிடத்தில்‌ க ட்ட்கப்‌ பிரீதிசெய்வகதே அனர்‌ த்தமாயிற்‌ 
தே! ஹரி | கேரவிக்தா ! தேவரீராக்கனை யென்னவென்று கேட்க 
பெருமா ளவரைப்பார்த்து கோவிந்தனுக்கு நீ முன்ன மன்னமிட்டு 
-பின்பெனக்குப்‌ பிரசாதத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ கடவாயென்று கட்‌ 
உனை யிட்டார்‌. வல்லபாசாரிய ரப்படியேசெய்து  தன்காலத்‌ 
ததக கழித்தார்‌. = 
இது டில்லிககர வரசனுக இச்‌. ்‌ 
கோவிந்த தாசமைத தன்னிட மாப ண ப ல்‌ 
 யனுப்பினான. அவர்கள்‌ னர்‌ மல 1 குது வாக 5 
_தாசசைக்கண்டு அரசனிடம்‌ வரச்சொல்லி யழைக் க ல தான்‌ 
 கேட்டமாத்தி தீதி லெல்லோர்‌ முன்பே அதிருஸயராக யாருக்கு 
மீகப்படாமலிருக்க சேவகர்கள்‌ வீசேஷமாகத்‌ தேடியும்‌ காணா 
இருந்தார்கள்‌, இதனால்‌ இலேசமுற்று என்னசெய்வோமென்‌ அ! 
'ஏங்கயிருக்கும்‌ தருணத்தில்‌ கோவிந்த தாசர்‌ கேராக அரசனிடஞ்‌ 
சென்றார்‌.  அவவேளையி லவன்‌ கட்டிவின்மேற்‌ சயனி,த்‌ திருந்தா 
ன்‌, அவ்விடத்தில்‌ தான்‌ பிரகடமாக மார்பின்மே லவனை ஒரு அடி 
அடித்தார்‌, அதனாலவன்‌ இடுக்கிட்டுக்‌ மழேவிழுந்து யாரும்‌ வசக்‌ 
கூடாத ஏகாந்தமான இடத்தி லிர்சமனித னெப்படிவந்தானென்று 
அரசன்‌ தொர்தரை யடைந்து நிதானித்துப்‌ பார்க்குமனலி லவ்‌ 
விடத்தோர்‌ புருஷனைக்‌ கண்டான்‌, அரச னவர்‌ முன்னின்‌ று வீத 
யத்துட னவரைநோக்கி நீர்‌ யார்‌? என்னையே னடித்திரென்ற 
கேட்க, அவர்‌ நான்‌ கோவிர்ததாசன்‌,நீ அழைத்‌ ததினால்‌ வந்தேன்‌ 
என்ன பிரதீதி யுத்தரம்‌ கொடுத்து பெருமாளுடன்‌ கான்‌ 
விளையாடுறேன்‌, அதனாலனக்‌ கென்னலா ப கஷ்‌டங்களாயின ? 
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நீ இராஜமதத்தா லன்றே பன்‌. வச்ச சேவகர்களை 
யனுப்பின யென்றுசொவ்ல அசசனஞ்சலி 'அஸ்தனாடி ஸ்வாமி! 
கேவரீ ரஸ்த த்தை என்‌ தலைமேல்‌ வைக்கக்‌ கடவீர்‌, தேவரிருடை 
ய அக்கனெப்பிரகாரம்‌ வஞ்சணையின்‌ நி கடக்குக்கொள்ளுவே னெ 
ன்று சொன்னான்‌, கோவிர்கததா௪ ரிதைச்கேட்டு அசசனைப்பார்த 
அ சேவகர்களை தீ இரும்பிவக்‌ து ௨ உன்னிட த்திற்கு சேரும்படிக்‌ கடி 
தமெழுதிக்‌ கொடுவென்‌ று ப்‌ அரச னப்படியே யென்று 
கடித மெழுதிக்‌ கொடுத்தான்‌, அக்கடி சத்தைக்‌ : கைக்கொண்டு. 
மதுசையிய்‌ பிரகடமாக. கின்றார்‌, இராஜ முத்திரையுடன்‌ கூடின. 
கடிதத்தை இரரகதாதர்கள்‌ கண்டு அவர்‌ மஹாபுருஷரென் று. 
பூதித்கப்‌ பட்டணக்கிற்குத்‌ திரும்பிச்‌ சென்றார்கள்‌, கோவிர்த 
காஸருக்குப்‌. பெருக் தன்மையும்‌ பிரதிஷ்டையும்‌. அதிகமாக! 
வுண்டாயிற்று, ௮துமுத லவர்‌ ஒருவர்கண்களுக்கு மகப்பகெற. 
இல்லை. சிரஞ்€வியாகி மதுரையி லிருக்கிறாரென்னுச்‌ கான்‌ இ 


சொல்‌ அவர்கள்‌ | ௪ 


பிரேமதிதி சரித்திரம்‌. | 
- அஸ்.ினாபுரியில்‌ பிரேமைகிதி யென்றொருவ ரிஞ்ர்தார்‌ப்‌ 

அவ; சாம்‌ புதை அதிகப்‌ பிரீதியுடன்‌ செய்அவருவார்‌, ஷம்‌. 
கள நமக்குச்‌ சாமக்கரியைகள்‌ கொடுத்துவக்தால்‌ அவர்களுக்கு . 
நாமவச்யராட நாம்‌ செய்த புண்ணியத்தை அவர்களே கொண்டு! 
போவார்களென்றும்‌ தமக்கு சுகருதங்‌ கிட்டாதென்றும்‌, காசு. 
கொண்டு வேலைசெய்ததுபோ லெண்ணத்‌ ககுமென்‌ அம்‌ கிளைத்து. 
பகவத்‌ பிராப்தி சாதகர்கள்‌ பரஹஸ்தங்களாற்‌ சேவைகளைக்‌ 
கொள்ளார்கள்‌. ஏனெனில்‌ சுருதம்‌ விபாகமாய்‌ விடுமென்‌ 
நினை த்திருப்பார்கள்‌, இல்விதமாகச்‌ சிக்தித்து பிரேமகிதி ஈஸ்‌. 
வரணுடைய பூஜைக்காகத்‌ தானொருவரே வேண்டியவேலை யனைத்‌. 
கையுஞ்செய்து வருவார்‌, இதனால்‌ சிர்‌ தமனைத்துக்‌ தன்னுடைய 
தாகவே யிருக்குமென்‌ றெண்ணமுடையவரா யிருப்பார்‌. புசாத 
னமான ஓரிராம விக்கரஹ சதை அவர்‌ பூஜித்‌ சவருவார்‌, . அதற்‌ 
காக ஒரு ஜாமரா த்திரியில்‌ கங்கைக்குச்‌ சென்று ஸ்கானம்பண்ணி 
பெருமாள்‌ பூஜைக்கு ஜலந்திட்டி வருவார்‌. புட்‌ ட பங்களை கொய்‌. 
துக்கொண்டுவச்து மாலைகளைக்‌ கட்டுவார்‌. சாத்தும்‌ தக பச்சக்‌ 
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தனத்தை யரைச்து வைப்பார்‌, அ அலல்‌ மூர்‌ ததிகளுக்குத்‌ 
திருமஞ்சன த்தைச்‌ செய்து அலங்காரங்களைப்பூட்டி அர்ச்சனை 
முதலாகிய சகல வுபசாமங்களைச்‌ செய்து வருவார்‌, .இவவித 
மாக வனேக நாட்கள்‌ கடத்திவர இராமபிரான்‌ சேவாருணஸ்த 
ராகசாக்தாத்கார சேவையைக்‌ காண்பித்து வருவார்‌, உலகிலோர்‌ 
புருஷனுக்கு வேறோர்‌ புருஷன்‌ உபகார த்தைச்‌ செய்துவந்தால்‌ 
அவன்‌ தனத சினேஹிதனென்‌ றெண்ணப்‌ பவொன்‌, தசரதராம 
ரை திருத்தமாக அராதித்தால்‌ அவருடைய கருணையை யடையாம 
இருப்பே! பகவானைத்‌ கொழுதுவர்தால்‌ பாராவாச (அமித) 
சுகத்தை யடையலாம்‌, 
இ அதவ வட கன்கனைபுரியில்‌ பெருத்தமழை பேய்ர்தது. 
வழியிற்‌ சேறு விசேஷமாய்‌ இருக்கது, மேக ச்தினால்‌ மூடப்பட்டு 
இரவுகாலம்‌ சால இருட்டை உண்டாக்கியது, மழைதாற்றலாகவு 
மிருந்து, அவ்வேளையில்‌ பிரேமறிதி எழுந்திருந்து கங்கைக்குப்‌ 
- போவோமென்றும்‌, உகயமானயிறகு போனால்‌ துலுக்கர்‌ முத 
 லானோர்‌ இண்வொர்களென்றும்‌, அந்த ஜலம்‌ ஸ்ரீராம சபிஷே 
கத்திற்குச்சரிப்படாதென்னம்‌ இ இப்போதே போய்‌ ஜலங்கொண்டு 
- வரவேண்டுமென்‌ ௮மெண்களி பாத்திரத்தைக்‌ கையிலெடுத்துக்கொ 
ண்‌ வெளியில்வர்து பெருத்த இருளில்‌ வழியில்‌ சேற்றினால்‌ சேறு 
்‌ சறுச்க கால்கள்‌ சிதற ஒருவனாய்‌ கடக்துபோக, சீதாராமரோர்மனி 
 .தரூபத்தை வஹித்து கைதீவட்டியைப்‌ பிடி ததக்கொண்ட பிரேம 
_ நிதிக்கு வழிதெரியும்படி முன்னின்‌ அ கடக்‌. ஐ சென்றார்‌, இசாமநா 
ச்‌ மத்தை யுச்சரித்துக்கொண்டு பிரேமநிதி வழிநடர்‌ தக்கொண்‌ டி ருக்‌ ப 
தார்‌, தன்னெதிரில்‌ தீவட்டி யிருப்பதைப்பார் தகி, விகதையடை௩ ௮ 
_ தணிகனான பிரபு எவனோ தீவட்டியுடன்‌ தனதுவீட்டி நகுப்‌ போகி 
_மூனென்றும்‌ ௮ எனச்‌ குபகாரமாக விருக்கிறதென்றும்‌ மனதி 
- லெண்ணிக்கொண்டு கங்கையைக்டிட்டி அவ்வாற்றில்‌ ஸ்நானம்‌ 
ட பண்ணி பாத்திரத்தில்‌ ஜலத்கை நிறைப்பிக்கொண்டு திரும்பிப்‌ 
போக எத்தனித்தார்‌. காகுத்தர்‌ கைதீவட்டியை கிரமமாகப்‌ 
பிரகாரிப்பிச்கச்செய்து. பிோரேமநிதிமுன்‌ அவரும்‌ பிரயாணமானார்‌, 
க. “பாத்திரத்திற்‌ ஜலத்தை நிறைப்பி தலைமேல்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
பக்தன்‌ தன அ வீடுவந்து சேர்ந்தார்‌. உடனே தீவட்டியும்‌ ௮ 
ன்‌ படத்த பர்க்க... ரத்‌ 4 4 
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மறைத்தனர்‌, அப்பொழுது பிரேமகிதி ட்டி அடதக்‌. த 
கசரதராமரென்‌ றறிர்‌.து ௮பசாச மதிகமாக ஹரிசர்வேஸ்வான்‌. 
விஷயதீதி லாயிற்றென்‌ றனுதாபமடைந்து, சனகசனட்தா திகள்‌. 
யாரைக்காண யோககிஷ்டையைச்‌ செய்வார்களோ அப்பரமபுருஷ்‌ 
ரெனக்காக தீவட்டி பிடித்தாரே | என்று இிலேசித்து பெருமாள்‌. 
சன்னிதிமுன்‌ சென்று விநீதனாடி ஸ்வாமீ / சேவாஹீனன்‌, ஞா 
ரூன்யன்‌, பக்திஹீனன்‌, வைராக்கிய மில்லா தவன்‌, . உன்பாத. 
பூஜை கானெப்படி செய்வேன்‌, ஆசக்தியுடன்‌ நீயே அதனைப்‌. 
பூர்த்திசெய்துக்கொள்ளுறொய்‌, ஐ சர்வேஸ்வரனே ! நானென்ன 

சொல்லப்‌ . போகிறேன்‌. ஒருவனாகி கைங்கரியஞ்செய்ய வத 
மல்ல வென்று தெரிவிக்க நீர்‌ சண்காக்ஷியாக எனக்கு ஒர அதி 
ஹசணத்தைக்‌ காண்பித்தீர்‌, ஸ்ரீரகுராமா ! நித்தமு மனமுன்மேத்‌ 
சேர்ந்திருக்ககருபைபாரு மென்று தட்ட பபண்‌. 





யிரும்தாா, 

இப்படி வெகுகாலமாக நடக்க இரவுகளிற்‌ பீரேமரிதி பிரியத்‌ 
அடன்‌ ஹரிகுண £ர்த்தனையைச்‌ செய்துவருவார்‌, வைவ்‌ அவர்க 
ளான சாதுக்களும்‌, மற்றவர்களும்‌ ஸ்திரீகளூ மவருடைய்‌ அன்பு 
தெறியைக்கண்டு அதனை கேட்பதற்குவந்து பிரஜைகளை த்‌ தரிப்பிப்ப ப 
தற்கே இக்கலவியுகத்திற்‌ பிரேமறிதி பிறக்திரு க்றொரென்‌ அக்‌ கொண்‌ 
டாடிக்கெொண டிருப்பார்கள; குடிலஜனங்க'  னொன்றாய்க்கூடி 
இந்த பிரேமகிதித்‌ தன்வயிற்றை நிறைக்கப்‌ பணத்தை ச்ம்‌ 
அ நாள்தோறும்‌ ஹரிகதையைச்‌ செய்து ஸ்திரிஜனங்களைச்‌ சேர்த்‌ 
க்கொண்டு தங்களைப்‌ பாடுவதும்‌ சமயமானபோது அவர்கள்‌ 






கையைப்‌ பிடிப்பதுமாச விருப்பார்‌; ஆகையால்‌ இவரை சிக்ைசெய்‌. 
விப்பது நன்மையென்று ஆலோ௫டச்௫ அப்பட்டணத்‌ தரசனிடஞ்‌ 
சென்று கோளசொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, ஓ மஹாராஜசே, 
பிரேமநிதி பெண்டுகளுடன்‌ பரிஹாசங்களைச்செய்து அவர்களுக்‌. 
குப்‌ பாட்டுகளைச்சொல்லி வருவார்‌. எங்களுக்கவர்‌. சோதரராயி 
௮ம்‌ செய்யத்தகாத காரியங்களைச்‌ செய்றெபடியால, . தாங்கள்‌. 
விசாரிதீது சசைஷசெய்ய வேண்டுமென்‌ ௮ கேட்டுக்கொண்டார்‌. 
கள்‌, இதைக்கேட்டு அவவசசன்‌ கோபமுடையவனாகி தன்முன்‌. 
பிசேமகிதியை அழைத்துவரும்படி. தூதரை அனுப்பினான்‌. ஜாம 
ப்தி யானபோது தூதர்க ளவரிடம்‌ த்தா பத்‌ 
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யில்‌ பிரோமகிதி பகவ ககையை பிரபல மதுரத்‌ துடன்‌ சொல்லிக்‌ 
அத்தம்‌ பிரஜைக எனேகர்‌ கேட்டுக்கொண்டி ருந்தார்கள்‌, 
ஸ்ரீசாமசக்திசே பிராணபூதர்‌, ௮வரேபத்து பிராதாவு மிரரமரே 
தசுப்பனு மிராமரே | சனேதெரு மிராமரே ! தாயாரு மிசாமரே! 
சகலபந்துக்களு மிராமரே ! இராமரில்லாம லிச்சரீரமிரா.து. இரா 
மே பிரமஞானம்‌, நிக்ஷேபசன மிராமரே, மோக்ஷசா தனமு 
மிராமரே 1] கண்களிராமரையே பா ர்‌த்திருக்கவேணடும்‌, கைக 
சிராமமையே அ௮ர்சிக்கவேண்டும்‌, வாக்கு இராமரையே வசனிக்க 
வேண்டும்‌, காஅக னிராமகதையையே கேட்கவேண்டுமென்‌ அ இரா 
மபக்தியில்‌ மக்கினமடைக்‌ திருக்கவேண்டுமென்னு மிவவிதமான 
அனுசர்தானத்தைப்‌ பிரேமகிதி சொல்லிக்கொண்டிருக்க சேவகர்‌ 
கள்‌ வந்து ௮சசனாக்கனையைச்‌ சொல்லி உம்முடைய சோ தர ரிரச 
அத்‌ வந்து துர்வார்‌ சதைகளை உம்மேற்‌ சொன்னார்கள்‌, 
நீரிப்பொழுதே வரவேண்டும்‌, இல்லாவிடில்‌ பலாத்காரஞ்‌ செய்‌ 
 வோமென்றார்கள்‌. அதற்குப்‌ பிரேமகிதி ௮வர்களைக்கண்டு ஈடு 

















சாத்திரியி விராமபிரானுக்கு ஐலத்தைக்கொடுத்‌து வருவேனென்‌ 
மூர்‌. இதைக்கேளாமல்‌ தூதர்‌ பலாத்காரமாகப்‌ பிடிதீகப்போ 
 வோமென்றார்கள்‌. பீரேமகிதி அப்பொழுது தான்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்குங்‌ கதையை நிறுத்தி வெளியில்வர்‌ து ஹரிகாமதி 
கைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு அத்தூகருடன்‌ சென்றார்‌. ஹரிகதை 
யைக்‌ கேட்கவர்த ஜனங்க ளனைவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீடுகளுச்‌ 
குச்‌ சென்றார்கள்‌. 

இத பீரேமநிதி பயமின்றி அரசன்‌ வீட்டிற்குச்‌ ல்‌ அசீசம 
த்தி லிராஐ னந்தப்புமத்இில்‌ தாஸீதனங்களூடனிருர்தான்‌. சேவ. 
கர்‌ பிரேமநிதியைக்‌ கொண்டுவக்தோமென்றுச்‌ சொல்லியனுப்பி 
னர்கள்‌, அரச னவசைக்‌ காவலில்‌ வைத்திருக்கக்‌ கட்டளையிட்டு 
விடியற்காலத்தில்‌ விசா ரணை செய்வதாகச்சொல்லி கட்டிலின்‌ மேல்‌ 
'நித்திரைசெய்யத்தொடங்கினான்‌. செவகரவ்வரசனாக்களைப்படிப்சே 
_மகிதியை காவலில்‌ வைத்தார்கள்‌, அப்பொழு பக்தர்‌ தனக்‌ 
குள்ளே எண்ணுவார்‌, ஐயோ ! பெருமாளுக்குப்‌ பெரிய சேவை 
யின்று அக்தரித்தது, ஸ்ரீராமருக்குத்‌ தீர்த்தம்‌ வைப்பதற்குச்‌ 
'சரிப்படாம லிரவு மிஞ்சிற்று, என்னைப்போல்‌ சேவாஹீன னுலகி 
தெ அருக்கன்‌ பாவபத்தத்தாற சித்த பிரபல 
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மாகக்‌ கலேசிததார்‌, அச்சமயத்தி லிராமபிரா னிராஜ்ன்பேறி 
கோபங்கொண்டு அலுக்கருக்குக்‌ குருவான காஜரூப த்தை வஹி 
த்து அரசனிடஞ்‌ சென்று மார்பி லோருதையை ததக 
அவன உடனே கழேவிமுக து கண்களை விழிதஅப்பார்க்கத்‌ தனது 
குலகுருவான காஜியைக்கண்டான்‌. இவர்‌ குரான்‌ பெர்தத்தை 
கையிலேந்தி அரசனைரோக்‌க அடா பூபதி! நீ உன்மத்தனாகிகித்‌. 
இரை யபடைர்காயன்றோ |! தாஹத்திற்கு நான்தடமாடி உன்னை 
யுதைதீதேனென்ற சொல்ல, உடனே அரசன்‌ ர்க்க தங்கா ன 
அச்‌ சாப்பிடச்‌ சொன்னான்‌. காஜி அவனைமகோக்‌ எவனை நீ மிப்‌ 
பொழுது காவலில்‌ வைத்திருக்கின்‌றனையோ அவன்‌ நீரைக்கொ 
ண்வெந்தாற்‌ பானஞ்‌ செய்வேனென்ற சொல்லி மறைந்தருளினார்‌, ்‌ 
அரசணிர்த சூசனையைக்‌ கண்டுகொண்டு பிரேமநிதியை அனே 
காவலிலிருக்‌ ௮, விட்டுவிடும்படி இக்கினைச்‌ செய்தான்‌. அப்பொழுது. 
காலலானிக ளவரை விடுதலைச்‌ செய்து வீட்டிற்குப்‌ போகச்சொல்ல. 
பக்தன்‌ சுகமாக தன்வீட்டிற்குவந்து சோக்தார்‌, இது ஸ்ரீரகுராம 
ருடைய செய்கையென்று தன்னுள்‌ சிந்தித்து ஐலத்தை இராம 
பிரானுக்குக்‌ கொடுக்துத்‌ தான்‌ நித்திரை செய்தார்‌. 

“பொழுது விடிந்தவுடன்‌ அரசன்‌ பிரே மகி இயைக்‌ காணவர்து' 
உவமையற்றவரான இராமமூர்‌ த்தித்‌ தன்னிடம்‌ வது அவ்விரவிற்‌ 
செய்த செயல்களை அவருக்குத்‌ தெரிவித்து விசேஷமாக தன. 
தானனியங்களைக்‌ கொடுத்து இிர்க்கதெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து தன்‌ 
னிருப்பிடஞ்‌ சென்றான்‌. பிரேமநிதி ஆசைகளனை ததையு மனுத்‌ 
த இராமபரொனையே தன்மனதி லிட்டுக்கொண்டு அந்திய த்தி. 
லிராமரூயத்திலேயே அந்தர்ப்பவித்தனர்‌, 


i ர லா 





ஜி 





பகவான்தாஸ்‌ சரித்திரம்‌. 
ஹஸ்தினாபுரத்தி லரசனாயிருந்த ஒருவன்‌ பகவான்‌ தாஸசெனு. 
மொருவசை குவாலெர்‌ தேசத்திற்கு பிரபுவா யிருக்க கியமித்‌. 
தான, இவர்‌ ஸ்ரஹரிபக்தியை யடைந்து சகல சுகுணங்களைச்‌ 
சூழ்க்திருந்த சாதுக்களுடைய பூஜையும்‌ சதா சாரமும்‌ சத்சங்கமு. 
முடையராய்‌ குடும்பமிரு௩்‌ அம்‌ அசையற்றவசாகி சம்ஸ்கிரு தபிராக்‌ 
கிருத பாஷைகளில்‌ நைபண்ணிய முடையராய்‌ கோவிந்தனை மன 
திலிருக்திப்‌ பஜனைசெய்வதில்‌ தற்பரசா யிருப்பார்‌, பன்‌ 


பணம்‌ 







ம்‌ ப த்‌ பகவான்‌ தாஸ்‌ சரித்திரம்‌, 561 
யோகத்தால்‌. மிதமான தன மவரிடத்தி லிருந்தது, அதைக்‌ 
கொண்டு பரோபகாரமே பிரபலமாகச்‌ செய்துவருவார்‌. 

5 . பிருக்தாவன த்தில்‌ விட்டலாசாரிய மொன்று விஷ்‌ ந 
க்க ரர்‌, அவர்‌ ஞானியாகியும்‌, கிந்தாஸ்துதிகளில்‌ கசிலாப்பை 
செலுத்தாமலும்‌ மகத்தான வைசாக்கியத்தடனுங்‌ 1 
 இனேகருக்கு ஹிதத்தைப்‌ போதித்து அவர்களை பக்திமார்க்கத்‌ இந்‌ 
பொருர்தச்‌ செய்தார்‌, அவரிடத்தில்‌ ஷெய ஜனங்களும்‌ அதிக 
மாகச்‌ சேவித்திருந்தார்கள்‌. பகவான்‌ தாஸ ரிவரிடத்திற்கு வர்‌அ 
பக்தியுடன்‌ சாணாகதிசெய்அ, தனு, மன, தனங்களை ஆசாரியர்‌ 
இருவடிகளிற்‌ சமர்ப்பணஞ்செய்து மின்னும்‌ ஆசாரியரு மிவருடை 
ய பாவசுத்தியைப்‌ பார்த்து பரமமான தாரக மந்திரத்தை யுபதேடு 
த்தார்‌, ௪ஷருஞ்‌ சமாதானமடைந்து ஆசாரியருக்கு நமஸ்கரித்து 
வீட்டிற்குத்‌ திரும்பிவந்து பரிசுத்த சித சத்தால்‌ பகவானைப்‌ பஜித்‌ 
அக்கொண்‌ டிருக்தார்‌, அவர்‌ பிரபஞ்ச காரியங்களை தீ தான்‌ நிறை 
வேற்றிலருமளவிலும்‌ பக்தியுடன்‌ சாதுக்கஞுடைய பூஜைகளைச்‌ 
செய்தும்‌ குருவே தெய்வமென்னம்‌ காலங்கழித்து வருவார்‌, 





தன்‌ ஆசாரியரிருக்கும்‌ பிருக்‌ தா வன த்தினின்‌ அ யாவர்வரினும்‌ சக்‌ 
தேஹமின்றி அவர்களைக்‌ குரு ரூபரென்று சன்மானிப்பர்‌, இனக்‌ 
கோறுமவர்‌ ஸ்கானஞ்செய்து ஏகாந்தத்திற்‌ சற்குருவை தியானித்‌ 
தும்‌ மனதினாற்‌ சோடசோபசார பூஜைகளை மசாபிரீதியட னற்‌ 
பித்தும்‌ ஆசாரியர்‌ சேவையி லனவ.தழு மிருக்கவேண்டுமென்று 
மறவாம லெப்பொழுஅம்‌ மனதில்‌ நினைத்அம்‌, அவரை எப்பெ 
முது பார்ப்பேனென்ற ஏக்கமு முடையராயும்‌ குருவே ம த்திர 
மும்‌, குருவே தெய்வமும்‌, குருவே £ர்தீதமுமென்‌ றெண்ணி குரு 
வைத்தவிரவேஅசா ஆனம்‌ வியர்த்தமென்னம்‌ இத்தகைய சு றிப்புட 
னிருத்தலே நன்னெறி யென்‌ அமிருந்தார்‌. அவருடைய மனையா 
ளவரிஷ்டப்படி நடப்பவளா யிருந்தாள்‌, காமகுணங்களை விட்‌ 


டுத்‌ தருமசிம்தனையி லிருந்து சிலருக்கு வஸ்‌ இரான்னங்களைக்‌ கொ 



















டுப்பள்‌, சிலருககு விவாஹங்களைச்‌ செயவிப்பள்‌, கிருடைய 
கடன்களை த்‌ தீர்ப்பாள்‌, சிலருக்குக்‌ தொர்தரைகளை நீக்கி செளக்‌ 
பெப்படுத்திவருவாள்‌. 

பகவான்தாஸருடைய பிரபல செய்கைகளை ப்‌ தரவ 


தில க ப்‌ அத்த சிலர்போய்ச்‌ சொல்ல, அவர்‌ தனது ணை 
71 


ஹு ல. புததிமால வசனம்‌ அ ர அது 


எப்போது பார்ப்பேனென்றெண்ணி யிருந்து ஒருகானவருடைய 
பாவார்த்தத்தைக்‌ கண்டு வரவேண்டுமென்று குவாலேர்‌ ஜில்லா. 
வுக்குப்‌ போகத்‌ தொடங்கினார்‌, சிலர்‌ பகவான்‌ தாசரிடஞ்‌ சென்று. 
ஆசாசியர்‌ வருகருரென்று தெரிவித்தார்கள்‌, கக்க தி 
வுடன்‌ அமிதமாக ஆனந்தத்தை யடைந்து ஆசாரியருக்கு எந்தச்‌ 
சேவையைச்‌ செய்வதென்று ஒன்றுக்‌ தோன்றாமற்‌ மன்மனையானி. i 
டஞ்‌ சென்று சங்கதியைத்‌ தெரிவிக்க, அவள்‌ கணவமைநோக்‌ி 

ஓ பிராணகாதரே! ஈம்முடைய தேஹமனங்களையும்‌ ஐசுவரியத்‌. 
தையும்‌ பூர்வமே ஆசாரியருக்குக்‌ தத்தஞ்செய்‌ தருக்கிறோம்‌. அல. 
சாலே நாம்‌ நிலை கின்றவர்களாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. அவருடைய . 
சொத்தை யவருக்குக்‌ கொடுப்பது அவசியமாகும்‌,  வேறெர்‌ கதி 
யோசனையும்‌ பயன்படா சென்றாள்‌, இகைக்கேட்டு பர்த்தாவும்‌ 
சந்தோஷித்து கு தூாஹலக்துடனிருக்க இசசங்கதியைச்‌ சல சாக்த 
யரிடஞ்‌ சென்று தெரிவித்தார்கள்‌, இகைக்கேட்டு விட்டலாசா. 

ரியர்‌ சொல்லுவார்‌, பகலான்காஸ்‌ வீட்டிற்கு நாம்போவோமா௫. 

லவர்‌ சகல க்தையும்‌ சமற்பணை பண்ணிவிவோர்‌, கலியுகத்திற்‌ . ட்‌ 
தேடினாலு மவனைப்போல சீஷனகப்படமாட்டான்‌. அவனக்கு: 
ஹிதமான புருஷார்த்தமே நன்மையென அ குவாலேருக்குப்‌ போ. 

காமல்‌ தன்‌ னிருப்பிடமான பிருந்தாவன த்திற்கே பு 


0 


விட்டார்‌. 


இச்சங்கதியை பகவான்தாஸர்‌ கேட்டு அவருக்‌ சழ95மையான . 


(௬ எப பர்த்‌, 


வென்னை. அவர்பாராமற்‌ றிரும்பிப்போவதத்‌ தகாதென்று கிலே. 
ட! கொண்டிருக்க மணையாளவரை கோக்க நாம்‌ மோஹ 
வைவிட்டிசு சம்பத்தையுந்‌ கன த்தையுங்‌ கைக்கொண்டு ஆசாரிய 
ரிடஞ்‌ செல்வது யுக்கமாகுமென்று சொல்ல புருஷ அமப்படியே 
தன்னிடத்தி டக சம்பத்தும்‌ வைபவமனை ச்தையுங்‌ குருவுக்‌ 
டடத த கைக்கொண்டு பிருக்தாவனஞ்செ 
சவிக்து அவருக்கனை ததையு மற்பணைசெய்‌ு . 
விட்டார்‌, பின்பு உபாஇயற்றவராகி தைன்னியத்தை வஹித்து 


ன்௮ு ஆசாரியரைச 


ஸர ஹரி நாமத்தைச்‌ சர்வகாலங்‌ கனிலுஞ்‌ சொல்லிக்கொண்டு கு. 
கைங்கரிய மிரதராஇ காலயாபனஞ்செய்து ண்டு ப்பட்ட சுக. 
மே வாழ்ற்திருர்தார்கள்‌, 





பகவான்‌ தாஸருடைய தகப்பன்‌ மாதவதாஸ. இ 










1*சாகர்யா?? யெனுன்‌ இராமத்தில்‌ விஷணுபக்தராக விருந்தா ர்‌. 
| அவருக்கு வார்த்திக்யெதசை யதிகமாகி வியாதியினாற்‌ பீடிக்கப்‌ 
இணவ பகவான்‌ ட்ட (றன முக்தா வட்ட ப 


பழ அவருக்குச்‌ சரமதசையாகக்‌ காணப்பட்ட அ, பேசுவ வ கற்குச்‌ சக்தி 


க யற்று பிரபலவியாதியினாற்‌ அன்பப்பட, பகவான்‌ சாசர்‌ அவரை பிரு 
இட ம்‌ 
-த்தாவன க இற்குக்‌ கொண்டுபோனால்‌ மேன்மையாகுமென்‌ Q 
ணி, பல்லக்‌ லவரையிட்டு அவவிடத்திற்குக்‌ கொண்டுபோ 8 















மூனு வழியிற்‌ றஐகப்பன்‌ ஸ்மாணைக்குவக்து க்‌ 
எவ்விட மென்னைக்கொண்டு போகிறாயென்ற கேட்க, புச்‌ ்‌ 

கிதாலை கோக தேவரீர்‌ இந்தச்‌ சரீரத்தை இருக்தாவனத்தி 
வது யுக்‌ தமென்‌ அ அவ்விடத்திற்குக்‌ கொண்டுபோகிறே னென்று 


சொல்லத்‌ தகப்பன்‌ புத்திரனை நோக்கிப்‌ பிள்ளாய்‌ / இந்தே, ர்‌! 
 அமங்களமான௫ தர்க்கந்த முடையது அறிவற்ற ஐடபதார்தத 
மாகும்‌ மோஹமும்‌ மமதையும்‌ மிகுதியாக வுடையது மலரத்‌ 
- இரங்களுடைய அழுக்குப்பாண்ட்ம்‌, இவ்வண்ணமான சரீச ததை 
மஹா கோஷ த்திர த்தில்‌ விடுவது அபரா தமாகும்‌, வீட்டுவாய்க்கால்‌ 
நீரைக்‌ கொண்டுவந்து பேஇயிற்‌,சேர்ப்பதுபோலாம்‌, ஆன தால்‌ 








தீ பல்லக்கைத்‌ திருப்பி ரொமத்திற்குக்‌ சொண்டுபோகச்செய்‌, பாவ 
ப ததியுட னிச்சாரத்தை அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ பகவானைக்கண்டு விர 
 சமற்றவனாஃ, மஅராநாதரையும்‌ அவ௫ியமாகப்‌ பார்ப்பேனென்ன, 
புத்திர னப்படியே கிராமத்திறகுத்‌ திரும்பிச்செல்ல, அவ்வீடஞ்‌ 
சேர்ந்தவுடன்‌ தகப்பன்‌ ஹர்‌! யென்று தன்தேகச்தை விட்டனர்‌. 
புத்திர ன வருக்குச்‌ செய்யவேண்டிய கருமவிதிகளை சம்பூர்ண 
மாக்‌ நிறைவேற்றி, மதுரை ஷேஷக்தாக்திற்கு வந்துசோ, அவ்விட 
தீதினுள்ள. பக்கார்க ளனைவருங்கூடி அவரிடம்வர்து உமது தகப்‌ 
 பனாரான மாதவதாஸரை பிருர்சாவன த்தில்‌ ஹரிசன்னிதஇியிற்‌ பக்தி 
 செலுத்திக்கொண்டிரு க்கக்‌ சண்டோமென்றார்கள்‌, இதை யணே 
வருங்கேட்டு அமிதாச்சரியத்தை யடைக்தார்கள்‌. பகவான்‌ தாஸ 
தவ்வி சாஅபூஜதையும்‌, சற்குருசேவையும்‌ செய்‌ அக்கொண்டு 
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யூர்‌ ர்ணகிஷ்டையுட உசார்‌, 








ட தது வனத்‌ குது 



















5 ழ்‌ க கமால்‌ வசன ம்‌, 


 சனாதனன்‌ ரூபா சரித்திரம்‌, 3 

சனா சுனரென்பவர்‌ பங்காளாதேசத்திற்குப்‌ பிரபுவாமிரும்து 

சங்க தம்‌ முதலாகிய போக்கிய வஸ்‌ அக்கவிற்‌ சித்தம்‌ இரமிக்சாமல்‌ 
விரக்தி லகூதண த்தை யுடையவராஇ கிருஷ்ணோபா சனையை வி6 ரி 
கமாகச்செய்து பெருத்த நிஷடையுடன பக்தியைச்செலுத் தி அவ 
டையே தொழுதும்‌ அவரையே பாடுவதுமாக விரும்தார்‌, சணாதனரு > | 
குதிகம்பி ரூபா யென்பவர்‌ அணணனுக்‌ ஷ்டமுடையராய்‌. 
பிரியரா அயிஷ்டமொன்‌ ஆ மில்லாமல்‌ நிலைபொருக்திய னே 
கத்தை யிருவருஞ்செய்து வருவார்‌ கள்‌. கம்பி இராதாதேவி பூஜை, 
யைத்‌ தற்பரராய்ப்‌ பிர்ிபுடன்‌ செய்துவருவர்‌, இருவரும்‌ சா. 
ந்தி, பொருமை முதலாகிய சற்குணங்களை யுடையவசாகி தந்தமக்கு. 
நெர்ர்த உபாஸனைசனில்‌ விருப்புற்தவ்‌ கட கா்தக்கல்லிரும்‌| 
பைச்‌ சலிப்பச்செய்வதுபோல அவர்கள்‌ செய்யு. முபா சனைகள்‌ | 
இித்தசலன ச்சை சிதறச்செய்தன, விகஃயவாஞ்சைக ளொன்று. 
மின்றி விசேஷ.பக்தியைச்‌ செய்வதனால்‌ உபாசனாமூர்‌ ததிக னிரு. 
வருக்கும்‌ பிரசன்னரா யிருந்தார்‌ கள்‌. தனம்‌ சம்பத்துமுதலான. 
வைகள்‌ அவர்களுக்கு விஷதுல்லியமாகத்‌ தோன்று கலால்‌ அவை 
கண்மே லாசையைவிட்டு அலெ கேஷேத்திரங்களைப்பார்க்கப்‌ புறப்‌ 
பட்டு ௮வ்வவ்விடங்களிற்‌ சஞ்சரித்து பருக்கள்‌ தத்‌ க 
னார்கள்‌. 1 
பிருந்தாவனத்திற்‌ சாஅ கூட்டங்களுடன்‌ சேர்க்‌ ௪ தகர அ 
ளிடம்‌ பகவத்‌ குணானுபவத்தைக கேட்டுக்கொண்டிருக்து இருவ 
ருடைய மனங்களிலும்‌ விகலப அவேஷமில்லா மல்‌ வேறுவெருக. 
நிவாசஞ்செய்‌ அ வந்தார்கள்‌, இப்படியிருக்க ஐப௫ங்குயென்னு. 
மரசன்‌ யாத்திரை நிமித்தம்‌ பிகுக்தாவன த்திற்குவர்‌ து அவ 
இலநரள்‌ வாசஞ்செய்து திரும்பிப்போக எத்தணித்து. யமுனாகஇ. 
யைத்‌ தாண்டுவதற்குப்‌. படவுகளை யெற்படுத்தினான்‌. அவைகளி 
லனை வருமேதித்‌ சாண்டுவது சாததியமாகா திருந்கஅ, வெள்ளத்‌. 
தின்‌ வலிவுப்‌ படவுகளைப்‌ போகவொட்டாமற்‌ றடுத்ததாதலால்‌. 
அரச னாயாசமடைந்து இப்படிப்‌ பிரயாணந்‌ தடையாவதற்‌ கென்‌. 
ன காரணமென்று வெகுவிதமாக தற்கத்‌ அக்கொண்டிருக்க, அவ்‌ 
விடமிருக,த லெ சாதுக்க னவ்வாசனை நோக்கி ஓ மஹாராகசே 1 
இவ்விட தீ தில்‌ ந: மோர்பல்த எத்‌ ச்செ 
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ரா. அவருக்குப்‌ பகவான்‌ பென்னச ரல பிருகு தல ௦ ல்வ 
ரர அவற்கு "சொல்லுவாசென்றார்கள்‌. இதைக்கேட்டு -ந 

[தெ ன்று அரசன்‌. படவுகளைவிட்டு சனாதனரிடம்வர்‌ து டட 
டன்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித து நதியைத்‌ சாண்டவென்ஸ,லாகரமல்‌ 
தங்களிடம்‌ வந்தேன்‌, படவுகளைப்‌ போசவொட்டாமற்‌ நடைசெ 
ப்வதற்குக்‌ காரண மேதென்று வினவ, சனாதனர்‌ சர்வேஸ்வச 
ரன. ஸ்ரீருஷ்ணமூர்த்திக்கு ஒரு கோபிலைக்‌ கட்டிப்‌ பக்கத்தி 
 விருக்குங்‌ கோவிந்த முர்த்தியை அக்கோவிலில்‌ ஸ்தாபித்து வுன்‌ 
அரைச்‌ சேருவையே ௮னக்ளுச்‌ சுகமுண்டாகுமென்‌ அ! சொல்ல, 
அப்படியே யாகச்கடவகென்று திரவியத்தையும்‌ ல்க 
யும்‌ தருவித்துச்‌ இலெகாட்களில்‌ கோயிலைக்‌ கட்டிவைத்து ஸ்ரீரொஷ்‌ 
ண விக்ரஹத்தை யவ்விடம்‌ ஸ்தாபித்துத்‌ தனவீட்டிற்குச்‌ சென்‌ 
முன்‌. இதனாற்‌ சனாதனர்‌ சர்வேஸ்வரனுடைய கிருபையை யடைக்‌ 
 தவசென்று சகலருஞ்‌ சொல்ல அ ற்றார்கள்‌, “இரச கித்‌ பிரக 
கியாதி யதிகமாயிறஅு, 2 
A ஸ்ரீபாகவத த்தில்‌ பாலக்கிரீடையு மிராசலிலையும்‌ சொல்லி 
| வண்ணம்‌ சனாதனர்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண வேஷ.க்தைப்பூண்டு அனேக 
வித நடனங்களைச்கெயதுச்‌ சுகசம்அஷ்டியுட ஸிருந்து ஒர்சாள்‌ 
தம்பி. வீட்டி ற்குச்சென்‌ று மிஞுர்‌ த பிரீதியடைர்தருர்தரர்‌, அண்‌. 
ணன்‌ வர்தாரென்ன ரூபா எழுந்‌ திருர்‌ து நமஸ்கரிக்க அண்ணண்‌ 
தம்பியை. ஆலிங்கனம்‌ பண்ணிக்கொண்டு உனது ஸ்திதி யெவ்‌ 
வண்ணமரனதோசதெரியப்படுத்தவேண்டுமென்‌.அ ௪றாகனர்கேட்க 
தம்பி தன்‌ மனதில்‌ நினைச்சகாவன கான்‌ அரண்ணியததி லொண்‌் 
்‌ டியாயிருத்தில ரல்‌ ௮ண்ணஞார்‌ பக்ஷிப்பகற்‌ கெகைக்கருவேன்‌, பா 
ப லொன்றே யிருக்கிறது, அதை அவருக்குச்‌ சாப்பிடக்‌ கொடுப்போ 
மென்‌ றெண்ணமாற, இராகாதேவி ப.தார்த்தங்களையும்‌ பககுவா 
'ன்னங்களையும்‌ பாங்காக மிமிஷ த்திற்செய்‌௮ பாத்திரங்களில்‌ வை 
தான்‌, அவ்வன்ன த்தை அண்ணனுக்குப்‌ பரிமா று மளவில்‌: அவ 
தைப்‌: பக்ஷித்து ௮மிருதசமானமாக விருந்ததென்னும்‌ அதிக 
ருசியா யிருக்கதென்‌ அந்‌ தெய்வ. போக்கியமாயிருந்ததென் அஞ்‌ 
க ்கால்லி யிக்தபாக ததை யார்‌ செய்கனரொென்றுகேட்க, ரூபா அண்‌ 
ணனைநோக்கஇ இராதா தேவியே குமாரி ரூப த்கிடன்‌ செய்து 
பக்கா னதும்‌. னுச ரிதைக்கேட்டு ௮னுதாபமடைக்து 








பக்தமால்‌ ௨ வசனம்‌. ல்‌ த 





இப்படிச்செய்வது சரியல்ல, சாவது ம்‌ சவரி 
யைக்‌ கொடுத்தாய்‌, ஒருதர மவஞுக்குத்‌ தொம்தரையைக்‌ கொடு த 
தசா லின்னொருசமயதக்தி லவள்‌ பிரகடகாகாமல்‌ காரியம்‌ வியர்‌ 





த்தமாம்‌, ஆசையுடையவர்கள்‌ ஆஸனங்களின்மே அட்கார்க்தி 
ரக்து பக்தியைச்‌ செய்வார்கள்‌, அவர்களைப்‌ பெருமாள்‌ கட 
ன்சாசரென்௮ வஞ்த்திருப்பார்‌, காமிகளாக அர்ச்சனைசெய்‌ 
தால்‌ காமியத்தை யடையலாகும்‌, சர்வேஸ்வாரறாக்‌ ௮௮ சரிப்படா 
தென்ற பிரசிதீதமாகக்‌ காணலாம்‌. அசைக்குள்ளாகி யோகெ 


மிர்்‌:5 


௫ம்‌ முனிகளும்‌ இவ்வுலகில்‌ சமுசாரவலையிற்சிக்கி யுழல்வார்கள்‌,! 


2௪ 


ஆசையை அகற்றினாற்‌ சுகமடையலாமென்று சான்றோர்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌. இலர்‌ பக்திசெய்து மோக்ஷக்கைக்‌ கோருவார்கள்‌, இது 
வும்‌ பெருமாளுக்‌ கெெடமான தல்ல, உலக லிச்செய்கை வைஷ்‌ 
- ணவமென்று சொல்லப்படா அ, எல்லாவற்றிலும்‌ நிராசையுடை 
யவனாூ ஸர்வபாரங்களையும்‌ ஸ்ரீஹரிமேல்‌ வைத்து ஜன்மமிருக்கும்‌ 
வரை ஸுஸ்திரமா க விருக்கவேண்டு மென்றார்‌, ரூபா அனுதாபத்‌ 
துட னண்ணன்‌ வசனங்களைக்‌ கேட்டு அவருக்கு நமஸ்கரித்து பெ 
ருத்த வுபகாரத்தை நீர்‌ செய்தீரென்று பிரீதியுடன்‌ கொண்டாடி 
னார்‌. சனாதனர்‌ பின்பு விடைபெற்றுக்கொண்டு தன்னிருப்பிடஞூ 
சென்றார்‌. மு. | 

புனிக. சான ரூபா பக்தரும்‌ தியான த்திலிருர்‌ த முத்திரை 
யடைக்த மனதால்‌ தாரணை செய்தார்‌. அப்பொழுது அந்த ஸ்திதி 
யில்‌ இராதா தேவியைத்‌ தன அபாவத்திற்‌ பார்த்திருந்தார்‌, அபா. 
மான பிரேமையை யுள்ளத்திலடைத்து வீணையைக்‌ கைக்கொண்டு. 
இருஷ்ணலீலைகளைப்‌ பிரீதியுடன்பாடிக்‌ கண்களில்‌ நீர்பெருகக்‌ கத்‌ 
கதகண்டராசி மஹத்தான மோஹத்தைக்‌ கொண்டாடச்‌ சொர்‌. 
ணச்சாயையுடன கூடின சுந்தர திருமேனியுட னிராகாதேவி பி 
சன்னமாக அவர்‌ கண்டுகொண்டு நமஸ்கரிதகஅத்‌ கன அ தப்பித 
தை மன்னித்தருளும்படிப்‌ பிரரர்தீதித்து தாயே | அண்ணனிவ்‌. 
விடம்வந்ததினம்‌ அன்ன ததிற்காக உனக்கு சங்கடதகைக்‌ கொடுத்‌ 
தேன்‌, இதுவன்றி அனேக வபரா தங்க ளூலூற்‌ செய்திருக்கிறேன்‌. | 
அவைகளனை த்கையுஞ்‌ ஷூமித்து ரக்ஷித கருள வேண்டுமென்று 
அஞ்சலி. ௮ஸ்தராூ தேவிறூர்த்தியைத்‌ தான்‌ பார்த்துக்கொண்‌ 
டிருக்க இருவரும்‌ பிரீ தியுட ணிரும்தார்சுள்‌, அவ்வேளையில்‌ சனா 










ர்‌ கன்விட்டுல்‌. பெருமாளைப்‌ பூஜீக்கக்கொண்டிருக்க ஸ்ரீஹரி 
அ வசைநோக்கி இராதா எவ்விடஞ்‌ சென்றாளோ ! கானொண்டியா 


யிருக்கச்‌ சரிப்படவில்லை, நீர்போய்‌ அவளை யழைக்துவந்து என்னி 
ட.ஞ்‌ சேர்ந்திறாக்கச்‌ செய்புமென்‌ அ சொல்ல சனாதனர்‌ ரூபாயிடஞ்‌ 
சென்று பார்க்குமளவில்‌ அவர்‌ தேஹபாவச்ைக அடையா திருக்‌ 
கார்‌, சனாதனருக்கு உபாயமொன்‌ அந்‌ கோன்றாமல்‌ ரூபாவின்‌ 
செஹத்திற்குட்புகுக்து சித்தத்தை வெளிமுகமாக்கினார்‌, தம்பி 
அப்பொழுது அ௮ண்ணனைப்பார்க்துக்‌ கெண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்க தம 
யனார்‌ தம்பியைக்‌ கட்டியணை த்‌ துக்கொண்டு 6 அபூர்வமான ரூபத 
தைக்‌ கண்டுகொண்டு பிரம்மானந்தத்திற்‌ சலனமின்றி கான்சகாண 
அமிழ்க்‌திருக்தாயென்னு தம்பிக்கும்‌, சான்சொல்லித்‌ கன்‌ வீட்டிற்கு 
வந பெருமாளுக்குத்‌ தெண்டனிட்டார்‌, ஸ்ரீஹிரி ராகாதேவி 
யைக்கூடி சித்விலாசங்களைச்‌ செய்யலுற்றார்‌, சாஹச இருத்தியல்‌ 
கள்‌ பக்தர்கள்‌ செய்யி ஸ்ர ஹரி சர்வகாலமும்‌ பார்த்திருப்பார்‌, 

... ஒருகாலத்திலிராகாதேவி பெருமாள்‌ வியோகத்தை பொ 
அக்கமாட்டாமல்‌ சனாகசனரைரோககி ஸ்ரீ ஹரி எவவிடஞ்சென்றா 
ரோ தெரியவில்லை அவரைக்காணாமற்‌ சடிக்கக்கூடவில்லையென்ன, 
சனாதனர்‌ பெருமாளெண்ணக்தை யறிந்தவராகி இராசாதேவி 
யைக்கூட அழைத்துக்கொண்டு இரா தாகுண்ட.த்திற்கு வந்தார்‌, 
ஸ்ரீ ஹரி அவ்விடத்தில்‌ விலாசயுக்தீ சாகி வீற்றிருக்கார்‌, இராதா 
தெவிப்‌ பிரேமையுடன்‌ கிருஷ்ணமூர்‌ ததியைப்பிடி த அ விடாதிருக்‌ 
தனன, இவ்விதமாக சனா கனரும்‌ ரூபாவும்‌ பக்திசெலுத்திக ஒரு 
தார்த்சரானார்கள்‌, 


மஹாஜனன்‌ சரித்திரம்‌. 

குவாலேர்‌ தேசத்தில்‌ வைசிபர்குல த்தில்‌ மஹாஜனரென்பவர்‌ 
வாழ்ந்திருந்தார்‌, அவர்‌ குணதோஷ மொன்‌ அமில்லாமலும்‌ குதம்‌ 
பியாகவும்‌ சம்பத்தும்‌, மான்னியகையும்‌ அதிகமா கவிருக்‌ அம்‌ சானு 
செவாதற்பரராகி யிருந்தார்‌. வேஷதகாரிகளாகி வைஷ்ணவ 
சின்னங்களை யுடையராய்‌ வெளிக்குச்‌ சாதுவேஷக்மைக்‌ காண 
பித்து உள்ளில்‌ கபடமிருக்கினும்‌ மஹாஜனர்‌ மனதில்‌ விகற்ப 
மின்றி அவர்களூக்னு வந்தனமிட்டு கோஷகுணங்களை நோக்கா 
மல்‌ அவர்களுடைய கைங்கரியத்தில்‌ மிரதராயிருந்து அவர்களை 
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பக்தமால வசனம்‌... பணி ௫ 





ஹரிதாசர்களென்ற௮ு நினைத்து சேவை செய்‌ தவருவார்‌, தோஷ 
மேகதேனு மவர்களுக்கிறுக்கினு மவை அரிதங்களிற்‌ செரொவென்‌ 
அ௮ம்பெரியதிருவடி பாம்புகளைப்‌ பக்ஷித்தாலும்‌ பகவரனுக்‌ கனு 
கூலரானெறாரன்றே ? வென்ன அடியார்க்கள் மீத ஹரியெப்பவும்‌. 
தயைசெய்வாசென்௮ மஹாஜனர்‌ எண்ணியிருப்பார்‌. இஞ்சித்து கப. 
டம்‌ வையாமல்‌ விகயத்துடனவர்களூடைய சேவையையுஞ்‌ செய்து: 
வருவார்‌, பாசவதர்களைப்‌ பார்த்தமாத்‌ இர ததிலவர்கள்‌ பா தங்களை. 
ப்பிடித்து கமஸ்கரி 2௮ அவர்கள்‌ கால்களை அலம்பி அத்தீர்த்க ௪. 
த ஸ்வீகரித்து வெகுவித பூகைளைச்செய்து அவர்கள்‌ வேண்டின. 
படி ருசிபுடைய அன்னமனித்து அவ்வூரிலவர்களிருக்குமட்டுமுப௪ 
ரிக்திவருவார்‌, வெகுநாளிப்படி ஈடர்துவர பாண்டுரங்கர்‌ பித்தளைப்‌... 
போல்‌ திரிச்து வைஷ்ணவ வேஷத்தடன இலகமிட்டு அளபமாலை 
யைக்‌ கழுத்‌திலணிர்து அவ்வர்‌ த்தகரிருக்கு மிடத்திற்றோன்‌ நிஞர்‌.. 
மஹா ஜன ரவரைகஃ கண்டவுடன்‌ தெண்டனிட்டு (ரல 





ரே)சா அக்களுக்குப்‌ பூஜைசெய்வதுபோல பாவளாவெனும்‌ பெய 
ருடைய அந்த சாதுவை சத்கரிதீது அனேக விதங்களாலாராதித்‌. 
தார்‌, உலகத்தார்‌ மஹாஜனரசைக்குறித்து மலின தீஅடன்‌ கூடின. 
மணிதனைவீட்டிற்குன்‌ வைத்துக்கொண்டு வெஞவித. உபசாரம்‌ 
களைச்‌... செய்தவருவதிற்‌ பயனென்ன வென்று சொன்னார்கள்‌. இப்‌. 
படியிருக்க . ஒருநாள்‌ வர்தீதகர்தன்‌னடைய குழந்தைக்குப்‌. பிரீதி. 
விசேஷத்தா லாபரணங்களனேகமாகப்‌ பூட்டினார்‌. பரவுளாசா னு 
அக்குழர்ையை யெடுத் துக்கொண்டு வருக்குவெளியிற்‌ சென்று 
அந்த நகைகளனைத்தையும்‌ தான்‌ கழற்றிக்குழக்தையைக்கொன்‌ ௮ 
, துணியிற்சுற்றி அவ்விடத்திலோர்‌ பள்ளத்திற்‌ புதைத்தார்‌, அத. 
ற்கு சற்இதரராததிலோர்‌ குன்‌ திருந்தது, அதன்மேல்‌ வாசஞ்செய்‌. 
துக்கொண்டிருக்சக ஓர்‌ யதீஸ்வரர்‌ இச்சய்கையைப்‌ பார்த்திரும்‌. 
தார்‌, ஊருக்குள்‌ சகல ஜன ங்களின்‌ முன்‌ பாவுளாசாது வந்த 
வுடன்‌ குழக்தை யெங்கேவென்று கேட்டார்கள்‌, தன் க்கத்‌ செரி 
யரதென்று அவர்சொல்ல அ௮ணைவருங்கிலேசமூற்று ஓவ்வொரு 
' வீட்டையுர்‌ தேடினார்கள்‌ தாயாராக்கிரக்தத் த. னழு அக்கொண் 
டிருக்கச்‌ சகல ஜனங்களும்‌ பாவுளாசாதுவைக்‌ : குழக்தையைக்‌ 
குறித்துக்கேட்கர்‌ குழந்தையை கொன்றே னென்று சொல்ல, 
மஹாஜனர்‌ சாதபுருஷனவவிதவாகச்‌ செய்யானென்றார, அசன்‌ 





மஹாஜனன்‌ சரித்திரம்‌, 
இதைக்கேட்டு நகர தீதில்‌ கான்குபக்கங்களிலுங்‌ குழந்தையைக்கொ 
ன்‌ ஐவன்‌ யாரென்று பறையடிக்கச்செய்ய மெல்சொன்ன யதீஸ்வ 
சர்‌ அரசன முன்வந்து பாவுளாசாது அப்பிளளையைக்‌ கொன்று 
மென்றும்‌ அக்குழந்தையைப்‌ புகைக்க விடத்தையும்‌ பிரகடப்‌ 
படுகீத, தாய்‌ தந்தை களிருவரு மவவிடம்‌ வந்த பார்க்குமளவில்‌ 
பள்ளமிருக்கக்கண்டு மண்ணையெடுத்து பார்க்கும்பொழுது பிள்‌ 
ளையின்‌ சரீரமும்‌ ஈகைகளூங்கிடைத்தன பின்பு என்ன செய்வோ 
மென்னு உலகத்தாருடனழுதார்கள்‌, அவ்வேளையில்‌ மஹாஜனரிட 
மசசன்வந்து உன்வீட்டில்‌ வாசமாயிருக்கும்‌ பாவுளா சா து செவை 
க்கொன்றானென்ற சொல்ல மஹாஜனர்‌ அரசனை கோக ஓ ராஜ 
னே பாவுளாசாது மஹாவிரக்தர்‌ அவரப்படிசெய்யார்‌, சஹஐ 
ச. தவகுணத்தையுடையவர்‌, சரத்தியை வகித்தவர்‌ சா தக்களுடைய 
மனச நோவுமானால்‌ ஸ்ரீஹரி சர்தப்த்ராவாரென்‌ அ! சொல்லி அக்‌ 
னி சம்ஸ்காரம்‌ குழந்தைக்குக்‌ கொடுத்து வீட்டிற்குச்‌ சென்றா, 
ஊராரனைவரும்‌ யதீஸ்வரர்மேல்‌ கிந்தைச்சொல்ல மஹாஐ 
னரதைக்கேட்டு நான்‌ செய்த கருமமெனக்குப்‌ பலித்திருக்க யத 
ஸ்வரர்மேலும்‌ பாவுளாமேலும்கிர்தையையேன்சுமத்துகிருர்கள்‌? 
கன்மத்தின்‌ நியதிப்படி ஸ்ரீஹரி சகலஜனங்களையும்‌ ஈடப்பிக்கிருர்‌; 
அனதாலனுதா பத்தை யடையவேண்டுவதில்லையென்று தீர்மானித்‌ 
திருந்தார்‌, இப்படியிருக்க சிலபே ரவ்விடத்திற்சேர்ந்து பாவுளா 
சாது யெவவளவேனும்‌ தயை பாராமல்‌ ஆபரணங்களுக்கா க வப்‌ 
பாலகனைக்‌ கொன்றான்‌, சுகமாகச்‌ சாப்பிடவும்‌, செளக்கியமாக 
நித்திரைசெய்யவு மிருக்து தகாதவெலையைச்செய்த பாபியாவா 
னென்று சொன்னாகள்‌. இதைக்கேட்டு பாவுளா மஹாஜனரை 
கொக்கி இவவிடத்தி லென்மேல்‌ கிந்தைவந்கது இனி யிங்கிருக்க 
மாட்டேனென்றுசொல்ல, வர்த்தக ரவரைகோக்கி வணக்கமுற் அ, 
யையே உருவமாகவிருக்கு மும்மா லென்பிள்ளை யெப்படி கொல்‌ 
லப்படுவான்‌. ஜரியாகலாபமில்லாத ஜனங்களுட அமக்கென்ன 
கவையிருக்கிற த. என்மேற்‌ நிருபரகண்வைத்அுச்‌ சேவைகளைச்‌ 
கைக்கொள்ளவேண்டும்‌. தங்களைப்போன்ற பாகவத ஜனங்க 
ஞடைய திருவடிகள்‌ எங்களையொ த்த ஏழைகளுக்கு உண்மையை 
யடைய யுமாயமா யிருக்கும்‌, என்னுடைய விண்ணப்பமொன்‌ 
இருக்கறது அதை உமக்குத்‌ தெரியப்படுத்துகிறேன்‌, ௮சனை 
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அங்கேரித்தருளவேண்டும்‌, அதாவது என்னுடைய கன்னிகை 
யை உமக்கு விவாஹஞ்செப்து கொடுக்கறேன்‌, அதனா லெனக்கு 
- ஈன்மையுண்டாமென்ன பிராம்மண ஜனங்களை ய்றைத்து லக்னெ 
கிச்சயஞ்செய்து விவாஹ பத்திரங்களை யனைவருக்கு மெழுதி 
விவாஹத்திற்கு வேண்டிய பதகாரத்தங்க ளனைத்தையும்‌ விசேஷ 
மாகச்‌ சேகரப்படுத்தினான்‌, இதைக்கேட்டு லோகத்தா ரனைவரு 
மாச்சரியப்படத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, பாவுளாசாஅவும்‌ வீணில்‌ 
நிர்‌ இக்கப்பட்டா ரென்று சொல்லிக்கொண்‌ டிருட்தார்கள்‌. 
பகவானான பாண்ரெங்கர்‌ மஹாஜனசை இவவிதமாகப்‌ பரி 
க்ஷிக்துப்பார்த்து மோஹமடையாதவரென்ன௮ அவருடைய ஆசா 
ரியர்‌ சொப்பனத்தில்‌ சென்று உனஅ இஷ்யனான மஹாஜனன்‌ 
தனஅ பாலகனுக்‌ கெந்தவிடதீ தி லக்கிணி சம்ஸ்காரஞ்‌ செய்தா 
னோ அர்தயிடததி லென்னுடைய சஞ்சீவன நாமத்தை நீ சொல்லு 
வையாயின்‌ மிருத அவடைந்த வப்பாலகன்‌ திரும்பி வருவான்‌ மிகு 
தியான பிரேமை யுண்டாகுமென அ ஹிதவசனங்களைச்‌ சொல்லி 
மறைந்தார்‌. தெவகுருவென்று பெயர்வூக்க இவ்வாசாரியரும்‌. 
மஹாஜனரிடம்‌ வந்து பிரியத்‌ ட னவசைகோக்க சொப்பன கதிற்‌ 
ரூன்கண்ட சங்கதியைச்‌ சொன்னார்‌, தானெண்ணாம லிருக்கக்‌ 
தனக்குத்தானேவமந்த பகவத்கருணையை மஹாஜனர்‌ கண்டு ஆசாரி 
யர்‌ சொற்படி அனைவரும்‌ மயானக்கரையிற சென்‌ நிற்க ஆசாரிய 
சாசைக எனைத்தையு மொழித்து அதிகமானப்‌ பிர்‌ தியுடன்‌ ஹரி! 
இருஷ்ணா ! முகுக்தா | கேசவா ! மாதவா ] கோவிந்தா | நீரஜகா 
பா! நீலமேகசியாமா ! வாசுதேவா ! நாராயணா | வாரும்‌ கருணை 
பாரும்‌, பக்தவச்சலரே ! விசுவம்பரரே / பத்மகாபரே ! ஸ்ரீரங்க 
காதே! சீக்கிரத்தில்‌ வாரும்‌, விஸ்வமனைத்து நிறைந்த விஷ்ணு 
மூர்‌ த்தியும்‌ ஜகத்குருவும்‌ மீரெயாவீர, விட்டலமூரத்தி | வீரராக 
வா ! மீர்‌ கிருபைசெய்து குழந்தையைக்காட்டி இரக்ஷித்சருளூ. 
மென்‌ அ தாளவீணை மிருதங்கங்‌களூடன்‌ சுஸ்வரமாக அவ்விடத்திற்‌ 
பாடிக்கொண்டும்‌ ஈடனஞ்செய்அுக்கொண்டீம்‌ ஆர்த்தியுடனிருக்க, 
சகலாபரணங்களையும்‌ தரித்து அப்பாலக னவ்விட மாடிக்கொண 
டிருக்கக்‌ கணடார்கள்‌, அவ்வேளையில்‌ பக.தாக ஏனைவருங௪. 1௨ 
ஜய ஜய சப்தங்களைச்செய்து ஹர காமத்தை விசெஷமாகக்கொண் 
டாடி பகவஃபஜனையைச்‌ செய்துக்கொண்டு குழந்தையுடன்‌ வீட்‌ 
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டல்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. பாவுளாசா து மறைந்தருளினார்‌. அனம்தர 





' மவ்வூரிலுள்ள ஜனங்களனைவரும்‌ சாக்ஷாத்‌ பகவானே அவ்வி 
”_தமாகவந்து மஹாஜனமரை பரிகஷித்தா ரென்று சொன்னார்கள்‌, 
அவரும்‌ சாதுசேவா தற்பரராகி சகலருங்‌ கொண்டாட காலம்‌ 


கழித்தார்‌, 


திரிலோசனதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 
ஸ்ரீஹரிபம்‌ தர்களிற சரோமணியாகி இரிலோசனதாசரென்‌ 
பவ ரிருந்தார்‌. அவர்‌ மோஹ மமடை களை விட்ட வரும்‌ முகுந்த 
சேவாதற்பரரும்‌ வைராக்கிபத்தோடு தினமும்‌ பஜனை செய்பவ 
ரும்‌, சகலரிடத் தும்‌ அனுரகதியுடன்‌ சனேஹபாவம்‌ வைப்பவரும்‌, 
தயை. சாந்தி, க௲மையுடையவரும்‌, எம்பெருமானுக்குப்‌ பிரிய 
யூக்தர்களைப்‌ பூகைசெய்பவரும சகல பூதங்களிடத்தும்‌ பிரீஇ செ 
, ய்பவரறாமா யிருந்தார்‌, இவரைப்‌ பரிக்ஷிக்கும்பொருட்டு சாக்ஷாத்‌ 
வைஞுண்டநரத மெழுந்தருளி தரித்திரனேைப்போல வேஷக்கைத்‌ 
தரித்து ஓர்‌ கறுப்புக்கம்பளியைப்‌ போர்‌ தீதுக்கொண்டு இரிலோ 
சனதாசரை நோக்கி ராம்ராம்‌ சதாராமென்‌ அ செண்டஞ்‌ சமர்ப்‌ 
பித்துகிற்க அவரைக்‌ கிட்டவரச்சொல்லி நீசர்‌ ? இவ்விடமென்‌ 
வந்தாய்‌ ? பெயரென்ன ? ஜாதியென்ன ? வென்ன இரிலோசன 
சாசர்கேட்க, பகவான்‌ சொல்லுவார்‌. நான்‌ ஜாதிகுலமில்லா தவன்‌, 
என்னுடைய ஜாதி விஜாதியமாக யிருக்கும்‌, தாய்தர்தைகளை கா 
னறிந்திலன்‌. உலகத்தி லெவவிடத்து மிருப்பேன்‌, ச௪த்பாவ 
மும்‌, பச்தியு மெவ்விட முண்டோ அவ்விடத்திற்கு நானோடிச்‌ 
செல்லுவேன்‌, எனனைபிர்‌ தீதியாயென்‌ அ சகலரு மழைப்பார்கள்‌, 
ப்‌;இனான்குவித்தைகளு மென்னிட..ம்‌ பூரணமாக விருக்கின்‌ றன. 
எவ்வேலையைச்‌ சொன்னாலு மதைவிடாமற்‌ செய்வேன்‌, உழுவ 
தும்‌. விரையை நவெதுவும்‌ ஆகிய தொழிலை நான மிவேன்‌, எந்த 
துக்‌ களிலும்‌ வேகமாகப்‌ பயிரை விளையச்செய்வேன்‌, சமையற்‌ 
பாத்திரங்களைத்‌ துலக்கி வஸ்திரங்களைச்‌ சுத்தமாகத்‌ அவை ௮ 
வைப்பேன்‌, தையல்வேலையு மறிவேன்‌ , பெருத்தசாஸ்‌ திரங்களையு 
மதிவேன்‌, சங்கே,ச்சைப்‌ பிறருக்குக்‌ கற்இக்கொடுக்க வல்லமை 
யுடையேன்‌ சாஹித்ய மப்படியே அறிவேன்‌, நடன்ஞ்‌ செய்‌ 
வேன்‌, புராணங்களையுஞ் சொல்லுவேன்‌, கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ வவி 
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ஹாசங்களைச்செய்வேன்‌, தூரச்‌ சங்கதியைத்‌ தீவிர,த்திற்‌ சொண்டு 
வருவேன்‌, நான்‌ நாவித வேலையொருவனுக்குச்‌ செய்தால்‌ ஈவமன்‌ 
மத ரூபத்தை யடைவான்‌, யுத்தத்தில்‌ (ரணரங்கவித்தையில்‌) என 
க்கு விசேஷ சாமர த்தியமுண்டி, இச்சித்த வஸ்‌ அவைக்‌ குறைவின்‌ 
றிக்‌ கொடுக்கக்கூடின வனாவேன்‌, சொல்லும்‌ வேலை யனைத்தை 
யுஞ செம்மையாகச்‌ செய்வேன்‌ இதிறசமுசயமில்ல்‌ ; ஆனாலொ 
ருருறைவு என்னுடைய குணங்களிலுண்டு, அதென்னவென்றாவ்‌, 
அப்ரிமிதாமன வன்னபகூஷணை அனுதின முஞ்்‌ செய்வேன்‌. எப்‌ 
போது எனக்கு அன்னமிட உன்மனையாள்‌ வெ௮ப்படைவளோ. 
அப்பொழுதே போய்விடுவேன்‌. இது நிஜமென்று பெருமாள்‌ 
சொல்லத்‌ திரிலோசனதாசர்‌ மிகுதியாகச்‌ சக்‌ கோஷித்து தெய்வ 
யோகத்தா லிவ்வண்ணமான புருஷன்‌ கிடைத்தானென்று கினை த்து 
வேலையில்‌ வைத்து, மனையாளை கூப்பிட்டு பிர்‌த்தியாயெனு மிப்புரு 
ஷன்‌ பரதேசியாய்‌ வந்தான்‌, பெருதீத குணங்களை யுடையவனாக 
விருக்கறான்‌, அருமையான காரியங்களை ஒரு அநிருத்த. 
முடிக்கவல்லவன்‌, சம்பளமின்றிச்‌ சாப்பாட்டுக்கே வேலைகளைச்‌ | 
செய்வான்‌, பிரியத்துடனிவலுக்கு வயிறு நிறைய வன்ன த்தை அளிக்‌ 
கக்கடவை, பசியுடனவனை வைக்கவேண்டாம்‌, வீட்டு வேலைக 
ளனைத்தையும்‌ வெறுப்பின்‌ றி செய்வான்‌, எப்பொழுது மவனு 
க்குத்‌ திருப்‌ திசெய்யக கடவாயென்ற௮ு சொல்ல, அவள்‌ பதிவசனப்‌ 
படி. சமையற்செய்து, ஓபிர்‌த்தியொா!யென்‌றவனையழைக்‌ து இஃயிந்‌ 
பதார்த்தங்களை வட்டிக்க, அவைகளைப்‌ பார்த்து பக்தஜனங்களு 
டையப்‌ பிரீ தியையுங்‌ கண்டு மிகுந்த பசியை யுடையவரைப்போல்‌ 
தொற்றி கவளகவளமாகப்‌ பக்ணைசெய்து வந்தார்‌, எவருடைய 
சஹவாசத்தை ஸ்ரீசாம்பமூர்த்தியும்‌ சதுர்முக மபேக்ஷிப்பார்க. 
ளோ, எவனுடைய பிராப்தி நிமித்தம்‌ யோகிகள்‌ வஜ்சாசனங்க- 
ளில்‌ நிர்ப்பரோ அந்த விபுவான சர்வேஸ்வரன்‌ பக்தன்‌ வீட்டி. 
லூழிபக்கா ரனாக வமைந்திருச்கார்‌, இதனாற்றன்னுடைய செஸ்‌! 
இத்த தனது பக்தரிடங்‌ காண்பித தார்‌, % 
அந்த இல்லாள்‌ ஒருபானை நிறையவன்ன த்தை வ ச 
. தாள. அதையனை தகையும்வட்டித்தாள்‌ , அவரதையாவும்‌ பக்ஷணை 
செய்ய, வம்மாது குண்டிதமன அடையவளாய்‌ படி யன்ன த்திற்கு 
குறைவின்‌ றி பாகஞ்செய்தேனே ! யென்று ப ட்ண்‌ பணி 
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ள்‌ | 


ப்ரா பிரித்தும்‌ முகல்‌ டய ்‌ ய்‌ ர வ பாடா பு அதை 


திரிலோசனதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 273 


தயக்க இர சான்‌, ்‌ பக்ஷிய சதையும்‌ பரிமாறினாள்‌. அவை 
| பன கிக்‌ பக்ஷ அச்‌ சம காவித்து அன்ன மின்னங்கொ 
ண்டு வாவென்று கேட்க, அவள்‌ வெட்கமுற்று இவனுக்‌ கெதைக்‌ 
| கொண்வெந்அ பப பம்பா னை யாலித்கே உறியிற்‌ சர்க்‌ 
கரைபானை வைத்திருந்தது, அத்த சர்க்கரையும்‌ கொண்டுவந்து 
வட்டி க்க, அதனையும்‌ பக்ஷித்து அன்ன ததை இன்ன முங்‌ கொண்டு 
வரச்‌ சொன்னார்‌. அதற்கு அம்மானு பச்சைக்கடலையும்‌ வெல்‌ 
லத்தையுங்‌ கொண்டுவந்து வைக்க அவைகளையும்‌ பக்ஷிக்து இன்‌ 
னும்‌ அன்னமிடச்சொல்லிக்‌ கேட்க இவரை அவள்‌ இராக்ஷசனென்‌ 
றெண்ணி கம்பும்‌ அவரையுங்‌ கொண்டுவந்து வவத்தனள்‌ ௮வைக 
ளையும்‌ பகஷிதீஅ ஜலத்தைக்‌ கேட்டார்‌, உடனே ஐலங்கொடுக்க. 
அவரதைக்‌ குடிதீதபிறகு அவரைநோக்கு ஓ பிர்த்தியா ! ஈம்மு 
டைய வயலிற்பயிரிட்டு பத்து நிமிஷ க்திற்றானியதக்தை சீர்செய்‌ 





அக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லிக்‌ கட்டளையிட்டாள்‌. அப்படியே செய்‌ 
. .வேனென்று, பிர்த்தியா ௮ம்மாதைகோக்கி அன்ன ததை சமை 
யற்செய்துவைக்கக்கடவாயென்று சொல்லி எதமானனுடைய வய 
விற்சென்று நின்ற மாத்திரத்தில்‌ உழுது விதைத்து தானியம்‌ ஆங்‌ 
குரிதீதப்‌ பயிராக அறுவடையாயிற்று, அதனை திரிலோசன 
தாசருடைய வீட்டிற்குக்கொண்வெக்கார்‌, அவ்வூரார்‌ ஜாலவிக்தை 
யால்‌ பயிறிட்டாரென்றும்‌ இன்‌ விவாமறியப்படலில்லை யென்‌ 
அழு சொல்லி அச்சரியமுற்றிருக்கார்கள்‌, பிர்‌ கதியா தான்னியத்‌ 
தை வீட்டிற் செர்த்து தாயே | பசியாயிறிறு பொட௫ப்புக்குக்‌ கொ 
டியென்றார்‌. அதற்கு முன்பே ஓர்‌ மணங்கு தானியத்தை அம்‌ 
மாது சமைத்துவைத்திருந்தாள்‌. அவரைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ பஷ 
ணை செய்யலாமென ௮ அம்மணங்கு சரதத்தையும்‌ வட்டிக்கு அவ 
மத்தனையுஞ்‌ சாப்பிட்டுத்‌ திருப்தியடைக ன இன்‌ அ பணை மது 
ரமாயிருக்ததென்‌ ணும்‌ வயிறு நிறைந்த தெல்னுஞ்‌ சொல்லிச்‌ சிரி 
அ வுன்னைப்‌ போன்ற ஸ்திரீயை நான பார்த்ததில்லையென்‌ று 
சொன்னார்‌. | 
| பிர்த்தியா பயிரிட்டு டம்‌ பட்லு. 5 சங்கதியைச்‌ 
இரிலோசன தாசர்‌ கேள்வியுற்று ஆச்சரிய மடைந்திருக்கார்‌. அவா 
மனையாளும்‌ பிர்த்தியாவுக்குச்‌ சர்வகாலமு சமயற்செய்யவே வே 
லையா தான்‌ பூமாகங்களைப்‌ பார்க்காமல்‌ அவர்‌ செவைகளி 


a த ஆல 


மி்‌ ( ப்‌ அ அப லி வக பகி மோதி பமல ம்‌ | 
514 பக்தமால. வசனம்‌, ம்‌. 


விருந்து அவருக்குச சமானமனிதர்‌ உலகிவெங்கு : மில்லையென்‌ அ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. தன்வீடு பழயகட்டடமானபடியால்‌ 
ஒருகாள்‌ லிழுஈ துபோயிறறு, அதனை ௫ செம்மைப்‌ படுத்தவேண்டு. 
மென்று அவரிடஞ்சொல்ல, அவரும்‌ அவசியமென்‌ அ வுடனே ஆர 
ண்ணிய த்திற்குச்சென்று கழிகளை வேண்டியவண்ணமங்‌.. கொண்டு 
வந்‌ அ ஒருவர்‌ சகாயமின்றி வீட்டைச்சரசெய்து விட்டார்‌. பின்பு 
திரிலோசனதா சர்மனைவி பிர்த்தியாவைப் பார்க காட்டிற்குச்‌ செ 
ன்று பசுக்களுக்கு மேச்சலைக்‌ கொண்டவர்‌. எழு துகளையும்‌ குதிரை 
களையுங்‌ கழுவிச்‌ சாலையிற்கட்ட வேண்டுமென்‌ அழ்‌ இவ்வேலைகளைச்‌ 
செய்தபிறகு தான்‌. அனனமிடப்‌ படுமென்றுஞ்‌ சொல்ல அவர்‌ 
சொன்னவேலையைச்‌ செய்ய அவவிட த்தை விட்டுப்போனார்‌, இவ்‌ 
வேலைகளைச்செய்ய வெகுநேரம்‌ பிடிக்குமல்லவா? என்று அம்மாது 
மெதுவாகச்‌ சமையல்செய்ய வாரம்‌ பித்தாள்‌. இதற்குள்‌ மிர்தீதியா 
மாட்டிற்குச்சென்று பெரிய சுமையான புல்லக்கொண்வெர்து ரிஷ 
பங்களையுங்‌ குதிரைகளையுங்கமுவி சாலையிற்கட்டி மீண்டுவந்து தா 
யே ! பசியாயிருக்கிறது அன்ன மளிக்கக்‌ கடலாயென்றார்‌. இதைக்‌ 
கேட்டு ௮ம்மாது என்னசெய்வேன்‌. இதோ பிரசாதங்கொண்டுவர்‌ 
தேனென்அ ரொட்டிகளை விசேஷமாஃச்‌ சுட்டு இலையில்‌ வட்டித்து 
பஃிக்கவாவென்றழைத்தாள்‌. அவரும்‌ சொஸ்தமாகப்‌ பக்ஷித் து, 
ப௫ியடங்கவில்லை, இன்னமு மன்னம்‌ வேண்டிமென்று கேட்க, அம்‌ 
மாது, பின்னாலுனக கன்னமிடுதிறேன்‌ நம்முடைய பர்துக்கள்‌ தூர 
தேச த்திலிருக்றொர்கள்‌. அவர்களூடைய க்ஷேமத்தை விசாரித்‌ 
அக்கொ்டுவக அ சொல்வக்கடவா யென்றாள்‌. அவர்‌ மாறுத்த 
ரஞ்‌ சொல்லாமலும்‌ பெரூரையுங்‌ கேட்காமல்‌ அந்தப்‌ பந்துக்கனி 
ருக்கும்‌. ஊருக்குச்சென்‌அ ஓருமாழிகைக்குள்‌ ளவ்விடத்திலிரு 
ந்து கடிதத்தைக்‌ கொண்டுவர்‌ அ கொடுத்தார்‌, மற்றவர்களுக்‌ கவ்‌. 
வூருக்குபபோக மாசப்பிரயாணமாக விருக்கும்‌, இவ்வள்‌ வு சிகர. 
தீதி லவ்விடத்திலுள்ள பர்‌ அக்களின்‌ க்ஷேம சமாசாரத்தை எப்‌. 
படி தெரிந்‌ துக்கொண்டு வந்‌. காரொன்று அச்சரியப்பட்டு ச்சொண் 

டிருக்கு  மம்மாதை கோக்க சீக்ரெமன்ன மிடன்‌ :சொல்லிக்கேட்‌ 
டார்‌, .அவளமன நி ல்வஸ்தையடைந்து செய்வதென்னவென்‌ அ 
வெறுத்துக்‌ கொண்டு வீட்டிலிருர்க பதர்‌ த்தங்களூட்‌ னன்ன த்தை 
வட்டிதீதாள்‌, அத்தருணத்தி லவளுடைய சனேகிதிவர்‌.து உன்னை 


பாக 


க. “கேெபுவஙப்பக்கற்‌ ப டட பர்‌ பத்க்‌ எதற்கு 87 பூக்‌. 4 ல்‌... 
த பக அது ஒய்‌ ்‌ ்‌ 
கியம்‌ புசி ம்‌) 


்‌ ட எமக A திரிலோசன தாசர்‌ சரித்திரம்‌, 579 


ட்‌ | நிக்கி த்தை உடத்றிருக்கின்‌ ன்ற லம்‌ ![ உனக்கென்ல 
குறை? ஸ்கானஞ்செய்து தலைமயிர்வா ராம லிருப்பானேன்‌ ? உன்‌ 
மனத லென்னரி்தனேயோ சொல்லென்‌ அ அவள்‌ கேடக, பக்தர்‌ 
மனைவி, அம்மா! என்ன செய்வே, சான ஓ சறுக்கி யிருந்து சாது 
வல பி ரென்று வனபுகுஷன்‌ ஒரு சேவ 
கனை வைத்தார்‌, அர்தமனிதன்‌ செய்யும்‌ லேலைகளோ அசா த்திய 
மானவை; வயிற்று சோற்றிற்கே ஈம்விட்டில்‌ வேலைசெய்ய வுடன்‌ 
பட்டான்‌. : ஆனாலவன்‌ அபரிமிதமாகப்‌ போஜன த்தைச்‌ சாப்பிடு 
கிறுன்‌. அவனுக்காக மாவரைத்தலாலும்‌ சமையற்‌ செய்வதாலு 
ம்‌ மிகுதியான வேலையுண்டாயிற்று, நாறுபேர்‌ பக்ஷணேசெய்யு 
மன்னத்தை யவனொருவனே . பல்ஷக்இறான்‌. மணிதருக்குள்‌ ளிப்‌ 
' படிப்‌ புசிப்பவளை நான்‌ பார்த்ததில்லை. அவன்‌ போஜன திற 
குட்கரர்க்தால்‌ எனக்கு திகிலுண்டாக.௮, பகலுமிரவுங்‌ கஷ்டப்‌ 
. படுவதால்‌ நித்திரை கிடையா அஃ சுகமொன்று' மில்லாமையால்‌ 
சொகுசா யிருக்தவுடம்பு க்ஷ்ணித்அப்போயிற்று, சொல்லாத 
வார்த்தைகளைச்‌ சேவகனுக்கு* சொன்னா லவன்பொய்விடிலான்‌ 





(1 


இது கணவருக்குத்‌ தெரிந்தால்‌ கோபிப்பார்‌, அவன்‌ வீட்டிற்கு 
வந்த அமுது லன்னபானங்களை யறியேன்‌, விடியற்காலத்தில்‌ முகங்‌ 
கழுவப்‌ பொழுதிருக்கிற தில்லை எண்ணெயைத்‌ தேய்த்துத்‌ தலை 
்‌ வாருவதென்னா லெப்படியாகும்‌ ? என்றுசொல்ல இவ்வார்‌ ததை 
களை பிர்த்தியா வாசற்படியில்‌ கின்று கேட்டிருர்து திரிலோசனன்‌ 
மனைவி கஷ்டக்தை யடைந்த னதசையைக்‌ கொண்டாளென்று 
விலாச சேஷ்டைகளால்‌ மறைத்தார்‌, 
சற்றுகேஞ்‌ சென்றபின்‌ திரிலோசனதாசர்‌ சேவகரை 
. யமைக்தார்‌.. அவ்விடத்தி லகப்படாம விறார்ததால்‌ மையா ன்‌ 
அவரைத்‌ தேடவரரம்பித்தாள்‌, . அங்குமிங்குர்‌ தேடியும்‌ அகப்‌ 
படாதபடியால்‌ எப்பொழுது மிவவிட தீத யிருப்பவ னெங்கு 
போனானோ தெரியவில்லை யென்றாள. தரிலோசனதாசர்‌ தேடிப்‌ 
பார்த்தும்‌ காணாமல்‌ லேசமுற்‌ று செவகன்செய்த செய்கைகளைச்‌ 
 இ்திக்கச்‌, சற்‌ திக்சு அவர்‌ செஷ௫யனரே என்றறிர்தனர்‌, தெய்வ 
மாயைத்‌ தன்ன வாடிற்மென்௮. தரிக்கமாட்டாம லழத்தொடங்கி 
க்‌ ன்ன மனை யானைப்பார்‌ த்து மீ தகாதவார்த்தைகளைச்‌ சொ 


i டல்‌ ப ய VAN 





௧/6 | பக்தமால வசனம்‌, வலு. 


ன்னதா லவா போய்விட்டாரென்று செத்‌ ண்பன்‌ பருவக்‌ 
ரோக்கி பிராண நாதரே [எனது னேடஃதியும்‌ கானும்‌ பேடிக்‌ 
கொண்‌ டிருந்தோம்‌. அவவார்த்தைகளைக கேட்டிருந்த பிர்த்தி 
யா போய்விட்டதுபோல்‌ காண்கறெதென்‌ அ அதயா தாணையுடன்ழு 

துக்கொண்டு ஓ பிர்த்தியா ! வந்து பக்ஷித தப்போகக்‌ கடவையெ. 

ன்று எத்தனைபரியாயக்‌ கூப்பிட்டாலும்‌ வாராதிருக்கப்‌ பர்த்தா 

மனைவியைப்பார்‌ த்து நிக்‌ திதவா க்கயங்களை நீ சொன்னபடியா லப 

ராத முனக்கு நேர்ச்ததென்‌ அ பூமிமேல்‌ விழுந்து ஹரி ! கிருஷ்ணா! 

கோவிந்தா! யென்று சொல்லி றொயையுடன்‌ நீ வாராவிடில்‌ நான்‌. 

சேஹம்தியாகஞ்‌ செய்வேன்‌. ஐ அனர்தசய்னரே !மிதமிஞ்சன சே 

வைகளைச்‌ சேவக ரூபத்தாற செய்தீர்‌, ஓகிருபாமூர்த்தி / உமது. 
திருவடிக்‌ கமலங்களைப்‌ பிடிச்சச்செய்யாமற்‌ போனீர்‌, ரீ ரிப்பொ. 
முது பிரசன்னராகாவிடீற்‌ பிராணன்‌ விட்டுப்போமென் று அர்த 

இயுடன்‌ புலம்பினார்‌. அப்பொழுது சர்வேஸ்வரன்‌ ஸ்ரீராமரூப தீ 

தைக்‌ காண்யித்‌ தருளினார்‌, இிரிலோசனதாச ரனேகவிதங்களாக | 
ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்து பெருமாளை நோக்கி ஸ்வாமி ! தேவரீரைப்‌ 
பிர்த்திபாயென்று யார்‌ பெயரிட்டழைத்தனரென்று கேட்க அதற்‌ 

கு ஸ்ரீஹரி சொல்லுவார்‌, பக்தாள்‌ நிமித்தம்‌ நான்‌ காமரூபங்களை 

கைக்கொள்ளுகிரேன்‌, அவர்களுக்காகவே லீலைகளைச்‌ செய்வே 

னென்று சொல்கி மறைந்தார்‌, பின்பு இரிலோசன தாசர்‌ திருப்தி 

யுடன்‌ பகவத்பஜனையிலிருர்‌ து காலயாபனஞ்‌ செய்துவந்தார்‌. 





அவத்தி ன்‌ லா. | ்‌ 

அவர்தி (உஜ்ஜயனீ) நகர தீதில்‌ அன தொசரென்றோர்‌ சத்‌ 
புருஷரிருந்தார்‌ அவர்‌ வெகுஜன சேவயராகி ஏகாந்தத்தி தில்‌ பக . 
வத்பஜனைசெய்தும்‌ அயாதெமாக யாவரென்ன கொடுக்ரோர்க . 

னே அதனாற்‌ ஓீவித் அம்‌ சரியாசூன்னியராடி. அமங்களனைப்‌ . 
போலக்‌ கிரீடிக்தும்‌ ஜாதிநீதிகளைப்‌ பாராமற்‌ சஞ்சரித்தும்‌, சை 

க்குச்‌ தகேஹமாண்டோ. வில்லையோ என்று தோன்றுவதுபோ 
அ மிரப்பர்‌, மந்திரோபாசனை சலனமாயிற்றென்று. இலர்‌ சொ. 
ல்லுவர்‌, எட்தி£கந்திரங்க ளேதோ செய்துத்‌ தேகத்தைக்‌ தபிக்‌ 
கச்‌ செய்கறாரென்று சொல்லுவார்‌. யாரெப்படி சொன்னாலும்‌ . 
பிசாச விருத்தியை ஜனங்களுக்குக்‌ காண்பித்து மிகுந்த பி! சயுட. 
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ன்‌ தனன 1 ்‌ பூசணசாக்‌ இயை வஹித்துச்‌ 
சகலமும்‌ ஸ்ரீஹரிமயமென்‌ ௮ சதானந்தபரிகரா விருப்பர்‌, 
அந்தப்பட்டணத்திலோர்வர்த்தகன்‌ வியாபகனாகிக்‌ தாரா புத்‌ 
இரர்களுடன்‌ மிகுந்த தனசம்பத்துடனும்‌ பலபேர்களால்‌ மன்னிக்‌ 
கப்பட்டும்‌ மேன்மையாக வாழ்ந்திருந்தான்‌, ௮வணுக்கோர்‌ சன்‌ 
னிகை வெகு ரூபவதியாஇயும்‌ லாவண்ணிய முடையவளாகிய மிரு 
ந்தாள்‌. அவ்வூர்ஜனங்க எனைவரு கக்கன்னிகைபொன த ரூபவதி 
யை வேறெங்கு கண்டதில்லை யென்பார்கள்‌, காளஞுக்குசா வள்‌ 
பெரியவளாகுவள.ர தாயாரானவள்‌ தன்‌ கணவனை கொக்வப்‌ யிசா 
ணாதே ! ஈமது குமாரத்திக்குத்‌ தகுந்த குணூலனும்‌ செனற்‌ 
கரிய முடைய வோர்‌ வானைப்‌ பார்க்கவேண்டு மென்றுள்‌. இதைக்‌ 
கேட்டு வர்த்தகன தன்னுடைய குமாரத்தி ரூபத்தை யோர்பட 
த்தி லெழுதும்படிச்செய்து னன இஷ்டமித்திரர்களை யழைத்து 
அப்படததை அவர்களிடம்‌ கொடுத்துத்‌ தன புதீதிரிக்கு க தக்கு 
"தயான ஐர்‌ பிள்ளையை ௮ன்னியதேசங்களுக்குப்போய்‌ விசாரித்து 
நிச்சயித்து வரும்படி வேண்டிய தன த்தையுங்‌ குதிரை வண்டி முத 
லானவைகளையுங்‌ கொடுத்‌ தனுப்பினான்‌, அவாகள்‌ கேசங்கள்தோ 
றும்‌ சென்று ஆறுமாதம்‌ வரைக்கும்விசா ரணை செயது பார்த்தும்‌ 
புத்திரிக்குதீதகு்த கணவ னகப்படாமையால்‌. புரான்பூருக்ளுப்‌ 
போனார்கள்‌, அவ்விடத்திற்‌ கனவான்‌ களான வர்த்தகர்களை க்கண்‌ 
டுச்‌ சங்கதியைத்‌ தெரிவிதீஅப்‌ படத்தைக்‌ காண்பித்து இப்பெண்‌ 
க்குச்‌ சரியான பர்தீதா வேண்டுமென்ற சொன்னார்கள்‌, தன 
வாறான ஓர வர்த்தகன்‌ அப்படத்தைப்பார்த்து தன்னுடைய குமா 
ரனுக்குத்‌ தகுந்த பெண்ணென அ தனக்குள்‌ ளெண்ணிப்‌ பந்து 
க்களையும்‌, இஷ்டமித்திரர்களையு மழைத்து எனக்‌ கிருப்பவர்‌ 
கள்‌ பிள்ளையொன்று பெண்ணொன்று அவர்திபுரத்து கன்னிகை 
என்‌ குமாரனுக்கு தகுதியானவளாக விருக்கிறாள்‌, ஆனாலென்‌ 
பிள்ளைக்‌ கொருகண்‌ குருடாயிருப்பதால்‌ அந்தப்‌ பெண்ணைக்கே 
ட்டு வாங்குவதற்‌ கென்ன வுபாயமென்று விசாரிக்க அவர்க எவ்‌ 
வர்த்தகனை நோக்கி யுன்‌ புத்திரிக்குப்‌ புருஷ வேஷத்கைப்போ 
ட்டுப்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுக்கச்சொல்லிக கேட்டா லவர்கள்‌ கொடு 
ததவிடுவார்கள்‌, விவாஹ சமயத்தில்‌ நாம்‌ பிள்ளையைப்‌ பக்தலி 
இட்காரவைத்து அகடவிகடஞ்‌ செய்து கன்னிகையை கைக்கொள்‌ 
அதது 73 


த்ய 





ள்லாமென்௮ு ஆலோசகோயைச்‌ சொன்னார்கள்‌. அதற்கு. சம்ம 
இத்து அவர்திபுரவாரிகளை கோக்கி என்‌ குமாரனப்‌ பு.த்திரிக்குக்‌ தகு 
ந்‌. தபுருஷனா பிருப்பானென்று சொல்ல . அதற்கவர்க னப்பின்‌ 
னெையைக்‌ காண்பிக்கவேண்டுமென் று கேட்டதின்மே ப்பின்‌ ன்‌ 
வீட்டார்‌ தங்கள்‌ பெண்ணுக்குப்‌ புருஷ்வேஷ தீதைப்‌ போட்டு 
வேஷ தாரியைக்‌ காண்பிக்க அவர்கள்‌ பிள்ளையென்றே விசுவடுத்‌ 
அப்‌ பகவத்‌ கருபையா லிவ்வண்ணமான குமாரனை யெவள்‌ பெற்‌ 
ரரளோவென்றுசொல்லி ரூபகுணங்கள்‌ செம்மையா யிருக்தமை 
யால்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுப்பது கலமென்றெண்ணிமுகுர்‌ தத நிச்ச 
யார்த்தஞ்‌ செய்து தேங்காய்களைப்‌ பங்கிட்டுக்கொண்டார்கள்‌. 
அனந்தரம்‌ படத்தை கைகொண்டு சென்றவர்கள்‌ அவக்இகக 
ரதீதிற்கு சந்தோஷத்துடன்‌ திரும்பிவச்‌ வர்‌த்தகனை மரோக்கிப்‌ 
பெருமாள்‌ கிருபையால்‌ பிள்ளை இடைத்தான்‌, சுலகஷணங்களுடைய 
வன்‌. சம்பத்அவிசெஷமா யிருக்கும்‌ வர்‌ த்தகனுடைய புத்திரன்‌, 
அவனுடைய விலக்ஷணமான லக்ஷணங்களைப்பார்த்து முஞூத்த்‌ 
நிச்சயார்‌ததஞ்‌ செய்து பந்துக்களூக்கெல்லாம்‌ தாம்பூலங்களைப்‌ 
பங்கிட்டு வந்கோமென்றார்கள்‌. இதைக்கேட்டுப்‌' பெண்ணின 
தாய்தர்ழைக ளிருவரும்‌ பிரபல சந்தோஷத்தை யடைர்திருந்‌ 
தார்கள்‌, விவாஹம்‌ நடப்பது பெண்வீட்டிலாதலால்‌ அவந்தி 
நகரார்‌ விசேஷ சாமக்கிரியைச்‌ சேகரப்படுத்‌இ அலங்காரங்களும்‌ 
வஸ்திரங்களும்‌ அமிதமாகவாங்கிச்‌ சித்தப்‌ படுத்தினார்கள்‌, | 
பிள்ளைவீட்கெகாரன்‌ மன திற்‌ சக்தையுடையவனாகி லக்னெ 
காலத்தி லென்ன வனர்‌ த்தமாகுமோவென்‌ றேங்கியிருக்க அவனைச்‌ 
சேர்ர்த மூர்க்கர்ச ளனைவரும்‌ அச்சமயத் திற்‌ பார்ப்போமென்ன 
ஹிதத்தைச்‌ சொன்னார்கள்‌, விவாஹத்திற்காக வேண்டிய பதார்த்‌ 
தங்களைக்‌ கைக்கொண்டு யானைகுதிசை பல்லக்கு இரதங்கள்‌ வண்‌. 
டி கள்‌ இவையனை தங்‌ கைக்கொண்டு ௮னேகஜனங்களுடன்விவா | 
கத்திற்குப்‌ பிரயாணப்பட்டு அவந்திநகர சமீபத்தில்‌ வருமளவில்‌ 
யெண்வீட்டார்‌ அனேகவித வாத்திய கோஷங்கள்‌ முழங்க எதிர்‌ 
கொள்ளச்‌ சென்றனர்‌. கீனாதிபரான வவவிருவரும்‌ ஒருவரையொ 
ருவா்‌ நமஸ்கரித்தார்கள்‌. ஊராரனைவரும்‌ : சலியாணப்பிள்ளை 
யைப்பார்த்து கன்னிகைக்குத்தகுக்‌ ச குமா ரனாவான்‌, அவள்‌ பாக்‌. 


பெவதி. யானபடியா லிவ்வண்ணமான பிள்ளை யகப்பட்டான்‌, 






ஆது யுண்டாமென்னு ர ட இது. விசேஷ 
மென்றும்‌ அனைவரும்‌ அவர்திபுரியைச்‌ சேர்க் தார்கள்‌, 
i முகூர்‌ தீத தின த்தில்‌ தேவப்பிரதிஷ்டை செய்து ஈலங்கிட்டு 
விசேஷமாக பிராம்மணர்களுக்குப்‌ பக்௲ணையிட்டு சாயங்காலகத்‌ 
இல்‌. கவியாணப்பிள்ளையை வரவழைத்த புண்ணியாஹவா சனஞ்‌ 
ெய்வித்அப்‌ வெகுவிதமான வாத்திய கோஷங்கள்‌ முழங்க விவா 
ஹத்தை ஈடப்பிக்கத்‌ சொடங்கினார்கள்‌, அச்சமயத்திற்‌ பிள்ளை 
வீட்டார்‌, ஓற்றைக்கண்ணனை அவ்விடத்தில்‌. நி௮ த அவதற்கு 
'அனேகவித அபாயங்கள்‌ வஞ்சனையுடன்‌ செய்ய எத்தனித்து பிர 
யோஜனப்படாம லிருக்கன, கன்னிகையின்‌ பந்துக்கள்‌ கண்‌ 
ணுற்று வெகு ஜாக்‌இரதையாயிருந்‌ தார்கள்‌, ௮னேகஜனற௱்களு மல்‌ 
விடம்வர்‌ த சபைகூடி யிருர்தார்கள, வாத்தியங்கள்‌ விசேஷமாக 
முழங்க புத்திரிக்குபதிலாகப்‌ பிள்ளையை மா௮பாடு செய்தவைக்‌ 
கச்சரிப்படாமல்‌ பிள்ளைவீட்கெகாரர்‌ அதிக சிரக்சையடைக அ மூர்க்‌ 
கர்கஞ்டைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டபடியால்‌,மிகுர்‌.5 கெடுதலைக்கு 
இடமாயிற்றென்றார்கள்‌, முகுர்த்தி வேளையில்‌ மங்களசூத்‌திரத்கை 
ஒரு ஸ்திரீ மற்றொருஸ்திர்யின்‌ கழுத்துற்‌ கட்டினாள்‌, பின்பு மூன்‌ 
றுகாள்‌ மிஞுகியாக உச்சவம்‌ ஈடம்தது, கான்காவது தனத்தில்‌ 
கலி.பாணப்பிள்ளைக்கும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ ஸ்5ானஞ்செய்‌ அவைக்கும்‌ 
பொருட்டு கன்னியின்‌ பந்துக்களனைவருங்கூடி. கலியாணப்‌ பிள்ளை 
யையழைக்கப்‌ பிள்ளையின்‌ பந்துக்கள்‌ பிள்ளைச்குக்‌ காய்ச்சலாயிருக்‌ 
இறதென்ற௮ம்‌ ஸ்கான த்திற்குச்‌ சரிப்படாதென்௮ஞ்சொன்ஞனார்கள்‌, 
பெண்‌ வீட்டார்‌ இதைக்‌ கேட்காமல்‌ பலாத்காரமாக ஸ்கானஞ்‌ 
செய்துவைக்க அழைத்துக்கொண்டு போகப்‌ பிள்ளைவீட்டார்மகத்‌ 
தான பயத்தை யடைந்து அவ்விடத்திற்றங்கா மல்‌ வஸ்‌துக்களனை த்‌ 
தையு மவ்விடத்தே விட்டுப்‌ பிழைக்தால்‌ போருமென்று ஓடிப்‌ 
போனார்கள்‌, 

- பெண்வீட்டார்‌ சலியாணப்பிள்ளைக்கு ஸ்கானஞ்செய்து வைக்‌ 
குஞ்‌ சமயத்தில்‌ பெண்ணென்று: தெரியவந்த. கலியாணப்பெண்‌ 
ணின்‌ சாயாரிகைக்கணடு வெகுவாகக்‌ கலக்சமுற்று அழததொ 
உங்கனள, சிலர்வாத்ககனிடஞ்சென்று இச்சங்கதியைச்சொல்ல 
அவன்வக்குப்‌பார்ச்கு மல வவத்து! 


களென்று பூரான்‌ பூர்ஜனங்கள்‌ விடி தயிர்‌ சென்ன பார்க்குமளவில்‌ 
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குதிரை யானை முதலானவைகளிருக்க ஒருமனிதனாவது இல்லா இ 
ருக்ததைக்‌ கண்டு கோபமுற்றுப்‌ பின்ளாவேஷம்‌ பூண்டிரும்த 
பெண்ணை அடிக்கத்தொடங்கி சொல்லாத வார்த்தைகளைச்‌ ௦ சொல்‌ 
லிப்‌ பெண்ணைக்‌ கழுதையின்‌ மீ ஐட்காரவைத்து சேவகர்சளைக்‌ 
கொண்டு காலு வீதியுஞ்‌ சற்றச்செய்ய, புரஜனங்க ளனை வரும்‌ 
மண்‌ ஹஞ்‌ சாணியையுங்‌ கொண்டு அடித்தார்கள்‌. இந்த விபரீத 
செய்கைகளைக்‌ கண்டு அட்டஹாச ததடன்‌ அப்பெண்‌ அழுதுக்‌ 
கொண்டு யென்மேல்‌ ஸ்ரீஹரி கோபித்அக்‌ கொண்டார்‌. எனக 
காரும்‌ பிடிப்பில்லை ஓகிருஷ்ணா! கருபாளோ! பாண்டுரங்கா! பரம 
புருஷா ! தாமொதரா | கானவாக்தகா ! வேஷம்‌ போட்ட அர்ப்‌ 
புத்திகளென்னை விட்ப்போனார்கள்‌, வீட்டில்‌ கான்‌ துக்கமென்ப 
தறியா இருந்தேனே | தாய்‌ தர்தைகளைவிட எனக்கு வேறுபோ 
ஷணை யில்லா திரு்கேனே 1! அவர்களிவ்விகமாக. (வென்னைச்‌ சங்‌ 
கடத்தில்‌ விட்டு ஒடினார்களே | சங்கடகாலத்தி லிராமராதரே. 






சரியான பந்துவாவாரென்று இடடித்த மூடையவனாய வேங்கட்‌ 
ரமணசே ! தசரதராமரே என்னுடைய துக்கத்தைக்கண்டு க்‌. 
இரத்தில்‌ வாரும்‌, நீர்‌ தன ஜனங்களுக்குப்‌ பந்துவென்௮ பெரியோர்‌ 
கள்‌ தெரிவித்தனர்‌, கா னதஇதீன தசையை யடைந்தேன்‌, மன்னிக்‌ 
கக்கடவீர்‌, உம்மை அனாதநாதரென்று அனேக சாதுக்கள்‌ சொ 
ல்லி யிருக்ருரர்கள்‌, ஓ ஜனார்த்தன ரே / காலமெனககுக்‌ கிட்டிற்று 
திக்கு வேறின்‌ றி நீரே திக்கென்றடைஈதேன்‌. அபத்தை றிவர்‌த 
தித்தருளுமென்று சொல்ல அவ்லிடத்திலுள்ள ஜனங்கள்‌ பார்‌ 
த்து சுகுமாரமான யிப்பெண்ணுக்கு சுகங்க எனைத்தும்‌ போய்‌ 
வீட்டனவல்லவா ! இது வீசித்திரகதியா மென்‌ அ சொல்லிக்கொண் 
டீருந்தார்கள்‌, 

அவ்வேளையிற்‌ அளசிதாச ரவ்விடமிருர்தனர்‌, அப்பெண்‌ 
தொந்தசை யடைந்து அவமை தொக்கி ஹரிதாசரென்றறிந்து 
கழுதையை விட்டிறங்கி அவரிடஞ்சென்று நமஸ்கரித்து மிற்க, 
அவர்‌ சங்கதியொன்றையு மறியாமல்‌ “விபத்தின்‌ றி. சமுசாரத்தி 
லெப்பொழுதஞ்சகித்துவாழ்வா?” யென்‌ அ சொல்ல. அப்பொழு அ 
அப்பெண்‌ தன அ சங்கதியை இவருக்கறிவித்தனள்‌, அவானுதா 
பத்தை யடைந்து பரீஹரியை நினை தீது பதிதபா வனா ! விசுவம்பரா 
பக்தபூஷணா ! கோவிந்தா ! முகுந்தா ! அனுதரான தினஜனம்‌ 





களை நீர்‌ அன்புடன்‌ ரக்ஷிப்பவரன்றோ ! சராசரங்களை நீரேசெய்‌ 
இர்‌. இப்பொழுஅ இந்த ஸ்திரீ, புருஷனென்னும்‌ குதிக்குச்‌ சரிப்‌ 
படுத்தி அருள்க்கடவீர்‌, உன அ பக்தன்‌ வசனங்களை பொய்யாக்‌ 
காமல்‌ இருபை செய்யவேண்டுமென அ பிரார்த்திக்க, அப்பெண்‌, 
.புருஷனாகிக்‌ காணப்பட்டாள்‌. இதைக்கண்டு அளரிதாச ரவனைத்‌ 
தன்‌ பின்வைக்துக்கொண்டனர்‌, சேவகர்க சாப்பிள்ளையை வரச்‌ 
சொல்லி யிழுக்க அவர்களைக்கண்டு அவன்‌ பெண்ணாயிராமல்‌ புரு 
ஆனாயிருப்பானாகில்‌ பிடிக்கக்‌ கூடாதென்றார்‌, அப்பொழுது வுட 
னே வஸ்திரத்தை யவிழ்த்துப்‌ பார்ச்குமளவில்‌ புருஷ சன்னங்க 
சரிருக்கக்கண்டு வர்த்தகனிடத்திற்‌ சங்கதியைச்‌ சொல்ல அவனாச்‌ 
சரியப்பட்டு மனையாரூடன்‌ வந்து பார்க்குமளவில்‌ அண்குறிக 
ளமைக்திருக்கக்கண்டு ஈமது பெண்‌ புண்ணியசீலையென்று, யானை, 
குதிரை, இரதங்கள்‌ காலாள்௧கள்‌ முகலானாரைக்‌ கொண்டுவந்து 
அப்பிள்ளைக்கு ௮லங்காரங்களைச்‌ செய்துவைத்து அழைத்கபோக 
'யததனிக்க அக்குமாரன்‌ துளசிதாசருக்கு நமஸ்கரித்து விடை 
பெற்று ஊர்க்கோலத்துடன்‌ மாடறார்‌ வீட்டைச்சேர்க்தான்‌. ஓடிப்‌ 
போன பீ துவாககங்களை தீ திரும்பி வாரத்‌ சகனழைச்‌ அக்‌ கலியாண 
சம்பிரமத்தைத்‌ திரும்பி கொண்டாடத்‌ தொடங்கி முடித்தான்‌. து 
'ளசிகாசருடைய அ£சீர்வசன த இன்‌ படி அக்கலியாணப்பிள்ளைவெளு 
காலம்‌ வாழ்ர்திருர்‌ கான்‌, உலகத்தார்‌ அள தொசரை ஈஸ்வாம்‌௪ 
மென்று சொல்லி அவருடைய மகிமையை அபாரமாகக்கொண் 
டாடினார்கள்‌. 


கானோபாட்டு சரித்திரம்‌, 

கேந்தூரெனுங்‌ கிராமத்தில்‌ கானோபாட்டென்னும்‌ பிசாம்ம 
ணர்‌ வாசமாயிருக்தார்‌. அவர்‌ ஸ்ரீஹரிபஜனையை ஸ்திரமாகச்‌ 
செய்துக்கொண்டு அயாசிதமாகக்‌ கிடைத்ததற்கு அதிக சந்தோ 
ஷத்தை யடைந்து தமையும்‌ பொறுமையு மூடையவராக ஸர்வமும்‌ 
ஹரிமயமெனும்‌ கினைப்பினால்‌ ஸர்வதா சந்தோஷத்தை யடைக்‌ 
இருப்பார்‌, சசலையாகியும்‌ பதிவிரதையுமான பாரியை அவருக்‌ 
இருந்தாள்‌, சந்ததமுர்‌ தன்‌ புருஷனுடைய இத்தததின்படி வீட்‌ I 
 டுக்காரியங்களைச்‌ செய்‌அவருலாள்‌. தம்பதிகளிருவரு மோர்மன து 
டையவராடு ஹரி பஜனையைச்‌ செய்துவருவார்கள்‌, சம்பத்தை 


ல்க கரன்‌ பல ர வசன மில ௭2 தை. இது 


யுக்‌ தன்‌ த்தையுங்‌ கோராமல்‌ ௪த்பாவத்தையடைர்‌ அ. ரெவணத்தி 
னால்‌ ஸர்வேஸ்வ அடைய இர்த்தியை* சர்வகாலங்களிலுங்‌ கே 
ட்டு. பவகிவர்த்தகமான ஸ்ரிவிஷணு அாச்சனையைப்‌ பக்தியுடன்‌ 
செய்‌.தக்கொண்டு ஹிரி நாமத்தை ப்ப பஜித்அக்கெர 
ண்டு பிர்தியுடணிருந்தார்கள்‌, 
அவ்வூரிவிறும்‌ த மற்றொரு பிராம்மணன்‌ காிபுரிக்குச்‌ சென்‌ 
சேன்‌. அவ்விடத்திலவன்‌ க்கா ஸ்மானஞ்செய்து அவ்வூரைப்‌ 
பார்க்கும்பொருட்டு சுற்றிலுந்‌ இரிக்‌ வருங்கால்‌ ஒருவர்‌ ஓரிடத்‌ 
திற்‌ புராண வியாக்யொனஞ்செய்ய, அதனை வெருஜனங்கள கே, 
ட்டுக்‌ கொண்டிருக்தார்கள்‌, அவ்விடத்திலக்‌ கேந்தூர்‌ பிராம்‌ 
மணனும்‌ போய்க்‌ கேட்லலுற்முன்‌, யுரா ண்கா்‌ இதஇிஹாசங்களிற்‌. 
சொல்லப்பட்ட பகவத்பகதருடைய மகிமையை விசேஷமாகச்‌ 
சொலலிக்கொண்டுிவந்தார்‌. கேட்போர்‌ லெரிதனைக்‌?ே கட்டு இந்த 
காலத்தி லிவ்வண்ணமான புருஷருலகிலிரார்‌, முற்காலங்களிலும்‌ 
அருமையாயிருந்திருப்பா பென்றுர்கள்‌, இதைக்கேட்டு கேந்கூர்‌ 
பிராம்மணனவர்களைநோல்‌ எங்கள்‌ தேசத்திவிவ்வண்ணமான 
புருஷனிருகரறொர்‌. சகல சம்குணங்களும்‌ பொருந்தினவராகி ஸ்ரீ. 
ak சர்வகாலமுஞ்‌ செய்து ௧ கானோபாட்டரெனும்‌ நா 





மதிலை தேது பார்வநிரமணரைப்போலப்‌ பிரவர்த்தியுடையவ 
ராலி மிகுபாராரென்றன, இதைக்கேட்டு அவர்கள்‌ சங்கரமூர்த்‌ I 
தில்‌ லகமண கனுா்குபமானமாகச்‌ சொல்லுவது சரியாகுமோ?. 


இது “வம பொய்யாகுமென்ன, அந்தப்‌ பிராம்மணன வர்களை 
நோக்கி கேர்குர்‌ ரொமத்திற்கு நீங்களேசென்று அந்தப்‌ பிராம்‌. 
மணச்‌ ரேஷேடமைப்‌ பிரத்தியக்ஷமாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளவா. 
மென்றான்‌, அவவீடத்திலோர்‌ பண்டிதனவரைக்‌ காணவேண்டு 
மென்று காசிபுரியைவிட்டு வெகுகாள்‌ வழி௩டந்து கேந்தூரெனுங்‌ 


இராமத்கைச்சேர்ந்து ர்‌ எண்ணுவான்‌ சமுசார த்தை நடப்‌ 


ரஜஸ்‌ கொண்டு லக எப்படியாகும்‌ ? விஷ்ணுபஜ. 
னை ஹரி எப்படி சாதகியமாவார்‌ என்ன. எங்கித்து வீதி 
வீதியாகச்சுறறி கர னோபாட்‌ வீட்டைச்சேர்க்‌ சான்‌, அவ்வேளை 


யிலவர்‌ தன ஏசுவை கையிலேர்திப்‌ பிரீதியுடன்‌ முத தமிட்டுக்கொ 
ண்டி ரும தார்‌, இலை எச்கண்ட வந்தப்பிரா ம்மணான்‌ மன இல்‌ விக. 


றப ததையடைரந்க கானோபாட்டெனும்‌ பிராம்மணர்‌ டீர்தானோ. 


td ட) க்‌ க்கம்‌ வை ல்‌ அஷைட்‌. 
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இந்து, ன்‌ வ்கி அண்‌ சொல்லி எமஸ்க்ரிதிக, 
தீனனனை வென்மேழ்‌ சருபைவை ததவந்தீநீர்‌ யாரோ  தெரியம்சொ 
ல்லும்‌, எவ்விடத்‌இலிருக்‌ து ஏன்‌ வந்தீர்‌? எவ்கிடம்போடுறீசென்று 
கேழ்ச்க அர்தப்பிசாம்மணன்‌, ஐயா கான்‌ காசியிலிருந்து உம்‌ 
மைப்பார்க்கவக்தேன்‌, மீர்‌ விரக்கடுத்தரென்று உம்முடைய ஒர்‌ 
த்தியை வெகுவாகக்கேட்டேன்‌. மஹா கஷ்டத்துடனிவகிடத்‌ 
இற்கு கடக்லுவக்தேன்‌, நானவந்தபின்‌ உம்முடை  ஸ்திதியைக்‌ 
காணுமளவில்‌, சான்‌ வஞ்சிக்கப்‌ பட்டவனைப்போற்‌ காணப்படு 
கேன்‌, நீர்‌ புத்திரர்மேல்‌ மோஹமெனும்‌ மாயையில்‌ ஆழ்த்த 
வராயிருக்கிறிர்‌, தாரா புத்திரர்‌ தனம்‌ வீடு முதலானவற்றில்‌ பற்‌ 
தில்லா இருப்பவனையன்‌ ரோ விரக்தனென்ற பெரியோர்கள்‌ சொல்‌ 
வார்கள்‌, இவவிட க்திலிருக்‌.து யரத்திசாபரனாய்வர்த ஒருபிராம்‌ 
மணன்‌ உம்மை விசேஷ மாகத்தோத்திரஞ்‌ செய்தான்‌, அ து உண்‌ 
மையோ யல்லவோ வென்று கண்டறிய வேண்டுமென்று உமது 
தரிசனத்தை வீசுவசித்இவர்‌ே, தன்‌, அது வியர்ததமாயிறறு, 
கற்பசுவிருக்ஷ மிருக்கறதென் று அதின்‌ சாயையினிடஞ்‌ சென்‌ 
"றேன்‌, அது ஓர்‌ வேலஞ்செடியாயிற்றென்று சொல்லக்கேட்டு 
கானோபாட்டு கன அ இருகரங்களைக்குவிக்து இனிய வசனங்களு 
டன்‌ சொல்லுவார்‌, ஸ்வாமி | தேவரீர்‌ தாரதேசத்திலிருக்து கட 
நதவர்கர்‌, என்ன அவகுணங்களை என்னிடல்கண்டீர்‌ ? அகணே 
யெனக்குக்‌ கெரியப்படுத்‌அவீ ராயின்‌ அவைதீனைவிட்டு உம்மு 
டைய சுகுணத்தை கான்கற்றுக்‌ கொள்ளூஃிறென்‌, நீர்‌ உதாசவிரு 
கதியை வஹித்திருப்பத உசிதமல்லவென்று அவன பாதங்களிற்‌ 
சாஷ்டாங்கமாக விமழுமஅ நமஸ்கரித்தார்‌, பரமசார்தியுட னிப்ப 
டிச்செய்யப்‌ பிராம்மண னவரைக்கண்டு குழந்தை மூக்கில்‌ வழி 
'யுஞ்‌ சளியைக்‌ அடைத்துமுத்தமிட்க்கொன்வத சாக்‌: களுடைய 
விருத்திக்கு ஓவ்வா க அ; சகலத்தையும்‌ விடா திருந்தால்‌ மாயாஜா 
லம்‌ வேதனையைச்‌ செய்யுமானதால்‌ இதை விடவேண்டு மென்று 
விள ம்பினன்‌ , 

4 இதைக்கேட்டு கானோபாட்டு அக்க குழம்தையயைக்‌ சையிலெடு 
தது அவ்விடத்திலிறுக்குங்‌ கனாற்றிம்‌ போட்டு நான்‌ ம ரயாதீத 
னனேனென்‌ அ கூறி அபபிராம்மணனை மொக்க வாபி! அடியேன்‌ 
வீட்டிற்‌ போதனஞ்‌ செய்பவேண்மெ, ௮து பசவதர்ப்பணையா மென்‌ 





ம்க்‌ உது 


நத...” பபிக்தம்ரல்‌ வசனம்‌, உச. இ 


ரூர்‌, இல்விபரீதத்தைக்கண்டு அவ்வர்தணன்‌ ஆச்சரிய மடைந்து 
கானோபாட்டைகோக்கி கூறுவான்‌ உம்மைப்போன்ற கயார௫த. 
னிவ்வுலகி லெங்குங்‌ காணப்படான்‌, வைசாக்கியத்திற்கு சஹ 
ஸ்.திதியை வஞ்சனையன்றி நான்‌ சொன்னேன்‌. நீர நிராசையுடையவ 
னென்று காட்டக்‌ குழர்தையைக்‌ கொல்வனு உமக்கு நியாயமா. 
மோலவென்று சொல்லி பயத்தையும்‌ அக்க ச்தையு மடைந்து பின்‌: 
வருமாறு சிந்திக்கத்‌ தொடங்கினான்‌, இவ்விடத்தில்‌ நான்‌ வாரா 
இருக்தா லிந்த சிசுஹத்திக்கு நான்‌ காரணமாகாம லிருப்பேனல்‌ 
லவா ? இவ்வீட்டிற்கு வெளியிற்சென்௮ு இதர ஜனங்களுக்‌ இதனைப்‌: 
பரெசுரப்படுத்‌ தஅவனாடில்‌ என்னைநிர்திச்து என்னையே அவஸ்தைப்‌ 
படுத்தவார்களே ! சாதுபுருஷனை நாம்‌ பார்த்துப்போவோ மெ 
ன்ன வத்தத்திற்குப்‌ பாபமான அ நேர்ந்ததே / என்னு ஏக்க்முற்‌ 
றிருக்தான்‌, கானோபாட்டு அவனைரோக்கி ஐயா | “நீர்‌ விசனப்‌. 
படவேண்டாம்‌, ஸ்கானம்‌ பண்ணி போஜனஞ்செய்யு மென்றார்‌, 
அவர்‌ மனையாளும்‌ மமத்வததைவிட்டு அந்தப்‌ பிராமணனிடஞ்‌ 
சென்‌ அ கிலேசப்படாமற்‌ பிரசா தபக்ஷ்ணை செய்யக்கடவீர்‌, இப்‌ 
பொழுது சமையல்‌ இத்தமாயிருக்கிறஅ பக்ஷிக்காமற்‌ செல்வீராஇ 
ல்‌ எங்களுக்குப்‌ பரமார்த்தமும்‌ பிரபஞ்சமு மி.சண்டும்‌ விட்டுப்‌: 
போ மென்றாள்‌, இதைக்கேட்டு பிராம்மண னாச்சரியத்தை யடை 
ந்து ஸதிர்யா யிருக்தும்‌ கலக்கமின்றி சத்வஹானிக்கு பயந்துக்‌. 
குழந்தகைமேல்‌ மோஹ மமதைகளைவிட்டு விரக்தியுடன்‌ புருஷனு. 
க்கு ஹிகத்தையே பார்க்கிறுனென்னு அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ சங்‌ 
கடப்பட்டு ஸ்சானஞ்செப்துக்கொண்டு ஒன்அர்தோன்றாமல்‌ இலை 
முன்‌ உட்கார்க்திருக்க அவவீட்டு நருகஸ்தனாகய சானோபாட்டு. 
ஸ்ரீஹரிக்கு பிரசாத த்தை யற்பணம்‌ பண்ணி மனையாளை கோக்க. 
அதிதிக்கு ௮ன்ன த்தை வட்டிக்கச்‌ சொன்னார்‌, அவளு மிரண்டிலை 
களில்‌ தன்கணவருகல்கும்‌ அ திதிக்கும்‌ அன்ன த்தை யளித்தாள்‌. 
அர்தப்பிராம்மண னதிகக்‌ கிலேச. கீதை யடைந்து பூர்வகாலத்தில்‌ 
ஸ்ரீயாள னென்பவனால்‌ சோமசேகரர்‌ பிள்ளையைக்‌ கொல்லவைத்‌ 
தார்‌, ஈநானப்படி ஒன்றையங்‌ கேட்கா மலிருக்க இசுவை ஏன்‌ 
கொன்க£ர்‌, கிராமயமாக ச௪வு இருக்குமாயின்‌ அன்னம்‌ ருசிக்கும்‌, 
வயிஅரமிறைய அன்னத்தைச்‌ சாப்பிட்டு பெருத்த சந்தொஷ க 
துடன்‌ போவேன்‌, இந்த சிசுஹத்திக்கு நானே காரண மானே. 
ஜி 


ஷூ 5 




























னெ இப்கோ! அன்னம்‌ த்தல்‌ ல்‌ ட்ட விசனத்‌ 
அடனிருக்க. கானோபாட்டு பகவானை யுகத்தெத்து பண்டா கர த 


Cr! பக்தபாலகசே | இங்குவாரும்‌, கீர்‌ அனேக பக்தர்களைக்‌ 
காப்பாற்றி இரக௯ூதிச்த ரன்றோ ? ஹிரண்ணிய கடபனால்‌ பிரகல௱ 
தன்‌ வெகு தொற்தரை யடைர் அ உம்மை நினைக்க அப்‌ பாலகனைக்‌ 
காப்பாற்றி அவன்‌ கோரிக்கையை நிறைவேற்றினீர்‌, பாம கபடி 

யான துரியோதனன்‌ அரோபதையைப்‌ பங்கப்படுத்த அவளுன்‌ 
னைகினைச்தமாத்திரத்திலவளைச்‌ காப்பாற்றினீர்‌, நந்தன்யமுனையி 
லிறற்‌க' முழுகிப்போன சமயத்தி லவளை நீர்‌ மீட்டீர்‌, கலியுகத தி 
அம்உமது பக்தர்களை வெகுவிதமாசகக்‌ காப்பாற்றினர்‌, பாறுதாச 
ருக்காகசூலத்சதை மரமாக்கினீர்‌, காட்டில்‌ காமதெவருக்குஜலத்தை 
யுண்டாக்கி ரக்ஷித்திர்‌, தாமாஜி கருப்புகாலத்தில்‌ கானியராசி 
யைக்‌ கொள்ளையிட நீர்‌ விட்டயெனும்‌ பெயா்வகிக்து பஞ்சமராகி 
அரசனுக்குத்‌ தனத்தைக்‌ கொடுத்தீர்‌, இராகாயெனுங்‌ குயவர்‌, 
 பூனைக்குட்டிகளைச்‌ சூளையில்‌ வைக்கு நீ ரவைகளைக்‌ காப்பா ற்றிஸீர்‌, 
இவ்விதமாக வம்முடைய நீர்த்தி யபாரமாகி உலகில்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
பட்டி றாக்கன்றஅ, இந்த சமயத்தி லெங்களைக்‌ காப்பாற்னும்‌, 

கருணாகட. ரக்ஷத்த்‌்இடன்‌ பாருமென்று பிரார்த்திக்க, எம்பெருமா 
அடைய வீக்ஷணமுண்டான மாத்திரத்தில்‌ அச்சிசுவு கிணற்றின்‌ 
மேல்‌ வந்து மோஹத்அடன்‌ அடிப்பா டக்கொண்டு பிகாவின்மேல்‌ 
விழுக்கள. இதைக்கண்டு கானோபாட்டு ௮£ஈ2ப்‌ பிரா ம்மணனைக 
கண்டு ஸ்ரீஹரி தஇருபாரசத்தால்‌ குழந்தை ள்‌ திரும்பிவர்‌ 
௮. நீர்‌ பகவத்‌ பிர்தியாக பசக்ஷணைசெய்யக்‌ கடவீரென்ன சொல்‌ 
ல அட்தப்‌ பிராம்மணன்‌ உடனே எழுக்திறார்‌ அ தம்ப திக ளிருவருக்‌ 
குற்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து மமையைக்கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு 
நீங்களிருவரும்‌ அ௯தயமா க விருக்கல்‌ கடவீர்‌, உம்மைப்போல எது 
புருஷ ரிவவுலகி லில்லையென்‌ அ புகழ்ற்து திருப்தியாகப்‌ புகித அப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. கானோபாட்டு மனையாளுடன்‌ பெருமாள்‌ பக்‌ 


யில்‌ பூர்ண ரர. யவசாகி பரமப்‌ பிரீதியோடு வாழ்ந்‌ 


a எல்‌ மசகு ப ம அடத்‌ SE சல வ்‌ அம்ப டடப்பம 24. ரம தோன்‌ கம்பர்‌ ௭ 1 ஆ அற்பு ல கட்‌ பர்க்க 
580 ்‌ த வசனம்‌, ல்‌ டதத கத 





பண்டரிபிராம்மணர்கள்‌ த்க்‌ க அ 
தாமாஜியெணும்‌ பிராம்மணன்‌ கருப்புகாலத்தி ல்‌ 
தானியத்தைக்‌ கொள்ளையிட, பெருமாள்‌ ரக்ஷித்தாரென்பத்‌ முன்‌ 
னே வெளியாயிற்று, அனர்தரம்‌ பிதருராஜ்யத்திற்கு ௮சசனொரு 
கால்‌ தனன மந்திரியை யழைத்து காமாஜியினுடைய பெருமாள்‌ 
இரவியத்தைக்‌ கொண்டுவர்தாரே, அந்த தேவனை யான்‌ பார்க்க 
வேண்டுமென்று சொல்லிபண்டர்புர தீதிறகுப்போகப்‌ பிரயாணப்‌ 





பட்டான்‌, அதைக்கேட்டுப்‌ பட்டண த திலிருககு மனேக ரவனுடன்‌ 
போகப்‌ பிரயாணப்பட்டார்கள்‌. சேனைகளுடனும்‌ சதுரங்கபலத்‌ 
அடனு மனேக வாத்தியங்கள்‌ முழங்க பண்டரி புரததிற்காப்‌ போ 
குந்‌ தருணத்தில்‌ தசதேசங்களில்‌ வாரத்தை விளம்பரமாக பண்‌ 
டரீபுரத்திற்‌ கெட்டினது, அவ்விடத்திலுள்ள பிராம்மணர்க ளிதை 
ககேட்டி வெகு இலேசத்தை யடைர்தவர்களாகி அரசனிஷ்ட மெப்‌ 
படியோ தெரியவில்லையே ! அவிவேகனான வத்துலுக்க வாசகி 
அனாசாரங்களைச்‌ செய்வானே 1,விசாரணையின்றி, விப்பிரஜனங்களை 

பிரஷ்டாளாக்குவானே / இவ்விட மிராமலின்னொருதேசஞ்‌ ஸ்‌. 
வதா நன்மையென்றுச கொ சொல்லினார்‌. சகல பர ரங்களையு 

ஸ்ரீஹரிமேலிட்டு இவ்விடமிருப்பது யுக்சமென்றும்‌ பெருமாளை 


விட்டுப்‌ போகக்கூடாதென்றும்‌, அனேக பக்தர்களை யவர்‌ காப்‌ 
பா.ற்றின ரென்றும்‌ லர்‌ கூறினார்கள்‌, இன்னுஞ்‌ சல ரிக்கலிகா 
லத்தில்‌ ஸ்ரீஹரி சுவதந்நிரத்தை விட்டிருப்பதால்‌ அவரொன்‌அஞ்‌ 
செய்யார்‌, விக்கிரகத்தை யொளனித் துவைப்ப அ நமக்குச்‌ சரிப்பட 
மாட்டாது, அரசன்‌ ஹரிதரிசனத்திற்காக ஆலயத்திற வேடப்‌ 
பான்‌, அவ்விடத்திலவன்‌ விக்கிரகத்தைப்‌ பாராவிடில்‌ அப்பொ 
முதே நம்மை சிக்ஷிப்பான்‌, ஆதலாலப்படி செய்வதும்‌ சரியல்ல 
வென்று இலர்‌ பண்டரிபுரத்தைவிட்டுப்‌ போகத்தொடங்னொர்கள்‌, 
அவ்விடத்தில்‌ பத்துபேர்‌ மாத்திரம்‌ பகவானை விசுவசி த்துப்‌ பயத்‌ 
இடனிருந்தார்கள்‌, அவர்களிலைந்துபே ரிராஜனுக்குப்‌ பிரசாதய்‌ 
கொல்டுடோய்‌ கொடப்போமென்‌ று விளம்ப ; நாதிறினனான வர 
சனுக்குத்‌ துளசி இஷ்டமாகாதென்று சிலர்‌ சொல்ல, காதிபுஷ்பதி 
தைக்‌ மா ண்டு டப லாசன்‌ சக்த ப ன 






சமயத்தி லோர்‌ பன்‌ கன்னிகையைப்போல்‌. பெருமா. எவ்‌. 


(தடம்‌ 


கட தன்றே ஆள்‌ கு பு நகக்‌ டட லில்‌ ததும்பக்‌ ச னல்‌ ச பதற, 
......... பண்டரிபிராம்மணர்கள்‌ சரித்திரம்‌, 






டம்‌ தல! ஸ்ப க்‌ தலையிற்றரித்து பாண்டெங்களை சேவிக்கி 
றதுபோல்வற்தார்‌. அக்தப்பிராம்மணர்க ளந்தமாலைகளைத்‌ தாங்க 
ள்க்‌ கன்னிசையைக்கேட்டு வாங்கிக்கொண்டு சேங்காயையு்‌ கொ 
ண்டு பெருமாள்‌ காமத்தை ஸ்மாணைசெய்து ஹரி! கோவிந்தா | 
உமது கிருபையை அருள்செய்புமென்னு சொல்லிக்கொண்டு ஒரு 
கர சவழிச்‌ சென்றபோ அ சதுரங்க செனாசமுக ததைக்கண்டு பயத்‌ 
தை யடைர்து கணக்கனொருவனை அவவிட மிருக்கக்கண்டு அவர்‌ 
கள்‌ வக்கவரனவ அவனுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்ய அவன்‌ சமயம்‌ 
பார்த்து அரசனுடைய தரிசன த்தைச்‌ செய்வித்தான்‌. அர்ச்சகர்‌ 
களும்‌ தாங்கள்‌ கொண்டுவர்தப்‌ பிரசாதத்தை யோர்தகட்டில்‌ வை 
தன அரசன்முன்‌ வைத்‌ சசணாகஇதியென்௮ சொல்லி கின்றார்கள்‌. 
சாஸ்திர கநைபுண்ணியக்கை யுடையவர்களா யிருந்தும்‌ பகவக்‌ 
பக்திரிஷ்டா சம்பன்னரா யிருஈ்தம்‌ மகத்தான பயத்துட னரசன்‌ 
முன்‌ னிருந்தார்கள்‌, அவவேளையி லர்தல்‌ கணக்க னசசனைகோக்இ 
'தாமாஜி தெய்வமான விடோபா மனிதர்க ளிவர்களென்ற தெரி. 
விக்க அவ்வரச னவர்கள்‌ கொண்டிவக்கப்‌ பதார்த்தங்களில்‌ புஷ்‌. 
ப மாலையை யெடுத்து நேர்க்தியா யிருக்கறதென்று வாசனைப்‌ 





பார்க்க அதலோர்‌ மயிரிருக்கக்கண்டு கோபமுற்று இதில்‌ மயி 
ப ரப்பத்ற்குக காரண மென்னவென்று வினவினான்‌. அர்ச்சகர்கள்‌ 
பயத்தை யுடையவர்களாட அரசனைரோக்‌ெ ஓ மஹா ராஜனே ! 
இது. விரோயகருடைய தலைமயி ரென்றார்கள்‌, அதைக்கேட்டு 
அவன்‌. உங்களுடைய செய்வ மெதினாற்‌ செய்யப்பட்ட சென்‌ அ 
கேட்க அவர்கள்‌ பாஷாண த்தா லென்‌ அசொல்ல அவன்‌ தறாம்பி 
யும்‌ பாஷாணத்திற்குத்‌ தலைமயிருண்டோ ? கானனே க மூர்த்தி 
கனைப்பின் க ௮ பின்னப்படுத்தினேன்‌ அவைகளுக்கு மயிரிருற்த 
தாகக்‌ காணவில்லை, நீங்க ளசத்தியத்தைச்‌ சொல்லுகிறீர்களென்‌ 
ன அவர்க சரிதைக்கேட்டு எங்களுடைய தெய்வத்திற்‌ கெற்தவிகா 
ரமு மில்லை, அவ்விக்செரகம்‌ பின்னப்படத்‌ தக்கதலை, பின்னப்‌ 
பட்ட மூர்த்திக எனைத்தும்‌ சிர்துரம்‌ முதலாகிய வர்ணங்களால்‌ 
விகாரங்களை யடைந் இருக்கும்‌, அலுக்காவைகளைப்‌ பின்னப்பதெ 
ஞர்கள்‌. எங்கஷைடைய கெ ள்‌ மானவரல்ல, கலை 
யில்‌ மமிருடையவராக விருப்பார்‌ ்‌ இய கூட த்திற பார்ச்கலா 


ஆத்தி சொல்ல. அரசன்‌ கேடடு த்க்‌ ரண மில்லாவீடி 


ஆகம்‌ 





அனத்தரமரசன்‌ சேனாபமிவார "சைன்‌ தத்ர ட்ட. 
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குஞ்‌ ௪கல ன மிக்கப்‌ ஆர உலுக்க 'வருோர்களென்ு. பயமடைந்து! 


ஊரைவிட்‌ டோடிப்பேனாரகள்‌, , அவ்வேளையி லர்ச்சகர்‌ கள்‌ அமித 



















சிக்தையுடன்‌ ஹரி சர்வேஸ்வா க அனேகமாக இவ்வா... 
தோத்திரஞ்செய்யத்‌ ச... ஒஹரி 1. 1. சர்வேஸ்வரா. ம்‌ 
அவிர்‌ தாக£ 1 மதுளுசனா ! மாதவா | ரா ரரயணா !. ஈரஹரி ! | A 
ரனேகபக்தர்களை சாப்பாத்தினிர்‌ ரங்க ர ம்முை ய்‌ சேவைமி 
ர ற்வர் கள்‌. என்களா லபரத க மாயிற்று,. நீர்‌ காப்பாற்ற 
விடில்‌ பிராணன்களை விட்டுவிவோம்‌, ஓ பரண்ரெங்கா / விட்‌ 
டல | பயத்திக க்‌ ஈடுக்க இண்டாமிற்று, அரசன்‌. "பார்க்கும்படி. 
நீர்‌ தலையிற்‌ கையைக்‌ காண்டித்தருளும்‌, எங்களை பிப்பொழுதூ 
காப்பா ற்றாவிடில்‌ உம்முடைய விரு அக்காச்‌ குறைவு வக்திடும்‌, சா. 
_ அக்களனைவருஞ்‌ சிரிக்கத்‌ தொடங்குவார்கள்‌. -சங்கடகால,க்‌இ; 
்‌ ஓம்மைவிட யெங்களை இரக்ஷிப்பவ ரரிருக்கிறார்கள்‌, எ எங்களிட த்‌: 
இல்‌ நீர்‌ பூணகிருபையை வை கீதருளுமென்‌. றனேக விதங்களா 
கப்‌ ரொர்த்தி ந்தக்கொண்டு சன்னிதியைச சேர்க்தார்கள்‌. அர்‌ 
சனும்‌ 1 க்‌ கெ திரில்‌ நின்றான்‌. அரசனிடஞ்சென்‌ற அர்ச்‌. 
சகர்கள்‌ காவலில்‌ வைக்கப்பட்டார்களென்னுஞ்‌ சங்கதி | சன்னிதியி. 
லிருக்கும்‌ பிராம்மணர்களுக்குத்‌ தெரியவர்தது, விட்டலமூர்த்நி்‌ 
யின்‌ றலை? 2மலிருந்த ரிடத்தை மெடுத்தப்பார்க்க. பாஷாணமர்க 
வே யிருந்தது, கலையமெல்‌ . மயிரில்லாமையைக்கண்டு மிகுதியான 
மன டல்‌ னழத்தொடங்கி அரசன்‌ நம்மை "கொன்றுவிடு. 

வானேயென்ற ஒன்றும்‌ கதோன்றாம லிருந்தனர்‌, . அப்போது அர, 
சன்‌ பா த சமீபத்தில்‌ வந்த மூர்த்தியைப்‌ பாச்க்குமள வில்‌ ' 
தலையில்‌ மயிர்குடமி யிருக்கக்கண்டு அதனிலிரும்‌ இரண்மெயிசை. 
அரச னிழுக்குமபொழுஅ இரக்தத்தட னிருப்பதாகக்கண்டு. ஆச்‌. 
சரியப்பட்பெ பெருமாஞக்குப்‌ பிரணாமஞ்‌ செய்தான்‌, றச்‌ 
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3 ம்‌ அந்த. தடச மூர்த்‌ இக்கு 
ங்களைக்கொடுத்து. அர்த. கேத்‌ 
சா பவா ககக இம தற 


லார்‌ பிராம்மணன்‌ மனையாளுடன்‌ தி க 
யும்‌ மருமகளூடனும்‌ சமுசாரத்தை நட த்திவருவான்‌. மரு 
மேல்‌ மாமியார்‌. கடினரித்தத்தை யுடையாளாய்‌ வெகஞுவர ரீ 
லங்களைச்‌ செய்தவருவாள்‌. சகூயென்னும்‌ ' காமத்தை யுடைய. 
அந்த ல க சை இரவும்‌ பகலும்‌. வேலைகளைச்‌ செய்துவரு : 
வாள்‌, கண்டமாக ஹரியை மனதிலிட்டு அத நகப்‌ பிரேமையை 

கொள்க ஓ இருஷ்ணா] கோவிந்தா ! புண்டரகவரதா [ரு ஜான்‌! இ: 


பங்காவென்று. 'சொல்லிக்கொண்டு வருவாள்‌, அரிது ல்‌ பகி 


ம்‌ த: ட 










மர்ரூடைய ரூபத்தைக்‌ கேள்வியுற்று கேட்ட 
அப்‌. பக்திசெய்‌அவருவாள்‌. மாமியார்‌ : ல்‌ 
'யனேகமாகச்‌ சொல்லினு மவ்‌ வார்‌ த்தைகளூக்கு மாஅல்‌ 
ஞு சொல்லாமல்‌ வே லைகளைச்செய்துவமுல ஈன்‌, மாமியா 


மருமகளுக்குப்‌' படிதணியப்‌ போஜ்னமிடாள்‌. சரசா 9 
பழைய ரொட க 
வேலைகளை மருமகள்‌ செய்யும்‌ பொழுது மாமியார்‌ விசேல 
தொர்தமையை. மிவொன்‌. உடைந்து பொத்தலனுள்ள பா 
ஜலக்திரட்டி வரும்படி உத்தரவு. செய்வான்‌, பண்டகைதினங்க 
ளில்‌. மாத்திரம்‌ பிரசாதம்‌ பூர்த்தியாக இடுவோளன்‌, இவ்வண்ணமா & 
ட்‌ இடுக்சண்படு த்தி வருவதைக்கண்டு - அக்கம்‌ பக்கத்தார்‌. மாமியா 
ருக்கு. நியாயரீஇகளை 'யெவ்வளவு சொல்லியு மவன்‌ காதுகொடா 
சகூபாயி மேன்மையான பொனறுமையாதி றன்து 


ட றரியை மன திலெண்தாக்‌ 






ப்‌ பஷ்ணைக்ஞாக்‌ கொடுத்துவருவாள்‌. 











ட லுக்‌ அன்த்த ட. பம. 


கொண்டு தான்செய்த அஷ்கர்மவசத்தால்‌ அபக்தர்‌. ட்டம்‌ கஷ்‌ 
டத்தை யடையலாயினேனென்று மெண்ணுவாள்‌. இரும்மியும்‌ 
சர்வேஸ்வர னென்னை மாயையிற்‌ கலக்கவொட்டாமல்‌ வைத்தா! 
னென்றுஞ்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பாள்‌. இப்படியிருக்க ஒருகாள்‌. 
| பக்கத்துவீட்டாள்‌ அர்த சகூபாயியைய்‌ பார்த்துஜயையோ! இப்படி 
யேனிருக்றொய்‌ ? தாயார்‌ வீட்டிற்குப்‌ போகலர்காதா வென்ன 
அதைக்கேட்டு சகூபாயி, அம்மா | என்தாயார்வீ. அவ்விடத்திற்கு 
வெகுதூரத்தி அரசல்‌ வழு சர்வக: ரணசான ஸ்ரீஹமி 
யும்‌ பிராட்டியுமே தாய்தந்தைக ளாவார்கள, அவர்களொழிய 
வேறொருவரு மிவ்வுலகிலில்லை, அவர்களுக்குப்‌ பெண்களும்‌ பிள்‌! 
சபைகளு மனேகருள்ர்‌, அதனாலவர்க ப்‌ ப்‌ மறந்தாப்போலிருக்‌ 





இறதென்று சொல்லிக்கொண்டு இப்படி. காலங்கழித்‌.து ப த 
ஹஷோத்தமரை அன்புடன்‌ நினை க்திருப்பாள்‌. | 
ஒருகாலத்தி லந்தகிராமத்தில்‌ பண்டரி a 
பாண்டுசங்கருடைய காமத்தைப்‌ பாடிக்கொண்டு வாத்திய கோ. 
ஷங்களூடன பாகவதீர்க எனேக ரவ்வூர்வழியே சென்றார்கள்‌, I 
அச்சமயத்திற்‌ சகூபாயி ஐலர்‌ திரட்ட அவ்வழியாக வந்தாள்‌, ஹரி. 
Oe காமத்தின்‌ பண்ணிசைப்பாட்டுகளை யவள்கேட்டு அவளுடைய இத்‌ 
தம்‌ ரமித்திருந்க.த, - அவர்களூடன்‌ பண்டரி புமத்திற்குப்போக 
இச்சையுடையவளாகி அந்தப்‌ பாகவதர்களுடைய பா தங்களில்‌ 
விழுக்‌. அடியாளைப்‌ பண்டரிபுரத்திற்குக்‌ கொண்டுபோகக்‌ கட. 
_லீர்சளென்று வேண்டிக்கொண்டிருக்க அவவிடத்திலிரறார்த ஒரு. 
ன்‌ ஸ்திரீ. சகூபாயி வீட்டி ற்குச்சென்௮ு அவள்‌ மாமியாரைநோக்‌ உன்‌ 
அடைய மருமகள்‌ பண்டரிபாத்திற்குப்‌ போகிறாளென்ற சொன்‌ 
னாள்‌. இஷத்க்கேட்டு மாமியார்‌ கோபங்கொண்டு தன்‌ குமாரணை 
அமை தீது பிள்ளாய்‌ | உனது மனைவி சகூபாயி, பண்ட.ரிபுரத்திற்‌ 
குப்‌ பாசவதர்களுடன்‌ சென்றாளென்ன, ௮வனகைக்கேட்டுக்கோ. 
பத்தை யுடையவனா8 யா த்திரைஜனங்களிடம்‌ சென்று தன்‌ பசி 
னியை அங்குப்‌ பார்த்து அவள்‌ கலைமயிரைப்‌ பிடிக்திழுகீ.அ வந்து 
வீட்டிற்‌ சேர்த்து கானும்‌'தாயாரும்‌ தகாத: வார்த்தைகளால்‌ வை 
தார்கள்‌, ௮துபோசாமல்‌ அவனை யோர்கம்பத்‌இநற்கட்டி பதினைந்து 
நாள் வகையில்‌ பக்ஷ்ணைசெய்ய அன்னபானங்க னொன்றணும்‌ கொ 
டாம லிருர் கார்கள்‌. அடதத ண்ணை தம்‌ கத்தி படுத்து 








ட பதித்தல்‌ அதுக வ இனக்‌ 


ஷ்‌ A சரித்திரம்‌, ட்‌ 





| விழக்க வம்‌ வாராமலிருக்க அவள்‌ அளவிடக்கூ : 
ர்‌ மையிலிருர்‌ அ பிராணனை விட்டுவிட. நினை த்துப்‌ பின்னும்‌ 
வயாக 'துக்கத்தைச்‌ சுகமாக எண்ணி சமுசார சாகசத்தைக்‌ 
கேலரியில்‌! ஸ்ரீபாண்டுரங்கரை, கீ சன்னிருதயத்திற்‌ கண்டு 
வாமி! தாயுச்சந்தையு மண்ணனளுக்‌ தம்பியு மனைத்தும்‌ மீயே, 
உன்னை யிந்த கண்களாம்‌ காணாமல்‌ பிராணன்‌ போகுமாயின்‌ ஓவ்‌ 
ப வாறு. அவதாரக்‌ தொடங்கி உம்முடனே பிறந்து உன்‌ சம்பந்தக்‌ 
 தையுடையவளா மிருப்பேன்‌, உம்மையன்றி வேரொருவருமில்லை 
பென்று நம்மியிருக்தாள்‌, 
இ பண்டரிபுரத்தில்‌ பக்ததனங்க ளனேகர்‌ ஜயஜய வென்று பாண்‌ 
பெங்கரைல்‌ கொண்டாடிக்‌ கொண்டிருக்க சகூபாயினுடைய முறை 
பைக்கேட்டு இரவுகாலததிற்‌ பாண்டுரங்கர்‌ பிரயாணமாக எத்‌ 
தனிக்க, ருக்மிணிபிராட்டி ௮வரைநோக்கி, ஸ்வாமி/ தேவர்‌ ரிந்த 
 வேளையிற்‌ எஈ்தபக்தர்‌ காப்பாற்றும்படி அழைத்தனரென்ற கே 
ட்ட்க, , பெருமாள தற்கு சகூபாயிநிமிச்தியம்போகிறேனென்று சொ 


ல்லி கரலீரபுரதீதிற்குச்சென்றார்‌, அவ்விட தீதிலவன்‌. விடட லு 








-கட்டுண்டிருந்ததைப்‌ பெருமாள்‌ கண்டி தான்‌ சகூறாபக 
ந்தது அவளைக்கட்டியிருக்க ஸ்தம்பத்தின்‌ சமீபத்தில்‌ 
அவரை கோக்கி யாரென்று வினவ பெருமாள்‌ சொ 
நான்‌ யாத்திரை செய்பவளென்‌ அம்‌ உன்னிடமிருச்‌ கு. 
 ஹதர்மத்தாலுன்னை யாதஇிமையிற்‌ சேர்க்கிறேன்‌, ப ட்‌ 
ண்டாம்‌, உனக்குமாறுக நான்‌ ஸ்தம்பததிற்‌ கட்டுன ஜதி 

கீ பாதீதிைசெய்முக்கொண்டு ணு நான்‌ 0 


என்னைத்தானே ர டப்பா. 

அவ வ்விரவில்‌ நடந்த சங்கதி வீட்டி லொருவருமறியா திருர்‌ 
தார்கள்‌. பொழுது விடிந்தவுடன்‌ மாமியார்‌ மாமனார்‌ சொல்லும்‌ 
| ந ச் வசனங்கள்‌ பெருமாள்‌ கேட்டு சந்தசோஷ!சிச்சத்தோடு கட்டுக்‌ 


ப்‌ 


IY 
3 குள்பட்டி. ருக்க, சகூபாயினுடைய பந்த்‌ தனக்குள்‌ ளெண்ணதீ 


. தொடங்கறொன்‌.. பதினைந்து நாட்களீடக ப த்து அன்னபா 


| காகம்‌ ட்ப ஹதீதை விடுவாளாகில்‌ 






த்க்‌ ப்‌ பலி 


< 


தர உ பச அத்‌ 


“re ந 








எனக்கே நஷ்டமாகும்‌, pn விசேஷ இ 
செலவுசெய்தேனே | வே று விவாஹஞ்‌ செய்யலேண்ெ 
போது கையிற்‌ பணமில்லையே! யென்று யோசித்து சகூப 1 
கம்பத்தினிடமிருந்தவிழ்க்‌ அவிட்ட மதுரவசனங்களைப்பேி வீட்டு 
வேலைகளை செய்யச்சொல்லி வேண்டினான்‌, பெருமா எனுமோதி 
த்து சகூபாயி ரூபத் தட. னப்பொழுசே ஸ்கானஞ்செய்து நித்தியப்‌ ] 
படி வீட்டுவேலைகளைச்செய்து சமையலை மூடி தீ, வீட்‌ டாரனைவ' 
ருக்கு மன்ன த்தைப்‌ பதா ர்தீதங்களூடன்‌ வட்டிதீதார்‌, மாமனார்‌. 
மாமியார்‌ குமார னிவர்கள்‌ கூடிக்கொண்டு பக்ஷிக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌. 
போஜனம்‌ ருசியுடனிருந்ததென்று சொல்லிக்சொண்டார்கள்‌.. 
புருஷனுக்காகக்‌ தான்‌ செய்யவேண்டிய வேலைகளை யெல்லாம்‌ பிரீ. 
இயுடன்‌ செய்துவர்தார்‌, ஹரிசருவேஸவரன்‌ பக்தர்களுக்காக. 
ப கக்‌ செய்யலுற்றார்‌. மனவாக்குகளுக்‌ கெட்டாத 
)மையுடைய ஸ்ரீயப்பதி ஓர்‌ புருஷனுக்கு மனையாளா வீட்டு. 
கட 5 லபல நல்கு அவருடைய கிருபையையும்‌ செளலப்‌' 
பியத்தையுங்‌. காணடிக்றெ தன்றோ? பக்தர்களுக்காக லத்கையை 
விட்டு பகவானான ஸ்ரீஹரி பிராம்மணன்‌ வீட்டில்‌ சக்தியுடன்‌ சகல. 
வேலைகளையுஞ்‌ெ சய்தார்‌, ' இரவில்‌ மூன்றாஞ்ஜாமத்தி லெழும்‌ இறா. 
ந்து எந்‌இரக்கல்லில்‌ மாவை அரைப்பர்‌, வீட்டையாவும்‌ பெருக்க. 
மெழுகி ஜலம்‌ இரட்டிவச்‌து வைப்பார்‌, ௮ணுவளவேனுங்‌ குறை. 
வின்றி மாமியார்‌ மாமனாரிஷ்ட.ப்படி விசேஷமான சந்தோஷத்‌ 
மைக்‌ காண்பிச்‌ துக்கொண்டு. வீட்டுவேலைகளை நடத்திவருவார்‌, 
பண்டரி புரத்திற்‌ சகூபாபி பக்தர்களுடன்‌ கூடி அதிகப்பிரே 
மையுடன்‌ ஹரிதாசர்களுடைய ஸ்‌ இஇயை க்கண்டு சந்தோஷி த்திரும்‌ 
தாள்‌, அவ்கிடதீதிலிறாப்போர்‌ ஹரிகா மத்தை அபரிமிதமாகச்‌ 
சொல்வார்கள்‌. 'அதிசப்பி ரியத்தடன்‌ ஆலிங்கனங்களை யொருவ 
றுக்கொருவர்‌ செய்துக்கெள்ளூவர்கள்‌, அபிமான ங்களைகிட்டு ஒரு. 
வருக்கொருவர்‌ கோவிக்காவென்று சாஷ்டாங்கமாக . ஈமஸ்கரிப்‌: 
பார்கள்‌, குலங்களையுங்‌ கோ த இரங்களையும்‌ குறிப்பிட மாட்டார்‌ 
கள்‌. இவவண்ணமான மஹோ த்சவத்தை சகூபாயியார்ச்க மன 
தில்‌ சந்தோ த்தை யடை டம்‌. சந்திரபாகாக தியில்‌. விதியுக்கமாக 
ஸ்நானஞ்செய்அ பகவானைப்‌ பார்க்கவேண்டி சன்னி; க்ருட்‌ செ. 
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ன்ன தீர்க்க தெண்டனஞ்‌. க கான்‌. அத 201 








இன்‌ ர்க்‌ சபாமண்டபத்திற்‌ ல்‌, லிங்கன்‌ 


செய்து திருவடிகளைப்‌ பிடி. துக்கொண்டு ஓ கருணாகிதி 1 உம்மைக்‌ 
கண்களாக காண்பதற்‌ கபப்பொழுஅ காலம்‌ நேர்ர்தது, ஓஒ கிருஷ்‌ 
| ண !கருபாமூர்த்த! அடியாள்‌, சமுசாசத்தி லளவிறந்த அக்க த்தை 
( லி  அபைவித்தேன்‌. ஓ. கோவிந்தரா ! திரும்பி நான்‌ வரவி! (டல்‌ 
6 கலன்‌. இது உன்னாணையாக்கும்‌, ஓ பாண்டுரங்கா ! பரமபுருஷா | 
டு டியாளைக்‌ கருணைக்கண்ணால்‌ பாருமென்‌ அ பிசார்த்தித்தாள்‌. பின்‌ 
ஒரிடத்தில்‌. ஹரி€ர்த்கனை கடக்‌ அக்கொண்டிருக்க ௮வவிடம்வக்‌ 
ஹரிகுண வர்ணனையைக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருற்து மனறுஇன த்தி 
ல. சயமானவுடன்‌ சந்திரபாகாஈதியில்‌ ஸ்கான ம்பண்ணி பண்டரி 
புரியைப்‌ பிரதக்ஷணமாகவரம்‌ து பிராணன்‌ போகும்‌ பரியந்தம்‌ பண்‌ 
டீரிபுசியை விடமாட்டேனென்றெண்ணி பகவானுடைய இவ்யமங்‌. 
கள மூர்த்தியை பாவத்திலீருத்தி மகத்தான பிரீதியுடன்‌ தியா 
ணிக்குமளவில்‌ தேஹம்‌ ஈழுவிய த. அசேதனமான பிரேதமாய்‌ 
விட்டாள்‌, அவ்விடத்திலோர்‌ பிராம்மண னப்பிரேதத்தைக்கண்டு 
ல்‌ இவளையென்னும்‌ வூருக்குச்‌ சமீபததிலுள்ள கரவீர 
(புர ததிலிருக்கும்‌ பிராம்மண ஸ்இிரியென்றுணர்கது அந்த பிரோதத்‌ 
இற்கு அக்கஇினிசம்ஸ்காரங்களை பீமாஈதி தீரத்திற்‌ செய்வித்தத்‌. தா 
(ன்வந்தகாரியத்தை முடித்துக்கொண்டு தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றான்‌. 
i சகூபாயியைக்‌ பாற்‌ பொருட்டு கமலக்கண்ணன்‌ கர 
வீரபுரத்திற்குச்‌ வ சன்றுரன்றே ? அந்த ஸ்திர்யோ பண்டரிபுாது 
தில்‌ பிராணனை. விட்டாள்‌. பெருமாளவ்விட ததை யெப்படி வீட்டு ' 
வருவரென்று பிராட்டி. மனதில்‌ நினைத்து மயான பூமியிற்‌ செ. 
ன்று சகூபாயி சரீரத்தினெலும்புகளைக்‌ கடாக்ஷித்தமாம்‌ இர த்தில்‌ 
-பூர்வருபத்தை வகித்து சகூபாயி எழுக்திருக்காள்‌. அன்றிரவிற்‌ 
பிராட்டி யவளூடைய சொப்பன த்திற்சென்‌ அ நீ கரவிரபுசத்‌ இற்‌ 


குப்‌ போகக்கடவை, இப்பொழுதடைர்திருக்கும்‌ சரீரம்‌ நூதன 







ன 'தாதலால்‌ நீ முன்னிட்ட ஆணைமுடிர்தபோயிதஅ, இது 
உனக்கு மருபிறப்பாகுமென்‌ வ மாதரவாகிய ருக்மணி பிராட்டி 
சொல்ல அமத அக்கினையை செசாவடத்அ யாத்திராபராளுடன்‌ 
சவிசபுசத்‌ தசிற்குச்‌ சகூபாயி வர்து சோகதான்‌. அவள்ரூப தலை 
ந | வஹித்திருக்த பெருக்‌ ஜலந்திரட்ட போகும்பொழுஅ சை 
இத்த | 


1H 4, "சு" த, ப {i ச 75 








5 / ட ற்றி ந்த ப வ ம்தல! 1 செக தகைய (2... 1, 
594 பக்தமால வசனம்‌, ' .. லு ்‌ 


a 


பாயியைக்கண்டு ஐ மாதே] ரல்‌ சபலமாயிற்றொ. கன்னு 
கேட்க அவளந்த ஸ்திரீ்ரூபமான பெருமாளை கோக்க. ஓ தாயே! 
உமது கிருபையிை நான்‌ விட்டல ஞூர்த்‌ இயை நன்றாகச்‌ சேவித்‌ 
தேன்‌. ந செய்தவுபகாரச்தை நான்‌ சொல்லத்‌ தரமோ? இப்படி 
யே வருஷீந்தோறு முபகாரத்தைச்‌ செய்தருளூவா யென்ன சொ 
ல்ல, அவரப்படியே யாகக்கடவதென்‌ அ அந்தர்த்தான மாயினர்‌, 
சகூபாயி குடத்தில்‌ ஜலத்தைப்‌ பூரித்துக்கொண்டு வீட்டிற்‌ பிர 
வேடுத்தாள்‌. இவள்‌ யாத்திரை க்குப்போய்வந்த சமாசாரம்‌ யா 
ருக்கும்‌. தெரியா திருந்தது. முன்பு அக்வனிசமஸ்காரம்‌ பண்‌ 
ணின பிராம்மணன்‌ கிவனலையென்னும்‌ தன்‌ சசொமத்திற்சேர்க்து 
பண்டரிபுரத்தில்‌ சகூபசயிக்காக தான்‌ நடத்திய தகன க்கிரியை 
களைக்‌ கரவீரபுரத்திலிருக்கும்‌. பிராம்மண தம்பஇகளுக்‌ கறிவித்‌ 
தான்‌. அவ்விருவருங்‌ கேட்டு ஆச்சரிய மடைந்து சகூபாயியை 


அழைத்துச்‌ சங்கதிகளை விசாரிக்க அவள்‌  கடந்தவர்த்கமான 





மை இதையும்‌ விவரமாகச்‌ சொன்னாள்‌, அவள்சொன்ன வணைகி 
தையுங்‌ கேட்டு அதிகமாக அனுதாபத்ையடைந்து ஹரி பாண்டு 
ரங்கரிடம்‌ பத்தியைச்‌ செலுத்தி மருமகள்மெல்‌ மிகுதியான பிரியத்‌ 
தை யுடையவர்களாய குடிலமான குணங்களனைத்தையும்‌ விட்டார்‌. 
கள்‌, யாதீதிராஜனங்களுடன்கூடி பிரதி வருஷமும்‌ கும்பமெல்‌. 
லாம்‌ பண்டரிபுரத்திற்காச்‌ சென்று பிரபலமான பக்தியை வகித்‌ 
தார்கள்‌. சகூபாயி சர்வகாலங்களிலும்‌ தல்‌ னது ரமித்‌ 


இரு அ சாசுவசபதவியை யடைர்தாள்‌. 









மாலோபந்து சரித்திரம்‌, I 
பராடாவென்னுந்‌ தேசத்தில்‌ பிராம்மண குலத்தில்‌ மாலே 
பந்து என்பவரிருக் தார்‌, அவர்‌ சகல சுகுணங்களை யுடையவராக 
ஸ்ரீஹரி பஜனையிற்‌ பிரீஇயடைந்து' திரகஸ்த தருமத்தை யவல ல்‌ 
மிச்கு பூத தயையும்‌ அதிதி பூஜையும்‌ சத்திய வசனமுடையவராகி 
உலகில்‌. மூற்றேனென்று மதிப்பு ற்றவராயிருச்தார்‌.. “ வெகுகால 
மிப்படி நடர்‌ அவர அவர்‌ மனையாள்‌ சஹவியோகமடைய மாலோ. 
பந்து துக்கிகராகி' மனதை ஹரியினிட த்தில்‌ சிறுத்த லீலா நாடக. 
ரான பகவானுடைய கித்திரமிநுவென்று தனக்குநேர்க்து ஈட்‌ 
) மன திலெண்ணாமல்‌ விவேசவிரு னல்‌. ப கடச பந்தம்‌ 


இத்து பந்தி ன்‌ சரித்திரம, 595. 


 ரீட்டதென்றெண்ணி கர்ப்‌ மம அதக வவ முூபாயமான - 
ஸ்ரீஹரிகாமத்தைப்‌ பஜித்து விரக்‌ தியுடையவராகி தன்வீட்டில்‌ 

-வ௫த்திருர்தார்‌, அவருக்கு. விஹிசரான கெர்கூடி, வேறொரு கன்‌ 

னிகையைப்‌ பிராம்மணர்‌ வீட்டிலிரும்‌ ச கொண்டுவந்து கலியாணஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌, சிலகாலங்‌ கழிக்‌தபின்‌ இரண்டாவது பாரியாளுக்கு 
பதீதுபேர்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்க தகப்பன்‌ வந்தான்‌, அவன்‌ 
ஜாதியிற்‌ பறையன்‌. குமாரத்தி யவனை உடனே கண்டுகொண்டாள்‌. 
அவன மாலோபந்தைப்பார்த்து ஜயா:! திருடச்‌ இரவுகாலத்தி 
வென்குமாரத்தியைக்‌ கொண்டுவந்து ஒர்‌ பிராம்மணன்‌ வீட்டில்‌ 
| விட்டனர்‌. அவள்வ்விடம்‌ வளர்க்‌ தவக்சாள்‌, அவனை நீர்‌ கலியாண 
ம்‌ பண்ணிக்கொண்டீர்‌, இஅ அனாசார மாயிறறென்ன சொல்ல 

மாலோபந்து துக்கித்து நான்‌ மஹாபாபியானேனென்று. ஸ்ரீஹரி 
யை கினைக்கலுறமுர்‌, . மனையாளை யழைத்கு, வந்கமணிதனைக்‌ கா 
ண்பித்‌.27 இவணுன்‌ தகப்பனோ ? உண்மையைச்‌ சொல்லென்னு 
கேட்க, புருஷனுக்கு மாஅசொல்லா மல்‌ பயத்தால்‌ சொல்லற்றிரு. 


ந்தாள்‌. 'அப்பொழுதந்ச பிசாம்மண ரப்பறையனைப்பார்தீது உண்‌ 







குமார திதியை யழைத்துக்கொண்டு போவென்ற௮ுசொல்ல அவன்‌ 
தணரை நோக்கு அது நீதியற்றதாகும்‌,  இண்டலான பாண்டித்‌ - 
திரும்பி ஆதரிக்கப்படுமோ ? குமாரத்தியை நான்‌ கெரண்டெபோ 
வேனாயி னென்‌ ஜாதியா ரென்னைக்கூட்டிக்கொள்ளாரென்ற ம்‌ ௫ 


= i 
ப sd 


பனக கும்பிடிபோட்டுச்‌ சென்றான்‌. ட்‌ 

.. ஊராரனைவரும்‌ மாலோபசக்துக்கு. பஹிஷ்காரஞ்‌ ஜாதிம்‌ 0: த 
லிருந்து நீக்குதல்‌) செய்தார்கள்‌. அவர்‌ வீட்டிலிருந்த பந்துக்க - 
ளனைவரு மவசைவிட்டுப்‌ போனார்கள்‌. அவர்பிள்ளை நரஹரியென்‌ -.. 
பவன்‌ தவிர அன்னியனெவனு மிருக்கவில்லை, மாலோபக்அ அவ்‌ 
விடத்திய்ப்‌ பிராம்மணர்களைப்‌ பக்தியுடனறைச்‌ அ அன்னுடைய 
சம்பத்தையும்‌ தன த்தையுங்‌ கொள்ளை யிட்டார்‌, பரஹரிநாமத்‌ 
கைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு பாண்டுரங்கரிடம்‌ பிரீதிசெலுத்தி வேத 
வேதாந்தங்க றிந்த பிராம்மண சபையை அவ்விடனா சேர்ப்பித்‌ 
அ. அவர்க எனைவருக்குர்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து, ஓஸ்வாமிகளே/ 
நான்‌ செய்த ஒற்றத்திற்கு பிராயச்சித்த விதியை சாஸ்திங்களைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொல்லக்‌ கடவீர்களென்று கேட்க, அவர்கள்‌ நியாய 
4. இயக்கு; து ம உடடத்குல்‌ ன மாய்தீதுக்‌ 
ஆ 


பத்தா? அம்‌ கார ்‌... பகதமால்‌ வச௪னம, 





த்‌ க்‌ ட்‌ ஆக்கி த ந 
ப்ட்‌ தா ௩ 
ர ஸ்‌ பம்‌ 1 மி 
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கொள்ஞரம்‌' பிராயச்‌ இத்தந்தான்‌ சாஸ்‌ இரங்களில்‌ ம்‌ 

தென்ரார்கள்‌. அதைக்கேட்டு மாலோபந்தும்‌ தான்‌ கோரிய அ. 
மதுதானென்ன. சொல்லி, எந்த யுக்தியாற்‌ சரீரத்தை மாய்த்துக்‌ 
கொள்ளலாமென்று கேட்கப்‌ பிராம்மணர்கள்‌, ' பட்டுப்போன; 
புனியம்மரப்‌ பொம்தில்‌ படுக்‌ க்கொண்டு பாண்டுரங்கரு க்கு நமஸ்‌. 
கரித்து வராட்டிகளை சுற்றிலு மிட்டு நீயே கெருப்பைவைத்துக்‌' 
கொள்ளவேண்டும்‌, இத சான்‌ சாஸ்திரங்களிற்‌ சொன்னவிதி, இத 
னாற பாபக்தொலையு மென்று சொன்னார்கள்‌. இதைக்கேட்டு 
மாலோபந்து தனகூது பூர்வ ஜன்மத்திற்‌ செய்த கரும மிப்‌' 
பொழு தனுபவத்திற்கு வந்ததென்று பிராம்மணர்கள்‌ சொன்‌ 
னபடி பெரியதான வோர்‌ புளியமாப்பொந்திற்‌ முூன்படுத்‌ஆக்‌ 
கொண்டு சுற்றிலும்‌ வராட்டியைவைத்து நெருப்பைக்‌ தானே 
மூட்டிக்கொண்டு தொர்தரையின்றி ஸ்ரீஹரி ! விட்டலா | என்று. 
கூவிக்கொண்டு சம்பத்தையும்‌ னே தரையும்‌ பக்துக்களையுஞ்‌ 
சமயத்திற்கு உதவுவார்களென்று இர்தித்திருந்தேன்‌, அந்திய 
தீதி லவர்களனேவருங்‌ கைவிட்டுக்‌ தம்மையே நோக்கிக்கொண்: 
டார்கள்‌. ஓஒ பாண்டு ரங்கா ! மிதமற்றவேதனே கோற்றத்திற்கு. 
வக்திடினும்‌ தேவர்ர்மீ அ கினைப்பிருககும்படி ௫௫௬ பபாருமென்று. 
தன்னுடைய மனதை ஸ்ரீயப்பதிமேல்‌ வைத்து அந்த தேவ தேவ. 
வடைய திருநாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு மாதவா ! முகுந்தா! 
கோவிக்தா / கிருஷ்ணா | மதுசூதனா ! ! சக்ரதரா 1. ஆதிபுருஷா ! கே. 
சவா! அச்சுதா ! அதிறாரராயணா 1 சிகார ல்ஷ்மீபத ! ராவ 
ணாதகா! தாமோதரா ! ஹரீ ! விட்டலா ! அடியெனை த்‌ தயை 








யுடன்‌ பாருமென்னு அனேகவிதங்களா லார்த்தியோடு ஹரிஸ்‌ 
மரணையைச்‌ செய்ய ஜனார்‌ த்தனனுடைய கருணையினால்‌ ஹம 
சலன மடையரம லிருந்த.து. இதை அவ்வூர்‌ பிராம்மணர்க' ரணை 
வரும்‌ பார்தது. ஹரிநாமப்‌ ரதத நெருப்புக்கும்‌ சடுஞ்‌, 
சக்தி போயிற்று, பூர்வகால த்தில்‌ ஹிரண்ணியகடிபன்‌ | தன்‌ பி பி 
யை சிஷிக்க அக்கினியிலிட அவன்‌ தசனமாகரமல்‌ பெருமான்‌ 


41 சத்த mn 0 கில்மா ௫ தத்‌ . இடப்‌] 








(மிராம்மணர்க ள்னேவருல்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. பஹிஷ்காரம்‌ 
i நிவர்த்தி யாயிற்று. 
அதுமுதல்‌ 'மாலோபக்து ஹரிபஜனையே செய்துக்கொண்டு 
| டுஇயதான கவித்வ ரசனேையைச்‌ செய்து பாண்டெங்கருக்‌ கற்பணை 
செய்‌ அவருவார்‌, பஞ்சமகுல ஸ்‌ திரியும்‌ சத்சங்கத்தால்‌ சத குணங்க 
ளையுடையவளாகிமாலோபக்தமைக்‌ கண்டஸெவாமி / அடியாளுக்குத்‌ 
தருணோபாயத்தைக்‌ காண்பிதீகருள வேண்டுமென்று கெரரி 
னாள்‌. அவளை ரோக்கிப்‌ பக்தர்‌ சொல்வார்‌, நீ பிறைத்‌ திருக்கும்‌ 
வரைக்கும்‌ அன்ன வஸ்‌இரங்களைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌, உன்‌ தந்‌ைத 
யுன்னை கைவிட்டானான படியால்‌ நானும்‌ உன்னை விட்டுவிட்டால்‌ 
தகுதியன்‌ அ, ஆனால்‌ தூர த்திலிரும்‌ அக்கொண்டு ஸ்ரீ ஹரியை நீஸ்ம 
ரணை செய்வாயாக, அறவே தருணோபாயமா மென்று சொல்லி 
அவவீ திக்கு வெளியிலோர்‌ குடிசையை யேற்படுத்தி அதிலவளை 
யிருக்கும்படிசெய்து போஜன தீதிற்கு நடப்பித்துவக்கார்‌, மா 
 லோபந்து சொன்ன படியே அவள்‌ நடர்‌அகொண்டுிம்‌ (ரீ ஹரியை : 


சர்வகாலங்களிலும்‌ தீ ரி ச அக்கொண்டும்‌ மனவாச்‌ காயங்களால்‌ 
















மாதவன்‌ நாமத்டை ருடன்‌ சொல்லிக்கொண்டும்‌ அதி இகமான 


அன்பை ஹரியின்‌ ஓத்த அவருடைய கருணையைப்பெற்று 
சுவானவளுக்குத்‌ தரிசனர்‌ தக்‌ சருளிவக்‌ 


விதமாக நடந்துவர ஒருகாளவள்‌ தேகத்‌ 


அப்போதுக்கப்ட 


தனர்‌, 

கைவிட்டா £ மாலோபந்து கேள்வியுற்று அந்தப்‌ பிரே 
தத்தை வே கள்‌ தீண்டாரன்றோே ! என்ன செய்வோமெ 
ன்ன மி ரப்த்துடன்‌ அவள்‌ வீட்டிற்குச்சென்று பார்க்‌ 
குமளவி [ஷ்பமாகக்‌ காணப்பட்டன. அஹா 1 விஷ்ணு 
பஜனையி ஹிமையை கீசேஷமாக விவ்விட. த்தில்‌ ஸ்ரீஹரி 


-காட்டினா 7 பிர்‌ தியடைக்திறாந்தாம்‌, 

தது ௮ அர்த ஸ்திரியையோர்‌ திருஷ்டாந்தமாக வெ 
ஹரி கைங்கரியத்தில்‌ காய்த்தைக்‌ கரியையுடன்‌ 
இவ்வண்ணமான பதத்தை அனைவருமடையக்‌ 


கூமெல்‌ னன்‌! ன்னு அவர்‌ தன்மனதிலெண்ணி சர்வேஸ்வரன . 


டைய அடையும்பொருட்டு மாலோபர்து பரிசுதீத பா 
வக்தை ரா பகவரணிடத்தில்‌ பரிபூரண பிரேமையைச்‌ 
செலு ரண. சுத்தியாகக்‌ இரசத்தை சர்வேஸ்வான்‌ 








்‌ AD pd நு ந 
2 பக தமால பல பப்‌ a அர்‌ (அய்‌ பரிது ௫ 
d 

| 


சேவையிலேயே செலுத்தி அர்தியத்தில்‌ ஹரி பதத்தையடைர்தார்‌ 
Ne 4 ப்‌ 

பிரேமாபாமி சரித்திரம்‌. | ப பதத 

ஹிர்துஸ்‌ சான்‌ தேசத்திலோர்‌ பட்டணத்தில்‌ மிரேமாபரயி. 





யென்னுமொரு பிராம்மண ஸ்திரி விதவையாயிருர்தாள்‌, அவ 
ளுக்கு வைராக்கிய மும்‌ ஞான மு மொன்றுமில்லாமல்‌ விசேஷமான 
பக்திமாத்திர முண்டி, பாகவதர்களை விசவசித்தும்‌ பூகங்களிடத்‌ 
தில்‌ தயையுடையவளாயும்‌ பரகவத புராணத்தை சரவணம்‌ பண்‌ 
ணியும்‌ அதிதிகளுக சன்ன த்தைப்‌ பிரீதியுடனளித்‌தம்‌ ஹரி பச்‌: 
தீர்கள்‌ தன்னிடம்‌ வந்தாலவர்கஞூக்கிருக்க இடங்கொடுச்அம்‌ ஸ்ரீ 
ஹரிசாமக்தை யிரவும்‌ பகலுஞ்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு மிருப்பாள்‌. 
தினந்தோறும்‌ கங்சாஸ்நானம்‌ பண்ணி கொபாலஜூர்ததிக்கு விதி 
ப்படி பூஜைகளைச்செய்து பாகவத புராணத்தைச்‌ சிரவணம்‌. பண்‌ 
ணப்போவான்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ணாமூர்‌தஇ சரித்திரங்களைக்‌ கேட்குமள 
வில்‌ அவளுக்கு ஆனந்த பாஷ்பங்க ளபரிமிதமாக-ஓழுகும, சரீரத்‌ 
இன்மேல்‌ கினைப்பின்றி ஸ்ரீஹரிமேல்‌ சொக்கி யிருப்பாள்‌, இனக்‌ 
தோனும்‌ தப்பாமல்‌ சரித்திரத்தைக்‌ கேட்டுப்‌ பக்தி பிரேமையைக்‌ 
காணபித்தலால்‌ அவள்‌ பிரேமா ப உனகக 
கூப்பிடப்பட்டாள, | 4 

ஒருநாள்‌ சாதுக்கள்‌ பிரேமாபாயி விட்டிற்கு வந்தார்கன்‌. 
அவர்களிடம்‌ பிரீதியைச்‌ செலுத்தி சகலசேவைகளு மவர் களுக்குச்‌ 
செய்து .சமையற்செய்ய எத்தனித்து பின்வருமாஅ இர்திக்காள்‌. 
புராணசிரவண மின்றைக்குத்‌ தப்பிப்போயிற்றே, . பெருமாளுக்‌ 
குப்‌ பாகவதர்களுடைய சேவையே முக்கிய பிரீதியைக கொடுக்கு 
மென்றும்‌ ஸ்ரீஹரி பூஜையைச்செய்யுஞ்‌ சமயத்தில்‌ சாதுக்கள்‌ வரு 
வார்களாயின்‌ பூஜையைவிட்டு அவர்களுடைய சேவைசெய்யவே 
வேண்டு மென்றும்‌ அவர்கள்‌ விமுகரா௫ப்போவசேல்விஷ்ணுஜா த்‌ 
திக்‌ கத பிரியகர மாகாகென்றும்‌ இப்படி 8 இசொல்லப்பட்டிருப்‌' 
பூசனை லதைக்‌ தானே கினைத்து புசாணங்கேட்கய்‌ி போகாமல்‌ 
கல்‌ வைக 
இருந்து பத்துவயகான தன்குமாரனை யழைத்து பின்‌: | ர! 1! க்‌ 
ணஞ்‌ சொல்னுமிடத்திற்கு மீயேபோய்‌ கதையைக்‌ i 220 


எனக்குச்‌ சொல்லக்கடவையென்‌ முக்கிளை செய்தாள்‌. (2 ல்‌ 






சமையல வேலையிலிரும்‌து சித்தமனைத்தையும்‌ புராண 








அப்‌ டிருந்தான்‌. ட்ட பாகவதர்களுடைய்‌ பிரீ திகர 


மான சேவையிலிருந்தாள்‌, பசுவானது தன்னுடைய கன்றின்‌ 
மேல்‌ பிரீதிவைத்து மேய்ச்சல்‌ கொள்வதுபோல்‌ அவள்‌ த தமனை 
“த்தும்‌ கிருஷ்ண சரித்திர தீ தின்மேலெயே யிருர்‌ 5௮, 


சாதுஜனங்கள்‌ ஸ்கானஞ்செய்து வந்தனர்‌.. அதற்குள்‌ பிரே 
மாபாயி சமயற்செய்து வைத்திருக்காள்‌, உடனே அவர்களுடைய 
இருவடிகளைவிளக்க சரணதீர்த்தத்தைச்‌ ஸல எரித்து பவித்திரமெ 
ன்று செரின்மேற ழெளித்தக்கொண்டி அவர்களுக்கு ஆசனங்க 
ளைக்‌ கொடுத்து திலகமிட்டு கந்தமும்‌ அகதையுமற்பித்‌ து இலைக 
ஊப்போட்டு பக்ஷிய போஜற்யங்களுடனன்ன மளித மாள்‌, அவர்‌ 
கன்‌ பக்ஷணைசெய்தபிறகு கரசுத்திக்காக அவர்களுக்கு ஐலங்கொ 
டுத்துத்‌ தாம்பூலமஸித்துப்‌ பூஜிக்க அவர்கள னவரும்‌ பிரீ தியை 
வகித்து திருப்தசாகி உட்கார்ந்திருந்தார்கள்‌, இதற்குள்‌ குமாரன்‌ 
கிருஷ்ணகதையைக்‌ கேட்டிருர் து வந்தான்‌, உடனே தாயாரவ 
னுக்கு பகணைசெய்வித்து தானம்‌ பக்ஷித்து சுகமாக விருவரு ' 
மூட்கார்ந்திருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ குமாரனைக்‌ கிட்டஅழைத்௪, பிள்‌ 


ளாய்‌! இன்று நீ கேட்டகதையை விூவிச்துச்‌ சொல்லவேண்டு 


மென்று வினவ குமாரன்‌ தான்‌ கேட்டுவர்த கதையைக்‌ கூறத்‌ 


தொடங்கினான்‌, 
ஸ்ரீகிருஷ்ண ரூர்‌ த்தி ததோ வனி தக்ள க" திருக்குமாரராடி 


» கோகுலத்தில்‌ வசிக்கும்பொழுது பாலலீலைகளைச்‌ செய்தார்‌. ஒரு 
நாள்‌ எசோதாப்பிராட்டி தயிர்கடைர்துக்‌ கொண்டிருக்க ஸ்ர கிருஷ்‌ 


ணஞார்த்தி அவளிடஞ்சென்ற பாலைக்கொடுச்கச்‌ சொல்லிச்‌ ணெ 
ங்கிக்கொண்டு அவள்மேல்‌ விழ எசோதை அப்பொழுது கடை 
யும்‌ கழுவியான்‌ மத்தைவிட்ட தன்‌ அடைமேல்‌ ஸ்ரீருஷ்ணமூர்‌ 
சத்தியை எடுத்துவைத்துமுலைப்பாலைக்‌ சொடுக்க, அவர்‌ ஒருஸ்தன த்‌ 
இன்மேற்கையைவைகத்துக்‌ கொண்டுமற்டொருல்‌ தன த்தின்‌ பாலைக்‌ 


குடித்‌.துக்கொண்டு தாயார்‌ முகத்கைப்‌ பார்த்திரும்தார்‌, எசோத 
பிராட்டியும்‌ அவர்‌ முகத்தை மிகுதியான ச௩தோஷச்‌.! ன்‌ பார்த்‌ 
 இருக்தாள்‌. அவ்வேளையில்‌ அடுப்பிலிருற்த படழ்ப ரணை யொங்கிற்று, 
அதனைப்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்டு எசோதை ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்த்தியை 


கழேவிடுத்து சீக்ரெமா க அடுப்பினிடஞ்‌ சென்ன ஐயோ! ஜாக்கிர 





ழு, யக்தமால்‌ வசனம்‌. 





தை யில்லாத நல்லவை வற்‌ மெ ண்ணி யில்‌ க்‌ மள. 
த க்‌ 2 ற்‌ ரு கும டக 


வில்‌ ரீக இருஷ்ணதூர்‌ ததிமற்‌ ரெரரு ஸ்தனத்‌இன்‌;பாலைத்‌ தான்குடிக்‌. 


காமலிருக்க பாற்குடத்தில்‌ மோஹத்தை யுடையவள' இப்போய்‌ 


ர 


விட்டாளே ! மேரகமின்றி பிரேமரசத்தைப்‌ புசத்கக்கொண்டி 


ருக்க மாயையிற்‌ பிரீதி யடைச்தானேயென்று மன திலெண்ணிக்‌ 


கொண்டு ஸ்ரீகிருஷ்ணமூர்த்தி இதரமான பாலர்களை யழைத்கு. 
அப்பானையி லிருக்கும்‌ வெண்ணையையும்‌ ஏட்டுத தயிரையும்‌ பற்‌. 


கிட்டுக்கொடுத்து பாண்டதீதை யுடைத்தார்‌, இதற்குள்‌ எசோ தர. 


பிராட்டி அவ்விட மோடிவந்தாள்‌, வெண்ணெய்‌ இருந்த பானை . 


உடைந்திருக்கக்‌ கண்டு மிகுதியான தாபத்தை யடைர்‌ அ. இவ்வண்‌ 


ணமான பாலகனை யெப்பவும்‌ கண்டிலேனே ! வீட்டு வீட்டுக்குப்‌ 


பிள்ளைக ஸிருப்பார்களாகிலு மிவனைப்போல்‌ பாலகனை யெங்குங்‌ 


காணேன்‌, இதர கோபிகாஸ்திரீகள்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்தது . 


இன்ற சத்தியமாகக்‌ கண்டேனென்று சொல்லி பிரம்பைக்‌ கையி 
லெர்திக்கொண்டுவர கிரு ணஞழூர்‌ தீதி ஓடத்‌ தொடங்னொோர்‌ _. 


எசோதையும்‌ பின்னாலேபோக அவர்‌ கைக்கு அகப்படாமல்‌. விடத்‌. 


திரமாக இட்டினாப்போல்‌ நின்று உடனே பலாயனமாகி அகப்‌ .: 


படாம லிருப்பர்‌, கோபிகைக ளனைவருங்‌ கிருஷ்ணஞூர்‌ ததிமேற்‌ | 


கோள்களைச்‌ சொன்னது இன்ன சத்தியமாய்‌ விஏங்கிற்றென்‌.று 


எசோதை எண்ணமுற்று அவரைப்‌ பிடிக்க வீதிவீதியாக அவர்‌... 
பின்னே சுற்றினாள்‌. இவளுடன்‌ இதரமான கோபிகாஸ்திரீகளும்‌ . 
கூடிப்‌ பிடிக்கவோடினு மகப்படாம லிருக்தார்‌.. அடிக்கடி சர்து 


சந்துகளி லோடுவதான விசித்திர செய்கையைச்‌ செய்த வந்தார்‌, 


அப்பொழுது இரண்டு ஜாமமரக வெயில்‌ தீகூணமாக விருக்கது 


அந்நேரமாகயுங்‌ குமாரனைப்‌ பிடிக்கத்‌ தாயார்‌ தொக்்‌ தரை யடைக . 


து வியாவை ஒழுக மேல்முக்காடு கீழேதொங்க ஆயாசப்படுவதை : 
ஸரீளுஷ்ணமூர்ததி பார்த்துக்‌ கருணை யுடையவ சரக பிடிப்புக்‌ 


ல 
A 
ரி 


ஜி 


குட்பட்டார்‌, அப்பொழுது தாயார்‌ பிள்ளையைப்‌: பிடித்துக்‌ கா. 


ண்டு தன்வீட்டிற்குத்‌ தான்‌ வரும்பொழுது கோபகன்னிகைக 


ளனேகர்‌ கூடவந்தார்கள்‌, அனேக நாட்‌ திருட னின்‌. றகப்பட்டா 


னென்று நினைத்து தாயார்‌ தன்பிள்ளையை உரலில்‌ கட்டி விற | 


ன்‌. இதுவே. சிகைஷ்யாகு மென்று சொல்லி. கயிற்றைக்‌, கொண்‌ . 


டுவந்து நிற்க அவ. ரிவ்வசனங்களைக்கேட்‌. கி சனல்‌ 





ர பர மாயாயி சரித்தாம்‌... 601 - 







ர எருஷ்ண ரதியின்‌ வயிற்றுக்குக்‌ சுயிற்றைச்கட்டி உசலுக்‌ 
குக்‌ கட்டவேண்டுமென்‌ றெண்ணி ஓர்‌ கயிறை கொண்டுவந்து 
வயிற்றிற்கட்ட அக்கயிறு நாலங்குலங்‌ குறைவாயிற்று, மற்றொ 
ருகயிற்றைக்‌ கொண்டுவந்து முடியிட்டு மறுபடியுங்‌ கட்டத்‌ தொ. 





டங்கெபோது இன்னும்‌ நாலங்குலம்‌ வேண்டியதா யிருக்தஅ, 
பிறகு தன்வீட்டிலிருக்குங்‌ கபிறுகளெவ்லாங்‌ கொண்டுவந்தாள்‌. 
அவையுஞ்‌ சரிப்படவில்லை, மற்றுமுள்ளோர்‌ வீடுகளிலிருக்குங்‌ 
கயிறுகளைச்‌ சேர்த்திக கட்டிப்‌ பார்க்கும்போதும்‌ நாலங்குலங்‌ 
குறைவாகவே யிருந்தது, அப்போது எசோதைக்கு வருத்தமாதி 
கோகுலத்தி லிருக்குங்‌ கயிறுகளனை த்தையுங்‌ கொண்டுவந்து கட்‌ 
டினேனே! இன்னம்‌ கயிஇகளுக்கு நானெங்குச்‌ செல்வேனென்று 
கஷ்டத்துடன்‌ சொல்ல, அவர்‌ கிருபையுடையவராகி தாயார்போ 
டும்‌ ழி க்கி யுட்பட்டார்‌, இதைக்கண்டு கோபிகைகளனளைவருஞ்‌ 








ப ஆட நிறத்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணமூர்த்தி கட்டப்பட்டபின்‌ ' 


என்‌ அ சொல்ல ஸ்ரீகருஷ்ணமூர்த்தி அழுஅக்கொண்டிருர்தார்‌, 
தாயாரும்‌ விட்டுக்குள்‌ சென்றாள்‌, 

| இர்தச்‌. சரித்திரத்தை பிரேமாபாயிக்கு அவள்பிள்ளை சொல்‌ 

லிக்கொண்டு வந்தான்‌. அதைக்கேட்கவே அவளுக்குக்‌ கண்களில்‌ 

ஐலம்பெரு குண்டிதையாகி சியாமள ரூபரான ஸ்ரீகிருஷ்ண 

மூர்த்தியை ॥ யார்‌ விடுவிப்பார்கள்‌. சாரமான விசாரணை செய்யா 

மல்‌ கோமலரானவப்பாலகரைக்‌ கட்டக்கொடங்கி எசோகையா 

னவள்‌ தாயாசாக மாட்டாள்‌, அவள்‌ எருமைக்கிடா வாவாளென்று 

பெருஷூச்சுவிட்டு தன்‌ குமாரனைப்பாரத்து இந்த சமுசாரததை 

யுனக்காகவே நரணிதுவரைக்குஞ்‌ செய்து வந்தேன்‌; இப்பொழுது 

நான்‌ கோகுல,த்‌இற்குச்‌ சென்று கோவிர்தமூர்த்தியின்‌ கட்டுகளை 
டட வேண்டுமென்‌ று சொல்லி சொக்கிப்‌ பிராணனை 







விட்ட அச்‌ ருக்க பக்தராக ளனைவரும்‌ அவள்‌ பரமபதத்தை 
டர்தாளென்று புகழ்க்தார்கள்‌ சர்வேஸ்வான்மேற்‌ சித்தத்தை 
ம்‌ த சரீரத்தைவிட்டாள்‌. அவவேளையிற்‌ பரிமள முள்ள தள்‌ 
[ஷ்பமுமாகாய தீதினின அபொ ழியப்பட்டன , இவ்விர்தையைக்‌ 
பிரஜைகள்‌. ஐய ஐய வென்று. விசேலத் மாகக்‌ கொண்டாடி 


டக நம! பஸ்‌: ய்‌ | சதா (சிர்‌ IVEY 76 2 பயத்த. பதுவு பல்‌ i L 


ர டா ப்‌ மார த்‌ ஓ 3 பப 6௫ 0 TY AN 9314) நகம்‌ 1 
602 பக்தமால வசனம்‌, ய்‌. | 





னார்கள்‌. குமார னவளுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய சம்ஸ்காரங்க 5 எனை த்‌ 
துஞ்‌ சுகமாகச்‌ செய்தான்‌. பெண்பாலா ன்‌ ந 
னால்‌ பேற்றைப்‌ பெற்றாள்‌, 








சிலாபரயி சரித்திரம்‌. 


வடமதுரை சமீபத்திலோர்‌ பட்டணமுண்டு அதி ன காண்டு 

வரு மிராஜனுக்கு ஓர்‌ கன்னிகை யிருந்தாள்‌. அவளுக்கு சிலா 
பாயி என்று பெயர்‌ வழங்கி யிருகதது, சிறிய பிராயத்தில்‌ தகப்‌ 
பன்‌ கன்‌ கன்னிகைக்குக கல்வி கற்றுக்‌ கொடுக்கும்‌ பொருட்டு ஓர்‌ 
பண்டிதரை தன்னிடம்‌ வைத்திருந்தான்‌, அவரவ்விடத்தி ல்‌ 
அ. த்தியயனாதிகளைச்‌ செ ய்தக்கொண்டு சாலக்சொம பூஜையை க்‌ 
இனந்தோறுஞ்‌ செய்துக்கொண்டிருக்க ஒருகாளந்க ராஜகன்னிகை 
அச்சடங்குக எனைத்தையும்‌ பார்த்து அத்தகைய சாலக்கிராம. லை 


யொன்றைத்‌ தனக்குக்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்கும்படி. . விசய்‌ 
ங்களை 







துடன்‌ குருவைக்‌ கேட்டாள்‌.. அக்கனனிகையின்‌ ஈத்குணங்க 
ஆசாரியர்‌ கண்டு பிரியமுடையவராகி நுணுக்கமான ஓர்‌ 6 
கல்லைத்‌ தான்‌ கொண்டுவந்து இது சாலக்கிராம சிலையென்று டா 
ல்லிக்கொடுத்தார்‌, அப்பெண்‌ அதனை வாங்கிக்கொண்டு. ஆசாரி 
யருக்கு கமஸ்கரித்துப்‌ பக்‌ இபாவனை யுடையவளாகி. பிரீதியுடன்‌ 
பூஜைகளை செய்யும்‌ மியமத்தைப்‌ பூண்டவளாகி ஆசாரிய ரெப்‌ 
படிப்‌ பூஜைசெய்து வருவாரோ அப்படி அவளும்‌ அர்ச்சனாதி 
சுவைச்செய்து வருவாள்‌, மந்திரத்தை சொல்லாவிடினும்‌ திருட 
மான விசுவாசத்தை வைத்திருந்தாள்‌, பிரியத்துடன்‌. அவள்‌ பக்தி 
செய்து வருவது பெருமாளுக்கு உகந்ததா யிருந்தது, அந்த 
ஹே.அவினா லக்குண்டுக்கல்லிலும்‌ ஸ்ரஹரி நித்தியவாசம்‌ பண்ணி 
வந்தார்‌, தாய்தர்தைகளிது பிள்ளைகள்‌ விளையாட்டென்று தங்கள்‌ 
மனதி லெண்ணி இருக்கார்கள்‌. காளுக்குகாள்‌ அரங்கை வளர்க 
பகல்‌ பகவத்‌ பக்தியும்‌ பிரபலமாயிக்கொண்டே வந்தது, 
காய்‌ தந்தைகள்‌ இப்பெண்ணை தகுக்த வயதில்‌ ஒரு இராஜ 
குமாரன்‌ குல்லா ஹல்செய்துசொடுதீதார்க்‌, ஐர்துகாள்‌ அபார 
ண திக்கன்‌ சுலியாணம்‌ கிறைவேறிற்று,. கடைடதின / 







இசாஜன்‌ தனது. புத்‌ திரியை மாமியார்‌ வீட்டிற்‌ கனுப்பிஞன்‌ 
ருக்கும்‌ தெர்‌ 


1 1, ழ்‌: ்‌்‌ 
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இ ழ்‌ பாயி சரித்திரம்‌. ன்‌ 603 


i 


டன்‌ வைத்துக்கொண்டு மாமியார்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
க | வழிகடரந்து இறங்னெபொழு து பக்தி 


மு _யவனாகத்‌ யான்‌ ad 
த i ானெடுதீது அதனைத்‌ திறந்த ௮ இலிருக்கும்‌ 
௫ a ர. தா்‌ 


க்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணி ந 
சனப்பெட்டியைப்‌ பார்க்குமளவில்‌ வைத்‌ 
இற என்ட கல ஐயோ ! நான்‌ பூர்ணமன 
செ ய்து. | வர்தேனே ! பெருமா ளெங்குச்‌ சென்றார்‌. 
ஓ வாராவிடில்‌ நான்‌ ப்ட்‌ பகம்‌ 


“ந்த றென்று அதற்‌ கைவிட்டீரோ ! 
ஹரி! | எவ்விடஞ்‌ சென்மிசென்று கண்களில்‌. நீரி 
. ஒழுக அமித அக்க. த அட ட்‌ அக்கொண் 


ள்‌ வரைக்கும்‌ பிரபல வைராக்கியகீகசைக்கொ 
ரளமமேல்‌ பாரத்தை வைத்திருக்க அவர்‌ குருரூபத்‌ 
சொப்பன த்தில்‌ வந்து திருவாராதனைப்‌ பெட்டி 
புடன்‌ கொடுத்தார்‌. லொபாயி பின்பு நித்திரை 
ந்து பார்க்குமளவில்‌ சையிற்‌ பெட்டி வர்‌ இருக்‌௪.௪., 
ஸ்ஈானம்பண்ணி பெருமாள்‌ திருவாரா தனஞ்‌ 
டிருக்க அவள்‌ கணவன்கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு 


பவஸ்‌ அ ம. 0 ண்‌ க்‌ கெப்‌ த்‌. ன? 


2601 ற்ற, “ப்க்தமால வச்ச! ர நன 


க்‌ 





- தினியுடன்கூடி அவனும்‌ பகவ கபக்‌ தியி லீடுப்ட்டு பரமார்த்‌ தத்‌ை த 
'யடைந்தான்‌, சிலாபாயி, தான னுஷ்டித்‌அவந்த பக்திமாரக்க த்தா 
லனேகசை சீர்திருத்‌ இளை, அத்தா. | 


மண்டலீகன்‌ சரித்திரம்‌. ட்‌ 








வி தேசத்தில்‌ மண்டலீகனெனு மோரரசனிருர்‌ 
தான்‌. அவனுடைய மனையாள்‌ ஸ்ரீஹரிபக்தியிற்‌ சிறந்தவளாடி 
சீலாதி குணங்களுடன்‌ பெருமாள்‌ பூஜையைப்‌ பிரீதியுடன்‌ செய்‌ 
வாள்‌. மசசஜயந்தி, கூர்மஜயந்தி, வாராஹஜயர்தி, ஈரசிம்மஐ ந்தி, 
வாமனஜயச்‌ தி, பார்க்கவஜயர்‌ இ, இராமஜயக்தி, ருஷ்ணஜயர்தி, 
இத்தினங்களில்‌ பெருமாளுக்கு விசேஷ ெச்சவங்களைச்‌ செய்து 
வருவாள்‌, இதுவன்றி ஏகா,௧௫ விரத மன்புட னனுஷ்டிப்பாள்‌.. 
வைஷ்ணவர்‌ களிடம்‌ விசேஷ. பக்தியைக்‌ செலு தீதுவாள்‌. பகவத்‌ 
சர்‌ த்தனையை யெப்பொழுதுள்‌ கேட்டுக்கொண்: டிருப்பதும்‌, சகல. 
பூதங்களுக்கு மன்னமிட்டு வருவதும்‌, சர்வகாலங்கனிலும்‌ ஹரி 
நாமத்தை ஜபித்து வருவ அம்‌, இப்ப்டி" எவ்வேளைகளிலும்‌ . பாரி. 
யாள்‌ சத்கருமங்களைச்‌ செய்துக்கொண்டி ருக்க, அவள்‌ கணவன்‌. 
ஸர்வா த்மாவான ஸ்ரீஹரி பூஜையையும்‌ நேமநிஷ்டைகளும்‌, நாம. 
ஜபங்களு மொன்றையும்‌ உலகத்தோர்‌ காணச்செய்திலன்‌, அதனாற்‌. 
புரஜனங்க எனைவரும்‌ பூபஇிபகதிஹீன னென்றும்‌ அவன்‌ மனையாளை 
விஷ்ணுபக்தியிற்‌ சற்‌ தவனென்னஞ்‌ சொல்லிக்கொ "ண்‌ டிருந்தார்‌. 
கள்‌. பிரஜைக ளரசனை யிவ்விதமாக நிற்தித்து வந்தாலும்‌ இதைத்‌, 
தான்‌ கேட்டும்‌ கோபத்தை யெவ்வளவுங்‌ கொள்ளா இருப்பான்‌. 
ஒருநாள்‌ மனையாள்‌ கணவனைநோக்கி ஓ பிர ரணகாதசே!. 
ஸ்ரீஹரி பூஜையைச்‌ செய்யுமேயென்றாள்‌, இதைக்கேட்டு. அரச 
னவளை நொக்கி அடி மாதே ! ! என்மன ௮ எப்பவும்‌ விஷயங்களை 
விரும்புகிறது, பக்தி நிலைமையைப்‌ பொருந்கவில்லையென்‌௮ சொ. 
ல்லி, உள்ரோக்கத்தி லபரிமிகமான பிரேம பக்தியைக்‌ கொண்டு. 
அல்லும்‌ பக லுஞ்சுகித்து வெளிக்குத்‌ தானொரு. சமுசாரியைப்‌ 
போல்‌ சமத்வத்தைப்‌ பாராட்டிவந்‌ சான்‌, கத பம ஒதி 
பொய்கையில்‌ முழுகனவனென்று ஒருவருமவனைக்‌ கண்டறிக்‌ 
இலர்‌. கேமமும்‌ பூஜைகளும்‌ வெளிககுக்‌ காண்பித்தால்‌, 


௫ தி (சி 
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ல ந்தப்‌ பித்த ப் துய்‌ இத்‌ ATT A வில டப்ப ப்பத்‌, 
ம்‌ .... பிலாபாயி சரித்திரம்‌, 


நிஷ்டையுடையவனா யிருக்தான்‌,. இவவிகமானப்‌ பரபக்தியை 
அவன்‌ செலுத்திவர அவன்‌ மனையா ளொருநாள்‌ புருஷணிடஞ்‌ சய 
ணித்தக்கொண்டிருக்க நிதீதிரையிலிருக்த வரசன்‌ “இராமா” வெ 
ன்‌அ வாயினாலுச்சரித்தான்‌, இதை அவள்கேட்டு பிரேமானந்தத்‌ 
கைப்‌ பிரபலமாக அடைந்து உதயமானவுட அச்சவம்‌ பண்ணத்‌ 
தொடங்கி பகவத்காதீதனமும்‌ விஷ்ணு பூஜையும்‌ பாகவதாராத 
னமும்‌ முதலானவைகளைச்‌ செய்யலுற்றாள்‌, இவ்விசேஷங்களை 
அரசன்‌ கண்டு மனையாளை கொக்கி இப்பொழுதிந்த வுச்சவமேன்‌ 
. செய்கிருயென்னு வினவ அவள்‌ கணவனைக்கண்டு ஓ பிராணனா. 
தரே! சென்ற இரவில்‌ நீர்‌ கித்திரையிலிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ உமது 
-வாக்கிலிருந்து “இராமா? என்கிற சப்தம்‌ வெளியாயிற்று, அடி 
யாளும்மை. விவாஹம்‌ பண்ணின அதுமுதல்‌ ஹரிறாமத்தை தேவரீர்‌ 
வாயால்‌ கேட்ட தில்லை யாதலால்‌ அர்த நாமத்கை கான்‌ கேட்டது 
முத லத்யுல்லாச த்தை யுடையவளாக உச்சவத்தைச்‌ செய்யலா 
னேனென்றாள்‌, இதைக்கேட்டு ௮ரசனவளை கோக்கி பராத்பர 
ரான ஸ்ரீராமர்‌ இந்த கஹத்கைவிட்டு வெளியிலவக்‌ தார்‌, இனி 
 இர்த தேஹத்தை வைத்திருக்கமாட்டேனென்று பிராணனை விட்‌ 
டான்‌, அவ்வூர்‌ ஜனங்களும்‌ வைஷ்ணவர்களும்‌. அந்தர்‌ நிஷ்டை 
யையுடைய வ.ரசனென்று கொண்டாடினார்கள்‌, பர்த்தரவினு 
டைய கிஷ்டையை அர்த பாக்யெவதி பார்த்து பரமாச்சரியமடை 
கத சொகதித்‌ தானும்‌ .பிராணனைவிட்டாள்‌ . ஆகவிப்படி இருவ 
ரும்‌ பிரியாமல்‌ பரமபத த்தை யடைந்தார்கள்‌, 
பிலாபாயி சரித்திரம்‌. 

பிலாபாயி யென்பவள்‌ ஓர்‌-மர்திரியின்‌ குமாரத்தியாக விருந்து 
பிரியத்துடன்‌ ஹரியைப்‌ பூஜித்துவருவாள்‌, கல்மஷீகிதைப்போக்‌ 
கும்ஹரிகாமத்தை யெப்பவும்‌ சொல்லிக்கொண்டிருப்பன, அவ 
ரூடைய பர்த்தா வியோகமானபின்‌ அண்ணன்‌ தமங்களிடஞ்‌ 
சேர்ந்திருந்தாள்‌, சிலகாட்‌ கழிர்தபின்‌ அண்ணன்‌ கம்பிகளிரு 
வரும்‌ ஓரிட மிராமல்‌ அனவற்ற கலஹம்க பச்‌ செய்ய, மத்தியஸ்‌ தர்‌ 
சிலர்‌ ரோக அ இவர்களூடைப்‌ இரண்டு கிராமங்களை ஓவவொருவ 
சொவ்வொன்றை பங்கிட்கக கொண்டார்கள்‌, பின்பு வெவ்வேழுகி 


வேறு வே இடங்களில்‌ கிவாசமாக விருக்தார்கள்‌, அப்படியிரும்‌ 
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அம்‌ தம்பி சர்மையுடையவனாகாமல்‌ சேனைகளைத்‌ தான்‌. சேகரப்ப 
டுத்திக்கொண்டு அண்ணனிருந்த இராமத்தின்மீது விழுந்‌ த அனைத்‌ 





தையுங்‌ கொளளைகொண்டான்‌. பிலாபாயினுடைய தஇிருவாராதன | 
ம்‌ அன்னியர்கையி லகப்பட்டுப்‌ போயிற்று, அவள்‌ தினந்தோ 
அம்‌ ஹரிபூஜையைச்‌ செய்து பின்பு அன்ன ததைப்‌ பகஷிப்பாள்‌, ; 
தன்‌ ரராதனைப்‌ பெட்டிக்‌ காணாதிருந்தபடியால்‌. தன்‌ தம்பிவீட்‌ 
டிற்கு மணீதமை யனுப்பி தேவாராதனைப்‌ பெட்டியைப்‌ பார்க்‌ 
கச்‌ சொன்னாள்‌. சேவகர்‌ தம்பியார்‌ வீட்டில்வந்து விசாரிக்கக்‌ 
_ தன்‌ வீட்டையெல்லாம்‌ பரிசோ தனைச்‌ செய்தும்‌ அந்த தருவாரா 
தனைப்பெட்டிக்‌ கடைக்கவில்லை யாதலால்‌ அவளையே தன்வீட்‌ 
டில்வந்‌ து பார்த்துக்கொள்ளும்படி சொல்லி யனுப்பினான்‌. அம்‌ 
மனிதன்‌ சென்ற அப்படியே சங்கதி யறிவிக்க அவளே தன்‌ தம்பி 
வீட்டிற்குச்‌ சென்று சோதித்து மகப்படா திருந்தது, எவவிடத்‌ 
திலு மிது யில்லையென்‌ றறிர்தவுடன்‌, ஐக்துமாளுபவாசமாக அண்‌. 
ணன்வீட்டிற்‌ மூனிருக்க, பெருமாள்‌ பிராம்மணன்‌ ரூபத்தை வஹி 
த பிலாபாயி சொப்பனத்தில்‌ வந்து சதேவதார்ச்சனையைக்‌ கொ 
ண்டுவந்து கொடுத்தார்‌. பின்பு அவள்‌ நித்திய நேமங்களை முடித்‌ 
அப்‌ பக்ஷணை செய்தாள, 

திருவாரா தனைப்‌ பெட்டி அக்காக்கு ய 
தம்பிகேட்டு பாவசுத்திய்டன்‌ அனுதாபத்கை விசேஷமாக 
அடைந்து அண்ணனுக்கு அனேசாபரா தங்களைச்‌ செய்தேனென்‌ 
அ விீதனா பெருமாளர்ச்சாமூர்‌ த்தியை சானவவிடம்‌ மிறுத்தி 
வைக்காமல்‌ கெடுதலைச்‌ செய்கேனாதலால்‌ பகவானுக்குத்‌ தொ. 
ந, தரைக்‌ கொடுத்தேன்‌, நான்‌ மஹாபராஇ யென்று அண்ணன்‌ 
தம்பிக ஸிறுவரும்‌ சினேகபா வணை யுடையவராகி பிலாபாயினி 
டம்‌ மந்திசோபதேசக்தைப்‌ பெற்று பிரீகராகி சேவா இரதியை 
யுடையவராஇ விஷ்ணுபக்தியைச்‌ செய்துவரப்‌ பெருமாள்‌ தது, 
படத்தில்‌ மேன்‌ அவ்வ ம மா தரித்தருளினார்‌, 





இரமாபாமி சரித்திரம்‌, 
சந்தராஜனெனு மோர.சசன்‌ ஸ்ரீஹரி பக்தனாயிரும்கு பாகவ 
கர்கஸிடம்‌ பிரபலமான பக்தியைச்‌ செய்து வருவான்‌. அவனுக்‌ 
கொரு கன்னிகை இரமாபாயி யென்நிருந்தான்‌. அவளும்‌ பக்தி 


ட பகர: அத்து அப்த ப து 





ளைக்‌ ரரி பெற்றெடுத்தார்‌. ட அன்ப. ல ப்‌ 
த்த புருஷன்‌ அபக்தனாடுயும்‌ சொப்பன த்திலும்‌ ஸ்ர ஹரியை நினை 
யாதவனாக விருந்தான்‌, அவன பர்துக்களு மப்படியே பக்‌ இயற்‌ றவ to 
ராக விருற்தார்கள்‌, அவ்விடத திலுள்ள ஜனங்களுக்கு விஷ்யா 
னுபவமே பூர்த்தியாக விருர்தமையால்‌ அப்பிரஜைகள்‌ யாவரும்‌. 
இரமாபாயிக்குச்‌ சரிப்படா திருந்தார்கள்‌, பகவத்‌ பக்‌ இயற்ற. 
வர்களுடைய சங்கத்திற்‌ பொருந்துனோமே ! என்ற பெருத்த விசன 
த்தை யடைந்து தன்னை யிவ்விடத்தில்‌ தகப்பன்‌ கொடுத்ததற்கு 
அவனை வெறுக்காமற்‌ முன்செய்த கருமமென்‌ அ நினை த்திருந்தாள்‌. 
வெகுதால மிப்படி ஈடந்துவர, ரமாபாயி கற்பவதியானாள்‌, 
பத்தாவது மாசம்‌ பிள்ளைப்‌ பிறந்தவுடன்‌ பந்‌ அக்க சானை வருக்கும்‌ 
பிரபல சந்தொஷ முண்டாயிற்று, ஐசுவரியம்‌ சம்பூர்ணமாக 
இரமாபாயிக்கிருந்து மதிக சிக்னையுடையவளாகித தனக்கு சர்வ 


வித பந்துவான ஸ்ரீஹரியை நினைத்து ஓ கோவிந்தா ! உமஅ இரு 


வடித்‌ தாமரைகளை யென்‌ ஹிருதயத்தி லெப்பவுர்‌ தியானஞ்‌ செய்‌. 
இறேன்‌ ஸ்ரீஹரி | ரங்கா ! உம்மையன்றி சஹாய கர்த்தாக்க ளென 
க்கு யாருமிங்கில்லை ஸ்வாமி | இவவிதத்‌ திலுள்ள பகதிஹீனரான்‌ பிர 
ஜைகளுக்‌ கோர்‌ மஹிமையைக்‌ காண்பித்து இவர்களுடைய அவ 
குணங்களை யெப்போது நிவர்‌ததிசெய்வீரோ தெரியாது, ஒவர. 
தா! ஓ.சாமா ! ஏழையின்‌ பிரார்த்தனையை ஈடேற்றி யருளுமெ 


ன்று மனதி லெண்ணிக்கொண்டிருக்து காலங்கழிக்து வந்தாள்‌. 


இப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ ஹரிவாசரமான ஏகாதசி வரக. 
அன்றையதினம்‌ மாம்ச பகூணையைப்‌ பண்ணவேண்டுமென்‌ அ 
நினைத்து ரமாபாயி புருஷணான வரசன்‌, ஒரு ஆட்டைக்கொண்டு 
வந்து அணுக்க எத்தனிக்கு மளவில்‌ இரமாபாமி புருஷ்னைகோ, 
க்கி, பிரரணநா தரே ! இன்றைய தினம்‌ பெருமா ரூற௫்கு முக்கியமாக 


_ விரதமிருக்கும்‌ நாள்‌. ஜீவஹத்தி யின்று செய்தால்‌ நரக த்திற்குக்‌ 


காரணமாகும்‌, ஆனதால்‌ ஆட்டைக்‌ கொல்லவேண்டா மென்று 
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சொல்வியு மவ்வரசன்‌ தயையின்‌ றிக்‌ கொன்றான்‌. ' இசைக்கண்டு 


. இசமாபாயி அதிக விசன த்தை யடைக்‌ ௪ ஓர்‌ மனிசளையழைத்து 
. இப்பட்டணக்கதிற்‌ புனிதரான சா துக்க ளிருப்பரோ ? நீ ஊரெங்‌ 


008 | பக்தமால வசனம்‌, க து 


ழு அரி த்னிவ்து சொல்லக்கடவர யென்றாள்‌, அவனு மவ்‌.. 
வா(8ற கட்டளையிட்டபடி பட்டணத்திற்‌ போய்ப்பார்க்குமளவில்‌ 
ஸ்ரீஹரி தாசர்களான சாறுச்களைக்கண்டு திரும்பிவந்து இரமா . 

பாயியை நோக்கி தாயே ! இவவூரில்‌ பகவத்‌ பக்தரான சாதுக்‌ : 
சுளைக்‌ கண்டேனென்றான்‌. 

இதைக்கேட்டு அம்மா தன்‌ சிசுவுக்கு விலைக்‌ கொ 
டுத்து தொட்டிலிற்‌ படுக்கப்போட அக்‌ குழந்தைக்குப்‌ பிராணன்‌ 
போயிற்று, வீட்டிலிறுர்க ஜனங்க ளனைவரு திக வியாகூலக்‌ 
தைக்கொண்‌ டம்‌ தொடங்கினார்கள்‌, ரமாபாயி மாத்திரம்‌ வெ 
ணிக்குக்‌ சண்களிழ்‌ ஜலம்வர வொட டாமல்‌ ஸ்ரீஹரி ஸ்மரணையைச்‌ 
செய்‌்தக்கொண்‌ டிருந்தாள்‌, ௮7௪ னவளைப்பார்த்து நீ மிகுதி 
யான கடின சித்தத்தை யுடையவள்‌. குழந்தைக்காக அழாதிருக்‌ 
ரெயே யென்றுசொல்ல மனையாள்‌ கணவனை கோக்க இச்சரீரம்‌ 
பிறப்பை யுடையஅ௫, நாசத்சகை யடையும்‌ இது மாயையினுடைய 
ஆடம்பர மாகும்‌, ஸ்ரீஹரி தன்‌ டைய கிருபையைச்‌ காண்பிப்பா... 
ராயின்‌ விக்னெங்க ளெவையுமணுகா, மஹாத்மாச்களான ஹரி 
தாசர்க ஸிவ்விடத் திற்கு வருவார்களாயின்‌ அவர்களுடைய திரு: 
வடி தீர்த்தத்தை நாம்‌ கைக்கொண்டு இக்குழந்தைக்குக்‌ கொடுத்தா | 
லவனெழுச்திறாப்பான்‌ இதிற்‌ சமூசயமில்லையென்று சொல்ல, அரச 
னவளைரோக்கிஹரிதராசர்க ளெவ்விட மிருப்பார்களென்று கேட்க, 
மனையாள்‌ பெருமாள்‌ கோயிலி லிரங்கயிருக்றொர்க ளென்ன, அவ 
னாச்சரியப்பட்டு ௮வாகளிடஞ்‌ சென்று சத்பாவத்தா லவர்களைப்‌ 
பூஜித்து அவர்களுடைய இருவடி தீர்த்தத்தைக்‌ கொண்டுலர்து' 
குழந்தைக்குக்‌ கொடுக்க, ௮ச்சவுக்குப்‌ பிராணன்வர்து செளக்யெ 
மானைக்‌ கண்டான்‌. இடத விந்தையை அரசன்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ | 
னிடமிருந்‌த வனேக அர்க்குணங்களைவிட்டு ஹரிபக்‌ இயை யடைந்து. 
ஸ்ரீஹரியைப்‌ . பூஜித்தும்‌ சாதுக்களைச்‌ சேவித்தும்‌ பச்தரகளித்‌ | 
சிரேஷ்டனஞானான்‌. 
இராமராஜன்‌ சரித்திரம்‌, 
இரா மபிரானை யெப்பொழுது முபாகித்துக்கொண் டிருக்கும்‌ 

இராமராஜதனெனு மோர்‌ அரச னிருந்தான்‌, அவன்‌ சர்வேஸ்வர 
னிடத்திற்‌ பிரேமானந்த த்தை வடித்து பிரஜைகளுக்‌ கெல்லாம்‌ 









பிரியனா9. ர வடைய நாமத்தை கினைப்பிலிட்டும்‌ வாயி 


னாற்‌ சொல்வஅமா க விருந்தர்ன்‌, 'இராமாயண கதையை விசே& ய்‌ 


மீரீதியுடன்‌ கேட்டு வருவான்‌. ஆனால்‌ அதில்‌ சீசாபிராட்டியை 


த்‌ பாகத்தை வியாக்கியானஞ்செய்யக்‌ கடவையென்‌ ல்‌ செய்‌ 
அலப்கினன்‌. குமாரனு மப்படியே யாகட்டுமென்௮ அ ரசனிடஞ்‌ 
சென்று இராமாயண சதையை வரிசையுடனாசம்பித்துக்‌ தகப்பன்‌ 
சொன்ன வார்த்தையை மறற்தவிட்‌ெ €காராமர்‌ பஞ்சவடியில்‌. 
சேர்ச்திருக்குமளவி ல்வவிடத்திலுள்ள விருக்ஷங்கணிடத்திற்‌ காஞ்‌ 
 சனமிருகமா மாரீசன்‌ வந்தான்‌, சீதாபிராட்டி அர்த மிருக த்தைக்‌ 
கண்‌ இசாமரைப்‌ பார்த்து ௮ந்த மிருகத்தைக்‌ காண்பித்த அஹா! 
அர்தமிருக மெவ்வளவு சுந்த ரமாகக்‌ காணப்படுகிற ஐ? பாருமென்‌ 
அம்‌ அதனைத்‌ தான்‌ விளையாடும்‌ பொருட்டுக்‌ கொண்டுவாரு 
மென்னும்‌ கேட்க இராம தனைக்கேட்டு அக்தப்‌ பொன்வாண 
மான மிருகததைப்பிடிக்க வெருதாரம்‌ சென்று கைக்குக்‌ கட்டா 
மையால்‌ இசாம தனைக்‌ கொல்ல ௮து. (ஹா ! லகமணா' வெ 
ன்னு கூவி ழேவிழ, சீதாபிராட்டி லஷ்மணரை இராமரிடம்‌ 
 போகச்சொல்லி அஅணப்ப அத்தருணத்தில்‌ இராவணன்‌ நீ தியை, 
தப்பி சன்னியாசி, வேஷத்தைப்பூண்டு சதையினிடம்வக்து நிற்க 
- அவனுக்கவ ஞூபசாரலார்த்தைகளைச்‌ ,சொல்லுஞ்‌ சமயத்திற்‌ 
. பிராட்டியைத்‌ தன்னிருப்பிடங்‌ கொண்டுபோனா னென்றாுன்‌, சதா 
பிராட்டியை இலங்கைக்கு இராவணன்‌ கொண்டுபோனா னென்ற 
கதையை அவ்வரசன்‌ கேட்டு ஆவேசத்தை யடைந்து சேனாபரி 
வாரத்தைச்‌ இத்தப்படு ததிக்கொண்ட அஸ்திர சஸ்திரங்களைக்‌ 
 கையிலெற்தி அந்த இராவணனைக்‌ கொல்லும்பொருட்டுப்‌ பிரயாண 
டது. RD வந்தான்‌, ஜலத்தி லாசன்‌ பிரவேசிக்கு 









மனவில்‌ சாரற்கபரணியான ஸ்ரீராமபிரான்‌ சிதாயிராட்டியுடன்‌ 


ணன்‌, 


தனத ரூபத்தைக்‌ காண்பித்து அவ்வரசனை கோககி இச்த சதை 
யை இராவணன்‌ கொண்டுபோனான்‌, நகானவனைக்‌ கொன்று எதை 
யைக்‌ சொண்வெந்தே னென்௮ பெருமாள்சொல்ல, அரசன்‌ சமா 
கானப்பட்டு அபாரமான பக்தியைச்‌ செலுத்தி ஜானகிஜிவன: 
ரான ஸ்ரீசாமபிரானைப்‌ பூஜித்து சமுத்திரத்தைவிட்டு னது வீட்‌ 


' மற்குச்‌ சென்றான்‌. 


ச ரஹரிதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 

ஒடியா ஜகந்நாத ல்தில்‌ நரஹரி தாசரெனும்‌ பச்தரிருக் கார்‌. 
அவர்‌ இடைவிடாத பக்தியுடன்‌ ஸ்ரீஹரி ஸ்மாணையைச்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டு அவருடைய அவதார வேஷங்களனை த்தையும்‌ அதிக நை: 
புண்ணியத்தடன்‌ போட்டு பெருமாளுடை.ய சாக்ஷாத்காரத்தை 
பிரபலமாகக்‌ காண்பிப்பர்‌, வாத்தியமும்‌ சங்கமும்‌ ஈடனமும்‌. 
படபட வைதீ க்கொண்டு தன்னுடைய வித்தையின்‌ இற. 
மையை விசேஷமாகக்‌ காண்பிப்பார்‌. இச்செய்கை பகவச்பக்‌ 
டல யுண்டாக்கி வருவதால்‌ பிரஜைக. வனேக மவ்விடம்‌ வந்து 
பார்ப்பார்கள்‌, 
இவ்வண்ணமாக அவர்வெகுகாலம்‌ நடத்‌ இவர ஒருநாள்‌ ௧579ம்‌. 
மஸ்வாமி அவதார வேஷத்லை நரஹரிதாசர்‌ கரித்துசுப்பல்களாற்‌ 
செய்யப்பட்ட ஸ்‌ தம்பத்திலிரு்‌து வெளியேவர்‌ அ ஹிரணிய கிப்‌ 
றுடைய வேஷம்போட்‌டவனைக்‌ சொன்று அவனுடைய கூட 
லனைத்தையும்‌ கழுச்திலணிர்துக்கொண்டு உக்கிரத்துட னிருக்க 
அவ்விடத்தில்‌ பெரிய ஹாஹாகாரமுண்டாகு அனர்த்தமாய்விட்‌ 
ட... பிரேதமாய்‌ விழுந்த ஹிரணியகபெவேஷ காரி பக்கத்திற. 
சேர்ந்தலெ இப்தர்கள்‌ அரசனிடபிக்கச று த ரி 
பிராப்தமானன லபித்ததென்றும்‌ பிரேத இற்கு, சம்ஸ்காரங்க 
ளனை க்‌ அஞ்‌ ட என்னிடம்‌ வருவீர்களாகில்‌ நரன்‌ ஜிசாரிப்பே 
னென்றான்‌, இதைக்கேட்டு அவர்கள்‌ பீசே தக்கிரியைகளைச்‌ செய்‌ 
அத்‌ இரும்பி அரசனிடம்‌ வந்‌ அறிற்கத, அரச னவர்களை நோக்கி 
இராம நாடகத்தை நரஹரிகாசரை நடத்அிம்படிசெய்து அதில்‌ 
தசரதன்‌ வேஷ மவரையே போடும்படி ஏற்படுத்த. வேண்டுமென்‌. 
முன்‌, அவர்களுமொருகாள்‌ அசசனுக்கேப்படிஇசாமகாயகத்கைப்‌! 


1 
3 
்‌, 
அ 










(4 வறுத்‌ வாத்‌ இியதெங்களும்‌ விசேஷமாக 

வைத்தார்கள்‌. 'ஹரிதாசர்க ளனைவரும்‌ நீர்த்கனேசெய்து மர 
மான அவ்விராம கதையை யாரம்பித்து சகலருஞ்‌ சர்தோஷிக்க 

அயோத்தியா காண்ட த்திற்‌ நிரூபிதமான சங்கதியைச்‌ சொல்லக 
தொடங்கினார்‌, 

a தசரதமஹாராஜனை கைகேயிபார்‌ தது பூர்வத்திற்‌ றனச்களி 
த்த வரங்களை இப்பொழுது அடைய வேண்டுமென்‌ அ அவைகளில்‌ 
ஒன்‌ றினா லிராஜ்பத்தை பமதனுக்கும்‌ மற்றொன்றால்‌ இராமருக்கு 

 வனவாசமும்‌ ஆதிய இவ்விரண்டு வரங்களைக்‌ கொடுக்கச்‌ சொன்‌ 
னான்‌. இதைக்கேட்டு தசரத மஹாராஜன்‌ மனவருத்தருற்றுக்‌ கை 

-சேயியை நோக்கி இந்த விராஜ்ய மனாத்தும்‌ பரதனுக்கே அகட்‌ 
டிம்‌ இராமனை மாத்திரம்‌ பட்டணத்திலிருக்கச்‌ செய்யக்கடவா 
யென்ன, அவன்‌ சம்மதிக்காமலிருக்க , இராமபிரா னிலைக்கேட்டு 

சீதையும்‌ தம்பியர்‌ கானுங்கூடி. ககப்பனாரான தசரத மகாராஜ 

 னிடம்வர்‌அ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து வனவாச த்திற்குச்‌ சென்றார்‌. 
 இச்சங்கதியை தசரத மஹாராஜ்‌ வேஷம்‌ போட்டவர்‌ கேட்டு 
 பூமிமேல்‌ விழுந்‌ அ இராமரெனக்குப்‌ பீராணபூதராவர்‌ ஆதீமரூபரு 
 மாவார்‌, அந்தர்‌ ஜ்ஜோதியுமாவார்‌. அவரே யெனக்குத்‌ காயுந்‌ 
தற்தையு மாவார்‌, விஸ்ராந்து கொடுப்பவரு மவரே !: இன்று 

கைகேயி வார்க்கைப்படி இராமர்‌ கானகத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌. 

அவ செப்பொழுது திரும்புவாரோ தெரியாதே / பிராணறாதன்‌ 

- போனமிறகு பிராணனை வைப்பதென்னப்‌ பிரயோஜன மென்று 

 அவ்வேஷதாரி இராமரையே நினைத்திரும்து பிராணனைவிட்டு 

விட்டார்‌. ஜனங்க எனைவரும்‌ பார்த்துக்கொண்டி.ருச்க சுவாச 

மின்றி நரஹரி தாசர்‌ விழுந்திருந்தார்‌, வெகுமேர .மவ்விட மப்‌ 
படியே வைத்திருந்தும்‌ உயிர்வரவில்ல்‌, ஸ்ரீரகுராமரை சித்தத்‌ 
திலிருத்து ஸ்ரீயப்பசி பதத்தை யடைக்காரென்று சசலருஞ்‌ 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌, 





ஓகராசு சரித்திரம்‌. 
த்‌ லைசியகுல்த்தில்‌ ஒகராசென்பவர்‌ வைஷ்ணவ பக்‌ தியுடையவ 
ரரி சம்பதிதையும்‌ தாரா புதீதிரரையும்‌ சரீரம்‌ முதலானவைகளை . 
_யும்லக்ஷிக்காமல்‌ ஹரிபஜனையில்‌ கிர,சசாச அ௪த்தியத்தைச்‌ சொல்‌ 
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லாமல்‌ கால்யாபனம்‌ பண்ணுவார்‌; வர்‌ னைவியு புருஷனுக்‌ 
கு மாறுசொல்லாமல்‌ சா அக்களைச்‌ சேவித்து பணி ச செய்‌ 
துவருவாள்‌, ஸ்ரீஹரி சர்வபூதங்களிலும்‌ நிறைந்திருப்பல சென்‌ 
றெண்ணி பிரதி நின்றும்‌ பத்துபேருக்‌. சன்னமிட்டு வருவார்‌. 
தனக்‌ கன்னவஸ்‌ திரங்களுக்குக்‌ குறைவு வந்தாலும்‌. தன்னுடைய 
யெமத்தை விடாமல்‌ நிறைவேற்றியும்‌ சர்வகாலங்களிலும்‌ ஸ்ரீஹரி 
கிருஷ்ணா ! அச்சுதா! ரங்கா! நாராயணா! ஈரஹரியென்று. நாமத்‌ 
தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டும்‌ ௪த்விருத்தியை சதிபதிகள்‌ வஹித்‌. 
திருந்தார்க ளாதலால்‌ சுருதமெனும்‌ மல்‌... அவ்விருவருக்கு. 
முூண்டாகிவர்தது, 
இப்படி நடக்தேதிவர, பெருமாளந்தப்‌. பக்கரையு மவர்‌. 
மனைவியையும்‌. சோதிக்கும்பொருட்டு அவர்கள்‌ வீட்டுக்‌ கோர்‌ 
சாஅரூபத்தைப்‌ பூண்டுவந்து வாசலில்‌ நின்னு அந்த பக்‌ தரு. 
டைய மனைவியைப்‌ பார்த்து உனத பர்த்தா எங்கு சென்றாரெ. 
ன்ன கேட்க, அவர்‌ சகடைவீதிக்குச்‌ சென்றாரென்று அம்மானு. 
சொல்லி ௮வருட்காறாம்‌ பொருட்டு ஆசனமளித்தனள்‌. அவரு 
இன்மீ துட்சார்ந்து ௮அவளைகோக்கி நான்‌ கோரபசியினால்‌ பிடிக்‌ : 
கப்பட்டவனா யிருக்கிறேன்‌, இவ்விடத்தில்‌ நீ அன்ன மளி க்கு | 
யென்‌அ' வெகுபேர்‌ சொன்னார்கள்‌, அந்த ரர்‌. த்தியைக்கேட்டு 
நான்‌ இங்கு வந்தென்‌. ஓ தாயே! இப்போது சமையற்செய்து. 
அன்னமிடக்‌ கடவையென்‌ அ கேட்க, உடனே அவள்‌ உள்ளே : 
சென்று பானைகசாப்‌ பார்க்கக்‌ காணியில்‌ திருந்தது, அப்‌. 
பொழுது ஒன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ ஐயோ. பெருமாளூருவமான்‌ 
விவ ருபவாசமாயிருப்பஅ ஈன்மையல்லவே யென்‌ ௮ யோசித்து. 
ஒரு விசாஹணிடையுள்ள தன்னுடைய பொன்‌ மூக்குத்தியைக்‌ . 
கை யில்‌ விற்று இடைத்த பணத்திற்கு சாமக்கரிகையை பதத. 
வந்து சமையல்‌ வேலையைச்‌ சக்கரத்தில்‌ முடித்து இலையிற்‌ பதா. 
ர்த்தங்களை வட்டித்துச்‌ சாதுவை அமைத்த சாப்பிடும்படிச்‌ செ 
ய்து தனஅ பிரீதியைக்‌ காண்பித்தனன்‌. பெருமாள்‌ சக்தோ 
ஷப்பட்டு அவளைகோக்க ஓ மாதே! நான்‌ மிகுந்தபயொல்‌ வருதி. 
தமடைந்திருந்து பூர்த்தியாக வன்ன ததைப்‌ பதித்து, | 
தி யடைந்தேனென்ன சொல்லிப்‌ ப /மயபானைக. ளடுககவை த 
கு மறையிற்சென்று ஓர்‌ பானையிற்‌ மன்‌ கட்‌ வைத 
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ட ராக இ. மிருக்கும்‌, உனக்கு வேண்டமெபெொழுதெடு த்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, - சாதுஜன்ங்களுச்குப்‌ போஜனமிட செளக்கியமா 
மோ திற்குப்‌ பிரயோஜனப்படுமென்‌ அரைத்து 
மறைந்தார்‌, அம்மா அம்‌ பாவசுத்தியடைர்து பக்ஷணைக்கு இல்‌ 
& யென்னும்‌ லேசமடையாமல்‌ அதிதியாகவந்த வவருக்கு உப 
சாரம்‌ ஈடர்தகல்லவாவென்ன வெகு சந்தோஷ த்‌ தட ப ்னுந்தாள்‌, 
= பின்பு ஓகராசர்‌ வீட்டிற்கு வர்‌ சவுடன்‌ ஈட்‌ தள்‌ கதியை மனை 


பூ 


ன 


ய ரள்‌ சணவனுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ தன்‌ வீட்டுவேலையி லிருர்தாள்‌, 
நக்க னச்சங்கதி யனை த்தையுங்கேட்டு அரரசையை யேன்‌ கொ 
_ள்ள்‌ வேண்டுமென்றும்‌ அன்னியருடைய சொத்துத்‌ அனக்கு 
வேண்டாமென் அஞ்‌ சொல்லி பகவத்‌ பக்தியால்‌ நி£பேக்ூராடி 
யிரம்‌ ந்து அர்தப்‌ பானையைத்தான்‌ தீண்டம்மலே 2 ஒரு 
காலத்தி லனேக சாஅக்கள்‌ வீட்டிற்கு வக்தார்க ள்‌, வீட்டில்‌ தா 
னி ரியயில்‌ ல்லாததை அதிரு அவர்களுக்குப்‌ பகஷ்ணே யெப்படிஈடத்‌ 
_அவதென்று விசா.சழாற்௮ு அப்பாணையண்டையிற்‌ முன்சென்று 
பார்த்தார்‌, அதில்‌ பொன்‌ வசாஹன்களைக்கண்டு சந்தோ: ஷித்து 
அந்தத்‌ இரலிய த) தக்கொண்டு சா.௫க்க ளலைவஸரயம்‌ செம்மை 
யாகப்‌ பூஜித்தார்‌, பின்பு கன்‌ மனையானைப்பார்க்க அடி பெ 
ண்ணே | அன்றொருநாள்‌ அதிதி கைவைத்த பாண்டத்தில்‌ அபரி 
மிசமாக மோஹராக்கள்‌ கிறைச்திருக்கின்றன, இல கோவிர் தனு 
டைய காரியமன்றி வேறல்ல, ஆசையால்‌ அன்ன அதிதியாய்‌ வக்‌ 
தவர்‌ ஹரி சர்வேஸ்வரனேயாவா, இஅ அவருடைய செய்கையெ 
ன்று நீயறியா திருந்தாய்‌, உனக்கே அவர்‌ முன்பாக தரிசனங்‌ 
கொடுத்தார்‌, பெருமாரூடைய திவ்யமங்கள விக்செகத்தை கா 
னெப்பொழுக காணப்போகிறே னென்று பிரிய பாவத்துடன்‌ 
கண்ணீரொழுக வெகுவாக தோத்திரங்களைச்‌ செய்யத்‌ சொடங்‌ 
கினார்‌, ஐய ஜய ரங்கா ] ஜய கோகுலவாசச்‌ / தயஜான கஜீவனா! 
கேவரீ ரொருவராக விரும்‌ அ மூன்‌ அ லோகங்களையும்‌ வியாபிச்தீர்‌, 
அவசரகாலத்தில்‌ பச்த ஜனங்களூக்சாக அவதாரங்களைத்‌ சரிக்‌ 

இன்‌ நீர்‌, ஓ பாம தயாளுவே ! பசுதஐனங்கவை வெகுவாக ரஷக 
தீர்‌, அடியேனுக்குத்‌ தேவரீருடைய சகுண ரூபத்தைக்‌ காட்‌ 
ர ஓ னே / த. ட இனர்‌ அதது 



















மம்‌ பல்வ படு ரல்‌ வசனம்‌, ட்ட 






புஜங்களுடஸும்‌ ஒரீட குண்டலங்களும்‌. சென்ஸ்‌ வனமாலை 
யும்‌ பீதாம்பரமும்‌ வைஜயர்தியும்‌, புன்சிரிப்பான திருமுக மண்‌ 
டலத்துடன்‌ பிரகாசம்‌ பொருந்தும்படி. சேவைசாதிக்கப்‌ பக்தன்‌ | 
திர்க்கதெண்ட ஈமஸ்காரஞ் செய்தார்‌, பெருமாளும்‌ தர்‌ த்தரன | 
மாயினார்‌. ஓகராசு அபாரபக்தியுடன்‌ அன்னதான ததை இடை. i 
விடாது செய்து அகச்தியத்தில்‌ ஹரிபதத்தையடைர்தார்‌, 





ஹரியான ந்னு சரித்திரம்‌. 

ஹரியானம்த ரென்பவ ரிராமானர்தறாடைய இஷ்யராகி பரி 
யத்துடன்‌ ஸ்ரீ ஹரி பஜனையைச்‌ செய்துக்கொண்டு சராசரங்களை ' 
ஆதமருபமாகப்‌ பார்த்து ஆசையற்றவராகி அர்ச்சனை பூஜை 
களைச்‌ செய்து அனேக ஜனங்களை பக்திமார்க்கத்திற்‌ பிரவேசிக்‌ 
கச்‌ செய்து புனிதராக்கி தன்‌ வாழ்நாள்‌ கழித்தவர்தார்‌, சிஷ்ய வர்க்‌ 
கழு மவரதூ சேவையைச்‌ செய்அவருவார்கள்‌. பிர திதின மு மோர்‌. 
சீஷன்‌ பிகைவாங்குவதற்குக்‌ கடைவீதிக்குப்‌ போய்‌ ஒருசேர்‌ 
(ஓர்படி) மாவைக்‌ கொண்டுவரூவான்‌, அர்த ஒருபடி மாவினால்‌ 
சமையலைச்‌ செய்வித்து அதனைக்கொண்டே மாறு பிராம்மணர்‌ 
களுக்‌ கன்னமனிப்பார்‌, 
இவ்வண்ணமாக வெகுகாலம்‌ கடந்துவச ஆசாமியரான ஸ்ரீ 
ராமானர்த சுவாமி தன்‌ சிஷ்யர்களுடன்‌ சஞ்சரித்துக்‌ கொண்டு. 
ஹரியானக்த ரிருக்குமூருக்குப்போனார்‌, ஹரியானந்தருடைய கிஷ்‌ 
யன்‌ பிக்ைக்காககடை வீ தியிற்‌ சஞ்சரி ச்கக்கொண்டிருக்க பரமா 
சாரியரான இராமானக்தரைக்கண்டு ஈமஸ்கரித்தான்‌,  அவரவனை 
நோக்கி ஆசாரிய சேவையில்‌ நீ அதிகப்‌ பிரீதியை வ௫ூத்‌இருக்‌ 
இருய்‌, ஆனால்‌ நீ அல்பாயுளை வுடையவன்‌, நாளையதினம்‌ மூன்றாுஞ்‌ 

- ஜாமத்தில்‌ நீ மரணமடைவாயென்‌ அ சொன்னார்‌. இதைக்‌ கேட்டு 
அந்தன்‌ லேசமுற்றனு தன்‌ ஆசாரியரிடம்‌ வக்கு பரமாசாரி 
யர்‌ சொன்ன சங்க தியை யறிவிச்து ஆசாரியசேவை பூர்த்தியாக 
அமைவதற்கு ஆயுர்த்தாயம்‌, பூர்த்தியாக யில்லையேயென்‌ அ விசனப்‌ 
படுகிறேன்‌, தேவர்ர்‌ சரணங்களே யெனக்குக்‌ கதிதவிர வேறொன்‌ 
றில்லையென்‌ அ சொல்ல, ஆசாரிய. வனை கோக்கு கோவிந்தனுடைய 
இருபையினால்‌ காலன்‌ தன்னுடைய செய்கையை விதிக்கமாட்‌ 
டான்‌, 8ீசந்தைசெய்யவேண்டாமென்று சொன்னார்‌. பின்பு ஹரியா 


ஷ்‌ 













இரத அட றய க அர்‌ ட்‌ ம்‌, 


ன ந்தர்‌. வ ரகக ஸ்கானஞ்செய்‌.த பகவானுடைய்‌ பூஜையைச்‌ 
செய்ய வாரம்பித்து ஷேனைப்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதிக்கு முன்பாக 
அிருக்கச்செய்து கான்‌ தியான தீதில்‌ சர்வேஸ்வசனை சியாமள் வர்ண 
ரும்‌ சுற்தமமானவறாம்‌சுமுமாசரைப்போலும்‌ச அர்ப்புஜங்களுடனும்‌ ல்‌ 
கோமள மான அள பமாலையும்‌ கெள்ஸ்‌ துவமணியும்‌ கரீடகுண்டலங்‌ 
களும்‌ கைகளில்‌ சங்குசக்கரங்களைத்‌ தரித்தவராகவும்‌ பிரபையட 
ன்‌ கூடினவரைப்போலும்‌ பாவனைசெய்அ சிந்திக்க மன்வாக்கா 
யங்கள்‌ ததாகாரமாகி யமைக்சன, அப்பொழுது ஸ்ரீஹரி அதே. 
ரூப த்துடன்‌ வெளியிலுங்‌ காணப்பட்டார்‌, அச்சமயத்தில்‌ கால 
னுடைய தூதர்‌ கஷ்யனைக்‌ கொண்டுபோகவர ஸரீஹரியினடைய 
சக்கர மவவிடஞ்‌ சுற்றிக்கொண்டிருந்தது ௮௮ அவர்களை அவன்‌ 
சமீபத்திற்கு வாவொட்டாமல்‌ தடுத்த௫, அவர்கள்‌ ஜாமம்வரைக்‌ 
குங்‌ காத்திருந்தும்‌ இன்னும தோன்றாமல்‌ அவ்விடம்விட்டு ஓடினார்‌ 
கள்‌. சல னப்பொழுது ஆசாரியரைக்கண்டு ஸ்வாமி | ஸ்ரீஹரியி 
னுடைய சக்கரம்‌ காலனுடைய தூதரை என்டிட்ட வரவொட்டா 

மல்‌ குடுத்து நிவாரித்தது. அவர்களூம்‌ ௮சக்கராகிப்‌ போய்விட்‌ . 
டனர்‌, அஸ்தமானம்‌ கெறுங்கிற்று ஹரி பூஜையைச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌ தேவரீர்‌ சொஸ்‌ தமன்‌ அடன்‌ ஜாக்கிகையாகி எழுந்திருப்பது 
தன்று இது அடியேனுடைய விண்ணப்பமென்று சொல்ல, ஆசா 

ரியர்‌ தேேஹேபாவக்தை யடைம்‌அமிற்க சிஷ்யன்‌ சிறந்த பிரீதியுடன்‌ 
குருசரணங்களைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்து அளவிலா த ஆனந்தத்தில்‌ 

- ௮மிழ்ந்இிருந்தான்‌. 

ம! இன தீ தில்‌ ஜோல்னாவை யேக்திக்சொண்டு சீஷன்‌ மாதுகர 
விருத திற்குப்‌ போனான்‌, இராமானர்தர்‌ கடைவீ தயி லவனைக்கண்‌ 
டுக்‌ இட்டவழைத்து. காலனை யெவ்வண்ணமாச கெலிச்காயென்று 
வினவ அவன்‌ ஈங்கதி யனைதலையுஞ்‌ சவிஸ்சாரமாகச்‌ சொன்னான்‌. 
அவரச்சங்கதி யனைக்சையுங்‌ கேட்டு அச்சரியமுற்று ஹரியா 
னந்தருடைய ஆச்மெமத்திற்குப்‌ பாதசாரியாய்வர, இராமரனம்‌ த 
சுவாமிக்கு வினய விதேயங்களுடன்‌ நமஸ்கரித ௮ நிற்க, ஆசாரியர்‌ 
ஹரிஆனந்தமைப்‌ பார்த்து சாது ஜனங்களுக்குள்‌ நீ சிரேஷ்ட 

'னாவாயென்று கொண்டாடி யோகதா ரணை சச்தியாற்‌ காலனை 
யொருசமயத்தில்‌ யான்‌ வஞ்சிப்பேன்‌, அஅவு மன்னியர்‌ விஷய 

; மாக ஆகமாட்டா தென்‌அசொல்ல ஹரிபானந்த ராசாரியழை 


தட 









நோக்கி இத  தேவரிருடைய்‌ ர வேற 
கடி நமஸ்கரித்தனர்‌, இராமானம்தர்‌ மனபடியும்‌ ரத்தத்‌. 
- காட்டிலுஞ்‌ சருணைக் இயே உக்தமமாகு மென்று சொல்லி இஅ 
ஸியப்பதிக்‌ திருபையென்‌ அ ; கன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்‌, ஹரியா. 
அந்தர்‌ அபாரமான பகதியுட ௫ அகத்தில்‌ த திருக்‌ 
பத்‌ க்‌ | 


சத்‌ க ்‌ | 





இராமசற்திரபட்டர்‌ சரித்திரம்‌. . | 
தபதியெலும்‌ நதிதீரத்தில்‌  ௮மலாளமெனு மோர்ரொம. 
மிருந்கது, அவ்விடத்தி லிராமசந்தரரெனும்‌. பிசா ம்மணர்‌ பிர 
க்யொதி படைக்‌ இருந்தார்‌, வேதசாஸ்‌ தரங்களில்‌ நைபுண்ணி௱. 
மும்‌ விஷ்ணுப க்தி பிராபல்யமுமுடையரா யிருக்கு பிைஷ வாங்கி 
ஜீவனம்‌ செய்‌ அவருவார்‌. ஆசையற்றவராட அக்கினி சொரூபசான. 
யக்யேஸ்வரரை அனுதினமு மாராஇத்து அவ்வூரரசனுக்கு உபா 
தீதியாயராகி யிருர்கம்‌ அ சய்மியமல்லவென்‌ ௮ இராஜனுடைய 
வீட்டிற்‌ கெப்பொமழு கரு; செல்லார்‌, அமசன்மனைவி. அபேஸை; 
சஹிதரான உபாக்தியாயருக்கு ஆபரணங்களையும்‌ இரலியத்தை. 
யுங்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்று கருபையுடை.ய்வளா. அவாஅ பத்‌. 
கினியை வீட்டிற்கு வாச்சொல்லிய்மை த்தி தன்மீருந்த வா. 
ப.ரணங்க எனை த்தையு மவளுக்குத்தர்‌௮ அக்கெரித்கருளவேண்‌ 
மென்ற பிரார்த்தித்ு நமஸ்கரித்தான்‌, உபா த்தியாயரின்‌ மனே . 
யாளவைகளைப்பூண்டு அர்த ஆபரணங்களுடன்‌ வீ ட்டிற்குவ ந்தாள்‌. 
அவனைப்பார் த்த மாத்திரத்தில்‌ அவளுடைய பர்த்தா அபாரமான I 
அக்கத்தைய்டைர்து இந்த உபாதியை யேன்‌ _ கொண்டுவர்தாய்‌ ? 
இன ஸ்ரீஹரி பதத்திற்கு விலக்காகுமே ! ஒருதலியு மிதனாலாகா 
சே | யென்ன கூறி புருஷன்‌ வெணப்புடனிருக்க . அவள்‌ கண 
வன்‌ வாக்கயெங்களைக்கேட்டு ஆபரணங்க ளனை த்தையும்கழற்றி வே! 
றொன்ன மெண்ணாம 'லக்லிகுண்டத்திற்‌ போட்டாள்‌. பின்பு. 
அவள்‌ நிருபாதிசையாயமிருப்பனைப்‌ பார்த்த அவர்‌ ச்தோஷித்‌, 
இருந்தார்‌. | 
அரசுக்‌ ச்சங்ககியை யாரோ ல்‌! பச 
கேட்டு. உபாத்தியாயரிடம்‌ வந்து ஸ்வாமி | க தர்‌ 
வாபரணங்களைத்‌ திரும்பி எனக்குக்‌ கொடுக்கக்‌ சுடவீெ 
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ர்க ரஜ 01 ௬௩ ர. 4 லரிது தி்‌ அரற்ற 
்‌, நிதல பபப ? ர்‌ 





க்‌ த்‌ ர சரித்திரம்‌, 


இதைக்கண்டு” இராமச்நிர பட்டர்‌ தொற்தரை யடைந்து தியா 
னத்தில்‌ நின்று. யக்யெஞார்‌.த்யொன ஸ்ரீஹரியைப்‌ பிரார்‌ தீதிக்கு 
மளவில்‌ சகல பூஷணங்களும்‌ சிறந்த சாற்தியுட்ன்‌ அக்னி குண்‌ 
'டத்தினிடக்‌ தோன்றி வெளிவந்தன: அரச னதைக்கண்‌ட வின 





'யத்தடன்‌ பூமிமேல்‌ விழுக்து ஈமஸ்கரித்துகிற்க, உபாததியாய ரர 
சனை கோக்‌இ ஆபரணங்களைக்‌ கொண்டுபோகக்‌ கடவீரென்ன, ௮௭௪ 
 னவரை வணங்கிஸ்வாமி ! - அடியேன்‌ கொடுத்த த்‌ திரவியத்தைத 
திரும்பி வாற்கமாட்டேன்‌, தேவரீர்‌ மூமையைக்‌ காணவேண்டு 

மென்று இந்த யுக்தியைச்‌ செய்தேனென்‌ அ சொல்ல, இராமசக்‌ 
'திரயட்டர்‌ யாசகரை 'யழைதீது அவ்வாபரணங்க எனை த்தையு 
மவர்களூக்குப்‌ பங்கிட்டு மிரபேக்ஷரா பகவத்‌ பக்தியிற்‌ இறந்த 
குர்தா 4 


சுஹகசா சரி த்திரம்‌, 


அமுதாயாது சீனும்‌ பட்டணத்தில்‌ சுஹகசா எனும்‌ i 
பக்தரிருந்தார்‌. அவர்‌. ஜாதியில்‌ துலுக்க ஹிஐதடாளென்று சொ 
ல்லப்பவொர்‌.  தேண்பெண்ணாகாம லலியாயிருர்‌ து ஸ்திரீ வேஷ 
த்தைப்‌. பூண்டிருக்கார்‌.) இருதயத்தி லெப்பொழுதும்‌ சியாமள 

 நிதமுடையவரும்‌ ச அர்ப்புஐ சங்குசக்கரவ்சளை யுடையவரும்‌ ௪ம்‌ 
தரதிருமேணி யுடையவருமான ஸ்ரீ ஹரியின்‌ திவ்விய மங்கள விக்‌ 
கிரகத்தை தியானித்து அவரையே தன்னுள்‌ பார்‌. ச்துக்கொண்டு 
அவரது இருகாம,க்தை வாயினாற்‌ சொல்லிக்கொண்டு சகலரிடத்‌ 
' தம்‌ அவரொருவரே கிறைந்திருப்பாசென்று சமதிருஷ்டியை யடை. 
ந்து சர்வேஸ்வரனையே பார்திதுக்கொண்டிருப்பர்‌, தன்‌ ஜாதியார்‌ 
பட்டணத்திற்‌ சஞ்சரித்திருக்கால்‌ அவர்களூட னவர்‌ சேரு. 
ட்ப சுலேராி வீட்டிலிரும்‌அக்கொண்டு ஸ்திர புத்தியுடன்‌ ஸ்ரீ. 






றத ஏகாக்கிரமாக செய்துவருவரர்‌, காமம்‌ மதம்‌ முத 
ங்க: ளணைத்தையுங்‌ கண்டித்து லககளாற்‌ முன்செய்‌ 
(ய ரக எனைத்தும்‌ கரிவரதருக்காகவே யென்‌ றெண்ணி 
ட யிருப்பார்‌. பிராட்டி நாயகரான பெருமாளும்‌ சன தரிசனத்தை 

அப்போ அபப்டே கா்‌, 







ச  தறிவ.ர அத்தேசத்திற கடின 
அன்னங்டைக்கா மலுயிர்களை ம்‌ 
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விட்டனர்‌. மேக மெப்பொழுது வருஷிக்குமென்று சகலரு மெதிர்‌ 
பார்த்திருந்கனர்‌, அத்தேசத்திற்கு பிரபுவாயிருக்தவன்‌ அனேக 
பரொம்மணர்களைக கொண்டு மழைபேயும்பொருட்டு ௮னுஷ்டா ன்‌ 
திதைச்‌ செய்கிக்குத்‌ தானு முபவாயொயிருக்தான்‌, எழுகாள்‌ பரி 
யந்த முபவாசமாக விருக்குமளவில்‌ அவன்‌ சொப்பனத்தி லோரி 
புருஷன்வந்து இப்பட்டணத்திற்‌ சுஹகசா யெனும்‌ கிஜபக்தசி 
ஹிதடாஜா தியிலிருக்கிழுர்‌,௮ வரை நீ சரணாகதி யடைந்தால்‌ பெரு 
மாள்‌ சம்தோஷித்து பெருத்த மழையைப்‌ பொழியச்‌ செய்வார்‌! 
நீ அஹங்கார த்தை வஹித்து அப்படி செய்யாவிடில்‌ நில்மையொ 
ருக்தாதென்று சொல்லி மறைர்தான்‌., இவ்வித சொப்பன த்தைக்‌ 
கண்டு மறுகாளெழுச்‌ திருக்‌ த தேவனே மிப்படி பனிக்க 
சாதித்தாரென்றெண்ணித்‌ தன்னுடைய மக்‌்இரிகளுக்குத்‌ தெரி 
வித்தான்‌, அவர்க ளரசனலைகோக்கி ஓ பிரபுவே ! கடினமான கரு 
ப்பு காலத்தால்‌ அளவிறந்தப்‌ பிரஜைக னவஸ்தைப்‌ படுகிறார்கள்‌, 

அவர்க எணைவருக்கும்‌ உன்மை செய்வது யேன ய பென அத 
விண்ணப்பஞ்செய்ய, ௮ரசன்‌ தனது பரிவாரத்துடன்‌ ஹிஜடா. 
வீட்டிற்‌ கெழுக்கரு ட தான்‌ கண்ட சொப்பன சங்கதுயைச்‌ சுஹக 
சாவுக்குக்‌ தெரிவித்து நமஸ்கரித்தான்‌. இதைக்கேட்டு சுஹக. 
சா அனுதாபத்தை யடைந்து ஸ்ரீஹரியை உத்தெசித்து ஓஸ்வாமி 1 
இக்த உபாதியை எனக்கேன்‌ வைத்தீர்‌ ? ஓ பசமபுருஷா ! ஓ பரந்‌ 
தாமா ! நீச்ச ஜாதியிற்‌ பிறந்ததன்‌ றி ஹீன விருத்தியும்‌ ஹீனல-க்த 
ணமு முடைய வெனக்கு ஓர்‌ சுகுணமு மில்லா திருக்க 8ீசெப்படி 
இருபை செய்வீரென்‌ அ சொல்லி வாசவில்வந்து மழையேயும்‌ பொ 
குட்டு மானத்தைப்‌ பார்க்க மேகமெவ்விடத் து மில்லா திருப்ப. 
இதைக்கண்டு மிகுந்த விசன த்துடன்‌ கண்களிரண்டையு ஹடிக்கொ. 
ண்டு ஸ்ர ஹரிமூர்த்தியைத்‌ தனக்குள்‌ பாவித்து ஓ பக்தவச்சலே ரர. 
பாண்டுரங்கசே ! அனாதகாதசே ! ஆபத்பாந்தவசே ! கோவிர்‌,சா.. ர்‌ 
கோபிவஸ்திராபஹாரா ! நாராயணா ! ஈரஹரி யெல்லா அனேக 
விதங்களாகத்‌ தோத்‌இரஞ்செய்தும்‌ ஸ்ரீஹரிகருணே ய 'யடையா 





இருந்தனர்‌. அதனாலவர்‌ அபாரமாக அமத்கொடங்‌க. ளா ண்டு 
ரங்கசே / உமது மீதிருக்கும்‌ பிரீதியை கான்‌ விட்டுவிடுவேன்‌, 
என்‌ த்‌ ர்‌ சத்தைக்‌ ர்‌ சிப கைகளி 


வ்‌ 


ப்பி 
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ச்‌ கேக்க. பணித்தார்‌. அவ்வேளையி . லாகாசத்திலோ 
மூலையிலிருர்‌ மேகங்கள்‌ சூழ்க அவர்‌ அ மறையை வேண்டுமளவு 
பொழிந்தன... ஜனங்களனைவரும்‌ ஐய ஹரி ! ஜயரங்கா ! ஐயஸ்ரீ 
கிருஷ்ணா 1 ஓய சகுராமா ! வென்று பக்தியுடன்‌ சொல்லத்தொ 
உங்கினார்கள்‌. பகலுமிவும்‌ மழையொழிய அரசன்‌ திரும்பி பக்‌ 
தருக்கு நமஸ்கரித்து உமக்‌ கேதேனுக்‌ தேலையாமிருக்கிற கேளும்‌ 
என்றான்‌, அப்பொழுது சுஹக்சா. பிர புலைரோக்‌ எனக்குக்‌ 
குறை ஒன்று மில்லா திருக்க கானும்மிடத்திலிருந்‌௮ பெறக்‌ கோரு 
வதென்ன விருக்கிறது ! சருவேஸ்வான்‌ சொப்பன த்தி லுமக்‌ 
குத்‌ தெரிவித்து எனக்கு உபாதியை யுண்டாக்கினார்‌. பீரதைக 
ளுடைய தொந்தரையை யினி நான்‌ பொறுக்கமாட்டேன்‌. சரீரத்‌ 
கை விடுவேனென்‌ அ சொல்லி அங்கே ஓர்‌ பள்ளத்தை தோண்டும்‌ 
படி ஜனங்களுக்கு ஆக்கனைசெயதார்‌. அரசனும்‌ மற்றவருங்கூடி 
அப்படியே யோர்பளள தைத தோண்டினார்கள்‌. சுஹகசா அப்‌ 
பீள்ளத்தில்‌ நின்று அவ்விடத்தி லனைவரையும்‌ பார்ததத்‌ தன்ன 
டைய தீக்ஷையை யாவர்‌ கைக்கொள்வசோ அவர்களுக்குச்‌ சமுசார 
பயம்‌ டிவர்க்தியாய்விடும்‌, வேண்டுமென்‌ பவர்கள்‌ வரலாமென்‌ 
றழைக்க, அனேக ரவ்விடீதீதிற்‌ கூடியிருக்‌ அம்‌ ௮வருடையவேஷம்‌ 
நிந்திக்கத்தக்க வேஷமென்‌ அ யாருங்‌ கைக்கொள்ளாம லிருககப்‌ 
 போக்கல்லாத ஓர மனிதன்தைக்கண்டு தனக்‌இருக்குஞ்‌ சமுசாரம்‌ 
நித்தியதுக்கமாக விருப்பதா லதனை மிரடக்கக்‌ கடவீரென்‌ அ 
சொல்ல, சுஹகசா அவனை அருகில்‌ அழைத்அ குருமந்திரத்தைச்‌ 
சொல்லி தன்‌ கையிலிருக்குங்‌ கங்கண த்தைக்‌ கழற்றி அவன்கை 
மிற்போட்டு தன்‌ மூக்கிலிருச்கும்‌ ஈத்தையு மவன்‌ மூக்கிலிட்டு ஸ்ரீ 
ஹரி ரூபத்தை தியான த்திலிட்டு சமாதி யடைந்துவிட்டார்‌. 
பன்ஹாஜீ சரித்திரம்‌. 
குலாத்தி தேசத்தில்‌ டோங்கமென்றோர வ வூரிருக் தது. அதில்‌ 
- நிஜபக்கரான பன்ஹாஜீ வாசமாயிருந்து பரந்தாமனுடைய நிஷ்‌, 
படையைத்‌ தனக்குள்‌ பிரபலமாகச்‌ செய்து வருவார்‌. அசனி 
இத லவர்‌ காவலாளியா யிருக்க அவனை ரக்ஷணைசெய்து ௮ தின்‌ 
தார்‌ த குடும்ப: த க்‌ கிறைவேற்றி 
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சா துவாரகையிலிருக்கும்‌ ஸ்ரீஹரி ந்த 1 
சேவிதீது அதனை யெப்பவும்‌ தியானஞ்‌ . செய்‌ அக்கொண்டு 
சார்வதா அவர்‌ தஇருநாமத்தைச்‌ சொல்லி வருவார்‌, னு 
சொல்லாமல்‌ ௮ரசனிட மதிக சனேகக்துட னிருப்பதால்‌ பிரபல 
மான விசுவாசம்‌ பிரபுவுக சவர்மேலிருந்தது, இப்படி ௩டக்துவா' 
நரக ௫அர்த்தசி இனத்தில்‌ தீபாவளி பண்டிகைக்கு த யோச்சவத்தை. 
அரசன்‌ விசேஷமாக செய்வித்து வருஷந்தெ ரறும்‌: பிரபலமாக நட்‌ 
த்திவருவான்‌, ஒருவருஷ முச்சவகாலத்தில்‌ நடுரா ததிரி பரியந்திரம்‌ 
தானிருந்து வீட்டுகருட்‌ போகப்‌ புறப்படும்‌ தருவாயில்‌ பன்ஹாஜீ. 
தன்‌ அங்கவஸ்திரத்தைப்‌ பிடித்துக்‌ கசக்கக்கொண்டிருர்தார்‌ 
அரச னதைக்கண்டு ஆச்சரியமுற்று எனிப்படி செய்றநெரென்‌ று. 
கேட்டான்‌. அதற்கு பன்ஹாஜீ அவா.சகா நர்‌ தனுடைய என்னி. 
யில்‌ பிராம்மணர்கள்‌ வஸ்‌ இர பூஷணங்களைப்‌ பெருமாளுக்கு விச. 
ஷமாகச்‌ சாத்தி ஹாரதியைக்‌ கொடுக்கும்பொழு மதத 
அங்கவஸ்திரம்‌ நெருப்புப்‌ பற்றிக்கொண்டது, அதை நான்கண்டு 
நெருப்பை அவித்தெனென்றும்‌, இவவெளையிற் பெருமாளருக்குமஞ்‌ 
சன்‌ வஸ்‌இிரங்கட்டப்பட்‌ டி ருககிறதென்‌ அம்‌, அனேகமான வாபர 
ணங்கஞம்‌ பெருமாள்மேல்‌ போடப்பட்டிருக்கின்றன வென்றும்‌ 
சொன்னார்‌. அரச னிதைக்கேட்டுஒன்றுந்தோன்றாமல்‌ சேவகர்களை 
ந பைத்து அவாரகாபுரியாசன்‌ கனக்கு வ்‌ ப்பி 
டசி வவ்வேளையிலே ஒர்‌ கடிதமெழுதி அதி லிதீதினத்தி லிவ்வேளையில்‌ . 
க்கு சன்னி தியில்‌ கடந்த விந்தை யின்னதென்‌ அ தெரியப்படு த்‌ | 

| 






| 
படி கேட்வொ2ட்டை அவர்கள்‌ சையிற்கொடுத்தனுப்பினான, 

அச்சேவகர்கள்‌ அவாரகா புரிக்குவக்து அரசனுக்குச்‌ கடிதத்தைக்‌ | 
கொடுத்தார்கள்‌. அவனதைப்படி த்துப்‌ பார்த்து உடனே மறுகடி த : 
மெழுதினான்‌, அதிற்‌ சங்க தியாவ. உச்சவ தின த்தில்‌ பெருமாள்‌. i 
சன்னிதியில்‌ விசேஷமாக தீபங்களை யேற்றிமஞ்சளாடையும்‌ மகத. 
தான வலங்காரங்களும்‌ பகவானுக்கச்சாத்தப்பட்டிருந்தன.. அர்ச்‌. 1 

சகர்கள்‌ ீராஜனத்தைக்‌ கொடுக்குமளவில்‌ பெருமாள்‌! வஸ்திரத்‌ | 
தில்‌ கெருப்புப்பட்டது, அவ்வேளையிற்‌ பன்ஜாஜீ என்னய | 
லிருக்து அவர்மேல்வைத்த பிரீதியால்‌ பற்றியெரியும்‌ வஸ்நிரத்தைக்‌ - i 
தன்கையா லணைக்கார்‌, இது சங்கதியென்று: கடி தமெழுதி தச்‌ | 
- சேவகர்களிடங்‌ கொடுக்க அவர்கள்‌ கொண்டுவந்து. அரசனுக்குச்‌. 










ந ன்‌ வல்‌. ak 





ர வதன. அரசன்‌ கடிதத்தைப்பார்தது பன்ஹாஜ யைக்‌ 
கண்டு பக்தியுடன்‌ நமஸ்கரித்து ஸ்ரீஹரி பக்தராக என்னிடஞ்‌ சே 
வகா விருத்தியிலிருப்பது தகுதியல்லவென்று இரண்டு கிராமங்கள்‌ 
பன்ஹாஜீ பக்‌.தருக்குச்‌ கொடுத்து பெருமாள்‌ கயிங்கரியத்தைப்‌ 


பிரியத்துடன்‌ செய்து வாருமென்‌ அ வேண்ட அவரும்‌ சந்தோ 
வித்த ஹரிபிரசாதமென்று நினைத்து அபரிமிகமாகப்‌ பகவானி 
டம்‌ பக்தி செலுத்திவந்தார்‌, 
| ஸ்ரீதரன்‌ சரித்திரம்‌. 

ஹிசதஸ்கானசத்தில்‌ ஸ்ரீதரசென்றொரு பிராம்மணரிருக்‌ 
தார்‌, அவர்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனையை சர்வகாலங்களிற்‌ செய்துக்கொண் 
டும்‌ கிஷ்பைட விருக்தியுடையசாகி கிசகஸ்தராயிருக் தும்‌ மோஹ 
மமதைகளைவிட்டு மனையாளுடன்‌ வாழ்ந்திருக்கார்‌. வினோதமான 
ஹாஸ்ய வசனங்க ளெவர்கள்‌ சொல்லினும்‌ அவைகளைத்‌ தான்‌ 
கேட்டுக்கொண்டு ச. தியமென்‌ றெண்ணி யிருப்பர்‌, ஒருகாலத்தி 
லவா தன்‌ மனையாளைக்‌ குதிரைமேலேற்றிக்கொண்டு யாத்திரைச்‌ 
சென்றார்‌, வழியில்‌ கோரமான ஓர்‌ பெரிய ஆரண்ணியத்திற்‌ பிர 
வேடிக்குமளவில்‌ சில திருடர்க ளவர்களுடன்‌ சேர்ந்து வார்த்தை 
யாடிச்கொண்டு கூடப்போகத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, ஸ்ரீ. சரர்‌ மனைவி 
தன்‌ புருஷனை கோக்க பிசாணநாதரே ! இரவுகாலஞ்‌ சமீபித்து. 
இது மஹாரண்ணிய மானதால்‌ பயத்திற்குக்‌ காரணமா யிருக்கிற 
அ. நாம்‌ திரும்பிக்‌ கிராமத்திற்குப்‌, போவது யுக்தமாகு மென்றாள்‌ , 
இதைக்கேட்டு திருடர்கள்‌ ஸ்ரீதரரைக்கண்டு ஐயா | உம்மோடு 
நாங்களிருக்கப்‌ பயமெப்படி யுண்டாகுமென்று சொல்ல, ஸ்ரீதர 
ரவர்களை கொக்கி அகனே நம்புவதெப்படி? யென்ன, திருடர்கள்‌ 
நம்மிருவருக்கு மத தியில்‌ ஈஸனாயெ ஆத்மாராம ரிரகனாக யிரு 
கருர்‌, இது பிரமாணவாக்யெமென்‌ அ சொன்னார்கள்‌, ஸதிபதிக 
ஸிருவரு மதனை விசுவடித்து வழி ட்ட ்‌ அக்கொண டிருந்தார்கள* 
மகா கடினரான அத்திருடம்கள்‌ 5 12 








ரை வாளினால்‌ வெட்டினார்கள்‌. அவர்‌ மலையாளையும்‌ சகலவஸ்துக்‌ 
களையு மவர்கள்‌ கைக்கொண்டுயோக க தொடங்க அவள்‌ க்ஷண 
க்ஷணத்திற்கும்‌ பின்பக்கம்‌ நோக்கிய பா ர்த்தக்கொண்டேவருவள்‌, 


இருடர்க ளதைக்சண்டு உனத £மறி.த் தான்‌, தொங்கிப்‌ 





dy AR: 


கதமால வசனம்‌, 






பார்ப்பசிலென்ன பென்‌ ர்‌ அம்மாகு, நீங்க ராத்மா. 
ராமரை சாக்ஷியாக வைத்தபடியா லவரை விசுவ த்திருர்து து 





து கணவனை யிழக்கென்‌. அவர்‌ வேக அடன குதிரைமேலேறி 
வருவாென்‌ ஹெதிர்பார்கிறேன்‌. அவர்‌ அம்தரசாக்ஷியாகயும்‌ 
சைகன்னியமாகயும்‌ சாவபூதங்களிலும்‌ வியாபகராயெ. மிருப்பவ 
சாதலால்‌ சமுசயமின்றி ௮வரை நானிவவீடத்திற்‌ காண்பேன்‌. 
அனேக பக்தர்களை இரக்ஷ்த்த அந்த ரஞுராமர்‌ என்னை இர௯்திக்க 
மாட்டாரோ ? புனிதராயெ ௮ச்தோபதி எனக்காக வாராரோ 2. 
என்று சொன்ன வக்கணமே ஸ்ரீராமபிசா னவ்விடத்தில்‌ வீல்லம்பு. 
களூடன்‌ யிரகடமாகி அத்திருடர்களைக்‌ கொன்று. ஸ்ரீ தரணிருர்த 
விடத்திற்குச்‌ சென்ன தமது. கிருபாகண்னோக்கததா லவரைப்‌ 
பார்த்து அவருடைய சரீரத்தின்மேற்‌ றனத பத்மஹஸ்கத்தை 
வைத்து பக்தனுக்கு எப்பொழுதும்போ. ஓயிருண்டா கினார்‌. 
பின்பு பயமற்ற பாதை யகப்படும்‌ பரியந்த மவர்களுடன்‌ கூடச்‌ 
சென்று இகாமான மணிதா்கஞஷ்டைய சங்கத்தை அவருக்குண்‌ 
டாக்கி ஸ்ரீராமபிரா ணந்தர்த்தானமாயினார்‌. தம்பதிகளான வள்‌ 
விரண்டு ஹரிபச்தர்களூம்‌ தரங்க ளுத்தேசெத்த யாத்திரை ஸ்தலங்‌. 
வனைத்தையும்‌ தரிசித்து கங்கள்‌ வீட்டை ச சேர்ந்தனர்‌. இராம 
சந்‌ திரருடை.ய இவ்வியமங்கள ரூபத்தை த்‌ தியான த்தி லிட்டுக்கொ 
ண்டு பக்தி பிராபல்யத்துட னிருவரும்‌ வட்ட ஜ்‌ 
ச ட 


கையப்‌. 





ஹரிபாளன்‌ சரித்திரம்‌. 

ஹிர்தூஸ்தான்‌ தேசத்தில்‌ ஹரிபாள னென்னுமொருவர்‌. 
மஹாதனவானாக விருந்து ஹரி தாசர்க ளெவர்க்கு மன்புடனாராதி 
த்து வருவார்‌, ஹரிதாசர்ககை த்‌ தவிர மற்றவரை சாமானியராக 
வெண்ணி குறிப்பிட்டு சோக்காமலிருப்பர்‌. தானிருக்கும்‌ ரொ 
மத்‌இற்குப்‌ பாகவதர்கள்‌ வந்தால்‌ பக்இியுடனவர்களை யெதாககொ 
ண்டு சென்று சாஷ்டாங்கமாக தமஸ்கரித் தத்‌ தன்‌ வீட்டிற்‌ கழை. 
தீதுவந்க வுபசார பூஜைகளை விசேஷமாகச்‌ செய்து உத்தமமான. 
அன்னத்தை யவர்களூக்‌ களித்து வஞ்சனையின்‌ றி கனது. சக்தி 
. யானுசாரமாக வஸ்‌இரங்களையும்‌ திரவிய ததையுங்‌ கொடுத்தனுப்பு. 
வார்‌, இவ்வண்ணமாக சாதுசேவையைச்‌ செய்யச்‌ ' சகல தன. 
மும்‌ செலவாயவிட்டது, வினு ன்‌ i A ig 
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பம்‌ 847 தம்‌ ___. 
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UN கறத RD (பல்‌ ட்ப கத்து 2 இ த டர க்தி. | ட்ட (11 விடிந்த முந்த ட்‌ ய்‌ 


ஹிரிபாளன்‌ சரித்திரம்‌, 093. 








ப a சேஷமாக வக்துக்கொண்டே மிருந்தீனர்‌ , 
நக்கு அன்னமளிக்காவிடில்‌ சத்வஹானி வரு 


] ள்‌ கைக்கொண்டு ந்து பகீ 
ஈனுக்களென்‌_ஙு அவர்களுக்‌ சன்னமிட்டுவருவர்‌, 
னு க்‌ யுடைத்தானவர்கள்‌ மார்க்‌ 
| ௪ த்தில்‌ வந்தால்‌ அவாகளுடைய ஜோலிக்குத்‌ தான்‌ போகாமல்‌ 
. ௮வர்களிடத்தி லடக்கமாயிருப்பார்‌, தருட்டுத்தன த்தைச்‌ செய 
_யும்‌ பொழுதும்‌ மனிதர்மேற்‌ சஸ்திரகாயங்களை யிடாமலிருப்பா, 
- சாதுக்களுடைய சேவையினால்‌ வரும்‌ புண்ணிய மனைத்தும்‌ சொ 
. தீதுக்றாச்‌ சொந்தக்காரர்கனே யடையுமென்று தனக்குள்‌ ளெண்‌ 
.ணிச்கொண்டு பாகவத கைங்கரியத்தி லீபெட்டிருக்கதார்‌, 
ஒருகாலத்தி லனேக சாதுக்கள்‌ ஹரிபாளர்‌ வீட்டிற்குவர்‌ 
தார்கள்‌, வீட்டிற்றானிய மில்லா திருப்ப அ தெரியவந்த, உடனே. 
_வில்லம்புகளைக்‌ கையிற்கொண்டு காட்டிற்குச்சென்‌அ வழிபோக்‌ 
கருக்காக எதிர்‌ பார்த்திறுஈகார்‌, மார்க்கஸ்தர்கள யாரும்‌ வாரா 
ிருப்பதைக்கண்டு மிகுதியாகக இலேசங்கொண்டு எனனசெய்‌ 
வேன்‌, அனேக சாதுக்கள்‌ வீட்டில்‌ பசியால்‌ வருக்திக்கொண 
டிருப்பார்களே | அதற்குப்‌ பரிஹாரமெப்படியென்‌ அ! இந்தித்‌ 
இருக்கப்‌ பெருமாள்‌ வர்த்தக:வேஷத்தைப்‌ பூண்பெ பிராட்டியு 
டன்‌ அவ்வழியில்வர ஹரிபாள ரதைக்கண்டு சக்கோஷப்டீட்டு 
| அவர்களுக்குக்‌ குறு க்கேசென்று உங்கள்‌ சொத்தையும்‌ பணத்தை 
யுங்‌ கொடுக்கோள்‌, அவைகளைக்‌ கொடாவிடில்‌ பிராணனை வாங்கி 
விடுவேன்‌, ஆகையால்‌ தடைசெய்யாமற்‌ கொடுக்கக்‌ கடவீரெ 
ன்னு பயமுஅத்தினார்‌. அப்பொழுது ஈல்லதென்று அவர்கள்‌ 
. தாங்க ளணிக்திருக்த வாபரணங்க ளனைத்தையும்‌ தப்பாமற்‌ கொ 
(டுக்க, ஹரிபாள ரவைகளைச்‌ ீக்ரெமாலக்‌ கைக்கொண்டு வீட்‌ 
1 டிற்குவ௩அ அந்தச்‌ சொத்தைக்கொண்டு அமுஅபட சாமக்கிரி 
| கையைத்‌ தருவித்து வைஷ்ணவர்களுருக்‌ , ஷெடபோஜன த்தைக்‌ 
ர | கொடுத்துக்கொண்டிருக்தார்‌. 





பெருமாளும்‌ பிராட்‌ டியுங்‌ காட்டில்‌ சொத்தை யெல்லாம்‌ 
பதிகொடுத்த 1170 பிராட்டி பொக தகக எ பவி | 
இட்ட 


க்‌ லயனல்‌ ப AE 2 டத ந்‌ 
624 பக்கமால வன a 





இர பூஷணங்க ன்னை த்தையு மும்முடைய பத்தன்‌ கைக்கொண்டு 
சென்றானே | சஎகமொன்றுங்‌ காணேனென்றாுள்‌. பெருமாள தற்‌. 
குச்‌ சொல்லுவா ர்‌. நம்மை அவனடிக்காம லிரக்ஷித்தானே ! இந்த 
உபகாரம்‌ மேன்மையல்லவோ வென்று பிரத்தியுத்தரம்கூறிபாகவத 
கயிற்க ரியத்தி லீடுபட்‌ பாகை கடப்போமைக்‌ கொள்ளையடி த்தப்‌. 
போவானென்ற சொல்ல, பிராட்டி யவனைப்‌ பார்க்கலேண்டுமெ 
ன்று விருப்பமுற்றனள்‌. பெருமாளுமப்படியே காமிப்பொழுஅ 
அவனிடம்‌ திட்‌ க்தி சரதுக்களுடைய வேஷத்தை யிழு 
வரும்‌ பூசண்‌ டமுகோபிசற்தன மும்‌ அளசி மாலையும்‌ தரித்து “ஜய சீதா 
ராமா வென்று PS கரண்டு ஹரிபாளன்வீட்டிற்குச சென்‌ 
றுர்கள்‌, அவன்‌ அவர்களைக்‌ கண்டவுடன்‌ எதிர்க்‌ கொண்டுவந்து 
சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரிதகீ த அதிக வணக்கத்துட னிருவருக்குங்‌ 
கைகாலலம்ப ஐலமளித்து ஆசனத்தி ஓட்காரச்செய்து பின்னர்‌. 
அவர்கள்‌ பக்ஷிக்கும்‌ பொருட்டு இலைகனி லன்ன த்தையளித்து 
உபசா ரங்களைச்செய்து இன்ற சுதினமாகும்‌ அடியேன்‌ கன்னிய 





னானென்‌ தேவரீர்‌ தரிசனர்தந்து கருணையைக்‌ காண்பித்தீர்‌. 
எதேனு மபேகைஷஃ யிருக்கிற்‌ நெரியப்படுத்தலாமென்று வினவினர்‌, 
பெருமாள்‌ பணை செய்துச்கொண்டிருக்தே ஹரிபாளரைகோ. 
க்கி ஐயா | எங்களிடம்‌ திரவியமும்‌ ஆபரணங்களு மிருர்‌ தன, வழி 
யில்‌ வருக ன்‌ திருடரவைகளைக்‌ கொள்ளைகொண்டார்கள்‌, எங்க. 
ளுக்கு ! வேறு உபாயமில்லா மல்‌ உம்மிடம்‌ வந்தொமென்‌ அசொல்ல 
ஹரிபாள ரவசைகோக்க சாஅக்கள்‌ சொத்தைத்‌ இருவெது ௪தி 
ன்று, அத்திருடரை அண்ணிய மனை த்துர்தேடிக்‌ கண்டுபிடித்து. 
தான்‌ கொல்வேனென்று. கூறினன்‌, பெருமாள ற்குள்‌ போஜ! 
ன ததை முடித்து வர்த்தக உருவத்தைப்‌ பூண்டு அப்பக்தனே திரில்‌. 
நிற்க & ஹரிபாளர்‌ வெட்கமுற்று மனக்கலக்கமுடையவராகி கண்க! 






ளிற்‌ ஜலமொழுக ஈமஸ்கரித்க ஸ்ரீஹரி சர்வா த்மகரே ட அப்பி. 
மேயசே! அச்சுதரே! அனாதரமாதரே! பரமமூடனான நான்‌ உம்மைக்‌ 
காணாம லனேக வபசாரங்களைச்‌ செய்தேன்‌, தேவரீர்‌ ஜகத்குரு 
வாட வர்த்தகரைப்போல வுருவைக்‌ காண்பித்தீர்‌, வழ தது 
செய்க பாபங்களோ இவ்வளவென்று எண்ணமுடியாத, நீர்‌ ௧௬ | 
ணாசரர்‌ தினபக்று அடியேனை கூதமித துக்‌ காப்பாற்றும்‌, எனக்கு 
i ம்‌ ரர்‌ ர என்று பிரோமையுடன்‌ விளம்பி ணம்‌ 


வகி 


தா ஈச ட காடது எ பக்‌ அண்மை. 17% 
ரட்‌ வ ஸ்‌ ்‌ 2 ஸர்‌ ட்‌ 
்‌ "ன்‌! ப்பன்‌ ௮ த ௫௮ 
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வுடைமைகளை யவர்‌ முன்வைத்து ஸ்வாமி! அடியேன்‌ தேவரீருடை 
ய குழந்தையாவேன்‌, தேவர்‌ ரனுக்ரெடிக்கக்‌ கடவீசென்று பிரார்த்‌ 
'இத்தனர்‌, பெருமா எப்பொழுஅ பிரியத்துடன்‌ தனது இவ்விய 
_ மங்கள விக்கிரக ரூபத்தைக்‌ காண்பிக்க ஹரிபாளர்‌ நமஸ்கா ரங்‌ 

களைச்‌ செய்துகிற்கப்‌ பெருமாளவரைநோக்கிநிஷ்காமமாக செய்த 
“பக்திக்கு நான்‌ சர்தோவித்தேன்‌ உன்வீட்டில்‌ விசேஷமாக 





சத்திகள்‌ விளங்கப்பட்வெரு மென்ன சொல்லி அந்தர்த்தான 
மானார்‌, பின்பு ஹரிபாளர்‌ தனவீட்டில்‌ விசேஷ சம்பத்திருக்கக்‌ 
கண்டு சாதுக்களை ஸ்ரீஹரி ரூபமாக வெண்ணி அவர்களுடைய சே 
“வையை யதிக பிரீதியுடன்‌ செய்து காலத்தைக்‌ கழித்தார்‌, 





ஜே சரித்திரம்‌. 
ஜேஸுு என்பவர்‌ பயிரிடுந்‌ தொழிலுடையவசாகி ஸ்ரீஹரி 
பஜனையைச்‌ சிறப்புடன்‌ செய்து மோஹ மமதைகளை விட்டு முகுக்‌ 
தனே இரக்ஷகரென்‌ நிருப்பர்‌, பூமியை யுழுஅ பயிரிட்டுக்‌ குடும்ப 
போஷணஞ்‌ செய்து வருவார்‌, ஹரிபக்தர்கள்‌ வீட்டிற்கு வரு 
வரே லவர்களுக்கு அன்புட னன்னமளிப்பர்‌, அவர்‌ தன்தொழி 
அச்‌ குபயோகமாக இரண்டு இரிஷபங்களை வைத்திருந்தார்‌, அவை 
களை இரவுகாலத்திற்‌ நிருடர்கள்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டார்கள்‌, 
பெருமா ளிதைக்கண்டு இந்தையும்௮ு ஜேஸுு பக்கருக்குத்‌ தெரி 
” யாமலே வீட்டிலிருர்த மாடுகளைப்‌ போலே வேறு இரிஷபங்களை 
நிருமித்து வைத்தார்‌, குடியானவர்‌ நித்தியம்போலே அர்த 
மாடுகளை வயலுக்கு ஓட்டிக்கொண்டு சென்று அலைகளைக்‌ கொ 
ண்டு பூமியை யுழுதுக்கொண்டிருக்க அத்திருடர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
கொண்டுபோன மாடுகளைப்‌ போலவே அவைக ளிருக்கக்கண்டு 
மஅநாசூ மத்திருடர்க ளம்மாடுகளைத்‌ திருடிக்கொண்டு போனார்‌ 
கள்‌. பெருமாள்‌ திரும்பியு மிரண்டுமாகெளை சிருபித்‌து வைத்தார்‌, 
ஜெஸ்‌ குடியானவருக்‌ கதுதெரியாமலே ஈடர்துவர திரும்பிய 
| மத்திருடாக ள்வைசளையு மி.ரவிற்கொண்டு சென்றனர்‌, இவ்வித 
மாக ஈான்குதினங்கள்‌ ஈடர்‌ அவர இிருடர்கள்‌ பயமடைர்தவர்க 
_ னாஇப்‌ பாண்டுரங்ரை சினை ச௫ இறு அவருடைய செய்கையாயி 
்‌ ருக்கு. மென்று அனுகாபமடைந்து ஜேஸ்‌ பக்தா விஷய இற்‌. 
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அ... அணல்‌. 


“02... பகிதமால்‌ வசனம்‌, 






செய்த வபசாரத்திற்குத்‌ தாங்கள்‌ ஈரகத்தை. ந வே டி 
வருமென்‌.து அந்த பக்தரிடம்‌ வந்து தாங்கள்‌, செய்த குற்றத்தைத்‌ 
செரிவித்து அவரைச்‌ சரணம்‌ க்தி ஸ்ரீஹரிபகளையி லவர்களு ம்‌. 
நிரதரானாரகள, A அதி 


க ல்‌. 


தனாஜாட்டு சரித்திரம்‌. 


ஹிந்தாஸ்மான்‌ தெசதுதில்‌ தனாஜாட்டு யென்பவர்‌ ப ரிட்‌. 
தொழிலுடையவ ராக பாலிய தசையிலிருந்து. விஷ்‌ணுபக்‌ தியை. 
விசேஷமாகச்‌ செய்துவருவார்‌, இன்‌ வீட்டிற்குவரும்‌ வைஷ்ணவ | 
ஜனங்கள்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு பூஜையை செய்துக்கொண்டிருக்க ஏதோ ஓரு | 
நாள்‌ தனாஜாட்டு அதனைக்‌ கண்ணுற்று அந்தச்‌ சாஅக்களுக்குத 
தான்‌ சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்து ஸ்வாமிசளே ! சேஷசயன 
அடைய சாலக்கிராம சிலையைக்‌ கொடுக்கச்சொல்லிப்‌ பிராாத 
திக்க அவர்கள்‌ கேட்டு கறுத்த ஒருருண்டையான கல்லை யவர்கள்‌ . 
கொடுக்க வதனை விசுவாசத்துடன்‌ தான்‌ கைக்கொண்டு கேமந்தப்‌ 
பாமற்‌ பூதைசெய்அ பிரீதியைச்‌ செலுத்தி வருவார்‌, பெருமாளும்‌ 
பிரேமபாவனையைக்‌ கண்டு அவர்மேற்‌ தனன காருண்ணியத்‌ 
தைக காண்பித்துக்கொண்டிருப்பார்‌, 
பசுக்களை மேய்க்க பிரஇதினமும்‌ பக்தன்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்‌, 
வர்‌, அர்த சாலக்ரொமத்தையுங்‌ கூடவே கொண்டுபோய்‌ தான்‌. 
ஸ்நானஞ்‌ செய்து அவ்விடத்து லகப்படக்கூடிய வனபுஷ்பங்களைக்‌ 
கொய்து அவைகளால்‌ பகவத்‌ பூஜையை மஹாபக்தியுடன்‌ செய்து 
பழைய வமுகான கட்டசொதத்தைப்‌ பகவானுக்‌ கற்பித்து ஸ்வாமி! 
கொஞ்சமாயினும்‌ நீர்‌ பக்ஷிச்தருள வேண்டுமென்று மஹத்தான 
பிரியபாவத்தடன்‌.பிரார்தீதிப்பார்‌, இவருடைய பக்திபாவதீதைக்‌ 
கண்டு ஸ்ரீ ஹரி பக்திக்‌ வருவர்‌, மீதிப்பிரசா தத்தைபக்தர்‌ சந்தோ. 
ஷத்துடன்‌ சாப்பிடுவார்‌, சிறுவயது முதற்கொண்டு தேவதேவ 
சான ஸ்ரீஹரி, பக்தருடைய இஷ்ட த்திற்‌ கசைவுற்றிருக்கனர்‌, அவ 
ரும்‌ சகலசுகுணங்களுடன்‌ வளர்ர்‌அவத்தார்‌, வய அவர்தவுடன்‌ சாது 
சேஸையில்‌ விராப்பமுற்றவரா யிருக்க ஓர்நாள்‌ சாதுக்கள்‌ ஸ்ரீஹரி 
யை. பாடிக்கொண்டு தனாஜாட்டுவீட்டு அவா சத்தில்‌ வந்து. ஓயா! 
பெருத்த “ல்‌ அன்ன தானத்தைச்‌ செய்வீராயின்‌. புண்‌ 





ட்‌ அ ன்‌ அட்‌ பப நப இட்‌ அடவ உட சிதம்‌ 


ஆலிவ்‌ 2 - ்‌ 












ணிய பக்கென்று சொல்ல்த்‌ கனாஜாட்டு தன்னிடம்‌ திற்‌ 
| முனிய மெதுவு மில்லாதிருந்தபடியால்‌ அனுதாபத்தை படைத்து 
| விரை தானியத்தை மாவாக்கி வைஷ்ணவ ஐனங்களுக்குப்‌ போஜன 
மளித்தார்‌ அவர்களும்‌ திருப்தியாகப்‌ பகூதித்து முழுப்பிரேமை 
யுடன்‌ ஆசர்வசனங்களை ச செய்தனர்‌, தனாஜாட்டு சந்தோஷத்‌ 
டன்‌ வீற்றிருக்க விரைதானியத்தை சாஅக்களுக்‌ இட்டப்டியால்‌ 
்‌ இனி லெத்தை யிவரெப்படி பயிரிடுவரோவென்று வூராரனைவரு 
. மவரை நிந்தித்‌ இருக்தார்கள்‌, பக்தரும்‌ பெருமாள்‌ ருபையென்‌ 
றவரிடம்‌ பிரீதி செய்திருந்தார்‌, வீட்டுிமனிதர்‌ பயிர்செய்பவொ 
ன்றும்‌ வேலையில்லையென்‌ அ தனாஜாட்டுடன்‌ சொல்ல அவர்‌ பூர்ஸா 
 சாந்தியுடன்‌ ஜீவமில்லாத பூமியிலிட்ட தானியங்கள்‌ ஸ்ரீஹரி 
 இருபையால்‌ ஒருதானிய மனேக தானியமாகச்‌ செய்யப்படுஇன்‌ 
றன்‌ வென்றும்‌ சஜீவர்களான்‌ ஸ்ரீஹரி பக்தர்களுக்கிட்ட சத்பாகி 
_இரத்தைச்‌ சேர்ந்தவன்னம்‌ விசேஷபலத்தைக்‌ கொடுக்குமன்றோ 
5 _ வென்னும்‌ சொன்னார்‌, அது விஷ்ணுப்‌ பிரதியாக வமைக்தசென்ற 
நிச்சயத்தை யுடையவசாகி அவர்‌ ஈஸ்வரனை பஜித்திருந்தார்‌. 
ஸ்ரீஹரி தனது பக்தசான தனாஜாட்டுவின்‌ கில தீதில்‌ விசேஷ 
மாகப்‌ பயிரை யுண்பெண்ணி தானியசமுர்த்தி யுண்டாக்கினார்‌, 
 கிராமவாசிக ளதை விந்தையுடன்கண்டு, கண்ணபிரான்‌ கருணித்‌ 
தாரென்அ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, அந்தப்‌ பக்கருடைய சீர்த்‌ 
திய மெங்கும்‌ பிரபலமாயிற்று, சங்கடகாலத்திற்‌ பெருமாள்‌ 
க்ஷித்தாரென்று தனாஜாட்டு .சர்தோவித்து அத்தானியத்தை 
சாதுக்களூக்காக வினியொகப்படுத்திச்‌ சந்துஷ்ட தித்தராக வா 
ட்டா இ 
i ப்‌ ட வைகை 
ட சுகானத்‌ அ சரித்திரம்‌. 
ஹிந்தூஸ்‌ தான்‌ தேசத்தில்‌ சுகானக்கெனும்‌ பிசாம்மணார்‌ 
விஷ்ணுபக்இயிற்‌ சிறந்தவராக ஹரிபக்தர்களை யனுதினமும்‌ பூஜி 
பத்து வருவார்‌. கபடமின்றி ஹரிபக்தியைவிட மேலான வேறு 
 சாதனங்க ளில்லையென்ற சித்தத்‌ தருப்தியுடையவரா யிறாப்பர்‌, 
பெருமாளுக்கு நிவேதனமான்ப்‌ பிரசாதம்‌ பெருத்த மஹிமையை 
நஜ்த்‌ ந்த பிர்தியை வைத அப்‌ துட பதிவிர 


628 பக்தமால வசனம்‌, இபபட த்தும்‌ | 
தையான்‌ ௬ுருசரியெனுர்‌ தன்‌ மனையாள்‌ பதியினெண்ணத்தின்‌' 
படி. நடந்து சர்வகாலங்களிலும்‌ பாகவதர்களூ க்குச்‌ சேவைசெய்‌' 
அப்‌ பிரீதியுட னிருப்பள்‌, சுகானர்தர்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்யாமலே பக. 
வத்‌ பிரசாதத்தை யனைவருங்காண பக்ஷித்னு வருவார்‌, ஹரிப்‌ பிர 
சாதம்‌ அனை த்தையும்‌ புனிதமாஃகும்‌ தன்மையுடைய தாதலால்‌ வேறு 
௬சிச்வம்‌ வேண்டுவதில்ல்யென் று சொல்லுவர்‌, இந்த ிச்சயத 

தையே தம்பதிகளிறாவரும்‌ வைத்துக்கொண டிருந்தார்கள, பு. 
ஜனங்க னிதைப்பரிக்ஷிக்க மன திலெண்ணிக்‌ கடைக்குச்சென்று 

ஜிலேபி வடைகளைக்‌ கொண்டவர்‌ த சுகானந்தரிடஞ்சென்று இவை 
பெருமாள்‌ சன்னிதிப்‌ பிரசாதமென்று சொல்ல அவைகளை அவ 

ரூடனே அதிக சந்தோஷத்துடன்‌ பக்ஷித்தார்‌. பின்பு அப்பு 

ஜனங்கள்‌ சிரித்து அவவஸ்தூக்களைக்‌ கடையி விருந்து கொண்டு 

வந்தோம்‌, நீர்‌ பிராம்மணராயிருந்கு சாப்பிட்டீரே ! இது அனு 

சிசமாகும்‌, பிராயச்சித்தங்கொள்ளவேண்மி்‌, நீர்கேட்காவிடி லம 

க்கு பஹிஷ்க்காரஞ்‌ செய்யப்ப மென்றார்கள்‌ , சுகானந்த ரிதைக்‌ 

கேட்டு வாயிற்‌ கையை வைத்து வடை ஜிலேபிகளை. வெளியிலெ 

டுத்தார்‌. பக்ஷித்து ஓருநாமி பொழு தாயிற்று, அவ்வஸ்துக்கள்‌ 

கடையினின்‌ அற்‌ கொண்டு வக்தவையோலகுக்ஷியினின்‌ ௮ு.ம்‌வெளி 

வந்கமையை குடிலதனங்கள்‌ கண்டு இது வீசித்திமென்‌ ௮ அவரை 

நமஸ்கரித்து தமதிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌, அந்த பக்தர்‌ பரிசுத்த 
பாவத்தை யுடையவசென்று சகலரும்‌ புகழ்ந்தனர்‌, 

சுகானந்கர்‌ மதுராபுரிக்கு யாத்திரைசெல்ல வுத்தேசித்து 

மனையாளை யழைத்துப்‌ பக்தஜனங்கள்‌ நம்வீட்டுக்கு வருவர்களா 

யின்‌ அவர்கள்‌ சேவையில்‌ தற்பரதையா யிருக்க கடவையென்‌ 

அரைக்க, அவள்‌ அப்படியே செய்வேனென்ற சம்மதிவசனத்தைக்‌ 

கேட்டு சுகானந்தர்‌ யா த்திரைக்குச்‌ சென்றார்‌. அவர்போன மறு 

நாள்‌ ஒருமனிதன்‌ சாதுவெஷத்தைப்பூண சுகானக்தர்‌ வீட்டிற்கு 

வர, சுருசுர்‌ அவனுக்கு நமஸ்கரித்து ஆதர த்துட னுபசாரங்களாற்‌ 

பூஜிக. துப்‌ போஜனமிட, அவன்‌ காமுகனாடி சருசுரீயின்‌ சக்கர 

ரூபத்தை கோக்கு இன்றைய தின மெனக்குப்போ க தானங்கொ 

டுக்க வேண்டுமென்று கேட்டான்‌. அவளதனை செவியேற்றி 

இன்றிரவி ஓமதுசோரிக்கையை தீர்க்கிறேன்‌, இப்பொழு .அ 

ட ௯ஆணை செய்யுமென்று சொல்ல வேஷதாரி சந்தோவிதீஅ விஹி 


இ டா க நா தவதாசர்‌. த்தம்‌ ற ர ப ஒத்த 
தமர்க வன்னத்தைப்‌ பக்ஷித்தான்‌, இவனுடைய கெட்ட எண்‌ 
ணத்திற்‌ கனுகுண்ணியமாக இரவுகாலமும்‌ வந்தது, சுருசுர்‌ படுக்‌ 
கையை அலங்கரித்து இரண்டாஞ சாமத்திற்‌ றன்‌ அ பதியினடைய 
பாதங்களை மன தி லெண்ணி அறைக்குள்‌ திபமெரிக்துக்கொண் 
டிருக்க அறைக்கு வெளியில்வந்து அவனையழைத்துத்‌ தானைக்‌ 
குள்‌ புகுந்தனள்‌, அவ்வேஷ தாரி வாசற்படி. முன்வந்து நின்ன எதி 
ரில்‌ பார்க்குமளவில்‌ விகார ரூபமான ஓர்‌ ஸ்திரியைச்‌ கண்டனன, 
அந்த ஸ்திரீ 'கோரருபத்துடன்‌ அவனை யதட்டி குரூரதிருஷ்டியு 
டன்‌ பார்க்க அந்த விடபுருஷன்‌ ௮ திகயய த்தை யடைநீது தன்‌ 
னுடைய தைரியத்தை விட்டவனாகி தீன த்வத்தை வகித்து ஓதா 
யே ! உன்விஷயமாக தா ன்பசாரப்பட்டேன்‌ என்னுடைய தப்பி 
தத்தை க்ஷமிக்கக்கடவாய, இகோ உனக்கு நமஸ்கரிக்றே னெ 
ன்று சொல்லி தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து, அவ்விடத்சைவிட்டு தூர 
மாகச்‌ சென்று அவ்விரவில்‌ சித்திரை செய்தான, > 

உதயமானவுடன்‌ சருசுரி எழும்திருந்‌அ வீட்டைப்‌ பெருக்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌, அவ்வேஷ தாரியும்‌ வரனு அ௮ப்பதிவிசதைக்‌ 
குத்‌. தெண்டம்‌ சமர்ப்பித்து அடியேன்‌ செய்த பிழையைப்‌ பொ 
அத்தருள வேண்டுமென்றுப்‌ பிரார்த்தித்து ௮லுதாபத்கால்‌ விரக 
தசித்தனாடு அவ்வீட்டிலேயே யிருக்து சேவைகளைச்‌ செய்து அரி 
ஷட்வற்கங்களை ஜயித்து ஹரிபக்இயிற்‌ பிரவேரித்தான்‌, ' ௬௧௪ 
னற்தர்‌ கான்குமாசம்‌ யாத்திரை செய்து இரும்பி வீடுவக்தார்‌, 
அவர்‌ வந்தவுடன்‌ கபடசாதுவாக யிருந்தவன்‌ தான்‌ செய்த வப 
சாரத்தைத்‌ தெரிவித்து பதிதனென்று நமஸ்கரி தீது முன்னின்‌ 
மூன்‌, சுகானந்தர்‌ சக்கோஷித அத தனது கருணையைக்‌ காட்டி 
கிலரா.ளவனை வீட்டி லிருத்திவைத்து அவனுக்‌ குபதேச த்தைச்‌ 
செய்தார்‌. அதனால்‌ ஸ்ரீஹரி பக்தியும்‌ சாஷா த்காரமும்‌ பெற்று 
அம்மனிதன்‌ சாதுக்களிற்‌ சிரெஷ்டனானான்‌. சுகானந்தர்‌ தன்‌ 
மனைவியுடனிருந்து பாகவத சேவையிற்‌ றற்பரசாகி வெருகாலம்‌ 
த்த. ட 





Hs மாதவதாசர்‌ சரித்திரம்‌. 
 பிரகம்மணர்களிற்‌ சசேஷ்டரான மாதவதாச ரென்பவர்‌ 
. மஹா பண்டிதராயிருந்து விஷயா சக்தியால்‌ வாகன யடையா 


௯. 





வண்ட ஆத அல த ச்‌ ந்‌ னால்‌ து 
* ஞ்‌ 


பக்தமா்‌ ல்‌ வசனம்‌, ததத ல ல உட. 
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4 
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மல்விரக்‌ தசித்தராயிருக்தார்‌, வெகுராலிப்படி நடக்க தண்‌ தம்தம்‌ 
லைகுண்டப்பதவி யடைர்தாள்‌, மாதவதாசர்‌ மகழ்ச்சி யடைந்து 
பாதம்‌ தன்னடையே போயிற்றென்று சமாதானததை . யடைந்து 
வீட்டிலிருந்த வஸ்‌ அக்கள னைத்தையும்‌ இதர ஜனங்களுக்குப்பங்டிட்‌ 
டு ஒருவராக யாத்திசைக்குச்‌ சென்று ஒடியா ஜகன்னாத தகைச்‌ 
சேோந்தார்‌, அவவிடத்திற்‌ ருனனுதாபத்துடன்‌ சமுத்திர ஸ்நா 
ண்ம்பண்ணை பரம பிரிதியடன்‌ ஐகன்னாதுரைச்‌ சாஷ்டாங்கமாக 
நமஸ்கரித்து சகுணமூர்‌.தஇியான வவ்‌ வெம்பெருமானைல்‌ கண்ணாரக்‌ 
கண்டு ஓ சர்வேஸ்வரா | கோவிக்தா / அனர்தகலியாணகுணபூரணா! 
உம்மை சேவித்தபின்‌ சித்தம்‌ சமாதானப்பட்டது.. தாய்‌, தக்‌ 
தை, பந்து சனேூத னை வரு மெனக்கு நீரே அவீர்‌, உம்மைவிட 


ஜக த்தில்‌ வேறொருவ ரில்லையென்‌ ௮ சொல்லி அதிகப்‌ பிரீதஇயை 


ஜகன்னாதர்‌ மீதில்வைச்து ஸ்ரீஹரி பதனையைத்‌ இடமான வன்‌ 
புடன்‌ செய்து வந்தார்‌, வேதசாஸ்‌ திரங்களை விசேஷமாக வாரித்‌ 
தும்‌ வி,தீதியாகர்வ மவரிடத்தில்லா இருக்க அ, சகுணமூர்‌ த்தியில்‌ 
மஹச்தானப்‌ பிரீதியைவைத்‌ அ சன்னிதியிலேயேயிருக்தார்‌, அர்ச்‌ 
ச்கர்கள்‌ சன்னிதியிலிருக்க வமையாதென்றும்‌ பெருமாளுடைய 
மூர்‌ கதிக்கு உபத்திரவங்கள தனால்‌ நேரிமென்றும்‌ கண்டவிடங்‌ 
களிற்‌ கும்பிடுபோடுவ.து ரக்தமல்லவென்‌ அஞ்‌ சொல்லி வெளியே 
துரத்தி விட்டார்கள்‌, மாதவதாசர்‌ மனக்கிலேசமுற்று மாதவனை 
மன.திலெண்ணி ஓ இருபாமூர்த்தி ! அடியேன்‌ பக்இஹினன்‌, சே 


வாஹீனன்‌ /கைகளிற்‌ நனமில்லாமற்‌ பூஜையைச்‌ செய்ய்லானேன்‌, 
மான ௪ பூஜையும்‌ மன திற்‌ கெட்டவில்லை, அனன்னியனாக யுன்னை . 


சரணமடைக்தேன்‌ , ஓ கமலக்கண்ணமே! என்று அபாரமாக அழு 
துக்கொண்டு அன்னபானங்கணி லாசையற்று அல்‌ அம்பகலும்‌ 


ஹரிகா ம ஸ்மரணையிலிருர்‌ து மூன்றுநாள்‌ கழித்தனர்‌, ஜகன்னாத | 
ரிதைக்‌ கண்டு ருக்மணி பிராட்டியை நோக்கினார்‌, அச்தம்மாள்‌ 
பெருமாள்‌ பாவத்தைக்‌ கண்டுகொண்டு பரிசுத்தான்னத்தைக்‌ 


கொண்டுவந்து கித்திரையிலிருந்த மாதவதாசரை யெழுப்பி நீர்‌ 
புசிக்கக கடவீரென்று புகல மாதவதாசர்‌ பிராட்டியைப்பார்‌ த்தி 
ர்‌ யாசென்‌அவின வபிராட்டிகி அவாள்‌, நீர்‌ யாசைக்குறித்து சர்வ 


காலங்களிலுக்‌ தியானத்‌இ லிருக்கன்‌ நிசோ அவருக்கு நாண்‌ மனை . 
யாள இணிகீர்‌ பிடி மான சதைவிட்டு பக்ஷணெசெய்யக்கடவீர்‌, கொஞ்‌ ன 


பில்‌ கல்வ பாத்திய அத்து டல ப. 
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்‌........... மாதவதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 
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சகாலத்திற்றுனே சண்ணன்‌ பிரசன்ன ராவரரென்‌ அ தருவாய்மல்‌ 
ர்க்தறாள அவ்வாக்கியங்களை மன்னித்து மர சவதாசர்‌ பஷிச்தார்‌, 
இற்மணி பிராட்டியும்‌ சொர்ண பாத்திரத்தை யவகிடம்விட்டுச்‌ 
சென்றார்‌, மாதவதாச ரந்தப்‌ பாத்திரதை சர்கம்‌ - 
பத்திரப்‌ படுத்தினார்‌, 

3 தேவாலயத்திற்‌ சொர்ணபாத்திரங்‌ காணாதிருந்தமையால்‌ 
அதிகாரிகள்‌ பட்டண மனைத்தையும்‌ தேடும்படிசெய்ய மாதவ 
தாசரிட மதை யிருக்கக்கண்‌ அவரை யனேக விதங்களாகத்‌ 
தூவித்துச்‌ சிறைச்சாலையில்‌ வைத்தார்கள்‌, ஜகன்னாதஸ்வாமி 
அர்ச்சகருடைய சொப்பனத்திற்‌ சென்று மாதவதாச ெனக்கு 
மஹா பக்தர்‌, அனத்த சுருணங்களை யுடையவர்‌. சொர்ணபாதி 
இரத்திற்‌ பிரசாதத்தை ருக்மணி பிராட்டி மூலமாக நானனுப்பி 
னேன்‌. அவர்‌ குற்றவாளி யல்ல, பூஜிக்கத்‌ தகும்தவரென்று 
சொல்ல, அர்ச்சகர்க ளஎனைவரு மதிக அனுதாபத்தை யடைந்து 
மாதீவதாசரை கிறைச்சாலையிலிருந்‌ தழைத்‌அவர் அ அதிக மரியா 
தைகளூடன்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதிமுன்‌ நிற்கவைத்து தீர்த்தப்பிர 
சாதங்களைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, அறுமுக லவர்விஷயத்தி லணை 
வரும்‌ பூஜைசெய்து வருவார்கள்‌, 

்‌ திலகால மிப்படி ஈடர்துவர ஓரிரவில்‌ மாதவதாசர்‌ சன்னிதி 
யில்‌ நடு இராத்திரிவமைக்கும்‌ நின்றிருந்தார்‌, அர்ச்சகர்களனை 
வரு மவருக்குத்‌ தேஹபாவனை யில்லா இருக்கக்‌ கண்டன ரா தலின்‌ 
அ வசைச்சன்னிதிக்கு வெளியிற்‌ கொண்டுவர்‌ அவைச்‌ அ கதவுகளைச்‌ 
சா ததிவீகெளுக்குச்சென்றார்கள்‌, மாதவதாசர்‌ வெளியிலிருர்‌, சமை 
யால்‌ அவர்மேல்‌ பனிவிழுக்து தேஹம்‌ நடுக்கலுற்ற து, ஜகன்‌ 
னாத ரிதைக்கண்டெ தான்‌ போர்த்திருந்த சால்வையா லப்பக்த. 
நுடம்பை மூடினார்‌, உதய்மானவுடன்‌ பெருமாள்‌ தரிசன த்திற்கு. 
வெகுஜனம்‌ வந்தார்கள்‌. அர்ச்சகர்கள்‌ ஹரிசன்னிதியில்‌ வைத்த 
சால்வையைக்காணாமற்‌ ஹேடுமளவில்‌ சன்னிதிக்கு வெளியிலிருந்‌ த 
மா தவதாசர்மேல்‌ இருக்கக்கண்டு பெருமாள்‌ செய்த செய்கையென்‌ 
அம்‌ பகவானிடம்‌ விசேஷப்பிரீதி வைப்பதால்‌ பக்திமஇமை வெ 
ளியாச்சுதென்அம்‌ பிரஜைகள்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌, அவவூ 
ராரசனும்‌ மாசவதாசசைக்கண்டு நமஸ்கரித்‌கு மரியாைகளோச்‌. 
செய்தான்‌, . பிரஜைக ள்லோவரும்‌ பெருத்த மரியாதைகளைச்‌ செ 


bs 
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632 பக்தமால வசனம்‌, 


ய்ய வாரம்பிக்கவே மர்தவதாசரதை சகிக்காம்‌ வத்தல்திதைவிட்டு 
வ்ட பதைக்‌ செல்லலுற்றார்‌,  அம்மார்க்கத்தி லோரூரைக்‌ 
கண்டு அம்”கோர்‌ ஹரிபக்தரா யிருர்தவரிடஞ்சென்று போஜன்‌ 
திற்காக அன்னற்‌ கேட்டார்‌, அவர்வீட்டிற்கு வெளியில்‌ நின்‌ 


திருந்தபடியால்‌ அவவீட்டிற்‌ குடையாள்‌ வெளிவகஅ நமஸ்கரித்து 





வீட்டு எஐமானர்‌ வேறோரூருக்குப்‌ போகும்படி. நரேர்ர்கு சென்றார்‌, 


வேண்டும்‌ சாமக்‌ தரிகையை த தருகிறேன்‌ சமையற்செய்து சாப்பிட 
லாம்‌, நீர்‌ பிராம்மணர்‌, நாங்கள்‌ க்ஷதீதிரியர்‌, மஹாநீசரென்று 
சொல்ல, மாதவதாச ரம்மாதை கோக. பகவன்னாமத்தை நீங்கள்‌ 
சதாபஜித்தக்கொண்டிருக்க நீங்கள்‌ சற்குலத்தாரென்‌ ஜெண்ணு 
கிறேன்‌, -அன்னமனிக்‌ கலாமென்ன சொல்ல இதைக்கேட்டு ௮ம்‌ 
மாது கடைக்குச்சென்ற பாலையும்‌ மிட்டாயையுங்‌ கொண்டுவ த 
கொடுக்க மாதவதாச ரதனை பெருமாரூக்‌ கர்ப்பணைபண்ணி போ 
க்கா ஸ்ரீஹரியென்ற பக்ஷித்தார்‌, பின்பு சிலநாள்‌ வழிநடந்து 
மதசாபுரியைச்‌ சேர்ந்தார்‌, 

மாதவதாச ரவவூரைச்‌ சேர்ந்தபின்‌ பெருமாளைச்‌ சேவிக்க 
அ/வவூரிலிருக்கும்‌ மதுராகா தராலயத்திறகுச்‌ சென்றார்‌, அவ்விட 
ஆதி லனேகஜனங்கள்‌ கூட்டங்கூடி யிருந்தமையால்‌ அர்ச்சகன்‌ 
சன்னிதி சமீபத்திற்போக வொட்டாமற்‌ றடுத்தான்‌, பெருமாள்‌ 
சேவைகடைக்கா விடினும்‌ மானசீகமாக அவரை நமஸ்கரித்து 
யமுனைத்தீசதீதில்‌ “”ரகட்டம'' என்னு மொரிடத்திற்‌ சென்று 
ஸ்ரீஹரியைத்‌ தன்னிருதயத்தில்‌ ஸ்திரமாக சி௮த்தி வீற்றிருக்க 
இவரைககண்ட ஓர்மனிதன்‌ கனீகா முடையனாகி போஜனபதார்ச்‌ 
தங்களைக்‌ கொடுக்க மாதவதாசர்‌ சமையற்செய்து ஸ்ரீஹரிக்க தனை 
அற்பணம்‌ பண்ணவுடனே பெருமாளெழுந்தருளினார்‌, மாதவதா 


ஸர்‌ மோஹ மமத்வஙகளூடன்‌ அன்பு பெருக நமஸ்கரித்து நிற்க 


பெருமா ளவரைகொக்கி உனக்கு அர்ச்சக ன்பசாசஞ்‌ செய்தான்‌, 


உன்னிட.த்திற்‌ பகதி உண்மையாகவே உண்டு, நீ கொபத்துடன்‌. 


வந்து விட்டாயென்ற இப்போது உன்னிடத்திற்கு வந்தேன்‌, நா 
மிருவரு மிப்பொழுது பக்ஷிப்போமென்று இலைகளி லன்ன த்தை 
வட்டித்‌ அப பக்தனுந்தானுமாக வுட்கார்ந்து பக்ஷணை செய்தார்‌ 
கள்‌, மாதலகாசரிலதக்கண்டு மக த்தான மகிழ்ச்சியை யடைந்தார்‌, 


ஸ்ர கருஷ்ணமூர்‌ ததியும்‌ திருப்தியாக பக்ஷித்துசன்னிதிக்‌ கெழுக்க. 
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ர்த்து பா ன வர்‌ (ம்‌ 


i 


சென்று நீங்களிடும்‌ கைவேத்தியங்கள்‌ நமக்சினி ஒவ்வா, பெருத்த 


ன்னும்‌. ரு அவ்வர்ச்சக ர்சளுக்குப்‌ பெருமாள்‌ சொப்பன இற்‌ 


வபசாசத்தை: மாதவ தாசருக்குச்‌ செய்தீர்களா தலால்‌ நான்‌ பத 
“ணை செய்யமாட்டேன்‌, சரகட்ட தீதிலிருக்கு மவரளை யிவ்வீ டத்திற்‌ 
குக்‌ கொண்டுவந்து மன்னிப்‌ 0 ராகில்‌ நீங்களிடும்‌ பைவேத்தியததை 
நா னங்கீகரிப்பேன்‌, நீங்கள, மஹா துஷ்டர்களென்று சொல்ல 
"அர்ச்சகராக ளாச்சரியப்பட்டு ௮ர்தபகிதரை சனனிதிக்குக்‌ கொண 
வெந்து மரியாதைசெய்ய, சகல ஜனங்களும்‌ பூஜிக்கத்‌ தொடங்கி 
னார்கள்‌, இதைக்கண்டு மாதவதாசர்‌ ஐயோ! இவ்விடத்திலு முபா 
இ யுண்டாயிறறே | என்று நான்குமாசங்க எவ்விடமிருக்து ஹரி 
கிருபா விசேஷத்தை யெண்ணி யெண்ணி அபரிமித பிரேமை 
யுடையவராகி ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்‌ த்தி சஞ்சரித்த விடங்களிற்‌ முன்‌ 
இலகான்‌ சஞ்சரித்து திரும்பி ஜகன்னாதத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. 
 அவ்விடததிற்‌ பெருமாளை தரிசித்து மாதவதாசர்‌ பாகவத 
. ஜனங்களுடன்‌ கூடி வீற்றிருந்தார்‌, சலக ளிப்படிகழியப விரோ 
கன உபாதி (பேதி) யுண்டாயிற்று. அதனாற்‌ றொற்தரை யடைந்து 
சமுத்திர தீரத்திற்‌சென்றிருர்தார்‌. பெருமாள்‌ சகுணரூபத்தைத்‌ 
தரித்து அவ்விடத்திற்‌ சென்று மாதவதாசருக்கு செளச த்திற்கு 
ஜலங்‌ கொடுத அக்கொண்டும்‌ அவருடைய வஸ்திரங்க எனை த்தை 
யுக அவைதீதுக்‌ கொடுத்தும்‌ இவை முதலான வேலைகளைச்‌ செய்‌ 
அக்கொண்டி௫க்க அவர்‌ பெருமானே கோக யூழியஞ்‌ செய்பவர்‌ 
ஸ்ரீஹரியென்‌ றறிர்து, ஓ ஜகதிசசே ! பெருத்துதான இததொர்க 
ரையை நிவர்த்திக்க .சக்‌ தியில்லையோ வென்று வினவ, பெருமாள்‌, 
இப்போதே இந்தச்‌ சங்கடக்ைக ிவொதிக்க ஒரு ஆடங்கமுமில்லை.. 
பிராரப்தம்‌ விஞ்சுமா தலால்‌ அந்த கருமத்தை இன்னமோர்‌ ஜன்‌ 
“ம மெடுத்த 8 அனுபவிக்கவேண்டிவரும்‌, அதனால்‌ நீ மற்றொரு 
ஜன்ம மெடுக்காமலே நான்குகா ஸிந்த அவஸ்தையை அனுப 
விதத்தால்‌. சமுசயமின்‌ றி. செளக்கியமாப்விடுமென்று பிரதியத 
கஞ்‌ சொல்லி மறைந்தார்‌, அவர்சொன்னபடி சிலநாட்களிலே 
சொல்தத்தை. யடைந்து சுகமே யிருக்தார்‌, 
க்‌ ஒருநாள்‌. பெருத்த. வித்வாம்சனான ஓர்‌ பண்டிதன்‌ அவ்வியதீ 
"இற்குவத்து மாகலகாசருடன்‌. வாகுஞ்செய்ய யோசித்து அவரை 
சோக்கி நீர்‌ வேதாந்தத்திற்‌ பிரவண்ரென்‌ ௮ கேள்விப்பட்டேன்‌. 
த பத்து த யம்‌ பிப்‌ 6 















நாலவர்முன்பு த அல்ப மடதத ட பகை. ள்‌ 
றமைக்க, மாதவதாசர்‌ சம்மஇத்து செளசத்திற்குச்‌. சென்று சமு ்‌ 
தஇிரதீரத்திலுட்கார்க்து அனேக பண்டிதர்கள்‌ அகங்காரத்தை யடை | 
ந்து. நித்தவாகளாதி பிரம்மராக்ஷசர்‌ களாகிப்‌ பிறந்தார்களே ! | 
ஹரி! ஸ்ரீகிருஷ்ணா ! அச்சுதா | அரங்கா |! பண்டி சண்ட கரக்க] 
நடக்கப்போகும்‌ வாதத்தைப்‌ பரிஹரித்தருளூவீர்‌, ஓஈஸனே ்‌ 
தயாளோ | அடியேனைப்‌ பரிபாலித ககுளுமென அ சிந்தித்துச்‌ 
கொண்‌ டவ்விடமிருக்கப்‌ பெருமாள்‌ மாதவதாசருடைய ரூபத்‌ 
தைத்‌ தான்‌ வத்து பண்டிதனிடம்வர்‌அடகார்ற்து ஓசே வார்த்‌ 
தையி லவனை வென்றார்‌, இதற்குள்‌ மாதவதரச சவவிடம்‌ வரனே 
பெருமாள்‌ மழைக்தருளினார்‌. அந்தப்பண்டி தன்‌ மாகவதாசரைச்‌ 
சாணமடைக்து ஸ்வாமி! தேவரீருடைய ஞானம்‌ அபாதிதமென்று 
கொண்டாடிப்‌ புகழ்ந்தான்‌. மாதவதாச. ரிதைக்கண்டிப்‌ பெரு 
மாள்‌ கருணையே இவ்வண்ணமாயிற்‌ றென்று நினைத்திருக்கப்‌. 
பண்டிதன்‌ பலருங்கேட்க, பிர பஞ்ச மனைச அந்‌ இரிந்து பண்டிதர்க 
சளனேகசைச்‌ கெலித்தேன்‌, . இவ்விடத்தி லோர்‌ வார்‌ கதைக்குக்‌ 
தோற்றேன்‌. இதுவென்ன விசித்திரம்‌! ஓ குருநாதரே ! அடியே 
ணுக்‌ குபதேசத்தைச்‌ செய்து ஆட்கொள்ளுமென்‌ அப்‌ பிராா த்தித்‌. 
தான்‌. மாதவதாசரு மப்பண்டிதனைக்‌ கடாக்ஷித்து. அனுக்ரெ௫க்க 
அவன்‌ பக்கிமாச்ச்கக்தை யவலம்பித்து ிருதார்த்தனானான்‌. மாத: 
வதாசரும்‌ மஹத்தானப்‌ பிரீதியைப்‌ பெருமாள்மேற தி 
மேன்மையுட ணிருக்தார்‌. 


ர 





ஹரிவியாசர்‌ சரித்திரம்‌. 


ம.அரா புரியில்‌ ஹரிவியாச ரென்னும்‌ பக்த சிரசெஷ்ட ரொருவ. 
்‌ வருக; தார்‌, த்க்‌ பெருமாளுடைய சகுணமூர்‌ தீதியை ஸர்வகாலற்‌ 
களிலும்‌ பஜித்தும்‌ ஆறு த்‌ துருக்களை ஜெயித்தும்‌, உலகத்தை. 
ர க கண்டுகொண்டும்‌, தன அ பார்வைமாதநிரத்தால்‌. 
ரெறைகளை புத்தரிக்கச்செய்தும்‌ மேன்மை பொருந்தி டர 
னார்‌, ஒருகால தில்‌ ஐகன்னாதத்திற்கு யாத்திரைபோகு. மலச்‌ 
இல்‌ இறக யோக்கியமான வோரிடத்தில்‌ சோட்டமு 0 
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ரல்‌ வர்தா சமையற்‌ க பவல்‌ 


அத்தலத்தி லோர்‌ சண்டிதேவி கோவில்‌ மகிமையுடைய 


தாக யிருந்தது. பிரஜைக எனேகர்‌ தங்கள்‌ பிரார்த்தணைகளைச்‌ 
(41 ப ்‌] AN - . ௫. ்‌ ச ஒ 2 

செலுத்தும்‌ பொருட்டு பசுக்களைப்‌ பலி.சானங்‌ கொடுப்பார்கள்‌. 
ஹரிவியாச ரவ்விடமிறன்கி சமையற்‌ செய்யும்பொழுன ஓர்‌ சூத்‌ 


ட்‌, 


பல்கர்‌ அப 


திர னவ்விடம்‌ பசுவை வெட்டினான்‌. இதைக்‌ கண்டவுடன்‌ ஹரி 
வியாசர்‌ ஐயோ ! நானேதோ பாபத்தைச்‌ செய்திரும்தபடியா லிவ்‌ 
விடத்தில்‌ நாணனிர்த ஹிம்சாசுருமத்தைப்‌ பார்க்கலாயினேன்‌. தோ 
ஷாசாரத்தை இருஷ்டியிற்‌ பார்க்க, அற்தப்‌ பாவங்களுடைய 
பங்கு அனக்கும்‌. கேரிடுமென்றும்‌ இர்தஸ்தலத்திற்கு வெளியிற்‌ 
' பாகஞ்செய்வஅ சுக்தமாகுமென்ற௮ும்‌ சொல்லி அனு தாபமுடைய 
சாண்‌ சீஷரும்‌ தானும்‌ உபவாசமாகவே போகம்‌ தொடங்கினார்கள்‌, 
இவ்வண்ணமாக அவர்கள்‌ போவகைக்கண்டு ௮5௧ சணடீதேவி 
அபமடைந்து ஹரிபக்தர்கரக்குக்‌ குஅக்கெவம்து பூயிமேல்‌ விழும்‌. 
' து அவரை நமஸ்கரித்து அவர்களை நோக்கி என்னுடைய அச்கிர 
மத்தில்‌ நீங்களி றங்குவ அ அதிக பாவனமாயிற்று, நீங்கள்‌ புக்‌ 
காமற்‌ போவீமேல்‌ பெருமாளென்மீறு கோபிப்பார்‌. நீங்கள்‌ 
சாக்ஷாத்‌ வீஷ்ணுபக்தர்கள்‌, அந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ ம லதிக பிரீதி 
படை யப அறல்‌ அவ்விடத்தில்‌ நீங்கன்‌ பக்ஷே செய்துப்‌ போக 
வேண்டுமென்று சொல்ல, ஹரிவியாசசச்தேவதையைக்கண்டு நால்‌ 
கள்‌ ஹரிதாசர்க ளாகையால்‌ பசுவைக்கொன்ற விடத்திற்‌ பணை 
செய்வோமாயின்‌ கோ ரகரகத்தை யடையவேண்டி வரும்‌, அவி 
னீதமான இக்க ஹிம்சா கருமத்தை நீ விவையாயின்‌ அவ்விட த்‌ 
இல்‌ நாங்கள்‌ புணை யெடுப்போமென்றுசொல்ல, பவாணி அதற்‌. 
குச்‌ சம்மதித்து அவர்களைக்‌ கையைப்பிடித்‌ தழைத்‌ அவந்து பாகத்‌ 
தைச்‌ செய்வித்து பக்ஷணையும்‌ செய்வித்தாள்‌. 
பின்பு இத்தேவி பெருமாளுக்குப்‌ பீரியமாகும்‌ பொருட்டு 
அவ்வூரரசன்‌ சொப்பனத்தில்‌ சென்று தானிருக்குக்‌ தேவாலய க்‌. 
தல்‌ பசுபலிகானம்‌ முகலாய ஹிம்சா கருமங்களைச்‌ செய்யக்‌ 
கூடாதென்று இத்தோமெங்கும்‌ பிரகடப்‌ படுத்தக்டை வாய்‌. நீ 
ஹரிலியாசருக்குச்‌. ௪ரணுகைஇயொாடு அவரிடத்தி லனுக்கிரகத்கைப்‌ 


ட வணங்கு இவ்வாக்கினயை மீறி நடப்பையேல்‌ உங்களனை . 









வருக்கும்‌ வ்‌ கெடுதலை சம்‌ க்பவிகிகுலென்‌ 1 
அவ்வரச ணிந்த சொப்பன த்தை நம்பித்‌... 56 
டன்‌ கூடிக்கொண்டு பயத்தை புடையவனா9. கஸ்‌ ன்ன இத 
குவக்து ஹரிலியாசரைக்கண்டு அஞ்சலி. அஸ்தனா&' அனுக்கொ௫ுக்க. 
க Ls சொரர்த்‌ இக்க த்க்‌ நிய ரவனைரோக்‌ட ஹிம்சா. 
த்‌ நீன்கனினி. விட்டுவிறெகோளன்‌, உனது. சாஜ்யத்திலு 
மகனா நிறித்தவேண்டுமென்‌ று சொல்ல, அரச னவ்வண்ணமே 
ன்‌ தப தானு மிவ்வாக்‌&னையை பறை அறிவித்த ஆசாரிய, 
னுடைய வுபதேசத்தையும்‌ பெற்று ஹரிப க்தனாய்‌. விளங்கினான்‌. 
தப்‌ ன துட்ட பிசஜைகளும்‌ விஷ்ணுபக்‌ தியை. விரும்பி ஹிம்‌. 

ச செய்வதைவிட்டு ஈச னுக்‌ காளானார்கள்‌, ஹரிலியாசர்‌ ஜகன்‌ 
னாததீதிற்குச்‌ சென்று ஆறுமாத மவவிட மிக்கத்‌ திரும்பி மது 
ராபுரிக்குவந்து சுகமே வாழ்க்திருர்தரர்‌. | 
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திய்புரதாசர்‌ சரித்திரம்‌. 

மனராபுரத்‌ தமச க்கு மச்‌ இரிய திரிபுரதாச ரிருக்தார்‌. 
ஆசாரியன்‌ கிருபையடைர்தவடன்‌ அதிக விரக்தியை வகித்த தனது 
சகலதன த்தையும்‌ கொள்ளையிட்டுப்‌ பிருந்தாவன ததிற்குச்‌ சென 
அ மனையாளுடன்‌ மாதவன்‌ சேவையி வினிமையுட னிருந்தார்‌; 
ப காலங்களிலும்‌ ஹரிதரிசன ததிற சிருவருஞ்‌. செல்வார்கள்‌! 
பெருமாளும்‌ தம்முடைய கிருபையை அப்போதுக்‌. சப்போஅ 
காண்பித்து வருவார்‌. ஒருகாலத்தி லரச னவ்விடம்‌ வந்து தானங்‌ 
களைச்செயது அந்த க்ஷேத்திரத்தி லிருக்றெ சகலரையும்‌ திருப்தி 
செய்‌ பெருமாளுக்கு ப்பூஜையைச்செய்யாமற்‌ றன்பட்டணச்தைச்‌ 
சேர்க்கான்‌. இதைக்கண்டு திரிபுமதாச ரதிக. விசனமுற்று செடி 
யின்‌ வேருக்கு மீரைவரர்க்காமல்‌ செடியின்‌ கிளைய்கு ஜலத்தை 
விட்டட்போல அவவசசன்‌ ஹீனனென்று : எண்ணியிருர்தார்‌. 


ஒருமான்‌ இரிபும்‌ காசர்‌ தன்‌ மனையாளை கோக்க ஸர்வேஸ்வச. 





ரான ஸ்ர கண்ணமிரானுககு ஓர்‌ வஸ்திஞு செய்துக்கொடுக்க ே வ்‌ 
ண்டுமென்ன, மனையாள்‌ கணவனை தாக்கி பரனை எங்கட 1. அயா 
சதமாக வருமலையை அஎத்தென்ன வீன்‌ மர்‌... வீட்டில்‌ சொத்‌ 


இருந்தால்‌. விசேஷ பயமுண்டாகுமென்று. வெளியாருக்குக்‌ கொ 
டுச்துவிட்டீர்‌, மர ரன்‌ அவட்கு க * அவருக்கு ல ஸ்‌. 
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த்ர து பலர வித்‌ கணவனவளை கோக்க னா 


மிந்த சங்கல்பத்தை யுண்டாக்கனா ராகலா லதனைச்‌ செய்யவே 
ண்டுமென்று கூறி தன்னிடமிருந்த ஓர்‌ இங்பபுட்டியைக்‌ கடையில்‌ 
0 காண்டுபோய்விற்னு அதனால்‌ தனச்குக்வெடை தீத ஒரு ரூபாயைக்‌ 
கொண்டு ஓ ஓர்‌ கம்பளனியைவாங்கு ஹரிமா மத்தைச்‌ சொல்லிககெசெண்‌ 
ட்‌ ஓர்‌ குஞ்சையை (முட்டாக்கு தைத்து அதனைப்‌ பெருமாளுக்‌ 
குச்‌ சமர்ப்பிக்க வேண்டுமென்று சன்னிதிக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அர்ச்சகனைக்கண்டு அவன்முன்‌ னதனைவைத்துலயா! அர்ச்சகரே! 
இது ஏழையினுடைய கைங்கரியமென்௮ம்‌ எம்பெருமான்‌ இருமே 
னிமேல்‌ சரததக்கடவீரென்‌ அம்‌ சொல்ல அர்ச்சகன்‌ அதனை நோக்கி 
இர்தகுஞ்சை தெய்வ யோக்கியமாக விருக்கவில்லை ,பெருமாளுக்கா 


சால்லை முத்லானவைகள்‌ சால விருக்கின்றன , ஆதவின்‌ நீர்கொ 


'ண்டுவக்த வஸ்திரம்‌ அவருக்குத்‌ தகுதியான தல்லவே!என்‌ கொண்‌. 


'வெர்திரென்னு கேட்க கிரிபுரதாச சவனைரோக்கிபெருமாளுூக்கென்‌ 
விண்ணப்ப த்தைக்கூறி அனாதனான வென்னுடைய வஸ்‌ திரமென்‌ 
றும்‌. அவ்கொரஞ்‌ செய்யுமென்‌ அம்‌ சொல்லக்கட.வீரென்று அவ 
வஸ்திரத்தை அவ்விடத்திலேயே விட்டேஇஞர்‌, 

மறுதினம்‌ பொழுது விடியற்காலத்தில்‌ . ரீஹரிக்கு ஆரதி 
கொடுக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ பெருமாள்‌ திருமேனி குளிரால்‌ கடுக்கமுறி 
கிருக்கக்கண்டு அனைவரும்‌ திகிவடைர் து வைஷ்ணவர்க எனேகர்‌ 
கூடி வஸ்திரங்களைப்‌ போர்‌ ததியும்‌ குளிர்‌ நீங்காமல்‌ திருமேனி கடு 
க்கலுற்றே யிருந்த, திரிபுரதாசருடன்‌ வாதாடின அர்ச்சகன்‌ நித 


திரையி லிருந்தான்‌. அவ்வேனையிற்‌ பெருமா எவன்‌ சொப்பன. 


Wf 
x. 


ற்‌ சென்று திரிபுரதாச சர்ப்பிக்த வஸ்திரத்தை யென்மேல்‌ 


போர்‌, த்தினால்‌ ல்‌ நடுக்கல்‌ நிவீர்த இயாகுமென்‌ று சொல்ல அவன்‌ உட - 


பூர 
னே எழுக்தி ருந்த அக்த குஞ்சையைக்‌ கொண்டுவர்‌ ௫ பெருமாள்‌. 


திருமேனிமேல்‌ சா த்தினவுடன்‌ கடுக்கல்‌ நிவர்த்தியாகி குளிர்‌ விட்‌. 


டப்போயிற்று, அடியார்களுடைய $ீர்த்தியைப்‌ பிரபலமாகும்படி 
ஹரிஸர்வேஸ்வரனே அருள்புரிகிறார்‌. அனேக லைஷ்ணவ ஜன்‌ 


கள்‌ ப அற்ப தானை! யபாரமாக மன்னிக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, . : 








6 க்க 








ப்‌ 


x 





ம்‌ லனுகேடி தது ல்லா! பாபங்கள்‌ 2 சன தாப்முடை! ] 


- வருமான லாலன்கோஜீயெலும்‌ பக்தரிருக்கார்‌.. ட எந்து அசா. 


ரியர்‌ நிஷ்சுபடராகி தனக்கந்தும ச்மயத்இல்‌ கண்டாகாதம்‌' கேட்கு. 


மென்றும்‌ அப்பொழுஅ டிஷ்யர்களுக்கு போதம்‌ மிலைகிற்குமென்‌ 


அம்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பார்‌, இதனை யிதரஜனங்கள்‌ ஈம்‌ 


பாராமல்‌ வீகதிய பாலணையுடையவர்களா யிருந்தார்கள்‌, இப்படி. 
மிருக்குமணனவி லொருகசாள்‌ லாலன்கோஜீ கிராமத்திற்குச்‌. சென்‌, 
ரர்‌. அப்பொழுது அசாரியருடைய அந்திம சமயம்‌ வந்தது, அவ்‌ 
வேளையில்‌ சஷ்யனில்லையே! பென்று மிகுந்த சிர்தையடைம்வு ( குச்‌ 
தமான இரந்த மலசர்‌ரதீதைவிட்டு கோவித்தனை யடைக்தார்‌. அங்‌ 
குள்ள ஜனங்க வனைவருங்கூடி அவருக்குச்‌ சம்ஸ்கரரங்களைச்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌, லாலன்கோஜீ தூன்றாும்மாள்‌ வந்து ஆசாரியர்‌ பரம. 
பதத்தை யடைந்காசென்னுஞ்‌ சங்கதியைக்கேட்டு விசனமுற்று, 

வெகுகாலமாக அவர்‌ கூடவே யிருக்கும்‌ அத்்‌இிமதசையி லவருக்‌ 


குச்‌ சேவைசெய்பாமற்‌ போனேனே பென்று சொல்விக்கொண 


டிருக்க அவ்விட ததிய ஜனங்க எனைவரு மவரைச்‌ சூழ்க்அ, ஐயா! 


உம்முடைய ஆசாரியர்‌ பிராணனுட னிருக்கும்‌ பொழுது தனக்‌ கர்‌: 


பாம லிருக்தார்கள்‌, ஒருகாளவர்‌ ஸ்கானம்பண்ணி ஆசன த்தி. 


இமதகசையிற்‌ கண்டரரா தங கேட்குமென்று சொல்லிக்கொண்‌. 
ட.ரூக்தார்‌, அவ்வேளையில்‌ நாங்க ளவ்வேச்சையைக்‌ கேட்கவில்லை 
யா தலா வவரெப்படி பூஜிகை யடைவாரென்று மதிக்கத்‌ தொ 
டங்னோர்கள்‌. லரலன்கொஜீ அதனைக்கேட்டு அவர்களைநோக்க. 
ஆசாரியன்‌ சொப்பன த்தில்‌ வந்து கண்டாகாதத்கை எனக்காக 
வைத்தாரென்றும்‌ தான்‌ வைகுண்டத்திற்குப்‌ போகிற தாகவு மெ 
ன்னுடன்‌ சொல்லிச்‌ சென்றாரென்று அவர்களுக்கு விளம்பினார்‌. 

இவ்வார்‌ தீகைகளை லாலன்கோஜீ சொல்லியும்‌ யாரும்‌ ஈம்‌. 







இட்கராம்‌அ மனதில்‌ ஸ்ரீ சற்குருமூர்‌ தீதியைச்‌ சந்தித்து கண்கணை' 
மட எகா i பவல்‌ ந்த்‌ mia மெல்‌ 





ரப்‌ 
டினாரென் அம்‌, ல லவர்‌ ஜென்ம vy சார்க்கு ம்‌ றெ 


ன்அம்‌, கன்னியரானல சென்றும்‌ ப பரதக்‌ டப்ப 


தத்‌ ர்‌ அப்பக்தரை மிகவும்‌ i 





1 லாபேக்தன்‌ சரித்திரம்‌, 
... ஜோத்பூரில்‌ லா்யெனும்‌ பக்தர்‌ சுக்ஞானத்ைக யுடைய்வ 
ராடி சற்பாத்இிரத்தி லன்ன சான்‌ த்தை நியதமாகச்‌ செய்து வரு 
வார்‌. ஆசையற்றவராயும்‌ பஜனை செய்துக்கொண்டு அங்குமிற்‌ 
கும்‌ யாத்திரை செய்‌ ஐக்கொண்டும்‌ ஒருவரா வீஸ்வத்‌ திவடைய 
 விசித்திரங்களைப்‌ பார்த துக்சொண்டும்‌ அவ்வவ்‌ விடங்களில்‌ தீர்த்த 
i கேத்திரங்களையும்‌ ஆரரதனே தெய்வங்களையும்‌, ஈவகவமாகப்‌ பார்‌ 
தீதுக்கொண்டும்‌ புனிக.ராக சா துஜனங்களைச்‌ செவிச்‌ துவருவார்‌, 
இப்படி யாத்திரை செய்துக்கொண்டே கரபுர கெசத்தைச்‌ 
சேோரந்தார்‌, அவ்விடத்திலுள்ள ஜனங்கள்‌ தயாகுண மற்றவர்க 
ளா யிருக்குாரர்கள்‌. அவாகள்‌ சக்திபூஜையைச்செய்து மத மாம்‌ 
சத்தை யந்த தேவதைக்கு மிவெதித்து வருவார்கள்‌, புரு பலியை 
யந்த தேவிக்கு ௮ப்போதுக்‌ கப்போது கொடுத்து வர்சமையால்‌ 
துர்ச்சனர்களாக எண்ணப்பட்டார்கள்‌, ஓர்‌ தடவை யக்ததேகிக்‌ 
குப்‌ புருஷபவியைக்‌ கொகெரும்‌ பொருட்டு ஒருமனிதனை யவ்வூ 
சார்‌ தேடிக்கொண்‌ டிருக்தார்கள்‌. அகஸ்மாத்தாக லாபேக்கர்‌ 


த எட்‌ 


அச்சமய த்இ லவ்விடஞ்செல்ல கான்ருபேர்‌ வந்து பலாத்காரமாக ள்‌ 
ம்‌ அவரைப்பிடித்து அம்பாதேவி கோவிலுக்‌ கழைத்குக்கொணடி 
போக, அவர்‌ ஹரிமேல்‌ சித்தத்தை நாட்டி. கம்பம்போல்‌ கின்று தே. 
ந தன்ட ஜகத திற்‌ கெல்லாம்‌ ஜீவனாசாரரும்‌ வீசுவாத 
மகரு ம்‌. சா வமயருமானவர்‌ ஸ்ரீஹரியே யென்றெண்ணி மோஹம்‌ த்‌ 
பி விட்டிருக்க மூன்‌ அபே ரவரைப்பிடி த்து சிற்கச்செய்ய ஓருவன்‌ கத 
4 தியை கையிலேந்தி கேவிக்குப்‌ பலிகொடுக்க வெட்ட வெத்தனித 





கான்‌. இதை அத்தேவியானவள்‌ கண்டு அமிதமாக கோபங்கொ 
| ண்டவளாட, ஒரு விகாரமான ரூபத்தைத்‌ தான்‌ வஹித்து பெரிய 
டட அகநால்வலரயும்‌ பிடித்துக்‌ கொன்று ஹரி,தாசரான 


லாடபேச்தருடைய ரக்‌ சவ்வில்‌ கட்த ண்‌ 
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விருத ஹரிபக்தரை சொக்க வேண்டும்‌ வரங்களைக்‌ கெ 
“னென்றாள்‌, அப்பொழு லாபேக்து ரத்‌ த்ர பி நா. 

உதா அடம்‌ பாட அதி அட வேல்‌ 
| 
 வண்டுமென்‌ ன ட அதற்கு த ரப 5 
கடவ, தன்று வாக்களித்து அவஷசரசன்‌ சொப்பனத்திற்‌. சென்‌] 
இவ விடத்தில்‌ விஷ்ணுபக்தர்‌ வத இருக்கிறார்‌... அவருடைய. வர வு. 
இந்த. தேசத்திற்கெல்லாம்‌ கேமமாயிற்று, அவரிடத்தில்‌. நீ செ 
ன்ன அவருபதேசத்தைக்‌ கொள்ளக்கடவை. இதுமுத லென்‌. 
அடைய சன்ணி தியில்‌ ஹிம்சா கருமஞ்‌ 'செய்யக்கூடாதென் அசி | 
_ தெரியப்படுத்த, அரசன்‌ விழித்துக்கொண்டு மறுநாள்‌ . சாலையில்‌ 
தவிசன்னிதிக்குவர, பி” தங்க ளவ்விட மிருக்கக்சுண்‌டு .. ஆச்‌| 
சரியப்பட்டு லாடூபக்‌ கரைய மவ்விடத்திற்கண்‌டு அவருக்குச்‌ சரணா. 











சதனா அவருபதேசத்தைக்‌ கொண்டான்‌. புரஜனங்களனைவரும்‌| 
விஷ்ணுபச்தியை யடைந்தனர்‌. பின்பு ஹரிர்‌ த்தணை. அ 
விடங்களில்‌ நடப்பதும்‌ விஷ்ணுகா மங்களே ஸ்மரிப்பதும்‌, ஏகாதச 





யுபவாசமும்‌ பூசங்கனிடத்திற்‌ றயையு மத்சேசத்தி. ரதி 
கொண்டாடக்‌ தொடங்கிறார்கள்‌, பின்பு சாதுக்களை. சேவைசெய்‌ 1 


வதனால்‌ ஸ்ரீஹரி இருபைக்குப்‌ டட வ. த்‌ 3 





இறிலோகர்‌ சரித்திரம்‌, ட்‌ 
தட்டார்குலத்தில்‌ இரிலோகரெனம்‌ | கள்‌ 
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ருந்தார்‌, அவர்‌ டில சேலையிற்‌ றெந்த பிரிதயுடையவசாகி 4 ௪,2இ 
யத்தைத தப்பாமல்‌ சனத குலவிருத்தியா த்‌ குடும்ப போ ்‌ 


ற்‌ ச ப ்ன்்‌ ப த்த ட 










தனக்‌ டர ரஷா. கண்ணையன்‌ அத 
இப்படி கடர்கேறிவச ஒருகாளவ்ஷா, 
பட்ஸ்‌ மறக்‌. கறக ஆபமணங்க எச்‌ 


டக்‌ 





Ty வாக க De 
பச WH 50 தப்பா. 


ன நாளை டப்‌ வத்து 
© AUD த 
(2 ்‌்‌ 


அவவர 
ET Re? அதர அத தித்த கடட அய ESTE 
2 FEE | 
TESS 
5 ச ny நு. - 
க ட்‌ = 
்‌ ௩௪, ஸ்‌ 
57 
=: 


cats | 


ல ன்‌ 
பி (தட நக்கல்‌. ட்‌ 
- (1 ஸு ஸ்‌ 1 ப்‌ ட 1 
ல்‌ ன்‌ i | } 
A | பி 
பி * a, 7 / - | பு ்‌ 
டு ர்‌ 1 [2௮ | % தஆ. சச 
| | 1. ன பலனாக அசல கஅ வ 
(2 ல்‌ ்‌ 
ரக்‌ க ்‌ | I | 
ள்‌ | | / ॥ 22௦ - ம்‌ ்‌ 
ட்‌ nd ்‌ [7] ்‌ 4 / பி 
ட ம்‌ ப்‌ ன்‌ 
ப்‌ ன்‌ | 
்‌ | 1 (1) 
க்க 
ல்‌ ட 





௮ வத ௬ 


4.௮.௮ ௫. உ௮ சீ- 


| 7 


பன்மை வவ 


ல்‌ 
அழத வட்ல கல்கம்‌ கலவ 2 


1g வ ட்‌ 
ES SIE SY இதத SSN 


PEE 


 காபெக்தன்‌. லாம்‌. படத்‌ ட 641 





ர்க்‌ யழைத்‌அவரும்படி யரசன்‌ சேவகரை யனுப்பினான்‌ , 
அவர்கள்‌ திரிலோகரிடம்‌ வந்து அரசனாக்கனையை அறிவிக்க அவ 
ருடனே சேவகருட.. னிராஜன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றார்‌, அரசன்‌ 
'இரிலோகரைப்‌ பார்த்து நீர்‌ வேலையில்‌ நிபுணராயிருப்பவ ரென்‌ 
அம்‌ சக்தியவம்தரென்றுங்‌ கேளவியுற்றேன்‌, ஒர்‌ ககை எனக்‌ 
கு வேண்டியிருக்கிறதென்று சொல்லி அதற்கேற்ற சொர்னத்‌ 
கைக்கொடுத்து சீக்கிரததிற்‌ செயஅக்கொடுக்கும்படி ஆக்கினை 
செய்தான்‌, - திரிலோகர்‌ பொன்னை யேம்திக்கொண்டு தன்‌ வீட்டி 
ற்கு வந்தார்‌, உடனே சிலபாகவதர்கள்‌ வீட்டிற்கு வரவே வெகு 
சந்தோஷத்துடன்‌ பணியாரங்களும்‌ பாயசான்ன மும்‌ பிரபலமாகச்‌ 
செய்வித்து யிர்‌ தியுட னவர்களுக்களிக்க அவர்களும்‌ சந்தோஷ 
மாகச்‌ சாப்பிட்டு பெருமான்‌ திருகாமங்களையும்‌ அவர்‌ கலியாண 
குணங்களையும்‌ சொல்லிப்‌ புகழ்ந்துககொண் டிரண்டுநா ளிருந்தார்‌ 
கள்‌, திரிலோக ரிர்த பாகவத சம்பிரமத்திலிருக்து அரசன்‌ றன அ 
ஆபரணத்திற்காகக்‌ கொடுத்த ஆக்கனையை மறந்து போயினார்‌, 
மூனருகா னளிராஜன்‌ சேவகரையனுப்பி நகையுடன்‌ திரிலோகரை 
யழைத்தூவரும்படி கட்டளை யிட்டான்‌. அவர்க வவரிடம்‌ வர்து 
இராஜன்‌ நகையுட னுமமை யழைத்துவசச்‌ சொன்னனென்று 
சொல்ல அவர்‌ திலடைந்து இராஜனிடஞ்‌ சென்று தெண்டனிட்‌ 
டு நாளைய இன முமது ககையைக்‌ கொண்டுவர்து கொடுப்பேனென்‌ 
அசொல்ல அரச னவரைரோக்கி. இப்பொழுது நீர சான்னவாக்‌ 
கை மறப்பையேல்‌ சிகைஷைக்குட்‌ படுவாயென்ன திரிலோக தனைக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டு வீட்டிற்குவந்து சரச கலங்கனவராகி அந்த 
நகையை ஓர்நாளிற்‌ செய்ய முடியாதே ! என்னசெய்வேன்‌ | ஒன்‌ 
அக்தோன்ற வில்லையே | மறுகா ளிவ்விடமிருந்தால்‌ மரணம்‌ நிச்சய 
மாமென்று அணிர்து இரவுகால தீதில்‌ ஸ்ரீஹரியைச்‌ க்‌ 
இக்கொண்டு அஆரண்ணியத திற்‌ கோடிப்பொனார்‌. 
உதயமானவுடன்‌ ஸ்ரீஹரி தானே திரிலோகருடையரூபத்தைவஹி 
தீஅ அந்ததகையைச்‌ செய்‌ அக்கொண்டுவீட்டில்‌ உட்கார்ந்‌ திருக்தார்‌, 
 இராததாத சவரிடம்வக்து அரண்மனைக்கு வரச்சொல்லி யழைக்க 
்‌ அவர்‌. அவவாபாணத்தை கையிலேக்திக்கொண்டு அரசனிடல்‌ 
சென்று. அதனைக்கொடுக்க அவ ன.ச்‌இியானந்‌ தமடைந்து இவ்‌ 
வலி. விவ்வண்ணமான நசையைக்‌ கண்டதில்‌ யென்‌ அ அமித. 





டான்‌ 


642 பக்தமால வனம்‌? 





விட்‌! 


மாக கனத்தை திரிலோகருக்கு அரசன்‌. கொழத்த அப்பொ 
ருனைக்‌ கொண்டுவந்து வீட்டிற்‌ பெண்பிள்ளை கையிற்‌ கொடுத்து. 
சாதுக்க ளனேகர்‌ இன்று வருவார்கள்‌, அவர்களுக்காக சமையற்‌ . 
செய்‌ ஓ போலனமளித்து உச்சவங்‌ கொண்டாட வேண்டுமென்று : 
சொல்ல, அவர மாக்கனைப்‌ பிரகாரம்‌ சமையலைச செம்மையாகச்‌ 
செய்தான்‌, பகவத்‌ பக்தரான பாகவதர்களும்‌ பரம சந்தோஷத்‌ 
அடன்‌ வந்தார்கள்‌, திரிலோகருடைய உருவைக்கொண்ட பெரு. 
மாள்‌ வந்த வைஷ்ணவர்களுக்குப்‌ பூஜைவிதிகளையெல்லாகந்‌ தீர்த்து 
இலைகளைவட்டித்து பக்திபி ஓட்காரச்செய்து மதுரபதார்தீதங்க 
ரூடன்‌ போஜன மளிக்து அனைவரு௩்‌ திருப்தியாகப்‌ பக்தித்கபின்‌ 
பெருமாள்‌ பக்ஷித்து வீட்டாளுக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ இளைத்த திரு 
மேனியையுடைய ஓர்‌ சாதுவேஷத்தைப்‌ பூண்டு பிரசாதத்தைக்‌ 
கொஞ்ச மெடுத்துக்கொண்டு திரிலோக மிருக்கு மாரண்ணியத்திற்‌ 
குச்‌ சென்று அப்பஃதரைக்கண்டு ஐயா / நான்‌ வழிதப்பிப்பிரமை 
யடைம்‌ இருக்கிறேன்‌, வழியைக்‌ காட்டவேண்டு மென்றார்‌, திரி 
லோக ரவரைநோக்கி எவவிடத்திலிருகது வந்திரென்ற கேட்கப்‌ 
பெருமாள்‌ கூறலானார்‌. பட்டணத்தில்‌ திரிலோகர்‌ வீட்டிலிறாம்‌ 
து யான்‌ வந்தேன்‌, அவர்‌ மதுரமான வன்னத்தை விசேஷமாக. 
அளித்தார்‌, அனேக பக்தருடன்கூடி பிரபலமான உச்சவச்தை. 
நடத்தினார்‌, பக்குவான்னங்கள்‌ விசேஷமாகச்‌ செய்தார்‌, அதனை 
யுண்டதலை தேஹாயா ச முண்டாகிடித்திரை வந்துக்‌ கொண்டிருக்‌. 
கக்‌ ழெத்தன மானபடியால்‌ மோஹமடைந்து மார்க்கத்தைத்‌ தப்‌. 
பினேன்‌. பிரசாதத்தைக்‌ கொண்டுவந்தேன்‌, நீரும்‌ பக்தை. 
செய்யுமென்று தன்‌ சிருபாவீக்ஷ்ணத்ைச்‌ செய்ய திரிலோகர்‌ 
மஹா பிரசாகமென்று பக்ஷிக து ஆச்சரியமடைந்து அவளை கோ 
க்கி அந்த கரகஸ்தன்‌ உச்சவமேன்‌ செய்வித்தா னதற்கென்ன ஞ்‌. 
சணமென்று வினவ பெருமாள்‌ சொல்லுவார்‌, நாணயமான ஓ 
சாபாணதகை இராலனுக்குச்‌ செய்துக்கொடுத்தார்‌, அதற்காசன்‌. 
சந்தோஷித்க அ தன ததை தருர்தபடி கொடுத்தான்‌. அதைக்கொ ட. 
ன்று உ: சீசவ த்தை வேடிக்கையாக நிறை றவேற்றினாரென்றார்‌. இதை . 
ககேட்ட அவர்‌ இகைத்து சாதுவேஷம்பூண் ட பெருமாளுடன்‌, 
வீட்டிற்கு வர்தார்‌, உடனே பெருமாள்‌ மறைக்தருளிஞர்‌. 





பின்பு திரிலே கர்‌ கன்‌ மலையான ட ட சங்கதி 





ப லிம்ப்‌ 040 பய்‌ தி ன்‌ “ஞ்‌, ப ந்த ய்‌ ப்‌, ப்பு 
 சஜாண்கசாயி சரித்திரம்‌, 





யென்னவென்‌அ! கேட்க, அவள்‌ விகயத்தடன்‌ சகலத்தையு மறி 
வித்தாள்‌. இதைக்கேட்டு ஸ்ரீஹரிதானே தட்டான்‌ வேஷதீதைப்‌ 
பூண்டு அரசனுக்கு திருப்தி செய்தாரே ! பகவானுக்‌ கதிக தொர்‌ 
கரையைக்‌ கொடுத்தேனே என்று தன்‌ ஆற்றாமையை விசேஷமாகச்‌. 
சொல்லிக்கொண்டு அனேக விதங்களாக ஸருஹரியை தோத்திரஞ்‌ 
செய்து ஹரிபக்தியி லமர்க்திருக்தார்‌. மலேோயாரூம்‌ கன்கணவ 
னிஷ்டத்தின்படி நடந்துவந்தாள்‌, பிரஜைகளணைவரு மவர்களிரு 
வரையும்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடினார்கள்‌. 





சஜாணகசாயி சரித்திரம்‌. 
சஜாணனெனு மோச்‌ பக்தர்‌ மாமிச விக்ரெய ஜீவனமூடை 
யவசாய்‌ தன்‌ ஜாதியாரிட.த்‌இல்‌ மாமிசத்தை வாங்கி லோகக்தாருக்‌ 
கதனை விக்கிரயஞ்செய்து விரக்திபாராக, பிரபஞ்ச கிருத்தியங்‌ 
களைச்‌ செய்துக்கொண்டு ஹிம்சாகருமத்தைத்‌ தான கையாற்‌ செ 
ய்யாமலும்‌ அசத்தியவசனத்தைச்‌ சொல்ல லாமலும்‌ ஹரிபக்தர்களைப்‌ 
பூஜித்து அஅசுவை யண்னத்தை 'ஸ்ரீராமபிரீதியா க ல்‌ 
களித்து பூக தயையும்‌ பச்சாத்தாபமு முடையவராகி சாஅமார்க்‌ 
கத்திற்‌ சுயுடையவராடி ஸர்வேஸ்வாளைப்‌ பஜித்ககபகொண்டிரு 
ப்பர்‌. அவருக்கு பரமார்‌ தீத சாதன த்‌தக்‌ கனுகுணமான மனைவியும்‌ 
பதிவிரதா தருமத்தை அவலம்பித்துச்‌ சாதுக்களூுடைய பூஜையில்‌ 
நிரதையா யிறுப்பாள்‌. சஜாணர்‌ மாமிசத்தை நமிஅக்கும்பொரு 
ட்டு ஓர்‌ இலையை வைத்திருந்தார்‌, அது பொன்வர்ணச்‌ சாயை 
யுடன்கூடி யிருந்தபடியா லோர்‌ பிராம்மணன்‌ பார்த்து அதனை 
சாலக்சொம சிலையென்றறிற்‌ து சதாணமரை நோக்கி அந்தலெ பகவா 
னுடைய மூர்த்தியாக விருகறெது, மூடபுத்தியா ஒ௮னக்கது தெ 
ரியவில்லை, இது வுன்வீட்டிலிருக்கத்‌ தகுந்த தல்ல, இதனுடைய 
விலையை நீ கேட்பாயாக ஓுனக்குக்‌ கொடுத்து அதனை நான்‌ கொப 















ண்டுபோவே னென்ன, சஜூண ரிதைக்கேட்டி அந்த சாளக்கிரா 
மத்தை பிராம்மணருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌, சுசிலரான வர்தப்‌ பிரரம்‌ 
மணரும்‌ சந்தோஷத்துட னதனை வீட்டிற்குக்‌ கொண்டுவம்‌ ஏ) 
வைதீக பிராம்மணர்களை யழைத்து அவர்களுடன்‌ கூடி. உச்சவம்‌ 
டத்தி சாகூதாத்‌ ஸ்ரீஹரி ஈம்மிடம்‌ வந்தாரென்று விசேஷ பூஜை 
டி ளைச்‌ வடமத்தி னததி லிரவில்‌ பெருமா எந்தப்‌ பிராம்‌ 
ழ்‌ MA ்‌ இ 
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_ மணருடைய சொப்பனத்தில்‌ வந்து சஜாணனிடத்தில்‌ கான்‌ வெகு 
. சுகமாக விருக்தேன்‌. நரமெம மூர்‌ த்தியாகிய நானுன்னிட மிருக்க 
மாட்டேன்‌, பொழுது விடிகதவுட னவனிடத்தி லெனனைக்‌ கொ 
டுத்துவீடக்‌ கடவை, எனது வார்த்தையை நீ கேளாவிடில்‌ நீ கா 
மடைவாயென்று சொல்ல அவர்‌ விழித்துக்கொண்டுப்‌ பயமடைந 
அ ஈடுராத்திரியா யிருந்தபடியா லெப்பொழுது பொழுது விடிய 
மென்‌ ழெதிர்பார்த்திருந்தார்‌, சஜாணமத்தின த்தில்‌ மிகுதியான 
இலேசத்தை யடைந்து அன்னபானங்க ளெவையும கொள்ளா 
மல்‌ சக்கடப்பட்டுக்கொண் டவ்விரவெல்லாங்‌ கழிக்க அர்தப்‌। 
பிராம்மணன்‌ விடியற்காலத்தி லம்மூர்‌த.தியைக்‌ கொண்டுவர்‌.து 
ஐயா ! அ௮ச்சப்படாமல்‌ நீயே இகத மூர்த்‌ திக்குப்‌ பூஜைசெய்யகி 
கடவாய்‌, பெருமாள்‌ இருபை யுன்மீதிருக்கிறதென்ன௮ தன்னுடைய 
சொப்பன சங்கதியைத்‌ தெரிவித்தார்‌, சஜாண திக சர்தோஷத 
அடன்‌ ஸ்ரீஹரிமூர்த்தியைத்‌ தான்‌ கைக்கொண்டு பூஜைகளைப்பெ 
மாளுக்குச்‌ செய்து பின்பு கத்‌ புஜித்தான்‌. சஜாணர்‌ மாமிச 
விக்கிரயஜீவி யானாலும்‌ அவருடைய பக்திமேன்மையால்‌ பெருமா 
ளவர்மேல்‌ பிரீதியுடையவராய்‌ அவர்செயயுங்‌ கயிங்கரியங்க& 
அங்ககேரித்து அமிதபிர்‌ தியுட னிருந்தார்‌, . 
இப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ சஜாணர்‌ ஜகன்னாத கே்ஷத்திரத்தி ்‌ 
குப்போக யத்தனித்தார்‌, அந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ யாத்திரை 
செய்யும்பொருட்டு அனேக ஜனங்கள்‌ வந்தார்கள்‌, அவர்களைக்‌ 
கூடி சாலக்‌ இராமத்தையு மெடுத்துக்கொண்டு பிரதினெமும்‌। 
விதி நியமத்துடன்‌ பூஜைகளைச்‌ செய்து உதர போஷண த்திற்கு 
பிக்ஷைவாங்கி யாத இரை செய்துவருவார்‌, இரவுகாலத தில்‌ தூர 
மாகவிருக்து மற்றவர்களூடன்‌ சேராதிருப்பார்‌, ஒருகா ளோர்‌ 
பட்டணத்தை வழியிற்கண்டு யாத்திரை ஜனங்களனைவரு மவ்விஃ்‌ 
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ஹமடைக்து போகேச்சையைத்‌ தான்வைத்துக்கொண்டு தன்லிபி 


.லிறங்க இடங்கொடுத்து ௮முதுபடி பருப்பு முதலா யெவைகளைக்‌ 
கொடுத்து ஆதரிக்க வவர்‌ உட்கருத்தை யறியாமல்‌ பிரீதியுடன்‌ 
கூடின பக்தியா லாதரிக்கிறா ளென்று கற்ப எவ்வித 


கப்ப 2 


மிருந்தார்‌, 





நடுராத்திரியில்‌ சஜாணரிட மம்மாஅவந்து உம்முடன்கூட 


. கான்‌ வருகிறே னென்ன அவ. ரவளைகோக்கி உன்னுடைய பாத்‌ 
தா வீட்டிற்‌ படுத்‌ தக்கொண்டிருக்க அவனைவிட்டு நீ வருவது 
வுசதமல்ல வென்ன அவளதைக்கெட்டு வீட்டிற்‌ சென்று தன்‌ 
கணவனுடைய சிரசைக்‌ கண்டித்து தன்‌ கையிலேந்திக்கொண்‌ . 
டு சஜாணரிடஞ்‌ சென்று அவரை நோக்கி உமக்காக நானென்‌ 
கணவனைக்‌ கொன்றேன்‌, என்னுடன்‌ போக்கக்‌ கடவையென்று 
சொல்ல அந்தப்பக்த ரகற்கு ஓப்பாம லிருக்க ௮ம்மாது அவரை 
நோக்கி என்னிஷ்டத்தை நீ நிறைவேற்றாம லிருந்தால்‌ அதிக 
வனர்‌ தீதத்தை யுன்‌ விஷயமா ஃச்‌ செய்வேன்‌ பாரென்றாள்‌, அவ 
தற்‌ கெவ்வளவேனு முட்படா திருப்பதைக்‌ கண்டு அம்மாது 
அபாரமாக வழுதுக்கொண்டு வீ நடுவில்‌ வந்து வாயிலடி த்துக்‌ 
கொள்ள வனேக ஜனங்க எவ்விடத்தில்‌ ஒன்றுகூடினார்கள்‌, அம்‌ 
மாது அவர்களனைவரையும்‌ நோக்கி இப்புருஷ னென்கணவனைக்‌ 
கொன்றான்‌, இருட்டு வைஷ்ணவன்‌, பாபகினைப்பை யுடையவனாகி 
யென்னிடம்‌ வரது பெண்பாலான வெனக்லிற்த அனர்தீதத்தைச்‌ 
செய்தா னென்ன அவர்களனைவரு மப்பொழுது அர்த விஷ்ணு 
பக்தரை யதிகாரியினிடங்‌ கொண்டு போனார்கள்‌. அவ்வ திகாரியுங்‌ 
. சஜாணரைப்‌ பார்த்து, இப்படிச்‌ செய்வது யோக்கியமா ? வென்ன, 
சஜூணர்‌ ஈடக்தசங்கதியை யுண்மையாகச்‌ சொன்னார்‌, அதிகாரி 
யதனைக்கேட்டு அலோசனை யொன்றுந்‌ தோன்றாமல்‌ உட்கார்ர்‌ 
இருக்க, அங்கிருர்‌ கலைரவ்வதிகாரியைகோக்கி வியபிசாஸ்‌ இரீயின்‌ 

வாக்கியத்தை விசுவசிப்ப அ யுக்தமல்ல வென்ன, அம்மாது பொய்‌ 
 சொன்னாளென்ற அவ்வ திகாரி யெண்ணி சஜாணரை விட்டுவிடும்‌ 
. படி யாக்கை செய்தான்‌, ஜாரஸ்திரீ யதிகாரியை நோக்கி ஐயா | 
.. இவனேன்கணவனைக்‌ கொன்றான்‌. குறதஞ்செய்த வவனது கை 
யைக்‌ கண்டித்து விடுவது யுக்தமாயிருக்கும்‌, என்வார்‌ கதையை 
நீர்‌ கேளாதிருப்பிராகில்‌ நர னரசனுக்‌ கறிவிப்பே னென்றாள்‌. 
இதைக்கேட்டு. ௮வ்வதிகாரி பக்தருடைய கையைக கண்டித்து 
விடும்படி யாக்ளே செய்தான்‌, சஜாணரச்‌ சிக்டக்கு வுட்பட்டுப்‌ 
பூர்வ ஜன்மத்தில்‌ நானேதோ கொடிய கருமதீதைச்‌ செய்தேனெ 
ன்று தான்‌ மனதி லெண்ணிக்சொண்டு அதிக விசன த்துடன்‌ யாத்‌ 
இரை ஜனங்களுக்குப்பின்‌ நடந்து சென்றார்‌, 





சொல்ல வந்தக்‌ A சொல்லினும்‌ சஜாணர்‌ 


ஸ்ரீஹரி பஜனையைச்‌ சந்தோஷ த்துடன்‌ செய்துக்கொண்டு ஐகன்‌ 
னாத கேஷத்திரத்திற்குச்‌ சமீபமாகச்‌ . சென்றார்‌, . ஸ்ரீஜகற்காத 
சுவாமி அர்ச்சகர்கருநடைய சொப்பனத்திற்‌ சென்ன சலராண 
சென்னும்‌ பக்தர்‌ யாத்திரையாக வருஇிஞர்‌, நீங்களவருக்‌ கெதிர்‌ 
கொண்டுபோய்‌ மரியாதைகளுடன்‌ பல்லக்குமே லேற்றிக்கொண்டு 
வா ச்திய கோஷங்களுடன்‌ சன்னிதியிற்‌ கொண்டுவ அ சேர்க்கக்க 
டவீரென்று அக்கனை செய்ய அர்ச்சகர்களாச்சரியப்பட்‌ட மறு தின 
த்தில்‌ பல்லக்கையுடனும்‌ வா ததியங்களுடனும்‌ யாத்திரை ஜனங்க 
விறங்கயிருந்த விடத்தைச சேர்ந்து சஜாணபக்தர்‌ யாரென்று 
வினவ, ௮ங்கிருந்த ஜனங்க ளவரைக்‌ காண்பிக்க அர்ச்சகர்‌ ரவரைக்‌ 
கண்டு ஓயா பச தேஷ்டரே! ஜகர்காதரும்மைய்‌ பல்லக்குமேலுட்‌. 
காரவைத்து வாத்திய கோஷங்கள்‌ முதலான சம்பிமங்களுூடன்‌ 
சன்னிதிக்‌ கழைத்துவரச்‌ சொன்னார்‌, இக்தப்‌ பல்லகின்மே லே 
றக்கடவீர்‌, ஈாமவவிடம்‌ போவோமென்று கூறியவசனத்தை யிதச 
யாத்திரை ஜனங்கள்‌ கேட்டு ஆச்சரியப்பட்டு சஜாணர்‌ திருடரா 
யிருஈதும்‌ ஸ்ரீஹரி இருபையைப்‌ பெற்றாரென்றார்கள்‌; அவ்வேளை 
யில்‌ சஜாண ரர்ச்சகரை ரோக்கி ஸ்வாமிகளே / பல்லக்கின்மீ த 
நானேமமாட்டேன்‌, நான்‌ பாபகருமத்தைச்‌ செய்யா இருக்க ஜகம்‌ 
காதர்‌ என்மெற்‌ இருயைவைக்காம லென்‌ கையை கண்டிக்கும்படி 
செய்தார்‌ ? இது மூச்சை முதலில்‌ அறுத்து மரியாதைகளைப்‌ பிறகு 
செய்த துபோலாயிற்று, கொவிற் தன யென்மிதேன்‌ கோபங்கொண் 
டார்‌ ? அவர்‌ இருபையுடைய கருணாமூர்த்தி யாயிற்றே ! அவ 
ருடைய அனந்த கலியாண குணங்கள்‌ புராணங்களிற்‌ யிரசித்தமாக 
அழையப்பட்டிருக்கன்றனவ! அவையெல்லாம்‌ பொய்யோ! அடி 
யேன்‌ கரண த இரயங்களாலுஞ்‌ செய்யும்படியான சேவை நியதமாக 
விருக்கின்‌, றத ! யென்று கண்ணி ராக சொல்லிக்கொண்‌ டிரு 
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க்க ஸ்ரஹரியான ஜகந்தாதமூர்ததி அந்தப்‌ பக்தர்‌ கண்களுக்கு 


மாத்திரம்‌ புலப்பட, அவர்‌ திருவடிகளைச்‌ சஜாணர்‌ நமஸ்கரித்து 
கையை யேன்‌ வெட்டச்‌ செய்தீரெ ன்று மேகட்சு , பெருமாள்‌ ( சொல்‌ 


லுவார்‌, பூர்வஜன்மத்தில்‌ மீ .பிராம்மணனாக பட. கங்கையில்‌ 
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நீராடி அக்கரையோரத்தி ஓட்கார்க்‌து கமலேசனை பஜித்அக்கொ 
ண்டிருந்தாய்‌, ஓர்பசு, கசாய்க்கார னின்‌ அம்‌ விடுபட்டு ஓடிக்கொ 

ண்டிருக்க, அவன்‌ சற்றுநேரஞ்சென்று உன்னிடம்வர்‌.து இவ்‌ 

ப வழியாகப்‌ பசுபேயிற்றேவென்‌ அ கேட்டான்‌. நீ உன கையினா லப்‌ 
பசுவு வோடின இக்கனேக்‌ சமிக்கையாற்‌ காட்டினாய்‌, அவ னவ்‌ 
வ;பியாகச்‌ சென்று அந்தப்‌ பசுவைப்‌ பிடி தச்‌ சேதித்தான்‌, இறத 
ஜன்மத்டி லப்பச ஸ்திரீயாகி அதைக்சொன்றவ லவளுக்குப்‌ புரூ 
ஷூனாக இருவருக்கும்‌ ஒற்றுமையின்றி காலங்கமிக்‌ ௭ பூர்வவிரோ 
தத்தைக்‌ கொண்டு பருஷனை யந்தஸ்‌ இரீ கொன்றுவிட்டாள்‌. 
நீ அவள்‌ வீட்டிற்பகுக்தது பூர்வ வாசனையா யிருக்கு, பசு அவ்‌ 
வழியாக'பொயிற்றென்‌ அ உன்கையால்‌ சமிக்கைக்‌ காட்டின படி 
யால்‌ அர்த தப்பித த்திற்கு உன்கை சேதிக்கப்‌ பட்ட அ, இவ்வித 
மாக உன்னுடைய ஜன்மாம்தர த்தில்‌ எற்பட்டிருக்தபடியால்‌ அவ 
ரவர்‌ ருணம்‌ திரும்பொருட்டு ஈடக்கவேண்டியதறு நடக தவிட்டு, 

பூர்வ வாசனையால்‌ உன்னுடைய ஸ்திதி பஜனைபாவனையி லிருக்‌ 
தஅ. கல்லோ ரனைவரும்‌ புகழ நீ கற்கதியை யடைவாயென்‌ அண 
ர்த்தி பெருமாளந்தப்‌ பக்கணுடைய கையை யெப்போதம்‌ 
பொற்‌ செய்தனர்‌, இதைக்கண்டு அந்தக யரத்திரையிற்‌ சேர்ந்த 
ஜனங்க ளனைவரும்‌ சந்தோஷாதிசயத்தை யடைக்து ஜய ஐய 
வென்னும்‌ ஓசையால்‌ பக தஜன ங்கள்‌ கொண்டாட, சஜாணமரை 
ஜகந்மாதத்திற்‌ கழைத்துப்போய்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதியிற்‌ பிரவே 
இத்தார்கள்‌, சஜாணர்‌ நியமயுக்தராகி ஜகர்காத ஸ்வாமியைச்‌ சே 
வித்து அதிக அனர்தத்துடன்‌ அவருடைய சொரூப ரூப குண விபூ 
௧௨ லீபேட்டு அவருடைய திருமுக மண்டலத்தை கோக்கிஓ 
தேவ கேவா! ஐகதீசா/ ஸ்ரீசிவாசா / ஸ்ரீபப்பதி / ஐகச்காதா[ 
பதிதபாவனர்‌ நீரென்றும்‌ திருகாம மென்விஷயத்திற்‌ பிரகடமா 
யிற்று, அனாகனான வென்ன ஆட்கொண்டீரென்ற௮ு அனேக வித 
ங்களாகப்‌ பிரார்த்தித்த ஸ்ரீ ஹரியினடைய ரூபத்தையும்‌ காம 
தகைய சார்வதா ஏந்தித்‌! க திருதார்த்தரானார்‌. 





தரவாஹனர்‌ சரித்திரம்‌. 
மஹாநதி தீரத்தில்‌ வாஹன னெலும்‌ ஈாவிகரொவரிருந்தார்‌, 
 அவரிரவும்‌ பகலும்‌ இராதா கிருஷ்ணா '' யெனும்‌ நாமத்தை 
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ஸ்மரித்து விசேஷமாகச்‌ சா அக்களுடைய சேவையும்‌ பகவானிடத்‌ 
தி லதிகபக்தியு முடையவராயிருப்பார்‌, சன்மார்க்கத்தாற்‌ படவு. 
களை யோட்டிக்யொண்ட அகனால்‌ வருமாதாயத்தால்‌ சமுசாரத்‌ 
தை நடத்திவருவார்‌, ஹரி பக்தர்கள்‌ நதியைத்‌ தாண்ட வேண்‌ 
டுமென்றால்‌ அவர்களிடம்‌ திரவியத்தை வாங்குகிறதநில்லை, ஏழை 
ஜனங்களிடத்துந்‌ துட்டு கேட்பதில்லை, தனவான்கள்‌ தங்களுடை 
ய சர்தொஷத்தாற்‌ கொடுக்கு திரவியத்தைக கொண்டு சந்தோ 
ஷித்து அவர்களை மன்னித்‌ அவருவார்‌. க 
ஒருகாலத்திற்‌ சிலபோகூடி. அவர்மேற்‌ பொருமைகொண்டு 
அரசனிடஞ்‌ சென்‌ அ அனேகபிரகாரங்களாகக்‌ கோள்சொன்னார்‌ 
கள்‌, அவனதைக்கேட்டுக்‌ குரோத முடையவனாகி யவர்வீட்டைக 
கொள்ளை யடீக்கும்படி உத்தரவு கொடுத்தான்‌. இராஜபடாள்‌ 
நரவாஹனருடையவீட்டிற்‌ சென்று பார்க்குமளவில்‌ திரவிய மே 
மில்லாதிறாக்க அவரைப்பிடித்து அ௮ரசனணிடங்‌. கொண்டுவந்த ஓ 
மாஹாராஜசே! இவர்‌ திரவிய மனைத்தையு மெவ்விடத்திலோ யொளி 
த்துவைத்தார்‌, வீட்டில்‌ இரவியமெரன்‌ அ மில்லையென்னு சொன்‌ 
னார்கள்‌. இதைக்கேட்டு அரசன்‌ நரவரஹனமை நோக்கி யுன்‌ தர 
வியச்தை யெங்கு வைத்திருக்கிறாய்‌? அதனை நீ யறிவிக்கும்‌ பரி 
யந்தம்‌ சிறைச்சாலையி லிருக்கவேண்டுமென்‌ அ ஆக்கனைசெய்ய இரா 
ஜஐதூாதர்க ளவரை மிகத்‌ தொந்தரைசெய்து சிறைச்சாலைக்கழைக்‌ 
அச்சென்று காவலில்‌ வைத்தார்கள்‌, பகலெல்லா மன்ன பானங்க 
ளொன்றும்‌ . ப்க்ஷக்காமலிருர்கு தினமும்‌ இராக்காலத்தி லந்‌ 
தப்‌ பக்தருடைய வீட்டுகாசி அன்னத்தைக்‌ கொடுத்துவந்தாள்‌. 
அவளை யொருகாள்‌ நரவரஹனர்‌ நோக்கி யென்னிடத்திலிருக்த இர 
வியமனைத்தும்‌ சாதுக்கள்‌ விஷயத்தில்‌ விரயமாயிற்று, ௮ரசனுக்‌ 
கெதைக்‌ காண்பிப்பேன்‌. சிறைச்சாலையி லகப்பட்டேனே ? ஸ்ரீஹரி! 
கருஷ்ணா/என்று சொல்ல அந்த தாசியானவள்‌ நரவரஹனமரை நோ 
க்கி ஐயா! விஷ்ணுமூர்த்தியை சேவித்தால்‌ சங்கடமனை த்தும்‌ நிவா 
ரணமாய்விடும்‌. அவருடைய பஜனையை நீர்‌ செய்யும்‌, உமது இர 
வியதீதை விசேஷமாகப்‌ புண்ணிய கருமங்களிற்‌ செலவு செய்தீர்‌ 
ஸ்ரீஹரி ரக்ஷிப்பர்‌, அவ ரனேக பக்தர்களைச்‌ சங்கட காலங்களி 
லிரகஷித்தருளியிருக்கறார்‌, அவருடைய காமத்தை யிடைவிடாது 
ஐபஞ்செய்யுமென்னு சொல்ல, இதுவே ஓர்‌ தூண்டுகோல்‌ போ 
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்‌்‌ ல ரோ னென்ன சொல்லிக்கெரண்டு அவர்‌ ஸ்ரீஹரி 
மேற்‌ சித்தம்‌ வைத்து ஓ விசுவவியாபகா ! கோவிக்தா | ஹரி.! சமு 
ம்‌ சார பிரமையிலிருர்‌ த விடுதலை செய்யவும்‌. அணித்தியமான இத்‌ 
- தேஹ சம்பந்தத்தால்‌ அதிக நஷ்டத்தை யடைந்தேன்‌, அனேக 
பக்தர்களை நீ ரிரக்ஷித்தீர்‌, ஓகனார்த்தனரே ! இப்போ திந்க சங்‌ 
 கடத்தை அடியேனுக்குத்‌ இர்த்தருளுவீ சென்ன பிரிதியடன்‌ வே 
ண்ட பெருமா ளிதைக்கேட்‌ூ மூன்றுநாள்‌ கால்விலங்கை நீக்கி 
அரசன்‌. சொப்பனத்திற்‌ சென்று அடா !உன்மத்தனே ! நீ இராஜ 
கர்வதீதால்‌ பக்தனான நரவாஹனரைப்‌ பணிந்து சன்மானிக்காமல்‌ 
அஷ்டருடைய வார்த்தையை மெய்யென்று அச்சமானச௪ செய 
கையைச்‌ செய்தாய்‌, சரதசேவையில்‌ சிரதரா சசலகன கீதை 
யுஞ்‌ செலவழித்தார்‌, நீ அவர்‌ திருவடிகளைப்‌ பணியக்‌ கடவை 
யென்று சொல்ல அரசன்‌ இக்கிட்‌ டெழுந்திருர்‌ அ சறைச்சாலைக்‌ 
குச்சென்று நரவாஹனருக்கு நமஸ்கரித்து மரியாதைகளைச்‌ செய்‌ 
யத கொடங்கனான்‌. ஈசவாஹனர்‌ பின்பு கரஹசியைப்‌ பலுதீ 
- அுக்கொண்டு அன்வீட்டிற்கு வற்து விசேஷ பூஜிதை யடைந்து 
விளங்கினார்‌, 
இராயடிங்கு அங்கதன்‌ சரித்திரம்‌, 

க்ஷ திரிய குலத்தி லிராயசிங்கென்‌ அம்‌, அங்கத னென்றும்‌ 
தமயன்‌ தம்பிமாரிரண்டுபேர்‌ இராஜரீகஞ்‌ செய்துக்‌ கொண்டு 
மேன்மையைப்‌ பொருக்தியிருந்தார்கள்‌, தம்பியான அங்கதனுடை 
யமனைவி ஹரிபக்தியிற்‌ சிறந்தவளாகி ஓர்‌ சத்புருஷனிட த்தில்‌ வீசே 
ஷமாக ஹரிபக்‌ தியைக்கண்டு அவரிடம்‌ உபதேசத்தை அடைந்து 
ஹரிரசாமத்தைச்சொல்லிக்கொண்டிருப்பாள்‌. இப்படி கெடுங்காலம்‌ 
நில்‌ டையுடனிருக்க ஒருகாலத்திலவளுடைய வாசாரியர்‌ பட்டணத்‌ 
திற்கு வந்தார்‌, இச்சங்கதியைக்கேட்டு வெகு சம்தோஷத்தை 
யடைந்து தன்வீட்டி ற்‌ கவரை அழைத்‌ அவர்து உபசார பூஜைகளை 
வுசிதப்படிச்‌ செய்யுமளவில்‌ அவளுடைய கணவ ஸிதைக்கண்டு 
விபாக மென்றெண்ணி கோபத்தை யுடையவனாட ஸதிர்களுக்குத்‌ 
தெய்வம்‌ தங்கள்‌ பர்த்தாவேயென்ற சொல்லித்‌ தன்‌ மனையாளைக்‌ 
குருபூஜையைச்‌ செய்யவொட்டாமல்‌ நிற்பந்திக்க அவ ளன்னபான 
ங்களை விட்டு இசாமபிரானைக்‌ கதிநீயே யென்று. கெட்டியாகச்‌ : 
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"த பக்‌ தமால வசனம்‌, 





இந்தித்‌ து மூன்அமா விடைவிடாமல்‌ வதன்‌ அ படிக்கும்‌. 
தாள்‌. அப்பொழுது அங்க கனுடைய சொப்பன திற்‌ பெருமா. 
ளெழுக்தருளி அவனை ப்ப கண்‌ நோக்கினார்‌ , பொழுது விடிந்து 
வுட னங்கதனெழுர்‌ இரும்‌ து தன அ மனையானிடஞ்சென்‌ அ பூரணச்‌ i 
தரமான ஸ்ர ஹரி முகத்தைமேன்மையாகும்படி கண்டேன்‌, உனது : 
பிரசாத த்தா லெனக்கும்‌ பெருமாள சேவை நேர்ந்தது, நானெ 
ப்படி தரிப்பேனோ.? நாரணனுடைய பஜனையை யெவ்வண்ணமா 
கச்‌ செய்வதோ? என்று அனுதாபத்துடன்‌ ஆசாரியரை யமைத்‌ 
து அளவற்ற சேவைகளைச்‌ செய்து அவருடைய அ௮னுககிரகத்‌ 
டயம்‌ அ சதிபதிகளிருவரும்‌ வைஷ்ணவபக்தியைச்‌ செய்து 
பிரிய த்து ன்‌ சாதுக்களைப்‌ பூஜித்துப்‌ புகழ்பெற நிருந்தார்கள்‌, 
அண்ணனான இராயசிங்கு ௮ரசாக்ஷியை நடத்திவந்த தம்பி. 
யை தெசாச்தரத்திற்‌ சேனைகளுட னனுப்பி அன்னிய வரசருடய 
போர்புரியச்‌ செய்தான்‌, அங்கதனும்‌ சுபமாம்படி சண்டைசெய்து 
ஐயரிலனாட விரோதி நகரத்தைக்‌ கொள்ளை கொண்டான்‌. அந்த 
- கொள்ளையில்‌ நாறு இரத்தெங்க கப்பட்டன, அ௮திலொன்று 
மேன்மைபுட னிருக்தமையா லதணைத்‌ தன்னிடம்‌ வைத்துக்கொ 
ண்டு ஐகன்னாதருக்‌ கற்பணை செய்ப வெத்தனித்தான. மற்றவை 
கலை வைஷ்ணவ ஜனங்கள்‌ சங்தொவஷிக்கும்படி அவர்களுக்குப்‌ 
பங்கிட்டான்‌. விசேஷமான திரவியத்தை அண்ணனக்குக்‌ கொ 
ண்டுவந்து அற்பித்து அமுலியமானவந்த இரத்தின த்கைமாத்‌ 
திர மவனுக்குக்‌ காண்பிக்காம லிருந்தான்‌, சிலதுஷ்டர்க ளிச்சங்‌ 
கதியை யண்ணனான்வரசனுக்‌ கறிவிக்க அவன்‌ தம்பியை கோக்கு 
இரத்தினமொன்‌ அன்னிடமிருக்கெறதென்ன கேள்வியுற்றே னத 
னேக்‌ கொடுக்கக்‌ கடவை யென்றான்‌, அப்பொழு த தம்பி அதனை 
கொடுக்சேனென்று சொல்ல அண்ணன கோபமுற்று குரோதத்‌ 
தை வெளியிற்‌ காட்டாமல்‌ தம்பியை யொருகாள போஜன த்தும்‌ 
கரகத்‌ தன்வீட்டிற்‌ கறழைதீ அ கன்‌ தங்கையால்‌ விஷங்கலற்த பகி. 
யத்தை பாகஞ்‌ செய்வித்து தம்பிக்‌ கதனை வட்டிக்கும்படிச்‌ செய்‌ 
தான்‌. அம்பியான அங்கதன்‌ ஸ்ரீஹரி போக்தாவென்ன பகவா 
னுக்கு நிவேஇத்து பக்ஷ்க்ச க்‌ தொடங்கினான்‌. அவ்வேளையிற்‌ ப்‌ 
ருமாள்‌ பகினி (தங்கை) மேலா வேசமாகவந்ூ அங்கதனை கோக்க | 
உணக்டட்ட பக்ஷியம்‌: a க்சலப்‌ னா சேர்‌ ர்‌, | 





நண வ இட பாயி சரி த்திரம்‌ ம்‌, ர்க ல்‌ ப ர த 






ஹரி ) சமற்பணம்‌ ரேனு சவால்‌ அவனுக்கு சேஷமான பிர 
சாதத்தை ஈரம்‌ சாப்பிடவேண்டுமென்று யாவற்றையும்‌ பக்தித்‌ 
தான்‌. பெருமாளுடைய கிருபையா லவவிஷ மவனைப்‌ பாதிக்‌ 
லில்லை, 
i அங்கதன்‌ பின்பு தன்‌ மனையானிடம்‌ வம்‌து தனக்கு விஷம்‌ 
வைத்த சங்கதியைத தெரிவிக்க அப்பட்டணத் தி லிருப்பதுயுக்‌ க 
” மல்லவென் ன சதிபதிக னிருவரும்‌ ஐகன்னாத த்திற்கு வந்தார்கள்‌, 
இதை யரசன்‌ கேள்வியுற்று குரோ தமடைகது மர்திரியை சேனைக 
நேட னலுப்பி ௮ங்கதனைப்பிடித்து இரத்தின ச்சைக்‌ கொண்டுவர 
ம்படி யாக்களை செய்தான்‌, அத்த மந்திரியு மங்ககனிடஞ்‌ சென்‌ 
i அ அரசன்‌ கட்டனையையறிவித்தான்‌, தம்பியும்‌ விரயத்துட னந்‌ 
க ரத்தினத்தை அவனுக்குக்‌ காண்பித்து இது ஐஎஉன்னா தருக்கு 
- அற்பணையாயிற்‌ றென்று சொல்லி அவவிடத்தி லோர்‌ புஷ்கரணி 
யில்‌ போட்டுவிட்டான்‌, பின்பு அரசனுடைய சேனையாட்க எனை 
வரு மர்‌ புஷ்கரணியி லதனைத்‌ கேடினு மதனைக்கண்டிலர்‌, அப்‌ 
பொழுது ௮ங்கது வானைப்‌ பார்ன்‌ அந்த ரத்தினம்‌ ஜகன்‌ 
னாதருடைய கழுத்தி லமைர்திருக்கும்‌, இவ்விட மது இராது 
சன்னிதியிற்சென்று பார்க்கக்கடவீரென்ற௮ு சொல்ல்‌ , அர்த மந்திரி 
பெருமாள்‌ சன்னிதிக்குப்போய்‌ பார்க்குமளவில்‌ அதனை ஐகன்னா.கர்‌ 
கண்டத்தி லிருக்கக்கண்டு இத்த இசத்தின மெவ்விட2 யென்று 
அர்ச்சகனைக்‌ கேட்க அவன்‌ அந்த இரத்‌ தின மிவவிடத்திற்‌ கமவிழுக்‌ 
இருந்தது, பெருமான்‌ சொப்பன த்திற்‌ கண்டாமணி செய்யச்‌ 
சொல்லி ஆக்கினைச்‌ செய்தார்‌, அப்படியே அகனை ஆபரண 
மாகச்‌ செய்து அற்பித்தே னென்று சொன்னான்‌, இதைக்கே 
ட்டு மந்‌இரி இராயசிங்கனிடஞ்‌ சென்று நடந்த சங்கதியை யமி. 
வித்தான்‌, அவனனுதாபததடன்‌ ஹரிபக்‌ தியிற்‌ பிர்‌ தியுடையவ 
னான்‌, 





குணவதிபாமி சரித்திரம்‌. 

_புருது யெனுமொரரசனுக்கு ஓர்‌ கன்னிகை பிறந்தாள்‌, அவ 
சகு குணவதியெனும்‌ பேரிட்‌ட வளர்த்து .பெரியவளானவு 
டன்‌ மாகோடிங்கெனு மரசனுக்கு மணம்‌ புரிந்தார்கள்‌, ௪இ 
பதிகளிருவருஞ்‌ சமுசாரத்தைச்‌ ம ன்ற பலி ee ததன்‌. 


்‌ 


கடி ன்‌ ள்‌ 


த, 
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ணவ. ப்ப யோர்‌ புத்திரனைப்‌ ன்ப அக்குழக்‌! 
தைக்குச்‌ சேவைசெய்யும்‌ பொருட்டு அரச னோர்‌. காசியை சன்‌ 
மனையாளிடம்‌ வைத்தான்‌. அந்த தாசியானவன்‌ வேலைகளைச்‌ 
செய்யும்போது ஹரிகாமத்கைச்‌ சொல்லுவாள்‌ தொட்டிலிற்‌ குழந்‌ 
தையைப்‌ ப0ுக்கப்போட்டு அதனை ஆட்டிக்கொண்டிரு க்கும்‌. 


பொழுது அச்சுதா! கிருஷ்ணா! ஹரி! கோவிந்தா! ஸ்ரீஹரியென்று 
சொல்லிக்கொண்டிருப்பாள்‌, குணவதி யிதைப்பார்த்து என்னஜெ 







பிக்றொய்‌? அதனைச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று கேட்க, அர்தத்தாடு. 
அவளை கொக்கி நான்‌ பரீஹரிகாமத்தை யுச்சரிக்கறேன்‌,. இக்க. 
2 தஹமனிக்தியம்‌, நிமிஷத்தில்‌ ஈச ஐப்போம்‌, பாசபந்தங்களை 
விட்டு பெருமாள்மேல்‌ பக்தி செலுத்தவேண்‌ மென்றாள்‌. குண 
வஇ யிதனேக்கேட்டு பகவத்‌ பஜனையை கன க்குச்‌ சொல்லவேண்டு. 
மென்று கேட்டாள்‌, அப்படியே செய்வேனென்ணு ஸ்மானஞ்‌. 
செய்து வரச்சொல்ல டு குணவதி நீராடி வந்தவுடன்‌ பூலா இரவியங்க 
ளைச்‌ சேகரிச்துப்‌ பெருமாளுடைய பூஜையை அவள்கையாற்‌ செய்‌. 
விச்து அர்ச்சனாதிகளையும்‌ முடித்த ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்தீதியைத்‌ : 
தயானிக்கச்சொல்லி அவர்‌ திருகாமத்தை 'யுபதெடுத்தாள்‌, அம்‌ 
மாது கலக்கமின்‌ றி அவள்‌ செய்த போதனையைக்கெட்டியாகப்பிடி 
தீதாள்‌. காரூக்குகாள்‌ ஸ்ரீஹரி பக்தியும்‌ சித்தியா யவள்‌ கண்ணன்‌ 
மீது கனத்த பிரேமையாற்‌ கண்ணீரிடுவாள. வீட்டுவேலைகளிலும்‌ | 
படியினிட த்தும்‌ புத்திரனிடத்தும்‌  நினைப்பில்லாம லிருப்பாள்‌. 
இசைச்கண்டொருகா எரசன்‌, தன்‌ மனைவியைப்பார தத. இக்க. 
அவஸ்தை யுனக்‌ கெப்படி யுண்டரயிற்றென்று' கேட்க, குணவதி. 
கணவனை நோக்கி பிராண நாதரே! என்னுடைய மனதை ஸ்ரீ 
ஹரி சரணங்களிற்‌ செலுத்தினேன்‌, அயினு மவருடைய தரிசன 
மின்னும்‌ அகப்படவில்லையென்ன அரசன்‌ குரூர இருஷ்டியா ல்றே ர 
க்க, அவள்‌ உடனே பயத்தால்‌ கண்களை மட. அப்பொழுது பகர 
வான்‌ கோன்றலுற்முர்‌, சதுர்பாஹுக்களும்‌ மகுடகேயூச ஹார்‌ 
ங்கள்‌ முதலான திவ்பாலங்காரங்களுடன்கூடின இவ்வியமங்‌ கள விக்‌. 
கிரக ந்தைக்கராண நமஸ்கரித்து சந்தோஷிக்தாள்‌. பெருமாளும்‌ I 
தனது திருச்‌ கையை அவள்‌ ச௫ின்மேல்லைத்து நீ பயப்படவே I 


NG 





ண்டாம்‌, . பக்கஜனங்களுக்கு சைசில்‌ ட தத த்க்க ன்‌ 
.? பந்தமும்‌ ழ்‌ 
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ப்‌ oo த்‌ சரித்திரம்‌, 





அ தத ிபைப்‌ பார்த்து சா அக்க ளனைவரும்‌ வீட்டிற்கு 
வருறெபடியால்‌ சமுசார௩ட்‌ காறுமாழுயிற்று, இனி யின்றுமுதல்‌ 
சாதுக்க வவ்விய வாக்கூடாதென்ற கட்டளையிட்டு அந்த தாசி 
யைக்கண்டு குணவதி, யிச்செய்கைகளுஃ குடன்படா இருக்கப்‌ 
பார்த்துவரக்‌ சுடவையென்‌ அ! சொல்லி காவலாளிகளுக்கும்‌ ௮ங்‌ 
நனமே சாதுஜனங்களை வரவொட்டா மலிருக்கக்கடவீ ரென்று ஆக்‌ 
கனைசெய்துச்‌ சென்றான்‌. ப 
அரசன்போனபின்பு குணவதி நாராயணனை மனதிலெண்ணி 
அவருடைய இருநாமத்தை ஸ்மரணைசெப்து சந்தோஷ த்துட 
னிருக்து சா.துக்களுடைய ஸ்ரீபாத தீர்த்தத்தைத்‌ தான்‌ தாடிமூல 
மாக வெளியிலிருந்து வரவழைத்து உட்கொள்ளுவாள்‌, அரச 
அடைய மந்திரி அபக்த பூசணனாயிருக்து இச்சங்கதியைக்‌ சான்‌ 
எஜமானனுக்‌ கறிவிக்கான்‌. இதைக்கேட்டு அரச னதஇக்மாக 
கோ்ஷோபித்தான்‌, அச்சமயத்தில்‌ குணவதியானவள்‌ தன்‌ தலைமயி 
சை யெடுக்துவிட்டு ஆபரணங்க வனை த்தையுங்கழற்றி அற்பமான 
ஓர்‌ வெண்மை வஸ்திரத்தை யுடுத்திக்கொண்டு அளசிமாலையைப்‌ 
பூஷணமாக உடையவளாக கோபிசர்தன கூர்‌ த்வ புண்டரத்தைத்‌ 
தரித்து வைஷ்ணவர்களான சாஐக்களை யழைக்துப்‌ பூஜித்து 
அபார வைராக்கியத்தை யடைர்‌இருர்தாள்‌, இக்த சங்கதியை 
யும்‌ மந்திரி அரசனுக்‌ கறிவிக்கான்‌. அரசன்‌ மகத்தான கோபத்‌ 
தை யுடையவனாதித்‌ தன்குமாரனுக்‌ கறிவிக்தான்‌. அவன்‌ தகப்‌ 
பன்‌ வார்த்லைஃ கு விசோதமில்லா மல்‌ பொதுவில்‌ மின்னு தாயார்‌ 
.2மேன்மையடைவாளென்னு தனக்குள்‌ இனை கு. இருக்கான்‌. 
இவ்வண்ணமாக இருக்க அரசன்‌ நான்கு தூதரை யழைதது 
தன்‌ மனையாளைக்‌ சொன்றுவச வேண்டுமென்‌ றவர்களுக்குக்‌ கட்ட 
ளையிட்டான்‌., அவர்களும்‌ சக்கடி செய்யாமல்‌ குணவ தியைச்‌ கொல்ல 
வேண்டுமென்‌ அ வம்தார்கள்‌, அவ்வேளையி லம்மாது தன்னுடைய 
ககிருகத்திலிருக்‌அ பெருமாள்‌ மூர்த்தியை அர்ச்சித்துக்கொண்‌ . 
4 இரொதப்டாள்வந்த சங்கதி யறியா இருக்காள்‌. பெருமாள்‌ 
மாத்தாக பலிருபத்தைக்‌  தரித்திருக்கக்‌ குணவதி கண்டு 
றமடையாமல்‌ ஜி வ னி தூப. தீ க ட கய எடதத கேது 
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மட்டக்‌ மட தவ RN பத்ததி ப ட்னன்‌ 
பகதமால வசனம்‌, 


பூஜிக்கும்‌ வர்ம வனியோயய வ இரவ 5 
டாள்‌, அச்சமய தி லப்பலியும்‌ வெளியில்வந்து மஹத்தான. பயத்‌ 
தலைக்‌ காஷணபித்த அந்கநால்வரையுங கொன்றுவிட்டு அரைக்கு, 


சென்று அக்கர்த்தானமாய்‌ விட்டது, அப்பொழுது பக்கர்க 
ளனைவரும்‌ ஐய ஐய சப்தல்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஸர்வேஸ்‌ 
வானைத்‌ தொழுதார்கள்‌. இசசங்க தியை யரசன்‌ கேட்டு பயமடை.. 
ந்து மனையாஸிடம்‌ வக்து பெரும்‌ கடிபணிக்து பக்த சேல, 


டனானுன்‌, அதுமுத லவ்வரசன்‌ சாஅபூஜைகளுக்கு அமித இம. 


வியத்கைச்‌ செலவுசெய்து ஹரிபக்‌ தியை விடாமல்‌ மேன்மையடை 


நீதான்‌. குணவதியும்‌ பர்ரி ee கிய 


அ ௪த்கதி யடைந்தாள்‌, 





குவராபாயி சரித்திரம்‌, 
ட புசோகிதரான பிராம்மண ரொருவருக்கு ஓர்‌ கன்‌ 
னிகையிருக்தாள்‌. அவளுக்குத்‌ தாய்‌ கதைகள்‌ கமுவசாபாயியெனும்‌ 








ச 


ப்‌ 


நாமத்தை வைத்தார்கள்‌. அவள்‌ ரூபலாவண்யா இஞணங்களுடன்‌ 


ஹரிபக்தியும்‌ விசேஷமாக உடையவளாக யிருக்தாள்‌, தாய்தக்‌ 
கச ளவளூக்குச்‌ சீரிட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்டுச்‌ ச௮பிராயத்தி 
லேயே விவாஹக்னத முடித்தார்கள்‌, விவாஹ மாயினு மப்பெண்‌ 
ஹரிபக்‌ யிலே மிகுதியாக விருத்தியடைந்அ வந்தாள்‌, ஒருநாள்‌ 
மாமியார்‌ வீட்டார்‌ பெண்ணை யனுப்பும்படி யழைக்க வந்தார்கள்‌. 
குவராபாயி அவர்களைக்‌ கண்டவுடன்‌ தனக்குள்‌ யெண்ணமிடக்‌ 


தொடக்களை, அஃகென்னவென்றால்‌, இச்ச£ரம்‌ கிலையற்றது, 


விஷப சுகங்களை போகித்‌ வுடன்‌ அக்கங்களூடனேவரும்‌, அத. 


லை ஈரகபோகங்களில்‌ விழும்படிவரும்‌, அதற்குமே லாத்மசக 
மடையலாகா தன்றோ ? பர்கீதாவின்‌ சங்கம்‌ சந்தான ததை யுண்‌ 
டாக்கும்‌, அதனால்‌ மேரஹ மமதைக ளுண்டாகும்‌, இச ஸர்‌ 
வேஸ்வரன்‌ திருவடி யடைவ தற்‌ கடையூமுக விருக்குமென் அ பல 
ட்‌ பதித்‌ விவேக யுக்திகளால்‌ மனதைத்‌ இடப்படுத்திக்கொண்டு 
கரெரத்திரியி ர்க ந்து ஆபரணங்களைக்‌ கழற்றி மடியிலிட்‌ 


க்கொண்டு வீட்ை படை விட்டு ட! AP மடப்‌ பட்டணத்துவா. 





ந்‌ க தட்‌ 





படக்‌ பமா பு ய்‌ லகு துத்‌ த்‌ ட்ப 
ந்‌, பு சரித்திரம்‌, 5 


பாலி பவகரிமிட்‌ நெடுந்தூர மொண்டியாகச்‌ சென்று. அணா 
'ஜையாயும்‌ கைனியத்தை யுடையளா யிருந்தாலும்‌ தைரியத்தை 
விடாமல்‌ பிருந்தாவன கதைச்‌ சேர்ந்து அவவிடத்தில்‌ யமுனை க்கரை 
யோரத்தித்‌ சகட்டமென்றொரு பிரதேசத்தில்‌ ஸ்ரானஞ்செய்‌ 
டன அவ்விட க திலிருக்குஞ்‌ உது சென்ற ஸ்ரீகிருஷ்ண . 
மூர்த்தியைத்‌ தரிசித்து ஓ கிருஷ்ணா ! அவாரசாவாசா ! பமமதயா 
நிதி] பவபந்தத்தை வீடு தலை செய்யுமென்‌ அ விண்ணப்பஞ்‌ செய்து 
நமஸ்கரித்துத்‌ தன்னிட தூதிலிருக்கு மாபரணங்களைச்‌ சா அச்களுக்‌ 
குப்‌ பங்கிட்டு ஹரிரிர்தனே செய்அக்கொண்டு அவர்‌ கிருபையை 
யெதிர்‌ நோக்கிக்கொண்டு ஏகரீதியாக ஹரிரகாமத்தையுச்சரிக்துக்‌ 
கொண்டு ஒன்றையும்‌ புசிக்காமல்‌ மூன்றுநா ளவ்விடமிருக்கப்‌ 
பெருமா எளவளுக்குத்‌ தரிசனப்‌ கொடுத்து அப்பெண்ணை நோக்‌ 
_ இச்சக்கரத்‌ தாழ்வானையுடைய நாம்‌ உன்னையனேகவிதங்களாக இர 
க்ஷிப்போம்‌, இராதா குண்டத்தில்‌ நீ யிருக்கக்கடவா யென்று 
. சொல்லி அந்தர்த்கான மானார்‌, பின்பு ருவசாபாயி பெருமா ளாக 
- இனைப்படி, ராதா குண்டத்திற்‌ னல்‌. கிவாசமாயிருக்க ஸ்ரீகரு 
ஷ்ணஷூர்‌தீதி அவளுக்‌ கன்னமனித்து வருவார்‌, 

- குவசாபாயின்‌ தகப்பனார்‌, பெண்ணை வீட்டிற்காணாமல்‌ தே 
டிக்கொண்டு பிருந்தாவன க்‌இற்குூவந்‌ த இசாதாகுண்டத்திற்‌ றன்‌ 
குமாரத்‌இயைக்கண்டு 'சந்தொவித்து குலஜனங்க எனைவரு முன்‌ 
னை நிர்‌ இிக்கும்படி செய்துக்கொண்டனையே ! நீ செய்க வேலை இம 

ன்‌ மல்ல, நரன்‌ வெட்கப்படும்படி செய்துவிட்டாயே யென்ன, குமா 
சத்தித்‌ தகப்பனைரோக்கி உமகக அறுபது வயசாயிற்று, ன்ன 
மிந்த சமுசாரத்‌ த்தையே பிடி.த்இருக்கின்றாய்‌ சரீரம்‌ ஸ்துரமல்ல, 
மித்தியா ரூபமாகும்‌, இதனையே ஈம்பியிருக்தால்‌ ஸ்ரீஹரியை யெப்‌. 
படி காணக்கூடும்‌, நீ இப்பொழுது வைராக்யெத்தை யடைர்‌ அ 
உத்தமமான ஞானத்தை யடைவது சிரேஷ்டமாகு மென்னு சொ 
ல்ல இவ பபப அதற்கு கேட்டுதகப்பன்‌ சந்தோஷித்துக்‌ குமாசத்‌ 
| இயை வீட்டிற்கு வரும்படி யழைத்து சங்கோசமின்றி அவ்லிடத்‌ 


தில்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனையைச்‌ செய்தக்கொண்‌ டி ருக்கலாம்‌, மாமியார்‌ 


1௨௪ சொல்லமாட்டேன்‌, என்‌ வார்த்‌. 





வீட்டிற்‌ குன்னை ச 








தையை நீ மன்னிக்தக்‌ ்‌ கட வாயென்று on ற்றி கொ 


4 ள்ள, கவு பாயி 3 





த - திக பவது 





பகதமால வசனம்‌, 1 4 ல 


னென்று சொல்ல, அன்றிலில்‌ ஸ்ரீஹரி அவள்‌ சொப்பன த்தல்‌ 
லந்து வீட்டிற்குப்‌ போகும்படி யாக்கனைச்‌ செய்தார்‌, அப்படியே 







மதின த்தில்‌ பெருமாள்மேல்‌ சர்வபாரங்களை வைத்து தகப்பனா. 
ருடன்‌ வீடுவந்து சேர்ந்தாள்‌, அவ்விடத்தில்‌ தானொரு தேவகி 
கதை. இஷ்டப்படி செய்துக்கொண்டு பெருமானுடைய மூர்த்‌. 
திக்குப்பிரீ தியுடன்‌ பூஜைகளைச்செய்‌ அ சாதுச்சளான வைஷ்ணவர்‌ 
களை சன்மானித்து இரவுகாலத்தில்‌ ஸ்ரீஹரி சர்த்தனையை இன்‌ 
புற்றுச்‌ செய்துவருவாள்‌, அவளுடைய தர்த்தனங்களைக்கேட்டு 
அனேகர்‌ பக திசிஷ்டையை யடைந்தனர்‌, 

சேகாவதனெனு மவ்வூருக்கரசன்‌ ஒருகாள்‌ தன்புரோஹித. 
ரைக்கண்டு உமது குமாரத்தி ஹரிரேத்தனையை யதிக மஅரமாகச்‌ 
செய்கிருளென்று கேள்வியுற்றேன்‌.  நானதைப்பார்க்‌ க வேண்டு. 
மென்று சொல்லி தானே புறப்பட்டு புரோஹிதர்‌. வீட்டிற்கு வட்‌ 
தான்‌. குவராபாயி ஸ்ரீஹரிமூர்‌ ததி சன்னிதியில்‌ 6 தங்களைப்‌ பாடிக்‌. 
கொண்டு மஹத்தான பிரேமையுடன நாட்டியஞ்‌ செய்துக்கொண் 
டிருக் காள்‌. ௮கற்கையாக தாளவீணை மிருதங்க ஓசைகளுமுண்‌ 
. டாக சகல ஜனங்களும்‌ தல்லீனராயிருக்தார்கள்‌. அவவரசன சந்‌ 
தரமான ௮ந்த ஸ்திரீயைக்கண்டு அதிக காமங்கொண்டவனாஇ 
பகவானுடைய கலியாண குணங்களை விளக்கும்‌ சரித்திரங்கள்‌ மிது 
மனம்‌ வையாமல்‌ பிரமைகொண்டிருக்க தன்னுடைய கண்கள்‌ கண 
அண த்திற்கும்‌ கிக்திரையால்‌ மூடலுற்றன. அதில்‌ விந்தையான 
ஓர்‌ சொப்பன த்தைக்‌ கண்டான்‌, அதென்னவென்றால்‌ பெருத்த 
வெள்ள தீஅடன்‌ கூடிய ஒரரற்றை கண்டதுபோலும்‌ குவராபாயி 
அவ்வாற்றிற கப்புறத்தினின்‌றிருந்தஅபோலும்‌ அரசணை அவள்‌ 
கண்டு ஓ பாபமதியுடையவனே | இவ்வாநிறை கடந்துவாவென்று 
சொன்ன போலும்‌ இதற்குள்‌ தான்‌ விழித்துக்கொண்ட அ போ 
இங்‌ கனவுகண்டனன்‌, அங்குட்கார்ந்திருர்து அரசன்‌ இந்த சொ. 
ப்பன தீதின்‌ பொருளை விசாரிக்குமளவில்‌ குவராபாமி சமுசார 


௪ தக்க சரண்டு பருப்புத்‌ தட்‌ பாவியான தான, தனை, 





படுகு இன்குலாப்‌ 
.... இரிதரலாலா சரித்திரம்‌, 






்‌ ரி எலான்‌ பிரேமையுடன்‌ பஜிதது அனேக ஐனங்களைப்‌ ர உட 
க ந்தது பிரசத்தி “ப்பத்‌ 





கல்‌ - இரிதாலாலா சரித்திரம்‌, 
இரிதரலாலா யென்பவர்‌ கிருஷ்ணபஜனையிற்‌ றற்பரரரகி பிரு 
| ந்தாவனத்தில்‌ வெகு ஜனங்களால்‌ மனனிச்கப்பட்டிரும்தார்‌, ௮ 
வர்‌ சாது ஜனங்களைத்‌ தெய்வ சமமாகவெண்ணி சத்பாவ த்துடன்‌ 
பார்த்தும்‌ பூதங்களிற்றயை பூர்த்தியாக யுடையவராயு மிருப்பார்‌. 
அவர்‌ இரா தாகருஷ்ண வேஷத்தைப்யோட்டு ரமணியமாக கட்‌ 
னஞ்செய்து சங்க தவித்தையுடன்‌ சகலரையு மானர்திப்பிச்‌ கசசெ 
ய்வர்‌, ஒருகாள்‌ ள்‌ இராசலீலை செய்யும்பொருட்டு விஷ்ணு சன்னிதி 
. கீகுவர்து உட்கார்ந்திருக்க அனேக ஜனங்களவ்விட த்திற்கு வந்து 
வெஷத்தைத்‌ தரித்துக்கொள்ளும்படி பிரார்த்தித்தார்கள, கிரிதர 
லாலா எழுந்திருந்து ருஷ்ண மூர்த்தி சன்னிஇக்குச்சென்‌ ௮ பெ 
ருமாள்‌ திருவடிகளை நமஸ்கரித்து அஞ்சலிஅஸ் சரா ஓஸ்வாமி! 
த்க்‌ ! வெஷம்போபடுவ தற்கு வஸ்திரங்களை மறக்‌ துவந்தேன்‌, 
அடியேன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றவைகளைக்‌ கொண்டுவர வேண்டுமெ 


ன்றால்‌ காலஹரணமாகுமென அ சொல்லி பெருமான்‌ திருமுகத்‌ | 
தைப்‌ பக்தன்‌ பார்த்தவள வில்‌ சரிகைவஸ்‌ இரங்களவ்விடம்‌ விழுந்‌ 
இருக்கக்‌ கண்டார்‌, ஜனங்களனைவரு மகைப்பார்த்அு இது பக்தி 
மகிமை யென்று நமஸ்கரித்து மேன்மைப்படுக்க அவரன்றைய 
. இனம்‌ இராதாகிருஷ்ண வேஷதக்தைப்போட்டார்‌, அது அற்புத 
்‌ மாம்படி விளங்கிற்று, பிரஜைகளனை வரும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணாவதார சரி 
| த்இரலீலைகளை. யின்று பிரத்தியக்ூஷமாகக்‌ கண்டேரமென்‌ ௮ கொண் 
டாடிஞர்கள்‌. நாளுக்குகா எவருடைய பிரசத்தி நான்கு திக்குக ட்‌ 
ளிலும்‌ பரவிற்று, 

| இரிதரலாலா சாதுக்களுடைய ஸ்ரீபாததீர்த்தத்தைப்‌ பிசதி 
இனமும்‌ ஸ்வீகரிதீஅவருவார்‌, சாதுக்களுடைய சேலைக்கு மிஞ்டு 
 னசாதனை ஜகத்‌ தனிலில்லையென்‌ அ அவர்களுடைய ஜாதி லல 174 






றியாமல்‌ னு “வழுத்த. வருவார்‌, இப்பா - 
யிருக்க ஒரு சாதுபுரு 

லா பாவசு த தியுடனவருடைய சேஹக்தைச்‌ கழுவி பாத 2... 
தகி ஸ்விகர்‌ தத்‌ ல ல்‌, ந க்‌ அசுத்தமான. 


க 





ஹரிபதத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. ரி காலா 





ஆற்று 








பக்தமால. வசனம்‌, 


பிரேதத்‌ தீர்த்தத்தை அருந்தினீரே |. டர்‌. ச்‌ 
விரோதமான வாசாரத்தை வூத்தீர்‌, சாதிஹினமான சவத்தின்‌ 
தீர்த்தத்தைக்‌ கொண்டதால்‌ வர்ண சங்கரமாயிற்றென்று நிந்திக்க 1 
இரிதாலாலா சொல்லுவார்‌, சாதுக்கள்‌ ஜகத்தை உத்தரிக்‌ கவந்தவ 
ர்களாவார்கள்‌, அவர்கள்‌ பிறப்பிறப்பில்லா மற்‌ புண்ணியலேர்கள்‌ £ 
யிருப்பார்கள்‌, அங்கு மிங்கு மசையா த சைதகன்னியரூபரான ஹரி 
வியாபகராகி யெங்குமிருக்க, அத்தேகத்திலு மில்லாமற்போவசேோர்‌? 
லென்ன, பிராம்மணர்க ளவரைகோக்கி பிரம்மஞானத்தை வெகு 
வாகச்‌ சொல்லுகிறீர்‌, பிரஜைகளனைவரும்‌ பார்க்கப்‌ பிரேதத்‌ i 
தை இப்பொழுது பிழைக்கச்செய்யும்‌, இல்லையாடி அமக்குத்‌ தகு | 
ந்த்‌ பவிஷ்காரத்தை வைப்போமென் ன பயமுஅத்த, கிரிதாலாலா 

சங்கட மடைர் து கிருஷ்ணனிடம்‌ மனதைச்செலுத்தி கண்களை மூடி. : 
க்கொண்டு ஏகாக்ரெமாகவிருக்க அனைவரும்‌ பார்க்கும்படி. அந்த 

பிரேக மெழும்‌ திரும்அட்கார்ந்த அ. இந்த வாச்சரியத்தைகல்‌ கண்டு 
பிராம்மணர்களனைவறாம்‌ இிரிசாலாலாவை  நமஸ்காரஞ்‌ செய்து 

அவருடைய பக்‌ இமஹிமையைக்‌ ண்ணி பாட்‌ வஹா 

கிருபையால்‌ அவர்‌ க ம்க்‌ க இ ட பி 


. 
௩ 
ல 


நாராயணஸ்வாமி சரித்திரம்‌. 

நா.ராயணனெனு காமகத்தையுடைய ஓர்‌ மஹாபுருஷன்‌ நரஹரி 
பஜனையிலிரறுக்து சாராசா.ர விவேயொட சன்னியாசாஸ்ரமத்தை 
யடைந்தார்‌, ஆனு சத்துருக்களையுஞ்‌ ஜெயித்து ஹரிபக்தியும்‌ ஞா 
னமுமடைம்அ பின்பு பரமஹம்சராகி சஞ்சரித்திருந்தார்‌. அவர்‌ 
சகலமும்‌ பிரம்மமெனுஞ்‌ சாக்ஷாத்காரத்தைப்‌ பெற்று களங்கரஇ 
தமான சகுண நிற்குணங்களிரண்டையும்‌ ஸ்ரீ ஹரிமய மென்றெண்‌ 
ணி சகலஜா திகனிலும்‌ பிக்ஷைவாங்கஇச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ வத்திப்‌ | 
நீது எவ்விடத்திலுஞ சஞ்சரித்துவருவார்‌, 1 
வூ இப்படியிருக்க ஒருகானவர்‌ திரியம்பகத்திற்கு. சஞ்சரித்துக்‌ 
டு ண்டு வந்தார்‌, அனேக ஜனங்ளைவ்விடததிற்கு. உ ஸ்‌, 
நிமித்தம்‌ வர்‌.இருக்‌ தார்கள்‌, அவர்களுடன்‌ ௧௫ 


க காக - 


த. 








வந்‌ ப்பட்டு பத்துக்கு ர்த்தரி 





ல்‌ பகவ ட்டம்‌ ய தது மஹி 





அட. அறிந்த அவரொருவரே ப௯நித்கார்‌ பின்பு ஜலத்‌ 
தைக்‌ கொள்ளாமல்‌ சாட்டிற்றாச்சென்று ஓர்‌ செடிகிழலில்‌ சித்திரை 
்‌ யிலிருக்க ஸ்ரீபாதர்‌ (சன்னியாசி) அவருடைய சிஷர்களிற்‌ சிலரை 
' அந்த ஸ்வாமிமேற்‌ காவல்வைது திருந்தார்‌. நான்காநா னவழெழுக்‌ 
்‌ திருந்தார்‌, அப்பொழு அ ஸ்ரீபா தருடைய சிஷ்பரவருக்கு ஐல த்தை 
க்கொடுக்க அதனை வேண்டாமென்று கிராமத்திற்குச்‌ சென்று அவ 
ப விடமோர்‌ பெரியமெத்தை வீட்டைக்‌ கண்டு அதின்‌ வாய்க்காலால்‌ 
வரும்‌ கசடுஜலத்தை சாப்பிட்டார்‌, பின்பு ௮வ்விடமிருக்து ஓர்‌ 
இலால்யத்திற்குச்‌ சென்றார்‌, அங்கு பிராம்மணாக ரேருத்திரரபி 
- லேகஞ்‌ செய்்‌துக்கொண்டிருக்க நாராயணசுவாமி தனது சிஸ்னத்‌ 
I தைப்‌ பிடித்து மூத்திரதாரையை சிவலிங்க த்தின்மீ த விடத்தொ 
டங்கினா.. அவ்விடத்திலுள்ள பண்டிதர்கள்‌ “லகுருத்திரம்‌”? 
பூர்த்தியாகும்‌ பரியந்தம்‌ மூத்திரதாரையை நிறு ததக கூடாதெ 


ன்ன, அவரந்தப்‌ பிராம்மணர்களை கோக்கி ஸ்வாமிகளே! ஈானயி 


. ஷேகபாத்திரக்தைப்பிடி ததேனவவளவே ஓழிய வேறொன் அஞ்‌ 


செய்யவில்லையென்‌ ௮ சொல்லிக்கொண்டு மர்‌ திரமெல்லாம்‌ சமாப்‌ 


இயாகும்‌ பரியக்தம்‌ மூதிதிரதாரையை விட்டுக்கொண்டிருந்தார்‌. 


பண்டிதராக விதலைக்கண்டு அவிக்க ர தர்திரமிது ஸ்‌ 


வென்‌ றிருக்தார்கள்‌, 
அவவிடமிருந்து அப்பரமஹம்சர்‌ தெ யெனும்‌ பட்டண 
திற்குப்‌ போகப்‌ பிரயாணமாகச்‌ சென்றார்‌, “வழியிற்‌ குடும்பிக 
| னை ஓர்‌ கிரசுஸ்தன்‌ யாத்திரை செய்துக்கொண்டு அரணியத்திற்‌ 
. போகுமளவில்‌ தான்‌ கொண்டுவந்த குதிரை மரணமடைந்தது. 
கூடயிருர்‌௪ ஜனங்களும்‌ வெகுதூரம்போய்விட்டார்கள்‌. அப்பொ 
முது திருடர்‌ பயத்தாலந்த கிரகஸ்கன்‌ தொந்தரை யடைர்து 
ஸ்ரீறொஷ்ணனைத்‌ தியாணிகக அவவேனையிற்‌ பர மஹம்சரவ்விடம்‌ 
_ வர௮ என்ன சங்கதியென்ற விசாரிக்க இரகஸ்‌.கன்‌ ஈடர்ததைச்சொ 
ன்னான்‌, சதானந்தரான ௮2த பரமஹம்ச ரவ்வார்த்தைககைக்கேட்டு 


குதிரையினிடம்‌ வந்து அதனைரோக்கி சீக்கரத்தி லெழுச்‌ திருந்து 


' இவர்களை விட்டிற்சேர்க்கம்‌ கடவையென்ண சொல்லவே அன. 


ச்‌ 





 ஜீவத்வத்தை. யடைந்து பளுவைச்‌ சுமந துக்கொண்டு. அர்த ந 
ப கஸ்தன குடும்ப,ச்‌.தடன்‌ வீட்டிற்‌ சேர்த்து பிசாணனை விட்டத. 
ஸ்ரீஹரி. த ட்‌ ள்‌: ' சர்வேசவரனுக்கு வரன்‌ பின்னமாயிரார்‌. இவ்‌ 





er ப்ட்‌ வட 5. இராம குஷ்னசென்றேர்‌: ரம்‌ . 


காண பண்டி. குரி (ரூம, தரர்‌. மஹத்தான மிரேமையுடன்‌ மாதவன்‌ i 


பஜனை யை மேன்மையுடன்‌ செய்து சகல: 'பூதங்களினு மா த்மபாவ ்‌ 
னெயைச்‌ செய்த ஹரிரநாமத்தை யல்லும்‌ பக இஞ்‌ சொல்லிக்கொ 
ண்‌ ஆசாபாசங்களை மிட்டு ஜனங்களுக்கு ஸ்ரீ ஹரி. மந்திரத்தைச்‌ ட்‌ 
சொல்லுவார்‌. இப்படியிருக்க. ஒருஸ்திர்‌ கன்‌. பர்த்தாவுக்கறிக்‌ | 
கைச்‌ செய்யாமல்‌ அவரிடம்‌ வந்து வுபசேசத்தைப்‌. பெற்றாள்‌. 
இர்கசசற்கதி பரஸ்பரமாக அவன்‌ பர்‌ ததா கேள்விப்பட்டு, . மன ப 
இற்‌ கபடத்சை வைத்துக்கொண்டு தன்மனையாளை கோக்க: சான்‌... 
கிராமத்திற்குப்‌ போகிறேன்‌. கான்கு காளவ்விடமிறாம்‌ ௮. திரும்‌ ்‌ 
பிவருநிறேனென்றுச்‌ சொல்லி பவள்‌ கண்களுக்கவன்‌ “போனது . 
போலச்‌ மோன்றச்செய்து யாருமறியாதபடி  இரசரியமாக : ஓர. 
றையி லொலித்திருக்தான்‌, இல்லான்‌ தன்‌ கணவன்‌ லீ ட்டிலில்லை i 
“யென்று நினைக்‌ ௮ நிஷ்கபடமாக தன்‌ கோழியைக்கூடி குருசன்னி 
தயிற சேர்‌ ந்து மஹ சானப்‌. பிரீதியுடனவசை கமஸ்கரி த்து வீட்‌ ்‌ 
டி.ம்கு வரும்படிப்‌ இரா தவ தாள்‌. ஆசாரியரவளை நேர்க்‌ யுன்‌. 
னுடைய கணவன்‌ வீட்டிலில்லாத வேளையில்‌. நரச ள்வருவது யுக்தி 


மல்ல, பாசபரற்தங்களி அழலுமவனான வுன்கணவன்‌ கேட்டால்‌ 





்‌ கம்மிருவரி௨க்வம்‌ அதிக கோபத்தைக்‌, கொள்ளுவான்‌, நானுண்‌. 
ணுஞ்சோறு வுன்னுடையதாக விருக்கும்‌. வீண்தொர்தரை நீயே 
னெடுத்துக்‌ கொள்ளுகிறாயென்௮ கொல்ல அம்மாஅ, கண்களிற்‌ ' 


வபர. அது ட்டை தொடர எடது (ராப அநதப 


ஜலம்பெருக ல்‌ தர்களூடைய ஜீ வனம்‌ பரா இனமாயிருப்பம, ஸ்‌ ஸ்வா 
மிசேவை யெனக்கெப்படி லயிக்கும்‌ என்வீடெப்படி பவித்திரமா. 

வி சொல்லி. தமஸ்கரித்தாள்‌. . ஆசாரியசவஞாடைய சத்‌. ந 
. அர்த்‌ ண்டு அவள்‌ வீ i வர்க பரக்‌ அண்டி 
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து காகீமஹ Dini: 
ச டட ட ப வு ப... தவ வஸு 2. 
| 2 பட ப இடர்‌ த வரில்‌ பதில ந தலத்து வல்லப க க 





வலப்‌. 
மவ வனம்‌. 








தை யடைந்து. வல பட விட்டுப்‌ க்‌ ல்ஷூ்ணத்தைகீ 
டி 
ப்‌ 


காண்யிக்கவே முன்‌ போல பருஷரூபத்தை ஆசாசியாடைக்தார்‌. 
a இக்க வாச்சரியத்தைக்‌ கண்டு வினீகனாகி ௮ப்புருஷனவரிடம்‌ 


ட்‌ : உபதேசத்தைப்‌ பெற்றான்‌. பின்பு சதிபதிகளிருவரும்‌ அச 
_ சியருக்குச்‌ சக்பக்தியைச்‌ செய்தார்கள்‌,  அப்புருஷனிடமிறார்த 


அஷ்ட விருத்திகளெல்லாம்‌ கிவர்த்தியாய்விட்டன, : இவ்விதமாக 
பக்தாகளுடைய மஹிமைகனவைப்‌ பகவான்‌ பிரகடமாகும்படிச்‌ 


செய்கிறார்‌, 





இராமசற்திரபட்டர்‌ சரித்திரம்‌. 
டில்லி ஈகரத் தில்‌ இராமசந்திரனெவ்றோர்‌ பிராம்மணர்‌ நிய 
மத்தாடன்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனையி வஇிகப்‌ பிரீதியை வைத்து இடைவிடா 


ப்ப வுடு ப A 94. 1 து கய 
ஞ்‌ 


ப்‌ ரபட்டர்‌ ல்‌ ர்‌ டச்‌. 


= oY 
ச 


மல்‌ நாமஸ்மரணை செய்துவருவார்‌, வேதங்களிலும்‌ விசேஷமடை 


புண்ணிய மிருக்தும்‌ ஒருவருடம்‌ வாதீஞ்செய்யா மல்‌ அஹங்கா 
ரத்தை விட்டிருப்பார்‌, அயாடிதமாகவமும்‌ இரவியத்தைக்‌ கொ 


 ண்தென்னுடைய குமb்பபோஷணத்தை நடத்திவருவார்‌, ஸ்சான 


சந்தியா இ அணஷ்டானங்களும்‌ பஞ்ச மஹாயக்கியங்களும்‌ விஷ்ணு 


பூஜையும்‌ அதிதி பூஜையும்‌ பியாசையென்‌ றெண்ணாமல்‌ கிரமமா 
கச்‌ செய்‌ வருவார்‌. பிரஜைகளுக்கு பாகவதத்தை வியாக்கயொ 
னஞ்‌ செய்வார்‌. 'இவ்விதமான பிஷ்‌ டையை யுடையவசாயிருந்த 
மையால்‌ ஈஸ்வரனுடைய இருபை யவரிடர்‌ தவஃலாயிற்று, இலு 
வன்றி ல்‌ ப்‌ தீதில்‌ பாவசுத்தியடன்‌ பச்தி செய்து 
வருவார்‌, 

தான்‌. அவவிடச்தில்‌ நிவாசமாபிருக்‌த பிரஜைகளனை வருக்கும்‌ அவ 
ரவர்களுடை. 07 த்ய அண்டு பல்க இசுவிலை கொடுத்து பூமி 
யை வரங்கிஞன்‌, ௮வ்வச௪ன்‌ ஈயமான வார்த்தைகளாலும்‌ கனிக 
ரமுடைய சொற்களாலும்‌ பிரஜைகளை போகச்சொல்ல அவர்கள்‌ 
தங்களிருப்பிட ஙகணை விட்டு டவேறிடங்களூக்குச்‌ சென்றனர்‌, இரா. 
மசம்திரர்‌ வீட்டின்‌ வெளிச்‌ அவலை யரச னிடிக்கும்படிச்செய்து வே 
ரதம்‌ எர யவருக்குக்‌ கொடுங்பகாசவும்‌ தனக்கு அவவிட்டை 





ல்ல ர கப்‌ பிராம்மணர்‌ ப்‌ வண்‌. 


வ! வவூரி லரசன்‌ மெத்தை வீடெொன்றைக்‌ கட்ட வாக்கனைசெய்‌ 
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062 பதக்க வ ம்‌ ல்‌ பக்தமால வசனம்‌, 





டாமென்று விடை a சென்றார்‌. மக 
பகவான்‌ காஜீரூபத்தைவகி கீது அரசன்‌ ெ சொப்பன ததிற்‌. சென்ற | 
பூஜிகரான அக்த இராமசந்திரசை ம யழைக்கக்கடவாய்‌, உன்‌ | 
மேலவன்‌ கோபங்கொண்டாலது உனக்கு அனர்த்தத்தைச்‌ கொ. 
டுக்கும்‌ பக்தியுடன்‌ நீ யவை இங்கழைப்பது வுனக்கு மேன்மைக்‌ 
இிடமாகுமென்ற சொல்ல இந்த சொப்பன ததைக்கண்டு அரசன்‌ 
தன்னுடைய மச்திரியையனுப்பி யர்தபக்தரை தன்கூட வழைத்து 
வக்து அவர்‌ வீட்டிற்‌ சேர்க்கும்படிக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 

பின்பு மந்‌ இரியானவன்‌ கரசிபுரிக்ருச்சென்று அந்த. பிராம்ம 
ணசான இராமசந்திரரைக்‌ கண்டுபிடித்து அனேக விதங்களாலவ 
ரை வீட்டிற்கு வரக்கடவீரென அ. வேண்டி யழைக்‌ அவக்து அவ 
ருடைய வீட்டிலவரை பிசவேூக்கும்படிச்‌ செய்தான்‌. இராமசம்‌ 
திரர்‌ அன்‌ அமுதல்‌ பூர்வம்போலே தன்வீட்டிற்‌ மூன்‌ சுகமே வாழ்‌ . 
கீதிருந்து நியமந்தப்பாமல்‌ ஈன்னெறியில்‌ கின்றார்‌, 





காஜிமஹம்மது சரித்திரம்‌. . 

தாதியிற்‌ று. லுக்க ராயிரும்‌ அம்‌ க கலிம்ககை என்பவர்‌ சத்‌ 
விருத்தியில்‌ ரூனிருக்‌ த ஸ்ரீஹரி ஸ்மரணையை யிடைவிடாமற்‌ செ 
ய்வதும்‌ இராஜம்‌ இரவியத்தைக்‌ கைக்கொள்ளாமலும்‌ சத்தியத்தை 
யே சொல்லியும்‌ கஷ்டார்ஜிதமான வன்ன ததையே ப௯்ஷிப்பதும்‌ : 
நன்னெறி தகவழுமலுமிருப்பார்‌, அவர்‌ மனைவி சரிகைவேலைகளைச்‌ 
செய்து அதனை விக்கரெயம்பண்ணி அதனால்வரும்‌ திரவிய த்தைக்‌ 
கொண்டு சதிப இகளிருவருஞ்‌ ஜீவனஞ்‌. செய்துவருவார்கள்‌, ௮ர 
சன்‌ நியாயவிசா ரணை செய்யும்பொருட்டு காஜிமஹம்மதை நியமித்‌ 
சான்‌, இவரும்‌ சியாயாமியாயங்களை விசாரித்து சத்தியமாகச்‌ தீர்‌ . 
ப்புகளைச்‌ செய்அவருவார்‌, இவவேலக்காகத்‌ தஇரவியததை யபே. 
க்ஷிக்காமல்‌ அசர ரஹிதராகி யிருப்பார்‌, ஆசையு“மிச்சையு மவ ' 
 மானத்தநிற்கு பீதமென்றும்‌ இவைதொலைந்தா லெவ்விடத்திலும்‌. 
பூஜிதை யடையலாமென்னும்‌ பொன்னையும்‌ பணத்தையும்‌. மண்‌... 
சமானமாகப்‌ பார்‌.த்துவருவர்‌, சத்தியந்தா விடைத்‌ டு 
தென்று சரியாக சியாயகீைத: தீர்த்துவருவார்‌.. சில்‌ 

காஜி மஹம்மஅக்கோர்‌ புத்திசியிருக்க டு அப்ப 
3 கி ஓர்‌ த்‌ 1 வீவுர | 







ட தந்திட எற நலத்திட்ட. 
. காஜிமஹம்மது சரித்திரம்‌, : 663 







களும்‌ மருமகனும்‌ மஹத்தான போகங்களை யனுபவித்திறார்‌ து 
ஓர்‌ பிள்ளையை பெற்றபின்‌ மருமகன்‌ மரணமடைந்தான்‌, அவ 
ர்‌. னுடைய கணக்கப்பிள்ளைத்‌ தன்‌ எஜமானனுடைய வீட்டிற்குச்‌ 
சென்று கடனுக்காகக்கொடுக்கவேண்டி௰ க திரவிய ததைச்‌ செலுத்‌. 
தி பெயின்‌ பிரே தமெடுக்கப்படும்‌ இல்லாவிடில்‌ ௮.கனை நீங்கள்‌ தீண்‌ 
ட்ச்கூடாதென்று நிர்ப்பந்தித்கான்‌; வீட்டா எக்கணக்கனை நோக்கி 
பரன்‌ பிமைத்திருச்கும்‌ பொழுது பேசாமலிருந்து இப்பொ 
மூனு கடன்‌ கேட்கவந்தாய்‌, என்‌ புருஷனெனக்குக்‌ கடன்‌ சங்க 
. இயைச்‌ சொல்லவேயில்லை இப்பொழுது ரீ கொண்டுவரும்‌ வியாஜ்ஜி 
யம்‌ பொய்யாக யேற்பட்டஅ போலிருக்றெது இராஜனுக்‌ கறிவிக்‌ 
. இமேேனென்ன௮ு அவனிடத்தில்‌ வினணப்பஞ்செய்ய அரசன்‌ காஜி 
_ யினிட மதனை விசாரணைச்சனுப்பினான்‌. அப்பொழுஅ அர்தபிரே' 
1 ததீதிற்கு வாசனை இரவியங்களையிட்டு குமாரத்தியும்‌ போனுமழு 
- அக்கொண்டிருக்க அதனை காஜியினிடங்‌ கொண்டுவர்தார்கள்‌. 
்‌ கணக்கப்பிளனைப்‌ பிரேதத்தை விடேனென்றும்‌ கடனை முதல்‌ 
| தீர்த்து சம்ஸ்கரரங்கள்‌ செய்ம யவேண்மென்‌ றும்‌ வற்புறுத்இ கின்‌ 
மூன்‌, அவன்‌ லஞ்சங்கொடுத்தூ தப்புசாக்ஷிகளை யேற்படுத்தி 
அவன்‌ பக்ஷமாகச்சொல்லும்படி. லசை யேவினான்‌. காஜி சாக்ஷி 
| களுடைய வசனங்கனைக்கேட்டு அவை பொய்யென்று 'அனக்குத்‌ 
தோன்றியும்‌ இறற்துபொனவன்‌ தன பந்துக்களிற்‌ சேர்க்தவ னாத 
லால்‌ தன்னுடைய தீர்ப்பை உலசதீதார்‌ ௮ங்கேரிக்காமல்‌ பக்ஷபா 
i தமான தீர்ப்பென்‌ றெண்ணுவார்களே யென்ற சர்தையுடையவ 
1 ராய்‌ ஸ்ரீஹரியைப்பிரார்த்தனை செய்யத்தொடங்கினார்‌, ஓ மாதவா! 
முகூற்தா! மதுளூதனா/ ஹரி! ஊராருடைய வபவா தம்‌ அடியெனுக்‌ 
. குண்டாக்காமல்‌ கடாக்ஷித்‌ தருள்புரியுமென்று பெருமாளை நமஸ்‌ 
கரித்து பிரேத சமீபத்திற்சென்று ௮தனைகோ க்கி ஓ சேனாபதியே 
ள்‌ “2 எழுந்திருந்து கணக்கப்பிள்ளையின்‌ கணக்குகளைக்‌ கண்ணுற்றப்‌ 
i பார்த்து தப்பிதங்களின்‌ றி சீர்‌ திருத்திய பின்‌ நீ மிருத்திய ஸ்தான 
. தஇதிற்குப்‌ போகக்கடவாயென்று சொல்ல அவன்‌ நித்திசைவிட்டெ 
i முற்‌ இருக்குமாப்போல்‌ விழித்தெழும்‌ அ உட்கார்க்து மீசையுர்‌ சாடி 
ம்‌. 
i 
டி அதிக்‌ கையிலே்த்‌ க்கொண்டு ' கணக்ஃப்பிள்ளையை கோச்&ி 


்வெொ௱டவென்னு அதட்டிச்‌ சொல்லலுறறான்‌,. 
[14 ம்‌ 1/3 ] ற்ப ள்‌ | 


யையும்‌ ஓதுக்கிக்கொண்டு மிகுக்க குரூரஇருஷ்டியடன்‌ உருவின. 
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“டட நிவ றக்‌ ப வில்‌ வ்‌ பப்ப 14 லி நடர்‌,. அ அ த்‌ ம்‌ எறியப்‌ Tr 


664 பக்தமால ணு ம்‌. 


இதைக்கண்டு அம்ச தூர்த்தன்‌ காஜியின கால்களைப்‌ பிடி த்தக்கொ ச 


ண்டு என்‌.பிராணனை சக்ஷியும்‌ என்னுடைய கொடுமையான சேஸ்‌ : 


டை யிவ்வண்ணமாயிற்று கணக்குகளையொஸித்து தப்பு கணக்‌ 
கைக காண்பித்தேன்‌ செனாபதிக்கு உரிமையான ரொக்கர்‌ தன்னி 
டமிருப்பதைத்‌ தெரிவித்தான்‌, இதைக்‌ கண்டு மருமகன்‌ மாமனா 
குடைய ஆக்கனையைக்கொண்டு இரும்பி பிராணனை விட்டான்‌, 





அவ்விட சக்திய ஜனங்க எனைவரும்‌ க காரியத்தைக்‌ I 


கண்டு தலாக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌ 
கா ஜிமஹம்ம த கன்‌ குமாரத்தி தன்பிள்‌ யுடன்‌ பிதாவின்‌ சரண 
களில்‌ விழுர்‌ து மனிதசாமர்த்‌இியத்‌ இற்கு மிஞ்சின மது மகமை 
யினாந்றிரும்பிக்‌ சன்‌ கணவனை எழுப்பும்படி வேண்டினாள்‌, காஜி 
குமாரச்தியை மோக்கி இன்ன உன்கணவனை எழுப்புவேனாயின்‌ 
லோபகுண மெனக்கு சித்திக்கும்‌ ௮அசனாலெனக்கு களங்கம்வரும்‌ 
பலரால்‌ நிந்திக்கப்படுவேன்‌. உன்‌ சொற்படி செய்வது சரியல்ல 
வென்று தன்மரும்கன்‌ பிடேர கர ரத்தைப்‌ பூமியிற்‌ புதைத்துவிட்‌ 
டார்‌. உலகத்தார்மகதியி லவர்‌ சேத்தி விசேஷமாக வீள.. இற்று, 
பகவத்‌ பக்தியுமவரிடம்‌ பிரபலமாகவிரும்ததஅு. சலகாலங்‌ கழிக்க 
பின்‌ காஜிமஹம்மன ஸ்ரீஹரிபதத்தை யடைந்தார்‌. i 





——— 


பாப கார்‌ ரித்த. 
பலகுபுகா ரெனும்‌ அலுக்க வசசணிராஜ்ஜிய தவக்‌ 
ணிக்கொண்டு பிரஜைகளனைவரையுக்‌ கர்மமார்க்கத்தில்‌ மிறுத்தி 


அவாகளுக்குக்‌ குறைவுவராமீற்‌ ! பாரதுகாத்துவந்தா ர்‌, அவருடைய 


இராஜ்ஜியத்‌ தில்‌ யாசகவிருத்தி தோன்றாமலிருர்தது.. அவரும்போ 
கசுகங்களை விசேஷமாக வனுபவித்து வருவர்‌, அவருடைய அஷ்‌ 
டமர்‌ இரிகளை ஒருமானமழைத்க கான்‌ சத்குருவைச்‌ ௪ரணமடைய 
வேண்டுமென்றும்‌ ஷ்டாசாரமான சத்குரு யாரிருக்கிறாரென்று 


கேட்க பிரதானி யரசனைமோக்டி பக்தசிரேஷ்டரான கபிரென்பவ 
ரிருக்கிறார்‌, அவர்‌ ஆத்மவித்தையை கற்ற மஹானபாவர்‌. அவ. 


ரே வுமக்குத்தக்க ஆசாரியராவார்‌, உலகப்பிரெத்தரானவ. ரென்‌. 


அ சொல்ல, அசன்‌ கப்‌ “நிருக்குப் டது டட பன்றி 
அவரிடதீதில்‌ சிஸ்ரூலை செய்து பக்தியைச்‌ செலுத்து. அவரி பரி 





பாசனையை இசொதனுக்குபதேசித்தார்‌, 1 








பல்குபுகார்‌ சரித்திரம்‌. 


தனது ஈர ற்கு வந்து தன்‌ ன விக்கு ன்‌ டு சுகமாக போகங்‌ 
களை யனுபவித்தக்கொண்டு அரசா௯தி செய்துவந்தார்‌, 

| இப்படி நடர்‌அவர ஒருநாள்‌ அரணம்‌ தாலி அரசனுக்காகப்‌ 
படுக்கையைப்‌ போட்டாள்‌, அந்தப்‌ படுச்கைகட்டிலின்மேல்‌ ரம 
| ணீயமாகவும்‌ மிருஅவாகவுமிருக்தத அரசனுடைய வரலை எதிர்‌ 
பார்த்திருக்க அந்ததாசிக்கு நித்திரைவந் தது, அவள்‌ தன்‌ கலை 
யை யர்தப்படுக்‌ கைமேல்வை கீ அ பிண்றவண்‌் ணமேறித்திரை செய்தி 
ருந்தாள்‌, அரசன்‌ கொலுமண்டப த்திலிறார்‌ அ படுக்கை வீட்டில்‌ 
வந்து பார்க்குமள வில்‌ காசி நித்திசை செய்‌ அச்கொண்டிருக்கக்க 
ண்டு பிரம்பால்‌ சாலடியடித்து எழுச்திருச்கச்சொல்லி யதட்டீனா, 
அப்பொழுது தாசி சிரிக்கக்கொடங்கினள்‌. ௮ ரசனவளை நோக்கி 
ஏன்‌ இரிக்கராயென்று கேட்க அவள ரசனைகண்டு உமது பஞ்சணை 
- மெச்தைமேல்சான்‌ தலையைவைக்ததற்கு இவ்வளவு சிலை கடை 
த்தது, ீரஇன்மேல்‌ கித்தியமும்‌ படுசதுக்கொள்ளுகிறிர்‌ உமக்கெவ்‌ 
வளவு தெண்டனை கிடைக்குமோ தெரியாது விசேஷமான போகஸ்‌ 
களை யனுபவிக்கிறீர்‌ இதனால்‌ மேன்மையான கதி யிருக்குமென்‌ அ 
தோன்‌ றவில்லையென்‌ று சொல்ல, அரசன்‌ உடனே வீரக்தியைப்‌ 
பூண்டு இராஜ்ஜியபார த்தைச்‌ ல ியல்கிறிதின்‌ த விட்டு பல 
'ரும்பரர்க்க சீதோஷ்ணங்களை வாஜிக்து பசி அத்து குட்படா 
மல்‌ ஆசா ரகெராக இராமபிரானையே பூர்ச்தியாகத்‌ தியான த்திலி 
ருத்தி அவர்‌ நாமத்தை யிடைவிடாது வ்‌ நான்கு 
தினங்கள்‌ சஞ்சரித்துக்கொண்டிருக்க இராமபிரான்‌ சகுணரூப 
மாக சாக்தாத்கரித்து அபயங்கொடத்துச்‌ சென்றார்‌, 

- அனந்தரம்‌ பலகுபுகார்‌ ஆங்காங்கிருக்‌ ச ஸ்‌ தலங்களில்‌ சஞ்சசிதீ 
அவர்‌ ஓரிடத்தில்‌ உதாசவிருத்தியை வஹித்த ஓர்‌ ப௫ரைக்கண்டு 
தனக்கு துணையாவானென்று அவனிருக்குமிடஞ்‌ சென்றார்‌, அப்‌ 
பகீர்‌ பிணைவாங்காமலும்‌ உலக தீதாரைக்‌ கூடாமலு மவ்விடமிரு 
க்கக்‌ கடவுள்‌ ரொட்டிகளை அவருக்கு அனுப்புவார்‌, அவைகளைப்‌ 
பக்ஷித்து திருப்தனாகி அவவிடமிருப்பான்‌, பலகுபுகார்‌ அவ்விடம்‌ 
வந்திருந்தால்‌ தன்‌ பாகத்‌ திலவருககுக்‌ கொடுக்கவேண்டி வருமென்‌ 
அ அந்தப்பகீரவரை கோக்கு வைராக்யெத்தைக்கொண்டு எத்தனை 
நாளாயிற்றென்ன அ வரெட்டுநானாயிற்றென்றார்‌. - பரேவரைகோ 
க்கி வெண்கம்‌ 4 ப 1 சொல்ல பலகுபுகர 
ச 64 


2 3 


ந அந்தத்‌. ௮0 இத்‌: 37 


ட தல வப்‌ து துக்‌ த்‌ க தாட? ண்டி கட டல்‌ ஆதிச்‌, 22 பத்தனை தத்து த பட்டமா? 2 அத்த 
600 :. பக்தமால வசனம்‌, ன்‌ ர அத 


சந்தப்‌ பீரைரோக்டி ஐயா / நரனிந்தமடத்திற்கு வெளியிலிருகப 
றெ னென்றாுர்‌, அதற்கவன்‌ சம்மதிக்க பலகுபுகார்‌ வெளித்திண்‌ 
ணெ யில்‌ வீற்றிருந்தார்‌, I 
பலகுபுகார்‌ மடத்திற்கு வெளியிலிருக்குக்‌ தருணத்தில்‌ ரொ 
ட்டியும்‌ பதார்ச்கமும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ பகருக்காக வரக்கண்டார்‌. 
அசதகனைப்பார்தது அணுமாத்திரமகற்‌ கபெக்ஷிக்காமல்‌ மெளன 
மாகவிருக்க இராமபிரான்‌ மனிதவேஷம்‌ பூண்டு சொர்ணபாத்து 
ர த்தில்‌ பஞ்ச பக்ஷியங்களும்‌ மேலரானவன்னமும்‌ வைத்அக்கொண 
வெக்அ அத்தப்‌ ப£ர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க பலகுபுகாருக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌, இதைக்கண்டு அந்தப்பரே தனக்குள்‌ ளெண்ண த்தொ 
டங்கினான்‌ , பலகூபுகார்‌ எட்டுகாளாக விர க்தியடைந்தவர்‌, கான்‌ ஜன்‌ 
மம்‌ முதற்கொண்டு வைராக்கியத்தை யடைர்கவனாயிற்றே! அவ. 
ருக்கு மேன்மையான பதார்தீதங்கள்‌ போஜன த்திற்குக்‌ கிடைப்ப 
தும்‌ எனக்கு ரொட்டிமாத திரங்‌ இடைப்பதற்கென்ன காரணமோ 
வென்ணுத்‌ தானந்த ரொட்டியைச்‌ சாப்பிடாம லுபவாசமாக விச 
ன துடனிருர்தார்‌, இரவுகாலததில்‌ பசீர்‌ சொப்பன த்தில்‌ ஈஸ்வ 
ரன்‌ ஓர்‌ பீர்‌ ரூபமாகவர்‌ அ, பலகுபுகார்‌ தன அ சாஜ்ஜியமுமனை த்‌ 
அம்‌ பற்றில்லாமல்விட்டு கிஷகா மனா இராமமைப்‌ பஜித்குச்‌ சஞ்‌ 
சரித்துக்கொண்டிருக்க அவருக்கு செளபாக்கெயத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
தோம்‌, நீயிதற்குமேற்‌ ஜன்மத்தி லரசனாவதற்கு இச்சைவைத்திருப்‌ 
பதால்‌ உனக்கு இனமும்‌ ரொட்டியைக்‌ கொடுக்கிறோம்‌, உனது ௪ங 
கல்பத்கை நீ அறியாமல்‌ என்மேல்‌ நிமித்தத்தை யேன்‌ வைக்கிறா 
யென்று சொல்லி மறைந்தார்‌, பூர்‌ உடனே விழித்துக்கொண்டு 
ஆச்சரியப்பட்டு பலகுபுகாருடைய திருவடிகளைப்‌ பிடித்துக்கொ 
ள்ள இருவரும்‌ அன்னியோன்னியமான சனேஹத்தை யுடைய 
வர்க ளாஞர்கள்‌, 
அனக்தரம்‌ பலகுபுகா ரவ்விடத்தை விட்டு இதரவிடங்களிற 
சஞ்சரித்துக்‌ கொண்டிருக்க ஓர்பெரிய பட்டணத்தைக்கண்டு அதில்‌ 
பிரவேசித்தார்‌, அவ்விடத்தில்‌ மடமொன்றிருர்தத ௮ திலனேக 
ப௫ூர்களிருந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ சடினரித்தர்‌ களாகி யிவரையஇத்‌. 
பிரவேசிக்க வொட்டாம லிடையூறுகளைச்‌ செய்தார்கள்‌, அப்பொ 
முது பெருமாள்‌ படூர்‌ மஹந்துரூபத்தைக்கொண்டு அவ்விடந்தோ 
ன்றி பலகுபுகார்‌ பரமபக்கரென்று அங்கிருந்தப்பிரஜைகளுக்கெல்‌ i 
ட இநதத ட 





ஷேக்பரீது சரித்திரம்‌, 


ம்‌ 
RX 
2 


லார்‌ தெரிவித்தார்‌. இவ்வண்ணமாக அனேக விதங்கள்‌ ஈக பல்குபு 
கார்ஸ்ரீஹரி கருணையை யடைர்‌ ௫ பின்புஹரிபதத்தை யடைந்தார்‌. 





ஷேக்பரீது சரித்திரம்‌. 

துலுக்கருடைய ஜாதியில்‌ ஷே ச்பரீதென்பவன்‌ துஷ்ட சஹ 
வாசத்தைவிட்டு சன்மார்க்க நெறியைச்‌ சார்ந்திருந்கான்‌, அவன்‌ 
தனது பாலப்பி.ராயத்தி லிருக்கும்பொழுஅ சாயாரைநோக் பக 
வானுடைய தரிசனமெப்படிக்‌ இடைககுமோ தெரியப்படுச்தும்‌ 
படிகேட்க அவள்‌ தன்‌ வைதவவியதீதிற்‌ கனுதர்பமடைக்‌ அ குமார 
னைப்பார்த்து சொல்லுவாள்‌, பகவானை யடைவது சலபமே, அவ 
ருடைய பிராப்த்திக்காக உலகத்தோரனேகஃப்‌ பிரயாசைகளைப்‌ 
படுவார்கள்‌, சிலர்‌ யாவற்றையும்விட்டு வனவாசிகளா மிருட்பார்‌ 
கள்‌. சிலர்‌ 'பிரமசாரிவிர தம்‌ பூண்டு பரமாகமாவைக்‌ தேடிக்கொ 
ண்டிருப்பார்கள்‌. சிலர்‌ தமக்குட்‌ டம்மைக்கண்டு ஸ்ரீஹரியை யறி. 
வார்கள்‌, இெரிப்புவியிற்‌ சமுசாரச்தைவிட்டு௮ ரணிய2தி லுபவா௪ 
மாகவிருப்பார்கள்‌ பலாபேஷைஷயின்‌ தி சத்கருமங்களை வெகு 
வாகச்‌ சிலர்‌ செய்வார்கள்‌ சிலர்‌ பற்றொன்றில்லா த பரமா த்மாவுக்‌ 
குச்‌ சமானமாகப்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ பார்ப்பார்கள்‌, சிலர்‌ சாதுக்‌ 
கள்‌ சேவைகளைசசெய்து சம்சாரத்தைத்‌ தாண்டுவார்கள்‌, இலர்‌ 
| சத்தியத்தைத்‌ தபமென்றெண்ணி அதனைச்‌ சாதித்திவருவார்கள்‌, 
சிலர்‌ பரோபகாரத்தைச்‌ செய்வார்கள்‌, சிலர்‌ பக்தியுடன்‌ ஹரி 
நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருப்பர்‌, சிலர்‌ யோகிகளென்று 
'பெயரிட்டுக்கொண்டு யோகாப்பியாசஞ்‌ செய்வார்கள்‌, ஸ்ரீஹரியை 
யடையும்பொருட்டு இவ்வண்ணமான யுபாயங்களை யுலகோர்‌ செ 
ய்துவருவார்கள்‌, இவைகளிலுனக்‌ கெல செள்க்கெமோ சொல்‌ 
லென்று வினவ லேக்பரீது தாயாரைகோக்கி யன்ன த்தைவிட்‌ 
ஆரண்யதீதிற்‌ சஞ்சரிப்பேன்‌, இது பிரமாணமென்று சொ 
ல்லி ரொட்டிகளைச்‌ செய்‌ அுக்கொடுவென்றான்‌ தாயாரிதைக்கேட்டு 
சாப்பாட்டை விட்டபின்‌ உன்னக்‌ கென்று கெட்‌ 
கக குமாரனவளைகொக்கி ஆச்ரிதமான மனதிற்கு அவை சமீபத்‌ 
திலிருப்பது உசிதமென்அசொல்ல தாயாரப்படியே ரோட்டி களைச்‌ 
செய்துக்‌ கொடுக்க ஷேக்பரீது அறைக்‌ “ரத கைக்கொண்டு வன 
கீதிற்குச்சென்றான்‌, 


ர சத்‌ அடர 





.-பகீதகுமால வசனம்‌, 





ஆரண்ணியத்தில்‌ வேக்பரீ த வாசமாயிருந்து ப௫யெடுக்தா. 
௮ம்‌ ரொட்டியை தீதினனாமல்‌ செடிகளிலிருக்கு யிலைகளைப்‌ பிடிங்‌. 
திப்‌ ப-ஷித்அவருவான்‌, ஹரிதரிசனத்திற்காக அதிகவபேகைஷ | 
வைத்திருப்பான்‌, ரத யனேகநாள்‌ ஆரண்ணியத்தில்‌ சஞ்‌. 
சரித்துக்‌ கொண்டிருக்கக்‌ கோணிகளிழ்‌ சர்க்கரை நிறப்பி ஓர்‌ வர்‌ 
த்தகன்‌ எருதுகளின்‌ உக யேற்றிக்கொண்டு ௮க்காட்டிற்போ . 
க ஷேச்பரீது அவவிடத்திலிரும்து கோணிகளிலென்ன இருக்கிற 
சென்றுக்‌ கேட்டான்‌, வர்த்தகன்‌ மண்ணென்று விடைபகர நன்‌ 
றென்று ஷேக்பர சொல்ல வர்த்தகன்‌ தன்னூமரைச்சென்று கோ 
ணிகனை யவிழ்த்அப்பார்க்குமளவில்‌ யாவும்‌ மண்ணாயிருக்ததை 
வர்‌ த்தகன்‌ கண்டு ௮சத்தியவசன ததை சத்புருஷனுக்‌ கறியாமற்‌ 
சொல்லிவிட்டேன்‌. அது இப்பொழுது கெடுதலைக்கடமாயிற்றெ 
ன்று திரும்பி அக்கோணிகளை எருதுகளின்மீதிட்டு வந்தவழியே 
திரும்பிப்‌ போய்க்கொண்டிருக்க ஷேக்பரீது திரும்பி அக்கோணி 
களை நோக்‌ இவைகளிலென்ன யிருக்றெசென்ன, வர்த்தீகன்‌ சர்‌ 
கரை யிருககிறதென ணு சொன்னான்‌, பக்தன்‌ நன்றென்‌ அ பிரியவா 
க்தியத்ை சச்சொல்ல வர்த்தகனப்பொழுது கோணிகளை யவிழ்தீதுப்‌ 
பர்க்க சாக்சுரை நிறைக்திரும்த அ, கர்த்கரான ஈஸ்வரன்‌ கரு 
ணிச்காரென்று சந்தோஷ த்தடன்‌ சென்றுன்‌. 

பன்னிரண்டு வருஷம்‌ ஷேக்பரீது தவசு த்க்‌ லு 
ருந்த ஸ்ரீஹரியின்‌ ரூபதீதைக்‌ காணாமல்‌ ஆரண்ணியத்தி லிருக்‌.௪ 
கன்‌ வீட்டிற்குவற்து தாயாருக்கு நமஸ்கரித்தான்‌, ரொட்டி மூட்‌ 
டையுச்‌ தன்னுடன்கூட கொண்டுவச்து கொடுத்து தானடைந்த 
கஷ்டம்க ளை கீதையும்‌ தாயாருக்குச்‌ சொல்ல அவள்‌ தன்பிள்ளை 
யினுடம்பு மெலி திருப்பஜம்‌ தலையிற்‌ தடைகள்‌ வளர்க்திருப்பதை 
யுக்கண்டு, பிள்ளாய்‌! சீ விருக்ஷங்கஞக்கு விஹிதமாயிராமல்‌ 
ஹிம்சை செய்து வந்தாய்‌ ஸ்ரீஹரி அர்த கோஷத்காலுனக்குத்‌ 
சரிசனங்‌ .கொடுக்கலி/்லை யென்றாள, குமா. ரனிகதைக்‌ கெட்டு 
இது முதல்‌ செடிகளுக்கும்‌ ஹிமசைசெய்யெனென் அ தாயாரை 
ஈமஸ்சரித்அுத்‌ திரும்பி ௮ரண்ணியத்திற்குச்‌ சென்ன உலர்க்த 
சருகுகமாப்‌ பஸ தீதுப்‌ பகவானை யெப்போது காண்‌ பெனென்ு 
பெருத்த. ஆவஓடனிருகந்தான்‌.. . இப்படி சிலகாள்‌ கழிக்தபின்‌, 
ஒருதடவை தன்‌ கால்சளிரண்டையுமோர்‌ செடியின்து இலையில்‌ 


த்‌ ஷ்‌ ்‌ 
டிக்‌ 
பல ட ட க்க 


வட்ட வக ட்ட கத எடம்‌ அக வைகை டச்‌ கில்‌ வம்‌ 
பிது: கலம்‌ 


நா. ராயணபட்டர்‌ சரித்திரம்‌, எக 60௪... 





கட்டிக்கொண்டுத்‌ தலைஜோக உஞ்சலாடிககொண்டிரும்‌ அ ஸ்ரீஹரி 
'யைத்தான்‌ மினைக்சதீதொடங்கனான்‌, ஒ சாகர சயனரே ! வட்கு 
ணபூர்ணரே! நாராயணா ! வாசுதேவா | முகுக்கா / முராரி [பதி 
'தபாவனா ! பாண்டுரங்கா ! ஸ்ருஹரி! அடியேனை ஆதரி த்தருளுமெ 
ன்று சொல்லிக்கொண்டிருக்க, காஷ்டம்போலக்‌ தன்னுடையசரீர 
மிருக்கக்‌ காகங்களும்‌ பக்நிகளு மதனைக்‌ குத்திக்கொண்டு பக்ஷிக்‌ 
கத்தொடங்கனெ, அவர்‌ அப்பலவைகளை கஃண்டு கண்களிரண்டை க்‌ 
தவிர மற்ற சரீரமனைத்கையும்‌ பக்ஷிக்கக்கடவீர்கள்‌ ஸ்ரீஹரியைக்‌ 
சாணும்பொருட்டு சக்ஷாக்களை யிருக்கச்செய்யக்‌ கோருகிறேன்‌ 
அவைகளை நீங்கள்‌ பக்திக்கவேண்டாமென்ன சொல்லிக்‌ கண்க 
ளால்‌ தாரை தாரையாக ஜலம்பெருக ஓ. கருணையங்கடலே ! இரு 
“பாமூர்தீதி! தயாகிதி/ தீன பர்து என்று சொல்லிக்கொண்டு பிரே 
 மைபூர்தீதியால்‌ பரிசு த்தனாயிருக்க ஸ்ரீஹரி ௮ப்பொழுது பிரசன்‌ 
னாக காற்கட்டுகளை அவிழ்ச்து விசேஷப்‌ பிரேமையைக்காட்டிச்‌ 
சொல்லுவார்‌, அல்லும்‌ பகலென்றெண்ணாமல்‌ இரண்டு தவத்தை 
நீ செய்தாய்‌, என்னுடைய மென்மையான ரூபத்தை 'காண்கைக்‌ 
காக நீ அவைகளை அனுஷ்டித்தவங்தாய்‌, கண்களை த்திறந்து பார்க்‌ 
கக்‌ கடவாயென்‌ அ இருபா திருஷ்டியால்‌ கோக்க, ஷேக்பரீ அ திவ்வி 
ய சரீரத்தை யுடையவனாகி கண்களை ததிறக்க ஸ்ரீஹரி தன்‌ திவ்விய 
ரூபத்துடன்‌ எதிரில்‌ கின்றார்‌, சதுர்ப்புலமும்‌ பீதாம்பரமும்‌ சங்கு 
சக்கரங்களூமான அப்பிராக்கிருத திவ்வியமங்களவிக்கிரகச்தைப்‌ 
பார்த்து. அனேக “பரியாயங்க ளவர்‌ இருவடிகளை ஈமஸ்சுரிக்‌.து 
அக்தரூபத்தை மனதிற்‌ பதிப்பித்துக்கொண்டான்‌, பெருமாள்‌ 
மறையவே தாயாரிடம்‌ வர்‌ அசேர்க்தான்‌, தாயார்‌ பிள்ளையின்‌ 
விருத்தி இரும்பிற்றென்று சந்தோஷப்பட்டான்‌. ௮து முகல்‌ 
ஷேச்பரீது அதிக கீர்த்தியை வகித்‌ ருர் கான்‌, - 


நாராயணபட்டர்‌ சரித்திரம்‌. 
- தபதியெனும்‌ ஈதிதீரத்தி லோர்‌ பிராம்மணன்‌ நாராயணனெ 
னும்‌ நாமத்தை வஹித்து ஸ்ரீஹரி பக்தியைச்‌ செலுத்திப்‌ பிரபஞ்ச 
்‌ மனைத்தும்‌ பிராந்தியாகககண்டு பாரமார்த்திக கோக்கையுடையவ 
ரரயிருக்தார்‌, அன்னவஸ்‌ இரய்களுக்‌ சதிகசங்கடமடைச்‌ அம்‌ ஹரி 
பஜனையிழ்‌ றற்பரராமிருப்பார்‌, ஒருகாணிவர்‌ ஸ்நான த இற்ஞுச்‌ செ 


கல்ல 


670 பக்தமால்‌ வசனம, 


ன்றவள வில்‌ பகவரன்‌ இவரை பரிக்ஷிக்கும்பொருட்டு ஓர்‌ பிரா ம்ம 
ணவேஷ த்தைத்‌ தரிதீது காராயணருடைய வீட்டிற்குவர்து அவர்‌ 
மனையாகசக்கண்டு வினிசராகி தாயே ! நான்‌ பண்டரியாத்திமைக்‌ 
காகப்‌ போகவேண்டும்‌, பரிசவேதி யென்னிடமொன்‌ நிருக்கிற அ, | 
வழிநடக்கும்பொழுது ௮து இட்டயிருக்கத்த க்கஅல்ல நிங்களிவ்வி 
டத்தில்‌ நிரபேகை்ஷைபுட னிருப்பவர்களா தலால்‌ உங்கள்‌ மேல்‌ விச 
வாசத்தை வைத்தேன்‌, நான்‌ நிர்ப்பயமாக அடந்த பரிசவேதியை 
உன்னிடம்‌ வைக்கிறேன்‌, அதின்‌ மூமையுமூனக்றாச்‌ சொல்லு 
இறேன்‌ கேள்‌, அச்து பரிசவேதியை இரும்புமேல்‌ உறைக்தால்‌ 
அந்த இரும்பு பொன்னாய்வீடும்‌, நீங்களும்‌. குறைவின்‌ நிச்‌ சுவா 
ண தனைச்‌ செய்துக்கொள்ளலாம்‌, யசீத்திரை செய்அக்கொண்டு 
இரண்டாண்டு கழிந்தபின்‌ வருசிறேன்‌ அப்பொழுதெனக்‌ கதனைஃ 
கொடுக்கலாம்‌, தொர்கதரையொன்ணுமில்லை உன்புருஷ னுக்கு என்‌ 
இடைய நமஸ்சாரங்களை சொல்லு, ஆனாவிர்த சங்கதியை யாருக்‌ 
குக்‌ தெரியவொட்டாமலிருக்கவேண்டும்‌ என்று சொல்லி பரிசவே 
தியைக்‌ கொடுத்து பெருமாள்‌ போகவே அவள்‌ அனுமோதத்தை 
யடைந்து கொஞ்சமாக யொன்னைச்செய்து இது கண்ணன்‌ இரு 
பையென்று மனஇ லெண்ணிக்கொண்டு கடைவீ தயிற்‌ சென்று 
வீட்டிற்கு வேண்டும்‌. வஸ்‌ ௮ுக்களை வாங்கெந்து சமையற்செய்து 
சித்தப்படுத்தினாள்‌. ' தன்‌ கணவரான நாராயணப்ட்டர்‌ ஸ்ரான்‌ 
சந்தியா ஐபங்களை முடித்துக்கொண்டு வீட்டிற்குவச தானியம்‌ 
மிகுதியாக விருக்கக்கண்டு இஅ எவ்விடமிருக்து வந்ததென்று கே 
ட்க பர்த்தாவுக்கு பிராம்மணர்‌ கொடுத்துப்போன பரிசவே திசங்‌ 
கதியைச்‌ சொல்லி இனியிந்த சமுசாசத்திற்கு மீர்‌ கஷ்டப்பட 
வேண்டுவதில்லை, பகவன்‌ நாமத்தை இடைவிடா அ செய்துக்கொ 
ண்டு எப்பொழுதும்‌ பஜனையிலிருக்கலாமென்று சொல்ல, இதைக்‌ 
கேட்டு பக்தர்‌ பரிசவெதியைக்‌ கரட்டச்சொல்லி அதனை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு தபதி தியிற்‌ போட்டுவிட்டு வீட்டிற்குவந்து ஐ.ச.இதிக்கு 
அன்னமிட்டுத்தானும்‌ பக்ஷித்தார்‌, மனையாள்‌ புருஷனைக்கண்டு 
பரிசவேதியை பிராம்மணன்‌ இரும்பிவக்து கேட்டாலென்ன செய்‌ 
வதென்ன காராயணபட்டர்‌ அவர்‌ வர்தாலென்னிடம்னுப்பும்‌, 
நான்‌ ஒன அக்கு ஈான்கு பரிசே இகளைக்‌ கொடுக்கறேனென்‌ மு 
சொல்லிச்‌ சமாதானப்படுத்தி சர்வெஸ்வரனை ரத்‌ 


ட ஸ்‌, 





ப்ப ஆங்மிதறித்தத்‌ 


3 ஸ்‌ > © ட 6 இப்ன துல்‌. 
கர்ராயண்பட்டர்‌ சரித்திரம்‌, 671 


காராயணபட்டார்‌ பிரமாத மெஅவுமில்லாமல்‌ தனக்குள்‌ ளெப்‌ 


-பவும்‌ பக்திசெய்து மனவாக்காயங்களால்‌ மாதகவனைச்‌ சேவிப்‌ 






ட பார, இப்படியே ஈராண்டு பகவத்செவையில்‌ விடாத சியதியுட 
னிருக்குமன்வில்‌ பரிசவேதியைக்‌ கொடுத்தப்‌ பிராம்மணர்‌ நாரர்‌ 
யணபட்டர்‌ மனையானிடம்வரந்‌ த தான்கொடுத துவைத்த பரிசவே 
தியைக்‌ கேட்டார்‌, அவள்‌ அவரைகோக்‌ யா ! அது என்சணவ 
னிட்மிருக்கறது அவரிப்பொழுஅ ஸ்கானத்திற்குச்‌ சென்றிருக்க 
ரேரென்றாள்‌, அரந்தப்பிராம்மணர்‌ பரிசவேதியை யுன்னிடங்கொ 
டுத்தெேனே! அதனை நீ உன்‌ பர்த்தா வுக்குக்‌ கொடுத்தது உசிதமல்ல 


| 


வே ! என்றுசொல்ல ௮ம்மாது அவரைரோக்கி ஐயா | இவ்வித 
மான சங்கதிகளைப்‌ பர்த்தாவுக்‌ கறிவிக்காவிடில்‌ பதிவிரதைய்ன்றெ 
_ன்௮ பலருஞ்‌ சொல்லுவார்களே ! ஆன தினால்‌ கானவருக்க மிவித்‌ 
தேன்‌, அ௮வருமிப்பொழுது வருவாசென்றாள்‌, . பிசாம்மணரவளை 
நோக ஓமாதே! ஸ்கான கட்டத்திற்குச்‌ சென்று பரிசவேதியை 
அவரிடத்திற்‌ கேட்டு எனக்கு நீ கொடுக்கவேண்டு மென்‌ அ அவளை 
யழை,கதுச்கொண்‌் டிருவரு மங்கு 'வர்தபொழுத அம்மாது அதிக 
க்கிலேசத்துடன்‌ கன்‌ கணவன்‌ சமீபஞ்சென்று அவரேகாந்தமாகப்‌ 
ப்ஜனை பண்ணிக்கொண்டிருக்கக்‌ சண்‌ ஓ பிராணகாதசே 1 பரிச 
வேதிக்காகப்‌ பிராம்மணர்‌ வக்திருக்கிறார்‌, அதனைக்‌ கொடுக்கச்‌ 
சடவீரென்னு பயத்துடன்‌ சொல்ல நாராயணபட்டர்‌ கண்களைத்‌ 
இறந்து. அவர்‌ முன்னின்ற பிராம்மணரைக்‌ கண்டு ஐயா ! உமது 
. பரிசவேதியை ஈஇயில்‌ போட்டுவிட்டேன்‌. உமக்கேனிந்த உபாதி 
யென்று என்மன திலெண்ணி அவ்விதஞ்செய்தே னென்ற௮ுசொல்ல 
பிராம்மண னகதை. யெப்படியாவது வரவழைக்கவேண்டும்‌ வுன்‌ 
மனையாளுக்குக்‌ கொடுத்திருக்தேன்‌ அதை நீர்‌ வாங்கிக்கொண் 
(உர்‌, ஆன தினால்‌ மீரிப்பொழுஅ கொடுக்க வேண்டுமென்று வற்‌ 
“புறத்த ஈாராயணபட்டர்‌ ஸ்ரீஹரியை . மன திலெண்ணி ஐல,த்திலி 
ங்கி நான்கு ௮ கற்களை கையிற்கொண்டு வெளியில்வக ௫ அந்தப்‌ 
பிராம்மணமை நோக்கி உம்முடைய்‌ பரிசவேதியைக்‌ கண்டு எடுத்‌ 
அக்கொள்ளலாமென்௮ அவைகளைக்‌ காண்பிக்க அம்தப்‌ பிரா ம்ம 
ணரொன்றை யெடுத்து பரிக்ஷிகதுப்‌ பார்க்குமளவில்‌ இரும்பு 
ீ பொன்னாகி விளங்கிற்று, 
அனரற்தரம்‌ பெருமாள்‌ அவருடைய நிஜ ரூப்த்தடன்‌ பிரசன்‌ 


ச 


லஸ்‌. 


32 டா ப்க்தமால வசனம்‌, 1. ட்‌. 


னம்ர்னார்‌, ச.தரப்புஜக்களும்‌, பீதாம்பரமும்‌, சங்கு சக்கரங்களும்‌ 
முதலானவைகருடைய இவ்வியமஙகள விக்கிரக கதைச்‌ சதிபதிக 
னிருவருஞ்‌ சேவித்து மஹத்தான .பிசேமையுடன்‌. திருவடி களில்‌ | 
விமுக்து அனம்தொத்கர்ஷ த்தா. லனேகத்‌ சோத்திரங்களைசு செ] 
ய்து நீயெ கதியென்று திரும்பியும்‌ ஈமஸ்கரிக்க ஸ்ரீஹரி கருணி கன 
அக்தர்‌ த்தானமானார்‌, பின்பு பரிசவேதிகளை . ஜலத்திற்போட்டு 
ஹரிபஜனையி லிருவரும்‌ ஸ்திரமாகஙிரும்‌ அ அக்‌இியத்தில்‌ ஹரிபதம. 


டைந்தார்கள்‌. . இவ்வண்ணமான நிராசையைச்‌ கொண்டு ஹத்‌ ப 





தில்‌ வல்ல தர்த்தியை யடைர்தார்கள்‌, து 


= 
ல 


வ்‌ சரித்திர ர்‌ 
பகலாகமெலும்‌ பட்டணத்தில்‌ இரத்தினாகச சென்னுமோர்‌ 
வர்த்தகரிருந்தார்‌. , அவருக்குத்‌ இரவியங -இடைக்கா இருந்தபடி | 
யால்‌ அதிக கஷ்ட த்தை யடையலுற்றார்‌,. எதக்கனே யுபாயங்கட்‌ 
செய்யினு மவருக்குக்‌ கஷ்டமே சம்பிராப்தமாயிரும்த தாதலா 





லமித அக்கத்தை யடைந்து கட்ன்காரராடி விபத்தசையில்‌ நின்று 
ஓன்‌ ௮ர்தோன்றாமல்‌ உணவைவிட்டு ஸ்ர ஹரியின்‌ ஐபானுவஷ்டானத்‌ 
கைச்‌ செய்யத்தொடங்கினார்‌, பதினான்கு ஈநாட்கனிவவண்ணமாக . 
விருக்கப்‌ பகவான்‌ சொப்பனத்தில்‌ வந்து வியாபாரத்தை விட்டு... 
பகவத்‌ பஜனையைச்செய்யக்‌ கடவாயென்றும்‌ பிரபஞ்ச இருத்திய 
ஙுகளை செய்வையேல்‌ பிரபல கஷடங்க எடைவரயென்றும்‌ சொ . 
ல்லி மறைந்தார்‌, இச்சங்க இயை மனையாளுக்கறிவித் து இருவரு 
மென்ன செய்வோமென்றெண்ணி தங்களுக்குள்‌ சொல்லிக்கொள்‌ . 
சூவார்கள்‌., வைராக்கிய த்தை வஹித்து வீட்டு வீட்டுக்கே 
பிக்ஷையைக்‌ கேட்டால்‌ பம்‌இக்கள்‌ தாஷிப்பார்கள்‌, வெட்கத்தை 
விட்டெப்படி சஞ்சரிப்பது ? என்றிவ்வரறு சிக்‌ இத்திருந்தே லெ 
நாள்‌ கழித்தார்கள்‌, இப்படியிருக்க அத்தேச த்தில்‌ கருப்பு வம்‌ 
அ, அதனால்‌ ஜீவனங்‌ கடினமாயிற்று, இதைக்கண்டு இச.க்தினா | 
கரன்‌ வேறோரிடத்திற்குச்‌ சென்று மான்கு எரு அகள் மேல்‌ வஸ்‌. } 
க்களை வைத்‌ அக்கொண்டுத்‌ திரும்பி வருறெ சமயத்‌ இல்‌: காட்வெழி | 
யாயிருப்பதைக்‌ கண்டு ஒருவராக நடந்து கொண்டிருக்க ஓர்‌. புலி 
எதிரே வந்தத, அதனைக்கண்டவுடன்‌ எருதுகள்‌ நான்கும்‌ காட்‌ 
டிலோடின, தானியம்‌ பிழைக்கு சச்‌ எ 8ே , விழுக்திருக்‌ 


இதந்த ர்‌ எத்‌ மை வ்‌ 





இரத்தினாகரர்‌ சரித்திரம்‌, 075. 
தன,  எருதக! ள்கப்படாமல்‌ அவர்‌ தைனியத்தை யடைர்கு 
வழிநடப்ப்தெப்படி யென்று ஒன்‌ அந்தோன்றாமல்‌ சமுசாரத்‌இற்‌ 
காக கஷ்டப்பட. கஷ்டமே மேர்ர்தது, என்ன செய்வேன்‌ ? ஓ 
கிருஷ்ணா ! கருபாளோ /ஆனாதன்‌ தீனன்‌ அற்ப புத்தியுபமையவன்‌ 
இருபைசெய்து காப்பாற்று மென்ண பலவாருகத்‌ சன்‌ ஆற்முமை 
யைச்‌ சொல்லி முறையிட, ஸ்ரீஹரி வழிகடப்பவரைப்போல ௪௬.௫ 
கூட னவ்விட த்திற்கு வந்த அக்கோணிகளை அவவெருஅகள்மே 
லேற்றி வழி நடக்கும்படி செய்வித்து மறைந்தருளினார்‌, இதைக்‌ 
சுண்டு இரத்திகைசர்‌ ௮னுகாபமடைந்து ஸ்ரீஹரிக்கு கான்‌ கஷ்ட 
ங்கொடுத்தேனே! யென்று கிலேசமுற்று தனது வீட்டைச்‌ சேர்ந்‌ 
கீபின்‌ பிராம்மணர்களை யழைகஅ வீட்டி லிருக்கும்‌ வலஸ்த்துக்க 
ளனைத்தையு மவர்களுக்குக கொடுத்து உபாதிகளைவிட்டு விரக்த 
ரா சத்வகுணசம்பன்ன ராடு ஹரிபஜனையைச்‌ செய்ய லுற்றார்‌, 

- இரத்திகைசர்‌ தன்னுடைய வர்த்தக விவஹாரத்தை விட்டு 
அயாசக விருத்தியினால்‌ உகரபோஷண க்கைச்‌ செய்த ஒருவரு 
டைய உபார்ஜனையன்‌ றி பரிச த்த மன துடையவராகி பகவ த்கண 
ங்களைச்‌ செம்மையாகப்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருப்பார்‌, அனேக ஜன 
ங்களதனைக்‌ சேட்க வருவார்கள்‌, இதனால்‌ பிரஜைகள்‌ பச்திமார்க 
கத்தில்‌ பிரவேரிக்கலானார்கள்‌. இவருடைய ர்த்தி வெருதாரஞ்‌ 
சென்று அனேக ரவ்விடம்வர்‌ த வுபதேச, தினைப்‌ பெற்று இருதார்‌ | 
ததரானார்கள்‌. அபேஷலைஷயில்லா த ஆசாரியரைக்கண்டு அபரி 
மிதமாகத்‌ தானியங்களைக்‌ கொகெகலுற்ரார்கள்‌, அகனால்‌ பிரதிதி 
ன்மு மவர்‌ அன்ன தானத்தைச்‌ செய்துவருவார்‌. அரமார்க்கர்களா' 
யிருந்சகாலும்‌ இரத்தினாகரருடைய கிருபை அடைக்‌ கமாத்திரத்தில்‌ 
பெருமா ளனுக்கிரகிதீது சன்மார்க்க நெறியில்‌ கிற்கச்செய்வார்‌. 

அனந்தரம்‌ இரத்தினாகரர்‌ தீர்த்த யாத்திரைக்காக பிராம்ம 
ணர்களூடன்கூடி பிரயாணப்பட்டு ஹரிஹர கெஷூத்திரங்களை அவ்‌ 
வவ்விடங்களிற்‌ சேவித்த அயோத்தி, காடு, பிரயாகை ஹரித்‌ 
வாசம்‌ குருக்ஷேத்திரம்‌ கோவர்த்தனம்‌ முதலான க்ேததிரங்க 
ளைத்‌ தரிசித்து ஆங்காங்கு சர்த்தனையஞ்செய்து கோகுலாஷ்டமி 
தினம்‌ கஜபுரத்திற்‌ சேர்ர்தார்‌. அவ்விடத்தில்‌ மஹோ ச்சவ,ச்தைக்‌ 
கொண்டாட, அலுக்கவாசன்‌ ஜக்‌ நூறு சொர்னமு.க்‌ திரைகளைச்‌ 
செலவுக்காக சஹாயமாகக்‌ கொடுத்தான்‌, ஸ்ரீஹரி கிருபையால்‌ 

ஆ: ஜ்‌ ம்‌ ஒத ரப பல! 
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ஜனங்களனேசர்‌ சத்பக்தியிற்‌ பிரவேரித்தார்கள்‌. பெருமாள்‌ விஷ 
யத்தில்‌ பிரேமையும்‌ பிரஜைகளுக்குப்‌ பரபலமாகவுண்டாயிற்று. ' 1 


அவ்விடமிருந்து துவாரகை யாத்திரைக்குப்‌ போய்க்கொண்டிருக்க . 
வழியில்‌ படோசயெனும்‌ பட்டணத்தி லொருரானிறங்கனார்‌, அவ . 


விடம்‌ பஜனைசெய்ய வாரம்பிக்க பிரதைசளனேகர்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 


| 
1 
3 
ம்‌ 
1] 
. 


அவ்வூர்‌ அலுக்கவாசன்‌ அுர்மதனாயிருக்து பஜனைசமூஹத்‌தற்கு 
மாம்ச துண்டங்களை அந்த ஹரிதாசருக்காக வனுப்பினான்‌. இரத்‌. 


ணாகர ரகக்‌ லேச த்அடன்‌ ஹரியை னைத ஓ பதித 
பாவனா! ஓ உணா | ஓ முகுந்தா / அடியேனை ரக்ஷியும்‌ உம்மு 
ல்லைல ல்க ரமமாக வும்மிடத்தில்‌ பிரியத்தை வைத்‌ 
கென்‌, எனது கோரிக்கைகளை நிறைவேற்றக்கடவீர்‌, ஓ தேவதே 
லா என்ன மாமிசபாத திர த்தின்‌ மீதிருந்த வஸ்திரத்தை யெடுக்கு 
மளவில்‌ தாழம்பூவால்‌ பாத்திரம்‌ நிறைந்திருக்க அனைவருங்‌ கண்‌ 
டார்கள்‌, அவர்‌ அவைகளை யெடுத்து அனைவருக்குங்‌ கொடுத்து 
சிலவற்றை அரசனுக்குப்‌ பிரசாதமாக வனுப்பினார்‌, இதை அர 
சன்‌ கண்டு அனுதாபத்துடன்‌ அபராதக்ஷமைக்காக அதிக இரவி 
யத்தைக்‌ கொடுத்தனுப்பி வெகுமரியாதைகளைச்‌ செய்தான்‌, அங்‌ 
இருந்த மூர்க்கஜனங்களும்‌ மூடஜனங்களும்‌ ஹரிபக்‌ தியி லமைதி 
யடைபவர்களானார்கள , இதுவும்‌ பெருமாள்‌ சிருபையென்ற அவர்‌ 
பரிதிராப்தராயிருரந்தார்‌, 
அனநர்தர மவவிடத்தை விட்டு இர த்தனாகரர்‌ அவாரகாபுரிக்கு 
_ச்செல்ல அர்ச்சகர்க ளெ திற்கொண்டு வந்தார்கள்‌, இரத்தினாகாரு 
'மவர்களுக்கு வந்தனா திகளைச்செய்து மன்னித்து சன்னிதியிற்செ 
ன்ற அவாரகராநா கரைச்‌ சேவித்துச்‌ தீர்தீதப்பிரசா தங்களைக்‌ கொ 
ண்டு விடுதி வீட்டில்‌ வீற்றிரும்தனர்‌. அவ்விடச்திலனேகர்‌ கூடி 
அவரிடம்‌ வந்து ஐயா ! இவ்விடத்தில்‌ கோமதி தீர்தீதம்‌ பச்சை 
கிறத்துடன்‌ புழுக்களால்‌ நிறைச்‌இருக்னெறது, அதனை நீர்‌ 2ர்‌ 
'திருத்தவீராயின்‌ உம்முடைய பக்தஇப்பி.ரபாவம்‌ மேன்மையடை 
யும்‌, அனைவருக்கும்‌ பிரீதிகாமாகு மென்னு சொல்ல இதைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பெருமாள்‌ சன்னதிமுன்பு பரிசுத்தமான இித்தத்துடன்‌ 
நின்‌ அ ஹரி கிருஷ்ணா! அச்சுத ரங்கா | தேவரீர்‌ தீயவுசெய்த பிர 
தைகளுடைய உபாதியைப்‌ போக்குவியும்‌ ஓ 'சர்வேஸ்வாா | ஓ. 
கோவிந்தா / இனனான வடித்தல்‌ கனிகர ச்தைவை। 





| நரி றர கப | தட்ட 21121 A ரன்‌ ॥ ரா த ட்ட ரமி , இ இண iA ம்ம்‌ 9, 
ட சூரத்து மாதவதாசர்‌ சரித்திரம்‌, பணிய (முது 


முகுந்தா ! கருணைப்பாரும்‌ உன்‌ திருவடியே திக்கென்‌ அ ஈம்பினே 
னென்ன வேண்டிக்கொள்ள பெருமாள்‌ சொப்பனத்தில்‌ வந்து 
சமுததிரஜல மந்ததீர,தீதில்‌ வராதபடியால அ விவர்ணமாகி புழுக 
கனிருக்க இடங்கொடுத்தது, சமரச பாவனையைக்கொண்டு நீ அந்த 
கோமதியில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்வையாயின்‌ புரவாஹம்வரும்‌, 8 பய 
ப்படவேண்டா மென்று சொல்ல, விவேகீலரான வவர்‌ வீல்‌ 
அக்கோமதஇ தீர்த்தத்திற்குச்‌ சென்று கால்களை வைக்கவே வெள்‌ 
ளம்‌ வகதது உடனே பழையமீர்‌ போய்விட்ட ௮, பரிசுத்தகான ஜல 
மிருக்கக்கண்டு பிரஜைக னலமோதித்தார்கள்‌, இ ஸ்ரீஹரியின்‌ 
இருபையென் அ இரத்தினாகரர்‌ சந்தொஷித்து பகவானே யனேக 
விதங்களாக அடிபணிச்தார்‌, பெருமாளுக்கு அதிக பிரியமுடை 
யவசென்று அனேக பிரஜைகள்‌ இரத்தினாகரரைப்‌ பூஜித்தார்கள்‌. 
அவ்விடத்திலவர்‌ ஓர்பக்ஷம்‌ காட்களிருந்து சர்வேசானைப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டு ஸ்வதேசத்திற்குத்‌ இரும்பிவந்தார்‌, அவரை அடைக்க 
வனேகர்‌ ரொதார்‌ததரானார்கள்‌, சேஷசயனரான ஸ்ரஹ்ரி தன்ன 
டியா ர்களை யெப்பொழுதும்‌ மேன்மைப்படுத்துவார்‌. 


ணை 





சூரத்து மாதவதாசர்‌ சரித்திரம்‌. 
ரூசத்தென்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ மாதவதாசரென்பவர்‌ சுகுண 
சாலியாயிருக்து ஒருகே ரரிக்கையு மில்லாமல்‌ ஸ்ரீஹரியை ௮னு இன 
மும்‌ பூஜிக்கும்‌ போழ்றிவருவார்‌, ஸ்ர்ஹரிமர்‌ ததிககு ஷோடசோ 
பசாரங்களைச்செய்து சற்கரை நைவேத்தியஞ்‌ சமர்ப்பித்து ஜனம்‌ - 
களுக்‌ கதைத்‌ இனமும்‌ பங்இட்டுவருவார்‌, அவர்‌ பரமபக்த ரென்‌ 
'றறிந்துப்‌ பூதைசெய்யும்‌ வேளையிலனேகர்‌ வந்து பிரசாதத்திற்கு . 
கார்த்திருப்பார்கள்‌. வநதவாக எனைவருக்கும்‌ பிடி பிடி சற்கமைக 
கொடுத்தனுப்புவார்‌, சேரு சற்கரையானாலும்‌ மணங்கு சற்கரை 
யானாலும்‌ பிடி. பிடிசற்கரை யனைவருக்கும்வரும்‌, இவ்விசித்திரது 
தை ஜனங்கள்‌ கண்டு விந்தையடைவார்கள்‌, மாதவதாசரும்‌ சகல 
ரையுஞ்‌ சமமாகப்‌ பார்தஅவருவார்‌, இதனாலனே க ஜனங்களை ஹரி 
தாஸ்யத்திலும்‌ அவருடைய பஜனையிலு மீடுபடும்படி செய்தார்‌, 
இல குடிலஜனங்க எவரை நிந்தித்து பானையிற்‌ சாம்பலைப்‌ 
போட்டு வஸ்திரத்தா லகைமூடி மாதவதாசர்முன்வைக்து மேலா 
ட ட்ரிப்‌ இர ர ப அயுமுவாரு்‌ கர்ப்பை செய்தாதது 
பத்து க்‌ TA 


இதா ம எற ர பகீ தமால வசனம்‌, 
ருக்கும்‌ பங்கிடுமென்றும்‌ சொல்ல, அவரப்படியே செய்கன்றே 
னென்று அதை ஹரிக்கு வேதனைசெய்து அந்த சற்கரையை பிர. 
ஜைக ளனைவரறுக்கும்‌ பங்டெடார்‌, அர்த குடிலஜனங்ச விலைக்‌. 
கண்டு வியப்புற்று இத கோவிக்தனுடைய மஹிமையென்ற கை | 
களைச்‌ சிரங்களிற்கூப்பித்‌ தாங்களசெய்த வபசாரத்தை யனுதாபத்‌ 
அடன்‌ தெரிவித்து சரணாககரரகி யவர்கருணேயைப்பெற்று நாரூ 
க்கு காள்‌ ஹரிபக்தியிற்‌ சிறந்து தெளிவுடையவரானார்கள்‌, 
இச்சங்க தியைச்‌ சிலர்‌ அந்த சூரத்திலிருக்கு மரசனுக்கறிவித்‌ 
தார்கள்‌. அவனிரண்டு சர்ப்பங்களைப்‌ பானையிலிட்டு அதை வஸ்‌. 
திரதீதால்‌ மூடிவைத்து மாகவதாசரைக்‌ கன்‌ வீட்டிற்கழைத்து 
வெளிக்குமா ததிரம்‌ பிரியதீதைக்காண்பித்‌ அ உட்காரும்படி மரியா 
தைசெய்து அர்தப்பானேயை அ௮வர்முன்வைத்து இதிலிருக்கும்‌ சர்‌ 
க்கரையை யுங்கள்‌ கையினாலெடுத்‌ து அனைவருக்குங்‌ கொடுமென் அ 
வேண்ட, அவர்‌ பானையைத்திறந்து சர்க்கரை யிருக்கக்கண்டு அ தனை 
ஸ்ர ஹரிக்கு அழ்பி.£ து அனைவருக்கும்‌ பங்கட்டார்‌, அரசனிந்தவாச்‌ 
சரிய கைக்‌ கண்டு அவருக்குத்‌ தெண்டஞ்சமர்ப்பித்து தன த்தை 
யும்‌ பல்லக்கையுங்கொடுதது உமக்குவேண்டும்‌ வஸ்‌ அக்களைக்‌ கேட்‌ 
டால்‌ கொடுப்பேனென்று சொல்ல மாதவதாச ரவனை கோக்கி 
ஓ மஹாசாஜசே ! ௪கல பதார்த்தங்களும்‌ நிலையற்றனவை, என 
'க்ரு ஒன்‌ றின்மேலு மிச்சையில்ல்‌ யென்று சொல்ல அசன்‌ ௮ வ 
ரை நிராசை யுடையவரென்றறிக்து அவனே அநீதி. பச்தரை 
அவர்‌ வீட்வெரைக்கும்‌ கொண்டுவந்து விட்டுத்‌ க்குப்‌ ட 
'சென்றரான, 

- மாதவதாசர்‌ சர்த்தயுடையவராக அவ்லிடமிருக்குக்‌ தருண 
த்தில்‌ துவாரகை யாத்திரைக்குப்‌ போகும்பொருட்டு அனேகரு 
டன்கூடி தானுஞ்சென்றார்‌, ஒருநாள்‌ பெரிய ஆரணணியத்தில்‌ ஈட 
ந்து செல்லும்பொழுது ஸ்ரீஹரி புலிரூபமாக வெழுத்தருளினார்‌, 
சகல ஐனங்களும்‌ பயத்தால்‌ பீடிச்கப்பட்டவர்களாகி ய.கனைக்‌ 
கண்டு ஓடினார்கள்‌, பிரியபக்‌.க.ரான மாதவதாசா சகல பூதங்களி 
ஓம்‌ ஸ்ரீஹரி. பிருப்பாரென்‌ அ மன இிலெண்ணி புலியின்‌ முன்னே 
சென்றன பபப்பட.ஈமல்‌ நின்றனர்‌, உடனே ஸ்ரீஹரி தன்னுடைய 
திஜமாயெ பஞ்சோபநிஷண்‌ மய திவ்வியமங்கள ரூப த்தடன்‌ வியாச 
மூனிந்திரர்‌ பாகவ சத்தில்‌. வர்ணித்தபடி அ அர்ப்புலூசதி நின்றார்‌ 





. விட்டலபுரக்தார்‌ ர்‌ எர்த்காம்‌, 


அப்பொழுது மாதவதாசர்‌ அன்புடன்‌ ஹரிபாதங்களைப்‌ பிடித்து 


க்கொண்டு ஆனந்தத்தில்‌ மூழ்கிக்‌ கண்ணீ ரொழுகப்‌ பெருமாள்‌ 
இருமுகமண்டலத்தை கொக்கி ஓ ஸ்வாமி ! தேவரீர்‌ புலிரூபத்தை 
யென்‌ தரித்தீரென, பெருமாள தற்கு நீ ஏகார்தசேவை யடையும்‌ 
பொருட்டு அப்படிச்‌ செய்தேன்‌, கூடவந்த யாத்திரைஜனங்கள்‌ பய 
த்தால்‌ போய்விட்டார்கள்‌, துவாசகையிவிருந்து உன்னைப்‌ பார்க்க 
விவ்விடதீதிற்கு வக்தேன்‌, உனக்கு தரிசனங்கொடுத்தென்‌, . இனி 
என்வார்‌ச்தையை மீரூமல்‌ சூத்துப்‌ பட்டரைத்திற்குத்‌ இரும்பிப்‌ 
போகக்கடவை உனக்கு மேன்‌ மையுண்டாமென்௮ சொல்லி ஆக்கர்‌ 
தீதான மானார்‌. பயந்து ஓடின ஜனங்களளைவரும்‌ பருவதத்தினமீ 
தொளித்திருந்து பகவானைக்‌ காணாதவர்களாகி மாதவதாசரை 


'அப்புலி கொன்றிருக்குமென்று சொல்லிக்கொண்டிருக்க, பக்தன்‌ 


அவர்க ளனைவசையும்‌ வரும்படி கூச்சலிட்டு புலிபோயிற்றென்று 
சொல்லவே அவர்கள்‌ திரும்பிவக்தார்கள்‌. பின்பு மாதவதாசர 


வர்களை நோக்கி வந்தது புவியல்ல சாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீஹரியே வந்தார்‌, 


இது தெய்வ்‌ மஹிமையாகும்‌ அவர்‌ மஹிமையை அவருடைய 
பக்தர்களறிவார்கள்‌ இதர ஜனங்களெப்படி ௮றியக்கூடும்‌ நான்‌ 


_ஸரீஹ்ரியைக்‌ கண்டேன்‌ எனத ஜன்மமற்ற து மற்றவர்களவரை 


யறியவு மடையவு மரிதாகும்‌ இனிகான்‌ சூரத்துபட்டண த்திற்கு 


- ப்போகத்‌ திரும்புகிறேன்‌, நீங்கள்‌ அவாரகைக்குச்‌ சென்று தா 


மோதநனைக்‌ காணத்தகுமென்ன சொல்லி கிஜடிவாசத்திற்கு மாத 
வதாசர்வந்து சுஜனவிதேயராகி அனேகஜனம் னை பக்தியில்‌ நிறு 


தீதி பிரேமை அதிகமாகப்‌ பகலத்பஜலையை பெருக்கச்செய்து 


மேன்மை யடைகர்தார்‌, 





விட்டலபுரற் தரர்‌ சரித்திரம்‌. 
- பிதருபட்டண ததிற்கருகே விட்டல புரந்தர ரென்பவர்‌ வாழ்‌ 
தஇருந்தார்‌, ஸ்ரீபண்டரிகா தருடைய பஜனை யிடைவிடாது செய்‌ 
அக்கொண்டு தன்‌ வீட்டுக்‌ காரியங்களைச்‌ செய்தும்‌ சத்தியமுக்‌ 


தயையு முடையவராய்‌ பூதஹிதம்‌ பண்ணியும்‌ சமூசார கிர்வா 


ஹகம்‌ அர்ப்பலமாயிருக்தும்‌ அதிதிகளுக்‌ கன்ன மளிக்தும்‌ கேமத்து 


டன்‌ பண்டரியாத்திரை பிரதி யுச்சவத்திற்குப்‌ பே.ய்க்கொண்டும்‌ 


இந்த நிபக்தனத்துடன்‌ நெறிதப்பாமல்‌ காலயாபனஞ்‌ செய்து 
த்‌ 1 ய மி... (* ப 


678 பகதமால வசனம்‌, 


வருவார்‌, ஒருவருஷம்‌ ஜ்வர பாதையால்‌ சக்தியற்றவராக விரு. 
ந்தார்‌. அச்சமயத்தில்‌ கார்த்திகை மாதம்‌ வந்ததைக்‌ கண்டு 
இச்தத்தடவை பாண்டுரங்களை யெப்படிப்‌ பார்ப்பேன்‌ வியாதி : 
நீங்கவில்லையே யென்ற மிகுந்த கிலேசக்சை யடைந்து ஆற்றாமை 
யால்‌ கித்திரை. பிடிக்காமல்‌ பிராணன்‌ தபிக்கப்பட்டு நெமத்‌ 
திற்கு விக்கினம்‌ கே நிடுறெதே யென்று மூன்றுநாள்‌ சங்கடப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தும்‌ காய்ச்சல்‌ விடாமலே யிருந்தது, அவ்‌ 
வேளையிற்றான்‌ சரீரத்தில்‌ ஈம்பிக்கை வைத்தால்‌ ஸ்ரீஹரியைப்‌ பார்க்‌ 
கமாட்டேனெல்‌ அம்‌ வீட்டிலிருக்கிலும்‌ மரணம்‌ வருவது விட்டு நீங்‌ 
காதென்‌ மும்‌ ஈம்முடைய நியமத்தை மிறைவேற்றிக்‌ கொள்ளுவது 
முக்யெமென் று சிந்தித்து பண்டரியாத்திசை புறப்பட்டார்‌. அவ 
ருடன்‌ அணையா கச்செல்ல ஒரு பருஷவை தில்லை. மனையா ளொரு 
தீதிமாத்திரங்‌ கூடவிருக்தாள்‌. எருகாவத குதிரையாவது யாதொ 
ன்று மில்லாமல்‌ நடக்சே போனார்கள்‌, காய்ச்சல்‌ தேேஹத்திலதிக 
மாகி கால்கள்‌ பூமிமேலிட சக்கியமில்லாமல்‌ கஷ்டப்பட்டுக்கொ 
ண்டு இரணடுநான்‌ பிரயாணம்‌ நடக்க புருஷனுக்கு க்‌ தாபமதிக 
மாமிற்இு, பதியை விடாமல்‌ மனையாள்‌ இரவுகாலங்களில்‌ வேண்‌ 
டிய உபசாரங்களைச்‌ செய்தும்‌ காய்ச்ச லதிகமாகவே யிருந்தது, 
மறுநாள்‌ தேஹவிஸ்மிரு தி புருஷனுக்கிருப்பதைக்கண்டு மனையாள்‌ 
பயந்து எனனசெய்வே னென்று விசேஷமாக அழுஅக்கொண்டு 
தனக்‌ கோருபாயமுர்‌ தோன்றாமல்‌ ஹரி! கிருஷ்ணா! என்று 
உசக்கக்கூவி அபார துக்கத்தால்‌ புலம்பினாள்‌, கணவன்‌ கொஞ்‌ 
சம தெளிவுக்கு வந்து மனையாளை நோக்க என்னைக்கட்டிலின்மேல்‌ 
படுக்கப்போட்டு நானகு மணிதாகள்‌ சுமந்துக்கொண்டு போகவே 
ண்டும்‌, பண்டரியைச்‌ சேர்ந்தால்‌ காய்ச்சல்‌ போகுமென்று சொ 
ன்னர்‌, மனையாள்‌ அதற்குக்‌ கையிற்‌ காசில்லாதிருக்கக்‌ கூலிமணி 
தரை யெப்படி வைப்பேன்‌. வழிசெலவுக்கே வெகுகஷ்டமாயிருக்‌ 
றது, மனிதரை வைத்தால்‌ அவர்களுக்குக்‌ கூவிக்கொடுக்கத 
அட்டில்ஸ்யே ! என்று அக்‌இக அ ஒஜேவகேவா ! பண்ட.மிகாதா ! 
ஏழையான வெனக்கு உன்னைத்தவிர வேறு இகலெலை, ஓ பாண்டு 
ரங்கா! நீர்‌ ௮னாதர்களுக்குப்‌ பர்‌ அவாயிற்றே 1 பண்டரி புரத்தை 
ச்சோ இன்னம்‌ நான்குதினங்கள்‌ நடக்கவேண்டும்‌, என்‌ புருஷன்‌ 


காயசசலால்‌ பாதையடை சிருர்‌, சப்த பிழைக்கப்போ 
Ge ்‌ ்‌ கூட்டி தத 2 0 


(பந்தி 


ட. அவ்ர்‌ வகுத்துத்‌ வாய p, ஆ. 


விட்டல்புரர்தார்‌ சரித்திரம்‌, 679 


கிறேன்‌, ஓ ருக்மணீபதி ! இராதாரமணா ! கஜேர்திரவாதா 7 
கோகுலவர்சா 1! கோவிந்தா! இரக்ஷியுமென்று முறையிட பண்‌ 
டரிகாதன்‌ தானே நான்கு உருவங்களாக வந்த குடியானவர்கள்‌ 
போ லெதிறில்‌ கின்று தாயே 1 ஏன்‌ கஷ்டப்படுகிரறுயென அ ௮ம்‌ 
மாதைக்‌ கேட்க அவளவர்களுக்குதீ தனது சங்கதியை யறிவித்‌ 
தாள்‌, அம்மனிதர்களிதைக்‌ கேட்டு நாங்கள்‌ பண்டரி புரத்திலிறாப்‌ 
போர்கள்‌, அவ்விடத்திற்கே போகிறோம்‌, வியாதியினால்‌ வருத்த 
முறுமுன்‌ பர்த்தாவைப்‌ பண்டரி புரத்திற்‌ சேற்கிறோ மென்று 
சொல்லி ஓர்‌ டோலியைக்‌ கொண்டு வர்து பக்தரை யதனிலிட்டு 
அதனைச்‌ சுமந்துக்கொண்டு ஈடந்து ஒரேதினத்தி லூரைச்சேர்த்‌ 


தார்கள்‌, அவவிடத்திற்‌ பண்டரிகா தருடைய குணாலு வர்ண 


னையை புசரந்தரர்‌ கேட்டு ஸ்ரீஹரிகாமம்‌ சஞ்சீவன மென்ன சக்‌ 
தொஷத்தை யடைந்தார்‌, மனிதரூபரான விட்‌ டலரங்கர்‌ டோலி 
யை இறக்கி ஓர்வீட்டிற்‌ பிரவேடிக்கச்செய்து கட்டில்‌ முதலான 
வஸ்தக்க ள்னைத்தையம்‌ கொண்டுவரக்‌ ஏ கொடுத்து சன்னிதிக்கு 
ச்சென்றப்‌ பெருமாள்‌ பாததீர்தீதத்தைக்‌ சொண்டுவந்து பக்தரு 
டைய வாயிலிடவே தேஹத்திற்‌ பஞவுகுறைந்தக, அவருமம்மா 


அம்‌ பக்தரைப்‌ பிடி க. துக்கொண்டு மெதுவாக பெருமாள்‌ சன்னி 


திக்குவக்அ கின்றனர்‌, புரந்தரர்‌ பெருமாள்‌ திருவடிகளை நமஸ்கரி 


- தீதுப்‌ பூஜைசெய்து முன்னின்று, ஸ்வாமி ! தெவரீர்‌ இருமுகமண்‌ 


டலக்கை தெய்வயோகத்தாற்கண்டேனென்று மகத்தானபிரேமை 
யுடன்‌ கற்கதத்கண்டராகி அனந்த பாஷ்பத்துட னாலிங்கனஞ்செய்‌ 


அ ருக்குமணியையும்‌ சத்தியபாமையும்‌ சேவித்து விடி இவீட்டிற்கு 


மூவரும்‌ வந்தார்கள்‌. திரும்பி வருழறேனென்று மாதவர்‌ போ 
கத்‌ தொடங்கப்‌ புரந்தரரவரை நோக்கி ஐயா / மீர்பெருத்த வுப 


. காரத்தைச்‌ செய்தீர்‌ உமக்கு கொடுக்கத்‌ தகுந்த பதார்த்த மொன்‌ 


அங்காணேன்‌ உமத பேரென்னவென்ன௮ கேட்க அவர்புறந்‌ தர 
ரை நோக்கி ஐயா, என்பேர்‌ பாண்டுரங்ககோளீ யென்று சோல்‌ 
அவார்கள, இவவிடத்திலெனக்கு விசேஷ பக்துக்களிருக்கிறார்‌ 
களென்றும்‌ உம்மைகான்‌ திரும்பீப்‌ பார்ப்பே ளென்ன௮ஞ்சொ 
ல்லி மறைந்தருளினார்‌, 
புரக்தரர்‌ பண்டரிபாத்தி லேழுகாளிருக்கு மளவில்‌ நாளுக்கு 
நாள்‌ தேஹத்தில்‌ வலிவுஉண்டாயிற்று, ஆரோக்கிய மடைந்தபின்‌ , 


ப அர்க்‌ ஸர 10 1 வத 


880 பக்தமால வசனம்‌. 


ஹரியினிட மாக்கனேையைப்‌ பெற்ற றக்கொண்டு பாண்டுரங்ககோளி 
தனக்காகச செய்த நன்றியை மறவாமற்‌ றான்‌ மனதிலிட்டுக்கொ 
ண்டு மகத்தானப்‌ பிரீதியடனவரையே ஸ்மரித்துக்கொண்டு தன்‌ 
வீட்டைச்சோர்தார்‌, படுக்கும்போது மிருக்கும்போதும்‌ நடக்கும்‌ 
போதும்‌ உணணும்போதம்‌ ஹரி சிர்தையையே யிடைவிடாது 
செய்துவருவார்‌, இப்படி காலயாபனம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்து 
மறுவருமை பண்டரிபுரச்இற்குச்‌ சென்று பதிச திசளிருவரும்‌ பா 
ண்டு ங்ககோளிக்சாக வெகுவாகத்‌ தெடி யுங்காணாமல்‌ விசனமுற்று 
போஜனஞ்‌ செய்யாமல்‌ பிராணமிம்திரரான பாண்டுரங்ககோளி 
யைக்‌ காணப்‌ பெறவில்லையே யென்று ௮அனுதபித்திருப்பதைப்‌ பெ 
ருமாள்‌ கண்டு புரந்தரருக்குப்‌ பிரசன்ன ராசிப்‌ பாண்டுரங்ககோளி 
நான்தான்‌, உன்னுடம்பை மயறியாமல்‌ பிரக்கனை தப்பியிருக்‌ 
கும்பொழுது உன்னைப்‌ பண்டரி புமத்திற்குக்‌ கொண்டு வந்தே 
னென்று சொல்லப்‌ புரந்தரர்‌ வெகு சச்தோஷ்த்துடனவர்‌ திருவ 
டிகளைப்‌ பிடித்து ஸ்வாமி! இந்த நில்மையற்ற காயத்தை நீேன்‌ 
சமக்தீர்‌ ? இதனா லஓுமக்கென்ன மேன்மை யுண்டாயிற்‌ றென்று 
கேட்கப்‌ பெருமாளவரை நொக்கி ீ காயத்தினாலும்‌ வாக்கினாலும்‌ 
சேவித்து யென்னை உன்மனதில்‌ கிறு த்தினாய்‌ காயம்போகுமானா 
லென்னை £ இக்கண்களால்‌ காண்பதெப்படி? என்று சமாதானப்‌ 
படுத்திப்‌ பணை. செய்யச்‌ கடவீர்களென்னஅ சொல்லி'பகவா னம்‌ 
தாத்தானமானார்‌, சதிபதிக ளிருவரும்‌ சந்தோஷத்துட னன்ன 
மருக்தி யாத்திரை முடிந்தபின்‌ தங்களிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 





நரசிமமசரஸ்வதிஸவாமி சரித்திரம்‌. 
மேற்குதிக்க லொரு பிசாம்மணன்‌ மஹாவித்வாம்‌௪னாயிருக்‌ ஐ 


பகவதபாஸனையை விசேஷமாகச்‌ செய்துவர, தத்தாத்திரேயரு . 


டைய அம்சமாக ஒரு குமாரன்‌ பிறந்தார்‌. குழந்தை சும்தரமான 


சொரூபத்தை புடையதாகக்‌ கண்டு அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ சந்தோஷ 


த்தை யடைந்து பன்னிரண்டாகாள்‌ க.ரசிம்மனென்று அக்குழந்‌ 
தைக்கு நாமகரணஞ்செய்து பெருத்தப்‌ பிரேமையுடன்‌ வளர்க 
ஐந்தாவது வயதில்‌ உபநயன த்தை நடத்தி வித்தியாப்பியாசஞ்‌ 


செய்ய வமைத்தான்‌. வேதாத்தியயன தசை யொருகரஞ்‌ செய்‌ | 


, தால்‌ அதனை தாய்தர்தைகள்‌ கேட்கக்‌ கண்டாபாடமாகச்‌ சொல்லு 


1 


ழ்‌ படவ வல்லதும்‌ , 


நரசிம்ம சரஸ்வ.இஸ்வாமி சரித்திரம்‌, | 631 





வார்‌, வித்தியாப்பியாசத்தி லப்பிள்ளையின்‌ . விசாலபுதீ இயைப்‌ பா 
ர்த்து விஷ்ணுஹம்சரென்௮ சொல்லுவார்கள்‌, சாஸ்‌ இரங்கா 
யெல்லாஞுசிறு பிராயத்திலேயே கற்றுக்கொண்டால்‌ சரஸ்வதி 
நிலையமான 'முகமென்ன ஜனங்கள்‌. சொல்லுவார்கள்‌, . அதைப்‌ 
பற்றி அவருக்கு சரஸ்வதியென்னும்‌ காமமா கலுண்டாயிற ௮, 
எட்டுவயதில்‌ சகலார்்‌தீதங்களை யறிந்து ஏகாந்தத்தில்‌ ஸ்ரீஹரி 
பஜனையைச்‌ செய்துக்‌ கொண்டு ௮சண்ணியகத்திற்குப்‌ போக 
லுற்றார்‌... “விரக்தி பாசாய்‌ வைராக்கியதைக வஹித்திருக்கத்‌ 
தாய்‌ தக்தைக ளவருக்கு விவாஹவெப்படி கூடுமென்றெண்ணி 
ஏகாந்தத்தில்‌ : பிள்ளையை கோக்கி அப்பா! சமுசார தருமத்தில்‌ 
மனதைச்செலுத்தும்படி வேண்டுகிரோ மென்றனச்‌. குமார ரதனைக்‌ 
கேட்டு பிதாவை நொக்கி சமுசார சப்தமே பொய்யாய்‌ நிகழும்‌, 
கானரீர்‌ சமுத்திர தீதில்‌ படவுகள்‌ கிற்குமோ ? சொப்பன ததிற 
றன த்தைக்‌ கைக்கொள்வதுபோல சமுசாரத்தைக்‌ குறிப்பிடுவ 
தாகும்‌, அறிவினாலும்மை நீர்‌ விசாரித்து ஆச்ம ரூபத்தை யறி 
யக்கடவீசென்று. சொல்லத்‌ தகப்பனார்‌ தேறலோபத்தால்‌ இக 
லோக பிராந்தியை படைந்திருக்தாராதலால்‌. செவிடலுக்கு கான 
வித்தை பிடிபடாததுயோலாயிற்று, குமாரர்‌ தகப்பனே நோக்க 
காபெரிக்குப்‌ போகிறேனென்ற சொல்லத்‌ தகப்பன்‌ அதிக விச 
னத்தை யடைந்து வேறு. புத்தினெனக கில்லையே 1 எனக்கும்‌ 
உன்தாயாருக்குங்‌ இழத்தன மாயிற்றே! நீ போய்‌ விடிவாயானால்‌ 
எங்களுடைய ஹிகக்தையார்‌ பார்ப்பார்களென்று கேட்கப்‌ பிள்‌ 
சோதீ தசப்பனைப்பார்‌ ம்னு இசண்டு பிள்ளை களுமக்குப்‌ அந்த 21 
அவர்கள்‌ வம்சோத்தாரணை செய்வார்கள்‌ இது சத்தியமென்று 
சொல்லித தாய்தற்தைகளை நமஸ்கரித்து ர்‌ நமக்‌ 
குச்‌ செய்காரியமென்று கரசிபுரிக்குச்சென்‌ அ அவ்விடம்‌ சன்னீயா 
சாச்சாமத்தை ஸ்லீகரித்துப்‌ பின்பு பரமஹம்சரா௫ சஞ்சரிக்தார்‌, 
நரசிம்மசசஸ்வதிஸ்வாமியின்‌ பிரச்சனையும்‌ மஹிமையும்‌ அமி 
தமாக விருந்தது, அவருடைய தரிசனமாத்‌இசத்தல்‌ ூச்களூும்‌ 
வெகுபேர்‌ உஜ்ஜீ வன்மடைம் தார்கள்‌, சுகுணசாலிகளான மூர்றானு 
சீஷர்களைச்சோ த்து ஒராண்டு அவ்விடமிரும்அு திரும்பி தன்னாலரசி 
சேர்ந்து அவ்விடத்திலு மனேக சீஷர்களேச்‌ சேர்த்தா, ஆங்குர்‌ 
அ காண்கரபுர மென்னும்‌ கேஷேச்இிரத்தைச்‌ சேர்ந்து அவ்விடம்‌ 
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082 பு . பக்தமால , வசனம்‌. 


அமரலஜயென்னும்‌ பெரிய நதி ருக்க அத அல்லாத சன்‌ கரை | 


யிற்‌ ரூனொரு நிவாசபூமியை யேற்பாடு செய்.துக்கொண்டிருக்க 


அங்கவருக்ஞாப்‌ பிரதிஷ்டை வெருவாக நேர்ந்தது. பண்டிதாக 


i 
8 


ளாகிய க்ஷேத்‌இரவாசிகளன்‌ அவர்‌ மஹிமைகளைக்‌ கேட்டு விசேஷ . 


மாக பிந்இக்கக்‌ தொடங்கினார்கள்‌, பிரமசரியத்தைவிட்டு சன்னி . 


௫ க்‌ ச LD} ர ௪ தீப்‌ ப்‌ வல்‌ ve ம்‌ x 1 ட ழ்‌ 
- வாசியாய்‌ யோகதண்டத்தையும்‌ வஸ்‌ இரத்தையும்‌ சகல தரும்‌ . 


கையும்‌ கிட்டு இஷ்டப்படி. பக்ஷி.த.அக்கோண்டு இப்படி இரிவது 
சரியோ | வென்று அவரை பரிக்ஷிககும்பொருட்டு அவரிடம்‌ வந்‌ 
அக்கோொண்டிருக்தார்கள்‌,; ஐக்‌தாறுபேர்‌ பிரர மமணர்கள்‌ இப்படி. 
குரோதத்அடன்‌ வருமளவில்‌ வழியில்‌ காற்றும்‌ மழையும்‌ பிரதா 
பத்சைக்‌ காண்பித்து தூசு எங்கும்பசவி .அவர்கள்‌ கண்கனெல்‌ 
லாம்‌ மண்ணினால்‌ மறையப்பட்டன, வேஷ்டிஎளெல்லாம்‌ பறந்து 
போயின, காற்றின்‌ வேகத்தால்‌ வருமனர்த் தத தின்முன்‌ கங்களு 
டைய செய்சைகளொன்னும்‌ பிரயோஜனப்படாமல்‌ நக்னராகி 
வெட்கமுற்கு சாஅபுருஷரை டிற்திப்பதா லிந்த வவமானமும்‌ 


கேடும்‌ ஈமக்கு நேர்ந்தன, இப்பொழுது காமிக்கோலத்துடன்‌ வீட்‌. 


டிற்குச்‌ சென்றால்‌ வூரார்‌ பரிஹாஸஞ்‌ செய்வார்கள்‌. பரமஹம்‌௪ 


ரிடம்போய்ச்சாணமடைக்தால்‌ நமக்குப்‌ பாங்காகுமென்‌ றெண்ணி . 


யனேோவரு மவரிடம்வக்து தோத்திரங்களைச்‌ செய்து ஸ்வாமி | நர 
ங்கள்‌ மதோன்மத்தாகள எங்களுடைய வபராதங்களை நீங்கள்‌ ம 
ன்னித்து எங்களை சர்திருத்தியருளாூ மென்ற விண்ணப்பஞ்‌ செ 
ய்தார்கள்‌, இதைக்கேட்‌ூ ஸ்வாமி தயையுடையவரரஇ. அவர்க 
ளனைவருக்கும்‌ வஸ்திரங்களைக்‌ கொடுத்தார்‌, இது ஸ்வாமி மஹி 
மையென்‌ அ தங்களுக்குள்‌ எறிந்துகொண்டு தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீடு 
களுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. ப 


ஒருகாள நரசிம்மச ரஸ்வதிஸ்வாமி அமரஐஜ ஈதியில்‌ ஸ்நானஞ்‌ 


செய்பம்‌ பொழுது அனைவரும்‌ பார்க்க ஈான்குநாழிகை வரைக்கும்‌ | 


ஜல த்திலேயே யிருந்தார்‌. அவ்விடத்தி லோர்‌ செம்படவ னிதைக்‌ 
சுண்டி ஜலத்தில்‌ முழுகி அவ்விடம்‌ கண்களைத்‌ இறந்துப்‌ பார்‌ 
தீதபோது ஓர்‌ வீட்டைக்‌ சுண்டு ஏழுபேர்‌ அப்சரஸ்திரீக ளிரு 
நீத! ஸ்வாமிக்கு இஷ்ட பூஜைகளைச்‌ செய்து உணவயையுக்‌ கொ 
டுத்‌ தத்‌ தாம்பூலத்தையுந்‌ தந்து போகப்பார்‌ ர்த்தான்‌, ஸ்வாமியும்‌ 


ரி றின்‌ ர்‌ காடா. வெளியே வந்தனர்‌. அப்‌. 


........... கரடிமம சாலிவதிஸ்வாமி சரித்திரம்‌, 085. 





பொழு ட அர்த செம்படவளைக்சண்டு. அவனங்குவத்‌ த சங்க இியைக்‌ 
| கேட்டுப்‌ பிரீதராி இக்தச்‌ சமாசாரத்தை றல்‌ யாருக்குஞ்‌ 
சொல்ல வேண்டாமென்று தட்டப்படுத்தி யோர்‌ பானை ிறைய 
மொஹராககளை யவலுககுக்‌ கொடுத க இதையும்‌ வெளியிடவே 
ண்டாமென்று சொல்லி இருவரும்‌ ஜலத்‌ திற்குமேல்‌ வெளிவந்தார்‌ 
கள்‌, இகரஜனங்கள செம்படவனுச்கு பாக்கியம்‌ வந்ததைக்கண்டு 
அது பச மஹம்சஸ்வாமியின்‌ தஇருபாரசமென்‌ தர இக 7 
டார்கள்‌. 
ஒரு பிராம்மணன்‌ தரிகீதிரபிடையால்‌ தன தவத்தை வஹித்‌ 
அ ஈரசிம்மசரஸ்வதிஸ்வாமியைச்‌ சேர்ந்த ஓஷ்வாமி ! தேவரீ 
சொருகா னடியேன்‌ வீட்டில்‌ பிக கொள்ள வேண்டுமென்ருன்‌. 
ஸ்வாமி இதைக்கேட்டு எப்போதாவது வருகிறேனென்‌ ௮சொல்ல 
அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ மமஸ்கரித்துப்‌ பிரேமையுடன்‌ வீட்டுச்குச்சென்‌ 
ன. ஒருமாள்‌ அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ வைஸ்வதெவபூதை செய்யும்‌ 
சமயத்தில்‌ அவன்‌ வீட்டிற்கு ஸ்வா மி சென்றார்‌, அவன்‌ ,வமதவருக 
காசமன மனித்து உட்காரச்செய்து அவர்‌ பாதங்கள்மேல்‌ விழு 
ந்து மகத்தான இலேசத்தை யடைந்து, இன்றையதினம்‌ புளியம்‌ 
கொட்டைக்‌ களி வீட்டிற்‌ செய்திருக்கறதே ! இது பரமஹம்ச 
ஸ்வாமிக்கு பக்ஷிக்கக்‌ கொடுக்கச்‌ சரிப்படாகெயென்‌ றெண்ணி 
பயத்துடனிறாக்க, ஸ்வாமி! அந்தப்‌ பீராம்மணணை கோக்கு பால்‌ 
சாப்பிடும்‌ பொருட்டு இவவிடத்திற்கு வந்தென்‌, எருமைப்பாலைக்‌ 
கறந்துக்கொடுக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்க பிராம்மணன்‌ என்னிடமிரு 
க்கு மெருமை மலடரயிருக்கிறது, பால்கொடுக்கிற தில்லையென் அ 
கூற, ஸ்வாமி, இகைக்கேட்டு இன்அமுத லது சரியாகப்‌ பால்‌ 
கொடுக்கும்‌ நியம தப்பாதென்று சொல்ல அந்தப்‌ பிராம்மண 
னன்றையதினம்‌ எட்டுசேர்‌ பாலைக்கறக்து ஸ்வாமிக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. அதிற்‌ கொஞ்சம்‌ பாலை அவர்‌ பிரீதியுடன்‌ சாப்பிட்டு நாளைய 
இனத்தில்‌ சீஷருடன்‌ கூடி போஜன த்திற்காக வருகிறேன்‌ இரு 
பத்தைந்துபேருக்கு மாத்திரம்‌ வீட்டிற்‌ சமையல்செய்து வைக்‌ 
கவேண்டுமென அம்‌ ௮ அவே அனேக ஜன ஙகளுக்குப்‌ போகமான 
தாகயிருக்குமென்றும்‌ ஊரிலிருக்கும்‌ பிராமமணர்க ளனைவரையும்‌ 
போஜனத்திற்‌ கழைக்கும்படி திட்டப்படுத்தித்‌ கன்னிருப்பிடஞ்‌ 
சென்றார்‌. மகான்‌ ஸ்லாமி ஆக்னெப்பிரகா ம்‌ அந்தப்பிராம்ம 






ணன்‌ சமையலைச்‌ செய்லி சதான. தக்க பி ஜெர்க்‌ ட்‌ 
னும்‌ அனேஃப்‌ பிராம்மணர்க ஞடனும்‌ வந்து பக்ஷணை செய்தார்‌ ்‌ 
இது ஸ்வாமியினுடைய அபார லீலையென் ற அனைவரும்‌ புகழ்ந்தார்‌ 
கன்‌. மிட அயாயிருந்த ட 2 சகல ஜா இயாருக்கு மிட்டா 
கள்‌, காளுக்குகா ளந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ தனவானாகி மிரச்யொதி \ 
யடைந்தான்‌. பிரஜைக ளனைவரும்‌ பாகை த்தி து தம 
சரஸ்வதிஸ வாமியைத்‌ தொழுதார்கள்‌. 
பீஜாபுரத்தி லோரரசன்‌ மிகுந்த பேரக்‌ | Sn அலு ஸ்திர 
லம்படனாகி யிருந்தான்‌. . அவனுக்குப்‌ பெருத்தவியாதி தெஹத்‌. 
இல்‌ நெர்க்தது, அதர்க்காக வேண்டிய ஒளஷ தங்களை விசேஷ 
மாக சரபமிட்டும்‌ குணமாகாமல்‌ சொர்தரை யடையஅற்றான்‌. 
ப்விடத இற்கு பரமஹம்ச ஸ்வாமி அகஸ்மாத்தாக சென்‌ அ அவர்‌ 
ல்‌ யை அத்துலுக்கவரசன்‌ ரெசன்மேல்‌ வைக்க பெருத்ததா 
யிருக்க அற்தவியாதி பரிஹாமமாயிற்று. பின்பு. அவ்வாசனக்கு : 
அனேக நீதிகளைச்‌ சொல்லி பிடிப்புடன்‌ ஸ்ரீஹரிபஜனையில்‌ பக்தி 
செய்யும்படி கட்டளை யிட்டார்‌. ஆசாரியப்‌ பிரீதியாக அனேக : 
சேவைகளை மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்களா விடாஜன்‌ செய்யத்தொடற்‌ 
இனை . குருவானவ ரஜைக்கண்டு தனது பா அகைகளை அவனுக்குக்‌ 
அ பக்தியுடன்‌ ட ஆ சேவித்த . வராவாயென்றுசொல்ல 
ஹே ரிபக்தியிற்‌ சிறந்தவ னானான்‌.. 
௩ ரசிம்மசரஸ்வ தன்வி “குருக்தவாடா? வென்னு. மோர்‌. 





ஸ்தலத்‌இத்‌ கெழுர்தருளினார்‌. அனேகலஜனங்க ளவரை சேவிக்கும்‌ 
பொருட்டு வருவார்கள்‌. அவரவர்கள்‌ மனோசதங்கள்‌ பூர்த்தியாகி 
வந்தன, அவ்விடத்திலோர் ஸ்திரீ, பிள்ையில்லா இருந்தாள்‌. ஓர்‌ 
பிள்ளைப்‌ பிறந்தால்‌ குருதரிசன த்திற்கு வருகிே னென்து அவள்‌ 
பிசார்த்தனை செய்துககொண்டாள்‌. பின்பு அந்தஸ்திரி கர்ப்ப ' 
முடையாளாகி புத்திரனைப்‌ பெற்றாள்‌. அஅமாதங்கள்‌: வரைக்கு ' 
மாசாரியரைக்‌ க பிள்ளை மரணமடைக்தான்‌. அதிக 
விசன ததை யடைர்து பிரேத புச்திரனேக்‌. கைக்கொண்டு ஆசாரிய 
ரிடஞ்‌ செல்ல அப்பிள்ளை ஜீவர்தனா& கண்களைத்‌ இற்கு. ஆகார 
யரைக்‌ கண்டான்‌. இதைக்கண்டு அங்தஸ்‌இர அல்கல்‌ 
குரு ஆரரதனையை விசெஷமாகச்‌ செய்தாள்‌..." வனத்‌ ப்‌ 








ஒர்‌ வர்த்தகன்‌ மிரு, க்‌ துலசமரடி மாணமமைக்த 
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்‌ இ ர ட பரப்ப பக்தியுடன்‌ கம்ஸ தித்தன்‌. ஷ்‌ 
1 
ல்‌ ப பர ன்‌ ப 7 ல வெர்னா ப இகவ சிம்பல்‌ ட 
பொழு அவா புச்ரவதியாகக்‌ 1 Ar அ சீர்வ௫ுத்தாச்‌, 


இதைக்கேட்டு அவள்‌ ஸ்வாமி! என புருஷ மசணமடை கான்‌, 





உடன்கட்டையேறப்‌ போொகிறேனென்‌ அ வியாணப்பஞ்செய்ய அவ 
எவனை நோகடு உன்புருஷ னிப்பொழு ந எழுக்நிருப்ப ளென்று 
 இருவாய்மலர்ந்‌, தருளினார்‌. அவள்‌ மசான பூமிக்கு வந்தமா த திர 
த்தில்‌ சகலபந்துக்களும்‌ பாரக்‌. தக்கொண்டிருக்க கணவனெழுந்‌ 
இருந்து உ ட்கார்ந்தான்‌. ஸ்வாமி ஆசீர்வதித்த வண்ணமே தம்ப 

்‌ இகளிருவரும்‌ வெகுநாள்‌ வாழ்ந்திரும்து புத்திசரைப்பெற்றார்‌ கள்‌, 
இவ்விதமாக அந்தப்‌ பரமஹம்சஸ்வாமி, பவித்திரராகி பசோபகா 
ரமே யாத்திரையாகக்கொண்டு அனேக பலப்‌ ஹரிபக்‌ இயித 
செர்த்து உ ல அ பத்‌ 


வ 


முத்கலபட்டர்‌ சரித்திரம்‌. 

மூத்கலரென்பவர்‌ வேதசாஸ்‌ திர புராணங்களிற்‌ கவல்‌ 
 அஹங்காரமற்ன விசேஷபண்டி தர்கள்‌ வரினும்‌ வாதஞ்செய்யா 
மல்‌ பிரியத்தைக்காண்பித ன ஜனங்களிடத்அ கருபையுக்‌ தயையு 
'முடையவராகி ஒருவரிட கீதிலு முபார்ஜசையின்‌ றி பொருமையுட 
னும்‌ திருப்தியுடனு மிருக்‌.து பட. ராமமூர்ச்தி பூஜையைச்செய்து 
வருவார்‌, சர்வாவஸ்கைசனிலும்‌ சர்வமு மிராமரா பிருக்கக்கா 
ண்பதும்‌ நிருவாணசுக தாயக ரவரேயென்னும்‌ நிச்சயித்து அயா 
இதமான விருத்தியா லன்னவஸ்திரங்களை நடப்பித்து பஞ்ச மஹா 
யக்யெங்களைப்‌ பால்மாராமற்‌ செய்து இராமஜயக்‌ தியில்‌ பூக துநா 
டஞச்‌ சவம்‌ பிரபலமாக நடத்தி ௮னனசாந்தியும்‌ அடைவோடு செய்‌ 


_ வருவார்‌. நன்னெறி நல்லொழுக்க மிருக்சபடியால்‌ பிரதிஷ்‌ 


. டை மிகுதியாக யுணடாகி பிரஜைகள்‌ சஹாயஞ்‌ செய்து வருவார்‌ 


)] ( 


கள்‌, இப்படி வெகுகாலங்‌ கழித்தவர்‌ குடும்ப சஹிதராக மஹா 
யாத்திரை செய்யத்‌ கொடங்கு எருதுகளையம்‌ குதிரை களையுங்‌ 
மணிதரையுங்‌ கூடவைக்குக்கொண்டு செல்லுமளவில்‌ காடு கட்‌ 
' டத்னைச்சேர்ந்து அவ்விடத்தில்‌ விசுவேசுரருக்குப்‌ பூஜைகளைச்‌ 
செய்த ஸ்ரீரகுறந்தனரைப்‌ பாடியாடி கயைக்குச்‌ சென்று அவ்‌ 
விடத்தில்‌ ஸ்ரீஹரிபாதத்திற்‌ பிண்டம்‌ போட்டு பிரயாகைக்குப்‌ 





த்தல்‌ கல்ப அிற்முட கற்க ரது 1 பபப 1 Dv ண 


பக்தமால வசனம்‌, 





போய்‌ திரிவேணி வவ ப ஜோதிலில்கம்‌ ; முதலான ஸ்த 
லங்கைச்‌ சேவித்துக்தொண்டு ஸ்ரீராமநவமி உ௫சசவத்தைச்‌ செய்ய. 
வீட்டிற்குச்‌ செல்லத்‌ இரும்பினார்‌, வழி௩டகத வருமளவில்‌ உலக. 
கதா புனேகர்‌ வெ புகழே த கீதிஞாகள்‌. அவர்‌ விரும்பா இரு 
கக விசேஷ நிரவியசகாயத்சைச்‌ செய்தார்கள்‌, ஸ்ரீரகுகாதர்‌ ர்த்‌ 
இயையும்‌ பெருமையையும்‌ அவருடைய நீர்த்தனதீதாலும்‌ நாம 
 ஸ்மாணேயாலும்‌ புகழ்ந்து ஜனங்களைச்‌ சந்தோஷப்படுத்தி இரா 
மோச்சவத்திற்கு மிகுதியாகத்‌ தனமகப்பட்டதென்றெண்ணிச்‌ சந்‌ 
கோஷத்துடன்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனையைச்‌ செய்துக்கொண்டு சென்றார்‌, 
முத்கலர்‌ திரவவியத்தடன்‌ வழிகடந்து போவதை கான்கு 
இருடர்க ள றிந்து அத்தனத்கை யபகரிக்க வெண்ணி அவர்கள்‌ 
பென்றொடர்ந்து சென்று சமயோதெக்கைப்‌ பார்‌ த்துக்கொண்‌ 
டிருந்‌ தார்கள்‌. முத்லைபட்டர்‌ அவாகளைத்‌ திகுடர்களென்னும 
கினைப்பைக்‌ கொள்ளாமல்‌ இசஞுகா சர்‌ சரிச்திரங்களைப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டு சிர்தனையறஅப்பொய்க கொண்டிருக்கார்‌. நான்கு சேவ 
கர்கள்‌ அந்தபக்‌ தீர்‌ பின்னாலேடட்ஈது சென்றுக்கொண்‌ டிருப்பதை 
அத்திருடர்‌ பார்த்து அவர்களுச்குச்‌ சமயமகப்படாம லிருச்‌ 
தது, ஒரு அவசரத்தி ல.ச்திருடர்கள்‌ சேவகரைகெரக்கி நீங்கள்‌ 
யாரென்று வினவ, அவர்கள்‌ நாங்கள்‌ முதீகலபட்டகுடைய 
சேவகர்கள்‌, பேர்த்‌ இவவிடம்வர்து அவருடைய 
சேவகத்தி லமர்க்தோம்‌, இவரை வீட்டிற்சேர்த்தப்‌ போவோ. 
மென்‌ றவர்கஞூக்குப்‌ புகன்று முத்கலருக்குத்‌ தங்கரடைய 
ரூபங்களைக்‌ காட்டாம லவர்கூடவே நடக்கு சென்றார்கள்‌. இரு 
டர்களச்‌ சேவகர்களிடக்‌ தனுர்ப்பாணங்களைக்கண்டு தமக்குள்‌ 
தொந்தரை யடைந்து திருட சமயமகப்படாம லிருந்தார்கள்‌. 
முத்கலர்‌ வழிஈடக்‌அக்கொண்டு,ஒ ஜான வெல்லபா ! ஸ்ரீ.ரகூசாயகா/ 
சக்காவர்த்திக்‌ குமா.சா ! தானவமர்‌ த்தனா / என்அ சொல்லிக்கொ 
ண்டுவீட்டைச்‌ சோம்‌ தார்‌, சேவகர்களாய்வந்த நால்வரும்‌ அந்தரத்‌ 
தான மாயினார்கள்‌. துன்மார்க்கரான திருடர்களும்‌ முத்கலர்‌ வீட்‌ 
டிற்குவக்து ஐயா ! உமத சேவகர்க னெங்குசென்‌ றனரென்‌ அ ( கே 
ட்க அவர்‌ சேவகர்களை கான்‌ வைக்கவில்லையென்‌ அசொல்ல இருடர்க 
ளலரைகோக்கிஜெயா ! உம௰்குமுன்்‌ணம்பின்னுமாகக்‌ சாவலிருக்து 
உம்மைக்காப்பாற்றிக்‌ கொண்டுவர்‌ அ வீட்டிற்‌ சேர்‌ ததார்களே யெ 





மு.க்கலபட்டர்‌ சரித்திரம்‌,  - He 


( 


ன்றுசொல்லி அச்சேவகர்களூடன்‌ தாங்கள்‌ செய்த சம்பாஷண 
மும்‌ தாங்கள்‌ திருவெதல்காகவந்த சங்கதியையும்‌ தெரிவித்‌ 
தார்கள்‌, பத்தினிசமே ராக பக்தர சிகக்‌ கலேசத்தை யடைந்த 
ஆஹா ! சேவகர்களாக வீருந்தவர்கள்‌ இராமரும்‌ ல்க்தமணரும்‌, 
பாதரும்‌, சத்‌ அருக்கனரு மாவா ரன்றே | அவர்கள்‌ புண்ணியசகமர்த 
இகளான உங்களுக்கு தரிசன மளித்தனர்‌. நீங்கள்‌ தன்னியரல்‌ 
ல்ரோ?, லென்ன அவர்சஞக்கு த்தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்தார்‌, இதைக்‌ 
கண்டு திருடர்க ளனுதா பத்தை யடைர்து அவர்களுடைய அர்க்‌ 
குணங்களைவிட்‌ ஸ்ரீஹரி பஜனையால்‌ நாம்‌ கருதார்த்தர்களா 
வோமென்று அதனைச்‌ செய்யலுற்றார்கள்‌. முத்கலய்பட்டரு 
மவர்சளை யனேகவிதங்களாக அகரித்தார்‌, 

அனக்தரம்‌ முத்கலர்‌ தன்‌ இருவாராசன ிகத்திற்‌ பிரவே 
சிக்து இராமமூர்த்தியை ஈமஸ்கரித்து ஐய மகுகக்தனா ! சதா ரமணா! 
சியாமள சுக்கரா ! நீர்‌ சாம்பஜூர்‌ த்திக்குப்‌ யிர்யகரமானவர்‌, பார்‌ 
வதிதேவி ஹிருதயத்தில்‌ நித்தியவா சம்‌ பண்ணுமவரச்‌, வில்லம்பு 
களைக்‌ கைகளிலேக்‌இ £ர்‌ வழிகட்டியடி க்குக்‌ இருடர்களுக்கு த்‌ தரி 
சனம்‌ தர்தருளினீர்‌, அடியெனென்ன பாபத்தைச்‌ செய்தேன்‌ என்‌ 
கண்களுக்குத்‌ தோன்ராமற்‌ போனீரே! ஓராமா! வென்றிவ்வண்ண 
மாக நூறு ஸமஸ்கிருதசுலோகங்கனால்‌ ஸ்ரீராமபிரானைத்‌ தோத்‌ 
இரஞ்செய்தார்‌. அவைகளில்‌ மத ரரசமும்‌ பிரரேமபாவமு மிகுஇ 
யாக விருக்கக்கண்டு பம்‌. ராமச்சக்திரரும்‌ லக்ஷமணப்பெருமாளும்‌, 
பரதரும்‌, சத்துருக்கினரும்‌, வம்து தரிசனங்கொடுக்க அவர்க 
டைய ரூபங்களை த தானிருதயத்தி லிதுததிக்கொண்டு சந்தோஷத்‌ 
அட ஸிருக்தார்‌. இதற்குள்‌ விராமஜயர்‌ இ வர்தது, அனேகம்‌ 
பேர்‌ கூடிக்கொண்டு மஹோரச்சவத்தை ஈடத்திவந்கார்கள்‌. இரவு 
காலத்திற்‌ ரர்த்தனைசெய்யுஞ்‌ சமயத்தில்‌ விளக்கெரிய எண்ணெய்‌ 
இல்லாதிருந்தது, கடு இராத்திரியில்‌ வீஜகளிற்‌ ஜனங்கள்‌ இரியக்‌ 
கூடாதென்னும்‌ நிபந்தனை யவூசரசனா இண்‌ டாயிருக்கது, எண்‌ 
ணெயிலலாவிடிற்‌ ஜீப்‌ மெரியாகாதலாற்‌ -சங்கட மடை ச திருக்க 
இராமபிரான்‌ முத்கலபட்டர்‌ சஷனைப்போலக்‌ ஈட வீ இயிற்சென்‌ 
அ இரண்டு இராமமுத்திரைகளை ஒர்‌ கோமட்டிகையிற்‌ கொடுக்கு 
எண்ணெயைக்‌ கொகஃக்கச்சொல்லி கேட்க அவன்‌ சமமதித்து 


| பானேயெண்ணெயைக்‌ கொடுத்தான்‌. அனை ப்ரீசாமமூர்த்தி 





085 1 பக்தமால வசனம்‌, 


கெரண்வெர்து விளக்குஈவில்‌ வார்த்து இரவு [முழு அங்‌ ல்‌ 
நடக்கும்படி செய்வித்தார்‌. அனேக பிரஜைக எவ்விடம்வா அ 
எர்த்தனையைக்‌ கேட்டு உல்லா சத்தை யடைந்து புனிதர்களாக 
சென்றார்கள்‌, பொழுது விடிக்தவுடன்‌ கோமமட்டி இராமமுத்‌ 
திமைக ளிரண்டையுங்‌ கொண்டுவந்து முத்கலரை அனேகருடன்‌ 

வீற்றிருக்க க்கண்டு ஐயா | உம்முடையமனித னிந்த' முத்திரை 
_ களைக்கொடுத்து இராத்திரி தைலத்தை வாங்கிவம்தான்‌, இந்த 
முத்திரைகளை நீரெவைத்‌அக்கொண்டு ௮இன்‌ செயத்தைக்‌ கொடும்‌ 
என்று கேட்டான்‌, இதைக்கண்டு முத்கலர்‌ தன்‌ சஷர்களையழை 
தீது விசாரிகளுமள வி லவர்‌ கரூக்குச்‌ சங்க தி செரியாதென்றார்கள்‌, 
அப்பொழுது முத்கல ரிதனைக்கேட்டு இது ஸ்ரீராமபிரான்‌ இருத்‌ 
தியமென்‌ அ இந்தித்து அந்த இராமமுத திரைகளை கைக்கொண்டு 
வர்க்தகனுக்கு பணத்தைக்‌ கொடுத்து அம்முததிசைனைப்‌ பகவத்‌ 
சன்ன தியில்‌ வைத்து வினயவிதேயராடுப்‌ பூஜித்து பகவத்‌ பக்தி 
செய்து விசேஷ ர்ததியைப்‌ பெற்றிருக்தார்‌, 


ணன கன்‌ 





ஜஹாவத்தர்‌ சரித்திரம்‌. .... ப 

கபதியெனும்‌ நதிதீரத்தில்‌ பேரடாயெனுந இராம மொன்‌ 
அண்டு, ஜஸு௰வந்தரெனும்‌ பக்த ர வவூரில்‌ வாசமாயிருக்கார்‌, 
அவர பிராம்மணாராகி ஜனித்து சுசலராகியும்‌ புண்ணிய ூர்த்‌இ 
யாகியும்‌ சீதாராமரைப்‌ பூஜிப்பவராகியும்‌ அயா தவிரு,ச தியை 
யுடையவரரகியும்‌ அதிதிகளுக்‌ கன்னமிடுபவரரகியு மிரும்தார்‌, 
குமெபரக்ஷணைப்‌ பிரயாசையுடன்‌ செய்அவருவார்‌, பூத தயையும்‌ 
பச்சாத்தாபமு முடையவராகி பஃ யுடன்‌ ஹரிர்‌ த்தனை செய்து 
சத்திய த்தையே சொல்லி பகலவன்‌ நாமஸ்மரணைவீடாமல்‌ து அஷ்ட 
இத்‌ கனை யில்லாமல்‌ தன்னைப்போலவே மற்றவர்களைப்‌ பாலித்து 
வருவ அமன்‌ தி பகவத்‌ சொல்லி வ்‌ அனேகதஐ 
னங்க எதனைக்‌ கேட்கவருவார்கள்‌ 

இவவண்ணமாக க்க நடுவ. ஒருதருணத்தி லவ்‌ 
த ஏழுநாள்‌ பரியந்தம்‌ மழைவிடாமற்‌ பொழிய தபதிகதியில்‌ 
அமிதமான வெள்ளம்‌ வந்தது, ரொமவாகெ ளனைவரும்‌ பயந்து 
ஐரிடத்திற்‌ கூடி ரீரைகிறுத்த ஒருபாயமுக்‌ தொன்றாம. லென்ன 
செய்வதென்‌ அ விசரரமடைக இருக்க அவர்களி லொருவன்‌ ஜஸ்‌-௩' 


த. 


ஜஸ்‌ வரதா சரித்த 





ட. வர்கருக்கு பகவான்‌ பிரசன்னராயிருப்பதால்‌ நரமனைவரு மவ 
ரிடஞ்‌ செல்‌ ௮வொமென்‌ அ பேசிக்கொண்டு எல்லோரு மவரிடம்‌ 
- வந்துஐயா !ஹரிபக்தரே ! தனது பக்தர்களை சங்கடகாலததிற்‌ 
ஸ்ரீராமமூர்‌ த்தி காப்பாற்றுவாரென்று நீர்நிதமும்‌ சொல்லீ 

ரே? இப்பொழுது எங்களுக்கு வெகு தொர்தை ரயான காலம்‌ கேர்நீ 

இருக்கிறது ஆற்றில்‌ வெள்ளம்‌ பூர்த்தியாகி கரைகாணா இருக்கிற ஐ, 

கிராமத்திற்குள்‌ ஜலம்‌ வரும்போலத்தோன்‌ அறெ௮அ. பகவானுடைய 

மகிமையை இவ்வேளையிற்‌ காட்டிக்‌ காப்பாற்றியருளும்‌ கிரா 

மத்தில்‌ ஹாஹாகரர மஇகமாக உண்டாயிருக்கிறது. ஸ்ரீராமசர்‌ 

திரரை நீர்‌ பிரார்த்தித்து அனைவலரையும்‌ ரக்ஷியுமென்று ஊரா 

செல்லாம்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்தார்கள்‌, இதைக்கேட்டுப்‌ பக்தன்‌ 

ஆர்த்தியுடன்‌ திருவாராதனேக்‌ கரகத்திறகுச்‌ சென்று கதவை 

மூடிக்கொண்டு இராமதர்த்தி முன்னின்று ஸ்ரீரகு ஈந்தனா / சீதா 

ரமணா ! ஆசரிசஜன போஷ்கா ! காருண்ணியாலயா ! கமலக்‌ 

கண்ணா ! இரணபிமா ! இவ்வேளைமி லிரக்ஷியும்‌ தனஜனங்களைக்‌ 

காப்பாற்றும்பொருட்டு தினகர வ்ம்சதஇற்‌ பிறர்தீர்‌, தேவர்களை 

இசக்ஷிக்கும்பொருட்டு இராவணன்‌ முதலான இராக்கதரை சம்‌ 

ஹரித்தீர்‌, தபதிகதி பெருக்கெடுத திருக்கிறது கிராமத்தி லிருப்‌ 

'பவர்க ளனைவரும்‌ வருத்தமுறுறொர்கள்‌ எனது மரணத்திற்கு 
நான்‌ பயப்படேன்‌ ஜனங்கள்படு மவஸ்தையை என்னால்‌ பார்க்‌ 

கமுடியவீல்ல்‌, உமது திருநாமதீதால்‌ பாஷாணமும்‌ சம்பதீ 

துடையதாகி தரித்தது, பக்தரனேகர்‌ தரித்தார்களென்‌ அ கண்களில்‌ 

ஜலம்‌ பெருக பக்தர்‌ பிரார்த்தனை செய்து ஸ்ரீராமரைக்‌ தயானித்‌ 
து கிற்க, ஆகாயவாணியாக ஸ்ரீராமர்‌ சொல்லலத்றா. ஆற்றில்‌ 

வரும்‌ வெள்ளத்தை ஆஞ்சனேயர்‌ அருக்திவிடுவர்‌. ஒர்‌ மாருதி 

மூர்த்தியை வெள்ளத்திற்‌ கெதிராகக்‌ கரையோரத்தில்‌ வைக்கக்‌ 

கடவை யென்‌ ஐருளிச்‌ செய்தார்‌, இதைக்‌ கேட்டு பக்தர்‌ 

அரை 1 கஜத்திறகுச்‌ சரியான ஓர்‌ ஆஞ்சனேய விக்கிரக த்தைக்‌ 

கொண்டுவந்து நதிக்கு முன்பாக நீர்‌ அதிகமாயிருக்கு மிட, தில்‌ 

ஸ்தாபித்தார்‌, பிரஜைக ளனேக ரித்த விக்தையைப்‌ பார்க்கவக்‌ 

தார்கள்‌, அப்பொழுது மாருதி அட்டஹாசத்துடன்‌ மஹத்தான 
ரூபத்தைக்‌ கொண்டு வீராவேசத்‌ தட னோசையிட்டு பெரியவாயை 
த்இறந்து பிரவாஹமத்தனையும்‌ வாயினாற பருகினார்‌, ஜல்ம்‌ இரா : 
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ப்பு பசப்பிர்கி த ணம்‌ சிந்த்‌ வபாது! பூடு மழு! ந்னு 
ள்‌ பிட்‌, Ak வாட ரன்‌ (தம பணர்‌ இட்டப்‌ 


பகீ மால வசனம்‌, 





மத்திற்‌ கெட்டவிலலை, வி அக்‌ கமும்‌ : பேர்யிற்று, 
அவர்க னனைவரு மானந்தமடைர்கு பக்தருடைய ந க்ரில்‌ 
விழுந்து உண்மையாகவே இராமபிரா வுமக்கு சாத்தியமாக யிரு. 
க்கின்றார்‌, அணைவரிடத துங்‌ கிருபை செய்தாரென்ற பக்தரைக்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌ , ள்‌ 
சான்று வனாரனபின்‌ ஆற்றில்‌ வெள்ளம்‌ குறைந்தஅ, 
சில குடிலஜனங்கள்‌ நடநத செய்கையைக்கண்டு சஹிக்காமல்‌ செம்பி 
னற் செய்யப்பட்ட அம்மூர்த்தி,ஜலத்தைப்‌ பானஞ்‌ செய்யுமா 2 இது 
வுண்மையல்ல, ஆற்றில்‌ வெள்ளம்‌ பெருகவருவதும்‌ உஹஜம்‌, ௮௮ 
குறுதவிவெதம்‌ சஹஜம்‌, கற்களாலும்செம்பினா௮ுஞ்‌ செய்யப்பட்ட 
மூர்த்திகள்‌ வீட்டுவீட்டி லிருக்கின்‌றன. அவைகளெங்குஞ்‌ ஐலத்‌ 
கைப்‌ பானம்பண்ண தாகக்‌ காணவில்லையென்‌ அ ஏனிதமாகப்புகல, 
ஸரீராமசம்‌ திர ரப்பொருது ஆஞ்சனேயர்‌ க்தி நாபியினிட மோர்‌ 
சந்திர மிருப்பதாகத்‌ தோன்றசசெய்து அதன்‌ வழியாகப்‌ பெரிய 
ஜலதா ரை யுண்டாகச்‌ செய்தார்‌. நான்கு இனங்கள்‌ பரியந்த மந்த 
ஜல தாசை விடா திருந்தது, அஷ்ட ஜனங்க ளிகனைக்கண்டு தீனர்க 
ளாகிவர்து ஐஸமவந்தரை நமஸ்சரி த்து அவர்களு மிராமபக்தராகி 
கருதார்‌ த்தரரனார்கள்‌. ஐஸுவந்தர்‌ ஸ்ரீரகு ராமருடைய சுவரூபத்‌ 
தில்‌ உன து மனதை லீனப்படுத தி உலகத்தில்‌ விசேஷ தர்த்தியை 
வ௫த்திருந்கார்‌. ஆஞ்சனேயருடைய விக்கிரக மிப்பொழுது மவ்‌ 
விடத்திற்‌ பிரசித்தமாக விருப்பதை யாவரும்‌ காணலாம்‌. 


அ] 


நிரஞ்சன்‌ சரித்திரம்‌. 

சார தபிக்து சமீபத்தில்‌ ஈரமல்யென்னு மோருருண்டு, அவ்‌ 
விடத்தில்‌ நிரஞ்சன னெனும பிராம்மணர்‌ தீர குணங்களை 
யுடைதீதாய்‌ வீரக்தசிக்கதரா உதாச விருத்தியை வஹி 
த்து ஸ்ரீசணபதி பூஜையை விதியுக்கமாகச்‌ செய்துக்கொண்டு 
ஏகநிஷ்டசாடி இதாதேவதா நோக்கமின்றி ஆராதனையை நிதமும்‌ 
நடத்தி வருவதால்‌ கணபதி சாக்ஷாத்காரமாகி நிற்பர்‌, ஒருநாள்‌ 
வித்வாம்சரான ஓர்‌ பிராம்மணர்‌ நிரஞ்சன்‌ வீட்டிற்ருவக்‌து அவர்‌ 
கணபதி பூஜையைச்‌ செய்தக்கொண்‌ டிருக்கக்கண்டு சாஸ்திரக்‌ 
திற்கு விரோதமான நடத்தையை இவவிடங்‌ கண்டேன்‌. சாலக்‌ 
இராம சிலையை இவ்விட.ம்‌ நான்‌ காண்பதற்கில்லை, திரியக்‌. 


-ஜய்சாமஸ்வாமி சரித்திரம்‌, 0 


தவிர இதரதேவதைகளைய்‌ பூஜித்தால்‌ தீர்த்தபரிக்செஹஞ்‌ செல்‌ 
லாகென்னறு சொல்லி அந்த அஇதியானவர்‌ ஓர்‌ சாலக்கிராமத்தை 
்‌ நிரஞ்சன்கையிற்‌ கொடுத்து இதனை நீர்பூஜிக்து தீர்த்தத்தைக்‌ 
1 கொள்வது சாஸ்‌ திரவிதியாகுமென்‌ அரைக்க, அவரந்த சாலக்கிரா 
கதைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு சங்கோச முடையவராகி 
சீலத்துடன்‌ ஏகரிஷ்டையாகக்‌ கணபதியைத்‌ தொழுது காலஞ்‌ 
செலுத்தினேனே ! அத இப்பொழுது பிசகும்போற்‌ காணடுற 
தே! இதை யெப்படிச்‌ சஹிப்பேனென்று இனராசக்‌ கலேசத்‌ 
அடன்‌, ஓ கஜவகனசே ! உம்முடைய காமம்தை கானெப்பொழு 
. துஞ்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பேனல்லவா ! எனது பிராணம்போ 
னாலும்‌ உம்மேல்‌ பக்தியை நான்‌ விடமாட்டேன்‌, உம்முடைய 
தியானம்‌ சம்பூர்ணமாக விர்தச்லையில்‌ எனக்கு கிற்காது, இருஷி 
களும்‌ தேவர்களு மென்மேல்‌ கேஷோபித்தாலும்‌, அகாயமென்‌ றலை 
மேல்‌ விழுந்தாலும்‌ ஓ வினாயகரே / உமது பக்தியை கான்‌ விடே 
னென்று சொல்ல ஸ்ரீஹரி சிரஞ்சனனறுடைய பக்திக்குமெச்சி ௮52: 
சாலக்கிராம சிலைக்கு யானை ததுதிக்கை யுண்டாக்கி யருளினார்‌, 
அவ்விடத்திலிருர்த இதரபண்டிதாக விந்த விர்சையைக்கண்டு சந 
தோஷத்துடன்‌ ஐய ஜய சப்தங்களைச்‌ செய்து ஈமஸ்கரித்து உம்‌ 
- மூடைய பக்திக்கு ஸ்ரீஹரி திருப்தி யடைர்‌ அ குறியைக்‌ காண்பித்‌ 
தார்‌. யாரார்கினைப்‌ பெப்படி யிருக்குமோ அப்படியே ஈஸ்வான்‌ 
இருபை செய்கிருரென்‌ அ இயம்ப நிரஞ்சனரம்‌த சிலைக்குக்‌ கலக்க 
மின்‌ றிப்‌ பூஜைசெய்து திருப்தரானார்‌. வர்தப்‌ பிராம்மணருக்‌ தீர்த்‌ 
தப்‌ பிரசாதங்களைக்‌ கொண்டார்‌, உபாசனையிற்‌ நரமமான உப 
பத்தி ஓர்‌ புருஷன வைப்பானாக லவன்‌ சுகுணசம்பத்தை ய்டைக்‌ 
௫ ஈஸ்வானைப்‌ பிரசன்ன னாக்கிக்கெ ரள்ளுவான்‌. இசஞ்சனர்‌ மே 
லான ரப நிலைபெற்றிருந்தார்‌, 





ஓயராமஸ்வாமி சரித்திரம்‌. 
வடகாமென்னு ஜஹூநில்‌ இருஷ்ணதாசரெனும்‌ பிராம்மணர்‌ 
சுகுணசீலசாகி பெருமாளை யர்ச்தெஅக்கொண்டிருந்தார்‌, இரகஸ்‌ 
தத்‌ தருமத்தை யவலம்பித்து நியதகரு மங்களை நிறைவேற்றிக்கொ. 
ண்வெருங்‌ கால.தீதில்‌ தன்‌ மனையாள்‌ மரணமடைந்தான்‌, சிலகாட்‌ 


சென்றபின்‌ அவர்‌ இரண்டாவது விவாஹ கோரிக்கையுட ஸிகுக்‌ 








602 ழு பக்‌ சமால விசனம்‌. 
தார்‌ அத்தருணததிலவவூரரசனுடையசேனை க்குக்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்‌ 
கல்‌ வியாபாரத்தை மேற்கொண்டிருந்தனர்‌, சலொளி லச்சேனை 
வேறொரு தேச த்திற்குப்போகத்‌ தொடங்டிற்‌ ற, இவரு மவ்விவ 
ஹார நிமித்தியம்‌ சேனைகளுடன்‌ போக நேரிட்டது. அச்சேனைத்‌ 
தலைவர்‌ ௮ன்னியராஜ்ஜியத்திற்‌ பிரவேசித்த போர்செய்துச்‌ சத்த 
ருக்களை வென்று பட்டணவாசிகளைப்‌ பறக்கடித்துக்‌ கொள்ளை 
யடித்தார்கள்‌, அவ்விடத்தி லோர்‌ பிராம்மணன்‌ அச்செய்கை 
யைக்‌ கண்டு கலக்கமுற்றிருக்க அவளைக்‌ கிருஷ்ண தாசர்‌ கண்டு 
ஆதரித்து அவன்வீட்டிற்‌ முனிறங்கி சலகாளிருக்க சுந்தரமான . 
ஒர்‌ கன்னிகையை அவன்வீட்டிலிருக்கக்‌ கண்டார்‌. ௮வளை தி தன 
க்கு விவாஹத்திற்கொடுக்கச்சொல்லிக்‌ கேட்க ௮வ்வீட்டாருஞ்சம்‌ 
மதித்து அப்பெண்ணை மணஞ்செய்துக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, சிலகாட்‌ 
களுக்குப்பின்‌ கம்பதிகளிருவரும்‌ ஸ்வக்கிராமத்திற்‌ சேர்க்தார்‌ 
கள்‌, பெண்ணுக்கு வயதுவந்தபின்‌ ருதுசாக்தி முகூர்த்தத்தை ஈட 
த்திரெகஸ்த தருமத்தை அ௮வலம்பித துக்‌ கருஷ்ணதாசர்‌ வாழ்ர்‌ 
திருந்தார்‌. ்‌ ட ப்‌ 
சிலகாலங்கழிர்தபின்‌ ஓருகாள்‌கருஷ்ணதாசருடையமனையாள்‌ 


4. 


ஐலங்கொண்டுி வருவதற்கு ணெற்றிற்குச்‌ சென்றாள்‌. அவ்விடம்‌ 
அனக்கு பந்துவான ஓர்‌ ஸதிரீயைப்பார் த்து இருவருங்கூடி பேசக்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. அந்த ஸ்திரீ அம்பட்டதீதியா யிருந்தாள்‌. 
அவள்‌ கிருஷணதாசர்‌ மனையாளப்பார்தீது பட்டணத்கைக்கொ 
ள்ளை கொள்ளும்‌ கானில்‌ உன்னைக்‌ கைவிட்ட உன்சங்க திய றியா மல்‌ 
பெருத்த விசனக்துட னிருந்தென்‌, நீயிவவிடத்திற்‌ கெப்படி 
வந்தாய்‌ சொல்லென்று கேட்க ௮ம்மாது அவளைகோக்கு வேறு 
சேனையி லகப்பட்டு மெய்மறந்து ஒன்ன மறியாமல்‌ ஓர்‌ பிராம்‌ 
மணன்‌ வீட்டி லொளித்திருக்தென்‌, அவ்விடத்திற்கோர்‌ பிராம்‌ 
மணன்‌ வந்து என்னைப்பார்த்து விவாஹம்‌ பண்ணிக்கொள்ள இச்‌ 
சக்கான்‌. அவ்வீட்டுப்‌ பிராம்மணர்க சென்னைப்‌ பிராம்மண கன்‌ 
னிகையென்‌ றெண்ணி என்னை விவாஹத்தி லவருக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தார்கள்‌, என்விதி யிப்படி யாயிற்றென்று சொன்னாள்‌. அவ்‌ 
வீ தியில்‌ நான்கு ஸதிரீக ளிவவார்த்கை களைக்‌ கேட்டு கனிகரமின்றி 
இரொமத்இல்‌ வெளியிட்டார்கள்‌, இந்தச்‌ சங்கதியைச்‌ இலர்‌ ரு 
ஷண காசருக்குச்‌ சொல்லி ௮ம்பட்டத்தியை கலியாணம்‌ பண்ணிக்‌ 


சடா க ளா இசா 1 தத எதா... பிட திற இழ டா த்தல்‌ நப திம்‌ லிய நுல்‌ அன்‌ 


கொண்டாய்‌. இது மஹாபாப மல்லவா / சகலரும்‌ கரச கத்தை 
' யடையும்படி வர்ணசங்கர முண்டாயிற்று, அராசாரதீகை வஹி 
த்து அன்னியதேசத்திற்‌ சென்றபோது அவளைத்‌ திருடி க்கொண் 
வெந்து மனையாளாகச்செய்து பிராம்மண ஜா இயை நீறுக்னையே? 
என்னு பிராம்மணாக ளனைவருங்கூடி. இருஷண தாசன்‌ பிரஷ்ட 
னென்றும்‌ தேஹாந்தப்‌ பிராயச்சிக்தமே இவனுக்கு சிக்ையென்‌ 
அந்‌ தீர்மானித்து அவரிடம்‌ யாரும்‌ போகாதிருக்தார்கள்‌, இரு 
ஷ்ணதாச ரிச்சங்கதியைக்‌ கேட்டு அபவரத மிவவண்ணமாக வந்‌ 
ததேயென்ன௮ அனுதாபத்தை யடைந்து கண்களில நீரொழுகக்‌ 
கிருஷ்ணபகவானை மனதில்‌ நினைத்து எண்பத துநான்கு லக்ஷம்‌ 
யோனிசனிற்‌ றிரிர்து திரிக்கு இப்பொழுது மானிட உருவத்தைப்‌ 
பெற்றேன்‌ இதனில்‌ ஆத்மஹத்தியைச்‌ செய்துக்கொள்வேனாகில்‌ 
ஸ்ரீஹரி யெனக்‌ கெப்படி பிராப்தியாவார்‌ நரகத்தை யடையவே 
ண்டி வருமென்று எண்ணி பிராம்மணர்களை ஈமஸ்கரித்து உங்க 
ளுடைய பாதங்களிற்‌ சேவாரதி யுடையவன்‌ இப்பொழுது மீறி 
பிரஷ்டனாய்‌ விட்டேன்‌. இனி பெருமாள்‌ பதிதபாவன ரா தலால்‌, 
என்பங்கி லவரிருப்பாரன்று சகலத்தையும்‌ விட்டு ஹரிபகஇயை 
அதிகப்படுத திக்கொண்டு ஹரிகாமத்தை எவ்வேளையிலு முச்சரித்‌ 
துக்கொண்டு பகவத்கதையை பிரஜைகளுக்குச்‌ சொல்லி வருவார்‌, 
ஞானேச்வரியெனு மோர்‌ கிரந்தத்தை கிரமமாக வாசித்து சாந்தி 
தாந்திகளையும்‌ தயா தர்மங்களையு முடையவரானார்‌. 

பரோபகாரத்தை வெகுவிதமாகப்‌ பாபெட்டுச்‌ செய்துவரு 
வார்‌, நிராசையுடனிருந்து ஸ்ரீஹரி ரேத்தனேயை கேமத்துடன்‌ 
செய்வார்‌, அனேகபக்த ரதிகப்‌ பிரேமையுட னவர்சொல்லுங்‌ 
கதையைக்‌ கேட்டு வந்தனாதிகளையுஞ்‌ செய்வார்கள்‌. பிராம்மணர்‌ 
கள்‌ மரத்திம்‌ அர்வார்த்தைகளைப்‌ புகன்றுக்கொண்டு அம்பட்ட 
கிருஷ்ணனென்று பேரிட்டு வருவார்கள்‌. குசேஷ்டையாக 
ஒரு பிராம்மணன்‌ தனக்கு கூவரகருமத்தை செய்யச்சொல்லி 
வந்தான்‌. அப்படியே யாகக்கடவதென்று கத்தியைக்கொண்டு 
தலையைச்‌ சிரைக்கார்‌, கிருஷ்ணதாசர்‌ தனக்குள்‌, பூர்வஜன்மத்‌ 
தில்‌ விஷ்ணுபக்தி விசேஷமாகச்செய்தபடிபால்‌ அபிமான மித்த 
ஜன்மத்தில்‌ போயிற்று என்‌ றெண்ணமுடையவராமிருர்தார்‌, ஸ்கா 
னமும்‌ சந்தியாவந்தனமும்‌ ஆசாச ஒழுங்கும்‌ சற்றேனும்‌ பிச 


'ஜயராமஸ்வாமி சரித்திம்‌, 695. 


ததா டா யக்தமால வசனம்‌, இட்ட படப்‌ 1 


இன்றி அனுஷீடி த்‌ அ ஸ்ரீ ஹரிஸ்மரணையும்‌ ளப? அன்த 
செய்துவருவார்‌, dj 
இது இப்படியிருக்க பண்டரிபுரியில்‌ ஓர்‌ ர்க்‌ தம்பதிகள்‌ ' ட 
பாண்டுரங்கமைச்‌ சேவித்து பெருமாள்மேல்‌ நிறைந்தப்‌ பிரேமை 
யை நிதஞ்செய்து வருவார்கள்‌. ஸ்ரீஹரிமேற்‌ மிரீதியால்‌ ஸ்வக்‌ 
இ.ராம,ச்‌இற்குப்போக இச்சை யில்லாமல்‌ பண்டரி புரத்தலேயே 
. அவர்க ளிருக்து காயத்தை விட்டார்கள்‌. அவர்களுக்குப்‌ பிள்ளை 
ஜயராமென்பவர்‌ சரமரிரியைகளைச்‌ செய்து பிரியத்துடன்‌ பண்‌ 
ட்ரி நாதரைத்‌ தொடர்ந்திருந்து மூன்றுகாலங்களிலு மவரைக்‌ 
தரிசித்து ஹரிர்த்தனையைக்‌ கேட்டு வருவார்‌. பாண்ரெங்கரெ 
தாயும்‌ தகப்பனும்‌ பந்துவர்க்கமுமென்‌ றெண்ணி உலகத்தில்‌ மற்‌ 
ரெொருவ ரிலலையென்று நிச்சயித்‌ திருந்தா, ஒரிடதீதிற்‌ புரா 
ணம்‌ ஈடந்துக்சொண்டிருக்க அதனை சான்‌. தினமுங்‌ கேட்டு 
வருவார்‌. அப்புராணச்‌ சிரவண த்தால்‌ தெய்வத்தைக்‌ காட்டிலுங்‌ 
குரு சிரேஷ்டமென்ற ~தெரியவந்தது, தனக்குச்‌ சதாசாரிய 
ரைக்‌ கூட்டிவைக்க வேண்டுமென்று ஸ்ரீஹரியை உத்தேசித்து 
ஒ.பாண்டுரங்கா ! ஸ்ரீஹரி ! பிரதான புருஷா ! ஆசாரியமைக்‌ 
காண்பியுமென்று அனேகநா ளஎனுஷ்டாள த்தை அன்புடன்‌ செய்‌ 
அவர பெருமாள்‌ சொப்பனத்தில்‌ பிசாம்மணமரைப்போல்‌ வர்து 
வடகாமில்‌ கருஷ்ணகாசசென்பவர்‌ வாசமாயிருக்கிறோர்‌, அவரை 
நீ சரணமடையக்‌ கடவாய்‌, அவரென்னைக்‌ கண்டிருப்பவரென்று 
சொல்லி ௦றைக்தார்‌, இர்த சொப்பனக்கைக்‌ கண்டவுடன்‌ ஐய 
ராமர்‌ தனக்கு பகவத்கருபை உண்டாயிற்றென்று நினைக்‌ ஐப்‌ 
பொழுது விடிந்தவுடன்‌ பீமாகஇியில்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணி பாண்டு 
சங்கமைச்‌ சேவித்து அவருடைய கிருபையை நாடிப்‌ பண்டரிபுரத்‌ 
தைப்‌ பிரதக்ஷ்ணமாகவம்‌ அ பாதசாரியாய்‌ நடர்து அடிக்கடி கழே 
விழுந்து கெண்டஞ்‌ சமற்பித்து பிசேமபாவனையாற்‌ கண்களில்‌ மீர்‌ 
பெருக பண்டரி புரத்தைவிட்டு ஆசாரியரிருக்கு மூருக்குப்‌ பிர. 
யாணமாகிச்‌ சிலநாள்‌ நடந்து அவரிருப்பிடன்‌ சேர்ம்த த்து 4 
கண்டுபிடித்து நமஸ்கரித்தார்‌. ப ட 
இருஷ்ண தாசர்‌ ஜயராமருடைய வரலாறை விசாரிக்குமள 
வில்‌ இவர்‌ தன்னுடைய பிறப்பும்‌ பாண்டுசங்கருடைய ஆக்கினை 
யு மவருக்‌ கறிவிக்தார்‌. இதைக்கேட்டு கிருஷ்ண தாசர்‌ ஆச்சரியப்‌ 


ப ப பயம பூப்ப இவண்‌ பூதி ந ந்தி 


வாமி சரித்திரம்‌, 695 




















" 5 பாதியைக்‌ கற்பித்தார்‌, நானோ 
மணர்க ளெனக்குத்‌ தேஹாந்தப்‌ 
றொர்கள்‌, மோஹ லக்ஷண த்தை 
சை முழுமையாக வைத்தவனாவேன்‌, 
fn பக்திலசைணை சதைக்‌ காண்பிப்பவ னாவேன்‌, 
ஆசைக்குட்பட்டு சஞ்சரி, F கொண டிருப்பவன்‌ , இவ்வண்ண 
மான வனை நீ ஆசாரியக நச்‌ ௪ அககொண்டால்‌ குலத்தார்‌ சம 
மான பஹிஷ்கா ர பிருக்ன்றதே, 
நீ யெப்படி சுகத்தை வாயென்று சொல்ல ஐயராம ரழுதுக்‌ 
- கொண்டு ஸ்ரீகுரு சரணங்க? டிச நான்‌ திரிகரண சத்தியா 
கப்‌ பெருமாள்‌ கருணை ்‌ திருவடியைப்‌ பிடி. த்தேன்‌, அடி 
யேன்‌ மேல்‌ கிருபாதிருஷீடி, உப்‌ பவித்‌ இரனாகச்‌ செய்யக்கடவீ 
ரென்று உலகத்தார்‌ கில 
| கஷ்ணதாசர்‌ அனே அத்து 
அவர்தலைமேற்‌ னது. அபம 


சற்றும்‌ வெருவாமல்‌ வேண்ட, 
கள்‌ ஜயராமரிட மிருக்கக்கண்ட 
தத்தை வைத்து சுபகரமாக. 
லிஅத்திப்‌ பிரியக்தைக்‌ காண்‌ 
இரும்‌ நேமக்‌ தப்பாமல்‌ ௮னன்னி 
_யராகி சேவைகளைச்‌ செய்துவக்தார்‌, 
அந்த கிராமத்திலுள்ள பிராம்மணர்கள்‌ ஜயராமர்‌ ருஷ்ணதா 
சரிடம்‌ வந்த சங்கதியை பரஸ்பரமாகக்கேள்விப்பட்டு குருக்களனே 
கர்‌ ஞானவான்களா£கி உலகிவிருப்பார்கள்‌, அவர்களைவிட்டுப்‌ பிர 
ஷ்டனை சரணமடைந்தானே ! பிராம்மண பிள்ளையாயிகுக்து அம்‌ 
பட்டனுடைய சிஷ்யனாகலாமோ? அவனுடன்‌ வார்த்தை யாடு 
வதே அயோக்கியமாகுமே? யென்று ஜயரா மருக்கு பஹிஷ்கார த்‌ 
தை வைத்தார்கள்‌, ஊரிலுள்ளோ ரெவ்வளவு நிக்தித்தாலும்‌ 
ஜயராமர்‌ கேட்காமல்‌ குருவே தெய்வமென்று பாவித்துச்‌ சேவை 
செய்து வருவார்‌. பிராதக்சாலத்தி லெழுக்திருக்து தனது சித்திய 
செளச கருமங்களை முடித்துக்கொண்டுப்‌ பாத்திரங்களை சுப்பிச 
மாக த்‌ அலக்சித்‌ தான்‌ ஸ்நான ம்‌ பண்ணி சர்தியாவர்சனாதி கருமங்‌ 
கனை முடித்து ஆசாரியருக்கு ஜலங்கொண்டுவந்து வைதீது அவ 
ருக்கு ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்துப்‌ பெருமாள்‌ இருவர்ராதனைக்குப்‌ 
பூதா திரவியங்களைக்கொத.து, யோகி ஜனங்களுக்கு ஷ ரெவவித 
மாக சேவை செய்வரோ அந்தப்‌ பிரகாரமாக பக்தி சரத்தை 


6982 . : பக்தமரல வசனம்‌, 
யுடன்‌ பணிவிடைகளைப்புரிந்துவந்தார; குருபக்தியிற பரிபூரண 
நிஷ்டை யுடையவாரகி கவித்வதோ ரணை யுண்டாகவே விசேஷமா 
கக்‌ கவிபாடத்‌ தொடங்கினார்‌. ஹரிகுணானுவா தம்‌ நிதமும்செய்யும்‌ 
பொழுது நிறைந்த பிரேமையால்‌ சொக்கியிருப்பார்‌. கிஷ்கபட 
ஜனங்க எனேகர்‌ பிர்‌ தியுடன்‌ சேட்சிலற்கு வந்தனா திகளையும்‌ 
விசேஷமாகச்‌ செய்வார்கள்‌, 
ஒருகாலத்தில்‌ சங்கராசாரிய ரவ்விடத்திற்கு வந்தார்‌, சகல 
பிரரம்மணர்களுங்‌ கூடி விசேஷமாசு அவரை மன்னித்து பிக்ஷை . 
முதலானவை யுளித்து அவரை வீற்றிறாக்கச்‌ செய்தார்கள்‌, ரொ 
மாதிகாரி அவரை நோக்கி, ஸ்வாமி! ஜயராம னெனும்‌ ஓர்‌. 
பிராம்மணப்பிளளை அம்பட்டனிட மனுக்ெகத்தைப்‌ பெற்று 
அல்லும்‌ பகலு மாசாரியனுக்குச்‌ சேவை செய்துவருவானெ 
ன்முன்‌, இதைக்கேட்டு சங்கராசாரியா சவனைத்‌ தன்னிடங்கொ 
னண்டுவரும்படி கட்டளையிட்டார்‌, அவராக்கினைப்படி பரிசாரகர்கள்‌ 
தய ராமரைப்‌ பிடித்துக்கொண்டுவக்லு எதிரில்‌ நிறுத்த, சங்கரா. 
சாரியார்‌ அவரை கோக அம்பட்டனிடத்தி ஓபதேச ததை பெப்‌ 
படிப்‌ பெற்றாய்‌? பிரஷ்டனைவனை நீ குருவாக ஏன்‌ செய்துக்கொ 
ண்டா ? யென்று வினவ, ஐயரா மன்‌ அவரை கமஸ்கரித்து சத்பாவத்‌ 
தை யுடையராய்‌ சொல்லுவார்‌, பிரியமுடைய வெனஅ குருவு 
கிருஷ்ண மூர்த்தியே யாவார்‌, அன்புட னவரைச்‌ சரணமடைக்‌ 
தேன்‌, தேவரீரவ்விடம்‌ கருபைசெய்து வருவீராகில்‌ பிர த தஇியக்த 
மாகப்‌ பார்க்கலாம்‌. எனதாசரரியர்‌ கெஷ்ளரகனாக யிருந்தால்‌ 
கான்‌ சிகை யடையச்‌ கடவே னெனறார்‌, சங்கராசாரிய ரிைக்‌ 
கேட்டு ஆச்சரிய முடையராய்‌ அனேக பீராம்மணர்களைக்கூட அழை 
த்அக்கொண்டு நருஷ்ண தாச ரிருக்கும்‌ வீட்டைச்‌ சேர்ந்தார்‌, அவ 
வேளையில்‌ கிருஷ்ண தாசர்‌ பெருமாளுக்‌ கர்ச்சனை செய்‌ அக்கொண் 
டிருந்தார்‌, சதர்ப்புஜங்களும்‌ சங்குசக்கரங்களும்‌ திவவியா லங்கா ரர 
களையுடைய கிருஷ்ண மூர்‌ த்தியாக சங்கராசாரியாருக்குக்‌ காணப்‌ 
பட்டார்‌, உடனே அவர்‌ கிருஷ்ண தாசருக்குத்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்‌ 
பித்து ஜயராமரை நோக்கி ந தன்னியை யடைக்தாயென்று 
பெருமையைக்‌ கொண்டாடினார்‌, பண்டரி நாதரையே கிருஷ்ண 
. தாசராகக்‌ கண்டேன்‌. பிராம்மணர்களிட்ட பஹிஷக்காரம்‌ பரி 


ஹாசமாய்‌ விட்டதென்றும்‌ திரிகரண சுத்தியாக அனைவரு மவ 
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முதல்‌ பிராம்மணர்க எனைவரு மவவிரண்டுபேரையும்‌ விசேஷமாக 
மன்ணித்துப்‌ பூஜித்து வந்தார்கள்‌, 


க ! 
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மாணிக போ தலரெனுங்‌ குடியானவர்‌ மிஞக்த கீர்ததியு 
டன்‌ தாமண இகெராமத்தில்‌ தான காமங்களை விசேஷமாகச்‌ 
செப்.சுக்கொண்டு பாண்டுரங்கரிட்த்தில்‌ பக்தியைச்‌ செலுத்திப்‌ 
பகவத்‌ பஜனையி லீடபெட்டிருந்தார்‌, இவரது பிரேம்பாவத்‌ 
தைக்கண்டு ஸ்ரீஹரி தரிசனங்‌ கொடுத்து வருவார்‌, மமதாயி யெ 
ன்பவ ன வருடைய மனையாள்‌ பதிவிரதையாகி பண்டமரிகா திரைப்‌ . 
பஜித்து வருவாள்‌, அதத்‌ தம்பதிகளுக்கு யாமாஜி யென்பவர்‌ 
குமாரராகப்‌ பிறந்து இகுந்தவயத வந்தவுடன்‌ தகப்பனாருக்குத 
துணையாக பஜனைசெய்‌ அ ஹரிகுண £ீர்த்தனேயை அல்லும்‌ பக 
அம்‌ பாடியாடி காலங்க ழிப்பாரா, இப்படி. சிலகாலங்‌ கழிந்து 
வர போதலர்‌ தன்‌ குமாரனுக்கு விவாஹஞ்‌ செய்து மூடித்தார்‌, 
சந்தோஷத்துடன்‌ அனைவரும்‌ ஹரிபஜனையில்‌ நிலமை பொருர்தி 
யிருர்தார்கள்‌, 

வெகுகால மிவ்வணணமாக நடக்க பரொருவர்‌ வச்து வீட்‌ 
டின்முன்‌ நிற்க யோதலர்‌ பார்த்து வுமக்கென்ன வேண்டுமோ 
கேட்டால்‌ கொகெெகிறே னென்று சொல்ல, பூ ரவரைநோக்கி 
உனது மருமகளை க்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்ன கேட்க பொதலர்‌ 
சங்கடப்பட்டு தன்‌ புத்திரனே யழைத்து வீட்டிற்கு வந்த அதிதி 
ஆதரணை யடையாமற்போனால்‌ நமக்குச்‌ சதவஹானி உண்டாம்‌. 
 உன்மனஇிற்‌ றேன்‌ அவதைச்‌ சொல்லென்ன அவர்‌ தகப்பனுக்கு 
கமஸ்கரிதீது தாய்தந்தைகளான உங்களுக்குத்‌ காஸிதாசரா விக்‌ 
இரயமரய்விட்டோம்‌ தேவரீர்‌ மனோபாவமே அடியேனுக்கு முண்‌ 
டென்றார்‌, பிள்ளவார்த்தைகளை த்‌ தகப்பன்‌ கேட்டு சந்தேரஷித்‌ 
து மருமகளை யறைத்தஅ இந்த பகீர்சாஹெபு பின்னால்‌ நீ போக சம்‌ 
மதிப்பாயோ வென்ன கேட்டார்‌, அப்பெண்ணிவ்பேர்‌ பேதி 
யென்று சொல்லப்பட்டது ரூபவதியா கவும்‌ ஈலலஞஸா முடையவ 
ரூமாக யிருக்தாள்‌, அவள்‌ தனது மாமனார்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு 
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அவர்‌ திருவடிகளை ஈமஸ்கரிக்து தெவரீருக்‌ கடியாள்‌ வே, | 
ன்‌, என்னைகேட்க வேண்டுவதென்‌ ? தேவர்‌ ரிஷ்டப்படி செய்யத்‌ 
ககுமெனறாுள்‌, ப& ரப்பொழுது அவர்களுடைய கினைப்புகளைக்‌ 
கண்டறிச்து பாரதியை ஸ்நானம்‌ பண்ணச்சொல்லி மியமித்து 
அவளுக்கு பஞ்சாமிறாத த்துடன்‌ போஜனமிட்டு அனுப்பவேண்‌ 
டும்‌, கானவளை வெகுதாரங்‌ கொண்டுபோவேன்‌, நீங்களவள்‌ 
மேல்‌ மோஹ மமகதைகளை யடையவர்‌ களாகில்‌ கான்‌ விசன த்தட 
னிவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ போவேனென்ன௮ சொல்ல இவவாக்இபங்களைப்‌. 
போ கலர்‌ கேட்டு பொறுமையுடன்‌ பா£ர இக்கு ஸ்கானம்‌ பண்ணு 
வித்து புஅவஸ்‌ திரத்தைக்‌ கொடுத்து போஜன மனித்து. மஞ்சன, 
குங்குமம்‌ வெற்றிலப்பாக்கு இவைகளைக்‌ கொடுத்து பதீர்சாஹேபு. 
கையிலொப்பிவித்து பக்தியுடன்‌ பரை ஈமஸ்கரித்தார்‌, .பசேதற்‌. 
குச்‌ சக்தோஷித்து அசிர்வசனங்களைச்‌ செய்து அம்மாதைது தன்‌ 
௫ தானின்மே லிட்டுக்கொண்டு ெகுதாரஞ்‌ சென்றார்‌, பிரஜைக 
ளனைவளு மிதைக்கண்டு போதலருக்குப்‌ பைத்தியம்‌. பிடித்ததென்‌ 
௮ சொல்லத்‌ தொடங்கினோகள்‌: ஆ 
பூர்சாஹேபு பா சே தியை அவ்வ செல்லல்‌ கொண்டு 
போய்‌ அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ பாண்டுரங்கருடைய ரூபதிதைச்‌ அமித 
துப்‌ பிரஸன்ன ராகி அம்மாதை கோக்கி உன்‌ கற்பத்தி லென்னு 
டைய கையுடன்கூடின. பின்னை பிறப்பானென்‌ அூரைதது ௮௧ 
தர்த்தானமானார்‌; பின்பு பேதி அவவிடத்தி லெர்ருவருமின்‌ கி 
அமச்கதொடம்கி என்னை இட்டுக்கொண்டுவந்தவ ரந்தர்த்தானமாய்‌ 
விட்டார்‌. இரும்மியும்‌ கான்‌ வீட்டிற்கு போனால்‌ பர்த்தா யென்னை 
யடிப்பாசே! ஓ பண்டரி காதா | ஸ்ரீஹரி ! சர்வேஸ்வரா ./ அடியா. 
ரூக்குப்‌ பிரபஞ்சமும்‌ அந்தரித்‌த பாரமார்த்திகமும்‌ அந்தரித 
கு, இணிநடக்க வேண்டியதென்‌ னென்று பிரலாபித்துக்கொண 
டிருச்க அவவழியாகப்‌ போய்க்கொண்டிருந்த பிரஜைகள்‌ இலர்‌. 
அமமாதைக்கண்‌ூ போதலரிடம்‌ வக்அ ஐயா |. உமது மருமகள்‌ 
தனிமையாக அமு துக்கொண்‌ டிருக்றொனென்‌ றதிவித்தரர்கள்‌. 
இஷலைக்கேட்டு போதலர்‌ பாண்டுரங்கசே பர்‌ ரூபத்அடன வந்து. 
பாகர இயைச்‌ சுமர்‌ துக்கொண்டு போனாசென்றும்‌ இஅ பெருத்த 
புண்ணிய மன்றேவென்‌ றெண்ணித்‌ தன்‌ குமாசசான யாமாஜி 
யுடன்‌ மருமகளிருக்கு மிடத்திற்குச்‌ சென்று அதியானந்தத்துடன்‌. ' 
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ஹரி நீர்ததனையைப்‌ பாடி விட்டலகாமத்தை உரக்கக்‌ கூவிக்‌ 
கொண்டிருக்க அனேக பிரஜைக. எவ்விடம்‌ வந்தார்கள்‌, அவ்‌ 
வேளையில்‌ பாகீரதி தன்‌ மாமனார்‌. பாதங்களைப்‌ பிடி ச்துக்கொண் 
ருக்க  போதல ரவை எழுப்பி ஈம்மை பரிசோ இக்கப்‌ பாண்‌ 
டுரங்க ரிச்செங்கையைச்‌ செய்சாரென்னறு சொல்லி ஹரிகுண?ர்‌ தீ 
தனையைச்‌ செய்துக்கொண்டு அவனை வீட்டிற்‌ கழைத்துவம்‌ து 
பிரீ இயுட னிருக்க ௮வளுக்கோர்‌ பிள்ளை பிறக்தது, பர்‌ துக்கனலேர 
வருங்கூடி அந்த பிள்ளைக்குப்‌ பகவானென்று சாமகரணஞ்‌ செய்‌ 
கார்கள்‌. இந்தப்‌ பின்னை வளர்ந்‌ து வித்தைகளை வாசித்து ஞானசம்‌ 
ன்ன ராகி ஸ்ரீஹரிபக்தி மஹிமையை லோகத்தாருக்ருப்‌ பிரசுட 
ஞ்செய்தார்‌, ஹரிபக்தியை எவ்வண்ணமானவர்‌ செய்யினும்‌ முடி 
வில்‌ ஹரிபதத்தகை யடைவார்‌, 





மத்வநாதர்‌ சரித்திரம்‌. 

ஜனஸ்தானமென்றே ரிடத்கில்‌ மத்வசாக ரென்பவர்‌ நிவ 
இத்திருந்கார்‌, அவர்‌ சத்வலை ராலி ஸ்ரீஹரி பஜனையில்‌ சாவகாலக்‌ 
களிலும்‌ பிர்‌ தியை வஹி. எகாக்கிரமாக பண்டரிசாதரை யாரா 
தித்தும்‌ அர்ச்சா ததிகளுக்‌ கனவர தழும்‌ பூஜைசெய்து வருவார்‌, 
ஸ்ரீஹரி இருபையால்‌ சவிசவ தோரணை யுண்டாகி ஏராளமாக 
ஹரிசர்த்தனேயை எல்லோருக் இஷ்டமா கும்படி செய்வார்‌. வரக 
விச்வ மாதலால்‌ வெகுஜனஙகள்‌ லந்து பாம சக்தோஷக்துடனும்‌ 
பக்‌ தியுடனும்‌ கேட்பார்கள்‌. 

- இப்ப்டி நெடுங்காலஞ்‌ செல்ல தேசசஞ்சாரஞ்‌ செய்யச்கொ 
டங்க ஆசாபாசங்களை விட்டு ஹரிகாமச்தைச்‌ சொல்லி அனே 
கரை ஹரிபக்‌ தியி லமைத்தார்‌, இ௱்நனம்‌ சஞ்சரி க்‌ கக்கொண்டே 

 சிலபேருடன்‌ அவுரங்காபா சென்னும்‌ பட்டணத்திற்குச்‌ சென்‌ 

ரேர்‌. லெ ரவ்விட த்தில்‌ அவரை அதிகமாகச்‌ சன்மானித்து கெள 
வப்படெத்தி அனேக விதங்களாக அவரை பிரார்த்திக்கக்குடும்ப சஹி 
கரா அவ்விடமேயிருர்கார்‌. அவர்‌ ஹ்ரிகுணானுவாதச்கைச்சொல்‌ 
லத்தொடங்கினால்‌ அனேகருக்கது மது சமாயிருந்ததரல்‌ வெகுவாக 
எல்லோரும்‌ அவரைப்‌ புகழ்ச்‌ தார்கள்‌, அ௮ன்னியகேசங்களில மவ 
ருடைய காத்தி எட்டின்‌ அ, பாஸ்கர ராயனென்றொரு ௩ பிராம்‌ 
மணன்‌ பம்பாயி லிருந்துக்கொண்டு ! பகவத்‌ பஜனையை பிராகிரு,க. 





100 பக்தமால வசனம்‌, 


மான சேசபாலைகளிற்‌ செய்வத தகுதியன்றென்னு தேசார்‌ 
தரங்களிற்‌ - சஞ்சரிக்கும்‌ ஹரிதாசர்களை வரவழைத்து. அவர்க 
ரூடன்‌ தர்க்கவா உங்களை விசேஷமாகச்‌ செய்து ஜயூலனாக விரும்‌ 
தான்‌, அவுரங்கபாதில்‌ மத்வகா தருக்கு ஸ்ரீஹரிசொப்பன த்தில்‌ வந்‌ 
த பம்பாயிக்குச்‌ சென்‌ அ பாஸ்கரனை வென்‌ அ திரும்விவரக்‌ கடவை 
யென்று சொல்ல, மத்வநா தீர்‌ விழித்துக்கொண்டு ஹரியாக்னெப்‌ 
படி தீ சன்சிஷர்‌ பின்றொடர தாள்வீணை மிருதங்க வா தீதியங்க 
மூடன்‌ பொம்பாயி பட்டணத்தைச்‌ சேர்ந்தார்‌, இவர்‌ புகழ்பெற்‌ 
றவராக விருர்தபடியாற்‌ பிரஜதைக எனேகர்‌ மன்னித்தார்கள்‌, 
அவர்‌ ரேத்தனைசெய்ய யத்தனித்திருக்க பாஸ்கரராய னிதைக்‌ 
கேட்டு ரர்த்தியடைரற்த அவரை ஜயித்துவிடுவோமாயின்‌ தேச 
பாஷைகளிற்‌ கதா£ர்த்தனை செய்வஅ. தீர்மானமாக நின்‌ ஆவிடு 
மென்று மனதிலெண்ணி மத்வநாதரிடஞ்‌ சென்றான்‌, அவவிடத்‌ 
இற்‌ கதை கேட்கும்பொருட்‌ பண்டி தர்களும்‌ வந்திருந்தார்கள்‌ , 
அவர்களுக்குள்‌ பாஸ்கரராயன்‌ முக்கியாசன த்தி அட்கார்ந்து ஜம 
தக்னியைப்போல கோபரக்கினியைத்‌ கண்க வீசும்படி. 
தோன்றச்செய்‌ திருந்தான்‌. 

மத்வராதர்‌ வாத்ய கோஷங்களை முழங்கச்செய்த மாதவ 
அடைய நாமத்தைக்‌ கொண்டாடி ததவவேதியான ஞானதேவ 
ரைத்‌ அதித்து பாடத்‌ தொடங்கினார்‌, பண்டிதனான்‌ பாஸ்கராய 
னிகைச்கேட்டு குரோதத்துடன்‌ சபையிற்‌ மஹா பெரியவசென்று 
ஞானதேவரை நீர்‌ மனதிலெண்ணினீர்‌, அவர்‌ சன்னியாசி புத்திர 
னன்றோ? அவரை நீ ஸ்ரீஹரி ௮ம்சமென்னு சொல்‌௮,தீசே ! 
எந்த சாஸ்‌ இரதி லிந்க ரீதிவிளங்கி வருமென்று வினவ, மதீவ 
காக ரவரைகோக்கி ஐயா பண்டிதரே ! லீலா விக்கிரஹ. சான 
நாராயண மூர்த்திக்கு ஜாதிருலங்களில்லை, பக்தஜனங்களுடைய 
ஹிதததிற்காக மச்ச, கச்சப, வராஹ, நரசிம்ம, மனிதரூபங்களைக்‌ 
கொண்டார்‌, இப்படி அவர்‌ கொண்டதனால்‌ சர்வேஸ்வசரான, 
எம்பெருமான்‌ பிரதாபத்நிற்குக்‌ குறைவுண்டோ ! .. சன்னியாகி 
பின்ளயான ஞானசேவரும்‌ எருமைக்‌ கிடாவினால்‌ ருக்வேதக்‌ 
தை பைடன்புர தீதில்‌ பிராம்மணாள்முன்‌ படிக்கச்செய்தார்‌, ஈஸ்‌ 
வரனும்‌ பக்தனும்‌ ஜா திபில்லா இருப்பவர்கள்‌, உலகத்திற்கு. ஈன்‌ 
மைசெய்யும்‌ பொருட்டு ஸ்வயே க்கில்‌ அவர்களை அவதாரங்‌ 








- மத்வநாதர்‌ சரித்திரம்‌, எல்‌ 0 


| களுக்குச்‌ சரியென்னச்‌ சொல்லுவார்கள்‌, வேதவியாச பகவான்‌ 
சம்ஸ்கிருத வாணியில்‌ கலிகால தீதில்‌ பகவச்காமம்‌ முக்கிய சாத 
_னமென்து சொன்னார்‌. அர்த அர்த்தச்கையே தகாசாமர்‌ 
. கெதெசயமான பிராகிருதபாஷையில்‌ வெளியிட்டார்‌, காமப்‌ பிர 
பர்வம்‌ நிருமலமானது, அதனை ஜனங்கள்‌ சாதித்தால்‌ ஹிதத்தை 
யே அடைவார்கள்‌. இதை உச்சரிக்க இன்ன காலமென்றும்‌, 
இன்ன தேசமென்றும்‌ கியகமில்லையென்றுசொல்லி ஹரிகாமத்‌ 
தை அனக்தததுடன்‌ சொல்லத்‌ தொடங்க பிரஜைக எனைவளும்‌ 
மதனையே சொல்லலுற்றார்கள்‌. அவ்வேளையில்‌ காரரயணனுடை 
ய கிருபையால்‌ கா தபிரம்மம்‌ ரிறைந்துவிட்டஅ, இதைக்கண்டு 
பாஸ்கர பண்டிதன்‌ வெட்கத்தைவிட்டு அனைவர்‌ முன்பு ஹரிதாச 
சான மத்வராதரை நமஸ்கரித்தான்‌, அவரு மவணை வாரியணை 
தீது உட்காரச்செய்து சம்ஸ்£ருதத்தில்‌ புராணங்களை சொல்லு 
 வோமாயின்‌ பூர்வா பரங்கள றியா த மனிதருக்குபோலதையாகுவது 
அருமையாதலால்‌ அவ வழிப்பிராயங்களை பிராக்கிறாுதத்தி லனை 
வரு மறியும்பொருட்டு நாம்‌ சொல்லுவஅ நன்மை, சரவணஞ்‌ 
செய்பவருக்கு ஊவ்வர்த்தங்கள்‌ தெளிவா கவிருக்குமென்னு சொ 
ன்னார்‌. ஹரிதாசர்க னனைவரு மிடைக்கேட்டு ஹரிநாமத்தை கர்‌ 
ஜ்ஜி,தீ.து;மத்வரா தரை தன்னியசென்௮ விசேஷமாகக்‌ தோ க்திரற்‌ 
கள்‌ செய்து பெருமாளுக்கு. மங்கன ஹாசதியைக்‌ கொடுத்து. 
விலையுயர்ந்த வஸ்‌ இரங்களை மதீவநாதருக்குக்‌ கொடுக்க யத்தனிக்க 
அவருக்கு இஷ்டமாகாமல்‌ பாஸ்கர பண்டிதருக்‌ : கவைகணைக 
-கொடுக்கச்செய்து மஹத்தான்‌ சந்தோஷ த்துடன்‌ பண்டரிகா த 
ரைப்‌ பாடிக்கொண்டுத்‌ திரும்பி அவுரங்க பாதைவக்‌ அ சேர்ந்‌ 
கார்‌, 

அவவிடத தில்‌ லக்ஷ்மண னெனும்‌ கிரகஸ்கன்‌ மத்வகாத 
ருக்கு சீஷனாயிருந்தான்‌, ர்த்தனைசெய்யுஞ்‌ சமயத்தில்‌ ஸ்வர 
யுக்கமாக இராககாளங்களி லவருக்குச்‌ சஹாயப்படுத்திக்‌ கொண் 
வெருவான்‌, இதனால்‌ சர்த்தணை மஹா ம௫ரமாக விளங்கி யிருக்‌ 
கும்‌, வீசாஜீயெனும்‌ வர்த்தகனிடம்‌ சணக்கெமுதும்‌ சேவசத்தி 
லிருக ௮. இரவு காலங்கள்‌ தவிர மற்றகாலங்களில்‌ வர்ததகனிட 
மிருப்பான்‌. . ஒருகாலத்தில்‌ ௮க்கணக்கு. புத்தகங்களை வீசாஜி 
பரிசோதனை. செய்ய ஆயிசத்‌ தறுநூறு. திரவீயங்‌ குறைவாயி 








்‌ அவத ப்தி தவ ண்‌ க்‌! ய்‌ 


ப) கணத்த பாது பக்சமால வசனம்‌, ன 3 








ரும்தப்டியால்‌ ல௯$ ணன்‌ ஹாஜீ.மஹம்மது என்னும்‌ அதிகாரி | 
மூலமாக காவலில்‌ வைத்தான்‌. அன்றைய இனத்தில்‌ அசாரியர்‌ 
வீட்டில்‌ மஹோச்சவமாக யிருர்தபடியால்‌ அனேக ஜனங்க ளவ 
மீடங்‌ ககைகேட்க ஆவலுடன்‌ வரந்திருக்தார்கள்‌, ஷேனில்லாம 
லாசாரியர்‌ நீர்த்தனை செய்யக்‌ கூடாமையா யிருந்தது, ௮ தனால்‌. 
மத்வகாதர்‌ வீசாஜீயிடம்‌ வரத. மூன்று நாட்களில்‌ இிரவியத்‌ 
கைச்‌ கொடுக்கிறேன்‌, ஷனை விட்டுவிடுமென்றார்‌, அதனைக்‌ 
கேட்டு. வீசாஜி அப்பொழுசே. இரவியத்தைக்‌ கொகெகச்சொல்‌ 
லிக்‌ கேட்டான்‌, அவவேளையி லாசாரிய ரிட.த்தில்‌ இரவியங்‌ கொ: 
ஞ்சங்கூட. இல்லா இருக்கபடி யால்‌ -ஒன்றுந்‌ கோன்றாமல்‌. கலக்க 
முற்று தன்‌ இரசுத்ளைச்சேர்ர்து பெருமாள்மேல்‌ பாரச்தைப்‌ 
போட்டு பெருத்த ஆவதுடன்‌ ஹரி / காரராயணா 1 அடியேனைக்‌ 
கருணைபாரும்‌, எனது சீஷன்மீ திற்‌ இருபை வையுமென்௮ அமித 
மான அர ததியுட னிவரிருகக சிறைச்சாலையில்‌ லக்ஷாமணன் பொ 
ருமையுடன்‌ ஹரிபஜனைரை செய்துக்கொண்டு ஓ இருபாசாகரா! 
பண்டரிஈாதா ! கிருஷ்ணா / கிருப்ராளோ ! இந்த சங்கட தீதிலிருக்து 
விடிவிக்கது இரத்ணை வல்வை ஆசாரிய கைங்கரியத்திற்கு 
அவரிடம்‌ பேரகவேண்டும்‌, அதற இசையும்படி அனுகரேகிக்க 
வேண்டுமென்று ரார்‌தஇக்‌ ச்ச, வாசுேவரோர்‌ பரர்வேஷம்‌ போ 
ட்டு்க்கொண்டு இழ்ிழ்விலிறார்‌ ட ஹாஜீ மஹம்மதை அடிக்கலனுற்‌்‌ 
ரோ. இதென்ன விபரீதமென்‌ இவைனெழுர்‌இருக்து நிற்கப்‌ பெரு: 
மாள்‌ காஜீரூபத்தை வஹிக்து அவணை கொக்கி காவலி லிருக்கும்‌ 
லக்ஷ மணனை இப்பொழுதே விட்டுவிட வேண்டும்‌, என்‌ பேச்‌ 
சைக்‌ கேட்காவிடி அன்னை க்ஷிப்பேன்‌. அதனைனக்‌ கனர்‌ த்தம்‌ 
நேரிட மன்று சொல்லி மழைய கொத்வா லப்பொழுது தீவட்டி 
யைச்‌ கையிற்‌ கொண்டு வெளியில்‌ வந்தான்‌, இதற்குள்‌ ஸ்ரீஹரி 
வீசாஜியிடஞ்‌ சென்ன அடிக்கலுற்றார்‌, அவனுக்‌ தூக்கத்தி னின்‌ 
அம்‌ எழுந்து வெளியேவா ஹாஜீயைக்‌ கண்டான்‌. இருவருங்‌ 
- கூடினபின்‌ தாறங்க.னடியுண்ட்‌ சங்கதி ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்டு இறைச்சாலைக்கு வந்து லக்ஷ மணனை விடுவித்தார்‌. 
கள்‌, ல௯்ஷுமண ைடனே eerie ட்டை யடைர்கு குருவுக்கு 
செண்ட்‌ சமர்ப்பிக்க அலர்‌ பிரேமையுடன்‌ கேனை ஆலிங்கனம்‌ 
பண்ணிக்கொ.ன்‌்‌ பிரீதி படைந்தனா, . அவவிடம்‌ . வர்தவர்க 
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_ மத்வராதர்‌ சரித்திரம்‌, 


எனேவரு மானக்க மடைந்தார்கள்‌, மதீவராகர்‌ மாதவருடைய 
கதையை £ர்த்தனஞ்‌ செய்ய வாரம்பித்தார்‌, பிரஜைக வனை 
_ வரும்‌ மமதைகளை விட்டு மஹத்தான சந்தோஷத்துடன்‌ கேட்க 
அறருர்கள்‌. க்ஷேத்திர வா௫ுகருரம்‌ விக்வான்‌௧ளும்‌ அவர்‌ மஹி 
மையைக்கண்டு புகழ்க்தார்கன்‌, ர்த்தி தேசமெங்கும்‌. பிரக. 
மாயிற்று, அன்றுகதொடங்கி ஹாஜிமஹம்மது பராய்‌ விட்டான்‌, 
ஒரு பிராம்மண கிரகஸ்கன்‌' மத்வகாதரிடம்‌ வந்து சுந்தர 
வாடா யெனும்‌ தன்னுடைய கிராமத்திற்கு வரச்சொல்லி யமைக்க, 
மத்வநாதர்‌ சம்மதித்துக்‌ குடும்பததுட ன வவிடஞ்‌ சென்னார்‌, சொ 
மத்திற்கு முன்‌ ஒர்‌ கணபதி கோவில்‌ கட்டப்பட்டிருக ௮, மஹோ 
சசவங்களும்‌ நடந்து வந்தன. அவ்விடத்திற்‌ ஜலசெனக்கய 
மில்லா திரூக்தபடியால்‌ மத்வறா,த ரவ்விடத தில்‌ கின்று கங்கையை 
மிரார்த்தித்தார்‌, அந்தபரஇியருளால்‌ ஜலதாசை புண்டாயிற்று, 
உடனே ஆங்கோர்‌ புஷ்கரணியைக்‌ கட்டிவைத்‌ அபகரிததார்‌. பிர 
ஜைக ளனைவரு மதனை பாரேதி தீர்த்தமென்னு ஸ்நான ம்பண்‌ 
ஹுவார்கள. . அச்தீர்த்த மகிமையால்‌ பிரஜைகன்‌ இராகத அவே 
ஹஷூங்களையறழ்று சாஅமார்க்க த்திற்‌ சஞ்சரித்தார்கள்‌, 

இப்படி காலங்க பிய மச்வநா தருக்கு வார்த்திகவயஅ நேர்க்‌ 
தன, பிரதி வருஷம்‌ தப்பாமற்‌ பண்டரி யாத்‌ சையைச்‌ செய்து 
வருவர்‌, இழத்தன த்தால்‌ ௮சகதராகி கிலேசமுற்௮ பண்டரிகாதர்‌ 
தன்னுடைய ரூபத்தை தன்னிருப்பிடத்திற்‌ காண்பித்தால்‌ பேரு 
னந்தத்தை யடைவேனென்ற பெருமூச்சு விட்டிருக்க ஸ்ரீஹரி 
“சொப்பனத்தில்‌ வந்து ராம: ஜோடுவீட்டில்‌ நானொளித் இருக்க 
றேன்‌, அவ்விட த்தில்‌ கோண்டி.ப்பார்க்கக கடவாயெனசரா, பெர 
முஅ விடிந்தவுடன்‌ ஜோசிவீட்டிற்கு மத்வமாதர்‌ சென்று சொப்‌ 
பன சங்கதியைத்‌ தெரிவிக்க உத்தவனெணு மந்த ஜோசி பூமியை 
கோண்டுவதற்‌ குடன்பட மத்லநாதர்‌ சுத்தமன தினால்‌ தன்‌ கைக. 
ளால்‌ மண்ணைத்‌ தோண்ட. வாரம்வித்தார்‌. பெருமாள்‌ தரிசனத்‌ 
தை விரும்பி அனேக ரவருக்குச்‌ சஹாபனஞ்‌ செய்யனுறிறார்‌, அனை 
வருங்கூடி. மொண்மெளவில்‌. பாண்டுரங்க கூடக்திகையும்‌, ருக்மா 
பாயி மூர்த்தியையம்‌ கண்டு ஐய ஐய சப்தங்களை செரல்லிக்கொண்டு 
ஜனங்க னாரவாரத்துடன்‌ கூச்சலிட்டார்கள்‌, உத்தவ ஜோ 


யிதைக்கண டானந்திக்து ஒர்‌ ஆலயத்தை உன்ன தமாகக்‌ கட்டி 








அர்ப்‌ 1; $கங்லகுதம்‌ பிராம்மண ன்‌... கடப்புத்தான்‌. ஸ்ரீ. 


ஹரி கீர்த்தனேயை இசவுகாலத்தில்‌ மத்வகாதர்‌ செய்து வருவார்‌. 
பக்தருக்காகப்‌ பண்டரிநாத ரவ்விடம்‌ வக்தாரென்னு பிரஜைக ! 


னனைவரும்‌ பகவானை பக்தியுடன்‌ பூஜிப்பாச்கள்‌, மத்வராகரு 
மதனால்‌ மஹத்தான ரேத்திையை நடைந்திருக்தார்‌.. க ல்‌ பஜ ்‌ 


லை எனனானானவை வலை. 2 


சாங்காகேசவர்‌ சரித்திரம்‌, 
தேவேந்திரன்‌ செரால்கத்திற றேவசுணங்களூடன்‌ கடியிருக்க 
ஓர்காலத்தில்‌ மருதீகணங்களி லொருவ ரிச்திரனாக்னேயை மத்‌ 
தயடியால்‌ மணிதனாகக்‌ கடவையென்ன இந்திரன்‌ சாபக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌, அதனாற்‌ லேசமு2அ தன்‌ தூர்த்த விருத்தியை விட்டு அனு 
க்ரெகத்தை வேண்ட இச திர னவரை நோக்டி ஸ்ரீஹ ஹரி கிருபையால்‌ ப 








புனிதனாக பூலோக தில்‌ ீர்ணஞானிய௰ i கு இீர்தீதியை 
நிறுத்திக்‌ திரும்வி வ.சக்கடவாயென்‌ மு £ன்‌, இவ்‌ 


னம்‌ பண்ணி தவம்புரிக்து சந்சரமான சரீர தீ யுன்‌ டயவரா. 
தியும்‌ மெளனியாகியும்‌ குருடரைப்போலு மிருதா அனேக 
ஜனங்க ளவரை பார்க்க வருவார்கள்‌, அழகு பொருந்திய சர்ம 
அட னிருந்தபடியால்‌ சாங்கதேவ பென்று கனக ளவமைக்‌ கூப்‌. 
பிட தொடங்கனார்கள்‌. ப 

வருணமெனும்‌ வூரிலிருக்து இரண்டு பிரப்க்ண்கள்‌: வந்து 
அதிக பக்தியுடன்‌ சாங்கதேவறுக்குப்‌ பணிவிடைகளைச்‌ செய்து. 
வருவார்கள்‌, ஒருமாச பரியந்தம்‌ சுச்ருஷையை நடதீதி அவரை 
நோக்‌ அடிமைகளான வெங்களுக்‌ குபகேசத்கை கயையுடன்‌ 
செய்யவேண்டு மென்று கேட்க சாங்கதேவ. ரவர்களைம்‌ பார்த்து 
உபதேசமாவ தெவ்வண்ணமானதோ தெரியா தென்றும்‌ உலகில்‌ 
நானொண்டியா யிருக்கலானே னென்னும்‌ தாய்தந்கைளை யாரு. 
மில்லையென்‌ அம்‌ மர்திர தர்‌திரய்க னறியே னென்றும்‌ மனைவி 
புதல்வரும்‌ க்ஷேத்திர விதீதங்களூக்‌ தனகஇல்லை யென்றும்‌ உபதே 
சத்திற்காக அத்தம்‌. அணுசரிக்கக்‌ கடவீரென்அஞ்‌ சொல்லி 
யருளினார்‌, சீஷர்சு ளவரை, நோக்க ஸ்வாமி! நாங்கள்‌. வேறி 
டம்‌ போவோ மென்னு அவரை விடாமலிருக்க அணத தனத்‌ 
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இன்மீ தடத்த யுடை. ன ர 5 எ யல்‌ ரறிந்து. 
i அவர்களை அழைத்த உங்கள்‌ இஷ்டததைச்‌ சொல்லுங்களென்று 
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வினவ, அவர்கள்‌ ஸ்வாமி! வா க்தகத்தில்‌ ஈஷ்டம்‌ வெகுவாக வரு 
ன்றது எங்களாற்‌ றப்பிதம்‌ கேரிடா முன்‌ திரவியம்‌ போய்விடு. 
ச்‌ ்‌ இன்றது இதற்கு பரிஹார மெப்படியெ பன்றது வினவ அசாரிய ரவர்‌ 
களை கோக்க சர்தைக்‌ கூட்டத்திற்கு நீங்கள்‌ கரும்பொடு வரு 
ட்‌ க ஹெனென்முர்‌.. இதைக்கேட்டு ௪ சீஷர்கள்‌ சற் தோவஹி தகு கருண 
யுடையவரென்‌ அ நமஸ்கரித்து அவர்‌ கள்‌ சந்தைக்‌ கட்த 
போகும்நாளி வவரை பத £ய்‌ அவர்கள்‌ கடையி லோ 
gre “ன ஜீதைப்போட்டு ௮ தன்மீது வ டளப்‌ உட்காரச்‌ செய்த 
வர்‌்த்தசஞ்செய்ய த்க்‌ த்‌ இிராக்கி ஜனங்க. ளஎனேகர்‌ 
வர்து கேட்ட விலைகளைக்‌ கொடுத்த சரக்குகளை க்‌ கொண்டுபேச 
வார்கள்‌, அவாகள்‌ கொண்டுவந்த சரக்காக ஊனை சதையும்‌ விற்ற 
பின்‌ லாபம்‌ இரண்ட,தீதனையா யிருர்‌ததைக்கண்டு பொரு ளக 
மாக வந்ததென்று ஆசாரியருக்குச்‌ சொகிலி ஈமஸ்கரிதீதார்கள்‌. 
அவரும்‌ ஸ்ரீஹரி கொடுத்தாரென்னு சொன்னார்‌, பின்பு ீஷர்க 
லிருவரும்‌ அசாரியருக்கரக சமையற்செய்அவைத்தார்கள்‌, சாங்க 
தேவர்‌ மிருத்திகையினால்‌ லிங்கத்தை பண்ணி சோடச பூஜைகளை. 
விதி பூர்வகமரகச்‌: செய்து பிரேமையுடன்‌ நைவேச்தியமிட்டு இ௪ 
ண்டு ஷேரையும்‌ பர்தியி லுட்கார வைத்துக்கொண்டு பகூணைசெ 
ய்தார்‌, உதயமானவுட னாசாரியரை யிருப்பிட த்திற்‌ சேர்த்து சே 
. வை செய்துக்கொண டிருந்தார்கள்‌, 
த  இவ்வண்ணமாக ஒவ்வொரு வாசமும்‌ சந்தைக்‌ கூட்டத்திற 
காசிரியரை அழைத்துப்போய்‌ அனேக சரக்ஞுகளை விக்ரெயப்படு. 
த்திவோராண்டெதிக லாப ச்தையடைர்துவற்லார்கள்‌, அவர்களு. 
டைய தரித்திர மனைத்தும்போய்‌ இரவியவான்க னானார்கள்‌, குரு 
டரைப்போலிறார்த சற்குருசேவையா லவர்கள்‌ சம்பத்தையுடைய 
வராயினும்‌ சமுசார்த்திற்‌ பாசபத்தர்கனா ட பிசபல மோஹ்த்தைய 
டைர்தபடியால்‌ நாளுக்குநாள்‌ ஆசாரியசேவை அரற்தமித்தக!, இதை 
ஸ்‌ 


 சாங்கதேவர்‌ கண்டு கண்ணில்லாதவலரப்போ லிருந்‌ தபடியால்‌ ஸூ. 


ஜாதிரவியங்க னன்னியரால்‌ கொடுக்கப்ப ட்டுவர்‌. ச வருக்கு பஷர்‌. 







கள்‌ சேலையி லில்லாமையால்‌ விசன்முற்றவராகிவன ம அீதியத்திற்‌. 


னா தலைவி வெகு ர்‌. சென்றபின்‌ * ஜெக 5 
இ டட டு ப அலன்‌ 
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ன வந்தான்‌, சீஷன்‌ சமுசார வஸ்யனான னென்‌ றவ ர்ந்த ல்‌ 
அஞ சொல்லாமல்‌ வெபூஜைக்கு மிருத்திசையைக்‌ கொண்டுவரச்‌ 
சொல்லிச்‌ கட்டளையிட்டார்‌, சீஷன்‌ கபடத்தை யுடையோனாகி 
தபதி தீரத்திற்ருச்‌ சென்று அவ்விடத்தில்‌ மணலைக்‌ குவிக்து ஆசா 
எிய்டமிருந்த பித்தவைச் சொம்பை அபஹரித்து அசைக்கொண் 
டிவர்‌ அ தலை ழாக அவ்விடத்தில்‌ வைத்து சித்தப்படுத்தினான்‌. இத 
தகுள்‌ இரண்டாவது ஷேன்‌ வரவே இருவருங்கூடி ஆசாரியரிடம்‌ 
வந்து மிருதீதிகை யெங்கு மகப்பட வில்லையென்றும்‌ அற்றினிட 
மோர்லிங்க மிருக்கிற தென்ற சொல்லி ஆசாரியர்‌ கையைப்பிடித்‌ 
அவக ஐ தாங்கள்‌ மணற்குவியல்மேல்‌ வைத்த சொம்பின்முன்‌ உட்‌ 
கார வைத்தார்கள்‌, சாங்கதேவர்‌ சங்கசருடைய கரமத்தைப்‌ பிரி 
யதஅடன்‌ சொல்லி சராசரமனை ததும்‌ லிங்க மயமா யிருக்குமன்‌ 
மோ? வென்று தன்கைகளா லந்தச்‌ சொம்பைத்திண்டி கனத்தலிங்க 
மென்று கருதி பார்த்திவலிங்கத்திற்கும்‌ ஸ்தாவர லிங்கத்திற்கும்‌ 
பேதமின்றென்ற ஆர்‌ சீதியுட னர்ச்சனை பூஜனாதிகளைச்‌ செய்துக்‌ 


த 
| 


கொண்டிருர்தார்‌, சீஷ னிருவரு மன்னத்தைப்‌ பாகஞ்‌ செய்து 


காம்பமூர்த்தி நிவேகனத்திற்கு பாத்திரதீதிற்‌ கெொண்வெட்தார்‌ 


கன்‌, அதனைச்‌ சாங்கசேவர்‌ சங்கரமூர்த்தி முன்வைத்து தான்‌ நின்‌ 


அக்கொண்டு பங்கஜலேோ சனா! பார்வதி ரமணா! அடியேன்‌ மந்திர 


ஹீனன்‌, கிரியாஹீனன்‌, பக்திஹீனன்‌, தந்‌திரங்க ளேதொன்று மறி 
யெனென்‌ அ செண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்துப்‌ பூஜையைமுடித்தார்‌. பின்பு 
சீஷர்கள்‌ அவர்‌ கையைப்‌ பிடிக்‌ துக்கொண்டு ஆசுசிரமத திற்‌ கழை 
தீதுக்கொண்டு போய்ப்‌ பகணைசெய்ய வுட்காச வைத்தார்கள்‌, 
அப்பொழுது ஆசாரியர்‌ சொம்பைக கொடுக்கச்சொல்லிச்‌ ஷேரை 
கேட்க அவர்க ளோடிச்‌ சென்று தபதிதீரத்தில்‌ வைத்திருந்த சொ 
ய்பையெடிக்க வசமாகாமல்‌ அங்கள்‌ சக்்‌இயன்வு பேர்த்துப்‌ பார்த்‌ 


தும்‌ ௮சக்கர சாங்கசேவரிடஞ்சென்னறு தாங்கள்‌ செய்த சேஷ 


டைகளைச்‌ தெரிவித்து அபரா திக ளானோமென்‌ அ நமஸ்கரிக்க, அவ 


ரவர்களை ஆஷமித்கப்‌ பூஜைசெய்த விடத்திற்கு வந்து சாம்பமூர்த்‌ 
தியை அனேக விதங்களாகப்‌ பிரார்த்தித்தார்‌, ஒதேவா! பதித 
னை வென்பக்திக்கு நீர்‌ பிரகடன மானீரன்றோ ! ஓ மிருடானீவ 


/ ஓசதாசிவ மூர்த்த | அடியேனைக்‌ கருணையுட னிரக்நித்த 
சேவையைக்‌ கைக்கெர்ள்ளக்‌ கடவீசென்றுப்‌- பிரார்த்தித்து வட்‌ 


குஷ்ட: எல அ டி ௫... கலனில்‌ பரிது அத்தை வளவ இ. இல ஆ ர்வ த 
டட இது ன ர த்தில்‌ ட 3 
2 4 
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வேசுவர, ரென்று அத்த லிங்கத்திற்குச்‌ இருகாமஞ்‌ சாற்றி கை 
களை த தலைமேற்‌ கூப்பி நிற்க தன்கணக ஸிரண்டுங்‌ காணலும்‌ ன. 
பின்பு சீஷர்களை தங்கள்‌ வீட்டிற்‌ கேகச்சொல்லி உத்திரவு செய்ய 
அவர்களவரை தமஸ்கரிச்துச்‌ சென்றார்கள்‌, 
அனந்தம்‌ பிரஜைக ளனேக ரிவருடைய £ர்த்தியைக்கேட்டு 
வ தங்கள்‌ பிரார்த்தனைகளை மிறைவேற்றிக்கொண்டு போகத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌, ஒருவர்‌ த்தகன்‌ மிகுந்த திரவிய த்தைச்‌ செலவு 
செய்து ஓர்‌ மடத்தைக்‌ கட்டிவைத்தான்‌. அ௮அ அனேகருக்குச்‌ 
சஹாயமாக அமைகந்திருக்‌ த. அன்னசாந்தியு மவ்விட த்தில்‌ அபார 
மாக தடந்துவரும்‌, நாலு இக்குகளிலும்‌ சாங்கதெவருடைய புகழ்‌ 
மிறைக்திருந்தது, வட.வேசுவரரையே அவ ராராதித்து வருவார்‌, 
ஆசனசயனாதிகளிலு மவர்நினைவை மாருர்‌, யோகத்திற்குத்‌ தனார்த 
I சாதனங்களை அவர்‌ கைக்கொண்டு அதற்கு வேண்டிய அஷடாங்கங்‌ 
களை ஆதாத்‌அடன்‌ செய்து வருவார்‌, சித்திகளைக்‌ கொண்டி அவர்‌ 
காலனை வஞ் த்து பதிநான்கு தாறு வருஷங்கள்‌ பிழைத்திருக தார்‌, 
விசித்திர சித்திகளை ஜனங்களுக்குக்‌ காண்பிக்க விவசரிக்‌அக்கொ 
ண்ட பதிகானகுநா௮ சீஷர்களை அவர்பாலித்த வந்தார்‌, 
்‌.... இவ்விதமாக விருக்கப்‌ பைடனு புரத்திலிருர்து யாத்திரை 
செய்துக்‌ கொண்டு ஓரு பிராம்மண னவவிடம்‌ வந்து. சாம்ப 
மூர்த்தியைப்‌ போன்ற சுர்‌ தரமான ரூபமுடைய சாங்ககேவசைக்‌ 
கண்டு. சாஷ்டாங்கமாகத்‌ தெண்டனிட்டுச்‌ சக் தோஷ டன்‌ வெ 
_ குவாகத்‌ தோ த்திரங்களைச்‌ செய்தான்‌. அப்போழுது சாங்கதேவ 
ரவனைக்கண்டு. எவ்விடத்திலிருக்து வட தாய்‌ ? ௮ந்ததேசம்தில்‌ விசே 
ஷ மென்ன வென்று வினவினார்‌. அற்தப்பிராம்மண விதைக்கேட்டு 
ஸ்வாமி ! ஈானிருப்பஅ பைடனென்னும்‌ ஊா, ௮ வவிடடதஇ லா௮ு 
மாசங்களுககுமுன விந்தையான ஓர்‌ சங்கதி நடந்தது, அதாவது 
சன்னியா சாச்‌செொமத்கை யடைம்த ஓர்‌ பிராம்மணனுக்கு கான்கு 
பேர்‌ பிறந்தார்கள்‌, அவர்களி லொருவர்‌ ஞானதேவ ரென்‌ பவர்‌ 
எருமைக்கடா வாயினால்‌ ருக்வேதத்தை ஒதுவித்தார்‌, இர்த வற 
யுகத்தை நானெவ்விட த்துங்‌ கண்டதில்லை யென்று சொன்னான்‌, 
இதைக்கேட்டு சாங்கதேவர்‌ ஞானதேவருடைய விரு த்தா 5 கத்தை 
அவிஸ்தாரமாக வறிந்துக்கொண்டு அவர்‌ விஷ்ணு அம்சமென்‌ அ 
| தனக்குள்‌  ளெண்ணி சீஷர்களுட்‌ னவரிடஞ்‌ சென்று ௮வரனுக 





1 அதத ட்‌ ட பயத்த 
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இரக த்தைப்‌ பெற்றுப்‌ பண்டரிராத ருக்குப்‌ பக்தராய்‌ விளங்கினார்‌. 
(இதை ஞானதெவர்‌ கதையிற்‌ கண்கொள்ளலாம்‌,) 

சாங்கதேவர்‌ ஞானசேவரிடம்‌ மர்திரோபதேசக்தைப்‌ பெற்ற 
பின்‌ மந்திரார்த்தத்தை வெளியிடும்படி ஞானதேவரைப்‌ பிரார்த்‌ 
இத்தார்‌, அதற்கு ௮வர்‌ சாங்கதேவரைக்கண்டு நீர்‌ உம்முடைய 
சீஷர்களி லொருவனைப்‌ பலிதரனங்‌ கொடுப்பையே ஓமக்கு மர்‌ 
திரார்த்தததைச்‌ சொல்லுகிறே னெனஞூார்‌, இதைக்கேட்டு சாங்க 
தேவர்‌ தானிறங்கி யிருக்குமிட திற்கு வநது ஷர்க ளனைவரையு. 
மழைத்து ஞானதேவ ருங்களி லொருவனைப்‌ பலிதானமாகக்‌ கேட்‌ 
டார்‌ அதற்‌ குடன்படுலோர்‌ யாரென்று கேட்க, அவர்சனனைவரு 
மாசாரியரை சோக்இ உம்முடைய ஆதினமாக நாங்களிருப்ப 
வர்க ளென்று; சொல்லி இரவுகாலத்தி . லலாவரு மேகாக்தத்தில்‌ 
யோசனைசெய்து அசாரியர்‌ நிக்திசைசெய்யுஞ்‌ சமயத்தில்‌ பதி 
நரன்கு நூறு ஷர்களும்‌ பலாயன மானார்கள்‌, உதயமானவுடன்‌ 
சாங்கதேவர்‌ சீஷர்களை யழைத்தார்‌, ஓருவனாவ தவ்விடத்தி லில்‌ 
லாதிருப்பதைக்‌ கண்டு ்‌ தானே ஜலபிருக்‌ கூ மிடச்திற்‌ செண்று 
செனளசாசமானாதஇிக்‌ கிரியைகளைச்‌ செலுத்தி இருப்பிடம்‌ வந்தபெர 
முத ஞானதேவ ரல்விடததிற கெழுந்தருளினஞா, சாங்கசேவ 
ரவரைக்கண்டு ஈமஸ்கரிசது அடியேனுடைய . வபிமானத்தைத்‌. 
தீர்த்து அட்கொண்‌ உருளினீர்‌ சீஷர்களணைவரும்‌ தொலைந்தரர்‌ 
கள்‌ உபாதிரற ஹிதனா கின்றேன்‌ ரொபைசெய்த அடியேனைப்‌ 
பலிதானமாக அற்கெரித்‌ தருளுமென்றார்‌, இதைக்கேட்டு ஞான 
தேவர்‌ சாங்கலெவமைத்‌ தீன்வீட்டிற்‌ கழைத் துவரம்‌ அ, ஓர்‌ சமுசாரி 
புருஷன்‌ இல்லற சருமத்தை விவ ௮, சுலபமாகும்‌, இல்லறத்தை 
விட்டு ஏகாங்கியானவன்‌ தன்‌ மட தை விரிவது எவ்வளவோ அரு 
மையாகும்‌, அதணை நீ அபேனஷிக்கா மல்‌. விட்டுவிவெது ஈன்மை 
யாமென்று சொல்லிச்‌ ிருமக்திரதிதிற்‌ சர்த்தத்தை அறிவித்துக்‌. 
கொண்டு. ஓர்மாதம்‌ வரைக்கு மவவிடத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு. 
ஹசிருண இர்த்தனையைக்‌ கேட்கும்படி செய்து. ஜாண்ெங்கரை 
யுபாசிக்கும்படிபும்‌ ஹரிநாமத்தை நாக்கி லமையும்படி செய்துக்‌ . 
கொள்ளென்றும்‌ சொல்லச்‌ சாங்கசேவர்‌ பக்‌ தயுட னவர்‌ கட்டளை 
யின்படி நடங்தூவமகார்‌, 7௧ 

அனநதரம்‌ சா கதத அவர்‌, கணித்து வடவேசுவரத்திற்க 
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ப்‌ ஹரிகுண £ர்த்தனேயை யினடவிடாமற்‌ செய்துவருவரீர்‌, வ்டவே 
சுரத்திற்‌ கருகல்‌. நாராயண்‌ டேோஹி யென்னும்‌ நல்லஸ்தல மொ 
_ன்அண்‌டு, அங்கு பிராம்மண தம்பதிகள்‌ முதோபந்து. யென்‌ 
- அம்ருகுமாயி யென்னும்‌ யிருவர்வாசமா யிருக்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
வடவேசுரத்திற்னாவந்‌ த அன்ன பானங்களின்‌ ஜி தவம்புரிம்‌ ருக்க சா 
ம்பமூர்‌ ததி கருபைகொண்டு சரங்கதேவர்‌ சொப்பனத்தில்‌ வத்து 
அந்தப்‌ பிராம்மண தம்பதிகளின்‌ அமபீஷ்டத்தை நீ ௮ணுகூலிக்கள்‌ 
செய்ய க்கடவாயென்‌ நருளினார்‌, சாங்கதேவ ரிதைக்சேட்டு ம்னு 
்‌ கா ஏவ்விருவரையு மழைத்து உங்களுடைய கோரிக்கையை.வெ 
னிப்படுத்தக்‌ கடவீர்‌, சாம்பமூர்த்தி கிருபையா லஅணைப்‌ பூர்த்தி 
செய்வே னென்று சொல்ல அவர்சு எவரை நமஷ்கரித அ உம்‌ 
மைப்‌ே பால வோர்பத்‌ திரன்‌ வேண்டுமென்‌ அ கோற, சாங்க தேவம்‌ 
தடஸ்தரா சின்௮ பன்னிரண்‌ டாண்டுகளில்‌ நான்‌ பாலகனாக 
கோரரக்காக. ரணுக்கிரகத்தா இமதிடம்‌ வருவேன்‌. கோரக்கர்‌ வர 
வை நீங்க ளெடிர்பார்‌த்திருக்கக்‌ கடவீரென்ற சொல்லி அவர்‌ 
களைப்‌ போகும்படி ஆக்கனையிட்டு அவ்விடத்இிலிறாம்‌ ௫ ஸ்ரீஹரி 
பஜனை செய்துக்கொண்டுப தீதுவருஷங்கள்‌ கழித்தார்‌, . பின்பு 
கோரக்‌ நாதரிடஞ்‌ சென்று ஸ்வாமி! பரர்வ இரமண ளுக்கிணை 
பைப்‌ பூர்த்திசெய்ய வேண்டுமென்ற கான்‌ வரக்கொடுத்த சகதி 
யைத்‌ தெரிவித்து பிராம்மண தம்பதிக ளிருவருடைய குழையை 
_தர்த்கருளுமென்று அனேக. விதங்கனாகத்‌ தோத்திரசூ செய்ய 
அவராக்களையைக்‌ கொண்டு தன்னுடைய்‌ போகாக்தியாம்‌-௪மாஇ 
யடைந்தார்‌, 
பின்னர்‌ லெகாட்‌ க திக்கின்‌ கோரச்காதர்‌ நாராயனா டோஹி 
என்னும்‌ ஸ்‌ தலத்திற்குப்போப் ஓர்‌ பிகத கரை ப்போல்முதோ 
பது வீட்டிற்குவக்து ஆலக்கென்னு ஓசையிட அக்க வேதிய 
மணைவி பிக்ஷையைக்‌. சொண்வெ ந்து போட்டு முன்‌ சாங்க்‌ 
கொடுத்த வாத்தை மன திலெண்ணி அவருக்கு நமஸ்கரித்து ஓ 
பிள்ளை. வெண்மெமன்று கேட்க நல்லதென்று அவர்‌ தன்‌ வேணு, 
வை யெடுத்து ஊதத்தொடங்கனார்‌, அப்போது அன்ன பிறந்த. 
பாலகனைப்போல அவ்விட மோர்‌ சசுவு காணப்பட்ட அ. உடணே 







கோரக்கர்‌ அர்‌ தர்‌ ச்தானமாகச்‌ சென்றார்‌, ட 


அத்த்ததிகளிருல வ த்த பவத்‌ ப பது அன்றேல்‌ 
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பிரேமை யவர்களூக்‌ குண்டாயிற்று, ருகுமாபாயிக்கு ஸ்தன்னி 
யத்திற்‌ பால்‌ சுரப்புண்டாயிற்று, அக்தச்‌ சிசுவுக்குச்‌ சாங்கதேவ 
ரென்று தாய்தர்தைகள்‌ பெயரிட்டார்கள்‌. சாம்பமூர்த்தி யாக்‌ 
கனைப்படி அவரே பிள்ளாயானாரென்று சகலருஞ சொல்லிக்கொ 
ண்டார்கள்‌, அச்‌ சிசுவுக்கு செளளோபகயனங்களைச்‌ செய்தபின்‌ 

வித்தைகளைக்‌ கற்பிக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, விளையாட்டாகவே 
சகல வித்மைகளையுஞ்‌ சங்கிரஹித்தார்‌. பின்பு தாய்‌ தந்தையர்‌ விவா 
ஹத்தை விதிப்படி செய்விதீதார்கள்‌, சாங்கதேவரும்‌ வீவேக 
சீலராகிகிரகஸ்த்த தருமத்தை அவலம்பித்துவிட்டலகாமத்தைமற . 
வாம லிருப்பர்‌, சம்பத்துண்டாகியும்‌ தருமவிதிப்படி சத்கருமங்‌ 
களைச்செய்தும்‌ தாய்தர்தையர்‌ வாக்கியங்களைப்‌ பரிபாலித்தும்‌ 
ஈடந்து வருவார்‌. இருபத்து நான்காவது வயதில்‌ தாய்தந்தைகள்‌ 
ஹரிப,த மடைக்தார்கள்‌, அப்பொழுது சாங்கதேவர்‌ அவர்களுக்‌ 
குஉத்தரகிரியைக எனை த்தையுஞ்‌ செய்து பிராம்மணர்களுக்கு பிர 
பலமாகத்‌ இரவியங்களைக்‌ கொடுத்தார்‌, தனது பூமியனைதீதையும்‌ 
சிறிய தகப்பனுக்குக்‌ கொடுத்து பண்டரியாதீதிரையாகப்‌ பிர 
யாணப்பட்டுவர்து அவ்விடத்தி லனேக பக்தர்களைக்‌ கண்டு அபார 
மான பிர்‌ தியடைர்அ அபிமான தீதைவிட்டு எல்லவர்களுக்கும்‌ நமஸ்‌ 
கரித்து சன்னிதிக்குட்‌ சென்று ஸ்ரீபாண்டுரங்கரைத தரிசித்து 
அவர்‌ திருவடிகளுக்கு நமஸ்கரித்து ஆர்த்தியுடன்‌ கத்கதகண்ட்‌ 
சாகி ஓ விட்டல மூர்த்தி! உனது இருபை என்மீது லவலே 
சம்‌ லபிக்கசசெய்து பவபந்தங்களைப்‌ பொக்கடித்து பவித்தினாகச்‌ 
செய்தருளும்‌, தேவரீர்‌, பக்தனுடைய இருதய ததிலிருக்து வார்த்தை 
களை வ்சனிக்கச்‌ செய்றெர்‌, நாமோச்சாரணை யென்‌ நாக்கில்‌ ரமித்‌ 
தருக்சச்செய்தருளும்‌ தேவரீர்‌ கிருபையால்‌ உமது அடியார்களடி 
களுக்கு நான்‌ சரணமடைந்தேன்‌, பிராந்தியை மததியிலிட்டுத்‌ 
தேவரீர்‌ திருவடிகளை மறக்கும்படி செய்ய வேண்டாமென்‌ றிவ்‌ 
வண்ணமாய்‌ மிகவும்‌ தோத திரஞ்செய்அ நிச்சல சித்தராடி ஹரி 
கா.த்தனையைச்‌ செய்து மூன்று நாட்க என்னோதகங்களை த்‌ தீண்‌ 
டாமல்‌ சர்‌ திரபாகா ஈதியினிட மிருர்‌ துக்கொண்டு அகண்ட விரக்த 
சாகி ஸ்ரீஹரியைச்‌ கண்ணால்‌ காண்பதற்கு அனஷ்டானஞ்‌ செய்த 
வந்தார்‌, கருணா க தியான பாண்டுரங்கரும்‌ இருபையுடன்‌ இவ்‌ 
- வியமங்கள விக்ரெகத்தை யுடையராூ எ திரில்‌ நின்றார்‌, அப்பிரா 
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கிருதமான அவ்வருவத்தைக்கண்டு நமஸ்கரித அ, அடியேனுக்‌ குப 
தேசித்து ரக்ஷியுமென்று பிரார்த்திக்க பெருமா எவரை அழற்றில்‌ 
முழுகச்‌ செய்தார்‌. அவரப்படியே செய்ய அங்கோர்‌ சுந்தரமான 
வீடு காணப்பட்டது, அவ்விடத்திற்‌ பாண்டுரங்க ரெழுக்கருளி 
யிருந்த அவர்‌ முன்‌ புண்டரீகர்‌ இருக்க பூர்ணகிருபையுடன்‌ 
சாங்கதேவருக்கு ஷடாகர மந்திரத்தை அனுக்கிரகித்தார்‌. 
அப்பொழுது அனேகவிதங்கனாகச்‌ சாங்கதேவர்‌ ஸ்ரீஹரியைத்‌ 
தோத்திரஞ்செய்து புனிதராக ஆற்றிற்கு வெளியே திரும்பிவர்‌ த 
கண்‌ திறந்துப்‌ பார்க்குமளவீல்‌ பண்டரியைக்‌ கண்டார்‌, அத்தியந்த 
சந தோஷத்அடன சன்னிதியில்வந்‌ அ விட்டல மார்த்தியைக்கண்டு 
அபாச பிரேமையுடன்‌ தொ த்திரங்களைச்செய்து வீட்டிற்குப்போக 
ஆக்கினையைக்‌ கேட்டு திருப்த சித்தராக பரிவாரதீதுடன்‌ ஸ்ரீஹரி 
நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே தன்‌ வீட்டைக்‌ சேர்க்கச்‌ 
சுகமே யிருந்தார்‌, 

வெகுகால மவ்விடமிருக்க ஒருதடவை பெருமாள்‌ ஓர்‌ புரு 
ஷுனைப்போல சாங்கதேவர்‌ முன்வர்து. கோதாவரி தீரத்தில்‌ நி 
வாசமாக விருந்து ௮வ்விடத்திற்‌ கேசவ மூர்‌ க்தியைப்‌ பக்தியுடன்‌ 
பூஜிக்கக்‌ கடவை யென்ன ஓர்‌ சாலக்கிராம இலையைக்‌ கொடுத்துச்‌ 
சென்றார்‌, சாங்கதேவரு மிது ஸ்ர ஹரி கருபையென்னு அவ்வாக்‌ 
யத்தை விசுவசித்து நாராயண டோஹி ஸ்தலத்தை விட்டுப்‌ 
போக உத்தேசிக்க அனேக ஜனங்கள்‌: விசனப்பட்டுநிற்க அவர்‌ 
களை விட்டுப்போவதற்குக்‌ தரபமடைர்து ஆயினும்‌ ஹரியாக்‌ 
செக்கு உள்ப்பட வேண்டுமென்‌ அ அவர்களுக்குச்‌ சமாதானஞ்‌ 
சொல்லிக்‌ குடும்பசஹிதசாகி கோதாவரி தீரத்திற்குச்‌ சென்றார்‌, 
அவ்விட த்திற்‌. கேசவ மூர்த்தியை ஸ்தாபித்து அதிகப்‌ பிரேமை 
யுடன்‌ பிராம்மணர்களுக்குப்‌ போஜன  மளித்து ஹரிசெத்த லூ 


யைச்‌ சாங்க தவர்‌ செய்துவர அனேக ஜனங்கள்‌ கதையை 3 





ட்க வருவார்கள்‌, சகலஜனங்களு. மவரை சாங்காகேசவதாச 
பென்று கூப்பிட்டார்கள்‌. பிரார்த்தனைகள்‌ நிறைவேறி வந்ததனால்‌ 
மிரஜைகளனேகர்‌ வந்து இஷ்டசித்தியைப்பெற்றுப்‌ போவார்கள்‌, 

அந்தப்‌ பக்தருடைய மஹிமைகள்‌ வெகுதூரத்தி லெட்டி 
தேவூரியிலிருக்கும்‌ இராமசாஜனுக்கு தெரியவர. பாவசுத்‌ 
தியுடன்‌ வெஞுகளத்அடன்‌ தரிசனத்திற் குவக்து சாங்கதேவரைக்‌ 


712 பக்கமால வசனம்‌. 


கண்டு ஈமஸ்‌ஈரி..௫ நிற்க அவ்வரசனைக்கண்டு இவ்விடம்‌ பக்ஷித்‌ 
துப்போக வேண்டுமென்ன, மஹத்தான சேனைகூட விருக்கின்‌ ற 
சே பென்று! ராஜன்‌ "கொல்ல அனைவருக்கும்‌ போஜனமாகுமென்‌ 
அ சாங்கஜேவர்‌ சொல்ல அரசன்‌ சம்மகுக்க அணைவரும்‌ ஸ்கா 
னம்பண்ணி ற்றை யாவசையு முட்காரச்‌ செய்து சாங்க 
வர்த்த த்ய சன்னிதியிற சென்‌ அ இருவடி தீர்த்தத்தைக்‌ கொ 
ஹ்லெர்அ சமையல்‌ வீடடிற்குச்‌ சென்ன ஸ்ரீ ஹரியை நினைத்‌ அச்‌ 
சகல பதார்த்தங்கள்‌ மீத அத்தீர்த்தத்தை கெளித ௮ சகலருக்கும்‌ 
இலைகளை வட்டித்து பிரசரதத்தைப்‌ பரிமாறினார்கள்‌, பத்தபே 
ருக்குச்‌ சமைத்துவைத்த அன்னம்‌ ஆயிரம்‌ ஜனங்களுக்குச்‌ சரி 
யாய்‌ வச்சது, இதைக்கண்டு அரச னாச்சரியப்பட்டு விநயவிதேய 
னாகிக்‌ தோத்திரங்களைச்‌ செயதுக்‌ தன்வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌, 
சாங்கதெவ ரவ்விடதீதில்‌ பன்னிரண்டு வருஷங்கள்‌ வீதற்றிருக்‌ 
தார்‌, ஹரிககை கீர்த்தனை அணுதஇனழா மவ்விடத்தில்‌ நடக்‌ அவம்‌ 
தத. பிரஜைகள்‌ வெகுதுூரத்தி: விருகது அ சனைக்கேட்க வருவார்‌ 
கள்‌. இப்படி. யிருக்க கலுபுருகாயென்றோர்‌ இராமத்தில்‌ சங்கர ' 
னெனு மோ பிராம்மண னிருந்தான்‌. அபாரதன மவனுக்கிருக்‌ 
அம்‌ புச்தானில்லா இருர்அ யவவன தசையில்‌ மரணத்தையடைக்‌ 
தான்‌, அவன்‌ மனைவியும்‌ தாயாருங்கூடி ௮ இக விசனத்சை யடைம்‌ 
து அவனுடைய சம்ஸ்சா ரத்தைப்‌ பிராம்மணர்‌ களைச்‌ கொண்டு 
செய்வி கார்கள்‌, மஹத்தான அக்கத்தா லவ்விடத்தி விருக்கப்‌ 
பிடிக்காமல்‌ சாசிபுரிக்குப்‌ போகவேண்டி பிரயரணமாடூ நடுவழி 
மில்‌ கோதாவரிக்கு வக்கு அவ்விடத்தில்‌ சாங்கா சேசவதாசர்‌ 
ஒர்த்தியைக்கேட்‌ அவரைத்‌ 'கரிசெத்துப்‌ போகவேண்டுமென்றெ 
ண்ணி அவ்விட மொருகா ளிறருந்தார்கள்‌, சி௮வயஇல்‌. விதவை 
யாய்‌ வீட்டபடியா லம்மாதுக்கு சிலபந்துக்கள்‌ கூடி தலைமயிர்‌ 
வாங்கா இருந்தார்கள்‌, மாமியாரும்‌ மருமகளூ மிருவருங்கூடி. 
அந்த ஹரிபக்கரிடஞ்‌ சென்று: மருமகள்‌ முன்பு செண்டஞ்‌ சமர்ப்‌ 
பிக்க “புத்ர வதீபவ”” என்று ஆசீர்வசனஞ்‌ செய்தார்‌. இத விருத 
பதன்‌ வி முக்றெதே யென்று சித்து மாமியார்‌ தன்விருத்தார்‌ 





அத்தை யெல்லாம்‌ தெரிவித்தான்‌, இதைக்கேட்டு சரங்கதேவர்‌ 


பதக்‌ 


்‌ அறியாமற்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌, பெருமாள்‌. ருபையால்‌ புச்திர' 
னப்‌ பெண்வயிற்றிற்‌ பீறப்பானென்‌ அம்‌ அவ்விட்‌ மிருர்‌,த அனே 


து உபை கப்‌, 1 அதது ப] 1 ஷி அப்பட அர்த ர (பச சநாத 
சாஙகாகேசவகாசர்‌ சரித்திரம்‌ 


கப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ முன்சொல்லி அந்தப்பீளளை ஹரிஒகிருபாபாக்‌ 
திரனா புணிதனா. மிருபபானென்‌ அஞ்‌ சொல்லி அலைரவருங்கூடி, 
அவர்களை அங்கே யிருக்கச்‌ ர வறன்‌ டு மென்ன ஏற்பாடுசன்‌ 
செய்தார்கள்‌. மாமியாரும்‌ மருமகளு மோர்வீட்டில்‌ வாசமாயிரு 
கக மருமகளுக்கு கர்ப்பம்‌ நவமா௫ பூரிதமாகி விலேக சலனான ஓர்‌ 
பு.த்திரனவ்விதவைக்குப்‌ பிறக தான்‌. பதினோேோராம்காளவர்க எக்குழ ப 
ந்தையைப்‌ பக்காமுன்‌ கொ ண்டுவக்து அவர்‌ திருவடிகளிற்‌ போட்டு 
ஈமஸ்கரித்கார்கள்‌. இதைக்கண்டு சாங்கதேவர்‌ பிள்ளைக்கு விட்‌ 
டலனென்று பேரிட்டு ரொம்மணர்களை யழைக்துக்‌ கருமங்களைச்‌ 
செய்யச்‌ சொல்லிக்‌ கட்டளை யிட்டார்‌, பிராம்மண ஜனங்க எதற்‌ 
கு உடன்படா இருந்தார்கள்‌, இலை தச்‌ சாங்கதெவர்‌ கண்டு இவர்‌ 
கள்‌ அனமார்க்கர்க ளென்று கருதி ஐந்துவயது பரியர்த மக 
குழந்தையை அவ்விடமே யிருக்கச்‌ செய்து பின்பு அந்தப்‌ பிள்ளை 
யுடன்‌ பண்டரி புரத்திற்கு யாத்திரையாகச்‌ சென்று அவவூரி 
ள்ள சல பிராம்மணார்களை அமைக்‌ அப்பாலகணுக்கு உபநதய 
'ன.கை பண்டரியிலிருக்கற நீங்கள்‌ செய்யக்‌ சுடவீர்கள்‌, ஸ்ரீஹரி 
வரத்தால்‌ பிறந்த பிள்ளை யிவனுவான்‌, இவனுக்கு நீங்சனிதைச்‌ செய்‌ 
வீராஇல்‌ மஹத்தான ௬௫௧௫௬ த முங்களுக்‌ குண்டாமென்னு சொல்ல 
அவர்கள்‌ விதவைக்‌ குமாரனுக்கு உபநயனாதிகள்‌ செய்யலாகா தெ 
ன்று டா அடு £ஈமல்‌ போனார்கள்‌. அப்பொழுது சாங்க தவர்‌ பெரு 
மாள்‌ சன்னிதிக்குச்‌ சென்‌ அ பாண்டுசங்கர்‌ பாதங்களைப்பிடி தக்‌ 
கொண்டுஸ்வாமி! வரபுத்தி£னுடைய காயா ரின்‌்றையதினஞ்‌ சமை 
. யலனைத்தஞ்‌ செய்வாள்‌ ஓ முராரி ! தேவரீ சவ்விட த்திற்கு வ5.து 
பகணைசெய்‌ தருளவேண்டும்‌ ஓ தீனதயாபமா ! பதிதபாவனா! தேவ 
தேவா ! தேவர்‌ ரடியேன்‌ விண்ணப்பத்தை தயையுடன்‌ மன்னித்தரு 
ளவேண்டு மென்று பிரார்த்‌ இக்க ஸ்ரீஹரி அதற்குச்‌ சம்மதித்தனர்‌, 
பின்பு சாங்கதேவர்‌ தன்‌ விடிதிற்குச்‌ சென்று, வரபுதீதிரன்‌ தாயா 
மை நோக்கி நூறு பிராம்மணர்களுக்குத்‌ தகுக்த சமையலைச்‌ ய்‌ 
க்கக்‌ கடவை, ஸ்ரீஹரி போஜன த்திற்கு வருவாசென்று. சொ 
வளும்‌ மோஹ மமதை (பிரேமை) யுடன்‌ சமையற்‌ செய்ப. 
பிதுதாள்‌, மாமியாசான பிராம்மண. ஸ்ரீ பண்டரி 
மணர்களைப்‌ போஜனஞ்‌ செய்யக்‌ கூப்பிட, ஒருவரும்‌ 
ட்டோமென்றனு சொல்லிவிட்டார்கள்‌, அதிக விசனத்துட 
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மமதா ணவ பக்தமால. வசனம்‌, 


ன வள்‌ திரும்பிவந்து ௮ச்சங்கதியை சாங்கசேகேவரிடஞ்‌ சொல்ல 
அரவைக்கு ஸ்ரீஹரி மேன்மையைச்‌ செய்வாரென்ற சமா 
தானப்‌ படுத்தினா, 

சன்ணிதியி வக்தின த்தில்‌ பாண்டுரங்க மூர்‌ த்திகாணப்படாதிருர்‌ 
தார்‌, சேவிக்க வருமவர்க எவ்விடம்‌ ஸ்ரீகா, கரைக்‌ காணாமல்‌ கல 
க்கமுற்றார்கள்‌, பிராம்மணர்க ளீதைக்கண்டுஆங்காங்கு ்ரீஹரியைத்‌ 
- தேடத்தொடங்இஞார்கள்‌.சஜ்ஜனர்கள்‌ லெ ரவர்களை நோக்கிச்சாங்க 
சேவரலரை கொண்டுபோய்‌ வைத்திருப்பார்‌ அவரிடம்‌ போய்ப்பா 
ர்ப்போமென்று அனைவரு மவரிடம்‌ வந்து,ஐயா ! பெருமாள்‌ கோயி 
லிலில்லாமல்‌ மாயமானா ரென்ன சாங்ககதேவ ரவர்களை நோகதிவித 
வைக்கு நீங்கள்‌ பவிஷ்காரம்‌ வைப்பதனால்‌ ஸ்ரீஹரி போஜனத்திற்‌ 
காக எங்களிடம்‌ வந்தாரென்றார்‌, பிராம்மணர்க ளவ்விடஞ்‌ சோ 
திக்கும்யோ து அவர்களுக்குப்‌ பெருமாள்‌ தோற்மும லிருந்தார்‌, 
சாங்கதேவருக்கு மாத்திரம்‌ தோன்றும்படி யிருந்தார்‌. பக்நிலக்ஷ 
ஊாத்தைவிட்ட பிராம்மணர்கள்‌ சக்கேஹத்தை யுடையவர்களாகி 
ப்ரி ஹரியிவ்விட தற்கு வந்தது சத்தியமா யிருந்தால்‌ இவ்விட த்திற்‌ 
செய்த சமைய லித்தனை பேருக்கும்‌ பூச்த்தியா ஆகவேண்டு 
மென்றார்கள்‌, அதைக்கேட்டு சாங்கதேவர்‌ செரர்க்க த்திலிருக்குக்‌ 
காம தணுவைப்போலே அனேக ஒனங்களுக்‌ இந்த அன்னமே 
அ திக த்திருப்‌ தியைச்செய்விக்குமென்‌ அம்‌ புனிதமானபிரசா தத்தை 
யிவ்விடம்வந்‌ அகொள்ளவேண்டுமென்‌ றம்சொன்னார்‌. பிராம்மணர்‌ 
க எனைவரும்‌ ஸ்சானம்பண்ணி வந்தார்கள்‌. இதர பிரஜைகளும்‌ இது 
வித தாமென்று பார்க்கவந்தார்கள்‌ , இலைகளைப்போட்டு அனைவசை. 
யும்உட்காரச்செய்துவிதவைஸ்திர்‌ வட்டிக்கய்பிராம்மணர்களனை 
வரும்‌ சொஸ்தமாகப்‌ பக்ஷித்தார்கள்‌, நாலாயிர மர்தணர்கள்‌ நல 
மாகப்‌ பக்ஷித்துப்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதியிற்‌ சென்று பார்க்குமன 
வில்‌ பாண்டுரங்க மூர்த்தியை அவ்விடத்தி லிருக்கக்சண்டு அதிக 
சந்கோஷ த்துடன்‌ சாங்கதேவரிட மவர்க ளனைவரும்‌ வந்து வித 
வைப்‌ பிள்ளைக்கு உபநயன த்தைச்‌ செய்ய முகுர்த்தம்‌ வைத்து ஓர்‌ 
சுபதின.தீதில்‌ ௮ந்தணர்க ளனைவருங்கூடி உபகயனத்தைச்‌ செய்து 
முடித்தார்கள்‌, அபரிமிதமான திரவியத்தை அம்சக்‌ ஜகா 
பிராம்மணர்‌ களுக்குக்‌ கொடுத்தாள்‌. 


்‌ ந்த ட்‌ 


சாங்கதேவ ரப்பிள்ளைக்கு உபரயன காரியத்தை: இவ்விதமாக ்‌ 


சாங்காகேசவ தாசர்‌ சரித்திரம்‌, 715 


முடித்து விதவைஸ்திரி யிருப்பிடமான சல்புருகா கிராமத்திற்கு 
யாளருஞ்செல்ல அவ்வூரா சனைவருமெதிர்சொண்வெந்து மன்னி ச்‌ 
தார்கள்‌, சாங்கதேவர்‌ சங்கரன்‌ வீட்டிற்ரூப்போய்‌ அப்பாலகணை 
அவ்விடத்தில்‌ நிறு த்தினார்‌ . ஒரு பிராம்மண ருசஸ்‌ தன்‌ தன்‌ குமார த்‌ 
தியை அப்பிள்ளைக்குக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொல்ல சாண்கதேவர்‌ ௪௧ 
தோஷத்துட னங்கேரிக்து ஓர்‌ சுப இன தீதில்‌ அபார விபவத்துடன்‌ 
விவாஹத்கை நடத்தினார்‌, அக்குமாரனை அவ்விடத்தில்‌ விட்டு 
சாங்கதேவர்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ வநது துவாரகை யா த்திரைப்போக 
உத்தெசிக்க அனேக ஜனங்க ளவருடன்கூட யோகத்‌ தொடர்ம்‌ 
காரர்கள்‌, 

காசூரெனுங்‌ கிராமத்தில்‌ தரைத்தனல்‌ காரராகி யாதவப்‌ 
பட்ட ரென பவ ரிருந்தார்‌. அவரும்‌ சாங்கசேவருடன்‌ ௪ச்சன்‌ 
கம்‌ நடக்குமென்று அவாரகை யாத்திரைக்குப்‌ பிரயாண மானார்‌, 
அவர்‌ மனையாள்‌ கர்ப்பிணியா யிருர்தபடியால்‌ வீட்டிலிருக்கும்படி. 
கணவன்‌ உத்திரவு செய்ய அவள கேட்காமல்‌ எல்லாருடன்‌ யாத்‌ 
திரைக்குப்‌ புறப்பட்டாள்‌. ஊரார்ச்லெ வளை நிம்தக்கத்‌ தொ 
டங்க அம்மானு பூர்ண பக்தரான சாங்கதேவருடன்‌ சென்றால்‌ 
ஸ்ரீஹரி சயையுடன்‌ ரக்ஷ்ப்பரென்று சொல்லி மெதுவாக நடக்க 
அவளும்‌ யாத்திரை ஜனங்களுடன்‌ போய்க்கொண்‌ டிருந்தாள்‌. 
தாளுக்குசான்‌ நடப்பது பளுவாய்த்‌ தோன்றிற்று, யாதவபட்‌ 
உர்‌ சாங்கதேவ ரனுககிரகததைப்‌ பெற்று சாதுமார்க்கத்தில்‌ 
பிரம்ம நிஷ்டையைச்‌ செய்துக்கொண்டு குடும்ப விஷயமாய்‌ மன 


BLT, 


தை வையாமல்‌ தன்வதியே கான்‌ போய்க்கொண் டி 
அவர்மனைவி பதி சேவையை விட்டிருக்க இஷ்ட மில்லாமல்‌ சாயங்‌ 
காலம்‌ வரைக்கும்‌ மெதுவாகச்‌ சங்கடப்பட்டு ஸ்ரீகிரு௭ண காமத்‌. 
தை உறுதியாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஈடர்அ யாத்திரை ஜனங்கள்‌ 
இறங்கனவிடத்திற்‌ சேர்ந்து பின்பு போஜனாதிகளைச்‌ செய்௮அ வரு 
வ்ர்ள்‌, கர்ப்பம்‌ பெரு வனர்ற்கவர சரீரத்தில்‌ வெயர்வைதட்‌ 
டத்‌ தொடங்கிற்று, தாயாராவது தங்கையாவது சமீபததி லில்‌ 
லாததால்‌ தடமாடிக்கொண்டு ஈடப்பாள்‌, இப்படி நடர்துவர சவ 
மரசம்‌ பூரிதமாயிற்று, ஆரண்ணியக்தில்‌ யாருமின்றி ஓண்டியாக 
டம்‌ அக்கொண்டிருக்க இடுப்பு கோயினால்‌ பிரசவவேதனணைத்‌ தொ 
டங்கிற்று, அனால்‌ ஈடக்க சக்தியற்று ஓர்‌ செடிக்ற்‌ ர்‌ தங்கலா 





716 | ்‌.. பக்தமால வசனம்‌, 


னாள்‌, யாத்திரை ஜனங்க ளனைவரு மிவளை கினைப்பில்‌ வையாமல்‌ . 


முன்ன ரசப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. சாங்கதேவருடன்‌ யாதவபட்‌ 
of ரு... . . ‘ » டக ௩ » 

டரும்‌ போய்விட்டார்‌, ஆரண்ணியத்தி லமமா அக்கு யாருமில்லா 

மல்‌ அதிக கஷ்டம்‌ தோன்றிற்று, அப்பொழுது சர்வ சுகுணங்‌ 


களாம்‌ பொருந்திய சாங்கதேவரான ஆசரரியசை அவள்‌ மினை த்து | 


பரதேசியாகி ஆரண்ணியத்தி லொண்டியாய்‌ பாதையடைந்தே 


னென்று சொல்லி, நரஹரி, அச்சுதா, ஸ்ரீஹரி! கோவிந்தா !/ நாரா . 


யணா ! உம்மை அனாத பந்துவென்று பக்தஜனங்க எளவின்றி வர்‌ 
ணித்தார்கள்‌. ஓ ஜஞாத்தனரே | ஸ்ரீகிருஷ்ணா ! என்னைக்‌ காப்‌ 
டம்‌ அனேக பக்தர்களுடைய ஆபத்துக்களை ஆராய்ந்த 
கிவர்த்தி செய்தீர்‌, ஓ புராண புருஷரே | என்னைக்‌ கண்பார்த்து 
காப்பாற்று மென்று அனேக விதங்கனாக வேண்ட ஸ்ரீஹரி அப்‌ 
பொழுது ஓர்‌ ஸ்‌ தக வஹித்து புடைவை கட்டி ரவிக்கை 
யைப்‌ போட்டுக்கொண்டு கெற்றியிற்‌ குங்குமமிட்டு அவ்விடத்திற 
றேன்‌ ற, கருப்பிணியான அம்மாஅ யாரென்று வினவ, ஸ்திரீ 


வேஷம்‌ பூண்ட பெருமாள்‌, என்னை அசாரியரான சாங்கதேவரனுப்‌ 


“பிஞார்‌, என்னை கட்த யென்று கூப்பிடுவார்கள்‌. உனக்‌ 
குப்‌ பிரளூதசமயம்‌ வற்தகென்று உன்னிடம்‌ வந்தேன்‌ நீ பயப்பட 
வேண்டாமென்று சொல்லி, ஆங்கோர்‌ இராமத்தை யுண்டாக்‌இக்‌ 
கருப்பிணி ஸ்திரீயினுடைய ஒடுப்பைப்‌ பிடி தீதுக்‌ கொண்டு அவ 
ரூக்குத தொக்கரையாகாம லொர்வீட்டிற கொண்டுவந்து சேர்த்‌ 


அ அவளூக்கு சேவைகளைச்‌ செய்துக்கொண டிரக்‌. சங்கோடுக்க ' 


“வேண்டாமென்று சொல்ல, அம்மா அ சந்தோவித்து ஐயோ ! என்‌ 


ரிடச்தில்‌ திரவிய மேதாகிலுமுனக்கு கொடுக்க ஒன்‌ அமில்லையே |. 


யென்று அனேக விதங்களாக: கிருஷ்ணாபாயியை கோச்திரஞ்‌ 
செய்‌ க குபு 517 த்தாள்‌, கருஷ்ணாபாயியும்‌ நீ ஒன்னுக்கும்‌ பயப்‌ 
ப வட்ளிம்ன்து சொல்லி.இபெபைப்‌ பிடித்துக்கொண டிருக்‌ 
கப்‌ பிரசவகோய்‌ உண்டாகவே அதிக பிரேமையுட னவளுக்குப்‌ 
பரிசர்யை (வேலை) களை செய்துவர சு லகதணமான இர்‌ புத்திமன்‌ 


ஜன்மித் தான்‌. கிருஷ்ணாபாயி அச்சிசுவுக்கு தொப்புளை யறுத்து 


சுஜலங்‌ கொண்டு அக்கு குழக்தைக்கு ஸ்சகானஞ்‌ செய்வித்து பிள்ளை. 
யைப்‌ பெற்‌ a சப்‌ படுக்கையைப்‌ போட்டு பத்திய மிட்டு காய தி 


மிடி திக கொடுத்து தீபமேற்றி அதனை அவிய உட பார்த்‌ 





அக்கொண்டு அப்போ.துக்‌ கப்போ.க எந்தெற்க பதார்த்தங்கள்‌ 
வேண்டுமோ அவைகளுக்கு குறைவின்‌ றிக்‌ கொடு. கச்‌ சேவாதற்‌ 


பரையாயிரும்‌ து பதினோரும்காள்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்து ஒர்மாதம்‌ 
வரை இவ்விதமான சேவைசனை ஸதிர்‌ ரூபத்துடன்‌ ஸ்சீகருஷ்ணர்‌ 
செய்துவந்தார்‌. . இது வுலக லெலர்க்குக்‌ தெரியா திருக்‌ ௧௮, 
இத யிப்படியிருக்கச்‌ சாங்கசேவா யாதவபட்டருடன்‌ துவா 
ரகையைச்‌ சேர்ந்து சன்னிதியிற்‌ பிரவேசித்அ பெருமாள்‌ விக்கிர 
கத்தைப்‌ பார்க்குமளவில்‌ மூர்கீதிகா மதனிடமில்லாம்‌ லிருப்ப 
.தைக் கண்ணுற்று மோதமடையாமல்‌ தனது யோக இருஷ்டியா னுள்‌ 
ளே தான்‌ பார்க்கும்பொழுது பெருமாள்‌ காட்டில்‌ பிள்ளைப்‌ பெற்ற 
வளுக்குச்‌ சேலைசெய்‌௫க்கொண்‌ டிருக்கத்‌ சோன்றிற்று, அப்‌ 
பொழுது முக்மணிதேவி, பிரசன்னமா பெருமா ளிவ்விடம்விட்டு 
காட்டிற்‌ பிரசவித்த ஸ்திர்யினிடஞ்‌ சென்‌ றோர்‌ மாசமாயிற்று நீ 
யிப்பொழுதே அவவிடஞ்‌ சென்று பெருமாளை யழைத்துவா வெ | 
ன்ன, சாங்கதேவருடனே பிரயாணமாூ காட்டிற்‌ சேர்ந்து பார்ச்‌ 
'குமளவி லோர்‌ சராமஃ்ைக்சண்டு ௮வவிட த்தி லிருப்போரைப்‌ 
பார்தது. கருஷ்ணாபாயி. வீ டெஙகிருக்கிறதென்று கேட்க அங்கு 
ள்ளோரவவீட்டைக்‌ காண்பித்தார்கள்‌, அவவிட தீதிற்குச்‌ சாங்க 
தேவர்‌ போகவே சுந்தரமான ஸ்திரீரூபத்தைக்கொண்ட ஸ்ரீஹரி 
சாங்ககேவரைக்‌ கண்டுக்‌ தெண்டஞ்‌, சமாப்பித்து அத்தா த்தான 
மானார்‌, சாங்கதெவ ரவரை ஸ்றுஹரியென்‌ றியா மல்‌ பிராக்‌ தியை 
யுடையராய்‌ வீட்டிற்குள்‌ செல்ல பிள்ளைப்‌ பெற்றவள்‌ இன்‌ பிள 
னையை குருபாதங்களிற்‌ போட்டு தானும்‌ தெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்‌ ஏ 
ஸ்வாமி ! தேவரீர்‌ கிருஷ்ணா பாயியைச்‌ சமயத்தி லனுப்பினபடி 
யால்‌ எனக்கு ஆயாசமின்றி செளக்யெத்தைச்‌ செய்து வந்தாளெ 
ன்று நடந்த சங்கதியைத்‌ தெரிவிக்க, அவர்‌ கிருஷ்ணபாயி யெய்‌ 
கேயென் கேட்க அவள்‌ வெளியி லிருப்பாளென்று சொல்லச்‌ 
சாங்ககேவர்‌. வெளியேவர்து பராத்துங்‌ காணாமல்‌ மிகுதியான 
திலேச த்தை யடைந்‌௪ பிராட்டி அர்னெயை மனதி லெண்ணி 
தட்ட ம்மைதீதுக்கொண்டு சீக்கிரத்தில்‌ துவாரகையைச்‌ சேர 
அ பெருமாள்‌ சன்னிதிபிற்‌ சென்று மூர்த்தொமான ஸ்ரீஹரி ரூபத்‌ 
தை மோகத்துடன்‌ பார்த்து, ஓ ருஷ்ணா ! சேவர்‌ ரனாதபந்து யெ 
ன்பது நிஜமாயிற்று காட்டிற்‌ பிள்ளையைப்‌ பெற்றவளுக்காக 


டிடலுடர்‌ ர்‌, 1 4 ET 18 து இன EAN உங்‌ டர்‌. 


- பக்தமால வசனம்‌, ல 





tA 
ம்பி 





அமிதமான சேவைகளைச செய்தீர்‌ அடியேனுக்காகத்‌ தொந்தசை 
யெடுத் துக்கொண்டு பக்சர்களைப்‌ பாதுகாத்தீர்‌, ஓ முகுக்தா! மாத 





வா! ஸ்ரீமிவாசா ! ஸ்ரீபப்ப? யென்ன ஆர்த்தியுடன்‌ கண்கலிற்‌ 
ஜலம்பெருக அனேக விதங்களாகத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்து யாதவ 
பட்டரை யழைகத்து உனது குடும்பத்தைக்‌ குமாரவுடன்‌ நீ நிர்வ 
இறித்‌.அக கொள்ளக்கடவை. இக்தச்‌ சத்புத்திரன்‌ சா அக்களுக்குள்‌ 
இிசேஷடனுவான்‌. ம சருசாரச்தை விட்டுவிடுனது சரியன்று, வம்‌ 
சோத்சாரணை செய்யத்தக்‌ஈப்‌ போலும்‌ பிறப்பானென்று யா தவர்‌ 
மணைவிலயயும்‌ புத கிரனையு மவர்‌ வசமாகி, துவராகையில்‌ நான்‌ 
குமாதங்க ளிறார்குப்‌ பெருமானை பிரியக்துட ன னு இனமுஞ்‌- 
சேவித்து சாங்கதேவர்‌ பரிலாரத்துடன்‌ தனதிருப்பிடம்‌ வற்று 
சோக்கா. 

அவ்விடச்திற்‌ கிலசாலம்‌ வீறறிருச்கு மளவில்‌ பண்டரிபாத்‌ 
இல்‌ அலுக்கருடைய தொர தமையால்‌ பிராம்மண ரனேகர்‌ தங்கள்‌ 
வீெளைவிட்டுப்‌ போனார்களென்றும்‌ பிதர்பட்டணத்தி விருக்குக்‌ 
துலுக்கவாச னிதற்குக்‌ கரராணமென்‌ அர்‌ தெரியவந்து சாங்கதே 
வர்மிகுக்த விசனத்தை யடைந்து ஹரிகோவிக்தா | கிருஷ்ணா ! முகு 
ந்தா! அச்சுதா ! நரஹரி தேவதேவா ! ஜனார்த்தனா | தேவரீர்‌ 
பூர்வத்தில்‌ துர்ஜனங்களை யடித்தககொன்றிர்‌, உம்முடைய பிர 
தாப மிவ்வளவென்று வர்ணிக்கக்‌ கூடா ததா யிருக்கன்றக. எப்‌ 
பொழுதும்‌ பக்‌ தர்கரூக்கு ஹிதக்ைதைச்தேடி அவர்களை யிரக்ஷிக்து 
வருவீர்‌, இப்பொழுது துலுக்கர்‌ தொந்தரை செய்ய அவர்களை 
சக்ஷிக்காமலிருப்ப அ தகுதியா? ஓ பாணடுரங்கமே 1 யென்று வே. 
ண்டிக்கொண்டு தியான ததி லிறாக்கப்‌ பெருமாள்‌ பிரகடமாக பித 
ருபட்டணத்திறகு £ போகக்கடவையென்‌ முக்னெசெய்ய, சாங்க 
தெவ ரக்கட்டளாயைச்‌ சாவ ஹிக்து பரிவாரததுடன்‌ பாண்டு ' 
ரங்கருடைய நாமத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு பயமின்றி பிதர்பட்‌ 
டணத்திற்குப்‌ போகப்‌. பிரயரணமானார்‌, தானிறங்கு மிடங்க 
டோம்‌ ஹரிர்‌ த்தனைகலைச்‌ செய்‌ அக்கொண்டுவர அனேக ஜனம்‌... 
கள்‌ சிரவணஞ செய்ய வார்கள்‌. அர்மார்க்கராயிருக்‌ து பச 
வத்‌ ரேத்தனேச்‌ கதைகனைக்‌ கேட்ட கனால்‌ ஸ்ரீஹரி கருபையா ல்றெம்‌ 
தபக்தியை வகிர்கார்கள்‌, இஅவுமன் றி காமிய கிமித்தமான பிரா 
ர்த்தனேகள்‌, கைகூடி வருவதால்‌ அனேக ஜனங்கள்‌ பக்தியடனவரி : 





சாங்காகேசவதாசர்‌. சரித்திரம்‌, 719. 


டம்‌ வருவதும்‌ போவ தமாக விருப்பார்கள்‌, இவ்விதமான சீர்த்‌ 
தியுடன்‌ சரங்கதேவர்‌ பிகர்பட்டண இறகுப்‌ போகலுற்ளூர்‌, 
மார்க்கத்து லோர்‌ இராம மிருக அதிற்‌ ஜங்கம ஜாதியார்‌ 
வெகுயேர்‌ வாசமாக யிறாம் கார்கள்‌, அவர்கள்‌ தச்ச மந்துமங்‌ 
கலை யனேகமாக கற்று்கெரண்டு அதனால்‌ கர்வமடைக்‌ இருக்‌ 
தார்கள்‌, அவர்க வ வருக்கு 5 ங்‌ கருவான ஒரு வன ஒர்‌ நாயை 
வளர்த்து அதற்குச்‌ சாங்கதேவென்ன பேரிட்டு கோ ப்பியமாக 
வைத்திருந்தான்‌. சாக்சகதவ ரல்‌ Ae ள்‌ பேசா 
இருந்தான்‌. சரங்கதேவ ரவனைச்சணடு௨ ஜெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்க 
அவன்‌ வணங்காம லாசனத்தி லுட்சாமு பென்றான்‌, அவாகள்‌ 
- கபடமாக மணையின்‌்‌ ழொரு பள்ளம்‌ வெட்டி புருடர்‌ யாரேனு 
முட்கராந்தால்‌ நீழேவிழத்தக்க உபாயத்தைச்‌ செய்திருரந்தார்கள்‌, 
. இதைச்‌ சரங்கதெவர் கண்டு அம்மணை எறிர்‌ போகும்படி கோக்க, 
அம்‌ த மணை பற்றியெறியத்‌ தொடங்கிற்று. இதைக்கண்டு ஜங்கம 
குரு வியப்புற்று . சாங்கதேவருக்குக்‌ கெண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்து 
ஐயா! இம்மணையை அக்னி தஹனமாகாமல்‌ தயவுசெய்யவேண்டு 
மென்‌ அ வேண்ட. சாங்கசேவர்‌ அதன்மேல்‌ விபூதியைப்‌ போட்ட 
மாத்திரத்தி லக்கினி சாந்தமாயிஐ ௮, அவ்விடசீதிலுள்ளேச நித 
னை க்கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு ஜங்கம குருவான மல்லிகார்ஜுன 
னும்‌ சாங்கதேவருக்கு மரியாதைகளைச்‌ செய்துத்‌ தங்களிட த்தில்‌ 
ப.க்ஷணை செய்து போடும்படி. ஆக.ரணை செய்தான்‌, சாங்கதேவ 
சதற்குச்‌ சம்மதித்த பிரா மமணர்கவை சமையல்‌ செய்யச்சொல்ல 
அவர்களும்‌ பாகத்தை சித்தப்படுக்தினார் கள்‌. பின்பு அவர்‌ ஜங்க 
மர்களை யழைத்து நீங்க ளொருபர்தியாக வுட்கார்க்ன சாப்‌ 
பிட்டால்‌ நாங்களு முங்களெ திரி லோர்‌.பந்தியாகச்‌ சாப்றிடுவேச 
மென்ன அதற்கவர்கள்‌ சம்மதித்து அனைவரும்‌ இலைகளில்‌ பிசசா 
தத்தை வட்டித்துக்கொண்டு உட்கார சாங்கதேவரும்‌ பிரச௪ 
தத்தை பெருமாளுக்‌ கற்பணைசெய்‌௫ இலைகளைப்‌ போட்டுப்‌ பதார்‌ 
த்தங்களை வட்டிக்கச்‌ செய்துப்‌ பிராம்மண ஜனங்களை உட்காரச்‌ 
செய்து ஜங்கம்‌ குருவைப்‌ பார்த்து சர்திரமெளளிக்கு நீங்கள்‌ 
நிவேதனம்‌ பண்ணி சாப்பிடலாமென்று சொல்ல அவர்கள்‌ தங்க 
- சூடைய லிங்கக்காய்களை அவிழ்த்துப்‌ பார்க்க அவைகளில்‌ சிவலிய்‌ 
கங்க ளகப்படவில்லை. ஜங்கம சீஷர்கள்‌ தங்கள்‌ குருவின்‌ முகக்‌ 





720 பக்தமால வசனம்‌, 


தைப்பார்த்தும்‌ குருவு £ஷர்முகங்கைப்‌ பார்த்தும்‌ ஒன்றும்‌ தோ 
னருமல்‌ வெட்கமுற்று மிகுக்த வணக்கத்துடன்‌ ஜா்கம குருவு. 
சாங்கஜெவரை நேக்கி மிர்‌ உம்முடைய சமுதாயத்துடன்‌ பக்ஷிக்‌ 
கக்கடவீர்‌ சிவபெருமான்‌ கோபமுடையராகி எங்களிட மிருந்லு 
எங்கு சென்றனரோ ) நிமானமாக நாமங்கள்‌ பின்னிட்டுப்‌ பக்ஷிப்‌.. 
போ மென்றான்‌, இசைக்கேட்டு சாங்கதேவர்‌ சொல்லுவார்‌, ஒரு 
ஐங்கமய்யர்‌ உபவாசத்துடன்‌ கஷ்டப்பட்டுக்கொண் டி ருக்கிறார்‌. 
அதைப்பற்றி சாம்பமூர்த்தி உம்மைவிட்டுப்‌ பிரிந்தார்‌. ஓர்‌ நாயை 
நீங்கள்‌ பிழைக்கடையில்‌ சாங்காயென்ற நாமத்தைச்‌ சாற்றிவை க்‌ 
்‌ இருக்கிறிர்கள்‌ ௮௮ பசியுடனிருக்கிறது அதனை யொளித்‌ அவைப்ப 
கற்‌ கென்னகாரணமோ தெரியவில்லை பூமியெங்கும்‌ லிங்கமயமாக 
விருகன்றஅஅம்தஸவானமே(காய்‌) உங்களுடைய லீங்கங்களையண்‌ 
மையாகப்‌ பக்ஷி த்திருககின்‌ றதென்று சொல்ல, ஒரு ஐங்கமன்‌ அந்த 
காயைக்‌ சொண்டுவந்தான்‌, சரங்கதேவ ரதனை கோக்கி ஸ்வானமா 
யிரு£து லிங்கங்களை யபஹரிப்பது சரியன்றே! வெபக்‌ கருடைய 
லிங்கங்களை க்ரெத்திற்‌ கொடக்கச்சொல்லி வேண்ட உடனே அம்‌. 
த ஸவானம்‌ தலையைக்‌ குணித்து வாயினா லவர்களுடைய லிங்கங்க 
னை த்தையுங்‌ கக்கிற்று, அவவிட ததிய ஐங்கமகுரு விதைக்கண்டு 
ஆச்சசியமடைந்து நின்றான்‌. அப்பொழுது அவ்வவர்களுடைய 
லிங்கங்களை அவ்வவர்கள்‌ கைக்கொண்டார்கள்‌, பின்பு ௮ந்தஜங்க மர்‌ 
கள்‌ அடிக்கடி ஸ்ரீஹரி பக்தர்களுடைய மஹிமையைப்‌ புகழ்ந்து 
சாங்ககதேவரை நமஸ்கரித்து வணககச்திற்கு வரது சிவபெருமா 
னுக்குப்‌ பிரசாதத்தை நைவேத்தியஞஞ்‌ செய்ய, சாங்கதேவர்‌ ஸ்ரீ 
ஹரி போக்தாவென்று ஆபோசனம்‌ கொள்ள அனைவரும்‌ பிர 
சாதத்தை ப௯ிக்தார்கள்‌, பின்பு சாங்கதேவர்‌ ஐங்கமர்களை 
கோக்கமஹத்வமும்‌ சம்பத்து முங்களுக்கு வந்தபோதிலும்‌ கர்வத்‌ 
கை யடையா திருப்பீராயின்‌ மென்மை யடைவீர்கள்‌, கெடுதல்‌ 
யான சேஷ்டைகளை யெப்பொழுதுஞ்‌ செய்யவேண்டாம்‌, சர்வ. 
பூதீங்கனிலும்‌ ஏகாத்மாவாகி சர்வேஸ்வர னிருப்பார்‌, கர்வத்தை 
விட்டு ஒருவருக்குக்‌ கொர்‌ தரை யிடா திருக்கோ ளென்‌ அசொல்ல 
ஜங்கமர்கள்‌ உமதிஷ்டப்படி யிருப்போமென்று சரணங்களைப்‌ 
பிடிக்க ஜங்கம குருவை சாங்கதேவர்‌ மக! னு ஆன்‌ 
விடதக்த்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட்டார்‌, . 1 
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தல்‌ பந்த - சாங்காகெசவதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 791 
ன்‌ 
அனந்தம்‌ பிதர்பட்டணததிற்குப்‌ போயாணமாகி விநா 
பட்டண சமீபமான ஓர்‌ தோட்டச்இ ஜிறங்‌ அவளிடம்‌ ' 


ராடி பலஹாரர்தைக்‌ கொண்டு காளவீணைகளை யேர்ித்‌ தா 


, மோதரனைப்‌ பாடிக்கொண்டு ஸ்ரீஹரி கதைகளை சொல்லை 


தொடங்க அகைக்கேட்க அனேகர்‌ வந்தார்கள்‌, . அம்கூட்டத்தி 
லிராஜனிட மிருககும்‌ ஜோரியரும்வக்ன கேட்‌ டுக்கொ ண்‌ ஒருக்‌ 
தார்‌, ஓர்‌ ஜாமம்‌ வரைக்கு மவரவ்‌ விடமிருர்து ஹார இ நடத்திய 


பின்‌ சரங்ககெவரைக்‌ கண்டு இவ்வு ரரசன்‌ விஷ்ணு கோ 


'வில்களைக்‌ கெடுத்து வருகிறான்‌,  பண்டரிபுஎத்னு சன்னிஇ 


லுக்கா கையிற்‌ பிடியட்டதாயிற்று, அவ்வி. த்தில்‌ மரூஇி சுட்டு 
இருர்சள்‌, அவவூரிலள்ன பிராம்மணர்கள்‌ பர்ண்டுரங்‌- முடைய 


விக்கிரகத்தை ஒளித்துவைக்லுக்‌ கொண்டார்கள்‌, இப்பொ ஞூ. 
கடின காலமாயிற்று, மீர்‌ செய்தும்‌ மிருதங்க வரத்‌ இயங்களை அர 


சன்‌ கேட்பானாூல்‌ மிகுதியான தொர்தரை யுமககு சேரிம்படி 
செய்வான்‌, ஹரியக்தர்களைக்‌ தரத்துகிறான்‌, ஹிழமானச்‌ செய 
. ச . க 9 உட்ச . 
லெவ்வள வுங்‌ காணப்படவில்லை, ஆயினு மிப்பொழுஅ அரசனுக்கு 
அமிதகஷ்டம்‌ வந்திருக்கின்றன, அவன்‌ மனையா னின்றையதினம்‌ 
பாம்புகடியால்‌ மரணமடைந்தாள்‌. அனேக வைஃதியர்கன்‌ வந்த 


பார்த்து மவளெழுர்‌ இருக்கவில்லை, அதனா லவ்வாச னிப்பொழு.து 


அமிதமான கிலேசத் லமிழ்ந்திருக்கிறா ணென்அசொல்லிச்‌ சாங்க 


சேவ ரதைக்கேட்டு பாண்டூரங்கர்‌ கிருபையால்‌ பிரேதத்தை எழுப்‌ 
புழேன்‌ , அரசனிடஞ் சென்‌ அ இதைச்‌ சொல்லும்படி வேண்டினார்‌, 


'ஜதொகியர்‌ சம்மதித்து வுடனே அரசனிடஞ்‌ சென்று சங்க தியைச்‌ 


சொன்னார்‌, அரசனு மதைக்கேட்டு சாங்கசேவரை. யலழூத்து 
வரும்படி மனிதரை யனுப்பினன்‌. அவர்க ளவரிடம்வர்‌ ௮ அரச 
னாக்கினியை அறிவிக்கச்‌ சாங்கதேவர்‌ தன்‌ சவஷூர்களுடன்‌ ஸ்ரீஹரி 
காமத்தைப்‌ பாடிக்கொண்டு ர சாகிப்‌ மத்‌ அரச 


னிடம்வர்தார்‌. அவன்‌ அவரை நமஸ்கரிக்க பல்‌ கர்வமுடையவணா 


யிருக்க சாங்கதெவர்‌ விபூதியை கையிற்‌ வ அவவிட 25 


லெறிய அசசன்‌ கண்சளுக்‌ கவர்‌, அலுக்கா தொழும்‌ ஸ்வாமியைப்‌ 
ஞு , வி SE 

போட லத தோன்றினார்‌, உடனே அரசன்‌ ஈமஸ்சாரம்‌ பண்ணி 

மனையாளை யெழுப்பும்படி கேட்டான்‌. சாங்க வ ரப்‌: பொழுது 


விபூதியை கையிற்‌ கொடுத்து அர்த ஸ்‌ திர்யினுடைய மெற்றியிலிடும்‌ 
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பக்தமால வசனம்‌, 


படிச்‌ சொன்னார்‌, அதனை அரசன்‌ கொண்டுபோய்‌ அவன்‌ மனை 
யாள்‌ நெற்றியில்‌ வைக்கப்‌ பிரெகமாயிரும்த வவளெழுத்திருக்து 
கூச்சலிட வாரம்பித்து பித்தேறின வள்‌ போல்‌ சேஷ்டைகளைச்‌ 
செய்ய அரசன்‌ பெருத்த திலேசத்துடன்‌ சாங்கதேவரிடம்‌ வந்து 
சங்கதியையறிவித்தான்‌, இதைக்கேட்டுசாங்கதேவ ர ரசனைக்கண்டு 
உன மனையாரூடைய வாஞ்சை யேகதோ அதனை சொல்லச்‌ சொல்லி 
கேளென்ரூர்‌. அச அந்தப்படியே தன்மனையாளிடஞ்‌ சென்று 
உன்னிகட மேதோ தெரியப்மடத்தென்னு கேட்க அவனாரசனை 
நோக்க இவவிட ச்திற்கு வந்திருப்பவர்‌ பரண்ரெற்கருடைய பக்த 
சாவார்‌, அவரிஷ்டத்தைகத தீர்த்து அனுப்பும்படிச்‌ சொன்னாள்‌. 
அதைக்கேட்டு சாங்கதேவரிட மரசன்வந்து என்னவேண்டுமென்‌ 
அகேட்க அவர்‌ திரவியமெ௫வ௮ மெனக்கு வேண்டாம்‌, : பண்டரி 
புரியிலிருக்கு மாலயம்‌ ஸ்ப மூர்த்தியின்‌. ஸ்தான மா 
கும்‌, அதனை நீங்கள்‌ வசப்படுத திககொண்டெஅராசாரத்தை செ 
ய்தபடியால்‌ ஆபச தக ரூனக்கு ரேர்ந்ததி, துலுக்கருடைய 
தொக்சுசை இனி யெப்பொழுகு மவ்விடத்தில்‌ சேரிடாதபடி தஸ்‌ 
தாலே ஓன்றெழுதி மொஹர்‌ செய்துக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்‌ 
அ கேட்டார்‌, இகைக்கெட்டு அரசனப்படியே யொருதா8து 
யெழுதச்சொல்லி தன்னுடைய ராஜமுதீ திசையிட்டு சாங்கதேவ 
ருக்குக்‌ கொடுக்கு அனேக விதங்கள்‌ லவரைப்‌ பூஜித்து சேவ 
கரைக்‌ கூடக்கொடுத்து வழிகூட்டி அனுப்ப மகத்தான சந்தோஷத்‌ 
துடன்‌ சாங்கதேவர்‌ பண்டரிபுரத்இற்கு வந்தார்‌, 

அரசனுடைய சேவகரையும்‌ தாதையுங்‌ கொண்டு ட 


டொருகாளி லவ்விடத்திய சர்வகாரியங்களையுஞ்‌ சரிப்படி த்தி 


தத்தா திற்‌ பண்டரிகாதமைத்‌ திரும்பியும்‌ ஸ்தாபித்து சம்பு 
ச+சோக்ஷ்ணையை மேன்மையாகச்‌ செய்தார்‌, எப்பொழுதம்‌போல்‌ 


ட ட ஈஊவரனணுடைய நாமத்தைப்‌ பெருத்த ஓசையுடன்‌ 
அச்சுதா | இருஷ்ணா ! கோவிக்தா ! விட்டலா / பாண்ரெங்கா! என்‌ 
வு கொண்டாடினார்கள்‌, பிராம்மணர்க எனைவரும்‌ சாங்கதே. 
வரைப்‌ புகழ்க் து ஹரிமஹிமைகளைக்கண்டு அஆனக்‌தமடைக்தார்கள்‌ 
ரங்கசேேவர்‌ ஸ்ரீஹரியை யுபசரித்து ஓராண்டவ்விட மிருத்தார்‌.. 
ஒருமான்‌ சாங்கதேவர்‌ பாண்டுரங்களை கோகு ஸ்வாமி ! 
அடியேனுச்குச்‌ சமாதி எவ்விடச்தி லருளூவீரென்ன கேட்கப்‌ 


ட 6 ஷ்‌ ரத 


சாங்க கேசவ, தாசர்‌ சரித்திம்‌, ல பககக 





் பெருமகன்‌ ள்வரை நோக்கி கோதாவரி இரத்திற்கே வி்‌ 
உனக்‌ குபதேசித்த ஷடா௯மர சக்கை உன்‌ க லல படட 

லவும்‌, இதனால்‌ சம்பிரதாயம்‌ பெருகிவரு மெ ல டட ரத 
டுச்‌ சாங்கதேவர்‌ பாண்டுரங்ககுடைய ற்‌ க ஆட தெண்‌ 
டஞ சமர்ப்பித்து கரைந்து மனதையுடையவராய்‌ அனேகப்பிர 
காரங்களாக ஹாிசாவேஸ்வானைக்‌ தோத்திரங்கள்‌ செய்து பணடரி 
புரத்தைவிட்டுப்‌ பிரயாணப்‌ படுவதற்‌ செத்தளிக்க அவவீடமிருக்‌ 
குஞ்‌ ஜனங்க எனைவரறாும்‌ அனேக மரியாகதைகளைச்‌ செய்தார்கள்‌ 
பாண்டுரங்கரிடம்‌ பூர்ணபக்தியுடன்‌ சாங்கதேவர்‌ நிஜரிவாசத்திற்‌ 
குப்போகப்‌ பிரயாணமானார்‌, 
| கோதாவரி தீரத்திற்குச்‌ சாங்ககதேவர்‌ வந்து தன்‌ குமாரனை 
கேசவனை யழைதீது ஜஹடாக்தர மந்திரத்தை யவனுக்‌ குபதேடித்‌ 
'துஅதனையிரண்டாவ அபத்தினான்‌ விட்டலனுக்‌ குபதேகிக்கும்பம. 
ஆக்க~ணே செய்து இதைக்கொண்டு லோகதீ இற்கு ஹித ஃ்தைச்‌ 
செய்யும்படி ஈஸ்வர னாச்கினையை த தெரிவித்து அனேக 1 வ்விடன்‌ 
கூடியிருக்க அனை வரையும்‌ றமஸகரித து சாங்கதெவர்‌ பின்பு சமாதி 
யில்‌ நின்றனர்‌. அப்பொழுது சகலரும்‌ ்‌'ஜயவிட்டல'' வென்று கை 
கட்டி ஹரிராமத்தைக கொண்டாடினார்கள்‌, அன்னு ஹரிரிர்த்‌ 
தனையை அனேகர்‌ செய்தார்கள்‌, பன்னிரண்டு வருஷங்கள்‌ கழிந்‌ 
தபின்‌ திரும்பி அவர்‌ வெளிவக்து இரண்டாவது பிள்ளைக்குத்தான்‌ 
மக்திரோபதேச.க்தைச்‌ செயது அண்ணன க்குர்‌ தம்பிக்கு மிருந்த 
விரோதத்தைப்‌ போக்கு அர்தாத்தான மானார்‌, இரண்டரன த 
குமாரனுடைய சந்ததியால்‌ ஸ்ரீஹரிபக்தி பிசபலத்திற்கு வந்தது, 
எழுபுருஷர்க ளானபின்பு கோனேரி யென்பவன்‌ சாங்கசேசவரு 
டைய அம்சத்தாற்‌ பிறந்து சன்னிதியை ஜீர்ணோத்தாரணஞ்‌ 
செய்வித்தான்‌. 

ஸ்ரீஹரி சாசர்சளுடைய மஹிமைகள்‌ இவ்வளவென்று சொல்ல 

அளவிடக்‌ கூடாததாயிருக்கின்றன, 


்‌ (இம்மட்டும்‌ தெலுங்கு பக தமாலைபி லுள்ள வடதசேசத்து 
பக்தாசன்‌ சரித்திரங்கள்‌ முடிவு பெற்றன.) 


த ஆ ரு கனவாக. 


ப ச்‌ 









- பச்தமால வசனம்‌.. 


பத்ராசல ராம தாசர்‌ சரித்திரம்‌. பட்லு 


நெல்கொண்டயெனுங்‌ : கிராமத்தில்‌ யொத்த மணம்‌ 
களில்‌ அத ரெயச ரல அதில்‌ லின்கன்ன்‌ ரென்பவருக்கும்‌ கர்‌ 
மரம்பா யென்னும்‌ அவர்‌ மனையாளுக்கும்‌. பெருமாளூடைய வாத்‌ 
தால ர்‌ பிளனை பிறம்சுது, பிறந்த பன்னிரண்டாவது காள்‌ 
விராம்மணர்க ஊானைவருங்கூடி அ௮ப்பிள்ளைக்கு சோபன்னனென்‌ 
அ! காமகரணஞ்‌ கசம்‌ தக காய்தந்தைகள்‌ அக்குமா 
சனை ல்லிகமாக வன்ர்தீ அ யுச்தமான காலத்தில்‌ உபரய்னத்தை 
கடத்தி த்தியாப்மியாய்க்‌ செய்வித்தார்கள்‌; ஓரிடத்தில்‌ ராமா 
ய்ண்‌ கதாப்பிரசங்சம்‌ நடக்க ஏழுவய தில்‌. அப்பிள்ளை அதனைக்‌ 
கேடடு பயோ / நான்‌ இராமர்‌ பிறந்த காலத்தில்‌ மிறவாமற்‌ போ 
னேனே / நான்‌ அப்படிப்‌ பிறந்தருப்பேனாயின்‌ சுக்கிரீவன்‌ முத 
லானடுடன்‌ கூடி ஸ்ரீசாமயிரானுக்குச்‌ சேவைசெய்‌ திருப்பேனே ! 
என்றிவ்விஒமான ரினைப்புடையவராய்‌ இசாமபக்தி 'கெஞ்‌ூழ்பட்டு 
கெளமார்‌ பர்வத்தை யடையுமளவில்‌ சகல சாஸ்திர சாரங்களை 
யறிக்து மீதி ட்டது தாய்தக்தைகள்‌ கண்டு சந்தோஷ 
சித்தசாயிருர்வு சிறிதுகாலங்‌ கழிய இவர்கள்‌ தருகாட்டுக்‌. கெழும்‌ 
அழருளிலஞம் பளி. பப பக்றுக்கள்‌ கூடி அப்பிள்ளைக்கு விவாஹஞ்‌ 
செய்வித்த ர்ச்‌, கொபள்னர்‌ கரக தருமத்தை 'யவலம்பிச்‌ 
அ இராமப்ாராலேப்‌ பூ க்ஸ்‌ பல்‌ ஆசார I கத்‌ 
கெ இர்‌ கு இ படத்த: ன்‌ சத 

கல்‌ மிப்படிசெலை கொபன்னர்‌ வீற்றிருக்கும்‌ வீட்டிற்‌ 
கருல ஓருப கல்சர்‌ rio செய்அக்கொண்டு ஆனக்‌ தத்‌ 
அட ணிருக்தார்‌. அவ்விடத்திற்கு கோபன்ன ரெழுக்தருளி. ஆச்தி 
தியுடன்‌ செய்யும்‌ அத்த பஜனையை கேட்டு அவர்‌ மகா த்துமாவென்‌. 
றிந்து அலரிடத்தி லன்புபெரு அடியற்ற மரம்போ லவர்‌ சமீ 
ப.தீதில்‌ நின்‌ றி( க்‌ தார்‌, அந்த மஹாத்துமாகோ பன்ன முடைய முகக்‌. 
குறிப்பினுல்‌ அவர்‌ வைல்‌ அணிய ததைக்‌ கணா உதீதமமுணங்‌ 
கறநுடையவமரென்‌ நறிந்துகெொண்டு அவர்‌, பஜனை முடிக்தவுடன்‌ 


கேரபன்னை ஏகார்தத்நிற்‌ கழைத்து உனக்கு ரக்ஷ்கமாகு 
மொன்றைச்‌ சொல்லுகேன்‌ அ ப அன்ய க்கக்‌ கடவை யெ I 








- தகி, 


Dora ட... 
புரந்தரதாசா:.. 


ல ப க த்‌ 1 ப ym ர்‌ ட 5-1 ri PA ௪: 
ஆ டி, s ங்க த 5 க வி 
Sooo ௩2 ௭௫ 0-5) ப 
a 2 ர ப ட ர்க ய்‌ A ப வடக கபம்‌ Fs ல்‌ > 
Rf ELT Og பதட UG ப 5 
MICTN PN RPA x a TEE ar 3 ஜயா] ந ஆமான்‌ த ம ஸ்‌ கடை ஆ ந 


RENTED ௬ 
௫. ச்‌ 
ART ம்‌ 
ல்‌ 
1 
ம்‌ 











தம 


ன்‌ தே இல்‌ க றல ப த்ராசல்‌ I ராமதாசர்‌ . அர 
தெல்‌ ர்‌ ர்க்க ப்பின்‌ விட அ தத்‌ 
_ றங்காமல்‌. சென்றனர்‌, இப்படி அனுக்கெடித்துச்‌ சென்றவர்‌ 
ன்‌ மஹானுபாவரான கபீர்‌தாஸா , அவர்‌ காடியிலிருர்து சேது யாத்‌ 
ட இசைக்காச்‌ சென்றபோது தெய்ன்யோசுத்தால்‌ வழியில்‌ கொபன்ன 
ருக்கு கடா வீக்ஷ்ண திதைக்‌ காட்டிச்‌ சென்றார்‌, 

எம்பெருமான்‌ நிரஹேதுகமாக அருள்புபிக்காரென்றனு கோ 
பன்னர்‌ ஆனந்தத்தை யடைந்து மர்திரரானுஷ்டானத்தி விடை 
விடா தமுயற்சியுடையவராய்‌ வெகுகாலஞ்ஐபித்துவர ௮ தினுடைய 
மஹிமையை இவர்‌ கண்டறிந்து அ தனால்‌ தான்தன்னியதை யடைந்த 
தாகவும்‌ இந்த மந்திரம்‌ எமதூதர்‌ விஷயத்‌ திறகு மிகு த்தியு சமான 
மென்றும்‌ இதைப்பெற்றபின்‌ இதரானஷ்டானங்களிலிச்சையற்ற 
தென்றும்‌, இவ்வியதேச யாதீதிரைகளைச்‌ செய்ய அவசியமற்ற 
தென்‌ அம்‌, பர்வகாலங்களில்‌ உபவாசங்க ளிருக்க அவசியமற்ற 
தென்றும்‌, எத்தனைகால மாராய்சசி செய்யினும்‌ ஏகனாகய காரா 
யணனைத்‌ தவிர வேறொருவ ரில்லையென்‌ றறியப்பட்டதென்‌ அம்‌, 
எல்லா மவனுருவங்களா யிருககுமவனுடைய சரித்திரங்களோேக்கே 
ட்டு அவன்‌ சலியாணகுணவ்களி லீடுபட்டால்‌ அனர்‌ த ஜன்மங்களில்‌ 
செய்த பாபங்கள்‌ தொலைந்து பிறப்ப மென்றும்‌, அம்தர்லகி 
யத்தில்‌ ஆத்மபாவனை பொருந்‌ இ ஹரிசர்வேஸ்வரனை அணுபலிக்‌ 
கும்‌ ஆனந்த முடையப்படு மென்‌ அம்‌ காம்பங்கள்விடுபட்டப்மோஆக 
சத்கதியை கண்ணாக்‌ காணப்படுமென்றும்‌, இதயாவு மிராஜ்‌ 
பிரானுடைய திருவகுளென்னம்‌ தன்‌ னணபவத்தைச்‌ சொல்லி 





சரி த்திரம்‌,.. 


.இராமகாமக்தை இடைவிடாது ஸ்மரித.து வருவார்‌, 
இவ்விதமாகக்‌ கரலயாபனஞ்‌ செய்துக்கொண்டு தருமகெறி 
“யில்‌ நிறக ஓர்‌ குமாரன்‌ பிறந்தான்‌, பிஅரார்ஜிதமான பொரு. 
எனைத்தும்‌ சத்கருமங்களில்‌ செலவாய்‌ (விட்டதால்‌ உதரபோஷ 
ண த்திற்கு உஞ்சவிருத்தி செம்மையா மென்று ஸ்ரீஹரி தாசாக 
ரூடன்‌. சேர்ந்து பிஷ்ஷையெடுக்க இச்சிததார்‌, பிராம்மணராக 
விரும்‌ இவர்‌ முன்னோர்கள்‌ லெளகே விருத்திகவிற்‌ ஜீவனஞ்‌ 
செய்து வர்தவர்க ளா தலால்‌ இனத்தார்‌ இவரை பிலை யெ 
 பதயுக்தமன்‌ றென்று தகிக்க உணவுமுதலியவைகட்கு வீசே 
ஷப்‌ பிரயாசை யடைநதிருந்தார்‌, கோபன்ன ரிந்த தொர்தரை 
யை கருமசக்திசமென்‌ றதிந்து அதனை உபேச்ஷித்அ முயற்சியா. 


ஆ 





வும்‌ முராரிபஜனைமேல்‌ வைத்து பென்ப ன்தை அவலம்‌ 
பித்திருக்கார்‌. கட்வெதற்கு கந்த லில்லாமையும்‌ உண்பதற்கு 
உணவில்லாமையும்‌ ஊராரனைவரும்‌ பார்த்து விசேஷ கனிகரக்‌ 
அடன்‌ கண்ணீர்‌ விட்டி ருங்தார்கள்‌, | 
ஒருவருஷகால்‌ மிப்படிசெல்ல ஐதராபாதெனும்‌ பட்டண தீ 
தில்‌ கோபன்னருடைய மாமன்மார்‌ ௮க்கன்ன மா தன்ன என்பவர்‌. 
கன அப்பட்டணத்திற்‌ கரசனான தானேஷா இடத்தில்‌ மந்திரி 
களா யிருப்பசை யறிந்து கோபன்ன ரவர்களிடஞ்‌ சென்று தன்‌ 
வாலாற்றைத தெரியப்படுத்திஜீவனோபாயத்தை வேண்டினார்‌, மா 
மன்மர்ர்‌்இவருடைய சுகுண சம்பத்தியைக்‌ கண்டு சக்தோவித்து 
அரசனணிடதீதிலவரைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டார்கள்‌. கோபன்னர்‌ 
அரசனுக்கு வழக்கப்படி வந்தன வழிபாடுகள்‌ செய்து எதிரில்‌ 
நின்று கான்‌ வந்‌ தகாரியததை விளம்பரப்படுத்த அரச னிவ 
ருடைய ரூப லாவண்ணியங் களையும்‌ வாக்யெ சரளியையுங்‌ கண்டு 
மேன்மை பொருந்தின௫ ளென்றும்‌ குணசாலியென்றும றிந்து.மக்‌ 
திரிக: ஊா கோக்கு எத்தொழிறுக்‌ இவர்‌ உருப்பாவாரென்ற கேட்க, 
அவர்கள்‌ டில்லிபிரபுத்வத்திற்‌ சேர்ந்த நம்முடைய வரசரக்ஷியில்‌, 
பத்திராசலமெனுக்‌ தாலூகரவிற்கு அதிகாரியாகச்‌ செய்தனுப்‌ 
பலா மென்றார்கள்‌, அரச னதத்கு சம்மதித்து அவவிடத்இிற்கவ 
ரை அனுப்பும்படி உத்தரவு செய்ய இராஜமுதீதிசையுடன்‌ கோ 
பன்னருக்கு அதிகார யத்திரத்தைக்‌ கொடுத அ பிரஜைகளுக்கு 
தொடந்தரையின றி தெச பரிபாலனஞ்‌ செய்த பகுதிபணத்தை பால்‌ 
காராமல்‌ பிபுவான அரசனுக்‌ கணுப்பவேண்டு மென்று திட்டப்‌ 
படுத்தி மந்திரிக சாவ்வருக்‌ கனுப்பினார்கள்‌. கோபனனர்‌ சந்தோ 
கூத்த யடைந்து பத்திராசல்மெனும்‌ வூரைச்சோக்து பிராட்டி 
புட காவ்விடம்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீராமபிரானைச்‌ சேவித்து அதி 
காரச்சாலையி லெழுர்கருஸி குடியானவர்சவை யழைத்து அவர்‌ 
களுக்கு ஹி.சங்களைச்‌ சொல்லி ஸ்ரீராமபஜனையால்‌ சேரும்‌ நன்‌ 
மைகளையு மறிவிக. ௮ வருஷர்தகோறும்‌ தப்பாமல்‌ வாடிக்கையான 
திரவியத்தை அரசன்‌ பகுதிக்காகக்‌ கட்டவேண்டுமென்று சொ. 
ல்லி அவர்சு எனைவரையும்‌ கன்‌ பிள்ளைகளைப்போலப்‌ பாவித்து 
தன்‌ னஇகாரத்திற்குள்‌ ளன்டங்கிய இராமங்களை தயா 2: இ 
ஞடன்‌ பாலித்து வந்தார்‌, | எத தி 


ன்‌, அத்த கட்‌ ந்‌. 
சொல லது யத்ராசல ராமதாசர்‌ சரித்திரம்‌, 
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ன்‌ இங்கும்‌ ருடன்‌ கா்‌ அம்த தாலூக்காவை பரிபா 
-லித்து வெகுநாள்‌ பாதுஷாவுக்‌ கனுப்பவேண்டிய பணத்தை 
வருஷந்தோறும்‌ தப்பாம லலுப்பிக்சொண்டும்‌ பிரஜைக்ளைப்‌ 
பரிபாலிப்பதில்‌ மேன்மையான பெரை வஹித்துக்கொண்டு மிரு 
ப்பதை அரசன்‌ கேட்டு இவர்மேல்‌ அதிகப்‌ பிரீதியடைபவனு 
யிருந்தான்‌, கோபன்னர்‌ பகவத்‌ பாகவத கைய்கரியத்திலு £டு 
பட்டு தானமும்‌ தருமமும்‌ பசோபகாசமும்‌ அவவிடத்தி அகர்‌ 
தருளின நிலத்தி லதிகப்‌ பிராவண்ணியமும்‌ அடிக்கடி அதீயா 
ராதனை ஹரிப்பிரீதியாகச்‌ செய்வஅம்‌ இராமறாம ஜபமும்‌ அவர்‌ 
மெல்‌ கவித்வரசனைகளை கணிகசமாகச்‌ செய்தும்‌ லோகோபகார 
மாக விருக்தார்‌. 

ஒருநாள்‌ அனேக பிராம்மணர்கரக்கு கோ பன்னர்‌ போஜன 
முளித்துக்கொண் டிருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ அவருடைய பாலகன்‌ 
விளையாடிக்கொண்டு தர்யார்‌ சமையல்‌ வீட்டிலிருக்க அவ்விடஞ்‌ 
சென்று அகஸ்மாத்தாகக்‌ கொதித்துக்கொண்‌ டிருக்கும்‌ நைல்‌ 
பாத்திரத்தில்‌ விழுந்து பிராணனை விட்டான்‌, அவ்வேளையில்‌ 
தாயார்‌ தைரியததை விடாமல்‌ இச்செயல்‌ சதியாராதனைக்கு வில்‌ 
இனமா மென்றெண்ணி தன்‌ பர்த்தாவுக்கு இர்தச்‌ சங்கதுயை பரி 
விக்கா மல்‌ மரணமான பிள்ளையை மறைத்அ வைத்து அனைவரும்‌ 
புசித்தபின்பு அச்சங்கதியைத தெரிவித்தாள்‌, கோபன்னர்‌ தெய்‌ 
வகதி யடைந்த தன்‌ குமாரனைப்பராத்னு ஸ்ரராமிரோனை உத்தே 
இத்த ஓஒ ரகுகுலஇலகசே | ராவணாந்தகரே ! பயநிவரரகரெ ! பக்த 
பூஷணரே ! அடியேனுக்குத்‌ தேவரீர்‌ தாயும்‌ தம்தையுமாயினிர்‌, 
இவனொன்று மறியாத பாலகன்‌ இவன்மேல்‌ கிருபைசெய்பவும்‌, 
இராம ராஜஜியமான தேவர்‌ ரரசாக்ஷியில்‌ ஓர்‌ பிராம்மண குமா 
சன்‌ பரலோகத்தை யடைய தேவரீர்‌ கெொலுமண்டபச்தி லச்சவத்‌ 
தை தகப்பன்‌ கொண்டுவர்‌ அ முறையிட அவன முறையைக்‌ கேட்டு 
அம்‌ தபுத்திரனை ஜீவர்‌ தனாக்க வில்லையோ / அடியேன்‌ தேவரீருடைய 
தாசன்‌ வேணுகதியில்லா தவன்‌ தேவரீருடைய சஞ்சீவனமான நாம : 
மே அடியேன்‌ சகலமு மென்றிருப்பவன்‌ இப்பாலகனை ஜிவந்த 
சைச்‌ செய்யக்கடவீர்‌, ஒஓரகுராமா | ஓ பரமபுருஷா 1! என 
கண்களில்‌ ஜலம்பெருக பிராட்த்திக்கத்‌ சொடங்கனொர்‌, பலவான்‌ 
கருணை யுடையவராகி அப்பிள்ளேயை ஜீவிதனாழும்படி. கடா 
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128 டக பகதமால்‌ வ்சனம, 
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அலித்தார்‌, ்னே வன இரங்கி கெரூர்தருர்தவள்போல்‌ 
புனர்ஜீவிக னான்‌. 

இவவண்ணமாக அனேக சத்கர்மாசரணங்களூடன்‌ கோ 
பன்னர்‌ புத்ராசலத்தில்‌ வீற்றிருக்குங்‌ காலத்தில்‌ அரசனுடைய 
திரவியம்‌ ஆறுலகூஷம்‌ வராஹன்‌, பணப்பெட்டியிற்‌ சேர்ந்திருந்‌ 
௧௮. ஒருநாள்‌ அவர்‌ சன்னிதியிற்‌ சென்று பெருமானை பிரியத்‌ 
அடன்‌ சேவித்த வெகுநேரம்‌ தியான த்திலிருக்க சன்னிதி ஜீர்‌ 
ணோத்தரரணஞ செய்யவேண்டுமெனும்‌ சங்கல்ப முதயமாயிற்று, 

இதற்கு வெகுகாலத்தித்குமுன்‌ பதீராசலத்தி னருஒலிருக்கு 
மோர்‌ கிரமத்தில்‌ தம்மல்தம்மக்கா எனறுமோர்‌ பெண்பிள்ளை 
வாசமா மீருக்தான்‌. அவள்‌ சுசலையாயும்‌ நல்லொழுக்கமும்‌ பகவத்‌ 
பக்தியு முடையவளா யிருந்தமையால்‌ பெருமாள்‌ அவள்‌ சொப்‌ 
பன அதிற்‌ சென்று தான்‌ பத்சகிரி சிகா தீதிலிருக்கும்‌ இசாமபிரா 
னென்றும்‌ பிரஜைகளுக்‌ தெனை விளம்பரப்‌ படுத்தி பூஜையை 
கடப்பித்து வருவா யென்‌ அம்‌ இப்படி செய்வையேல்‌ ௪த்பதவியை 
யடைவாயென்‌ அஞ்‌ சொல்லி மறைந்தனர்‌, உதய்மானபின்‌ தம்மக்‌ 
கா ளெழுக்‌ திருந்து வரா ரனைவராக்கும்‌ சொப்பன த்தின்‌ சங்கதி 
யைத்‌ தெரியப்படுத்தி அவர்க ளனேவருடன்‌ அன்றைய தினமே 
மலைமேலேறி பரிசோதழ்து பார்க்குமளவில்‌ ஓரிடதீதில்‌ கொடி 
கராலனும்செடிகளாலிம்மூடப்பட்டுதோா ராம லக்தமணை விககரகங்‌ 
களையீருல்கக்‌ கண்டார்கள்‌. சகலரு மானர்தமடைர்துஉடனே சம்பு 

ராக்ஷணை முதலாகிய வெல்லாஞ்‌ செய்வித்து பிரதி இன மும்‌ 

பூஜை செய்யவாரம்பித்தார்கள்‌, சரொமாதிகாமியான பத்திரரெட்டி 
யென்பவன்‌ லெ சிராமஸ்சர்களைச்‌ சகாயமாகக்‌ கொண்டு ஒரு 
சின்ன அல்யமும்‌ மண்டபத்தையுங்‌ கட்டிவைத்து அதில்‌ பெரு 
மரா ளை பிரதிஷ்டை செய்வித்து பிம்மோத்சவம்‌ மு. தலானவைகளை 
செய்லவிச் கக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, 

அர்த ஆலயங்கட்டி வெகுகால மரன தால அதனை செம்மை 
செய்ய வேண்டுமென்று கோபன்னர்‌ சங்கற்பித்து ஒரு சான்‌ தன்‌ 
வீட்டிற்குகுடியானவர்களை யழைத்அசொல்லுவார்‌ மானிடப்பிறவி 
அருமையான அ, மசணமடையாமுன்‌ மாதவனைப்‌ பஜித்து ஹிதத்‌ 
கைக்‌ தேடிக்கொள்ளவேண்டும்‌ இல்லையாகில்‌ ஜன்மமாணப்‌ பிர 
வாஹத்தில்‌ விழு விவோம்‌; ஆனதால்‌ ஸ்ரீசாமபிசான்‌ திருவடி 
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இடா. பப்படம்‌ ம்‌ ந்‌ 


பக பதீசாசல ரக்கா எர. ரிச்‌: 729 


யைச்‌ தொழுது உ வக்க த்‌ தேடவேண்டும்‌. ஸ்ரீராமருடை 
ய சன்னிதியை லவீர்ணோத்தாரணஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்ன எண்‌ 
ணர்‌ கொண்டேன்‌... ஈங்களனைவரு மதற்கு சஹாயமாகக்‌ சட 
வீர்ககளென்னு கேட்க அவர்க ளனைவரும்‌ எக்தோவித்து சம்மதி 


வசனத்தைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, உடனே கோபன்னர்‌ சிற்பிகளை 


வ.சவமைத்து ஆலய மண்டபங்களைக்‌ கட்டவாரம்பித்து அனேக. 
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வேல்ச்காரரைத்‌ தருவித்து வேலையை நடப்பித்தார்‌, தன்‌ சொக்கு 
இரவிய மனை த்தும்‌ செலவாய்விட்ட அ. சன்னிட மிருந்த இராஜ இர 
விய ததை இராமபிரான்‌ விஷயமாச செலவழித் கால்‌ மென்மையா 
மென்று பயமின்றி பிராகாரங்களும்‌ மண்டபங்களும்‌ கோபுரங்‌ 
களும்‌ விமானமும்‌ இன்னும்‌ பெருமாள்‌ கயிங்கரியத்திற்‌ கனுகூல 


மான இரதம்‌ வாஹனங்கள்‌ ௪த்ர சாமரங்கள்‌ அபசணாதிகள்‌ முத 


லான வனைத்‌ த்தையும்‌ செய்வித்தார்‌, இவையாவையங்‌ கொஞ்ச 


காலத்திலேயே எற்பாடுசெய்௫ இராஜனுடைய ஆறுல்‌ வரர. 


ஹன்களையும்‌ விரயப்படுத்தி சங்கல்பம்‌ நிறைவேறிற்‌ றென்று 
சந்தோஷ சத்தராயிரும்து பெருமாள்மேல்‌ நூதன கிருதிகளைச்‌ 
செய்து விசேஷமாகக்‌ கொண்டாடினார்‌. 

அப்பொழுது இ.ராமவாகிக ளனைவரும்‌ ஸ்ரீராமபிரான்‌ என்‌ 
னிதி சர்பட்ட தென்றும்‌, புதிய கட்டடங்கள்‌ பூர்த்தியாயிற்‌ றென்‌ 
௮ம்‌ கோபன்னர்‌ தர்மா.கமா வென்றும்‌ சொல்லிக்கொண் டரும்‌ 
தார்கள்‌.  எவரேனு மிராஜத்‌ திரவியத்தை யிப்படி செலவு செய்‌ 
குது சரியல்ல வென்றா லதஇராம சுயிங்கரிய மாதலால்‌ பகவானை 
தம்பினவர்களூக்‌ கவர்‌ விபத்துக்களை வரவொட்டாசென்று. கோ 
பன்னர்‌ சொல்லிக்கொண்டு. பெருமாளுக்கு பிரம்மோச்சவம்‌ மா 
சோச்சவம்‌ முதலானவைகளைச்‌ செய்து சந்தோஷத்தை யப 
வித்துவந்தார்‌, 

ஐதராபாஅ நகரத்தில்‌ கணக்காளிகள்‌ இராஜ்யத்தின்‌ வரவு 
செலவு கணக்கை பரிசோ திக்கு மளவில்‌ பத்ராசலத்தி விருந்து 
ஆறுலக்ஷம்‌ வரரஹன்கள்‌ வஸுலாகாம விருப்பது தெரியவம்‌ அ 
கோபனனருடைய மாமன்மாரான அக்கன்ன மாகன்ன பென்‌ 


பவர்கள்‌ ஆப்கனான ஒருவனை கோபன்னரிடம்‌. அனுப்ப, அலவன்‌ 


ஜனனம்‌ 
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ay 
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மனைத்னையுஞ்‌ செலவழித்தேன்‌, பெருமாள்‌ டம்‌ நேரிடு 
மாயின்‌ பொருளைக்‌ குறைவின்றி செலுத்தி விடுநிறேனென்‌ அ 
சொல்ல, அவன்‌ விகச்தைய்டைர்‌ அ வந்தவழி சென்று மந்திரிகளூக 
கறிவிக்க அவர்கள்‌ வருக்கமுற்‌ திரும்தார்கள்‌, பதசாசலத்தில்‌ 
கோபன்னருடைய பந்துஜனங்களும்‌ சனேகிதர்களு மவரை நோ 
க்க இரரஜத்‌ திரவியதகைச்‌ செலவழித்தது சரியன்‌ ௮, நீர்‌ யோக்‌ 
கக்கடவீரென்று வற்புறுத்திச்‌ சொல்ல அவர்‌ பெருமாளை நம்பி 
னேன்‌ அவர்‌ இருவுள்ளப்படி. கடக்கட்டு மென்றார்‌. 

இ இப்படியிருக்க சக்கரத்தில்‌ உத்தியோ கஸ்தர்களில்‌ சிலர்‌ 
தரரா பதியான தானேஷாவினிடஞ்‌ சென்று கோபன்னர்‌ இராஜ 
திரவியத்தினால்‌ நடத்திய செலவுகளை யாவும்‌ செவியேற்கச்‌ செய்‌ 
தனர்‌, இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ அரசன்‌ கோபங்கொண்டு உடனே 
சேவகர்களை யனப்பி கோபன்னசையும்‌ இராஜ இரவியத்தையுங்‌ 
கொண்டுவரச்செய்யக்‌ கட்டளை யிட்டான்‌, மந்திரிச ளவ்வாறே 
யமதூதர்களுக்குச்‌ சமானர்களான இரண்டு அலுக்கசேவகர்களை 
பனுப்ப அவர்கள்‌ பத்திராசலத்திற்குவந் து கோபன்ன ரிருக்குங்‌ 
கச்சேரி கூடத்திற்‌ சென்று ௮வரைகோக்கி இசாஜனுடைய வு.கீ 
தரவை யறிவித்து இரவியத்‌தடன்கூட வரச்சொல்லி யழைத்து 
அதிக நிர்ப்பக்தங்களைச்‌ செய்தார்கள்‌, கோபன்ன சவர்களை 
ரொக்கி என்னை இப்படி பிர்ப்பர்திப்பதற்குக்‌ காரண மென்ன 
வென்று கேட்க, இராஜனுடைய திரவியத்தை இராஜனுக்குச்‌ கொ 
டாமல்‌ வேணுவிதமாகச்‌ செலவழித்தா யாதலால்‌ அரச னதிக. 
கோபமுடையவனா யெங்களை யனுப்பினானென்று . உருவின கத. 
இகளுடன்‌ இருவரு மிருபச்கங்களில்‌ நின்றார்கள்‌, கோபன்னர்‌.. 
சர்வ பரங்களையும்‌ ஸ்ரீராமர்‌ மேலிட்டு உள்ள்‌ டது லவரையே நினை. | 
த்துக்கொண்‌டு, ஒஇரக்ஷ்கரே | அடிகாள்‌ தொடங்கி அடியேன்‌, 
தெவரீர்‌ இருவடியைப்‌ பிடித்தேன்‌, . சரணாகதவிருஅ தேவர்‌ 
ருக்கே தவிர வேறொருவருக்கு மில்லை, முன்செய்த வினை தப்‌. 
'பாதீன்றோ ! எவ்வித அன்பம்‌ வரினும்‌ அடியேன்‌ அன்னியரை. 
சேவியேன்‌, தேவரீர்‌ தம்பியுடன்‌ வநது அடிமையை இரக்ஷிக்‌ 
கக்‌ சடலீரெனறு அனேக விதங்களாகப்‌ பிரார்த்தித்து தன்‌ 
னிருப்பிடத்தை விட்டு ஐதராபாத்‌. ஈகரைச்‌ சேர்ந்தார்‌. அரசன்‌ 
கொலு மண்டபத்தி லவரை வசவழைத்துப்‌ பொக்ஷேத்நிற்‌। 








சேர்க்கவேண்டிய பணத்தை உடனே செலு ச தவேண்டு மென்ன, 
1 கோபன்ன ரரசனேரோக்கி ஐயா ! உமது இரவியத்தை பகவத்‌ 
| விஷயத்திற செலவுசெய்து பிரபல ர்த்தி மக்கு நேரிடச்செய்‌ 
தெனென்ன அரசன்‌, உமத கஷ்டார்ஜ்ஜித இ. வியத்மை ஈஸ்வாப்‌ 
 பிரீதியாகச்‌ செலவுசெய்வதா லப்பிரயோஜனத்தை யடையக்கூடு : 
மன்றி ஒருவர்‌ சொத்தை இப்படிச்‌ செலவழிப்பதல்‌ பிரயோஜன 
மூண்டென்று யாவர்‌ கற்றுக்கொடுத்தாரென்ன, கோபன்னர்‌ ஓ 
ர பிரபுவே ! பெருமாளுக்குக்‌ கோபுர பிராகார மண்டபங்கள்‌ கட்‌ 
டன செலவு உம்முடைய ஒருநாள்‌ செலவுக்‌ டோகாதென்ன அர 
சன்‌ அப்படி உத்‌ தரவின்‌ றி செலவுசெய்யச்‌ கூடுமாவென்ன கோ 
பன்னர்‌ தேஹம்‌ அஸ்திர மாதலால்‌ பகவத்‌ கயிங்கரிய த்தி லீபெட்‌ 
டேனென்ன: அரசன்‌ கோபங்கொண்டு சேன்விகளுக்‌ குத்தரவு க௫ூ 
தியாகச்‌ சொல்லாமல்‌ அகடவிகடமாரகச்‌_ சொல்லிச்‌ மதிமயக்க 
முள்ளவர்‌ போல்‌ கரண்டுன்தீர்‌ எமது கருத்து நீரறியீர்போலும்‌ 
காணறெதென்ன, கோபன்னர்‌ மஹாராஜசே ! நீர்‌ கியமித்த வே . 
லையில்‌ கியமத்‌ அட னிருக்து பகவானிட த்தில்‌ பகதியைச்‌ செலுத்தி 
ஸ்ரீராமர்‌ கோயிலை ஜீர்ணோக்காரணஞ்‌ செய்தேன்‌, உம்முடை 
யவனா யிருக்அு செய்தே தலால்‌ அந்தத்‌ தரும முமக்கேயாமெ 
ன்அசொல்ல அரசன்‌ யோசித்து இது தனக்கு சுகருதமாமென்று 
அறிந்‌ அகொண்டும்‌ கோபன்னசைத்‌ தண்டனை செய்யாவிடில்‌ அன்‌ 
ணியரும்‌ இசாஜ.இிரவியச்தைச்‌ செலவறிக்து 'விவொர்களென்‌ றெ 
ண்ணி ஒருவாரத்திற்குள்‌ திசலியத்தைச்‌ செலு ச்தவேண்டுமமன்‌ 
அம்‌ இல்லாவிடில்‌ அதனை செலுத்தும்‌ வரைக்கும்‌ சிறைச்சாலைபிலிரகு 
க்கவேண்டுமென்‌ அ கட்டளயிடச்‌ சேவகர்‌ கோபன்னரைச்‌ இறைச்‌ 
சாலைக்‌ கழைத்தக்கொண்டு போனார்கள்‌, அவர்‌ போழும்வழி 
யில்‌ ஜனங்க 'ளவரைக்கண்டு பெருமானை கிக்திக்கச்‌ தொடங்கினார்‌ வ 
கள்‌, அவரும்‌ தறைச்சாலையிற்‌ பிரவேூத்து பகவன்னாமத்தைச்‌ 
 சொல்விக்கொண்டும்‌ தான்‌ அவ்விடத்தில்‌ படுர்‌ அன பத்தை நூ தன 
கவிகளால்‌ பாடிக்கொண்டும்‌, காற்சேர்‌ உப்பும்‌ காற்சேர்‌ அமு 
அஞ்‌ சேர்க்த அன்னத்தால்‌ தேஹபோஷணை 'செய்அக்கொண்டும்‌ 
ஓவ்வொரு காலத்தில்‌ சேவக ரடி த்தால்‌ அவ்வடிகளைப்பட்டுக்கொ 
ண்டும்‌, முட்கள்‌ மேலும்‌ கத்திகள்‌ மேலும்‌ வெய்யிற்காலத்தில்‌ 
காய்ந்த மணல்மேலும்‌ ஈடக்கச்செய்தால்‌ அதற்கும்‌ பொறுமை 
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யுடன்‌ சகித்து அவ்வவ்‌ வேளையில்‌ பகவானைத்‌ துதித்தால்‌ கொக்‌ 
தரை நிவாரணமாவதும்‌ அதனால்தான்‌ நிர்ப்பரரா யிருத் தலும்‌ 
இராமநாம ருசியைக்‌ கொண்டாடுவதும்‌ அதில்‌ நிமக்னராகி சேஷ்‌ 
டையற்அு வெருகோ மிருத்தலும்‌ சலவேளைகணில்‌ ஆனக்தாதிசய 
த்தால்‌ இராமகுணங்களைப்‌ பாடியாவெதும்‌ கெள்கொட்டினால்‌ 
பகவத்‌ கடாஅஷ்தீதால்‌ தொந்தரை யடையாம லிருப்பதும்‌ காவ. 
லாளிகரஷக்கு இராமநாமப்‌ பிசபாவத்தை அறிவிததுக்கொண்டும்‌ 
பின்னும்‌ பெருமானை யுத்தேசித்த சிறைச்சாலையி லிப்படி யிரும்‌ 
அ அன்பப்பட காகுத்தரான நீர்‌ கடாக்ஷிக்காம லிருப்பது நியா 
யமா வென்றும்‌ ஓ சாமபிரானே ! தேவர்‌ ரென்னைமீட்காவிடினும்‌ 
தெலியாராயெ ஜானஃ& பிரரட்டியாரால்‌ மீட்கச்‌ செய்யலாகா தா: 
வென்ற முழையிடலும்‌ இதுவும்‌ பயன்படாதிருப்பதால்‌ தானே 
பிராட்டியைப்‌ புருஷாகரரமாகக்‌ கொண்டு ஓ மாமணியே! ஜகன்‌ 
மோஹினியே ! பெருமாளுக்‌ கென்வரலாந்றைச்‌ சொல்லி இச்சி 
றையிலிருர்‌ ௮ மீட்கும்படி பிரார்த்தித்துக்கொண்டும்‌ வெகுகாலம்‌ 
சிறைச்சாலையில்‌ கழித்தார்‌. "பிராட்டி இவர்‌ முறையைக்கேட்டு 
பெருமாளை ரோகி ஓஸ்வாமீ ! தேவரீர்‌ பக்கபோஷச சென்றும்‌ 
பதிதபாவன சென்றும்‌ ஆர்த்தபந்து வென்றும்‌ திருநாமத்தை 
வீர்‌, அவ்விரு களுக்குச்‌ சரியாக அனேக பக்தர்களைக்‌ 
காப்பாற்றினீர்‌, இப்பொழுது கோபன்னருடைய அர்த்தியைக்‌ 
குறைத்‌ ர நிறைவேற்றக்‌ கடவீரென்ன பிரார்த்தித்தாள்‌. ஸ்ரீராம. 
ரிதைக்கேட்டு செளமித்திரியுடன்‌ சேவகரைப்போல்‌ வேஷத்தைத்‌ 
தரித்து கொபன்னர்‌ இராகனுக்கு செலுத்தவேண்டிய திரவியத்தை 
யெர்‌ திக்கொண்டி தானேஷா ௮ரசனிடஞ்‌ சென்றனர்‌. அக்தத்‌ 
தின மீரவில்‌ பெருமாள்‌ சக்ஷித்தருளாவிடில்‌ கோபன்னர்‌ பிரா. 
ணகத்தியாகஞ்‌ செய்துக்கொள்ள யத்கனித்து கண்ணத்தில்‌ விஷத்‌ 
கைத த்தப்படஇித்தி வைத்திருந்தார்‌. தானேஷாவும்‌ தன்‌ சொப்‌. 
பன த்தில்‌ இரண்டு சேவகர்கள்‌ கோபன்னர்‌ செலுத்தவேண்டிய 
வியக்தைக்‌ கொடுத்து சைசீட்டு கொண்டுபோனதுபோல்‌ கண்‌ 
வ ஓ தன்பத்திக்த சொல்லிக்கொண் ம்ருக்தான்‌, அப்பொழுது 
விடியற்‌ ற்கால ததஇற்கு ஏழமைநாழி பொமழுதிருந்கு, 
இசவுகாலமான வச்சமய்‌ த்தில்‌ பன்னிரண்டு ட 
கண்களுக்‌ உறியாமல்‌ பெருமாளும்‌ தம்பியும்‌ அக்தப்புரத்திற்‌ சென 
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று அனேக வலங்காரங்கள்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ ௮ரசன்‌ படுக்கைய்றை 


க்குச்‌ சென்று இரலியங்‌ கொண்டுவர்தோ.. கதலி ததிற்வென்‌ அ 
கதவைத்‌ தட்டினார்கள்‌. அவன்‌ கதவைச்‌ திற்கு இவவிய சுந்தர. 
ரூபங்கருநடன்‌ விளங்கு மிருவரைக்கண்டு வியப்பற்று பாரமான 
திரவியத்தையுற்‌ கண்டு நீய்க ளெவவி&.. மிருப்பது ? யாரணுப்பி 
னார்‌ ? ஏன்‌ வராதீர்கள்‌ ? காவலாளிகளை பெப்படி கட.ம்அவர்தீர்‌ 
கன்‌ ? என்னு கேட்டான்‌, அதற்குப்‌ பதிலா௫ப்‌ பெருமாள்‌ நாங்க 
ளிருப்பது பத்ராசலம்‌, கோபன்னர்‌ வீட்டில்‌ சேவகா விருத்தி 
யை யவலம்பித்தோம்‌, அவர்‌ செலுத்தவேண்டிய இரவியத்தை 
யுமக்குச்‌ செலுத்தி அவரைச்‌ சிறைமீட்க வந்தோம்‌, உமது காவ 
-லாளிக ளெங்களை ரப்பா. இரவியத தைக்‌ சைக்கொண்டு 
-கைசட்டைக்‌ கொடுக்சச்சொல்லிச்‌ கேட்டார்‌, அரசன்‌ பின்னு 
மவர்களைசோக்கி உங்ககுதடைய பெயரென்ன ? குலமென்ன என்ன 
கேட்கபெருமான்‌, என்பெயர்‌ ராமோஜியென்றும்‌ இளையோன்‌ பெ 
யர்‌ லஷூமோஜியென்றும்‌ நாங்கள்‌ சூரியகுல க்தோரென்றம்‌ சொ 
ல்லிதிரவிய மனை த்தையு மவஞத்றா ஒப்பிவித்து கைச்‌சட்டுக்காக 
௮ ரசனை கொக்கி கின்றார்கள்‌, அவன்‌ இவர்களுடைய திருமேணி 
களையும்‌ லாவண்ணியத்தையும்‌ பார்த்து சந்தன கூசுமங்களால்‌ பூஜி 
.க்கவேண்டு மென்௮ எண்ணங்‌ கொள்ளப்‌ பெருமா ளதை யநித்து 
அவைகளை வேண்டாமென்று லைச்சட்டை பத்த ரெம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு பெருமாள்‌ தானேஷா வரசனைப்போல வேஷத்தைக்‌ 
தரித்து கோபன்ளரிருக்கும்‌ சிறைச்சாலைக்கு வந்தார்‌, அவவே 
காயில்‌ அவர்‌ ஸ்ரீஹரி இசகூூக்க இன்னம்‌ வரவீல்லையே ! யென்று 
சித்தா ஸூஅதிகளை சொல்லிக்கொண்டே மானச பூஜையில்‌ கிமக்‌ 
னராயிருந்தார்‌, பெருமா ளவ்விடஞ்சென்று ண்ணத்தி விருக்‌ 
கும்‌ விஷத்தை மே கொட்டிவிட்டு அவருடைய பக்திக்கு மெச்சி 
ஓ ராமகாசரே! யென்ற பெயரிட்டமைக்து சர்‌ கொடக்கவேண்‌ 
டியஇரவியம்‌ சேர்க்க இதோ கைச்சீட்டைப்‌ பெற்றுச்கொள்ளு 
மெனஅசொல்லி அதனைக்‌ கொடுத்து தம்பியுடன்‌ கூடி அவர்க 
னிருப்பிடஞ்‌ சென்றனர்‌, 
பின்னர்‌ இச்செய்கையை இராமதாசர்‌ கண்டு 2 இராமபி 


சான்‌. செய்த சாரியமேயென்று இக்கச்திலவரை யொ ஐ 


பரந்தாமா! தோபதி! உம்முடைய மாயையை பிரம்மதேவன்‌ மூக 
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லரனோ ரறியார்களே! அடியே னெம்மாத்திரம்‌, கருணையுட னென்‌ 
னைக காப்பாற்றினீரே யென்று கொதக்ஞதை யடைர்திருர்தார்‌, ' 

பெருமாள்‌ தம்பியுடன்‌ வக்து இரவியத்தை தானேஷா அர 
சனுக்கு கொடுத்ததும்‌, தான்‌ கைச்்‌சீட்டைத்தம்கத முகலான 
சங்கதிகள்‌ ஏகோ ஒருமயக்கத்‌ இல்‌ ஈடச்தவைப்போல அரசன்‌ 


கண்டு தன்‌ பத்தினியைப்‌ பார்த்து தன்னுடைய சொப்பனம்‌ 
கிஜமாயிற்றென்றம்‌ வர்சவர்கள்‌ புராணபுருஷர்களே யாவார்க 
ளென்றும்‌ அறியாமல்‌ மோசம்‌ போனே னென்றும்‌ இப்படி 
மிகுக்த அனுதாபத்தை யடைந்து பொழுது விடிர்‌ தவுடன்‌ இராம 
தாசரை சொலுமண்டப்‌இற்‌ தட்‌ கட்டளை யிட்‌ 
டான்‌, அககனன மாகனனசெனும்‌ மாமன்மார்கள்‌ அவ்‌ வுத்‌ 
தரவைக்‌ கைக்கொண்டு சங்க மத பலப்பட இராமதாசரி 
டஞ்‌ சென்ற இராமரும்‌ லக மணரும்‌ இரவியத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
அப்‌ போஞுூரகளாம்‌ நீர்‌ சகொலுமண்டபத்திற்கு வாருமென்று 
மரியாதையுடன்‌ அரசன்‌ முன்பு அழைத்து வர, உடனே 
அரச னெழும்திருஈது அவருக்கு வந்தனஞ்‌ செய்து உமது மஹி 
மையினால்‌ ஸ்ரீராமமூர்த்தியை நான்‌ கண்டேன்‌ நீர்‌ கன்னிய 
சென்று சொல்ல, இராமதாசர்‌ அரசனை நோக்கி மஹாராஜரே | 
உமது பாக்யெமே பெரிதாகும்‌, நீர்‌ அனாயாசமாக அவரைப்பார்‌ 
தீது சம்பாஷிததர்‌ உமது புண்ணிய மென்னென அ சொல்வே 
னென்றார்‌, அரசன்‌ சந்தோஷூத்தனாஇ அத்த பத்ரரசல தாலூக்கா 
லை (8. ராமஹமூர்ததியெயொமேல்‌ பட்டா செய்விக்க இராமதாசரை 
பிரபுவாக நியமித்து பெருமான்‌ கயிங்கரியத்தி லீடுபட்‌ டிருக்கும்‌ 
படி கட்டளையிட உணுப்பினான்‌, பெருமாள்‌ தந்த ஆஅலக்ம்‌ 
வரர்ஹன்களையு மவவிடததிய விசேஷ கயிங்கரியங்களுக்கு உதவி 
யாகும்படி கொடுத்தான்‌. 

இராமதாசா அரசனிஷ்டப்படி பத்திராசலத்திற்கு வருறெவழி 
யில்‌ கருடர்களனேகர்‌ இவல வழிகட்ட, அப்போ ௮ கரதாள த்தைக 
கையிலே ஓ ல்‌ வதும்‌... ரக்ஷியுமென்‌அ அவருடை 
ய கலியாண குலங்களை வெகுவாக வர்ணித்த பாடவாசம்பித்த 
மாத்திரத்தில்‌ பெருமாள்‌ இவர்‌ கண்களுக்குக்‌ காணாமல்‌ அத்திரு 
டர்களை ர்க்‌ லிட்‌ பார்‌, வத இசாமதாசர்‌ வ்‌ வ 
சாகி அவருடைய பகத போஷண ணையை வெகுவ 2 





ட மர ப்‌ இத்தை: விந்துக்‌ அடி ம்ம்ம்‌ நவ 
ம்‌ ௩ 


பத்ராசல. ராமதாசர்‌ ரசம்‌ ரா 735 


தார்‌. பின்பு பமானந்தத்தஇடன்‌ மிருத்தியஞ்‌ செய்துக்‌ கொண்‌ 
டும்‌ பாடிக்கொண்டும்‌ பத்சாசலத்திற்‌ பிரகெடிஃீ த சன்னிதிக்குச்‌ 
செல்லும்போது ஓ பத்ரகிரீசரே ! வெருகாலத்திற்குபின்‌ இன்‌ 
றைக்கு உம்மைச்‌ சேவிக்கவந்தேன்‌ எனது ஜன்மம்‌ சபலமாயிற்து 
தாயார்‌ கர்ப்பத்தில்‌ மலமூத்திசங்லலில்‌ மூழ்கி பூமியிற்‌ பிறந்து 
பொய்‌ சொல்லிக்கொண்டு பாபகர்மிகளைக்‌ சட்டி கோபமுடை 


யவனாயம்‌ பாபமுடையவனாயும்‌ குணஹீனனுயும்‌ குரூசனாயும்‌ குத்‌ 


. ஸிதனாயு மிருந்த அடியேனை ரக்ஷிச்சசே ! லோகாலோகங்களுக்‌ 


கெல்லாம்‌ ஆதாரமான ஆதிபருஷர்‌ சீர்‌, பிராட்டியுடன்‌ தேவரீ 
ரெழும்‌ தருளி யிருக்குஞ்‌ சோத்தயில்‌ சேவிக்க லாயிற்று, அடி 


யேன்‌ தன்னியனானே னென்றார்‌, பின்பு அவவூரா ரனைவரும்‌ மேள 


தாளங்களுடன்‌ எதிற்கொண்வேர்து இராமதாசருக்கு தமஸ்கரித்‌ 


_ தார்கள்‌, அவர்‌ நாமதர்த்தனைகளைப்‌ பாடிக்கொண்டு சன்னிதியைச்‌ 


சேர்ந்து பிரதக்ஷணம்‌ வந்து அவதஸ்‌ தம்பத்தினிடம்‌ நின்ன சாஷ்‌ 
டாங்கமாக நமஸ்காரஞ்‌ செய்து கர்ப்படஇருகத்திற்‌ சென்று சிதா 
லஷ்மண சஹிதரான இசாமபிரானைப்பார்த்‌.ஐ ஆனந்த பசவசரரக 
கண்களில்‌ ஜலம்பெருக மெய்மறந்து சித்திரபடம்போல சற்று 


மசெர மிருந்து கத்கத ஸ்வரத்துடன்‌ என்னிராம்சை இன்று 
_ தான்‌ கண்டேன்‌, பகத ஜனங்களுக்கு ஓர்‌ பயிரா யிகுப்பவர்‌, 


சீதகாசமேதர்‌, கோகண்டங்‌ கையி லேக்தினவர்‌, சியாமனரூபர்‌ 
கருணாரசத்தைப்‌ பொ ழியுமவர்‌, புன்‌சீரிப்பான திருமுகமுடைய 


ட வர்‌ பீதாம்பாதுதைத்‌ தரித்தவர்‌, அடியேனை யாட்கொண்ட ௧ரு 


பாமூர்‌தீதியன ரெ ? வென்று தொத்திரஞ்செய்‌ தருளினார்‌, அப்‌ 


 பொழுஅ அர்ச்சகர்கள்‌ தீர்த்தம்‌ பிரசாதம்‌ ஸ்ரீசடகோபங்கைப்‌ 


பிரசாதித்தார்கள்‌, பின்பு தன அ ரக தீ இற்குவகது குணாவூபவத. 
திலும்‌ பகவதாராதன கயிங்ககியங்களி ௬ மீடுபட்டு சுகமாக வாழ்ந்‌ 
இருக்கார்‌. - ்‌ 

ஒருகாள்‌ €தாபிசாட்டி பெருமானை சோக்கி அந்தரங்க பக்த 
சான இசாமதாசருக்கு முன்ன தாச தரிசனங்‌ கொடாமல்‌ துலுக்க 
ஒன தானேஷுவுக்கு தரிசனமேன்‌ தந்தருளின்‌ ரென்று வினவ 
பெருமாள்‌ சொல்லுவார்‌, தானேஷா பூர்வஜன்மத்தில்‌ கங்கா 
_ கதிக்கு வடக்கே ஓர்‌ வொலயகத்தில்‌ இர்‌ திரபதவியைவேண்டி ஒரு 
வருஷகாலம்‌ அியமம்பூண்டி த ன்னு நக 


சத்ய 
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720 பக்தமால வசனம்‌, 


வச்சான்‌, ஐராண்டிற்கு ஒருகாள்‌ குறைவாயிருந்தபோது பரமேஸ்‌ 
வர னந்த லிங்கத்பிலீல்ல்‌ யென்று வெறுப்புடன்‌ ஒருஜலகட கதை 
ஈசன்‌ சரசுமேல்‌ போட்டான்‌, உடனே சாம்பமூர்த்தி பிரசன்ன 
ராகி தாமச புசதியால்‌ மிலேச்சனாய்ப்‌ பிறந்து அரசனாகி இராம 
பிரானை நீ பார்ப்பாயென்௮ சொல்லி மறைக்கார்‌, அந்த வரப்‌ 
விரசாதத்தால்‌ தானேஷாவுக்குச்‌ தரிசனந்‌ தந்தோம்‌, இராம 
தாசர்‌ பூர்வஜன்மத்தில்‌ வெகு புண்ணியத்தைச்செய்து சிவபூஜா 
அரம்கரராயிகும்‌அ விமாயாட்டு புத்தியினால்‌ ஒர்‌ கனியை பஞ்சரத்‌ 
தில்‌ வைத்து வளர்த்து அதற்கு இராமநாமத்லைச்‌ சொல்லி கற்பித்‌ 
ததணால்‌ இந்த மைக்‌ லெமன பக்‌ தியை யடைந்து கிஸியை பஞ்ச 
சத்திலடை ந்திதனால்‌ சமைச்சாலையி லிருக்கலாயிற்று, கருமசேஷ 
மிப்பொழு.அ அவருக்கு நிவரரண மரயிற்றென்‌ றருளினார்‌. 

இராம தாச ரவ்விடபிரு்து இசாமமாம பிரபாவத்தை விசேஷ 
மாக அனேவளுச்குஞ்‌ சொல்லிக்கொண டிருக்ச மூடர்கள்‌ சிலர்‌ 
இராஜ மோஹம்‌ பண்ணி அவன்‌ பணத்தைக்கொண்டு கல்லை 
யலங்கரித்ததனாு லென்ன பிரவேபஜனமென்௮ வீதிகள்‌ கோறும்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டு திரிய இராமதாசு ரசைக்கேட்டு பூஷித்‌ 
தவரும்‌ தாஷித தவரும்‌ ௮வகுணங்களைப்‌ போக்கு வார்களோ ? 
நாராயணன்‌ சாக்ஷியா யிருக்கத்‌ தூஷண பூஷணங்கள்‌ பிரயோ 
ஜனப்படா வென்றார்‌, இதாக்கு பரிஹாரம்‌ பகவன்னாம சங்தீர்த்‌ 
சன மென்று ஐனங்களனைவருக்கும்‌ போதித்து காமக்‌ குரோதங்‌ 

ளை நிவர்த்தி செய்வித்‌ கு வெகுபேரை தரு தீதினார்‌, 

. லெொள்‌ கழிய இமாமதாசர்‌ காலில்‌ கோயுண்டாகி தொர்‌ 
தரை செய்ய .ஐன்மமெடுச்சதுமுகல்‌ தான்‌ பட்டபாடெல்லாம்‌ 
விளம்பரமாக சொல்லிச்கொண்டு இன்னம்‌ ஜன்மமெடுக்க நேமிடு 
| மோவென்லும்‌ பயத்தை யடைந்து அதை நிவர்த்திசெய்யும்படி 
பகவானை பிரார்த்தித்து இனியிச்சரீரத்துட னிருப்பது சரியன்று 
ஸ்ரீஹரி திருவடியை சக்கர ஃதி லடையவேண்மென்‌ அ பெருமா . 
ஞூக்கு விண்ணப்பஞ்செய்ய அவர்‌ கால மிருக்கச்சடலீரென்று 4 
அசரீரி வாக்காகச்‌ சொல்ல அசற்குத்‌ தேவரீர்‌ இருவுள்ளமென்று ட்‌ 
இசாமதாஸர்‌ இராமநாம யிரபாவத்தால்‌ வை தக்‌ த யடை 





ந்து. தன்னை யுணார்கு பகவ தனுப்வ த்தைப்‌ பெற்று சர்‌ வழு 
மிராமமயமாகக்‌ கவடு தன்‌ னலுபூதியை லோக காருக்‌ கனகல 





பெத்ததாசர்‌ சரித்திரம்‌, ருரு 
மாக சர்த்தனைகளாகச்‌ செய்த வெளியிட்டார்‌, வைராக்கயெத்தின்‌ 
பெருமையும்‌ ஞான,க்இின்‌ மேன்மையும்‌ பக்தியின்‌ பிரபாவமும்‌ 
உலகத்தொருக்கு அறிவித்‌ துக்கொண்டு லெகாலங்க மிய பெருமா 
ளவசை திருநாட்டுக்‌ கெழுந்தருளிவிக்க ஓர்‌ இரசத்தை யனுப்பினார்‌* 
அதைக்கண்டு சந்துஷ்டசித்தராய்‌ அதின்மே லேறும்‌ சமயத்தில்‌ 
தனக்குப்‌ பணிவிடை செய்துக்கொண் டிருந்த மனைவியை யழைக்க 
அவள்‌ தனக்கு கொஞ்சம்வேலை யிருக்கிற து, பின்வருகிறேனென்று 
சொல்ல உன அ பிராப்த மிவ்வளவு தானென்ற சொல்லி தன்னைச்‌ . 
சூழ்ர்தவரிடத்தில்‌ கஷமாபணங்களைக கேட்டு அவர்களுககு நமஸ்‌... 
கரி சத்க இகஞுச்‌ சென்றார்‌, பின்னிட்டு அவர்‌ மனைவி இச்‌ 
சங்கதியை யறிக்து பிரலாபிக்கப்‌ பெருமாள்‌ கடாக்தித்து. பாமப 
தத்தைக்‌ கொடுப்போ மென்றும்‌ அஅவரைக்னும்‌ பத்திரகிரியில்‌ 
அள வன கயிங்கரியத்‌இ லிருக்கக்‌ கடவாயென்று மருளிஞர்‌, 


ப 


 பெத்ததாசர்‌ சரித்திரம்‌. 


ஆ: 
ஆ: 





தஞ்சமா நகரத்தில்‌ வையெகுலத்‌ தில்‌ சேஷாசலசெட்டி யென்‌ 
பவ ரிருந்தார்‌. அவர தனவானாலயும்‌ நீதி நிபுணராகியும்‌ பா£ ்‌ 
ரதி யெனும்‌ பத்தினியுடன்‌ இரகஸ்தத்‌ தருமத்தை யவலம்பித்‌, அப்‌ ட்‌ 

பெருமாளிடத்தில்‌ பக்திசெலுத்திக்‌ கொண்டிருக்க அவரது ரு! 
பாவிசேஷத்தால்‌ ஓர்‌ பிள்ளை பிறந்தது, தாய்‌தந்தைகள்‌சக்தோவிட. 
த்தூ அப்பிளளைக்கு ஜா தகரும்‌ ஈாமரரண கருமங்களைச்‌ செய்வித்து ... 
தகுந்தவயது வந்தவுடன்‌ வித்தியாப்பியாசம்‌ செய்வித்தார்கள்‌, க 

பால்ய பருவத்தே லயே அப்பிளளையின்‌ நடவடிக்கைகள்‌ அருமை 
டட ட தது பொருக்தி யிருர்தபடியால்‌ சஜ்ஜனர்க . 





ானவென்அகொண்டாடி“பெத்தசுவாமி?? 







வருவார்கள்‌. சிறுவயது முதற்கொ 


1 நந்து செய்துக்கொண்ட ரர்‌, பிள்‌ 
ர ன்‌ உ௫தியோகத்திற்குப்‌ போகவேண்‌ 


ஒ 
கீ தப 95 ர 





! படங்க ரர்‌. ள்‌ எனா 


£28 பக்தமால. வசனம்‌, 





டுமென்‌ றத்‌ தகப்பன்‌ நியமிக்க அவாதை மனதிலிடாமல்‌ சேவ 


காவிருத்திக்குச்‌ செல்லா இருந்தார்‌,  தகப்ப ணிதைக்கண்டு : 
தமது குலவிருத்தியான வளையல்விற்கும்‌ வியாபாரத்திலிருக்க கிய 
மித்தார்‌, இதைத்தான்‌ அங்கேரித்து வளையல்களைக்‌ கைக்கொண்டு | 
கண்ட ஸ்திரீகளுக்குக்‌ காசு கேட்காமல்‌ வளையலிடத்‌ தொடங்கினார்‌... 
இதைச்‌ தகப்பன்‌ கண்டு கொக்கரை யடைந்து பிள்ளையை கோக்கி 
இதனால்‌ நஷ்டம்‌ வருமே! யென்‌ அ சொல்லி அவ்வியாபார ததிணின்‌ . 
அம்‌ நீக்கி மூத்தோரான சிலரைக்கொண்டு சேவக விருத்தியை . 
அவலம்பிக்கும்படி அக்குமாரனுக்குப்போ திக்கச்சொன்னார்‌. அவ | 
ர்கணிவ்விஷயத்தைப்பற்றி அப்பிள்ளைக்கு ஹிதத்தைப்‌ போதிக்க 
அவர்‌ ஒருவாறாக சம்மதித்து ஜாகிரி கிராமத்தில்‌ ஸ்ரீஹரி சிர்தனையு : 
டன்‌ சேவகா விரு த்தியிலிருந்து ஒருநாள்‌ குதிரை யேறிக்கொண்டு 
கொலுமண்டபத்திற்கு போகுங்கால்‌ வழியில்‌ சிறுவர்கள்‌ விசேஷ. 
மாகக்கூடி கெச்சகாய்களை யாடிக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌. இவர்‌ குதி 
ரையின்‌ குளம்படியால்‌ அக்காய்கள்‌ சிதறிச்‌ சூர்ணமாயின, அச்‌ 
சிறுவர்கள்‌ ஆட்டத்தைக்‌ கெடுத்தாயென்று அனைவரு மொன்றாகக்‌ . 
கூடி அவரைப்‌ பிடிக்‌ துக்கொண்டு தர்ப்பாஷைகளால்‌ திட்டுவதும்‌ 
அடிக்கப்‌ போவதுமாக விருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ அரங்கனெனும்‌ 
பெயருடைய ஓர்யாதவச்‌ சிறுவன்‌ அப்பிள்வைக எனைவரையும்‌ 
அற ச்திவிட்டுபெரிய திருமண்காப்பைத்‌ தரி தீதிருக்குமிவர்‌ “பெத்‌ 
சுதாச ராவரரென்று அவர்களை யதட்டிக்‌ இட்டவரவொட்டாமற் 
செய்தான்‌, இவவுபகாரத்தைச்‌ செய்த அச்சிறுவனுக்கு பெத்த 
தாசு நமஸ்கரித்து நான்‌ முன்செய்த பூஜாபலதீ இனால்‌ உன்னைக்‌ 
கண்டேனென்ற தன்‌ குதிரையையும்‌ வஸ்திசாபரணங்களையு மச்‌ 
இறுவனுக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு சேவகர்‌ ஆப்த 9 வீட்டிற்‌ 
குத்‌ இரும்பிவிட்டார்‌, 

அ .துமுத லவர்‌ தனக்கு தண்ட பூரணமாகச்‌ சித்தத்‌ 
த தென்றும்‌ திருமண்‌ காப்பைத்‌ தரித்தவ ரெவரேனும்‌ தனக்கு 
ஸ்வாமிக ளென்றும்‌ கிச்சயித்துக்கொண்டு நரசிம்ம ஸ்வாமி கோ 
வீலை யடைச்து அவரை இஷ்ட தெய்வமென்று கம்பி பந்தங்க 
ளனை த்தையும்‌ விட்டிருர்தனர்‌, அவ்விடத்தில்‌ அவர்‌ ர்‌ 1 இதா 
விற்‌ தா! அச்சுதா | கஇருஷ்ணாவென்று அசதி லும்‌ ஸ்ரீ பட்டு 
பூதி ப த்தது 3 சர்தைசளூம்பக்துக்களும்‌ ்‌ 





த்‌, பிம்‌ துதி பெடதுத்ர்சர்‌''. து த 799 


ஆச்சரிய மடைந்து வீட்டிற்கு அழைத்‌ அ வருவதற்கு அவரிடஞ்செ 
ன்று கூப்பிட, அவர்‌ தாயாரை நோக்கி அம்மே! உம்மை அஞ்ஞா 
னஞ்‌ சூழ்ந்‌ திருக்கன்ற அ, அத்தை விடக்கடவீர்‌, உலகத்தில்‌ தாய்‌, 
தரற்தை, தனயர்‌, முதலானோர்‌ சந்தைக்கூட்டம்போ லாவார்‌, சொ 
ப்பனம்போன்ற பிரபஞ்சமாம்‌, இவர்கண்மே லாசா பாசங்களை 
வைப்பது ஈசன்‌ திருவடி யடையப்‌ பிரதிபந்தமாம்‌, சரீரம்‌ நீர்குமி 
மியைப்போ லொத்தது, இதனை ஸ்திரமென்‌ அ ஈம்பி சமுசாரபக்‌ 
தத்திற்‌ குட்பட்டவராய்‌ பிரஜைகள்‌ காமக்குரோ தங்களை வளர்த்து, 
மதோன்மத்தர்களாக, சம்பத்தைப்‌ பார்தது சந்தோஷ மடைந்து 
காமத்தாற்‌ கண்மூடப்பட்டவராடு நற்கதியைத்‌ தேடாமல்‌ தாரா 
புதீதிரர்களுக்காகத்‌ தன தீதைச்‌ சம்பா தித்துகாலத்தைக் கழித்து 
விட்டு முடிவில்‌ எமன்கையி லகப்பட்டு நாக கூபல்களில்‌ விழுக்து 
பாபிகளாகப்‌ பிரபஞ்ச_தீதில்‌ பிறப்பது மிறப்பதுமா யிருப்பார்க 
ளென்று சொல்லி மெளனமா யிருந்தார்‌. தாய்தந்தைகள்‌ அவர்‌ 
சொன்ன வசனத்தைக்‌ கேட்டு அவர்களூடைய குணங்கள்‌ இரும்‌ 
பப்பட்டு சர்வகாலங்களிலும்‌ ஸ்ரீயப்பதியைப்‌ பஜித் து ஸ்ரீஹரியி 
னுடைய சாயுஜ்பத்தை யடைந்தார்கள்‌. 

அனந்தம்‌ பெத்ததாச ரவவிடம்‌ ஹரிசேவையில்‌ வர்த்தித்துக்‌ 
கொண்டிருக்க சிலர்‌ அவரை மகானுபாவ ரென்று கெரண்டாடி 
னார்கள்‌, லர்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்தவரென்று தூஷித்தார்கள்‌, 
இரந்த தூஷண பூஷணங்க ஸிசண்டும்‌ தேஹத்தைச்‌ சேர்க கவை 
யென்று தான்‌ அவைக்கு வேருகியும்‌ பகவத்‌ சேலபூதனான பிரத்திய 
காத்மாவென்றிருப்பார்‌. இப்படி யிருக்க அவவூரரசன்‌ மன்னார்காய ம்‌ 
னென்பவன்‌ தன்னிடமிருக்கும்‌ வித்வான்‌ ௧ளை ஒருநாள்‌ கோக்க. 
நீங்கள்‌ சகல சாஸ்‌ திரங்களையுங்‌ கற்றவர்களன்றோ ? ஸ்ரீஹரி யிருக்‌. 
கும்‌ வூரின்‌ கிலைமையை நீங்கள்‌ சொல்லக்கடவீர்க ளென்றான்‌ . அத 
ற்கு அவர்கள்‌ மாற த்தரஞ்‌ சொல்லவறியாமல்‌ ஓ மஹாராஜரே ! 
இதை வேதவே தார்தங்களை யனுபவமாக வறிந்த மஹான்கள்‌ சொல்‌ 
லக்‌ கடவர்களென்ன அரச னவர்களை நோக்கி அவ்வண்ணமானவ 
ரிவ்வூரி லிருப்பரோ வென்ன அவர்கள்‌ ஸ்ரீசரசிம்மரை த்‌ தொழு 
அக்கொண்டு பெத்ததாச ரென்பவ ரிருக்கிறாசென்ன அரசன்‌ அவ 
ரை அழைத்துவரும்படி. சேவகரை யனுப்பினான்‌, அவர்கள்‌ பெத்‌ 


ததாசரிடம்‌ வநது அவரைக்கண்டு ஸ்வாமி / ௮ரசனழைக்கிருன்‌, 
டட ட்ப 


2) க்‌ ௫ பயல்கள்‌ கற்‌ ப ஆ அணிப்‌ ப டட. 


740 து பக்தமால வசனம்‌, 





வாருமென்ன , அவர்‌ சேவகரை நோக்கி கான்‌ கரசிம்மருடைய 
- தாஸ்யத்தை விட்டு ஓர்‌ சானிடஞ்செல்லேனென்ன, சேவகர்ப்லாத்‌ 
காரமாக அவர்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு அரசனிடங்கொ 
. ண்டுவந்தனர்‌, அரச னவரைரோொக்கி ௮ஞ்சலிசெய்து உசிதமான 
ஓராசன த்தி இட்காரச்‌ செய்து ஐயா / நீர்‌ சர்வேஸ்வரனுடைய 
மகமைகளை யறிர்த சர்வஞ்ஞ ரல்லரோ 2 பன்னகசயன னும்‌ பதித 
பாவனனுமான ஸ்ரயப்பதி வீற்றிருக்கும்‌ வைகுண்ட மிவ்விடத்திற்‌ 
கெவவளவு தூரமென்னு சேட்டான்‌, அதற்கு பெத்ததாசர்‌ அச 
சனா ரோக்கி ஓ இராஜனே / துரோபதி ஆபத்காலத்தில்‌ முறை 
மிட்டாள்‌,கஜேர்திராழ்வான்‌ கஷ்டகாலத்தில்‌ கூப்பிட்டார்‌, இவர்க 
ரூடைய முறையைக்‌ கேட்டு வைகுந்தனாதன்‌ வந்தன ராதலால்‌ 
இவவிட த்திற்கு வைகுண்டம்‌ கூப்பிடுதூர மிருக்குமென்றார்‌, அரச 
னிதைக்கேட்டு அதிக சந்தோஷ மடைந்து அவருக்கு வெகுமதி. 
களை விசேஷமாகத்‌ தந்து அனுதாபத்தை யுடையவனாய்‌ இவ்வ. 
ண்ணமான பக்தியும்‌ ஞானமு மெனககெப்படி இத்தித்து ஸ்ரீஹரி 
யைச்‌ சேவிப்பே னென்றும்‌ பெத்த தாசர்‌ கிருபைசெய்‌ அ கன்‌ 
மேல்‌ அவர்‌ ஒரு கவியைப்‌ பாடினால்‌ அதனால்‌ கிருதார்‌தீதனா 
' வேனென்ன௮ மனதி லெண்ணி அவரை நோக்கி அய்யா ! நீர்‌ 
எனது வமிசபார ம்பரையையும்‌ இராஜ்ஜியத்தையும்‌ வர்ணித்து 
. என்மீ தொரு கவியைப்‌ பாடுமென்‌ அ சொல்ல, பெத்ததாசர்‌ விசன 
மடைந்து கரசம்மரைப்பாடின நாக்கனால்‌ நரமாதனைப்‌ பாடேனெ 
“ன்று நால்வர்‌ கேட்க ஈவின்றனர்‌, அரச னிதைக்கேட்டு கோபங்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ சில அர்‌ஜனர்க ளவனைகோக்கி, மஹா 
ராதே ! இவர்‌ தஇருமண்காப்பு கரி த்திருக்கறவர்மேல்‌ கவிகளைப்‌ 
பாவொரன்றி இதரஜனங்கள்மேல்‌ பாவெதில்லை யென்றார்கள்‌, அ 
சனாக்கிரகித்து சேவகர்களை விட்டு அவரை ஆசனத்திலிருந்து 
இறக்கித்‌ தன்முன்‌ பிடித்‌ தவரும்படிச்‌ செய்து பரியாச வாக்கிங்‌ | 
களைப்‌ பலவாருகப்‌ புகன்று ஓர்‌ கழுதையைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொ 
ல்லி அதற்கு திருமண்‌ காப்பை நெழ்றியி லிடச்செய்து எதிரில்‌ 
நிற்கவைத்தான்‌. பெத்ததாச ரகனை பெருமாள்‌ சொருபமென்று 
ஈல்ஸ்காரஞ்‌ செய்தார்‌, வேறொரு கழுதையை அவ்விட இ 
கொண்டுவந்து கிற்கச்செய்ய அதைக்கண்டு பெக்க தாசர்‌ ஜெல்‌ £ 
சமாப்பிக்கவில்லை, பத்‌ ன வரை நெரக்டு, அடா மூ ட பய 









இக்கழுதையை யென்‌, ஈமஸ்கரிக்க வில்லேபென்ன கேட்க அவர்‌ 


ஓ.அரசனே / இது உனக்கு சமான மான தால்‌ அதற்கு நமஸ்கரிக்க 
வில்லை யென்றார்‌. 
அரசன்‌ இவ்வசன கதைக்‌ கேட்டு பெத்த தாசரை சிறைச்சாலை 
யில்‌ வைக்கச்செய்து அதிக தொர்தரைப்படுத்தி பீகமுத்திரை 
களை க்‌ கதவிற்கு போட்டான்‌. அவர்‌ ஓ ஹரி! யென்னும்‌ வாககியத்‌ | 
தைச்‌ சொன்னமா த்திரத்தில்‌ சிறைச்சாலையை விட்டு தன்‌ வீட்டில்‌ 
| குச்‌ சென்றார்‌, காவலாளிகள்‌ கலக்கமூற்று அரசனிடஞ்‌ சென்று 
பிர்புவே ? பெத்ததாசர்‌ பெருத்தமாயை செய்து போய்விட்டா 
சென்ன, அரசன்‌ அவரைக்கட்டி கொண்டுவரும்படி. செய்து கத்தி 
களால்‌ வெட்டும்படியும்‌, சூலங்களால்‌ குத்தும்‌ படியும்‌ கதைகளைக்‌ 
கொண்டு அடிக்கும்‌ படியும்‌ யானணைகவைக்‌ கொண்‌ டவர்மேல்‌ 
நடப்பித்தும்‌, போனுகளிற்‌ போடவைத்கும்‌, அழ்ந்த ஜலத்தில்‌ 
மூழ்கச்‌ செய்வித்தும்‌, விஷத்தைக்‌ கொடுப்பித்தும்‌ நெருப்பை வெ 
கூவாக மூட்டி யதனிற்‌ ஐள்ளியும்‌ இப்படி வெகுவிதமரன ஹிம்சை : 
களைச்‌ செயயுமளவில்‌ அவருடைய தேஹம்‌ வாடாமலும்‌ முகத்தி i 
னுடைய காந்தி மாறாமலும்‌ கண்களிற்‌ ஜலம்‌ கொஞ்சமேனும்‌ வா 
ராமலும்‌ பலவேளைகளிலும்‌ ஓ பமமபுருஷா ! ஒபிரஹ்லாத வரதா! 
ஓ மாதவா ! ஓ முகுந்தா ! சாராயணா ! நரஹரியென்று அனந்து 
நாமங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருப்பர்‌, அஸ்திரங்களின்‌ வெட்டு 
்‌ குத்தல்க ளவசை யொன்‌ அஞ்‌ செய்யவில்லை, யானைகள்‌ ஓடிப்போ 
யின, அக்கினி €களமாயிற்‌.று, ஐலம்‌ முழ்சச்‌ செய்யவில்லை, இப்படி, | 
யிருப்பது விசேஷ சோத்தியமாக விருக்கக்கண்டு அரசன்கான்‌. 
முன்னுக்‌ கனுபவிக்க வேண்டி வரும்‌ வினையை மன திலெண்ணாமல்‌. 
இரும்பு காம்புகளைக்‌ கனலில்‌ காயவைத்து அவர்‌ சரீரம்‌ முழுக்கச்‌ 
சூடுகனைப்‌ போட்டு ஓர்‌ வண்டியின்மே லேற்றி கழுவிலேற்ற வூ 
ரெங்கும்‌ சற்றச்‌ செய்தான்‌, ஊரிலிருக்கும்‌ சஜ்தனர்களும்‌ பக்‌ 
தர்களும்‌ பெத்ததாச சடையும்‌ பெருத்த துன்பங்களைக்‌ கண்டு 
த்த மாட்டாமல்‌ பிரேம பாவத்தால்‌ அவர்‌ பின்றொடாந்து 


சர்‌ வஸ்வானை யுத்தெசித்து ஓ நரஹரி | உம்மை . நம்பினல டியவ 






ஈன. அக்கங்கன்‌ வரக்கூடுமோ ! நீர்‌ பிரஹ்லா தனை 


/வருன்னை நினைத்த மாத்திரத்தில்‌ ஸ்தம்பத்தி னின்‌ 


சச்‌ 


ந்தர்‌, இப சத்துக்‌ கருணித் தீர்‌ எங்களனைவர்‌ 
ப 








(1 tH அரத்‌! யூரி ட்ட... அ 
பக்தமால வசனம்‌, ௫: த... 


மனங்களும்‌ பை க்‌ இனியாதிலு மிராஜனுக்கு இது 
துூர்நீதி யென்ரறிவிக்க லாகா.தா? என்று அனைவரும்‌ முறையிட 
இராஜபடர்கள்‌ பெத்த தாசரைக்‌ கமழுமரத்திலேற்றதுவதற்கு அத 
ன்‌ சமீபத்திற்கு கொண்டுவக்தார்கள்‌, அப்பொழுது அந்த ஹரி 
தாசர்‌ தனக்குள்‌ ஸ்ரீஹரியை நினைத்து ஒ கோவிந்தா / உம்மை கம்‌ 
பின தற்கு இதுதான்‌ சமயமென்று இரக்ஷிக்கக்‌ கடவீர்‌, நீர்‌ கருணா 
சமுத்திரர்‌, சரணாகத ரக்ஷகர்‌, சர்வலோக சாணணியர்‌, போக்கு 
வெறின்றி உம்மையே மிடித்தேன்‌. ஆதிராராயணா ! பரச வேல்‌ 
வரா! வாசுதேவா! முகுந்கா/ வைகுண்ட வாசா! பங்கஜகாபா ! 
பரவாசு தேவா! பதிதபாவனா! பரப்பிர்ம்ம ரூபா! கோவர்த்த 
னோத் தாரா! கோபிகா ரமணா | நந்த நந்தனா! நவனீத சோரா ! 
'வேணுநாத வினோதா! வேகாந்த வேத்தியா .! கல்லைப்‌ பெண்ணாக்‌ 
கிய காருண்ணிய மூர்தத ! ௮சரரைக்‌ கொன்ன அமரர்களைக்‌ 
கார்த்தவரே ! பரம பாவனரே! பக்த வத்சலரே! அடியேனை இரந்த 
வேளையில்‌ ரக்ஷித்தருளுமென்று தன்னுள்‌ ஸ்மரி.தீது ௮க்‌ கழு 
கரத்தை அவர்‌ கண்டமா த்திர. த்தில்‌ ௮௫ அக்இனியினால்‌ தடுக்கப்‌ 
பட்டு பஸ்மமாய்‌ விட்டத, அதைக்கண்ட அனைவரும்‌ ஆச்சரிய 
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மடைந்தார்கள்‌, 

இவ்விட மிப்படியிருக்க கொலுமண்டபத்தில்‌ மன்னார்‌ காயக்க 
னிடம்‌ பெருமாள்‌ ஆவேசரூபமாக சென்று அடா! ப்‌ | 
மடையனே ! சற்றேணுற்‌ கிருபையின்றி பெத்த தாஸரை அனேக 
விகங்களால்‌ சிஷித்தாயே! என்று சொல்லி சவுக்கைக கைக்கொ 
ண்டு அரசனை யடிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌, ' இர்க ஹிம்சையை அவன்‌ 
பொறுக்காமல்‌ பெத்த காசரை அழைத்‌ அவரும்படி அக்ஞாபித 
கான்‌, சேவகர்கள்‌ வுடனே யோடி அந்த ஸ்ரீ ஹரி பக்தரை அழை 
த்துக்கொண்டு ீக்ரெத்தில்வர அரசன்‌ அவர்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு, ஸ்வாமி ! தேவரீர்‌ இத்தன்மையான புண்ணிய புரு 
ஷரென்று நானறிந்திலேனே / அடியேன்‌ மஹாபாவி யானேன்‌, 
குரூரன்‌, குடிலன்‌, தேவரீர்‌ ருபாகண்ணோக்கம்‌ வைத்து அடி 
யேனை யாட்கொள்ளுவீரென்ற அபிமானத்தை விட்டு ஆர்த்தி 
யுடன்‌ சொல்ல பெத்த தாச ரவனைநோக்கி ஒ அரசனே ! நீரென்‌. 
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னானீர்‌, ௪த்கதியடைவீரென்ற சொல்லி ஹரி! வாசுதேவா! அச்‌ 
சுதா! இருஷ்ணா ! வென்‌ அபாடவும்‌ ஆடவுமாக விருந்து பாகவதர்க 
டன்‌ கூடி கூத்தாடிக்கொண்டிருச்க பெருமாள்‌ ஒரு பிராம்மண 
ரூபுமாக பிரத்தியக்ஷ்மாகி அவரைக்‌ கோட்டைக்‌ கடைவீதிவரைக்‌ 
கும்‌ அழைத்‌ அ வந்தார்‌, 
பின்பு பெருமாள்‌ பெத்த தாசரை அழைத்துவர! கோட்டை 
_ வாசற்படியைக்‌ தாண்டின வளவில்‌ பெருமாள்‌ கஸ்தூரி திலக 
தை யவருக்‌ கிட்டார்‌. பலசரக்குக்‌ கடைவீதி வருமளவில்‌ புனு 
கைப்‌ பூசினார்‌, வடவாற்றின்க௧ரை வருமளவில்‌ சந்தன ததைப்‌ பூசி 
னார்‌. கருந்திட்டாங்குடி வந்தவுடன்‌ வனமாலையை சாத்தினார்‌, 
மின்னாரு சமீபம்‌ வந்தவளவில்‌ பன்னீரைத்‌ தெளித்தார்‌. அம்ம 
பேட்டை சேர்ந்தபோது புஷ்பஹா ] தீதைக்‌ கழுத்தில்‌ போட்டார்‌, 
அடுங்பெட்டைக்கு வருமளவில்‌ வழிகாட்டி, வரச்சொல்லி அழை 
த்தார்‌, கண்டூர சாலைகளிடம்‌ வரும்பொழுது பெருமாள்‌ கொடை 
பிடித்தார்‌. இருப்பந்தூரில்‌ வந்தவுடன்‌ வஸ்திரரபரணங்களைக்‌ . 
கொடுத்தார்‌, தருக்காட்பள்ளித்‌ தெருவில்‌ வரும்பொழுது விசிறி 
யைக்‌ கொண்டு விரிறினார்‌. கோல்லிடம்‌ வர்தபோது ஆலவட்டத்‌ 
தைப்‌ பிடித்தார்‌, அணைக்கட்டு சமீபம்‌ வருமளவில்‌ பொங்கலும்‌ 
புளிஹோரையுங்‌ கொடுத்தார்‌, காவேரி கரையோரம்‌ வரும்பொ 
முது வெற்றிலைபாக்கை கொடுத்தார்‌, ஜம்புகேஸ்லச,தஇற்கு வரு 
மளவில்‌ வழிகாட்டி மறைக்து விட்டார்‌. ஸ்ரீரங்கத்திற்குட்‌ பிரவே. 
சிக்கவே பெத்ததாசர்‌ வந்தனரென்ற கேளவியுற்று புரிஜனங்‌ 
- களும்‌ பிராம்மணர்களும்‌ எதிற்கொண்டு சென்று அவரைச்‌ சன்‌ 
னிதிக்ரூ அழைத்துவர அரங்கனாதன்‌ சிரித்த முக த்துடன்‌ சேவை. 
சாதித்தருனினார்‌. அர்ச்சகர்‌ அவருக்குத்‌ திர்த்தமுற்‌ திருமாலை 
யும்‌ ஸ்ரீ சட2கோபமும்‌ தந்தார்கள்‌, அப்பொழுது பெத்த தாசர்‌ 
ஹரிதிருவடிகளை மனதில்‌ ஸ்திரமாக நினைத்துப்‌ பெருமாளுடைய 
புகழைப்‌ பிரபலமாக வர்ணித்து அவசைகோக்கி அடியேன்‌ சிறு 
வயது முதற்கொண்டு ஸ்ரீகரசிம்மரை பாவனையி லிட்டேன்‌, அரங்க 
சதய தேவரீ தக சொல்லவே பெருமாள்‌. 
கரடிம்மாக்கிறா இயைல்‌ காட்டினா உடனே பெத்த. தாசர்‌ தன 
தேஹத்தை மற௩ந்திருக்கவே க கட்டத்த தன்னில்‌ அவரை 
152 வருது தாசா று ஈணப்படவில்லை, 
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ளில்‌. இ த்தர ன பங்கள்‌... படர்‌ 
(44 ; பசக்தீமால வசனம, 





வேதசாஸ்‌ தரங்களை விசேஷமாக வாசிக்காவிடினும்‌ விபுலமான. 
ஹரிபக்தியால்‌ பெத்ததாசர்‌ பெற்ற பேற்றைப்‌ பெறலாம்‌. 


மல ஆக்க அதாலை த்‌ அகன்‌ ச்‌ Mir ஆப்பி 


ar 
me : 


புரந்தாதாசர்‌ சரித்திரம்‌. பதிம்‌, 





பீமாகதி இரத்‌ திலிருக்கு மோர்‌ கிராமத்தில்‌ பிராம்மணஞாலத்‌ 

இல்‌ புரந்தர னென்பவர்‌ லக்ஷுமி யென்னும்‌ பதிவிரதா சிரோமணி 
யாகிய மனைவியுடனும்‌ ருக்மிணி யென்னுங குமாரத்தியுடனும்‌ இர 
௧௯௪ தருமத்தை யவலம்பித்து க்ஷ திகாரியாகிக கொடுக்கல்‌ 
வாங்கல்‌ விவஹார த்தை நடத்தி வருவார்‌, லோபத்வ குணத்தால்‌ 
ஒருவ நக்கும்‌ பிக்ஷையிடுவதில்லை, யாசகத்திற்‌ கெவரேனும்‌ வருவ 
சேல்‌ தூஷணவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுவார்‌, கையறுபட்டாலும்‌ 
சுண்ணாம்பு கொடார்‌, தருமசிந்தனேயைத்தா னெவ்வளவுஞ்‌ செய்‌ 
ப வதில்லை, அட்டுவிஷயமாக எவரேனும்‌ வார்‌ த்தையாடினால்‌ அக்க 
முடையவராய்‌ மறுமொழி சொல்லாமல்‌ போவார்‌, இதனா லனை 
வரு மவரை அதிபாபியென்ன சொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, இப்‌ 
யடி முப்பதாண்கெள்‌ சென்றவளவில்‌ ஒருகாள்‌ : ஸ்ரீயப்பதி தன்‌ 
னுடைய நிர்ஹேதுக கிருபையால்‌ ஒரு கிழப்‌ பிராம்மணனணை 
போல்‌ வேஷக்கரி த்து கைனியரைப்போல்‌ காண்பித்து நடுகக லு 
டைய சரீரத்துடன்‌ கந்தலைக்‌ கட்டிக்கொண்டு அடிக்கடி பின்பக்கம்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு புரந்கரரிடம்‌ வந்து ஆசீர்வா கம்‌ பண்ணி தேங்‌ 
காயைக்‌ கையிற்‌ கொடுத்து ஐயா! பிரபுவே! என்னுடைய குமா 
ரனுக்கு விவாஹஞ்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ வேண்டி 
தூரத்திலிருந்து வந்தேன்‌. நீர்‌ கிருபைசெய்‌ அ திரவ்விய சஹா 
யம்பண்ணி அககாரியத்தை நிறைவேற்றக்‌ கடவீரென்று சொன்‌... 
னார்‌. இதைக்கேட்டு புரந்தரன்‌ மிகுதியான கேரபத்தைக்கொண்டு 
என்னைப்‌ பிரபுவாகச்‌ சொல்லுகிற நீயார்‌ ? உன்னை நான்‌ இட்‌. 
டாமலும்‌ அடிக்காமலும்‌ போசச்சொல்லுவதே பெரிய வெகு. 
மானமாக நீ யெண்ணக்கடவாய்‌ இங்கிருக்க வேண்டாமென்‌ A 


அவர்‌, கணிகரத்துட னவவிடத்தை விட்டு அவர்‌ ம 









பப்லு 





பபுசத்தாதாசர்‌ சரித்திரம்‌. 
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விக்க அவள்‌ தனன மூக. லணிந்திருந்த ஈச்சை அவர்‌ கையிற 
கொடுத்து. காரிய. சாதனஞ்‌ செய்துக்கொள்ளுமென்று கெண்ட 
னிட்‌ ட/ணுப்பினான்‌' அவரதைக்‌ கைக்கொண்டு புசக்தரரிடம்‌ வந்‌ 
து அவ்வாபாண்த்தைகல்‌ காண்பிக்க அதனைக்‌ கண்டவுடன்‌ தன்‌ 
 மனையாளுடைய ஆயசணம்யோ லிருக்றெதே? யென்று சமுசயப்‌ 
பட்டு. கடையிலிருந்து வீட்டிற்கு வக்கு மனையாளை நோக்கி உன்‌: 
மூக்கிலிருந்து. கத்து எங்கு போயிற்றென்று வினவினான. இதைக்‌ 
கேடடவுடன்‌. அவன்‌ அதிக பயத்தை யுடையவளாய்‌ ஓ பண்டரி, 
கரத பாரண்டுரங்கா | காராயணா ! நரஹரி! முகுக்தா ! முராரி! 
ஸ்ஜீயப்பதி, ஸ்ரீநிவாசா, முற்காலத்தி லனேக பக்தரைக்‌ காத்து 
'ரக்ஷ்த்கனேயே ! கிருஷ்ணா ! கோவிக்தா ] அடியானை இப்போது 
இரக்ஷிக்கக்‌ கடவீரென்ற பிரார்த்தித்‌. தப்‌ புருஷணைகோக்டி பிரா 
ணகாதசே 1. அடியாள்‌ பானையில்‌ பத்திரப்படுத்தி வை தனெ 
ன்‌ ௮ சொல்லி பானையில்‌ கையிட்டுப்பரர்க்குமளவில்‌ தனது ஈச்தை 

அவ்விட மிருக கல்கண்டு ௮ தனை ( யெடு டுத்துவந்‌ த கணவணிடங்கொடு 
த்தாள்‌. அவருக்கு ௮வ்வாபாண மபகிமிகவிலையுடை. யதாகக்‌ காணப்‌ 
பட்டு தனது பாரியாளைப்‌ பார்த்துநடக்த சங்கதியை ro 
வை றயென்‌ அ வினவ, அவள்‌ பிராம்மணர்‌, தன்னிடம்‌ வந்ததும்‌, 





விவாஹத்திற்காகத்‌ வியல்‌ கேட்டதும்‌ தான்‌ தனது கத்தைக்‌ | 


கொடுத்ததும்‌ பின்பு தான பயத்தால்‌ பகவானைப்பிரார்த்தித்ததும்‌ 


பானையில்‌ கைவைத்துப்‌ பார்க்க அது கிடைத்த மிவைகளை 


டி 


யெல்லாம்‌ சவிஸ்காரமாகச்‌ சொன்னான்‌. புரந்தர ரிதைக்கேட்ட ர 


மாத்திரத்தில்‌ பிரபலமான அனுதாபத்தை யடையளராடு அளிக்‌. 
திய வஸ்துக்களை நித்தியமென்‌ றெண்ணி யிரும்தேனே /! என்று. 
வெறுப்புற்று மோக ஹேதுவான்‌ வைராக்கியத்தை யடைந்து 
தன தன்னிய வக எனை த்தையும்‌ கொள்ளையிட்டு முன்செய்த பூஜா. 
பலத்தால்‌. இவவிவேக முதயமாயிற்‌ றென்று நினைத்த அபாரமான 
பக்தியை ஹரிசர்லேஸ்வரன்மேல்‌ வைத்து ௮அவசது நாமத்தை 








அல்லும்‌ பகலு முச்சரித்துக்கெரண்டு வாஞ்சைக ளனைத்‌ தையும்‌ 
கட்‌ உஞ்சவிரு த்‌.இியினால்‌ ஜீவனஞ செய்‌ ஆவம்தார்‌, 


id த்ரி று பாணிக்ரெகணமாகக்‌ கொடுத்‌ இருக்‌ 


ண்‌ "விரகிறியு ம்‌ பருவமடைக்‌ த ர பத்‌ என்று இயை 
நட்த பரதவ. ஸ்ம oi 


றட கனளிலேதானே புரந்தர காசா கன ட்‌ தியை 


க்‌ ம்ப பதின்‌ மர்‌ த a ன: இல்‌ சசி ச அ ட்டை ம ய்‌ | - ம்க்‌ எத டூ 21 3 ந ல 
740 பகதமால வசனம்‌, 


ணின்‌ புருஷன்‌ வீட்டார்‌ மனிதனை யனுப்பினார்கள்‌, அவன்‌ பார்‌. 
தரதாச ரிருப்பிடம்‌ வந்து அவர்‌ மனையாள்‌ லக்ஷமியைக்கண்டு 
உமது கணவ ரெங்கேயென்று கேட்டான்‌, அவ்வேளையி லவள்‌ 
கிறி தப்‌ புடைவையைத்தைத்துக்கொண டிருந்தாள்‌, அக்கேள்வி 
யை அவன்‌ கேட்டமாத்‌இர த்தில்‌ ஊடயினால்‌ கையைக்குத்திக்கொண்‌் 
டு அதனால்‌ துன்பமுற்று தன்‌ கணவன்‌ ௮ச்சுதனுக்கு அடிமையாய்‌ 
விட்டாரென்றாள்‌, அவள்‌ வருத்தத்துட னிவ்வார்த்தையைச்‌ சொ 
ல்லவே, பகவான்‌ புரந்தரதாசர்‌ வேஷத்தைக்‌ தரித்து காதாள 
மூர்‌ தம்பூரையுங்‌ கையிலேந்தி நாராயணனுடைய நாமத்தைப்‌ 
பாடுவதம்‌ நடனஞ்‌ செய்வதுமாக வந்த மனிதனுடன்‌ சென்று கிஷ்‌ : 
இந்தை யென்னும்‌ அப்பெண்ணிருக்கும்‌ ஊருக்குச்‌ சென்று 
பிள்ளைக்கு வேண்டிய வஸ்திசாபரணங்களையும்‌ பெண்ணுக்கு வே 
ண்டிய புடைவை ரவிக்கை பூஷணஙகளும்‌ தந்து ருஅசாம்தி 
முகூர்‌ கீதத்தில்‌ சகல பிராம்மணர்களுக்கும்‌ பூரிதக்ஷணைகளைக்‌ 
! கொடுக்து காரியத்தை நிரைவேற்றி மறைந்தார்‌, இச்சங்கதியை 
அவ்விடமிருந்த பிராம்மணர்கள்‌ புமந்தா தாசரிடம்வந்து சொல்ல 
அனைவருங்‌ கேட்டு அ௮ச்சரியமுற்று பெருமாள்செய்த காரியமெ 
ன்அ பிரியமுற்றிருந்தார்கள, 
ஒருமாள்‌ புரந்தரகாசர்‌ திருவத்தியயனஞ்‌ செய்து பிராம்‌ 
மணர்கள போஜனம்‌ பண்ணும்‌ சமயத்தில்‌ பருப்பை வட்டித்து 
ரெய்யைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லி புரந்தரதாசர்‌ சிஷ்யர்களைக்‌ 
கூப்பிட்டும்‌ வாராதிருக்க *‘அப்பண்ணா”” வென்று உரக்கக்கூவ 
உடனே பெருமாள்‌ அப்பண்ணா வடிவுகொண்டு நெய்த: லையுடன்‌ 
“வந்து நெய்யை யனைவருக்கும்‌ வட்டிதீதார்‌, யாவருக்கும்‌ சமுர்த்‌. 
தியாக வட்டிதீஅம்‌ குடம்‌ நிறைய கெய்யிருந்தது, இது புதுமை 
யென்று புரக்தாரகாசர்‌ பார்க்குமளவில்‌ பெருமான்‌ மறைந்தார்‌, 
ஒரு தின த்தில்‌ பாாந்த ரதாசர்‌ ஓர்‌ இறுவனை ஜலங்கொண்வொரச்‌ 
சொல்லித்‌ தரன்‌ புறக்கடைக்குச்‌ சென்றார்‌, சிறுவனெவனும்‌ 





ஜலங்கொண்டு போகாமையால்‌ பெருமாளே ஓர்‌ சிறுவனாக செ 


ம்பில்‌ தலத்தைக்‌ கொண்டுவந்த கொடுத்தார்‌, புசந்தாதாச ர்வ. 
னை நோக்கி இவ்வளவு தாமஸ மென்ன வென்று தலையி லெறகுதரம்‌ 









நட அதத வியர்‌ ம மறையவே பரக்கத்து ரசா இரதி? பா 
னேயென்று கதிர்‌ ட்‌ ரி ரி oh 





ரை, சணல்‌ ண்‌ அரைத்‌ - மதல வகைல க உ. துர்க துரம்‌ அறுகு அவவ ம jg 
பக்‌ டத்‌ Ne 


டது al ்‌ | அம்‌ ந்‌ 
ஸம தராமாஅகாயாம்‌ ௫ ப்‌ 






திக்கு க்ஹேதன்க கடாக்ஷத்தால்‌ A பூமியையடைந்த 
பக்தகிரோமணிகளுடைய சரித்திரங்கள டங்க 


பஃதமால வசனம்‌. 





னன 













இஃது 
ஸ்ரீமஹீபதிபாவா 


என்னும்‌ பக்திரேஷேடரால்‌ மஹராஷ்ட்ர பாலையில்‌ செய்யப்‌ 
பட்டிருந்த உடதேசதத பக்த சரித்‌ இரங்க எடம்யெ 
பகதலிஜயம்‌, சந்தவிஜயம்‌, சந்தலீலாமிருதம்‌, 
பக்தலீலாமிருத மெனும்‌ கிரந்தங்கள்‌ 


gp 








‘ (Retired Head Accit., P.W.D., Hyderabad.) 


வே. பாலகிருஷ்ண முதலியாரால்‌ 
தெலுங்கு பாஷையில்‌ தேோராகவிதவமாக செய்யப்பட்டபடி 
அவரால்‌ தமிழில்‌ வசனரூபமாக மொழிபெயர்க்கப்பட்டு 
இத்தேசத்‌ தில்‌ வழங்கும்‌ சிலபக் தர்‌ சரித்‌ தரங்களும்‌ 
சேர்க்கப்பட்டு 






= டது அது ள்‌ 
ணத ப ௮ அ ௮ அடத அட. ௮. அ. அர அத அது அதக தறு னது எற்று 









TT 








- 










(M a, Madras Brigade Office.) 
ஸ்ரீமான்‌ வி. சுந்தரப்பிள்ளை _அுவர்களால்‌ 


பரர்வையிடப்பட்டு 








- 


௬ ௭௮ அன்ன ணன ன ௮ னன வ. கன 







டுயறரீர்‌, of Plague Pass Ports (Madras Municipality.) 
மரா -ஈ- தீ வே. பாஷியம்‌ முதலியாரவர்கள்‌ 
வேண்டுகோளின்‌ படி 


(படங்களுடன்‌ ) 






சென்னை திரு அல்லிக்கேணி 
டடக்‌ அச்சுயத்‌ திரசா லையில்‌ 


பதிப்பிக்கப்பட்ட த. 







1907. 
[ Copy Right.] 
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௨௯. ௯ ௯.௮. ஆ ௯௮ டம 


















( டப்ப 8 இரு கன?) “பக்தர்‌ 
பச்‌ திர்‌ கக்கம்‌! யென்‌ அ a os ௫ 


ப க்ப்‌ பா அலவ nh, க்க, 
ர ண்டர்‌, இதப்‌ பாதகண்டத்தில்‌ இக்கலியுக த்தில்‌ பகலான்‌: 
விஷயமாகப்‌ பக்‌ தியுடையவர்களாய்‌ பிசொப்பியபூமியை. த 
பச்‌ தசிரேோ மணிகளின்‌ சரித்திரங்களை வாசித்து அவர்கள்‌ பரீஹரி. 
யை ஸ்வாதனம்‌ ற. பண்ணிக்கொண்ட மார்க்கங்களை மான இலிஅத்தி] 
௮னைகளை த்‌ இருஷ்டார்‌ தமாகக்‌ சொண்டு. சேதனர்கள்‌ தம்மிட! 
முண்டா ரய அற்குணங்களை மாற்றி ச த்குணங்களை ரிட்‌ பக்தி 
யும்‌ வைர க்யெழும்‌ சேஷ த்வ (பிசத்தியேகாதம) தானு ப்‌ 
வாய பகவதனுபவத்தைப்‌ பெறலாம்‌, ப 


இந்த சரித்திங்களைத்‌ திருத்தமாக, வாதிக்க விற்‌ “பொ! 
ரூட்டு உத்தாதேசத்தி ௮த்தியோக மூலமாக சஞ்சரிக்கும்‌ பொழு 
அ மஹ ராஷ்ட்சபாஷையைக்‌ கற்றுக்கொண்டு. பகத சோமணி. | 
யான ்‌ மஹீபதிபாவாசெய்த மா லுமெந்தங்கனையும்‌ செம்மையாக வா... 
சித்து அகதக்கிரந்தகர்‌ த்தாவி னபிப்பிராயத்திற்ணெங்க எல்லன்‌! 
வும்‌ வெஅபாடி ன்றி அடியே டைய சொக்த யுக்திகளை யொன்று: 
ஞ்செற்காமல்‌ இசசரித்திரங்கள்‌ இமாழிபெயற்கப்‌ பட்டன. அனதர்‌ : 
லி துவரையில்‌ தமிழில்‌ செல்வாரா ன்‌ வனேக பக்த சரித்திரறெற்தங்க 
சோக்‌ காட்டிஇ லு மிது ஆதாரமுடையதாகவும்‌ சரி தீதிரங்க. எனை த்தும்‌ ' 
பூர்‌ த்தியுடைய தாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌, வக தலத்‌ வழங்கும்‌ (8)... 
பக்தர்‌ களுடைய சரித்திரங்கள்‌ தெலுங்கு பாவஷைலி ரும்‌ த. மொழி. 
பெயற்கப்பட்டன. தமிழ ஈடையுள்ள சகலருக்கு முபயொகப்படும்‌, ' 


ந்‌ A ம்‌ ப்‌ 










. இரந்த பரிசோ தனைசெய்த ஸ்ரீமான்‌. சுந்தரப்‌ பிள்ளை, யவர்க.. 
ளுக்கும்‌, அச்சிடும்‌ சமயத்‌ தில்‌ பிழைகளைப்‌ பரிலேனனஞ்‌. செ ல்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ தி, இராமானுஜ மு.சலியா பீவர்களுக்கும்‌, இ இனக டண்‌ 
ரத்திற்குக்‌ கொண்கெந்த. பாஷ்யமுதலியா. ரவர்களுக்கு! ந்த. 
அச்சுயந்திர சாலையிலுள்ள தலைமையானவர்களு க்கும்‌ அரே 
தனங்களை சமர்ப்பிக்க ஜேன்‌ விளி வா்‌ வ 





| பக்தியைப்‌. பிரபலப்படுத்தும்‌ பக்கமா தலாக்‌ 
'தமர்கள்‌ ல்க குறைகளைப்‌ பாராமல்‌ அம்லைதைை 
அகதி பப சகம்‌; அ ொர்த்திக்ன்றேல்‌ | க 


ஸ்‌ 








| உபேரச்காதம்‌ 


























பளி ௮க்‌ரதாசர்கரபாஜி ரித்‌ 
புண்டரிகன்‌ படர்தல்‌ 
ழ்‌ | ஜயதேவர்‌ அ... 10. 
்‌ | அள௫தொசர்‌... ட்ட 22 
5 சாமதேவ்‌ 1 தத 
மி த த களிட (sol 44 
விசோபாகேசர்‌ ....| 6] 
பாகவதன்‌ [66 
்‌ பிதர்பிரரம்ம்ணன்‌ |: 69 
கமலாகான்‌ ல 
தாதாசவகார்‌. oss (4 
ப ஞானதேவர்‌, விட்டல 
ன்‌ பநீஅ... | 81 
நிவ்ருத்தி, ட சவரி 
14 வ, சோபான்‌... | டனர்‌ 
. விசோபாசாட்டி (00) 
ட 151 சோக்கச்மே 0... 91 
கூர்மதாசர்‌ | 94 
சர்வதாமாலி | 97 
ராகா குயவர்‌ 00 
கோராகுயவர்‌ ........ [108 
20 கபீர்தாசர்‌ 211101 
்‌... முூபதுளசவோணியன்‌ ... | 117 
ப கமால்தூசர்‌ ட | 190 | 
புத்‌ தபீர்மனைவி . 1 
க, | தத்‌ கவன்‌ ன்‌, 21 மத 
ப்‌ பத்மநாபன்‌ . ௨௨1129 
யம்‌ ஜசமித்‌ திரன்‌ . 1 11 
[ஜோகாபரமானந்தன்‌ | 185 
ப்ப பத்‌ ப ட்ட ரி ட்‌ 187 
பவம்‌. 1140 
501) ந, ர ( கோரக்‌ | 
ந்‌ 5 | சீரிதர்‌ வ 147 
்‌ சோகாமேன்‌. ப்ர ட ம கதறும்‌. 
160 


| ப சரித திரம்‌ 
i ஐனாத்தனஸ்‌. விம்‌, 
்‌ ௪ம்‌ டில்‌ ரம்பட்‌ 


சரடு 
















169 





| ஆட 
1410 


யன்‌... 

| காசீமஹக்து ய்‌, 
| பறையனகுழர்தை ஃ 
145 ஹரிபண்டிதன்‌  ... 
1 பந்த கரவபாவிப்ரன்‌ ..., 





கருஷ்ணதாசன்‌ 


௦௦ 


ந்தர்‌ த்‌ வர்த்தகன்‌.. 


ஹம்சர்‌ ... 
பைடன்‌ அனாமீகன்‌.. 
 பிரதிஷ்டானி பிராம்‌ 
மணன்‌. க 

அவாரகை பிராம்ம 

ணன்‌ CTT} 

சிறைச்சாலை பறை 


சமர்திதராமதரசர்‌ சரித்‌ 

, திரம்‌... 
' திவாஜிராஜன்‌.. .... 
ஜயாரமா்‌ 
ததீதுநாவிதன்‌ ட்‌ 
மஹோ பிராம்மண 
விட்டலபிராம்மணர்‌ 
அம்பாஜி ioe 
ஷாபூரகரகஸ்தன்‌ ஃ 
வேணுபாயி பற 
லாகா பண்டிதன்‌ 
பண்ட சி பஞ்சமன்‌, 
அகஃ்காராம்‌ சரித்திரம்‌, 
விஸ்வம்பரன்‌... 
நாமாபாயி படக 
அகாராமர்‌ 
கரஞ்சாகுடி யானவன்‌ 
பிராம்மணஸ்தர்‌.... 
அமக பந்தப்‌ 
ஆவுலி, 200 ௬ நலல. 
தித்த ப சட்‌ 
ட சேசபாண்டியா. 
இ) ராமே! பண்டிதர்‌. 


தத்‌ 


60| 


| 
பர்க்‌ 
05 
| 


ப 


ட 1 பு 4 i 47 
க படட yt (ச ரி டக 
(ட ரப ம ப்ர 
க 2/2 


பிரதல்‌. டானி பரம 


க க 
TTT TT A 
டல லபல ப பபப ப ட வைய 7 









231. 
23 
ம 
2481 
251 


255 


258 « 
260 
209. 


278. 
280. 
ப இ 
295 
202, 
208 
915 
918 
320 
828 
328 


ப்‌ 
மா 


ஈக பதை ப்‌ 


க்‌ 


70 


75 


80 


Bo 


90 


100 


சூரதாசர்‌ a 
சேனாநாவிதா 
சாத்வீகராஜன்‌ 
காமாபாயி 00 
ஜன ஐசாவந்தன்‌ 
சூாமனமோஹனர்‌ .. 
ரூிகமுராரி oo 
மீராபாயி ஸ்ஸ்‌ 
கானோபாத்திரை 
தாமாஜி of 
மிருத்‌ அஞ்சயன்‌ 

பானுதாசா 

இராமராஜா ்‌ 
பஹிரம்பட்டு 41 
பாபாஜி si 
முகுந்தராஜன்‌ os 
போதலர்‌ வ்‌ 

ஹாஹிதாசீ 

தாமணகாம்பஞ்சமன்‌ 
கணேச௪நாதரா so 
'கேசவஸ்வாமி 
கோமாயி த 
லதீபுஷா வக 


சரித்‌ இிரங்கள்‌. 


இவாஜிதட்டான்‌ 11) 
தாவஜி மாலி 


ஊமைப்பிள்ளை. [ன்‌ 


விவேக ர்‌ தவிப்பிர. 


லோஹகரம்‌ பிராம்ம 
ணன்‌... 
சேோமவாரவிரத லிப்‌ 
பிரன்‌... 
லோஹகாம்‌ புரோ 
தன்‌ 966 
ஸ்ரீபாதஸ்வாமி .ஃ 
கொண்டோப்‌ா 
உரோஹிதாசர்‌ 
பியாஜிராஜன்‌ 
இந்‌ இடியா 
நரசிமெறஹெதா ' 
டாகூர்‌. ராமதாசர்‌. 
பிரம்மசாரிசலியாணர்‌ , 


சநதோபரபா 


399 | 


3838 
855 
240 


341 
1342 | 


348 | 
844 | 


347 


357 | 
868-] 
868 | 
371 | 
383 | 
386 | 
390 | 
| 8941 


397 
599 
402 
404 


408 | 
414 | 
420 | 
424 [ 


430 


434 | 
440 | 
449 | 
452 | 


456 
461 
469 


473 | 
476 1. 
478 | 
488. 
485 |. 
486 | 









சாப்ல்காம்‌ பிரரம்ம்‌ |. 


நிளோபா. ree 1 
உத்தவசித்சனர்‌ ' |: 
விசோபாசராபு 


பரதீஇிரிராஜன்‌ டி. 


கோபீசந்து 
நாகநாதர்‌ 


5 |விட்டலதாசர்‌' 
- முராரிதேவ்‌ 


ஜயமல்லராஜன்‌ . ப்பது 
சதுரப்புஜராஜன்‌ மக்‌ 
பரகராமன . 
கூபாகுயவர்‌ 
நிம்ப்ராஜ்‌ 


. வல்லபாசாறி 


கோலிந்த தாசர்‌ | 
பிசேமறிதி ட்‌ 


பகவான்தாஸ்‌ 


சனாதன்‌ ரூபா. ந 


மஹாஜனன்‌ 
இ? லாசன தாசர்‌ 
அவந்தி அளச, தாசர்‌... 
கானோபாட்டு. ட்‌ 
பண்டித 


சகூபாயி 


மாலோபந்து 
பிரேமாபாயி 
சிலாபாயி. ்‌ 
மண்டலீகராஜன்‌ ... , 
பிலாபாயி ல 
இரமாபாயி 
இராமராஜா 
நரஹரிதாஸ்‌. 
ஓகராசு து 
ஹரியானர்தர்‌ ஸ்‌ பிஷ்‌ 
இரா கே க்‌ 
சுஹகஷா . 4 


பன்ஹாஜீ 
[மீதான்‌ ப்‌ 
ஹரிபாளன்‌ 


டத பதி? 












“சரித்திரங்கள்‌, சரித்தாங்கள்‌ பககம்‌ 
....... | சனாஜாட்டு ்‌। 026 பலகுபுகார்‌ (064 
150) சுகானந்தர்‌ டடத ஷஜே.குபரீ அ | 
... [மாதவதாசர்‌.. | 629 நாராயணபட்டர்‌  ...| 669 
ஹரிவியாசர்‌ | 6834 [170 | ரத்னாகரன்‌ iO 

திரிபுரதாசர்‌ | 686 |. |சூரததுமாதவதாசர்‌... | 675 
'  'லாலன்கோஜீ | 688 விட்டலபுரந்தரா்‌ ...| 677 
155 | லா பக்தர்‌ | 099 நரசிம்ம௫ரஸ்வதி ...| 680 
| இதரிலோகர்‌ | 640 முத்கலபட்டர்‌ | 009 
சஜணகசாயி | 048 [1/5 ஜசுவந்தர்‌ | 088 
-|ஈரவாஹனர்‌ | 647 நிரஞ்சனா | 690 
இராயசிக்கு அங்கதன்‌. 649 ஜயராமன்‌ 691 
160 | குணவ திபாயி 0௦1 | | யாமாஜி 697 









குவராபாயி 054 மத்வகாதர்‌ 0 
இரிதரலாலா | 657. [180 சாங்காகேசவதாசா ...| 704 
நாராயணஸ்வாமி ஃ பத்ராசல்ராமதாசர்‌ ,.,| 724 
இராமசருஷ்ணர்‌ .. பெத்ததாசர்‌ 787 
165 | இராமசந்திரபட்டர்‌ .. 183 | புரக்தச.காசர்‌ 744, 







... (காஜிமஹம்மது 





பகதமாலவசன விஷயசூசிகை ள்‌ 


ஸம்பூர்ணம்‌, 





அத்யாத்ம ராமாயணவசனம்‌ 
அவதாத யெதுசம்வாதம்‌, 


பகவத்தோ வினாவிடை, doe oS 
முமுக்ஷு இனசரியை, do. 

.. பக்தமால்‌ வசனம்‌ RL ல 
வினாவிடை மாலை ப 
பிபாஜிராஜன்‌ சரித்திரம்‌ 1 


DONOR WN 


வெங்கடேச ரகசியானுபவம்‌ 


மஹ. நா சாயணோபனிஷ த்து, (Not publishe 


ப க்‌ த ராணி்ப-?0௭---ைைைகைளு, 


(Out of print.) ட 


8, 


14. பிபாஜிராஜன்‌ சரித்திரம்‌ or ட்‌ 

5. இங்கிலீஷ்‌. மீ 
1. Short Hints or Hindu Philosophy, (Out « of print ய. 
ல Essence ௦1 Gecta, (Not published.) வல்ல 






5 24 2௮ 22 i 

அ (oly 

d ம்‌ 
இல்‌ 3 


10. அனுபவ ரசவாக்கபெங்கள தர்‌ நர்‌ பல அடம்‌. 
11, பிக்ஷு தை ச ட ட! 
12. ஐல கதை லட டட க்‌ 

தெலுங்க, ்‌ ல, 

1, பக்தமால தொஹரா கவி, (Unbound) ல்‌ ப்ட்‌ ல) 

. 2, ஆள்வாராசாரிய வலம்‌ 1 010. 101. 
3. ஸ்ரீக்ருஷ்ணஜன்ம சரித்திரம்‌ ஷே கவி (Out of ஒட). > 5 
4, வேங்கடர்சல மகத்மியம்‌ பேட. கவி. dos த : 
5. வெங்கடேச ரகூயானுபவம்‌ வசனம்‌ 0௦,  “... க 
6. பக்தவிஐய சாரசங்காகம்‌ பத்திய கவி 0௦, .... ட 
7. பக்தவிஜயம்‌ வசனம்‌, (Not published.) ல்‌ ன்‌ 

8. பகவத்தத பிரஸ்னோத்தரம்‌, do. 2ம்‌ 

9, அத்யாத்ம சாமாயணவசனம்‌, do. oj 
10. மஹாசாராயணோபனிஷ்த்து, ௦ 1)... 
11. சைவல்ய நவன தவசனம்‌ do. க ல 
12, பஞ்சதசி வசனம்‌, do. ல்‌ க ர்‌ 
13.. முழுக இனசரியை வசனம்‌, (Out of print.) 

ன்‌ ்‌ ை ௮ 









| புத்தகங்கள்‌ வேண்டியவர்கள்‌ தி 'றவல்லிக்கேணி செக்‌ 
ராய முதலி வீதிகெ.18 சத்தில்‌ ௦ சே 
ருக்கு அட்டவணைய்‌ 9 வளன்‌ ட்டி. 71 


க 25.2 
2242 


x=. 











புரந்தரதாசர்‌ 7 சித்தி, மர்‌ 
i ப்‌ திமிரன்‌, புரந்தரதாசர்‌ ககிமையை வெளியாக்கும்‌ 
ஈருட்‌டு சன்னி தியில்‌ ஸ்ரீஹரிமூர்த்தி யணிந்திருந்த கங்கணத்‌ 
டபக்‌ கைக்கொண்டு புரந்தரதாச ருருவத்தை வ௫ுத்து கனகவல்‌ 


எயெனு மோர்‌ வேசிவீட்டிற்குச்‌ சென்று நிறக, அவ ளவருக்குதீ 


தொ டனிட்டு ஆசனமனித்அப்‌ பூஜித்தாள்‌. அவர்‌, கனகவல்லி 
ய சோக்கி, ஓஒ மாதே! உன்மேல்‌ மையல்கொண்டு வந்தேனென்று 


சொல்‌ ல்ல அவள்‌ ஸ்வாமீ ! அடியா ளவ்வளவுமேன்மைக்குப்‌ பாத்‌ 


Lh 





| ன்ட்‌ சங்கள்‌ குடிசைகளைப்‌ பாம்புப்‌ பு புத்துகளென்று மதித்துப்‌ 
ம்‌ 
ய்கவத்‌ பதனைசெய்அக்கொண்டு பார்க்காமல்‌ போய்விவொர்கள, 
'ஜ்போசம்பத்தை யுடையவனெங்களை யடைந்தால்‌ நாங்க எவனை 


'கோமணாண்டி யாக்கி வீதியில்‌ விட்டுவிடுவோம்‌, கசெருப்புப்பற்‌ 
இன வீட்டில்‌ சுவர்களாவது.. நிற்கும்‌, எங்களைப்‌ பற்றினவர்க 






னிட மெஅவு மிராஅ, ஆதலா லெங்களூடைய. சகவாசம்‌ அர்ஜ்‌ 







தி 


“தைக்‌ காணாமையால்‌ ௮ரசனுக இதை யறிவித்தார்கள்‌, அவன்‌ மக்‌ 
' இரியை கோக்கி திருட னேப்பிடி த்தா லவனுக்கோர்‌ பை வராஹன்‌ 


வ்‌ ரத்‌, பழையடிக்க உத்தரவு செய்யச்‌ சொன்னான்‌. அப்‌ 
பட பறையடிக்க, வூரெங்கு. மித்திருட்டுசங்க தி வெளியா கவே கனக ட 
வல்லி அல்‌ கங்கணத்லைக கொண்டுவந்து இராஜதசபையில்‌ வைத்‌ ்‌ 











செய்‌. இக்சங்கண ததை ய்வ்விடம்‌ விட்செ சென்றனரென்‌ 
றாள்‌. 'இதைககேட்டதே அரசன்‌ புரந்தர்‌ தாசரைப்‌ பிடித்துவாச்‌ 
சொல்லி ஆக்கெசெய்‌தவுடனே சேவகர்‌ சென றழைத்‌அவர்தனர்‌, 
ரசன்‌ விசாரணைசெய்யாமல்‌ புளியம்‌ மலாரா லடி.க்கச்சொல்லி 
ட்டளையிட்டான்‌, டட சக்‌ ண்டு ப. ழ்‌ க்கத்‌ ப்ர 


யிர்த வீலை யை ய கான்‌ செய்‌ தன்‌. அவ லில்‌ த 





இ ட்டையாளோ/ ' பூர்வ. காலத்தில்‌. புமூரச்‌ சக்செவர் த்தி விஸ்வா. 
ட்‌ ழ்திசர்‌. முதலானோர்‌ வேசிகளால்‌ பட்டபா டியி? ரர? பாகவ 


'ஜனங்களுக்கே. யன்றி. ௨ உமக்னா- சரியல்லகென்‌ அ. சொல்ல, பெரு. 
பான்‌. லீலையாக சித்த முகவிலாசத்துடன்‌ கங்கண த்தை யவ்‌ நீ 

ற்‌ விட்டு. தான்‌ . மறைந்தருளினார்‌, பொழுதுவிடிந்த ்‌ 

(டன்‌ கோயிலர்ச்சகர்‌ பெருமாள்‌ மூர்த்தியணிக்திருக்த கங்கணத்‌ 


பது பம ந்தரதாசர்‌, சென்ற இரவி லென்வீட்டிற்கு வந்து லீலாஜாலங்‌ 5) 


9 தைய்கேட்‌.. டனைவரும்‌ 5 










க டக்‌ 


புசக்தா்‌ தர்ச்ருக்கு கரி அன்‌ ரசிகர்‌ 0 
பாஷையி லனேக கிருதிகளைச்செய்து உலகத்தை 
பாண்டுரங்கர்‌ கிருபையால்‌. ந்த்‌ ன்ட்‌ எட்‌ 
ட (இராமதாசர்‌. சரித்‌ ரம்‌ ஏங்கரி தாசர்‌ செய்த pi. EN, 
ந தோராக்களைக்கொண்டும்‌ பெத்ததாசர்‌, புரந்தரதாசர்‌. சரித்திரங்‌. 


கள்‌, வெங்கடவிட்டல. தக்க 1 ய்‌ த்ர்கி்‌ வதி 





ரத்தி 1 விச்சரி ங்களை மொழிபெயர்க்கம்படிர்‌ செய்லிச்‌ த 












தார்‌. இர்தப்‌ பிரபந்தத்தை வாசிக்கும்‌. பகவத்தாசர்களுடைய 
_ பாதங்களை பக்தியுடன்‌ யான்‌ கமஸ்கரிக்றேன்‌, பிழைசளிறார்‌ தால்‌, 
ரி கக்கும்‌. த கதம்ப 1 


பு ட்‌ ம்‌ 3] 
ஆ 


அங்தெலிட்டல பார்த்தக்‌ வச த்‌ 


பக்தமாலா வசனம்‌ சம்பூர்ணம்‌. 
WAY தீர 


ஆசாரியர்‌ இருவடிகளேசாணம்‌. ்‌ oi 
பறற மஸ... த 


(ட ப ல ம்‌ யி 7A வெக ப. பட } 

| ட்‌ ்‌ மட்‌, ர கக்‌ சியா எழ 

ம்‌ த்‌ - WN 26 ய்‌ 
்‌ 7 ம 

2 ன 


டாக்‌. அப்பில்‌ கே தாசிசாசரரிலம்‌ குமாரர்‌ .. ப றி வ 
இ | ஸீ நிவாஹாசாரிய ரிய தி றியது, ம்‌ ட்ப. 
ப | | விருத்தம்‌... 7 அஜி 1 பதித 
பட ததி றின ன திமையவரும்‌ ரத்த ன்‌ 
... ஈன்னிலததி லிராமசாமி ஈற்சுதன்‌ பாலகிருஷ்ணன்‌ 
' பன்னுஸ்ரீபக்கமாலை பகர்க்கனன்‌ வசன்மாகத்‌.... 1 
ன்ட்‌ பமல்‌ ம்க்‌ ப்‌ ப ்‌ டிப 









இ 3 ட 


DADA 


ட்‌ 
x 




















ட்ட படர EER 


பன 








